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کاتتی: 


نشرت فی الطباعة: 


aaa وک‎ 


رقمی الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


لفهرس ممم ممه مم م مه مم مه ممه م مم مه م مه ممه مم م م ممه ممه مم م مه م مه ممه مه مم مه ممه ممه ممه مم م مه مه ممه ممه مم مه ممه ممه مم م مه مم مه ممه رسب شس م مه مم م مم مه ممه مم مم م مه مم مه ممه ممه مم م مه مم ممع له 
بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۸۹ : كتاب قرآن EEE‏ وتو بت عه عد مج كاك ححا وا وم دمن اده د لاد بش عاد واد د د دو د دام ج ند EEE‏ سرون وچ وا ۱۲۶ 
شاره ودنام داو دانع اوہ وت و یت E SE‏ عوك 2-5345 5553253233285 2 22ت SEE EEE SE‏ ی کو و و ددع وج جج جاه و كن وف E‏ مهبم جوا ماگ FETED‏ 
[أبواب فضله و أحكامه و إعجازه] E‏ 
باب ۱ فضل القرآن و إعجازه و أنه لا یتبدل بتغير الأزمان و لا يتكرر بکثرہ القراءه و الفرق بین القرآن و الفرقان لال ی لاہ eee‏ 
الایات دسا نك انان حا پوس ہا کس یھ اوھ جک وت سوا مھ یڑ مھ و سا یام مھ ا ماد ملا ےم ساس سای سا سامت ہو کہ پوپ و ساموت سم کا سو یم ےپ ۴۹۴ 

آقول امو ساوک تو ی بو بو Eg‏ خی ی ابیت اجب ی وت کرک لس صا تاتش 7ض یبن اک یگ دی دیب دید با بر تراکب تین تیه VASE‏ 
الأخبار وو وی تم ادعب وس وو سو وی ربا اي بخ رد بر بت ی ہسوسو وق 

۱« عا كام عد یت ا ون ای ا ره عع بالج بك جوا و تو کو کے و ا عه یکو ا و و ا ی سر اھ باجا وت و ونم وده و ول ودع e‏ عاو عد ام ع SERE‏ 

۲« کو شا سرت و جس سو ی تی ا ا يعي واد و ی ا وه کک وطس ماك سا ور ين جس کی جار جب و مويه رت ودع رع ع کر جا ماع ا ی ag‏ ع ا ا 

أقول ی 

رف E‏ او و خا تايا ویپ کیو ہاو © ينات E‏ طسق تج بمب کو وھ وکا دوہ وو پا مگ راکب کو سرت باب مجھٗ جرک وک EE EEE‏ حاجديا قات نه یت نادي برس بزاح ERE‏ لح کے ۴ ۱۷ 

۱۷ ۴۶ و عاج و كع داماد ع وہ شعاد عع مسج وکا کپ‎ NEDSS ETS یھ وہ وه دج کے کہ م مجه و عو قاع جع ماصع م کچھ جات عام ع جورع درد باه‎ SRLS ع كيد ع كناك وہ ود‎ SS عاد جاده د یہ ك عكري عم مہو‎ «f» 

RRS RAE ARES «A»‏ ےو عو ود DERE A e Ss RS aaa RAS mea E RA Ea lh ESSA CRSA‏ مم SERE ARA AKERS Aa‏ موہ و وا ا ےپ 

RASA e «۶»‏ بداو جو تر ع سوام DE DUSKI ERR SA‏ می RRA‏ ہویم E‏ کی ERE a A‏ جاو كام سک Ra‏ امہ ہم رهوگ سم سم سوہ ساس ری ۱۷ 

e a a اجات م جا اد‎ a اد‎ e a e a a اناا را ا‎ a a a e e a a «VY» 

YAS e a a e e a نا و‎ e سروک‎ a a a a e e ا ا سا پا اس ا سام کی‎ «A» 

»4« ار سای e a‏ یت a‏ دا و یی ید ا وی a e EEE E E‏ ری E‏ ع یہ ایر E E‏ و و یں رو E EEE‏ و پا ۱۷/۵ 

»1۰« 1 کے کے ےھ وح عشي لكوع کک و مک كه کو شک پک کے کٹ پک ایت و RSD RRS E 2 E E SS a E‏ عضت SS‏ ا 

»11« وک پک تك و ےھ وك کچ چک کک رشو ع كو دض طحن مت شم کت چک و وت کوک اک جج وک مشچ کک مم کم مج وضو مک مشہ Se e‏ مہ جج 

RSG شید وی وہ وا‎ SD محري 3و 5# يي‎ RS ارد و ہو ريدج د‎ RGR تيك وم جح‎ SRE ناو‎ SE بات عجو‎ RR STE جو‎ DEREM يت سي وبع طب‎ SS ASE SSE SEE SSE ESE 253 جن دع وج نودمح ورم اج ع‎ «\Y» 

aS, ۰۱۳.‏ تی دهج SEDE SE SD GR‏ موه TASE‏ يي جعي مرجع ني واج جاب جر بجت ميج يبوج ی A E SR‏ ووه تجاه وی یج جر LESSEE RO‏ ويج جرم عرب 253 SIO ORADA‏ جا فی ا RE AGO‏ 

۰۱۴ وخ قاع وا ايعاد اعد بات جاوے وبا ع وات وھ تال جات ب باه شردام معت اد يواخ چاوکاہ دابا ماه موہ بیو ويد و وو وھ جاع د دام دراه هك ونه sa‏ داد اھ و جاه کا کو و سو و ور بو وو سوج و دبا كعات وا 

aS «1۵»‏ قا دو اكه ع یاه با پا سوه ع شرع و مدع قاری +ع ع يد راو و ای م جاع دح شو هج دی رد درد ومع تعر ع دک اک کو کات ایر دوه لزع کرد جام كه كم جع شاه وي SEEDS EEA‏ ع کرک کر فد 

۸۲ 2 > کت جک‎ FOS A O HS CC او در‎ «۱۶ 

۱۷« وچ رد ھی یر چو دبع جرج بای ويه سوه ورج كيه مجو يج سي پر یک SS IE SEEMS‏ کچھ جات یج ی رت RIS‏ و يه ع نیو و ات ی كح مرج RO AGREES SEDR‏ 


«\A» 


«YY»‏ ا سا تک سر داضت یک ا ای وع انا میداد ها یعاس ہاو هسب ا ات با تو ای و ےت سک ساس یسل سای سوا جا ا وا الحم اح ا سا تا ا لی عات نا ا ساس سیت اک سس سوت سب وه بخ لی فا کہ سان 


۳ مھ کی کی کو یسک وم مج نو دعم و و کک مح مكب مجه یکی ی کک کک وک وكرت کک وک کیک وکو وتو ھچ و ھجک یک نباك جرع نه یکم‎ «YF» 


«YA»‏ ار مو ےہ جج چک 0 جو جوم ڈوم مہو جه نوكيا وک کد سے چو و کک ی چ چک یکو و رک کم سم ی و چ ج د یو کش هگ راک جو ك 


E e e E Ee E E r EE OE E E E «TF»‏ ار والح تپ ات ا e E E‏ ا وچ وا او ا کر ئل وکا اک اک E‏ ۳ و و یبا 


ERE e fA CGE پاچ پا‎ le عي وج‎ EEE ee «TV» 


ee e eee Ee Ee CE وجوه و كور عي ج هج جوع و ماج ود‎ EE EEE وم‎ «YA» 


»۹« کت بات و امام بھی يني أن جم سو موم ھھھ ع جه چک وھک چیا کی سکم مہ سج چ عن الم ةماع مق مدع ود جف م ع نج میم یم یا شیع ها رج کاجع یھ مرک سی مکاح ملع عوط دو بی یا کی 


»1« قاف م ی ی ا ی مک ت ا ما ا وا ای یکپ ی اک ا ا ا ا ب پا ایز ا ادا ا سس ا ا اناك ما ی ایی ا مادم ا ی پآ پا سا ا سای ای بات 


«TY»‏ سو کک ا و یک کو ےک شاب ا ا وھ سا کے اه اه ا م ایا د ریا ده ا لا وا مھ مه ا مہوت ا اه ا د هه او ا سو ك ا و پل ي 


«TY»‏ م کے ےچ با جا سر ھا ی ی ا ا سس هس داب سا دم سای وہ نوم کے چاو کد وا مہ ہو تورم ےھ تھ دام سم وو ع اك ا ی د کے ت ےک یکا ورت کو ی 


«TF»‏ کا اتب اوح و رطعي سو واد ع جنگ عه ی ا ی ضس باه دایم شرت ا عا ع کس ہی واد سر وکا سے دی تی یداع یی ی ا 


e ۰۱۳‏ یکرت بای الاك جرا تو مج ماع ید سره سح سرت ماع یرجھ مس اع BALE‏ ده دج هس ریت یرم داد تربع هدع رسد بو وک مھت NEN‏ 


)۴> موسي مه + اشع ماع ع درا رع ار دا رب و یا تير یڈ کرد aah‏ کر حو و جا رکوہ ود ہر رد وت ماک وا وا رس او یا کس کو اما کرو مر 6 مدع سای رد عو مرو اوت ا چ وھ کک ت کچ و 
»1۵« ہر رر رر رر رر رہ رر جر رر رر رر رر رر ہر رر رر رر رہ رر اش 
Fa e a a a a a a e a a a a e aaa «\۶»‏ 
SE ۰۷‏ ل Sr‏ سور سو و کا ہیی ود رف ساس رت E‏ ياك e‏ راو لك ور E‏ ما E‏ کی وي e‏ سور یمر مو اح هس سس E‏ د 1201 
۱۸« لمعك تر دن ری کر یت ھی ES‏ كرد كس ع ند ی( 
»1۹« ون وم بج لحي عه روه ی ی ی ی ۱۲۸ 
Eee EEE e e REE Cee E IEC EEE CPE >۳‏ م ال 
«Y1»‏ توا تدع رو بای جع وه كمه و وج فص جر تاو و وو جرب مت ده چاه وی اہ ددم د دوو 52 ES‏ وهای مش ع وده ده دواعت وس و عو عو وعد هو کب دود جک واه مب ره م دجت عبر 
«YY»‏ مضفھمڈ ی یہد کرد ا سم لاد کو د دح جود موه دد مان کرد عد عل a a‏ ددن دوع دقع متاح مط نانك ره د ثزة SEL SE E‏ تعد 3 0/1 1 
«YY»‏ کوک بسر لجا دارط د ا ی نود نوع پ دد کی د فطع دك سو وہ عو من RS E as a‏ موه ددع عوك TANE Ee‏ 
«YF»‏ حا سوک E OE O E E‏ ای رانا ہکا کم مم RE E EOE EO E EL RE EEE‏ سک اک کی کت E E‏ اہ کی ا کی ا e‏ ا ا 
«YA»‏ ہر رر ا اي رر رر رہ رر رر بای رر کے ہر رر ر رر رر رر ہر ہش AE‏ 
«YF»‏ او کو ووو و بت خی لا و و وی سای و گرا كياج حاف و جزم ورت اماي فكاع و الي حا کو کہ و تہ گے و وھ و کت VR E a a‏ 
«TV»‏ ا ور وه تا حا جع كا e E E E‏ طم و على ھک مه وت ونوك ع ميو ای کر عع Sa‏ و E SES‏ عمطي حو LEER SADA NES REDS‏ ا کو PU‏ 
A «YA»‏ یت ای O‏ دک یت با بر وی زب سامت مج هیر ی N E ER A O‏ کب بای یم ساوسو EV‏ 
»۹« بريه ولي © O‏ لصوم تامام اطاط نامي يم عورم OA E E‏ ده لاس ماني ورج وال OE OO‏ ل مل ل OO LE e‏ باط ہت OE‏ شم و OT E‏ وو بدي موه سوم ا سو مب , 
»<« و و اج ا شا تو مد اد رکاپ EA ES ED‏ ماج يذ لمات ب جات ا ا و ھا یھو و جو ہاب وپ ے بیع یامد بده وت بای جج تاج ATID‏ 200 بق و A‏ وش و وجوپ جا و SESS ERR EE ALE‏ ۱۶۱ 
»1« عع وعد E‏ و جع و ESL‏ ع وی ومع مد مہ و کو دوه وعد وہ یکم عع هط وعد عه مع جع وہ ھی و عم د وج وو ده ہو ےو عم وی مچھ ع کو دوب ل عع عق موه ديه SEES SE‏ وم مہ مس عم وو و ا ۱ ۶ 
«TY»‏ و جک ED a a a a a a aaa a e a‏ 
«IY»‏ جا ae a‏ ی ی جن ات a ES SE RS a a‏ سرع دا دعاك ED E‏ 
«TF»‏ ا ا ياب باصا هس اہ لیڈ ایا ال ھا ا جات و ےت سو و کاب ا ا با يعات پ امام سام PE a ae‏ 
«A»‏ ہہ رر رر رہ رر ہہ شر رر رر رر رہ رر لد اك باح مد عدا عت 2 1 
as Se SES ESSE E ak «۶»‏ ہہ ہہ ہہ رر ہہ 
«TV»‏ کے یئکم دع اع فا کو وم کک دو عم ا و ےش ےکر عدن بن فوط 35د فطع ف عدت ول 
«TA»‏ وا ٹا ما ا ق ی و ی حم حم دک ی تک سرد ی اباد ددح ا انعا معد ق EAE‏ 
»۹« دكات وكيك وفك واد متا e e e e E E‏ مم 
ESSA SS E «f°»‏ عرو ع جره واه وجو د د يدث مهت كاد ث ود تو ھا لد ESED‏ مج طاح لوأك تهاب سجاه مه عم مواد ووه ی یش ياك د تجح یر یی نحن مج ھا ہو جا دناب عمد عد ون ع SSA ASSO‏ 2 ۱۶/۰2 


«F1»‏ وہ ماق ومد ع 22 کو وور و جوا و وم و داد a‏ موی جهو E E ES SS a‏ ولج ع جاع يج وك كاي ع GELS SEE‏ جو UE‏ وو وھ و پر ری 0ے 


«FY»‏ رسرب راو داد رد دو مو یر ورس يموت ماع صر جد باه ير یسر ٹاہ حا قد سای حرط یہ شی اسیو سای توت موس برط عاد يح مو اس و تا تينع جني ELE‏ و كدلج ع a‏ معت اي از تدای ع باط يع مرح بع عاك ھکوس پمیر رید باك زد E‏ جز كد كد سار وس سن 


EEO «FT»‏ سم سا زیر رد مرک E PEE‏ ترس شرس در در اد سس E N E PO E EEE‏ ا 
«FF»‏ پوس تج ےد ا وت ات وھ او ہس و ا ی ا ی وا وآ ا کو تج ےپ ی ت ود ا مم e e‏ ا تت NV es‏ 
«FA»‏ ہو سام تہ وا و ی ا کے ےک یک کک ی ی سا کد سم ا جک ی ا ی و ی ا وا جما و عي NT a‏ 
E as «FF»‏ امم لباه د دك ae E‏ لاس e‏ سب سر VTA Sas‏ 
أقول یا ا وو ا E E E EE a Ee E‏ کہ aS‏ رہ 
«FV»‏ یی ااا اا ہا پر وا و ونود سی ارا ا ا رطا اا ا ا ا سال و RO‏ ی جاو جحو RP‏ ل کے کول 
DA AE EER OE EREN SEES «FA»‏ جوج ور جح 2ه ومع وج DERSE EEE‏ عه وو ہجو چمچ وآ بر جات واه وات دم دای وود مات مت 1 11 
أقول SA‏ ی وج DEES EEE EE REE EEE EE E E‏ وت ا 
فصل 200--2 
فصل 200--2 
آقول وو ل اا جا اب اهب لا اد دی داوج و ےج کا تس انابأ اليا اي ا الات اا یداه یھ باب ناد کیرک بر بسا سای اد دلب سای سال ا 
باب ۸ أن للقرآن ظهرا و بطنا و أن علم کل شی ء فی القرآن و أن علم ذلك كله عند الأئمه علیهم السلام و لا يعلمه غیرهم إلا بتعليمهم جوی كي اھ کو جک ال کا 1 
الأخبار مر کیال کب نگ ا اھ لپ ی بات بای بای ام یاج وو سنویت کات توچ یتوم اھ ھی اھ ا تابن عبات ۲۹ 
آقول ی ی دج ليد E‏ نی تشگ جک E CEE ACEP EA‏ ی جات کرد شر تا اه TEE‏ شا هت داوف کب جا دصق ولق ع لادج ابد ری ترا ام2 وجاك ال E‏ رت تون خی باه ۳۵:۹ 
۱« ایس دو ب فو ہے بايش ماك حب كن سمه ناد ساد اده امام بح ع 2 و و چا مو سی را او جا SRE ORTE‏ سی وده مح ا شورف ورد رین مو قد سی سوه PFE‏ سم یدع ا سو و ا پا کی ا و 2 
۲« بو ی لجعو اكه ماله دده لط سسا اط ره ag E ERSELAN‏ نانم و ی یزپ ( 
«f»‏ کرو مم و مہا مع یی اج وا وپ لها موی کو وادھو كد لو وع شرع تا ساب 2 یلوم بات جاده وو ع بت سی ناک تاه سقرت جار و ابتك ا وا سکاب ساب ہ یہ با اد بات وتاب کب چیہ پچ ناف ط و 72 ]۷ ٩۳‏ 
«Ff»‏ ےت ره عيدب عفد دهد وو وو وم و ASIST SS‏ وع چو بی ہو جا هج كيد و كا هعم ع وید وع و و ESSE TES‏ کچھ ع عوط واه كعم نوع دوع شوکری SES SSE‏ دعر ومع ومع م وده ی جع مر کش می میں 107 
«A»‏ ہاو شاو شوہ OR‏ وہ موا Hs REG RS ESER AERA RAEI DRED AEE a‏ ماج جوافو SSE MAES E Da‏ رامد ع وہ طرد یم عفر میس اس رجام وده دروا جرم كمي اام بن جب د تك يمت TV‏ 
E «f»‏ اتا EBA SE‏ سط ماود مو تک با AEA AEBS‏ اہ در تد وھد AAR ELD ELBE RE A‏ ساوت Sala RA RS‏ صرد NOV OSES SERSERAN RDO CR ES Ee‏ 
آقول وک و دی ا ا جا ا وآ اي او وا ا ا ا ص وی م ام وع جا ی ا 
«V»‏ او عام سک علد اكد نا سا ون او a‏ اس ا ا جات ای کے لیا سے ای کے یا e‏ پا جب ا دی عالت و او الماع ات ع اماف وا ا قا جات ا ا ہے ہے یا اھ تی سد بت كد با سن و عاذي a a e a‏ ام وت کے دی 
«A»‏ یھ و زمر نی شر ee GE‏ را زیو او چوس مرا یی ای ےر یداہ بی ایی e E a‏ وس ور رم و ES EA‏ یور سا زی Se‏ لان ہے ما a Rs‏ ور SG‏ تو دا SRL LO ESE A E‏ ار و FA PS‏ 
»4« ی سے كت وت سو شعت ع حت د وم کے فكو لو مك عه کید مد کو توھ کو تک وکھ ل وت في ھک چک کے یکم مجر لع ع چک کو و لمك فكو تو BS E‏ 
»1۰« سے کب چک ی و کی قو ا مجع بس یمم چ مر وتچ چ و a a‏ 
»١١<«‏ ات ی باوج واه دوا عوك پات باب د داكا دمع مت واد دع دوت لدان يدث a e e a E‏ ۴ ۲ 
أقول اک ا ا ااا ا ی باب ويا او ا مد ا اک لان أ یبد 2وک الام ات کو ا ٢۷6‏ 


>۰ 
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«۱۵» 
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«TA» 


«TF» 


«TV» 


«TA» 


۳۳۰ 


«F\» 


«FY» 


«FY» 


«FF» 


«FA» 


«F۶» 


«FV» 


«FA» 


«F۹» 


۵۷ 


«AT» 


«AT» 


«AF» 


»۵۵« 


«AF» 


«AV» 


«AA» 


«۵۹» 


«FY» 


«۶F» 


«۶A» 


«FF» 


«FV» 


«FA» 


«۶۹» 


۳۵۰ 


TON a a داكو و ادامر‎ e کرد با کرد اکر أ کر فا‎ E ہو دام ع ات2 ود‎ «V1» 
٢۵۷ وا پوپ با مس‎ E E E E E e e ا وآ و تہ‎ E a «VY» 
۳۵۹ CE E ہو اوج سای کات ماج ا سا اپ ا ا ا رت‎ «VY» 
e وو شزرو سکرو و سور دسا و ا رص اسیا وو لا یا ا و‎ «Vf» 
TE ی‎ SES کو می کک مکی‎ e a E ھچ دعب‎ E E ہو مرا و و چ کک‎ «VA» 
( E جیا عو و2 و ا‎ e جو لطاع دا وخ‎ E رمج اود‎ EO ا‎ e کت ا و‎ e را وک و ا ا ا ا کہ چا وا ا‎ «VF» 
TEVER E E تمد مت مت هی سوب‎ ESE نه وليوك نوز یک ری ےید ےج رھ چم‎ SEE E ديرت دجاه‎ SEES ET ات هه یایب‎ REE «VV» 
A ee e e E e REE «VA» 
SS a a aa a e ذه ےت اھ کید د د كه د ناه م عر تاه‎ «V۹» 
۱۳ ۶۳۳ سکم سود‎ AAS مع عم‎ E تم‎ a a a e ح چ یھ ھھاو وہ ہام یر کیت مدان وع شق للقي عدي ع جع ذه مجع وو مجع يه ما عع ع عه‎ «A‘» 
۹۳7۴. اھ جنك معدو ما لامر ا یا‎ OEE وص ا ا‎ EEE یا‎ E O كم عد ما‎ RD EEO EE EE OEE E E O EEE OL E E «AI» 
E LE E Ts e E رھ طز ےھر ھا ھا سس یھ تی سی بو ید‎ a مي لمع رھ تی از سس یئ شر :ھت بجع یات تلوب‎ «AY» 
EAS E Eas م ااال ا ا اد بای مک ج چا کرو ھا زجب مایب‎ «AY» 
وی‎ ETRE REESE O EEE EP ELE EE أن 1 ای سیب‎ SR ماه‎ E EP PEE ON REE 6 أقول‎ 
aL a E ا بر سک دیع کیک یتک ترس جاک حر کک و سرت سر رو سس سر کی یعاس یر ےی يك سک ری‎ «AF» 
7 ۶72 باب 4 فضل التدبر فى القرآن العامة حا ممه ممه عم مه ممه ممه رم ام عه ممه ممه مه عه ممه مه ع رم رم ممه مه ا عه م رم سم رم رمرم عم سم هم سم سم ل ع مب مج‎ 
01/0 ا سج ٹج وکیا تيا دہ رازہ براوق سوا بان جات ا‎ E الأخبار ی اص لا ااا ات ات ا صا لاي ا کت ا اده‎ 
۱۳ ۷ ۳ ود و ود ومع م دع عع اه کر ع و باق‎ SES 2 ع كيه‎ ESSER DES عل وت دوي جا هج يد و كام ع جم ع سوا سرد مع دع هع عع ع و ع مع د کچھ عوج‎ E امعد مده داه وو ریو عجرم د جام ع جوع ع عع ع دج یھ کے‎ «\» 
TE کے‎ MORSE AEE EDED AREER رک رسک یا او نت و ود جات را رو ارہ واد ہرد جب‎ ABE Hs REG RS EREDAR RSE REDA DE CAO A ب ع بابد اع لداع رد مد کر‎ «Y» 
باب ۱۰ تفسیر القرآن بالرأى و تغییره سس‎ 
NESS و هی موی سس مس قن قم 3 هی کی یی بف الماع ونم باه با بان یاه میگ بای امسوم عع ینعی رگا امود ا ع یج شا ا میگ‎ E SOE Ss الأخبار‎ 
۳۹۷۷۳ ا سا ده دا اک بلک هب اب اه ارسداد اه مسا بل اس هد دس ده سا دس ی دا مه اد اد ددم ی هه ین ا ده ده با اش بت ی شا عات ا با اه ای اد ایا ی با وپ اباب‎ «\» 
دو اد سي د ا سر ا مور کر عد ری و ا کا بی ا مد ور یرس کی مر سر مرا یھو ا ا یر ا ری ا راوس ا عا ی و ی ا ا ا اد رحاس میا ای کے‎ «۲ 
۱۲۷۲ رد سے شا هش بش باهش رتش رش یب بت بط هر مو 2 کک مم محا و شوم قي وحن و حارج دک سارک رت شک د سیک چک بش کرش کش یکم وم بایمک مک ترجه کو لوم کوک ود مت ڑھد یک وس نے‎ «f» 
NOS a کیک کی کو فقوم و وم مدع كع مک مم وع و ھک ےمم روطع كه 5 سا چک چغ‎ «f» 
7 کاو‎ A پیا ہے پوت پا ہیں تھا‎ EEE 6 e ES EEE E EEF ESE CE EEA EPO OEE EE E RE EE EE ويد‎ OEE ETC EEE «A» 

۲ ۰۱۷ 7 TES ECR یا برای و کے کڈ وه‎ PEE ھی کو مج‎ E سا 2ه 22 يديه جاع د وبع‎ 2 E E TEE O وجوج‎ E EAE EE یب ی‎ OEE مه ات باه‎ «f» 


.۰۱۳ ا ا ا ا تر ٹن پا ٹک کپ EE‏ ا و اوس کا و چا ا سے ا ا اک جع کا عجو بی کا و جود و سو و ا كات موه ا یور ا ا 


۴> مجع میا بج موا جیا یه تچ جر پیج رت اش باب بات زیت ومح جر خر E‏ مام جو کب تک TEEPE E‏ سای یر ای ما سر ی تاه یات یه ون E‏ کساج یش چات تما گام 


EEE «1۵»‏ کب جرج اج رتست یب عاج م ول جاح پھر مج یوت و OE‏ مو وام دع صدح اش حي سرب تبرت بش چرس ی وو ماو و چو OTO‏ وی رجات بسا جریا یت سوج تب جن 


RSE a «\۶»‏ بع قرط نيان 7 ين بویا ہی ASAE AAD‏ چا دی مض كيني بای كه Se EAE bs EES‏ مر مع مع ددعت بره ری بش جا ات aE‏ ہے ERED SEALS‏ 


۳۸۰ 


«\» 


«\F» 


«۱۵» 


NT «YY»‏ بے مر ا وو ا دا RRA‏ کی ا میم وت مھ و رش جا وی N‏ ا ا اح یا مد سای ہی و کچ یت ال وو وا ای وج و و ہو ایی ای یی یی کت موہ 


E E ESER AGORA ETS ری ی‎ E aE وجا د كه‎ SEE جوج ف وا موي 2 5 وه عبط‎ EE E AS ود ہو او و چو سا‎ GSES دمع وني «ا‎ SE محا‎ SDK SE «YY» 


ESBS يه وروي مدو ات مم جر‎ RASERI GOSTE TERRE ور جود د ره 2 2 جم و وشاع‎ RE SEE BE و‎ MSG بطو كج موصي يا ریش وط وا یر تر دو عكر وس هرو دوه‎ RESETS اوم ته‎ «YF» 


Ra Re 92‏ ا روا جس ES‏ ات سا Re‏ یو کی سورس ور سر سب ae lS aE A‏ 


«\Y»‏ سی کات کے کو کشر جو سرچ مشچ سس سس کک عه کک متعم جو ده مج سے قحبو کش و مہوت کو سک سا سک دا کک مم سے سرت کات ھت ے مرش اد شرع سے کر وک مہ مہ ری کت کے یں ها 


»\« رسارس و سواہ وو موہ ہورم ور موا ریہ ہراس اہ با مرو ویش سد واس وو و هرس ميد ماع سای ترس باس هر واه جع ريا عه متنا بن ساسا عاج جا خ یز شوه ماع و مرو کے سج وو انه جوع سه حنست کے دا و 
۲« ا روم تد ی ا و ات با وت امو يهاه اھ ا است ا ات ای دا ادا تر ا و ی اک کو م كزع باك ای ےی ما عله کا ام ا حلي ا مالك اي من ا ی اھ و سا او سس جوا سس و ا لقا ت مال پا و ا 
»« کیو ای و یا وت اناو يهاه بدا سس ی سا اس دسا بی کے سارک سام کس کی اک اک ھی رفاو بت سو با سپ ا ی او ا ری 7 
e REA e «Ff»‏ اس SR‏ سا مل سي E‏ ا سكم وا و اف ee e‏ وا ا Seet‏ عد يمد سم جا ارس GE‏ عه ا بی با 
SSA ES ESSE RSS SE E EE aN «A»‏ می ك جك ERIS ESED Se‏ کک SASS‏ دک[ ۳ 
»۶« وھد اوھ و اود e‏ و لباه فون مع ديت O ER‏ مھا کچ E‏ سا E O O‏ ا E EC‏ وا ا مرو ل ۹۴۲۳۹۷۳ 
REREAD SSSR SE SRA «V»‏ 2ه 20م یج رق ودح تلعج 22 SS AGS SE DADO DEST SSE‏ مده ودع E SES‏ تب جو ARISEN SEE‏ ات سم مد FFAS BSS‏ 
CREED TEC TE «A»‏ یی ید و وص CE‏ نے یہ یی جن ہی EEE ORCC ERTAN E EPCRA‏ ہیاپ سم وج جو ا 
أقول کیپ ده E‏ دهد E SÊ‏ مقع BSE EE eee EE E e a‏ 0 35 
۹> مرجم امس ف مما كايا عم بع نزي و جا E mR‏ ریا راد وم مھ ماج ع عر اجب کات شک هر کي سم RE BEZE DASA‏ سم و وہ ده عردو عه ع ديه موده وي او با جوع مع اي لوقعم مض بے دحت 21 
»١١«‏ یر رس ص سا ب a‏ لمعه ضیرم ہہ امش تھا يا لس هد محم واي عر م ا e a‏ دوعا لل دم بتع ياد ع ف ل تاتس لصوي لأسا ساٹ a‏ ھت مم رن می پا و ۴۴۱۴ 
باب ۲۲ کون القران فى البيت و ذم تعطيله وت یرت اوہ ددم د ادنك ا ا سرادم وو سی ء يداك دك مس کاو ده 2 بك يندا لماع يداك د ت یرب داوس کو ے وا و ا ا ا یگیم یه پم اج تدا اد كاده دو لامر ا وص ۴ ۱۳۲ 
الأخبار a‏ جس تساه دی وا داوج جن گام تاش با ھا گایای تا دبا لماي لكات اھ داك مسلا اص جات د کیک کر تاس ا جا نر اع كا قا مادا دج اند اک ۷ ۱6۴ 
»\« لق یا تا کی ONE‏ نو داد رج ری عو واد SEA‏ دادعت هرب سر ادس عم ماد ولو سرد وام ونوك ع وك ع ود توت عرش با شتا داد عا سا مه سی ور نعطي واج ساس دای الجا وك عوك وخ لاي NO ER‏ رو یت سم ۱۷ ۱۳۱۴ 
«I»‏ ای دو ب بسنا بساني شع ماك حب كي ده ناك ساد و a‏ جس دام الا وشو لطا ساد E a‏ راك E PAL a a‏ 
SEU SEE Sa RE LESER «»‏ و سوہ وہر مني مط كمه اكع امي ماد لط SLADE aS‏ ميلد و الم 8 REISE SRA RS RETA‏ سپ مو PPA SRSA‏ 
«ع» ہی ما SRE SEKE‏ ا یک تب با ا یک ERS a‏ تج پت ذال ها پھر بجی يوه سے شاک AOE a E E E SAR E‏ و لاق سے در جع ا ۱۳۱۳ 
باب ۲۳ فضل قراءه القرآن عن ظهر القلب و فى المصحف و ثواب النظر إليه و آثار القراءه و فوائدها ام ابا تایب سیب و جو ا و کک ا ا ERR‏ 
الأخبار من هب عنم ماد عرد لد هر اعد درم ای ماع بت دبک کت مه مایب رھ EE‏ ام ها 22 EEE E ESE Ea ERE‏ 
RO GS «\»‏ دمع يه A‏ جرحم عند بر توت اش وید جات عد كد E ARE‏ ور جه رطا ام سي ايع عرد اع سا ميدي aA‏ تاد باس ره جيم يي تدا اع ایک رس سوب یی مس بشید موہ وو م اذاه اد کر بت( رها نص سار OR SESE SE RAE‏ ۱۳۱۳ 
أقول E CEC EE ERE TBE E CE EE‏ سک واج E E E E N‏ 

«Y»‏ کاو ا ی سا ا ی لاطا لجرت ی سا ای لے ایا ا ای کے ا ا پک پا ی ا ا لقا ا او چا ت ا ا ا ا او و بک سو ا ا ا پا کے 
E ca «»‏ سی ہہ ہو ےر ورت سا عابو ل ہیی یر ریا تھی ای ee a‏ ورس و E aa la‏ ھا یھی سای RSs De‏ می ور ہر نو یرت و و دی Ke E RSE EEE A E‏ ا وا FEV‏ 
«Ff»‏ ہی سے قوف عدم مخ کو وش وم مشچ مھ چ و وعو کی شی مكو مھ چک ھا چک کھت جح رت دو و OS E a‏ 
«A»‏ و ےھ کن كسم کک کو مالع ود یا چ کے و وو و ی کسی چ غ OVS a‏ 
E E CPOE o FE SR PE BIE PPE ECT EEO CREPE AE NIECE ORE EFC IPR «۶»‏ 
ESASAN «V»‏ کی جن ہا وپ لات نون پچ مد میب بای شکچ SOTE‏ ا ECTS ASE SAS‏ ا rd a a‏ ۰:2۷[ ۱۲۵ 


۹> شس ئوہ وو وو مرو اد A‏ یوسوم یریک ہر یا با بای ساوت وہای سو ہو ماه سو وم بع حا عام بحا سھواس ور وو اوس سس Ra REBER E‏ وو دراوم داح REG‏ و AREA‏ رم مر یرجہ پڑھج مد مو سے FOF‏ 
»1۰« سرع یمم وا مور عاك مور ماوا یرہ ریس بک یہ ا و مو صا او اہ جو ع مھا ماشہ ب يي وا قو حا ع شع يات باك نوع و می یہ ما عضو ھجت عجرم سن 9 ا 
0ئ ہو وت کرو کہ اپ ھجت چا رد اد وس چا جا یایب اس ا وآ تہ و کپ بر بای ھکس ود AAC‏ ۱۳ 
«؟١»‏ ہووت سای اہ جا سد ا یڑ جا جا ا ماس جا ا وا اه پا پت دای سیب 2 رود ہکس جار ےک و پت اج اوت ٹوآ و کرس تر بای ی ود اپ وا لا ادك ہوا د لجع عبرم ا تیا ماب جا عادبا سید - AA‏ | 
(۱۳)> > ور سر سجن ع جم ہی موسو م واج مما وو نا زی EEE OE EEO‏ ع ب وس نا زور سو O‏ مود نسي سه الاسام زا ہی و ا وا ها نو کے مھ ورس رای معو ود ديو تا بود وج E‏ امورو ساك عمسو ل سی یر و بش ا را ا و کے 
ی ولاو ماع وہ بش سس یسل مره ع شو كه وٹ و م حي م حم تق الح مكب مقع مھ عن - کرت وہ ذكره اس کم جات وص ود وت حم جع گوس وشم ہا جح وكيا وكا عط جعت ات کپ 
NT «1۵»‏ ا ا رو کا دبک رت درک رین ات ا طن عو و ا بجعت هیبعت کج با جاب ل ش ہوا ۱۳۵۷ 
»۶\« الت نان هج یب ما یج 2 EE‏ ہی ہے یا و و ہو NETE ELE‏ جح PRN COEF SEPP‏ وجي وح و یا چا یا وی جوع وضو شا ۲ 
e e e e E E «۷‏ ۳ 
eee «1A»‏ تاه عع کرت نون جع و مو وھ موقع خرن وھ کات مر تا شا داب باب سام ید یم چیہ ES‏ سض سم جات تم ی رسیم رط چات تا اب سد اسر شا میمت کید سی خی تك سد سنو قمع برع فضي کو ۱۳ 
eae «1۹»‏ یلم مم رم دكات شعي كنج a‏ سوہ و EES‏ عكية مع a‏ عقوت eA a‏ بايث EBES a‏ عق TPE TEL EGRESS‏ 
«T°»‏ جو ما رو شم EO‏ سیر ری ا رو ما وب اراس ای سا وب O E EO OO‏ ا مو ا ECO‏ زوا و EOE‏ ام عم دع عه O EO‏ لد ah‏ ا 
«Y1»‏ لم :یس ےچ تی اس سط یئ شر E E a a a‏ کرو ھی کرد رس LE E Ts‏ سوا | 
«YY»‏ ااام E A E‏ مک با E E Eas RE‏ سا ده بیس ۲ ۱۳۴ 
«YY»‏ مک تا سا ماع کات SA RES A‏ وا عاك اك وداک واه سا یات بو جک E‏ طط سط AAR‏ كرح كا کے ےی کے EE AE E‏ ۱۲۳۲ 
«YF»‏ کم ویک مھ ل درس اس ا مرا سس اسم شا تب سر هب بش دید رت هب کے ا ی و سم کت سا سے ا ۶۳ ۱۳ 
ETRE OE E O O OPE «YA»‏ ناج بط جه E O ROE E‏ هماسا PPE CPO‏ وپولہمہویکوھ لی EE OP O O‏ ميم سام ا سے 6 
RARE EE RES SLSR E SE «T۶»‏ سا ام CS REALS‏ جو SEE‏ با 2 SEE ED a RG‏ کت ود E‏ شرو وجوپ :جا مايا 2 E‏ پاب له كاب ا ER‏ تاپ پا اک ۳2 ۱۳۶ 
SESE Se «TV»‏ ووے ودح واع کہ اوق به عه جو جع ويه SSE‏ کجھے وج هع + شطع کو وم ود وا ے کچھ کہ شوہ ع وجعو دوع نھد ے کے ے SELES SES‏ یی سے PPN‏ 
«YA»‏ ا ارد ا رات اھ a a a‏ اام دسح اح رت اد یبط 2اد e‏ د ند ادناه با ور FR e a a a‏ 
EEE «۹»‏ اض e EE E E EE E‏ 
»<« ا ا و يمزع ا ا ا ا کو کو کا اک a‏ سو a a‏ جا RS a aa a a a a‏ 
)۱> ا E E‏ ہر رر رہ رر رر رر E E‏ شلش سم 22س رہ لمات رہہ یبد ۲۴۷ 
باب ۲۴ فی کم يقرأ القرآن و يختم و معنی الحال المرتحل و فضل ختم القرآن هم هس هه هس هس هه هس همه ػ ‏ بب 22 ۳۶ 
الأخبار رد کت هش نمیا طش حترة جح لع اع اصع عع طبض ابسن دشن ناس و کم تم نماٹو معن عتم وفع کی تب هی ما مغ نا ےنرڈ انف كم فلن لاعن مد کک لاع 
»\« و گب لعا کہ مع ة لقع کت وس دو کو ھک کو ہس کت لمم تر عع وی کے رت سد وت ہے رت وت وھ کرو کے مرو کو کت سرک ھ سر یکس کی کر وھ رعو مک ہس وکس سر شس ق Sa‏ یم کی ہے مب 
«Y»‏ چ رت SLOSS Sa ga‏ جيه GSES DS RAE SES‏ ی ور ضيه RR RESET‏ جع 2ج BEBA‏ مج SEED SODA‏ جر و ا ا 
SACRE SIS E SY «I»‏ يعي دوي REE SRR‏ وجوج ستو سو ماج 2ه SAE EES‏ عه وبع TE SCE EE ES IEDR ESER GS‏ مب 
OE OCI E PEE O FETE PPE PC EE «f»‏ و پا وک 


۰۳ وو اج سس دود اد داد موہ e‏ یکو کرد ا سالک مر هط ی شب رم یراوشد ره مت دا اك بت هه اه قرط هر بیع هر مزب قارح اح عا حا روا سرعلا سر دی اه هبعک در دس ۴۸۸۳ 

Ra >۴)‏ اح سح یر ور ا سر یا که یڈ کر سک دس مو سس ریت زد بت سرت قاع ذا صق وال شا لع جهوت ببس ی لس[ سرت هه یہ دش سس ووم نم سا زا رطس مد ےپ و 

»۱۵« جو لوت سد و وت لھا تد ایا وا ایا بد با و جوا تو اہ لیب اپ ای جا ای وپ له ی یه کے سے ماد ی مہات لآ کیہ اپ ما ود ا لقاع جات پا لیس اب لی جا یا خآ و ےک اه سا لات ی شا ی لیا سو او اه بت مه اما چپ پر ےپ مه ا ا 

»1۶« ای ارات داكي دااع اه ا اج ا ا ا ا ماپ لج لک در کا سا ا لاك ا اک یی ایا اه یس ی مز و ا ا ا عله ہے کو كك كا ا ا ا سے امام ناماع جار لعاف و ا ا ت 

aE SE aE oe REE a e ES «\V»‏ ا ا سی ace‏ راد از کو سد وا ور مر e e‏ سس سم كه ES FE‏ عو ga‏ ا پا با 

PANES ہہ‎ ES SE SEES a 2 SE a ہہ‎ SEE SE Ea E اعمط مط ما ہا اہ‎ «1A» 
و(‎ «1۹» 

۱۳۹۲۲ PEACE PERINDE TMT ETTI SEPE PEDE E N ETT ELIE FEC ہی و وج‎ E EIRP ا‎ >۳ 

ES "۰۰۲‏ رت جر کج هب وه عه ودورت اود د مادا E‏ دادر دابع ياك ليوك لبواطام واد جد وو جو عو جرب شاج شب مج رباج جات تاج جع SESE TE‏ جاک تاج - جر جرج وو چیه و ۱۳۹۲ 

۱۳۹ ۲ جا دش‎ SE E عه د كد دعاك‎ a e طسو د كاد ند فرش واج کرت نك شود فورعم عد موہ راشای دن عل كاده مط کر سره را جرد نيك قاس یب گر‎ «YY» 

۱۳۹ ۲۰ 2 selec SEE EE e a نيك رب گرم خر ددح دوه‎ E e که شرع‎ A کی بای سوک ناد کد مریم خر مر موہ‎ «YY» 

۴4۷۳۰ ٦ب باص تساك و ا ا‎ a متا کپ‎ a e ل ا وف ا‎ «YF» 

باب ۲۷ ما ينبغى أن يقال عند قراءه بعض الآيات و السور EEE‏ با مرکا TAQE e EEA AEE EEE‏ 
الأخبار و نی که دم ا سد م اک اجک کہ ھی ا کا ےا کر E O‏ 3 
»\« متي ع مانام ات ساد شا EA AR NOTE EPO‏ لاوا ل ورمع نع E‏ عب محا سر شی جر مام ونوك CCE E‏ جو رات ع اش خوط وت فسوی رد نايع كام عاج سس حي لاو ب وك و د جحي شید سس AO‏ و یی اکا ا 

E e E حي تح رويك با سرا يا‎ a a کرد ا کب جس‎ a a مسقي ع اض دی ی ا‎ «I» 

رچ> SEU SEE SRS SRE TSE‏ ميدي فده مين مامه ممه اكع م ا ماد د لط ماع GR RAL DSSS AD‏ يلي لدم ع ملعم انما تمت POSSE ERRORS SA SR‏ 

باب ۲۸ فضل استماع القرآن و لزومه و آدابه وو کوٹ اماك معام وج او را ری لات دواد E‏ وما وا وا ا و جا رہ کا ا یکا رد ےجا کات QEBE‏ 
الآيات E O E‏ وام 26ھ شف ھی BSE E‏ و 2ع 35 1 5ك اكوا عولد ع درد و عاق د2ہ فعایہ 2ھ SESE‏ یہ پر 
الأخبار وو کا جو سو EE e e‏ دب ASE FE‏ سر سے لاه كا ا ee‏ جرد دعاسم هی سای روم اه کات مر 
»\« وا ابيع باع عرع ا م عرد A‏ و رز LSA RSIS MES‏ خبط مي امه OP ERASERS SERERD RDO E SRE E ASA SRR EAS RE DADE‏ 

(> ا ا کی ا ےکنا ا ل E E‏ ا ا O E OEE OEE O OC O E‏ بي الس اك لاك اتاو الاج سو سوا ےی OE‏ و چا 

۳> کے ا ی ای ای که و ای بمب جا ا ا ی جاک اتب جا ا کے سک پا کا اا با ا O OE‏ لا جا ا ا ای کے سس دای کی کی اس بت داب کو ا پا وا ام ےی ھا Rh‏ 

«f»‏ ا 0 فا مس LS O‏ ا اہ ا هم سب سر سس سا مرس ا سر رر سس سای اس مو و سی موی و و ا را ا هس اک 

831 بع کتک عاجش تیش کب دج کب شاک با مگ که کے و مدي م ا وک وو کت کاس تک لے اا لب د دک سکب اما کد د افعو تع وعة کی چ کاس ی کی قوی د یی‎ «A» 

0 رص تج‎ a ھک ھک یکی وکو یی شب کیت د ےی ےد فافش رم وجو ھی سے اس وش مو مم کیا معد قم دی غو وو‎ «fF» 

REE 1۷۸‏ وا ا یی یی وی وا مع تی و ہی جاع یا 4 ابو و تهات جج ہو جه ود ہس ھا ممه واه وی 2215 و و کر سی واج ای ع ھا ہو جه E‏ اود نع 2 د و رای و وت و سو و و وو ORAM‏ 

آپواب فضائل سور القرآن و آياته و ما یناسب ذلك من المطالب اجباج ید ایند وی ی بو بای اھک سم یه واه اجه وس هید سوه اھ ساسا اص اص اص صا ۵5 
آقول اقح ۵ ده مه داد و واج دج لد ماود 4ن ار بجع دياك کرد اھ ده E E‏ و اجب ده 2 جز الل فج ناج کرد ی دی داد فا ادج و 35 و و یود دهد داد د واه واي ج 2ه 0 و کو ره جرد E‏ جو بت 0 


«\» 


«\ Ff» 


«\V» 


«\A» 


«۱۹» 


«TY» 


«TY» 


ST asena ESSE ا ار پناس وم اج رو اک و رش ہو ارد با و رع ساوت ع يواه درطي ور ا رہم‎ a بو مد اح هروس ع ور وت ا ہو اکر ا سا نے کو ا حور عا لطع برد ود دم کر‎ «YF» 


Te a a e ga هبح اج‎ a e a a سا جرج با کس کرت‎ a a a ددا‎ «YA» 
ےک ا ی ی او بے لو وس ایت را سآ ا ا ا جا اد ل بات کک کی و ت واج ل چ ا و و ی کک سج اہ جو نکمم ا ی‎ «Y۶» 
یک ی ی اا ا ی یک ی ی یا نو ی ا ا ا وک یک یک کو سن وا اک و ا و لاپ ای ہراپ ایا تا ای سے ہے اھ‎ «TV» 
ب 0 وا(‎ E ES مه سا‎ Ee دس سس سس سم رہ جو و سای سرت ورس مس او‎ E E ea رات ا اسر ہے بوجو ای سو و‎ EE E TE a SE e «TA» 
ONS SEES مگ می‎ EES SEEN AS Se تچ مت‎ SESS E وک‎ E SESS EE Ea SSE EE «۹» 
1۸ E مو ا ا اس ما ا‎ O RE PP RE EE E e O E ا سا باجو‎ WH e ا‎ e BIE PEE e Fe ا ا‎ OR NA E E ا‎ POE et ا‎ «f» 
۲ e e e ES «1» 
217 e e e e e e یوک جرع وو زگ‎ «TY» 
که زو‎ SES عوط‎ LE ی کی‎ E ری دعاك‎ a و ر د اکھد عد د دا ید وک ا اطع عبط ا شرع سجر دوع سوم حرط‎ «IY» 
21517 معو ہے عوط عوط مد‎ AS E aa ممع دو عه‎ a کو ود ا وک وای شر کے بیع بجع و کی سڑے و ی و و نرہ‎ «Tf» 
۱ Sh REE eget ea aa E E a a a a e a a ماف‎ ae نو‎ «TA» 
STE A a a و و سو یو اعد« ی و حلي ی ممه گلا یکر و ہہ سج جو مه مه و ات‎ «TF» 
017 162 فلا ماد و ا لن ی و دک کا ا و د ا ا لاد لدع يه‎ «TV» 
ORO AEE EEE دادح د ل‎ OA کرت‎ DSS EEE SS EE E ES E E ES E E یا و ا‎ «TA» 
01 ۵ ی‎ AE کرد کس و سرد ے‎ E E A E سای تیب پم اجه تک بر‎ E E E یر طسب ای شارت طعا طم کب جنک میس وی بت‎ «۹» 
A ۳ EOE PO رصم سی‎ N OE O OO EE و بج جيم جه‎ «f» 
۵۳75 TC E E e بسا د دايا‎ E E E نات ب ناك لاج ارہ با داب جردا و‎ «F1» 
0۵۳۷ عه م عه ا‎ ESSA SS ومع ع‎ EEE دا ددرت ه ابق ع كع مو وع‎ EEE كاده أدج داع جعت كاه ده رطع د‎ E 85 عع دده کا جع ع عمد قاع وعم دح ع‎ «FY» 
031] Ea SA oe ماپ‎ aaa Sa ARS SEERA aR DAD اط‎ egala بعرم‎ aa Saal E Tae aaa ea aa aS «FY» 
۱ SaaS eRe م ع اماه‎ aA اق لوق ج31 مدا اسع جاع عه‎ aka ARL SSE EBE la رد‎ ASRS aE لإا‎ ARG SADR او‎ eRe Sa Se «FF» 
۵۷ وا اپ ا پا‎ a a a ہوسا عه ءا و کک نااك اياك عا پا ا انال داب لوليا ای لے ا کی و دبس عالت یت اا ده اس ان وم اتب اجا اجا ك لا ى العا جا‎ «FA» 
پا اق‎ E ارا ا‎ OE E E O IRO ELIE ECE CEL ORO O OEY اما سای ہاوفا ای دای سای و لاس ای‎ OEE ی‎ BOT EOE اک بر با ای دک سس ای و اج جس‎ «F۶» 
GF rae RD رر ا ا‎ Sa SR SED ec a Ee E RES RE a hS ےو‎ e a e a ور ۓ جا ہرم‎ «FV» 
5686 سے کت تقو لوس ل حي مغ مہ مع مد وح و کو وھ ف بقع اا کے عع دمي ا کا ےک د عه د کد رم و د اعدو ھک بيك کی وم کک و‎ «FA» 
506 e a سس کن ست ی ا کے د ےی غ ےد د ام رخ کوج مس و مو مو لس سح یگ مسق ود سس فلت لم اي ونم‎ «F۹» 
۱۸ i NOE e ودح دج‎ E EE وجي ججح دان ع عام جع مج‎ E EE E ممح د جاده كج يوت لجا مج مج‎ ECE Ne NER E PEC «A» 
BAB ee E e e E عاك دنرت کی دیج‎ E E «AI» 


۱۸۸ ۸۸ سوا سے و او وو ا‎ AS ALS SESE EIS وا عع واج عع ويا‎ E وك وبح وكوي‎ ESRA ع جوج 2ج و جد مع لو م كع اہو‎ UES وناغ ع‎ E و‎ «AY» 


«AT» 


«OF» 


»۵۵« 


«AF» 


«AV» 


رف 


۰۱۴ 


«۷ 


«\A» 


<١؟»‏ سکرس بک سے سکم کا رم کا کات ماع ھا مہ یه دا ہوسا جا ہا سا ناب ا ا جا یا بیس ےک سر ت سے تد کی ا تو وا سرت ای ما لے با ی ساسا لی نا یا تایب اک دا ا ےک مل کی ئا او ایاعر شوپ او با چا ا ساسا ا عم 


«TY»‏ وس عام يه E E a E‏ ا سے سے بد کے هس یرب اس ےر رہ عم ا لي سس ہی جع افخ اس شی سر تھی لتو عي یی ہی لف و سا سس جا سر لجع ا E‏ ا ا کید 


«YT»‏ جولومیہھصیہوو عق جب ع ع جوع عو دجو مھ ہسوسو اماف خا وٹ جوج سو کے وکا حو جعي ام E‏ أو بک OSS‏ ی م عو و ود کی يدع ووس AAS‏ ھٹک اپ ا سمو 


IE یب‎ SEE DE م ذه لوط یی ات ی با‎ EE توا سو ھی جوا مو وبع و بح ومح‎ E اش وت چ جره و حو بت دج شب یات هه ع‎ «YF» 


»\« که ی وو تزع رمع مر ری مور ماما اہ جو چو ا SE‏ یتہج مسوم چو اه عاديا عع ام ہی بح هریم باعل ری OLESEN Eh‏ ۱۶۳۶۱۳۰ 

باب ۵۰ فضائل سوره الفرقان ان اد ده ا ا ا ا ا اا ده ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا سم ا ا ا ا اا اا ا ا اا ا ا ا ا ا ا اا اا ا ا ا ا ا ا ت ااا ت ۶۳۵ 
الأخبار م کت کت ات لج ود موچ E EE‏ رد تو و ا شید یبد ضر و ڈو وو وو بت بش یه O E‏ تسوبی تج وی ۶۲۵ 
»\« ب لبس جا سي ان سا سس ا سس مسو مرا ار سر اا سس کرد ال مسر سا سس سس ان سس لو سد مور شور سا معط بي ای a‏ سس م سا ا و کے ا ا 

باب ۵۱ فضائل سورہ الطواسین الثلاث ئش aE aE‏ 
الأخبار الام با ل ب ا رت ا E‏ یی مسج دس یاو باه ایب لاسي کب تهب هن ماد اد تس دس هد سای بای وتاب ییاه a‏ ۶۷۶3.7 
»\« اك دواع ہا شو ع دحج وبح و توت عوج ميا ويه SESE‏ دسجو جح 2 ديدج زی جرد TE‏ مج بورج لو جو کی كرات E DE‏ هد موده مان ديع مجح وت ودع 2 ديدج يدع شي عه فيح جاح رج سیر ری مرح یو ييه کو عدج عو و وا جاه د تسد ات POP‏ 

باب ۵۲ فضائل سورہ العنکبوت و سورہ الروم دم یی ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ایا ا ا ا ا ید ا ا ا ا کا ا ید کا ا ا ا ا ا اعد ا ا ا ا یا ا یع ا ا ا ا ا ا کا ا ت ت ۷ 
الأخبار جو د طسب ھک ا فرط عون ا اوھ موم اجب کرد هی دس دیب یرای که ماه مره مد کشک E‏ ےک نہد علاط ہا تک لكش ع و داد 2۳ 
»\« 54 داك ع ماد بي ا نويع يد عات اعنم شرع چاچ ساط ديد کو ص شرع رج شرع امرس سی لطت ومع يه دوع عدي ع عي ماع مشج دوي وہ سو عدو میم ۳ با وس اوہ a‏ عم وع E E‏ فوع مم ا ل اا 

باب ۵۳ فضائل سوره لقمان ا ا E RA a‏ ا E E‏ 
الأخبار سر رود تک مگ بای کی دیس OEE CS‏ بت یه ده کی دیاش کے فود وام اھ انا صا EER SEA‏ اعد E E‏ یی ۷ ۶۷ 
»\« ر اس موي ع جح ا ار يي بابر اس اھ ا ع م وماج مناه باجام وا و لاه انا محا ھ ارام سو مار وھ و سس لالع دم ھپ او کو کاو وا سی ہشیر د لذ و وھ ونام يداب ع بطم با وا فا کرت با ا بماد و ار ام اپ کک 

باب ۵۴ فضائل سوره السجدہ E E es‏ ےبوص رض شا سک ۳9 
الأخبار هه سی کی E‏ ام اہ لاس سک E‏ ول ae‏ دو اا کک 20 
»\« موہ ولاو کم اط ب مجم يوسم ويد م مسوم قي م اح كباس جنع وي ملقم م لکیہ دامع ماك پر ا مها سا قري احص كاب د جع طخ E O COREE a SE EHO‏ کت ماما حاط ع و كاين موه سد عم ند با 7۷۸ 

KESE EME E دی‎ Ae OE EN A ERR یھ‎ e E أقول‎ 

باب ۵۵ فضائل سورہ الأحزاب CE TET‏ تن تک ا و ری و AEE TC FY EE‏ 
الأخبار ی ی دی ایب مه ااا رھک ئک دم کس ا2ج سے دا مو در E‏ تاد اج ماش اکر کی هی ره یبد متام SE aE SCan‏ ماس کی اع 
»\« ای وس یرس بصي عه عم ورع مج هی ایو سود ریاد وی توح بارج AES‏ توج سم از تسایس توت م رحج ہام اج بحام بع ابا تزعو ات زج ميد بعرو ERE‏ وذ عمقي جد خآ ربب ویش عاد اع صرت سوہ ADORE DEA‏ روا بعر ب قر بك ا ۱۳2۱۱۰۹ 

باب ۵۶ باب فضائل سوره سبأ و سوره فاطر ااا ااا اه ا اا ااا ااا ااا ا اا سا ها مس رم رم ره ااا ااا ااا ااا ا سم سدع سس مت چم 
الأخبار E‏ ود اکچھد وھد اجون ترا كات E EE E‏ کچ من ھت دو وت اک وت ۷۸م 
e E «\»‏ عسي اک یکر ید نر مور ازیو ساي کف ی ا و بد ا و کا 

باب ۵۷ فضائل سوره يس و فيه فضائل غيرها من السور أيضا ا اا ااا ااا ااا ا اا ااا ااا ااا ا اا ااا ااا اا ااا رم مهم سدع ااا و 
الأخبار بط ی گنت ا ا ل مس یطوط قن تم ومن ننس تی كه عر فرع ۶۴5 
»\« جوا وج مضع SOS SESSA SSS EARS‏ پھچ ٭وومع مسوم مج عات سو سو ان ری ضع وی و اج SSE‏ ہے موا بجح مو تجن بیج ی حجار ل عن ون ع ESPRESSO‏ 

۱۳۱۳۲۶2 2 E E PE PEDE ENE جيب روي ا جو 3 تمرح واج یا‎ OER REE E TE ديري رھد یی سو ہیک بد‎ E OTE PE O IO وا تج کی یا جه ہی یا‎ «Y» 


PAE ایس یر سرت واج عر امح سی جو سد عو ری رو ات ہی‎ e ری ی مرتخد‎ SRE کیت بل ع کرت داجس سو سر دزم ی يد همجرت مر اه هد ور دس‎ aa چا موت عيطت د اواك ع ہو سی وید ماي ع بی ان مات بیو جوع روك‎ «f» 

EEE SE AR EE EA SENE وس‎ O ER EA E Ea, باب ۶۶ فضائل سوره الجاثيه‎ 
eC O E E CR CE وو کو‎ E E O E الأخبار‎ 

»\« وی اس تس سس سس سوت سس سس سس م a a e‏ سس سر سس سس مت ما همست سس سس سر E‏ ار سس پا ۶۶ 

باب ۶۷ فضائل سوره أحقاف EE Rea Ea SE aa a e‏ وق EE‏ ۶۶ 
الأخبار EEE‏ اون ص با ده یوکس چاو بای باه باب دعب ماب وا ماه تدم کم سک واد ی سود E‏ با تیاو جع دامع 
EE «\»‏ دياك چیا شامع ج يربح وجوه E‏ ييه وميه تید ہی دی نود مسح وميد مسي ود یھ س وه ع هوج E‏ تجاه وجو جح سی ہیی ہی جره جام كرح قي جا جعت ودع 2ج يدج امت ودع وروی وجيب E‏ کی ديج بی کو مدن وا مود بد وت پر ا ای وو 

باب ۶۸ فضائل قراءه الحواميم و فيه فضل قراءه سور أخرى أيضا EEE‏ اتد دج HESE EE ETE EEE AEE EEE‏ 
الأخبار تمق نم SESS aS aE ABE EEE SESSLER‏ ار EERE saelan EA Es Ea‏ ا ہج ا PPE‏ 
»\« ا و رت جم ور جع وع ESE SRR EL‏ مت یمد كدي SESE ERE SSS‏ سو REDRESS ESS aa REAR‏ یضر سپ رت با TEESE‏ 

OEE OEE «۲‏ ا E‏ کا E OEE‏ و برا برا OE E LEH EEO E‏ مک پا ایر فا ا برک م مده أ OOO‏ لص مص ل لاس يد EE‏ ماد اه سس ا ہک اام ah‏ 

باب ۶۹ فضائل سوره محمد صلى الله عليه و آله اا ااا اا ااا ا بر رم ااا ااا ااا اا ااا ااا ااا سم سم +٤٤9‏ اس 
الأخبار لد ا ا تن کت تد ا ا ا ےت اک اه ات گیب دای اود ا دہ کم ا سی وھ انك تح پگ شير و لسعاي نكر تن ان المع ای ۶۶ 
»\« وح ا و و SEES‏ نس ا ا ےیور شت تب ماوت ا وت رب تب کون و عع سرت توب بت ار و DESE‏ و امه شط م مي وبا لماص حي عاد سوا عت اواك ده جتني PPN SE‏ 

باب ۷۰ فضائل سورہ الفتح م ت ت 22۹ 
الأخبار بو اه جک اب هر اص یمیا موی و بللا ع كاد قح اع حاف عدج لال ها هع د داه لج سو تیادھ خبط تن مش ری ]قرع 
»\« کاک املاع عع عع ھا شر عجپ بای به جا بط برس عله و ا ترك و جا مار يا ویپ ھپ تولب ند قدي ترچ مج محا موا سح aa‏ یرپ تباي قرت اع یہ تر وبع پ ہچ ع حافك کے 7278 

باب ۷۱ فضائل سورہ الحجرات راکفا یی دک ا اب PEELS ES SR‏ 
الأخبار امام ی ای شم ره ساوک وس بای اک مه ی هی کج ما ایس علیہ دس اکم ددم هر اق مھ ےہ ید یهد سس مت 2928 
»\« کے ورموس وو کی ”سورد وہ میس دک DARD GRACIA‏ عي جو تر O‏ ناماو فدہ la‏ امات بطم عفر eee ê‏ وا سو اک وص وجرا توح اوھ اک وک سولج بد صید ALR‏ کرد ا سح ارات وی 

باب ۷۲ فضائل سورہ ق EE EEE E EEE RATE NIE EES ER EOS ETR‏ ۳ 
الأخبار ETE‏ وھچ کرد E EE E‏ تد ھت E‏ کت2 
»\« ایر هس جو سار یں ےزور ا عرص هی جو بے سو سک سم میم سس سس سر تس تت كرك سس E‏ عابي سا منم سب ام انام سس( سس سر ا سس سم تسه ی یس VS‏ 

باب ۷۳ فضائل سورہ و الذاریات هه شخ شخ شوش xme has ERÊ dais Eben Same‏ تب zê‏ هه فد Salsas Enishi‏ راع 
الأخبار یٹوم مض بت بیط at asasê sêsê ek E‏ اع اکم اوہ مو هقی تس تد امن اترم نت وضو می .۶/1 
SE «\»‏ احج تجوت وات قطان ناج EASES ESE SOS SESSIONS‏ وو مج وات جو سو AR SSE OUEST‏ شید 2 بجح وع مجع مجه تجا جاه حجار و عت AOE‏ وو 2 

باب ۷۴ فضائل سورہ الطور فا اد او( کھت کا تعسو ی ویب EAR‏ ساا اک ھا لاظ 


الأخبار ا ا جع بج حالف وت مرو ضا SE‏ وید دوه جا وا ا چوک وه ما وه اب ود ویو PVE‏ 


۲« پور سای ای سياه عو نويه ع ترش سرد وس یر دہ ہیاس يع قد مات مت ما وس راو وو هس هات داه ع تب ات جات دج با او با ری a a‏ سور جرد و ہمہ وج عب ب VEE‏ 

باب ۹۹ فضائل سورتی إذا السماء انفطرت و إذا السماء انشقت عع جر نم سا تو ےک وہ اک ھا دای جازم مزب اٹ ا با ات یداو e‏ ات ۲ ۷ 
الأخبار As‏ کر E‏ اس یا یتسه تم و جات ی دوه کیت مت تیک وی هب بان یج و وی نت ا ابید E‏ ا ع اا 
۱« ہے وذ ور ود وا ریا و ود عو رد وسر ۱ جب د حو جو ا E‏ ع رت ٩‏ با سو د شود 2 ہیں یرس زا رک م ا ا ا پا بی بی ںا 

باب ٠٠١‏ فضائل سوره المطففين ا ا نا احاح نا نات نا نان ا ات لا ا ان ان نا ان ان ا اناا ان اناا ان اح ا سم سم مس سم مس سم ام انالا الالال سا مس الات ااال اا سم مس سم ما مر سم ام ما مب سا مب سا مس سم سب ل 7 Ye‏ 
الأخبار الل ا ا ا ا ئش ات ست ل اام م لا امات ا الل سيب ام وام دن م VS ESSE E‏ 
»\« وہہ جيك و EEE‏ يمك واي جا وكات ود مط ايد نج ويه د د د لد طاح ف وو لمجا نايج حك 2 حب و رويد جك جا لامك جح تمد جع نج يجيد شق ڈو E PES‏ کو چمھو وو وان لم ع ود جا مو کچ ور 017 

باب ٠١١‏ فضائل سوره البروج و فيه فضل سور أخرى أيضا ادك تمه ا امود عادر جار عوك لبوك روانم وا رق Ve Pa E E E E E E‏ 
الأخبار E‏ چم تک ناه كر دعاك عد سمش دس قا 1 وه كه ہے 3۴ ۷ 
O Es ak «\»‏ مس زج دو اج جرت مق کی برع شرت سیک پا ات نک عبت بسع مد شرع AS‏ رس ممق قمع سوام ایم سام کہ موا قاس شس تاعاس باه کم ED‏ سوہ مس رک ۳ VE‏ 

Ye Saa a a e مض‎ o a a م مااي‎ Ga a a oa e «Y» 

رف او پا ا ا ت چ دام سم ی وها به ده ید ید ی الم ع a‏ 

باب ۱۰۲ فضائل سوره الطارق 000--2 
الأخبار هو واهرلواصٌوظ ھا لئ کی رھکس سا اس کو سای کوو صا نوک ھا ٹہ دن Bas e Es‏ ات۷۶۶ 
»\« ی ایت عا با سے عات حل ی عم کی مض SELE‏ وا و سس جارس سرد شی کس حر ےد ضر رگ سک تی کرای سی جات ا اا بر ری ص سای کس صن سے سرد عاب ےت و O‏ ا مل وو 

باب ۱۰۳ فضائل سورہ الأعلى و فيه فضل سور آخری أيضا جو رک E Ek‏ رہہ 
الأخبار ی کی وين برا یی شیج ہیی قم ماه یہ لو وف ملم اع لب تب وس وا دا باج وی اما و رماع بحا وت عا قله یہ ےچ و دو اموا وید سویڈ دب VENE‏ 
»\« جو و دو دص شع ع مداه وفع عوج نحا و کیہ جع 2ه درد E‏ جھی يع ع ایرد د داع جعت گت ده رطع ع عه عقوم DES‏ عه عع دوع داد ع كدت عا وھد قعم همعن هه ميدي وی ل وہ وہ کے VEN‏ 

Sa AR «۲‏ وو ہہ ماک ESR RDA AOE A‏ ليد و جه ماك تام SARA Se SES RSS‏ اع جد رج روك RAE RAE‏ اد تا ماك يج SRR‏ رہ مرو وو AREA‏ کی اش جرک ره سای ی SAR‏ با د لون لت ا ا 

آقول الما اي و ما في اا EEE‏ ٛکسو سو سی و EEA‏ اک و ۷۶۸2-0 

باب ۱۰۴ فضائل سوره الغاشيه ا یا اح نا ساح ان نان نا ا نا ا ا ا ده یا ا ا ده ا ا ا سم سم مه ا ا دس ا ا ا ا سم ا ا دم اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا ا ا ا اا ا ا ا اا ا ا ا ا اا مب دم مد اس اسل ال لس )۹۷۰۸ 
الأخبار تعس حو ای تب وتا م ع وو وده نبا کایرت CCE‏ که ینب یکیو 52303 کچ E‏ و جات ل يماد 1 بای اوقت از ۷ 
»\« ہار یریت ا ا ا ا جو سز ا ا E‏ لت و ا م N eb SRD Ne‏ 

باب ۱۰۵ فضائل سوره الفجر — ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ااا ا ا سم اا ا اا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا اا مد ااا دم با مس مه ۳ 
الأخبار العا ی ی ا ره ق ری دی e e a‏ یفک ترد ست عط سید جرد دوهی ی۷۹ 
»\« مشر جع ی ی ويج د مدت به سا وی وا دج ورج ہچ ع ع ھی ومع جب ای ید بجيو موا ماح بت ود ماري ای يمت وري كاي ECP‏ يتمع يبمج جد ويا مه 2 يت رعو و2 2ه يوام E‏ وا كص عرو و پور پا جا ا جا 

باب ۱۰۶ فضائل سورہ البلد ھللا ی ود ود چا EE ODETTE Ee Ee Eg‏ کا امو EEE EET‏ باد لاد دك daa EEE‏ ۷ 


الأخبار و وه بخ ود هه ECE‏ بو ور و ا وه دید الا ا ا ا EES‏ کے اود کو اوه VY E‏ 


۷۷۴۹ تسوت یه رجہ ورپ مور او مور موا یز جر اب وت باب رخا ی ایوہ اہ بوو رس هد ریس ید رید معت دس اس یج[ زج مه وف موب عبد م ی ها مر اد رس ىد پڑھج یج عبت سرچ‎ «Y» 

رف ا ا تجاه وس اد سامت دس سب الا جات الي اد دا ا جاع مہات ولیک اہم ماد اسم ایام a‏ ےت ہپ a‏ ریس سا ها ساب یا تاپ ل رای EE‏ 

باب ۱۱۹ فضائل سوره أ رأيت ئش و کر کو کووکرم کرت EE EEE PDE‏ سا وه کے ۷۶۷ 
الأخبار هتسه دی شک تیه سرت گت بل DS‏ تان داماد فا لباه كا انرا اماک انان هس اه مکی اذ اتنام تح ا ند اد ۷۳۰۲ 
۱« کج وتات مت رسع سنیگ ما نت شرت ھی جس كيو کھت کی عجو کی بد ےویم شڈ سن شرا وت گرب عم یج کت یکو امم کے یہہ لكا قي ویک تاک ماک ورت رسک کر تك کی جا e‏ 

باب ۱۲۰ فضائل سوره الکوثر سس 
الأخبار ال افتکا کا باه E‏ دب اس کا سویڈ ھکر جوم هب ودب اج دم هد دج یاو و VEE‏ 
»\« امو جج وجي جاب EEE‏ وا وج وتام جا يدت جح هم اھ مو جات حصا بدي ھب یوسوم و جم وھ چم کہ سھگ مصاع یھو CA‏ هي جمدي هباشي وج كد ووه وكوك جا شو یوما وت A‏ 


۷۶۲ دک‎ SAEED DÊ E LÊ دب‎ EEE Est ek E E E BEE EES E دوه مد‎ LE ديح‎ E E الأخبار دی ی‎ 

۱ و‎ OL CPE EEO O E EO «\» 

a a a e کرو أ مام عا و ی > دعب سی سرد وس وش ا و و ی ی و ی جا ممه‎ «Y» 

EEE A سس تی ہد‎ E N EE GS أَقُولٌ‎ 

»« اسه حا اک ع احور اس مط كدو شب وك رد سا جا د كاه اع ای رد كان ل ورت قشع طم عات OD‏ وو ماس ونع وك عمد و جام جا جلا ممع مسج ور عع ا ديات مر ی وانوي مك عوك ع م ا و د الات POO ASS SS‏ 

a a a a يب برد ری وی بجر اي شم تج هت رع و رر مامه و عم و بآ ی یک کے اک ی کسی کک ی و و دض ود رس کک و تس‎ 0 «Ff» 

OOOO OEE E OEE «A»‏ مر تمہ O OPE E PO O O OO EE PEO O OO OR OE OE O O OE‏ سو O‏ تپ سپ سا 

»۶« وت رو a‏ سر شر یکاپ جا سا جع E‏ سیت یر شب ہیقت تارف ےو و بس وچ مو و و با و ہو > بویع a e‏ موجہ a E‏ شرع وہ ER E a‏ ھی اج پت EF‏ 

۱۷ وی و و وپ‎ ASG جام ع عام عم داد‎ SSL SA دع عق دهع‎ PRESES CS ASSOLE SSE وو هام 28 6 252 دهد مد هع هگ شع مط دود مم عو دع هع جو‎ E E «V» 

باب ۱۲۲ فضائل سوره النصر طف e EA E E E E E‏ تد حر تہ کر EEL E‏ ا اد جو وا مھ e EEE Ee SEE‏ , 
الأخبار ا e EE‏ صصص ESE‏ دم کو ESE E‏ ہہ با۷ 
»\« ےو ےو کی کک ا سس سا پ سو ا اش لوا لی پل بآ دا ال ا اه سا ا ع ا مت ا دا ایا ا م سے ایر ےھ جد ا نالك کی ا و در مد ا ھا امات ا ا ا 

۲« کا سے کے ا کت اا ره اه یداه ا سید ا ا ا لیا کے ےک ےک جا ا ماد یداه اب و ما اس ار ا ما اسلا ا کر ہر نے ا ع اک کرت ا مد ا ابا همه ی پا می ون ۷ 

باب ۱۲۳ فضائل سوره تبت لمم ممه مم مه ممه ممه مم م م م ممه مه مه م مم مه ممه ممه مم م مه ممه مه مه ممه ممه مم م م م مه م مه مم م مم مه ممه ممه مم مه مه ممه مه ممه ممه مه مه ممه ممه ممه مم له مه ممم مم مع عع مد الهلا 
الأخبار امم مض جو سی کم نو کک ره یع ود دش فن د لو فش مھا ٹھا 2222 VON as ea‏ 
»\« رکش جر تا بت بش سک کچ د2 ھی ک وس کو تک رک عم دک و جو س گت مو برش سے ا رن شخب سکب کب کو یع کے یک مک فم وکس كردت عات ارقو مش ما سم کک کب اكه مك ویک جرک وص بی ۹۷۵۷ 

باب ۱۲۴ فضائل سوره التوحید SE SEEDS‏ 2 ددح دادو EEE E EEE‏ الود كرك وان SEE‏ مت تایب موی جع یات SEE‏ وك د دی جع و بت سک وود شید تدحت ۷۲ 
الأخبار کے RD‏ مک هک ی ده ی ISE CS‏ ۱۵۲ 


۰۱۳ کی ی ی موم لا م سطع ہما را الا یٹ عر داح برط ات ددع بط ل ماه كناد لقره وم ملاسا تل پری ہر سطع ورد خاو سوه وس سو مک 


۴> و جره ی بت اداع وداب راب > ور بیج و سو بات سجاه مات اتب شرت کے ادي كه باب وھ اب ہج د بای BEI‏ اد تر جع اج ی خر ب جع بو يمي واي كديا سرع وتا بای 2 ید سا ياب روبع مقا ماع و تيه ناح 6 نا میت 


»1۵« وھ وو وعم ع مقع داع مو امو عاد ع و ع جو ہے جو وا م اع عامط وو جه عه دع هع مو SE‏ و EAE POSSESSES TASKS‏ عم وھ ود وم کو وو با عو اج ام 


SE e E «\۶»‏ رھ تج اکر ما ام وه Eo‏ یا کہ با کر کر ات Ele as ASE‏ هم وي رز ره جز ع رک ها دسج ama‏ ین را روج حدم در در ار چیب کت عا سا 


1 یکو مھ و وھ ا د ی مي شي لعي تي و و ل اك ا لل لشم کہ گی و وت ےی وت ا و2‎ «TY» 


ER EE e E e EE E PE E EE یا یو جا‎ Fe E EE EEE وده کی‎ E E EERE EEE IE IEEE EER EO E EEE EEN E «YY» 


151011011099 «YF» 


باب ۱۲۵ فضائل المعوذتين و أنهما من القرآن 


.۰۱۳ ھک ت ا ا ی وھ ی ی ی و ی ی ی کیک کے کی ی و ای ی و و ی یک ی و و کے ا و کا ی ا وت 


۰۱۴ معام عا قات اه جات جا رد ما رات ماود بن غاد بل ما ا ا اواب ا اواب ای دبا تا و یر ےکی برک ا کب کی اک ا اک تی اق ا وا اہ سر اح ا ا ترک کہ ا ری کی ع لالت ابا جلا ےو حكن ميج ساد ادا ا جا سپ ا اس ای نات کا او ما پت 


»1۵« در ييه مو ده دص جس زوس او ابچ رب اد وین لو ای سره سس شرس هس متسه هس تست( و( سس سس سا سور بی ور ہی چا ہی ات سوه E‏ ل باد لل سمي مي بج ل ذا دسا تاه سس سب سر جو سس و ہی عو ہس دس 


۱۶« وم RR E gs‏ وي ب ES a E‏ کک در که کرو کی کی مرش مرکو 5د مس کسر ٹس شرت کیا قن مركب چک چ شس ےہ وٹ کن 


«YY»‏ ی سوك لجيه أب اس مر ای تک ھا جع تم أ باه دیابن رانا یم کا کم ہو تام جات سا توف سا ای ا کس کس ییاد سانش و دید ل مب را سک اک مادعا مركا مدي ما ایا تسد سوت سای تسایس خی 


«YY»‏ ہو کا مت ئش ج کک ا ا توافت ھولو مما و لاو ا کے چ مقي وجا موہ و ته کھ ت د ا اا رای ب د د سو لمك ا ور کا ور کو ای ا 


aE ê م‎ a ER RE ey a كلمه المصخح |الثانيه] ع‎ 


فهرس ما فی هذا الجزء من الأبواب ہاو بخ وف ای دج چو اک بط داي ا کی ماب و لالدو اد ای ا کے اه ای جک تیا ا و چا تیاس تا کا ا 
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اشارہ 

سرشناسه: مجلس محمد باقرین محمدتقی ۱۰۳۷ - ۱۱۱۱ق. 

عنوان و نام پدید آور: بحارالانوار: الجامعه لدرر آخبار الائمه الأطهار تاليف محمدباقر المجلسی. 
مشخصات نشر: مروت داراحیاء التراث العربی [۱۴۴۰]. 

مشخصات ظاهری: ج - نمونه. 

یادداشت: عربی. 

یادداشت: فهرست نویسی بر اساس جلد بيست و چهارم» ۱۴۰۳ق. [۱۳۶۰]. 

یادداشت: جلد 0۲۴ ۶۶۶۵۰۵۲ ۸۹۱۹۲۸۷۶۷ ۱۰۸۰۱۰۳۰۹۴(چاپ سوم: ۱۴۰۳ق.-2۱۹۸۳.-۱۳۶۱]). 
یادداشت: کتابنامه. 


مندرجات: ج .۲۴. کتاب الامامه. ج.۵۲. تاریخ الحجه. ج ۶۶,۶۵ ۶۷. الایمان و الکفر. ج.۸۷ کتاب الصلاه . ج. ٩۲,٩۱‏ .الذكر 
و الدعا. ج. ۹۴. کتاب السوم. ج.۱۰۳.فهرست المصادر. ج.۱۰۸.الفهرست.- 
2 ب "سوم ج۰ ۱۱۱ هر 2 


موضوع: احادیث شيعه س قرن ١١ق‏ 

رده بندی کنگره: ۵ مب ۳۱۳۰۰ ی ح 

رده بندی دیویی: ۲۹۷/۲۱۲ 

شماره گتاہشناسی ملے: ۱۶۸۰۹۴۶ 

ص: ۱ 

٭ | تر جمه ]| 

سرشناسه : مجلسی» محمد باقربن محمدتقی» ۱۰۳۷ - ۱۱۱۱ق. 
عنوان قراردادی : بحار الانوار .فارسی .بر گزیده 


عنوان و نام يديد آور : ترجمه بحارالانوار/ مترجم گروه مترجمان؛ [برای] نهاد کتابخانه های عمومی کشور. 


مشخصات نشر : تهران: نھاد کتابخانه های عمومى کشورہ موسسه انتشارات کتاب نشر» ۱۳۹۲ - 
مشخصات ظاهری : ج. 


شابک : دوره : ۵-۶۶-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ £ ج.۱: ۲-۶۷-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ ؛ ج.۲: ۰-۹۷۸ ۶۰ ۱۹-۶۸-۷۱۵۰ ج.۳: ۶۰۰-۹۷۸ 
۶-۶۹-۵۰ ¢ ج.۴ ۲-۷۱۵۰۷۰۶۰-۹۷۸ : ¢ O.‏ :¥= : ¢ ج.۶ ۰-۹۷۸ ۶-۷۲-۷۱۵۰-۶۰ : + V.‏ ۹۷۸- 
۰- ۷۱۵۰م۳-۷۳: ¢ ج.۸ : ۰-۹۷۸ ٠-۷۴-۷۱۵۰-۶۰‏ ¢ ج.۱۰ ۰-۹۷۸ ۴-۷۶-۷۱۵۰-۶۰ : ؛ ج.۱۱ ۰-۹۷۸ ۲٢-۸۳-۷۱۵۰۶۰‏ :¢ 
ج.۱۲ ۵-۶۶-۷۱۵۰-۶۰۰-۹۷۸ : ¢ ج.۱۳ ۰-۹۷۸ ۶-۸۵-۷۱۵۰-۶۰ : ¢ ج.۱۴ ۰-۹۷۸ ۳-۸۶-۷۱۵۰-۶۰ : + ج.۱۵ ۶۰۰-۹۷۸ 
۰-۸۷۵۰ : ¢ ج.۰-۱۶:۹۷۸ ۷۰۸۸۷۱۵۰-۶۰ ¢ ج.۷۱۵۰-۶۰۰-۱۷:۹۷۸۔۴۸۹ ¢ ج۱۸ : ۹-۷۱۸۵۰۶۰-۹۷۸-؛ 
ج.۷-۹۱-۷۱۵۰-۶۰۰-۱۹:۹۷۸ ¢ ج.۹۷۸:٢٥-۰‏ ۶۰- ۴-۹۲-۷۱۵۰ ¢ ج.۲۱: ۰-۹۷۸ ١-۹۳۴-۷۱۵۰-۶۰‏ + ج۹۷۸۰:٢٦-:‏ ۷۱۵۰-۶۰- 


۸-۴ ج.۲۳:۹۷۸- ۰۰ ۵-۹۵-۷۱۵۱ 


مندرجات : ج.۱. کتاب عقل و علم و جهل.- ج.۲. کتاب توحید.- ج.۳. کتاب عدل و معاد.- ج.۴. کتاب احتجاج و مناظره.- 
ج. ۵. تاريخ پیامبران.- ج.۶. تاريخ حضرت محمد صلی الله عليه و آله.- ج.۷. کنات امامت.- ج.۸. تاریخ امیرالمومنین.- ج.۹. 
تاريخ حضرت زهرا و امامان والامقام حسن و حسين و سجاد و باقر عليهم السلام.- ج.۱۰. تاریخ امامان والامقام حضرات 
صادق. کاظم. رضاء جواد» هادی و عسکری علیهم السلام.- ج.۱۱. تاریخ امام مهدی عليه السلام.- ج.۱۲. کتاب آسمان و 
جهان - ۱.- ج.۱۳. آسمان و جهان - ۲.- ج.۱۴. کتاب ایمان و کفر.- ج.۱۵. کتاب معاشرت. آداب و سنت ها و معاصی و 
کبائر.- ج.۱۶. کتاب مواعظ و حکم.- ج.۱۷. کتاب قرآن ذکر؛ دعا و زیارت.- ج.۱۸. کتاب ادعیه.- ج.۱۹. کتاب طهارت و 


نماز و روزه.- ج.۲۰. کتاب خمس؛ ز کات حج» جهاد. امر به معروف و نهی از منکر؛ عقود و معاملات و قضاوت 
وضعیت فهرست نویسی : فیپا 

ناشر دیجیتالی : مرکز تحقیقات رایانه ای قائمیه اصفهان 

یادداشت : ج.۲ - ۸ و ۱۶-۱۰ (چاپ اول: ۱۳۹۲) (فیپا). 

موضوع : احادیث شيعه -- قرن ۱اق. 

شناسه افزوده : نهاد کتابخانه های عمومی کشور» مجری پژوهش 

شناسه افزوده : نهاد کتابخانه های عمومی کشور. موسسه انتشارات کتاب نشر 

رده بندی کنگره : 0۱۳۵/م٣ب‏ ۳۰۴۲۱۶۷ ۱۳۹۲ 


رده بندی دیوبی : ۲۹۱۷/۲۱۳۲ 


















































شماره كتابشناسى ملی : ۳۳۴۸۹۸۵ 

ص: ۱ 

]تر جمه ] 

[آبواب فضله و أحكامه و اعجازه] 

باب ١‏ فضل القر آن و إعجازه و أنه لا يتبدل بتغیر الأزمان و لا یتکرر بکثره القراءه و الفرق بين الق رآن و الفرقان 
الآيات 


البقرہ: الم ذلك الكتابٌ لا۔ ریب فیه مدي لین و قال تعالى و إِنْ كنت فى ریب من ترا على ودنا نوا بسُورَه من مه و 
اذْعُوا شهَداءكم من دون الله إن کتتغ صاوقین فَإنْ لم تفعلوا و لَنْ تفْعَلُوا الایه(۱ 


و قال تعالی إن الله لا بشتخبی أن بضرت كلما رفک نما زتها گا 


۱- ۲ البقره: ۶۷ ۲۴ 





۳ 2 


یی ما غود أله الح من و هم و ما الَّذِينَ كمَرُوا فََقُولُونَ ما ذا أراد ال بهذا ما يُضِلَ ب به كثيراً و دی به کثیرا و ما 
aa‏ 
و قال تعالی: و دنا إتيك آیاتِ بَيناتِ و ما يَكَفُرُ بها إلا الْفاسِفُونَ )١(‏ 


ےہ 


و قال تعالی: الّذِينَ متام الکتاب وه عن هواک و به و مَنْ يَكُفُر به ولیک هُمْ الْخايزونَ () 
و قال سبحانه: لک بأد الله رل اكاب 0 "0م فی شِقاقٍ بعید(۴) 

و قال تعالی: هر رعضان الى أَنْرِلَ فيه ان مد لاس و یناب من الهُدى و لقن (۵) 

و قال تعالی: و اد کتوا نع" مت الله کم و ما اثر علیکم من الكتاب و کته بَعظکغ به (۶) 


آل عمران: تل علیک الکتاب بالحق مص دقا لما ین يَدَيْهِ وَ آنزل التؤراة و الانجیل من قبل دی للناس و آنزل الفوقان ان الذِينَ 
کفروا بآیاتِ الله لَهُم عذاب شَدِيدٌ و الله عَزِيرٌ ذو اتقام (۷) 


و قال تعالی: ذلك وه علیکک من یات و الک الحکیم (۸) 

و قال تعالی: اد هذا لَهُوَ الْمَصَصٌ الْعق )٩(‏ 

و قال سبحانه: تلک آياتٌ الله تلوها علیک بالق و ما الله بريد لا ِلْعالَمِينَ (۱۰) 
و قال تعالی: هذا بيان لاس و دی و مَوْعِطَة مق (۱۱) 


ص: ۲ 


.۲۶ البقره:‎ .١ -١ 
.۹٩ البقره:‎ .۲ -۲ 
.۱۲۱ البقره:‎ .۲ ۳ 
.۱۷۶ البقره:‎ .۴ ۴ 
.۱۸۵ البقره:‎ .۵ -۵ 
.۲۳۱ البقره:‎ ۶ ۶ 
.۳ آل عمران:‎ ۷۷ 
.۵۸ آل عمران:‎ ۸ -۸ 
.۶۲ آل عمران:‎ .۹ -۹ 


۰- ۱۰. آل عمران: ۱۰۸. 


۱۱-۱ آل عمران: ۱۳۸. 


اا لا ییون لقن و لو کان من عند غَر الله جوا فيه الحتلافاً كيرا( 


با ا 


ا ھا الاس قذ جاء کم برها من کم و کم ورا ت 


المائدہ : قَدْ جاء کم مِنَ الله تور و کناب مب یی به الله تن تع رضْوائَهُ سبل السّلام و بُحِْمُهُم من الظلماتِ إِلَى الور بإذْنِهِ وَ 
َهُدِيهغ إلى صراط مُسْتَقِيم (۳) 


الأنعا ہوا إل ها القواة انکر رز کا 
و قال تعالى: ما فرّطنا فی الکتاب من سى (۵) 


وقال تعالى: و هذا كنات أَتْرَلناة تبات كت تشدق دی بده ظا 


و قال تعالی: و هذا كتات أَتْرَلْناة با رک ماو و انوا أعلكة ؛ ومون (۷) 


ا 


الأعراف: المص كتابٌ نز الک فلا يكن فی ص ذرک حرج مه لشذر به و ذکری لِلْمُؤْمِنِينَ انبٹوا ما 
قال تعالی و لَقَدْ جتنامُم بکتاب فَصَّلْناهُ على عِلْم مُدیٗ و رَحْمَهَ لِقَوْم يُؤْمِنُونَ (۸) 


رل يكم ِن کم و 


ا 


رکال سکاسر الا E‏ قامُوا الصّلاة ان لا ضع أخْرَ الْمَصَلِحينَ (۹) 


و قال تعالى: وا ما آتھنا کم بِقُوٌه وَ اذْكرُوا ما فيه لَعلْكَغ تَتَقُونَ )١١(‏ 
و قال تعالى: و کذلک تُقصْل لیات و لَعَلْهُمْ يَوْجِعُونَ )1١(‏ 
ص٣۳‏ 


۱- ۱. النساء: ۸۲۔ 

۲- ۲. النساء: ۱۷۴. 
۳-۳ المائده: ۱۵- ۱۶. 
۴- ۴. الأنعام: 19. 

۵- ۵. الأنعام: ۳۸. 

۶- ۶ الأنعام: ۹۲. 

۷- ۷ الأنعام: ۱۵۵. 

۸- ۸ الأعراف: ۵۲. 

۹- ۹. الأعراف: ۱۷۰. 
۰- ۱۰. الأعراف: ۱۷۱. 


.۱۷۴ الأعراف:‎ . ۱۱-١ 


و قال تعالى هذا بَصائْرٌُ مِنْ ربكم و هُدی و رَحْمَةٌ لقزم يُؤْمنُونَ (۱) 


يونس: : الر لكك آیاث الكتاب الیم و قال تعالى و ما كان هذا مرن أن ری من ون الو و لک تَضدِيقَ اذى بين دنو ر 


0 


فص يل الکتاب لا رَيْتِ فيه مِنْ رَبٌ العالمین يَقُولُونَ اقترا فل ایو بشووه مله و ادعُوا من اطع من ون الله إن کم 
صادِقین (۲) 


ر ر 


بس ہش دش ٹچ 
بر حمّت خمته فبذلک قیفر ځوا مُو مُا کخم يَجْمَعُونَ (۳) 


هود: : الر کتاث أکمث ايا تم لت ون ادن حكيم خر و قال سبحانه أ کوک ارا فل نوا يه e‏ 


2 


ادْغَوا من اش دُونٍ الله إن صادقينَ فا و تق کے تجیوا [ ۾ فاغله اّما زل الله 
بوا من تطفتم من کش 3 إلم یش عَلمُو ر یلم 
مُسْلِمُونَ (۴) 


کک 


رس : ار لک آیاث الكتاب امین لآ نا فآ عَرَيئًا لعَلكغ تغقلون تن تفص علیک أخمن الم ص ہما أؤحينا (لیک 


هذا الْقَوَآنَّ وق کنت من تیله لمن الغافلیق و قال تعالی ما کات حَدِیتً بی و لکن تَضدیق الَذِی بَئْنَ يَدَيْهِ و تفص کل شی ء 


و هُدی و رَحمة لِقُوم يُژْمِنونَ (۵) 


.۲۰۳ الأعراف:‎ .١ -١ 
.۳۷ يونس:‎ ۲ 
MANN 
.۱۴ -۱۳ هود:‎ .۴-۴ 
.۱۱۱ پوسف:‎ .۵ -۵ 
.۳۱ الرعد:‎ ۶ ۶ 


۷- ۷. الرعد: ۳۷. 


هیم: الر کات رہ تیک تخر مسق الطلمات ای اور یذ بهم إلى صدراط الْعَزيز الْحَمِيدٍ و قال تعالی هذا بلاغ 
وت ما مو إل واجد و لیذکر وا لباب (» 


الحجر: الر تلک آياتٌ الکتاب و فُرآنٍ بین و قال تعالی إن حن برلا الذ کر ول لحافظون () 

و قال تعالی: و لقذ آتیناک سَبعاً من الْمثانی و الْمَوْآنَ الْعَظِيم (۳) 

النحل: و نایک ال کر لین لاس ما ئرل ایهم و لعلهُم یرون (۶) 

و قال تعالی: و ما نا عك الکتاب إلا لن لَه الِّی افوا فيه و دی و رَحْمَهٌ ِقَؤْم يُؤْمِنُونَ (۵) 
و قال تعالی: و ترا علیک الکتاب تین لکل سن ء و ُدیٗ و رمحمة و بُشری للْمُعلِمينَ (۶) 


و قال تعالی :ل رل زوخ لس من رٹک بالعق یت الَذِينَ آمنُواو هردی و 7 رت َقُولَونَ اما 
یله بر لِسانٌ الى يُلْحِدُونَ یه آغجمق و هذا سان عریش شبن ۸ 


آسری: إِنَّ هذا الْقَوْآنَ بَهُدی للتی هی أَقومُ (۸) 
و قال تعالی: ذلک مما أؤحى ایک ریک من الحکته(ه) 


2 
9 


و قال تعالی: و لق صَرَفنا فی هذا القِآنِ ليذَّكرُوا و ما َزیۂم | 


a‏ که 


ص: ۵ 


.۵۲ براهیم:‎ .١ -١ 

۲- ۲. الحجر: ۹. 

۲ ۳. الحجر: ۸۷ 

۴ ۴ النحل: ۴۴. 

۵- ۵. النحل: ۶۴. 
۶-۶ النحل: ۸٩‏ 
۷-۷ النحل: ۳-۱۰۲ 
۸-۸ آسری: 4. 

4- ۹. آسری: ۳۹. 


فورآل۱) 


2 


و قال تعال : قل لین اجْتَمَعتٍ معت الانش و الجن ی ينوا يشل هذا رن باون مهو لو كان بَضْ م لبغض ظهیر 
ضرف لاس فی مدا مرن ین کل مکل قابی ار اس لا کورآ(۷» 


N 


و لقّدذ 


کے 


و ے 


وال سای : و الق أَنْرَلناة و بلح برل و ما وم ناک لا مب مرا و 
را( 


يرا و قو آنا و رنه تقر علَى الاس علی مُث و ترا 


الكهن: ات اَی أل على عودو اكاب و کم بعل له وجا یا ور بسا قبیدا نله و قال تعالى و آذ عون 
فی هذا لقن لاس مِنْ کل کل و کا الانسان اتر شی ۽ جَدَلا(۶ 

مریم: فَإنّما سنا پلسانک لبشر به لتق و تُنْذِرَ به قَؤماً داه 

طه: ما أَنْرَلنا لیک الْقدِآنَ قى إلا تذکرة لِمَنْ بخ یلا مم لق الَْوْضٌ و الشماواتِ الْعُلى و قال تعالى کذلک تفص 
کلک من اناد ما كدصق و كن اواك + ٣‏ را من آغرض عَنْهُ اه يحمل يَوْمَ القيامه وزرا( 


و قال تعالى: کذِک أَنْرَلناهُ فآ عَرًَا و صَرَفْنا فيد من الوعید للع ییون أو بُحدتٌ لهم كرا 
الأنبياء: درا إتيكم کتبا فيه ذِكْرَكُم ألا نون (۸) 

و قال تعالی: و هذا ذ کر مبازک رنه أ اشم لَه کون (۹) 

ص: ۶ 


۳۱ أسرى:‎ .١-١ 

٢٦٢‏ آسری: ۸۸و ۸۹۔ 
٣‏ ۳. اسری: ۱۰۵ و ۱۰۶. 
۴ ۴. الکهف: ۵۴. 

۵- ۵ا. مریم: ۷. 

۶ ۶. طه: ۹۹. 

۷- ۷. طه: ۱۱۳. 

۸۸ لاتا 3 


.۵۰ الأنبياء:‎ ٩-4 


و قال تعالی: إِنَّ فی هذا لَبلاغا لو عابدِينَ (۱) 


الحج: و كذلكك رل آیات ينات 2 أن الله تور عن ل 


¢ هو عور ٩‏ 


النور: شووة نها و وضناها و رن فبها آيات باب کم کرو و قال تعالى و لف رن یکم آیاب نات وا ین 
لین لوا من قیلکم و مَوْعِطَه لین ( 


و قال تعالی: لَقَدْ تلا آیات ییات و الله يَهْدِى مَنْ یشاء إلى صراط مُشتَقیم (۴) 


الفرقان: با رک الذی برل الْفُوْقانَ علی عو دِهِ ليكونٌ لِلْعَالّمِينَ نَذِيراً إلى قوله تعالی و قال لذین قروا إن ذا الا افک ترا و 
اه عَليه َو وہ عجار طلما 2 رورا رکا أساطِير ری اکتتبها فهی تُملى عَليه بكر و اصدا قل اَله ای یلم اسر 
فی القعارات و اض إله كان عُفُوراً سال 


و قال تعالی: و قال ال سول پا رت إن قزمي الكذوا هذا القوآن مَیْکررلاظ 


و قال تعالی: و قال الَّذِينَ كَفَرُوا لو لا ئرل علیه لو آَنْ نله واحة کذلکک لت به فواة ک و رَئَلناۂ ريا و لا ینونک بعکل إل 


جثناک بالق و خسن تَفْسيراً(۷) 


۲ ۰- د آبات الکتاب اله یاو مو بو و ها رای 
الَذرین يلسان عرب a‏ اہ ارام مز أنه أن تفلا 2 نی !شیرائیل و لو تراه علی بَغض 
الأغجميق فر اة علیهم ما كارا به زین (۸) 


ص: ۷ 


۱-۱ الأنہاء: ۱۰۶ 
۲- ۲. الحخ: ۳ 
٣۔٣‏ ۳۴ 
۴ ۴. النور: ۴۶. 

۵- ۵. الفرقان: ۱- ۶. 
۶-۶ الفرقان: ۳۰. 
۷- ۷ الفرقان: ۳۲. 


۱1۹۹-۱٩۲ الشعراء:‎ ۸-۸ 


النمل : طس بلک آياثٌ رن و کتاب مین هد و بُشری للمؤْمِينَ إلى قوله تعالى و نک فی رآ ین لَدُنْ عکیم علیم 
و قال تعالی إِنَّ هّا الْقُوَآنَ يَقْصٌّ علی بن إشرائیل اتر اذى شم فيه يَحْيَلِفُونَ و له آهدی و رَحمَة لین )١(‏ 


القصص: طسم تلکک آياتٌ الکتاب الْمُبین العنکبوت انل ما أوجى الک من الکتاب (۲) 


و قال تعالی:و کذلکت انا یک الكتاب فالذین نام الکتاب يُؤْمنُونَ به و من هژلاء من بل به و ما با نا 
کازون و ما كنت تابن له ِن کاب و لا تخطه پمیک دا اتاب ابو بل و آیاث نات فی طه ور ی و 


ال م و ما بجع بآیانتا ال اون إلى قوله تعالی أ ول یکفهم انا علیک الکتاب لى عیب ام فی ذلك رة و 
ذكرى لِقَوْم يُؤْمنُونَ (۳) 


الروم: و لَقَدَ ضَرَيْنا اس فی هذًا لقن من كل مکل (۴) 


لقمان: الم تلمك آباث الکتاب العکیم ردق و رَخحمة لمحت نين التتزيل الم رل الاب لا- رب فيه ین زب امین أ 
یوت افترة بل و العت ین ریک ل شر وما ما نامع ین تذیر من یلک له دون سیا و زی لین أُونُوا الیلم اذى 
رل یک من رَبك هر ال و هى إلى صراط اریز الحميد(ه 


ہے و او ال إلى قوله تعالی و الى أؤْعینا ایک من الکتاب هُوَ ال م دق پم ین تیه 
له پجبادہ تخیر بصدیز تم أَورَثنا الکتاب الَِّينَ اضرطفینا مِنْ عبادنا فَملهُم ظالِم لشفسه و ملع متسد و مهم سابق بلحرات 


همه ہے 


بان الله ذلك هو الفضل الکییه(ع) 


ص: ۸ 


۱-۱. النمل: ۶-۱ 

۲- ۲. العنكبوت: ۴۵. 
۳-۳ العنكبوت: ۴۷- ۵۱. 
۴- ۴. الروم: ۵۸. 

۵- ۵. سباً: ۶ 


۶-۶ فاطر: ۳۱- ۳۲۔ 


بس: من ال کرو خی الوم بِالْبٍ كمه بعلفره و أَجرٍ کریم (0 

الصافات: فا جرات رَجْراً لیات ذکرآ(۲) 

ص: و لقن ذى ال کر و قال تعالی کناب رنه ایک شبازکک لدیروا آباته و لیر وا لباب (۳) 
و قال: إِنْ هُوإِلَ كر لالم (۳) 


الزمر: ری الكتاب من الل الي اكيم رن تيك الکتاب بالعق و قال تعالى الله رل خسن ابیت کت ناب نی 
تفق ی مله جلود الذي زه رع ت كين جلودهم و فلوم م إلى ذ کر الله ذلک هُدی الله يَهْدِى به مَنْ يَساءً و مَنْ يُضْللٍ الله 
قما لَه مِنْ هاد(۵) 


رقال قال و دصر لاس فی هذًا لقن من کل مل للم یذ کزون مرن عر با غَيِرَ ذی عوج لَعلَهُمْ و (۶) 


و قال تعالی: أثرلنا لیک الکتاب لاس بالعتی ٥۸‏ 


2 


المَؤمن؛ حم تتریل الکتاب می اللہ ایز الیم السجده حم رل من ااؤحمنِ الؤجیم کناب فلت باه فزآنا عَرَينًا لقَوم 
يمون شیر يرو قال تعالى إن لين زا ار فا جا شع وإ لكتاب عزبز ان لبط من بین يَدَيْهِ و لا من عَليْهِ 


زیل مِنْ عکیم حمید إلى قوله تعالی و لو جَعَلْناه 2 رآ اميا لقاو لَوْ لا فصلث باه ء أَعْجَمِيٌ و ربق فل هُوَ 


73 


ص: ۹ 


ال پر ۸12 
اسلا الضافات: ۲و ۳ 
a‏ 
۴-۴ ص: ۸۷ 
هده الزس ۲۳ 
۶-۶ الزمر: ۲۷- ۲۸. 


و قال تعالی: الله الذی انول الکتاب بالق و الات (۳) 


۰ 


۔ 22 و 
5 


الزخرف: حم و الكتاب اما جعلناة قوآنا عرب م تون و إل فی أَمْ اكتاب ینا لعل کیم و قال تعالى فَاسْتفِكك 
بای وج ایک اک على صراط مُشتقيم و لدِکڑ لک ولیک و سَوّف تَسْكَلُونَ (۴) 


الدخان: حم و الكتاب امین ناه فی للهمباز که 


2 


ا كنا مُنْذِرِينَ و قال تعالی فَإِنّما ناه پلسانک للم ی كرون (۵) 


سس 


الجائيه: حم تتزیل الکتاب من اللہ اریز الکیم و قال تعالی تلک آياثٌ الله لوها لیک بالق فبأی عدیث بعد الله و آياته 


و قال تعالی: هذا بصائرٌ لاس و دی و رَخمَةُ لِقُوْم يُوقَنُونَ (۷) 


الأحقاف: حم تَنْزِيلٌ الکتاب من الله العزيز الْحَكيم و قال تعالی و هذا كتابٌ مق سانا ریا در الَذِينَ طَلْمُوا و بُشری 


محمد: أ فلا ید دون الوا آنَ أمْ ء 


ص: ۱۰ 


.۴۴ ١ السجده:‎ .۱ -۱ 
.۷ الشورى:‎ .٢ ٢ 

۳ ۳. الشوری: ۱۷. 
مدع الوخرى: ۴۳ ۴۴ 
۵- ۵. الدخان: ۵۸. 

۶- ۶. الجاثيه: ۶. 

بك ۷ العائ: ۲۰ 
۸-۸ التحقاف: ۱۲. 
٩-۹‏ القتال: ۲۴. 


ق: ق و الْعَوآنِ المجید الطور أم قولوت تقو بل لا يوْمِنُونَ ليتوا بعدیت مله إِنْ کانُوا صادقِينَ (۱) 
القمر: و لَقَد يسنا الآ لد کر فل من مد کر( 


الرحمن: امن الآ الواقعه لا 7 بمواقع ام ِل سم لزتفلمون عظیم ان کری فى کتاب کون لا 
مه الْمطَهرُودَ تثریل من رب العالمین أ نها الحدیت اع مُذمون و تجعلون رزقکم آلکم تَكَذَبُونَ 40 


الحشر: ولا ها الْقُوآنَ على جبل لاب خاشعاً 2 َصَدعاً من یه اللہ و تلک اتال تضربها لاس للم یرون (۶ 


الس َل الي لوا اور تم لغ بخبلوها كمك الحمار يحمل اث غاراً پش مل الوم الّذِينَ كذَّبُوا بآيات الله و الله لا 
يَهْدِى الوم الطَالِمِينَ (۵) 


التغابن: فَآمِنُوا بالله و رَسُولِهِ و النور الى أثرّلا(ع) 


الحاقه: فلا قم ہما تج رود و ما لاب و لفول رشولِ گریم و ما هو بقل شاعر یلام يُْمِنُونَ و لا بقل كان قب ما 
درون تثریل مِنْ رب الْعالَمِينَ إلى قوله تعالی و هد کرة للقي و إن عم أن منکم مکذبین نّ و اه لمِرَۃ علی الکافرین و 
هل الیقین (۷) 


المزمل: قافروّا ما تَِسَرَ من الْقَوَآنِ إلى قوله فافروٌا ما تشر منه (۸) 
المدثر: كنا له تذْكرَةٌ فَمَنْ شاء د ره و ما یذ كرون ان أن بشاء اللهُ (۹) 


١١ ص:‎ 


.۲۴ -۲۳ الطور:‎ .١-١ 

۴۰ الآيات: ۱۷ و ۲۲ و ۳۲ و‎ .٢ ٢ 
۸۲ -۷۵ الواقعه:‎ .۳ -۳ 

۴ ۴. الحشر: ۲۱ 

۵- ۵. الجمعه: ۵. 

۶ ۶ التغابن: ۸ 

۷- ۷ الحاقه: ۳۸- ۵۱. 

۸-۸ المرّمّل: ۲۰. 


۹- 4. المدّثر: ۵۴- ۵۶. 


نا علعنا بَيِانَهَ .)١(‏ 


القيامه: لا ترک به لسانک لتَعْجلَ به ان عَلينا 


المرسلات: فَبِأىٌّ عَدِیبٍ بَعْدَهُ يُؤْنُونَ (۲) 
عبس: كلا إِنّها تَذْكِرَةٌ فَمَنْ شاء ذَكرَهُ فی صحف مُكرَّمَهِ مَوْفْوعَهِ مُطهرَهِ بأئِدِی سَفَرَهِ کرام بَرَرَو(۳) 
¿ هو إلا ذكر للعالمی لِمَنْ شاء مِنْكُم 


التكوير: إِنه قول رَسُولٍ كريم إلى قوله تعالى و ما هُوَ بِقَوْلِ شَيئِطانٍ رجیم فَأَيْنَ تبون إِنْ 


البروج: بل هو قزآن مَجيد فى لؤح مَخفوظ(2) 


الطارق: اه لول فضل و ما هُوَ ال (۶) 
1ولاو تی فا اگثر البینه وقول يرق الله لوا عقا نی فیها کے قم زب 


القدر: إا أَنْرَنَاءُ 
eta 0‏ ;ا" الم ذلك الكتابٌُ لا رَبْتِ فيه مُدی لِلْمُتّقِينَ. -. بقرہ / ۲-۱ - 


- و إِنْ کم فى ریب مما رلا على عَدٍدنا توا بشوره من مِثْله و ادْعُوا شهداء کم من دون الله إِنْ كته صادقین فان لَمْ تفعلوا 


2 
ھے 


أن رت ات 
و اگر در آنچه بر بنده خود نازل کرده ایم شک دارید. يس -اگر راست می گویید سوره ای مانند آن بیاورید؛ و گواهان 


خود را - غير خدا - فر | خوانید.) 
- إِنَّ الله لا۔ کی أذ رت ملا ما َوضَة قما ها ال آتوا يعون ال من رهم و قا اکر را کن ارہ 


ما ذا اراد اللُ بهذا ملا یل به به کی او دی به كيرا تال به الا الفاسفيق. عمق رط 
[خدای را از اينکه به پشه ای - يا فروتر [یا فراتر] از آن - مَثّل زند» شرم نيايد. پس کسانی که ایمان آورده اند می دانند که 
آن [مَشل] از جانب پرورد گارشان بجاست؛ ولی کسانی که به کفر گراییده اند می گویند: «خدا از این مَل جه قصد داشته 
است؟» [خدا] بسیاری را با آن گمراه» و بسیاری را با آن راهنمایی ہی کند؛ و[لی] جز نافرمانان را با آن گمراه نمی کند.) 


- و لد را الیک آیاتٍ بینات و ما فر بها إا الَْاسِقُونَ. -. بقره/ ۹۹ - 
و همانا بر تو آیاتی روشن فرو فرستادیم و جز فاسقان [کسی] آن ها را انکار نمی کند.] 
یک به ولیک هم الخاون. - . بقره/ ۱۲١‏ - 


22 ۹ 


شت يؤمنون به و من 


- الین الينام الکتاب یله عق تلازته آوللک بو 


(كسانى که كتاب [آسمانی] به آنان داده ايم» [و] آن را چنانکه بايد می خوانند» ايشانند که بدان ايمان دارند. و[لی] کسانی 
که بدان کفر ورزند» همانانند که زیانکارانند.) 


- ذلک بان الله ئرل الکتاب بالعق و إِنَّ الَذِينَ اختلفوا فی الکتاب لی شقاق بعید. -. بقره /۱۷۶ - 


[چرا که خداوند کتاب [تورات] را به حق نازل کرده است. و کسانی که در باره کتاب [خدا] با یکدیگر به اختلاف پرداختند» 


در ستيزه اى دون و دواز تك 1 


مھ تیان ای رل فيه اقآ دی لاس و یناب من الْهُدى و مرن -. بقره / ۱۸۵ - 


7 00 ای سم اسر ن] دلايل آشکار 
ماه وان اس اا ات كاد كوو + نعف نعمت الله علیکم و ما رل عَليكم ین الکتاب و الْحکمَہ بعظكم به. 
-. بقره / ۲۳۱ - 


ڑو نعمت خدا را بر خود و آنجه را كه از كتاب و حكمت بر شما نازل كرده و به [وسيله] آن به شما اندرز می دهده به ياد 


آوريد؛ و از خدا پروا داشته باشیدء و بدانيد كه خدا به هر جيزى داناست. [ 


- رل علَوكك الكتاب بالق کے کہ ماس ا التّؤْراة و نجل من قبل هُردى لاس و أَنرَلَ لفات ان الْذِينَ كَفَرُوا 
ہآیاتِ الله لَهُمْ عَذَابٌ شَدِيدٌ و الله عَزِيرٌ ذو اتقام -. آل عمران / ۳ - 


ار ین كتاب را در حالى كه مود آنچه [از كتاب هاى آسمانی] بد پیش از خود می باشد» به حق [و به تدریج] بر تو نازل کرد و 
تورات و انجیل را ب پیش از آن برای رهنمود مردم فرو فرستاد» و فرقان [- جداکنندہ حق از باطل] را نازل کرد. کسانی که به 


آیات خدا کفر ورزیدند بی تردید عذابی سخت خواهند داشت» و خداوند» شکست ناپذیر و صاحب انتقام است.] 
- ذلك توه علیک من الآیات و الک لحکيم. -. آل عمران /۵۸ - 

(این هاست که ما آن را از آیات و قرآن حکمت آمیز بر تو می خوانيم.] 

- ی هذا لَهُوَ المَصَصٌ الْحَقّ. -. آل عمران ۶۲ - 

[آری» داستان درست [مسیح] همین است. ] 

- تلك آیاث الله تَلُوها علیک بِالْحَقَّ و ما الله يريد لا لْالمینّ. -. آل عمران / ۱۰۸ - 

[اینها آیات خداست که آن را به حق بر تو می خوانیم؛ و خداوند هیچ ستمی بر جهانیان نمی خواهد.) 


9 9 آل هرن ۱۳ 


ار ین [قرآن ] برای مردم» بیانی» و برای پرهیز گاران رهنمود و اندرزی است.] 

- فلا یدرون لقن و لو کان مِنْ عند عَثر الله لَوَجَدُوا فيه اختلافاً كثيراً. -. نساء / ۸۲ - 

ةن آسائی |فرآن نس ديفيد کر از خاب غر خذأ برق قطما در آن اشعلاف سارق می افد 
با 


با ھا الاس قذ جاءكع بوهانٌ من ربكم و انرا الیکم تور مبيناً. - . نساء / ۱۷۴ - 

[ای مردم» در حقيقت برای شما از جانب پرورد گارتان برهانى آمده است. و ما به سوى شما نورى تابناكك فرو فرستاده ايم.] 
- قد جاءَ کم من الله و و كتابٌ مب بی به الله تن انب رضوانه بل الشلام و يُخْرِجِهُْ ین الظلمات إلى اللُور دنه و 
يَهْدِيهِمْ إلى صراط مُسْتَقِيم. -. مائده / ۱۶-۱۵ - 


[قطعاً برا تا از ساقت دا رو فاو كنا روشک هذه اس هر گرا ار خر دی اود ری ديه وله 
[کتاب] به راه هاى سلامت رهنمون می شود و به توفيق خویش؛ آنان را از تاريكى ها به سوى روشنايى بيرون می برد و به 
راهی راست هدایتشان می کند.) 


و 
ع 


وو جی ای هذا امن أذ رکم به و من بغ. - [۴] انعام / ۱۹ - 

ڑو این قرآن به من وحی شده تا به وسیله آن» شما و هر كس را [كه اين پیام به او] برسد هشدار دهم.) 

- ما قوطنا فى الکتاب من شی م. -. انعام / ۳۸ - 

ما هيج جيزى را در كتاب الوح محفوظ] فر وكذار نكرده ايم.] 

- و هذا كنات أَتلا ا . انعام / ٩۳‏ - 

و این خجسته کتابی است که ما آن را فرو فرستادیم [و] کتاب هایی را که پیش از آن آمده تصدیق می كند.] 
- و هذا کتاث أَترَلناء با با زک نموه و اتقو کم تُوعموت. -. انعام / ۱۵۵ - 


قرار گیرید.] 


و و 
عه 4 


- المص كتابٌ أَنِْلَ ایک فلا يكن فى صذرک حرج من در به و ذ کری للْمُؤْمِنِينَ اتُعُوا ما رل کم ین وه اغراف 
باب 


(الف» لام» ميم» صاد. كتابى است كه به سوى تو فرو فرستاده شده است - پس نبايد در سينه تو از ناحيه آن» تنگی باشد - تا 


به وسیله آن هشدار دهى و برای مؤمنان پندی باشد.] 
- وَلَقَدْ جِنْنَاهُمْ بکتاب فَصَلناءُ على علم مُدیٗ و رَحْمَهَ لِقَوْم يُؤْمِنُونَ. -. اعراف / ۵۲ - 


زو در حقیقت» ما برای آنان کتابی آوردیم که آن را از روی دانش» روشن و شیوایش ساخته ايم» و برای گروهی که ایمان 


می آورند هدایت و رحمتی است.) 

-و الِّينَ يمَسَكُونَ بالکتاب و أقامُوا الصَّلاة ان لا نُضِيمٌ أَخرَ الْمُضْلِحِينَ. -. اعراف / ۱۷۰ - 

[و کسانی که به کتاب [آسمانی ]| چنگ درمی زنند و نماز برپا داشته اند [بدانند كه] ما اجر درستکاران را تباه نخواهیم کرد.] 
- حُُوا ما یناکم ب ووو اذ روا ما فيه لعل کو := . اعراف /۱۷۱ - 


و [یاد کن] هنگامی را كه كوه [طور] را بر فرازشان سایبان آساء برافراشتیمء و چنان پنداشتند که [كوه] بر سرشان فرو خواهد 


افتاد. [ [و گفتیم: ] آنچه را که به شما داده ایم به جد و جهد بگیرید و آنچه را در آن است به ياد داشته باشید. شاید که 


پرهیز گار شوید.) - و کذلک نُقَضْل الآيات و لَعَلَّهُمْ يَرْجِعُونَ. -. اعراف / ۱۷۴ - 

و اینگونه آیات [خود] را به تفصیل بیان می کنیم و باشد که آنان [به سوی حق] باز گردند./ 

- هذا تصاژ ین ربكم و هد و رخ وم ون -. اعراف / ۲۰۳ - 

(این [قرآن] رهنمودی است از جانب پرورد گار شما و برای گروهی که ایمان می آورند هدایت و رحمتی است.] 
- الر لک یات الكتاب الْککيم. -. يونس /۱- 

ژالف. لام راء. اين است آياتٍ كتاب حکمت آموز.] 


- 
3 
o 


ن بُفتّری مِنْ دون الله و لكنْ نط دیق الذى بَين يَدَيْهِ و تفص يل الکتاب لا رَيْبَ فيه من رَبّ العالمین أمْ 
یَقولون افتراةٌ قل فأتوا بشوره مثله و اعوا من اشتطعتم مِنْ دون الله إِنْ كنْتَمْ صادقِينَ. -. يونس /۳۷- ۳۸ - 


ا 


- و ما كان هذا الآ 


و چنان نیست كه اين قرآن از جانب غير خدا [و] به دروغ ساخته شده باشد. بلكه تصديق [کنندہ] آنچه پیش از آن است می 
باشد» و توضیحی از آن کتاب است. که در آن تردیدی نیست. [و] از پرورد گار جهانیان است. يا می گویند: «آن را به دروغ 


ساخته است؟» بگو: گر راست می گویید» سوره ای مانند آن بیاورید» و هر که را جز خدا می توانید» فرا خوانید.») 


2 


- با یا اس ف جاءنکن قؤعطة ون کر ف ما فی انور هدی و رَحمَة لِلمؤْمِنِينَ قل بفضل الله و ِرَحْمَتِهِ ذلك 


ناو وهی ات معا مغر ن يونش 7 0 = 0۸ 2 


[ای مردم» به يقين» برای شما از جانب پرورد گارتان اندرزی» و درمانى برای آنچه در سينه هاست» و رهنمود و رحمتی برای 


گروند گان [به خدا] آمده است. بگو: «به فضل و رحمت خداست که [مؤمنان] بايد شاد شوند.» و این از هر جه گرد می آورند 


ال کات اک آبانه ۶ فسات فلت من لَُنْ حكيم خبیر. -. هود ۱ - 


[الف. لام راء. کتابی است که آیات آن استحکام یافته» سپس از جانب حکیمی آگاہہ به روشنی بیان شده است. ] 


- أ یوت فتاه مل أو بعشر سر شور مثله مُفتَرباتٍ و ادْعُوا من اسیَطفتم من دون اله إن کشم صادقین فلع ب تجیبو وا کم 
E‏ 


لّوا ما ربعم الله ۳ ا E‏ ات 


ڑیا می گویند: «اين [قرآن] را به دروغ ساخته است.» بگو: گر راست می گوبیدہ ده سوره برساخته شده مانند آن بیاورید و 
غير از خدا هر كه را می توانید فرا خوانید.» يس اگر شما را اجابت نکردند» بدانید که آنچه نازل شده است به علم خداست ؛ 
و اینکه معبودی جز او نیست. يس آيا شما كردن می نهید؟) 
- الر تلک یات الکتاب امین ناه رن عریا لعلکم تغقلون تن فص علیک خسن لقص ص ہما أؤحينا ایک هدا 
الفو ان و ان كنك من قله لمن الفاظیثے پرسف۹7:٦۳‏ 


را به موجب این قرآن که به تو وحى کردیم بر تو حكايت می کنیم» و تو قطعا پیش از آن از بی خبران بودی.] 


تما كان وی ی و لك و الا و تتصیل کل شیم 32 هُدی وَ رَحْمَهٌ لِقَوْمِ يُؤْمِنُونَ -. يوسف /۱۱۱ - 


2 


ج کوبت ھی د السو 


aA 


ا 


است و برای مردمی که ایمان می آورند رهنمود و رحمتی است.! جولو أن و انارت 
اموق كر له امه وي کی جهن ۳ 


ز بوده و روشنگر هر چیز 
لجبال أو قطعت 


به به اض اؤ کلم 


آذ 
ال 


[و اگر قرآنى بود كه كوه ها بدان روان می شدء يا زمين بدان قطعه قطعه می گردید. يا مرد گان بدان به سخن درمى آمدند 


[باز هم در آنان اثر نمی كرد.] نه جنين است» بلكه همه امور بستگی به خدا دارد.] 

- و کذلک أَْرلناء حكماً ریاد -. رعد /۳۷- 

و بدين سان آن [قرآن] را فرمانى روشن نازل كرديم.] 

- الر کناب ره ایک تخرع الاس من الظلمات إلى الور ادن یه إلى صراط الْعَزيز الْحَمِيدِ. -. ابراهيم / ١‏ - 


ژالف لام راء. کتابی است که آن را به سوی تو فرود آوردیم تا مردم را به اذن پرورد گارشان از تاریکی ها به سوی 


روشنایی بیرون آوری: نه سوی راه آن شکست ناپذیر ستوده.) 


- هذا بلاغ لاس و لِيَنْدَرُوا به و لیعلموا نما هو ال واحدٌ و لیذ کر أولوا لباب -. ابراھیم / ۵۲ - 


ار ین [قرآن ] ابلاغى برای مردم است [تا به وسيله آن هدايت شوند] و بدان بیم يابند و بدانند که او معبودى يكانه است» و تا 


صاحبان خرد يند گیرند.) 

- الر تک آياتٌ الكتاب و قرآن مُبين. -. حجر / ۱ - 

(الف لام» راء. این است آیات کتاب [آسمانی] و قرآن روشنگر.) 
إا حن تنَا الذ کر و | ا ر 20 


[بی تردید» ما اين قرآن را به تدريج نازل كرده ایم؛ و قطعاً نگهبان آن خواهيم بود.) - وَ لَقَدْ آتيناك معا من الْمثانی و 
الْقَوآنَ الْعَظِیم. -. حجر / ۸۷ - 
زو به راستی» به تو سبع المثانى [- سوره فاتحه] و قرآن بز رگ را عطا کردیم.) 


- و نا ایک ال کر ین ناس ما تلهم و للم کون -. نحل /۴۴- 


و این قرآن را به سوی تو فرود آوردیم» تا برای مردم آنچه را به سوی ایشان نازل شده است توضیح دھی, و اميد که آنان 


- و ما را علیک الکناب إِنَا ين لیاوا فيه و مدق و رخمه وم ون -. نحل | 9۴ - 


و ما [اين] کتاب را بر تو نازل نکردیم» مگر برای اينكه آنچه را در آن اختلاف کرده اند» برای آنان توضیح دهی» و [آن] 


براق مردمی که ایمان می آورند» رهنمود و رحمتی است.] 
- و تنا علیک الکتات ب تیان لک شى ء و هدی و رَحْمَهٌ و يُشْرى للمشلمیق. -. نحل 89 - 
و این کتاب را که روشنگر هر چیزی است و برای مسلمانان رهنمود و رحمت و بشارتگری است. بر تو نازل کردیم.] 


- فلت وخ ال دس من رَبك بالعق لت الَذِينَ آئتُوا و شیدی و بشری الْمُدِلِمِينَ و لذ ؛ تنعل نهم ولو نما یمهم 
سا اذى بَلْحِدُونَ اه أَعْجَمِيٌ و هذا لسان عریق مُبينٌ. -. نحل / ٠٠١-۱۰١‏ - 


ژبگو: «آن را روح القدس از طرف پرورد گارت به حق فرود آوردہہ تا کسانی را که ایمان آورده اند استوار گرداند» و برای 


نیست. زیرا] زبان کسی که [اين] نسبت را به او می دهند غير عربی است و این [قرآن] به زبان عربی روشن است. 10 


- إِنَّ هذا لقن يَهْدِى للتی هی أَقوَم -. اسراء /۹- 


انطع اق اوه زان که ار ی اس زاس کات 

- ذلک گا أؤحى لک وک یی اجگنه. - (اسراء ۴۹ - 

این [سفارش ها] از حکمت هایی است که پرورد گارت به تو وحی کرده است.] 

-وَلَقَدُ صرفنا فی هدا لقن لیذ کروا و ما یریدم لور كد اه انش مہ 

زو به راستی» ما در اين قرآن [حقايق را] گونه گون بیان کردیم» تا پند گیرند؛ و[لى] آنان را جز نفرت نمی افزايد.] 


- فل لین اجتنعت ری - ت الْإِنْسُ و الْجنْ على أن ياوا بمثل هذا الْمَوْآنٍ لا باود بمثله و لو کان بَعْضَهُمْ لبغض ظهیرا و قد صَرَفنا لس 
ف هذا لُوآن من كل مكل گی یی إلا کی -. اسراء ۸۸۸ - ۸٩‏ - 


[یگو: «اگر انس و جن گرد آیند تا نظیر این قر آن را بیاورند» مانند آن را نخواهند آورد هر چند برخی از آن ها پشتیبان 


برخی [دیگر] باشند.»] 


o 7‏ 
2 عور سر 


- و بالق اه و بالق رل و ما 
اسراء / ۱۰۵ - ٥۰۶‏ - 


و آن [ [قرآن] را به حق فرود آورديم و به حق فرود آمدء و تو را جز بشارت دهنده و بیم رسان نفرستاديم. و قرآنی [با عظمت 


را] بخش بخش ابر تو] نازل کردیم تا آن را به آرامی بر مردم بخوانی» و آن را به تدریج نازل کردیم.) لت لله ای 
رل علی عبیم الکتاب و لم بجعل له وجا قیماً در َأساً دید ین له -. کهف /۷-۱- 


إستايش خدایی را که اين کتاب [آسمانی] را بر بنده خود فرو فرستاد و هیچ گونه کڑی در آن ننهاد» [ کتابی] راست و 


کن را فی هذا رن لاس مِنْ کل تل و كات اسان اکر شن ءِ جدلا. -. کهف ۵۴۸ - 
زو به راستى در این قرآنء برای مردم از هر گونه مَكُلی آوردیم» و[لی] انسان بیش از هر چیز سر جدال دارد.) 


۔ 


- فَإِنّما , شونا پلسانک لتبِشْرَ به الْمََقِينَ ور به فما لا -. مریم / ٩۷‏ - 
در حقیقت. ما این [قرآن] را بر زبان تو آسان ساختیم تا پرهیز گاران را بدان نويد» و مردم ستيزه جو را بدان بيم دهى.] 


- ما نا عَلیک الرآن لتشقی اد کرة لِمَنْ بخشی تَنْرِينًا من الَْرْضُ و السّماواتٍ الْعَلى. حول ظا ظا 


[قرآن را بر تو نازل نکردیم تا به رنج افتی» جز اينكه برای هر كه می ترسدء پندی باشد. [ کتابی است] نازل شده از جانب 
کسی که زمين و آسمان های بلند را آفریده است.] 


+ کلک ا عل اا قد سبق و قد آتینااک من لد ےرات مَنْ آغرض عَنْهُ اه يحمل یم الْقیاعه وژراً - .[۵] طه / 
۹ - 


زاین گونه از اخبار پیشین بر تو حكايت می رانیم و مسلما به تو از جانب خود قرآنی دادہ ايم. هر كس از [پیروی] آن روی 
برتابد» روز قيامت بار گناهی بر دوش می كيرد.] 


- کذلک أَنْرَلْناهُ آنا عر و صَوَفنا فيه مّ الْوَعِيد لَعلهُم یقن أؤ بُحْدِتٌ لَهُم ذكراً. -.[۱] طه /۱۱۳- 


ژو این گونه آن را [به صورت] قرآنی عربى نازل کردیم و در آن از انواع هشدارها سخن آوردیم» شايد آنان راہ تقوا در 
پیش گیرند» يا [اين کتاب] پندی تازه برای آنان بیاورد.] 

لد ترا الب م کتابا فيه ذ کر کم أ فلا تَعْقَلُونَ. -. انبياء / ۱۰ - 

[در حقیقت: ما کتابی به سوی شما نازل کردیم که یاد شما در آن است. آیا نمی اندیشید؟] 


-و هذا ذکه مبازکک ا ا ا َم له مُنكرُونَ. -. انبیاء / ۵۰ - 


و این ] - که آن را نازل کرده ايم - پندی خجسته است. آیا باز هم آن را انکار می کنید؟] 


- او فى هذا لبلاغاً وم عابدی. - . انیاء / ۱۰۶ - 


2 


ژبه راستی در این [امور] برای مردم عبادت پیشه ابلاغی [حقیقی] است. ] 


o 


- و کذلک أَنْرَلناةُ آیاتٍ ییا 


0 
وان 


له دی مَنْ يُرِيدٌ. - . حج /۱۶ - 
و بدین گونه [قرآن] را [به صورت] آیاتی روشنگر نازل کردیم» و خداست که هر که را بخواهد راہ می نماید.] 
- شورَة أثرلناها و فَرضناها و أَنرَْنا فيها آياتٍ نات لعلکم تَذَّكرُونَ. -. نور /۱- 


إ[این] سوره ای است که آن را نازل و آن را فرض گردانیدیم و در آن آیاتی روشن فرو فرستادیم باشد که شما پند 


پذیرید.] 
- و لقد أثرلا الیک آیات مات و معا من الذین لوا من قيلكع و مَوعظه للْمَتّفِينَ: -. نور ۳۴ - 


او فا توش ما با روشک و راز E‏ پیش از شما روز گار به سر برده اند» و موعظه ای برای اهل تقوا 
فرود آورده ايم.] 


سم عم 


- مذ رن آياتٍ مييناتٍ و الله يَْدِى مَنْ بشاۂ إلى صراط مُشتقیم. . نور /۴۶ - 


(قطعاً آیاتی روشنگر فرود آورده ايم؛ و خدا هر که را بخواهد به راه راست هدایت می کند.) 

- تبازک الَذى برل لفقا عَلى عَمِدِهِ لیکون للعالمین نَذِيراً -. فرقان / ١‏ - 

[بزرگ [و خجسته] است کسی که بر بنده خود. فرقان [- کتاب جداسازنده حق از باطل] را نازل فرمود تا برای جهانیان 
هشداردهنده ای باشد.) 

- و قال الَّذِينَ كَفَرُوا إِنْ مدا إلا اشکک افتراة و أعائه علیه قوم آخزون فد جاو ظلماً و ژورا و قالوا أساطِيرٌ الأوَلِينَ اکتّبها فهی 
تملی عَليه بکرء و صیلا قل اَل الى یلم اث فی السّماواتٍ و اض له كان غَفُوراً رَجیما. سو فان ات ات 

[و کسانی که کفر ورزیدند» گفتند: «اين [کتاب] جز دروغی که آن را بربافته [چیزی] نیست. و گروهی دیگر او را بر آن 
یاری کرده اند.» و قطعاً [با چنین نسبتی] ظلم و بهتانی به پیش آوردند. و گفتند: «افسانه های پیشینیان است که آن ها را برای 


خود نوشته» و صبح و شام بر او املا می شود.» بگو: «آن را کسی نازل ساخته است که راز نهان ها را در آسمان ها و زمين می 
داند» و هموست که همواره آمرزنده مهربان است.»1 
فا اھر با وت إن تومن کرام الم آن مقر فان کت 


زو پیامبر [خدا] گفت: «پرورد گاراء قوم من اين قرآن را رها کردند.»] 


- و قال الذین کفژوا لو لا رل علیه القَوآنُ جلهٌ واحَدهٌ کذلک لت به فؤا دک و رَتلناه تيلا وَ لا يأتوكك بعا 


8:11 و تفاب 


2 


[و کسانی که کافر شدند گفتند: «چرا قرآن یکجا بر او نازل نشده است؟» این گونه [ما آن را به تدریج نازل کردیم] | تا قلبت 
را به وسيله آن استوار كردانيم» و آن را به آرامی [بر تو] خواندیم. و برای تو مَتَلى نیاوردند» مگر آنکه [ما] حق را با نیکوترین 


بيان براى تو آورديم.] 
- طسم تلكك يات الكتاب الْمَبين. - . شعراء ۲-۱ - 
إطاء سین. ميم. این است آيه های کتاب روشک ا 


وله اتیل و ب المالیین رل په الوح امین على بک لتکون من رین يلان ریق مين 
گآ ا سا شی سرت ےت تب 


e 
ا‎ 

0 
1١ 
نی‎ 

کسی 


کو - 


زو راستی كه اين [قرآن] وحی پرورد گار جهانیان است. «روح الامين» آن را بر دلت نازل کردہ تا از [جمله] هشداردهند گان 


باشی؛ به زبان عربی روشن. و [وصف] آن در کتاب های پیشینیان آمدہ است. یا برای آنان» این خود دلیلی روشن نیست که 


علمای بنی اسرائیل از آن اطلاع دارند؟ و اگر آن را بر برخى از غير عرب زبانان نازل می کردیم» و [پیامبر] آن را بر ايشان می 


خواند به آن ايمان نمی آوردند.] 


عطق لک داك ال قو کاب موی اقرف للق نور NENE‏ 


3 


(طاء سين. این است آیات قرآن و [آياتٍ] كتابى روشنگر» كه [مایه] هدایت و بشارت برای مؤمنان است.) - و کک 2 


القن مِنْ لذن حكيم علیم. -. نمل / ۶ - 


ع 
1 


ع 


[و حمّاً توقرآن را از سوى حكيمى دانا دريافت می داری.] 
اد هذًا لآ بص عَلى بَنى إشرائيلٌ آکثر الذی هُمْ فيه يَخْتلِفُونَ وه آهدی و رَحمَة لِلْمُؤْمِنِينَ. -. نمل / ۷۶- ۷۷ - 


ڑبی گمان» اين قرآن بر فرزندان اسرائيل بیشتر آنچه را كه آنان در باره اش اختلاف دارند حكايت می كند. و به راستى كه 


آن» رهنمود و رحمتى برای مؤمنان است.) 

- طسم لک آياتٌ الكتاب المُبین. -. قصص /۱- ۲- 
(طاء سین ميم. این است آيات كتاب روشنگر.] 

- اٹل ما آوجی ایک من الْکتاب. -. عنکبوت / ۴۵ - 
[آنجه از کتاب به سوی تو وحی شده است بخوان.) 


- و کذلک آَنرلنا یک الکتاب فالذین آتينامُم الکتاب یرون به و مِنْ هژّلاء مَنْ یمن به و ما یخن بآيا 
كنك لواو یله ئا کتاب و لا تل بیمینک إذا ارات ارت بل فق آباث ينات نی دو 
بآیاقتا الا الظالقوق. -. عنکبوت / ۴۷- ۴۹ - 


ىا 
۰ 
3 
وط؟ 
بن 


زو همجنين ما قرآن را بر تو نازل كرديم. پس آنان که بديشان كتاب داده ایم بدان ايمان می آورند و از ميان اینان کسانی 
اند که به آن می گروند» و جز كافران [کسی] آيات ما را انکار نمی کند. و تو هیچ کتابی را پیش از اين نمی خواندی و با 
دست [راست] خود کا ی کرت رگ ساط اند یشان قطما به کت ھی الا لكة (ق فا آنائی ووشن رس 
های کسانی است كه علم [الهی] يافته اند و جز ستمگران منکر آیات ما نمی شوند.) - أ و لم یکفهع أنَا نا علیک الْكتات 
بثلى لیم ان فى ذلک لَرحمَة و ذکری لِقَوْم يُؤْونُو. -. عنکبوت / ۵۱ - 


[آيا برای ایشان بس نيست که این کتاب را که بر آنان خوانده می شود بر تو فروفرستادیم؟ در حقیقت» در اين [ کار] برای 


مردمی که ایمان دارند» رحمت و یادآوری است.] 


- و لَقَدْ ضرا لاس فی هذا الآ مِنْ کل عَكّل. -. روم / ۵۸ - 


زو به راستى در این قرآن برای مردم از هر گونه مَتّلی آوردیم.) 
- الم لک آ ات الکتاب الْتحكيم هُدىَ و رَحْمَه حییین. - |٣‏ لقمان / ۳-۱ - 
ژالف. لام میم. این است آيات كتاب حكمت آموزہ [كه] برای نیک وکاران رهنمود و رحمتى است.] 


- الم تزیل الکتاب لا َيْبَ فيه ین رب امین م يقُو ُونَ اترا بل هو الع ین بک در قَؤما ما أَتاهُم من تَذِیر مِنْ یلک 
للم يَهْتَدُونَ. ہے . سجده / 7-١‏ - 


(الف: لام» ميم. نازل شدن این کتاب - که هیچ [جاى] شک در آن نيست - از طرف پرورد گار جهان هاست. آیا می گویند: 
«آن را بربافته است»؟ [نه چنین است] بلکه آن حتّ و از جانب پرورد گار توست: تا مردمی را که پیش از تو بیم دهنده ای برای 


آنان نیامده است هشدار دهی» اميد که راه یابند.) 

- و یی الَّذِينَ أونُوا الم لدی رل ایک مِن رَبّک هُوَ الْعَقٌ و دی إلى صراط الْعزيز الخمید. -. سبا /۶- 

[و کسانی که از دانش بهره یافته اند» می دانند که آنچه از جانب پرورد گارت به سوی تو نازل شده» حق است و به راه آن 
عزیز ستوده|صفات] راهبری می کند. 


ا 


9۹ سارت توا‎ E IS 


[در حقیقت. کسانی که کتاب خدا را می خوانند و نماز بريا می دارند.] 


2 
ا 27 
0 


-و الى أَؤْعينا یک من الکتاب و الق دق لما بین یدنه اله اده بير ديز ثم أ 


.م میم ع ولاه اما 


عبادنا قَمِْهُمْ ظالِم تیه و مهم مُفْتَصِدٌ و مِنْهُمْ ساب بِالْحَئراتٍ بِإِذْنٍ الله ذلك هُوَ الْمَضْلٌ الْكبيدُ. - . فاطر / ۳۱- ۳۲- 


رثن اکتا این اض طفينا من 


زو آنچه از كتاب به سوی تو وحى كرده ايم» خود حق [و] تصدیق کنندہ [كتاب های ] ب پیش از آن است لما د ات ا 
هد کان آ گاه بيناست. . سپس | ين كتاب را به آن بندكان خود كه [آنان را] بركزيده بودیم به ميراث داديم؛ پس برخی از 
آنان بر خود ستمكارند و برخى از ايشان ميانه رو و برخى از آنان در كارهاى نیک به فرمان خدا پیشگامند؛ و اين خود توفيق 


- 
3 


اّما در من ا تی ال کر و خی الم بالْیب ره بعففره و و |- جر كريم. -. یس /۱۱- 


ژبیم دادن توء تنها کسی را [سودمند] است كه کتاب حقّ را پیروی کند و از [خدای] رحمان در نهان بترسد. [چنین کسی را] 


4 آمرزش و پاداشی پر ارزش مژده ده 


فال رات زكرا فالّالیات ذکرا. -. صافات 2 


[و به زج رکنندگان - که به سختی زجر می کنند - و به تلاوت کنند گان [آيات الهى]] 
- و الْقُوَآنِ ذِی الگر -. ص/ ۷- 

اد م و كي باقر ان راندرز) 

- کتات رنه یکت مبارک یروا آياته و لیذ کر وا لْأْباب. -. ص / ۲۹ - 


[[اين] كتابى مباركك است که آن را به سوى تو نازل كرده ايم تا در [باره] آيات آن بينديشند» و خردمندان پند گیرند.) - ان 
هو ذِکڑ لِنْعالَمِينَ. -. ص ۸۷۸ - 


(این [قرآن] جز پندی برای جهانيان نیست.) 

- تثزيل الکتاب من الله العريز الحكيم إ را إلیک الکتاب بِالّعق. -. زمر /۱- -٢‏ 
[نازل شدن [این کتاب] از جانب خدای شکست ناپذیر نىك كاز است: 

ما [این] کتاب را به حق به سوی تو فرود آوردیم. 


ا 


الله رل خسن ال يث كتاباً متشابهاً مشانی شمه مه ود نت بخدون رهم 7 تین دهم و قلُهُم إلى ذكر الله 
ذلک هی الله دی به مَنْ بَشاء و مَنْ يُضْلِل الله فما لَه مِنْ هاو. -. زمر / ۲۳ - 


[خدا زیباترین سخن را [به صورت] کتابی متشابه» متضمن وعده و وعید. نازل کرده است. آنان که از پرورد گارشان می 
هراسند. يوست بدنشان از آن به لرزه می افتد» سپس پوستشان و دلشان به ياد خدا نرم می گردد. این است هدایت خداء هر که 


را بخواهد» به آن راه نماید و هر که را خدا گمراه کند او را راهبری نیست.] 

- وَلَقَد ضرا لاس فی هذا رآ مین کل مکل لعلهُم بذ كرود فا آنا عرب عير ذی عوج له َو -. زمر / ۲۷ - ۲۸ - 
و در این قرآن از هر گونه مَتَلى برای مردم آوردیم» باشد که آنان پند گیرند. 

قرآنى عربی» بی هيج کژی؛ باشد که آنان راہ تقوا يويند.] 

۳۴ نا علیک الکتاب لاس بالْحَقٍ. سو ات 

[ما این کتاب را برای [رهبری] مردم به حق بر تو فروفرستادیم.] 


- حم زيل الكتاب من الله العزیز الْلِيم. -. مؤمن / ۲-١‏ - 


۔ 


ما این کتاب را برای [رهبری] مردم به حق بر تو فروفرستادیم.) - حم تتریل من الؤإحمنِ الرحیم كتابٌ فلت آیاته قڑآنا رب 
لِقَوْم يَعْلْمُونَ بشیراً وَ تذیرا؛ -. فصلت /۱- ۴ - 


A 


0 


(حای میم. وخی [نامه ]ای است از جانب [خدای] رحمتگر مهربان. کتابی است که آباث آذه به روشنی بیان شده. قرآئی است 


به زبان عربی برای مردمی که نی دانند. بشارتگر و هشداردهنده است.1 


- إن الذیق کفژوا بالذ کر لما جاءَهُمْ و إِنهُ لكتابٌ عزیز لا أيه الباطل من بين َيِه و لا مِنْ خلفه تثریل من حكيم حمید. -. 
فصلت /۴۱ - ۴۲ - 


[کسانی که به اين قرآن - چون بدیشان رسید - کفر ورزیدند [به کیفر خود می رسند] و به راستی که آن کتابی ارجمند 
اشیت. از پیش روی آن و از پشت سرش باطل به سویش نمی آید؛ وحی |نامه ای است از حکیمی ستوده[ صفات ].) 


و لو جعلناه ف انا آغجمتا لقالوا لو لا فصت ااه ء غجمن و غر كل مو للذین مرا دی و شتفاء و الذین لاج مون فی 


آذانهخ وف و هُو عَلَيِهِمْ عَمَى آولک يُنادَوْنَ من مکان بتعید. -. فصلت / ۴۴ - 

[کسانی که به اين قرآن - چون بدیشان رسید - کفر ورزیدند [به کیفر خود می رسند] و به راستی که آن کتابی ارجمند 
است. از پیش روی آن و از پشت سرش باطل به سویش نمی آید؛ وحی |نامه ای است از حکیمی ستوده[ صفات .1 

لیک قؤآناً عَرَبًا. -. شوری /۷- 


و بدین گونه قرآن عربی به سوى تو وحى كرديم.] 


2 


الله الذی ازل الکتاب بالق و الميزا. -. شوری ۱۷ - 


[خدا همان کسی است که کتاب و وسیله سنجش را به حق فرود آورد.] - حم و الکتاب ات 1 انا آنا عرب پیلک 


تغقلون و إِنّهُ فی أم الكتاب لَدَبنا ی حکیع. -. زخرف /۱- ۴- 
(حاء میم. س وگند به کتاب روشنگر. ما آن را قرآنی عربی قرار دادیم باشد که بیندیشید. و همانا که آن در کتاب اصلی [- 


- فاشتسک بالذی آوحی ایک نک علی صراط مشتقیم و إن لَذِكرٌ لک و لِقَؤيِك و سَوف تشتلون. -. زخرف / ۴۳ - ۴۴ - 


ريس به آنچه به سوی تو وحی شده است چنگ دَرْزْنء که تو بر راهی راست قرار داری. و به راستی که [قرآن] برای تو و 


برای قوم تو [مايه] تذ کری است. و به زودی [در مورد آن] پرسیده خواهید شد.) 


- حم و الكتاب الْمُبين إنَا تن فى له مُبارَكه انا كنا مُنْذِرِينَ. -. دخان ۳-۱ - 


2 


(حاء ميم. سوگند به كتاب روشنگر» [كه] ما آن را در شبى فرخنده نازل کردیم» [زيرا] كه ما هشداردهنده بوديم.] 
فا زناه پلسانک لَعَلَهُم يَتَذَّكَرُونَ. -.[۴] دخان / ۵۸ - 

در حقیقت. [قرآن] را بر زبان تو آسان كردانيديم» اميد كه پند پذیرند.] 

- حم تَنْزِيلٌ الکتاب من الله ایز احكيم. -. جائيه ۲-۱7 - 


(حای ميم. فروفرستادن اين کتاب» از جانب خداى ارجمند سنجیدہ کار است.] 


7 5 
0 9 و 


بَعْدَ الله و آياته يُؤْمِنُونَ. - . جاثيه / ۶ - 


7 
7 


- تلک آياتٌ الله لوها عَلَيِك بات فى حدٍ 


(اینڑھا]ست آيات خدا كه به راستى آن را بر تو می خوانيم. پس بعد از خدا و نشانه هاى او به كدام سخن خواهند 


گروید؟) - هذا بَصار لاس و هُدىَ و رَحْمَةُ وم يُوقِنُونَ. -. جائيه ۲۰۱ - 

زاین [ کتاب ] ] برای مردم» بینش بخش و برای قومى كه يقين دارند» رهنمود و رحمتى است.] 
- حم تتزیل الکتاب من الله اريز اكيم -. احقاف /۱- ۲ - 

(حای ميم. فروفرستادن اين کتاب از جانب خدای ارجمند حکیم است.) 

- و هذا كتابٌ مُصَدَقٌ سانا یا انز الَّذِينَ لوا و بُشری لِْمَحْسِنِينَ. -. احقاف / ۱۲ - 


و این ن [قرآن] کتابی است به زبان عربی که تصدیق کننده [آن] است» تا کسانی را که ستم کرده اند هشدار دهد و برای 
نیک وکاران مده ای باشد.] 


- أ فلا ییون الْقُوَآنَ أ م على فوب أَففالّها. - ا 

(آیا به آيات قرآن نمی انديشند؟ يا [مگر] بر دل هايشان قفل هايى نهاده شده است؟) 

- ق و الْقَوَآنِ الْمَجِيدِ. -. ق /۱- 

(قاف» سو گند به قرآن باشکوہ.) 

- أ لود َو بل لا ومون فَلَتُوا بعدیث مثله إن كانُوا صادقِينَ. -. طور / ۳۳- ۳۴ - 

ڈیا می گویند: «آن را بربافته.» [نه»] بلکه باور ندارند. پس اگر راست می گویند» سخنی مثل آن بياورند.] 


- و لَقَد رتا لقن لد کر كَل من مد کر قر ۷د 


و قطعاً قرآن را برای پندآموزی آسان کردہ ایم؛ پس آیا بندكيرنده ای هست؟) 
- ال من عَلم الْقَوْآنَ. -. رحمن /۲-۱- 


[[خدای] رحمان قرآن را ياد داد.) 
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- لد یم بمواقع الوم وه سم کون عنم إل رآ کر فى کتاب مَكنُونٍ لا۔ عش یمه ال الْمُطَهَرُونَ تتزیل مِنْ رب 
العالمین اه اث أ هون و تجعلون ررکم آلکم 00 -. واقعه / ۷۵ - ۸۲ - 


(نه [چنین است که می پندارید) سو گند به جایگاه های [ویژه و فواصل معین] ستار گان. اگر بدانید» آن سو گندی سخت 
جانب پرورد گار جهانیان. آيا شما این سخن را سیک [و شست] می گیرید؟ و تنها نصیب خود را در تکذیب [آن] قرار می 


دهید؟] 


- و ناهذا امن علی بل ره خاشعاً 6ت دعا حشیه الّه و لک امال تضرتها یاس عم كرود -. حشر / ۲٢‏ 


اگراین فرآن را بر کوهی سر فرستادیمه گا ان[ کرت را از یم ندا فروتن زو ]از هم پاشیده می صلی و این کل هرا 
برای مردم می زنيم؛ باشد كه آنان پیندیشند.) 


عكر الا وا حَمَلُوا الزراہ تم لَمْ یخملوها كمل الحمار حمل أ فاراً شس مكل الوم الَّذِينَ كذَّبُوا بآیات الله و الله لا دى 
لقع الظالمین. -. جمعه /۵ - 


اکن کشا که [عميل يد تور ات بر اتاد | ونان مكلف كر ةيدقن آنکاه. بر زاف کار تسد حون کل عق 
است که کتاب هایی را بر يشت می کشد. [وه] جه زشت است وصف آن قومی که آیات خدا را به دروغ گرفتند. و خدا مردم 


ستمگر را راه نمی تماید. 1 
- فَآمُِوا بلله و وله و الور الذی أَنرَْنا. -. تغابن ۸۸ - 
پس به خدا و پیامبر او و آن نوری که ما فروفرستادیم ایمان آورید.] 


- لاه یم بسا تفص ون وَ ما لا تنص وُونَ هل رَشولِ کریم و ما هو بقل شاعرٍ لا ما ون لا-بقل كان فليا ما 


کون تثریل من وك العالمی. - . حاقه / ۳۸ - ۴۳ - 


[پس نه [چنان است که می پندارید]» سو گند ياد می كنم به آنچه می بینید. و آنچه نمی بینید که [قرآن] قطعاً گفتار فرستاده 
ای بزر گوار است. و آن گفتار شاعری نیست [كه] کمتر [به آن] ایمان داربد. و نه گفتار کاهنی [ که] کمتر [از آن] پند می 


م ] فرود آمده ای است از جانب پرورد گار جهانیان.) 
لمات 


كيك 
ےت اه لَحَسْرَةٌ علی الکافرین و نه لق الْقینِ - . حاقه / ۴۸ 
و در حقیقت. [قرآن] تذ کاری برای برهي زكاران است. و ما به راستی می دانيم که از [میان] شما تكذيب کنند گانی هستند. و 
آ واقحاير 38و خد اس اس اف ان مہ سی شی انت 

- فاقوؤ اها تشر من القه ون مرفل 7217 

ف او ر امن شوخ یوقت 


- فافروّا ما تشر ملق -. مزمل ۲۰ - 


أُنْ بشاء ال -. مدثر / ۵۴ - ۵۶ - 
] تا خدا نخواهد [از آن] ر 


والی] 
با 


3 


- کلا هکره فَمَنْ شاء و ره و ما یذ كرون ان 


لق 


نه جنان است! در حقيقت اين(سخن) اندرزی است. تا هر كه خواهد. از ۲ 
تک - لا تک به لسائك لعجل به إن علینا جفعه و فان قاذا نام ام ار 
[زبانت را [در هنگام وحی] زود به حرکت درنیاور تا در خواندن [قرآن] شتابزدگی بخرج دهی در حقیقت کرد آوردن و 


E 
5 


عهده ماست!) 
ی حدیث بَعْدَهُ يُؤْمِنُونَ. -. مرسلات / ۵۰ - 


[پس به کدامین سخن پس از [قر آن] اسان می آورند؟] 


- كلا آن ها تَذْكرَةٌ فَمَنْ شاء د کر فی صحف مُکرْمَه موفوعه مُطهَرَہ دی سَفْرَهِ کرام بَرَرَِ. -. عبس /۱۱- ۱۶ - 
ت] پندی است. تا هر که خواهد. از آن پند گیرد. در صحیفه هایی ارجمند. والا و پاک شده به 


[زنهار [چنین مکن] این 


هلول رَسُولٍ كريم -. تکویر / ۱۹ - 


e. 
۱ 


-. تکویر /۲۵- ۲۸- 


که [قرآن] سخن فرشته بزركوارى است.] 
- و ما هو بل یطان رجيم َا ن تَذْهَبُونَ إِنْ هُوَ الا ذ کر لِلعالَينَ لِمَنْ شاء مِنْكم أن بشتقیم. 


أو [قرآن] نیست سخن دیو رجيم. يس به کجا می روید؟ این [سخن] بجز پندی برای عالميان نیست؛ برای هر یک از شما که 


خواهد به راہ راست رَوَد.] 

- بل هُوَ قرآن مَجيدٌ فی لّوح مخفوظ. -. بروج /۲۱- ۲۷ - 

[آری» آن قرآنى ارجمند استء كه در لوحى محفوظ است.) - - اه لول قصل و ما ہُو بِالْهَرْلِ. -. طارق / 18-1 - 
[كه] در حقیقت. قرآن گفتاری قاطع و روشنگر است. و آن شوخى نیست.) 

- ارہ فى َيل اْقَدْر. -. قدر/١-‏ 

[ما [قرآن را] در شب قدر نازل كرديم.] 

(إفرستادہ ای از جانب خدا كه [بر آنان] صحيفه هايى پاک را تلاوت کند» كه در آن ها نوشته هاى استوار است.] 
**| تر جمه ] 


عمو 


أقول 
قد آوردت كثيرا من تلك الآبات و الروایات فى باب إعجاز القرآن من كتاب أحوال النبى صلی الله عليه و آله (۸) 
و يأتى بعض ما يتعلق بهذا الباب فى باب وجوه إعجاز القرآن آیضا(٩).‏ 


٭ ‏ | ترجمه |بسيارى ازاين آيات و روايات را در باب اعجاز قرآن از كتاب س ركذشت پیامبر صلی الله عليه و آله آورده ام و نيز 


برخى از آنچه كه مربوط به اين باب است در باب جنبه هاى اعجاز قرآن خواهد آمد. - . باب پانزدھم از همین جلد - 


لء [الخصال] أبى عَنْ سَ غد عَنْ مُحَمّدِ بن عبد العمیدِ عن اين أبى نجران عن ابْن حُمَدِدٍ عَنِ التمالی عَنْ عکرمه عن ابن عباس 
قال: إن لله عَرَّ و جل مات ثلاثا لیس مله شی 2 کاب و ہُو نوره و حکمته و یه الذى جَعَله ناس 


١١ ص:‎ 


١-١ 
۴ 


یك 


.۵ -۵ 
7-۶ 
۷۰-۷ 
۸-۸ 


.۹ -۹ 


القيامه: ۱۶- ۱۹. 
المرسلات: ۵۰. 


ص4221 


. التکویر: ۱۹- ۲۸. 


البروج: ۲۱- ۲۲. 

الطارق: ۱۳- ۱۴. 

البينه: ۲و ۳. 

راجع ج ۱۷ ص ۲۲۵- ۱۵۹ من هذه الطبعه الحديثه. 


هو الباب الخامس عشر من هذا المجلد. 


یله آ قبل الله من أحد وَخجھا إلَى غیره و عِثره کم مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله (۱). 


مع (۲) [معانی الأخبار] لی؛ [الأمالى للصدوق] آبی عن الحمیری عن الیقطینی عن يونس عن ابن سنان عن أبى عبد الله عليه 


٭| ترجمه خصال: پدرم از سعد از محمد بن عبد الحميد از ابن ابى نج-ران از ابن حميد از ثمالى از عكرمه از ابن عباس 
روایت می کند که گفت: برای خداوند سه حریم است که که هیچ چیز با آن ها [در حرمت و احترام] برابری نمی کند: کتاب 
خداوند که نور و حکمت اوست و خانه اش که آن را قبله مردم قرار داده است که از کسی قبله ای جز آن نمی پذیرد و عترت 
پیامبر تان» محمد صلی الله عليه و آله. -. خصال ۱ :۷۱- 


معانی الاخبار و امالی صدوق: پدرم از حمیری از بقطینی از بونس از ابن سنان از امام صادق عليه السلام مانند اين حدیت را 
روایت کرده است. - . معانی الاخبار: ۰۱۱۸ امالی صدوق: ۱۷۵ - 


| تر جمه | 


«¥» 


جي خی اي ام 


ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] بِالَْسَانِبدٍ الله عن الضا عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ قَالَ رَسُولُ الله نی الله عليه و آله: 
كأنّى قذ دذعیث فأجبث و ای تا رک فیکم ال دهع أَكبر من ار کتاب اللہ تیا رک و تَعَالَى بل مَمِدُودٌ مِنَ السمَاء إِلَى 
اض و عترتی ال بیبی فَانْظوُوا کیف تَحلفوئی فِیھما(۴). 

** | ترجمه آعیون اخبار الرضا: امام رضا به نقل از پدرانش علیهم السلام» فرمود: رسول خداوند صلی الله عليه و آله فرمود: 
چنین می يابم که بايد دعوت حق را به زودی اجابت كنم [و از دنیا بروم]. من دو جيز گرانسنگ را در ميان شما باقى می 
گذارم که یکی از آن دو بز رگ تر از دیگری است: کتاب خداوند تبارک و تعالی که ریسمانی کشیده شده از آسمان به 
زمين است و عترت و اهل بیتم علیهم السلام. پس مواظب باشید كه چگونه حق من را در باره اين دو به جا خواهید آورد. -. 
ضرق اخبان ATE‏ 


۷| تر جمه | 


5 


اقول 
قد أوردنا أخبار الثقلين فى کتاب الامامه فلا نعیدھا(۵). 
| ترجمه |احاديث مربوط به ثقلين را در کتاب امامت آورده ایم و در اینجا تكرار نمی کنیم. -. بحار الانواں جلد ۲۳ - 


* | ترجمه | 


«¥» 


مع سای ان قال ری الیصلی قش ر آل ون اف2 00ن ا70 
صَكْرَ عظیماً و عظع صَغي ر( 


دا اطع كينا انل ا اغى کڈ 


*##[ ترجمه آمعانی الاخبار: رسول خداوند صلی الله عليه و آله فرمود: اگر کسی که خداوند به او قرآن را عطا کرده است. 
گمان برد که کسی چیزی برتر از آنچه به او داده شده» دارد» همانا امر عظیمی را كوجكك و امر کوچکی را بز رگ شمرده 
است. - . معانی الاخبار: ۲۷۹ - 


* | تر جمه | 


«f» 


ای لا نیہ ابال من بین ڈیہ و لامن له قال ا تیه الباطلُ مِنْ قبل وراه و ا مِنْ قبل الْإنْجيلٍ و الربورِ و 


جو شوہم 


٭ | تر جمه |تفسير قمی: «لاياتيه الباطل من بين يديه و لالمن خلفه» از پیش روی آن و از پشت سرش باطل به سویش نمی 
آيد] فرمود: «من بین بدیه» یعنی تورات و انجیل و زبور قر آن را باطل و بی اعتبار نمی کنند. و اما «من خلفه» یعنی پس از 


| تر جمه | 


«A» 


٠‏ [علل الشرائع] فى خعلبه َة عليها السلام فى أمر شدَك: له فيكم عَهدٌ َه ٣٦٥ھ‏ عَلیکم کاب الله َه 
از [بضایره] و آىٌّ منكبدمَة مرایزا ‏ مان مج طواجزه میم للب ره استمَاعُهُ و قائدا [كَائِدٌ] إِلَى الرَضْوَانِ أَتباعَہُ و مؤديا 


دا ٍلی الا یاف ان محتجج الله یرہ و امه ام و فضائله 
ص: ۱۳ 


۱-۱ الخصال ج ١‏ ص ۷۱. 

۲-۲. معانی الأخبار: ۱۱۸. 

۳ ۳. آمالی الصدوق: ۱۷۵. 

۴-۴ عیون الأخبار ج ۲ ص ۳۱. 

۵- ۵. راجع ج ۲۳ ص ۱۶۶- ۱۰۴ من هذه الطبعه الحدیثه. 


۶-۶. معانی الأخبار: ۲۷۹ فى حديث. 


۷- ۷ تفسیر الَمی: ۵۹۴ فی حديث آبی الجارود عن آبی جعفر عليه السلام. 


الْمُدَوَنہ و جُمله الکافیه و رُّحَص الْمَؤْهُوبَهِ و شَرَائِطِهِ (۱) 
المکتوبه و بیاته اْجالیه(۲). 
| ترجمه |علل الشرایع: در خطبه فد کبه حضرت فاطمه سلام الله علیها آمده است: 


شما ای بند گان خدا پرچمداران امر و نهى او و حاملان دين و وحى او و امین هاى خدا بر يكديكرء و مبلغان او به سوى امت 
هایید» زمامدار حق در ميان شما بوده» و پیمانی است كه از پیشاپیش به سوى تو فرستاده» و باقيمانده ای است که برای شما 
باقى گذارده» و آن كتاب گویای الهى و قرآن راستگو و نور فروزان و شعاع درخشان است» كه بیان و حتجت هاى آن روشن؛ 
اسرار باطنى آن آشکار و ظواهر آن جلوه گر می باشدء بيروان آن مورد غبطه جهانيان بودہہ و تبعیّت از او خشنودی الهى را 
باعث می گردد» و شنيدن آن راہ نجات است. به وسيله آن می توان به حبجت هاى نورانى الهی» و واجباتى كه تفسير شده» و 
محژماتی كه از ارتكاب آن منع گردیدہ و نيز به كواهى هاى جلوه كرش و برهان هاى كافى اش و فضائل يسنديده اش» و 


رے خصت هاى بخشیدہ شده اش و قوانين واجبش دست يافت. 
۷| تر جمه | 
»$« 


ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] لبق عن الصّوْلِيٌ عَنْ مُحمّدِ بن مُوسى الرّازی عَنْ أبيه قال: د كر الضا عليه السلام یوم 
الْقوَآنَ- فعظم الْحبَه فيه و الاب الْمُعْجرَّة فی تظمه فَقَالَ مُو بل الله الْمَتِينُ و موه نی و طَریقَثة الْمَتلَى الْمَوَدّى إِلَى الْجَنَّهِ و 


2 یں 
بی ۶ و 


نشی وق ار لقن تبث على اه 41 لم بجعل زان کون زان بل جيل کل اھان و خت على کل 
ٍنسان لا يأتِيه اباطل من بين یه و لا من فه تتریل من حكيم حي . 

#*[تر جمه آعیون اخبار الرضا: روزی امام رضا عليه السلام قرآن را ذكر کرد و حجت آن و معجزه در نظم قرآن را بزركك 
داشت و فرمود: قرآن» ریسمان محکم خداوند و رشته ای محکم و استوار و راه ايده آل او است که به بهشت منجر می شود و 
از آتش جهنم نجات می دهد؛ در طول زمان کهنه نمی شود و با گذشت زمان ها؛ ضعیف و بی ارزش جلوه نمی کند؛ زيرا 
قرآن تنها برای ییک زمان نیست؛ بلکه دلیل و برهان و حجتی برای تمام انسان ها است. !لا یه ال من بین یه وَلَا مِنْ 
حلَفه تنزیل مُنْ حكيم ميد -. فصلت / ۴۲. - از پیش روی آن و از يشت سرش باطل به سويش نمی آید؛ وحی (نامہ)ای 


است از حکیمی ا اک عو اخبار الرضا ۲ : ۱۳۰ - 


E‏ [ترجمه] 
«V»‏ 


ماء [الامالی للشيخ الطوسى] جَمَاعَةٌ عَنْ آبی المُفضل عَنْ مُحَمّدِ بْن مُحَمّدِ ن شلیمان عَنْ عبد السّلام بن عبد الحمید عَنْ مُوسَى 


بن آغین قال أبُو المفصل و حَدَّئنِى لضر بْنْ الهم عَنْ مُحمّدِ بن ملم ئن وَارَۃ عَنْ محمد بْنِ مُوسَى بْنِ آغین (۶) 


عن أبيه عن عَطَاءِ بن انب غن الاق عَنْ آبائہ عليهم السلام 2 عَن ال صلی الله عليه و آله قال: ق2 سا7 سے 
کا قیلی اذست إلى ایض و الَو وَالَْخمر و موث لى اض تشجداً 


ص: ۱۴ 


.١ -١‏ و شرائعه خ ل. 

۲- ؟. علل الشرائع ج ١‏ ص ۲۳۶. 

-٣‏ ٣۔‏ عیون الأخبار ج ٢‏ ص ۰ و فی الطبع الحجری ص 77 ی (ذا كان ولا کات ديت 
القوم و أغث: أى رد و فسد. و فی الاساس سمعت صبيا من هذيل یقول« غثت علينا مکه فلا بد من الخروج»» و ذ فی المثل: 
حدیثکم غث و سلامکم رث» و المعنی أن القرآن لا يبلى و لا يرغب عنه و لا يمل منه بتكرر القراءه و الاستماع بل كلما آکثر 
الانسان من تلاوته كان عنده غضا طريئا. 

۴- ۴۔ فى بعض نسخ المصدره محرد بن مسلم بن زواره» و فى بعضهاه زراره» و الصحیح ما فى المتن كما فى الأصلء و هو 
محمد بن مسلم بن عثمان بن عبد الله الرازی المعروف بابن زواره يروى عن محمد بن موسی بن أعين كما فى تهذیب التهذیب 
ج ۹ ص ۴۵۱/۴۷۹ فما فى نسخه المصدر و الکمبانق و نسخه الأصل محترد بن مسلم بن أعين تاره و موسی بن جعفر تاره 


السلام فلت ما رامع الكلم َال الْقُوَآنُ ال أبُو الَفضّل ذا ع یت ان و لمحت به فی هدا الطريق إا موی بن أَعْْنَ 
اران .)١(‏ 


و ند وت بالإغب و أحلث لى الاثم و لم تحل لاحي أو قال لب قيلى و أغطیث جوامع الکلم قال عطاء فسأت با جغفر عليه 


**| ترجمه |امالی طوسی: امام باقر از پدرانش علیهم السلام از رسول خداوند صلی الله عليه و آله روایت کردند که فرمود: ينج 
چیز به من داده شد که به هیچ پیامبری پیش از من داده نشد: من پیامبر مردم سفید و سياه و سرخ شدم و زمین برای من سجده 
كاه واقع شد و با رعب [از جانب خداوند] یاری شدم و غنیمت ها برای من حلال شد که برای احدی پیش از من حلال نشده 
بود (و یا فرمود: برای پیامبری پیش از من) و جوامع کلم | کلمات جامع علم و حکمت] به من اعطاء شد. راوی می گوید: از 


* | تر جمه | 
«A»‏ 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] البَتِهَقِىٌ عن الصّوْلِىٌ عَنْ آبی ذکوان عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن العبّاس عن الژضا عَنْ أبيه عليه السلام: 
أن رجلا رال أب عدد الله عليه السلام ما بال لقن لا یراد عَلَى اسر و الدَّرْس الا عَضَاضَهٌ فَقَالَ لاله تبازک و تَعَالَى لَمْ 


بَجْعَلهُ إِرَمَانِ دون زمان و لا ناس دون ناس فَهُوَ فى كل زمان جدید و عند کل قوم غض إلى يَوْم القیامه(۲). 


*#[ترجمه آعیون اخبار الرضا: امام رضا از پدرش موسی بن جعفر علیهما السلام روایت می کند که مردی از امام صادق عليه 
السلام پرسید: چگونه است که نشر و آموزش قرآن بر تازگی آن می افزاید؟ فرمود: زیرا خداوند متعال قرآن را تنها مخصوص 
یک زمان و یا یک گروه از مردم قرار نداده است. در نتیجه» قرآن در هر زمانی جدید و برای هر قومی تا روز قیامت» تازه و با 
طراوت است. -. عیون اخبار الرضا ۲: ۸۷ - 


* | تر جمه | 
۹گ 


مه [الأمالى للشیخ الطوسى] جَمَاعَة عَنْ آبی الْمَمَصّل عَنْ رَجَاءِ بن بَحْيِى عَنْ یغوب بن الشكيت النَحْوىٌ قال: سَأَلْتٌ آبا الْحَسَن 
ال عليه السلام ما بال ارآ و ذ کر تَخوۂ (۳) 


* | تر جمه امالی طوسی: راوی می كويد از امام هادی عليه السلام در باره قرآن [مانند سئوال روایت فوق] پرسیدم و امام همین 
جواب [مانند جواب امام صادق عليه السلام در روایت فوق] را داد. - . امالی طوسی ۱۹۳:۲ - 


* | تر جمه | 


>۱ 


مع» [معانی الأخبا ر] أبى عَنْ آخمد بْن ٳڏريس ڪن الْأَشْعَرِىٌ عَنْ ابراهيم بن هَاشِم عن ابن سنان و غیره عَمَنْ د رَه قال: لت با 
عَید الله عليه السلام ۶ عن الرآن و الفرقان هُمَا شَيغَانِ آغ شَئْ 2 وَاجد قال فقال لقن جُغله الكتاب و لقن لمکم الْوَاجبٌ 


الْعَمَل به (۴). 


ا رارت می کر بد از امام صادق عليه السلام پرسیدم آیا قرآن و فرقان دو جيزند يا یک چیز؟ امام 


* | ترجمه ] 


«1» 


أخبا 


شىء [تفسیر العياشى] عن ابْنِ E‏ سا با بد الله عليه السلام عن القآنِ و ان قال اون جُمْلَهُ الكتاب و آغا 8 


کون و مان المعكم الى + َمل به و کل مخكم َو قران (۵ 


ص: ۱۵ 


.۳۰٩ أمالى الطوسيّ ج ۲ ص ۹۸ و فى الطبع الحجرى ص‎ .١ -١ 
.۸۷ عيون الأخبار ج ۲ ص‎ .۲-۲ 


۳- ۳. أمالى الطوسی ج ۲ ص ۱۹۳. 
۴ ۴. معانی الأخبار: ۱۸۹. 


۵-۵. تفسیر العناشی ج ١‏ ص ۹. 


:]| تر جمه |تفسير عياشى: ابن سنان می گوید: از امام صادق عليه السلام در بارہ قرآن و فرقان پرسیدم. امام فرمود: قرآن همه 
كتاب و اخبار آنچه واقع می شود. است و فرقان آيات محكمى است که بدان عمل می شود و هر محكمى فرقان است. -. 


تسر غياشى :11 4ت 
٭| ترجمه | 


۳ 


ع [علل الشرائع ]فی مَسَائِلٍ ان تام مأل ای صلی الله عليه و آله ِم ری اران مرا ت قال لِأنّهُ مق الاباتِ و الشوّر 
رل فی عير الاح و یره من المح و وراه و الإجیلِ و رورت كلها مجهلة فى لاح و لوق (۱). 


۔ 


حضرت فرمود: زیرا قرآن به صورت آیات و سوره های جداگانه نازل شده است و به صورت الواح نازل نشده است. اما غیر 
قران» از صحف و تورات و انجیل و زبور همگی در الواح و اوراق یکجا نازل شدند. - . علل الشرایع ۲ : ۱۵۵ - 


٭| تر جمه | 

«¥» 

فسء [تفسیر القمی ] بی عن اضر عن ابْن ن مان أبى عَداللِّ عليه السلام ال سَأَلُ عَنْ قول الله جار کک و تَعَالَى الم ال لا 
له إا مو العئ الوم إلى هلان تال لقن مو کل مر مشکم و الكتاب هو مجغلة اران ی هن کان 
له یله مق الا( 


فى [تفسير الغياشى] عن این سنان: لد ا 


ت جمه ]نفسير قمى: ابن سنان می گوید: از امام صادق عليه السلام در باره این سخن خداوند تباركك و تعالى :الم الله لا اله 


بيشين آن را تصديق می كنند. -. تفسير قمى: ۸۷ - 

در تفسير عياشى نيز اين روايت آمده است. - . تفسير عياشى ۱: ۱۶۲ - 
**[ترجمه ] 

«f» 


سن [المحاسن] أبى عَن اضر عَنْ تی الحلبی عَنْ ود الْحَمِيدٍ بن عرّاض قَالَ سمغث أبَا َوب الله عليه السلام يَقُولَ: ان 


للقر آن حُدُودا کحُدُودِ الدّار(۴). 


**| ترجمه آمحاسن: راوی می گوید: از امام صادق عليه السلام شنیدم که می فرمود: برای قرآن حدود و مرزهایی مثل مرزهای 
شال البرك کہ تفا 9۳۰ 


* | ترجمه | 
۱۰ 

» [الخرائج و الجرانح] رُوى: أن ابْنَ آبی الْعَوْجَاءِ و تاه تفر من الدّهْرِيه اقا علی أَنْ بُعَارض کل واحد مهم ربع القرآن و 
کانُوا بمكة عَاعَردُوا عَلَى أَنْ ن ويوا بمعازظ تہ فى العام الال لما حال ال و اج جْتَمَعُوا فی مَقَام رایع عليه السلام اما قال 
أ دُهُم انی لما ریت قَوْلَهُ و قب يا رض ابلص ماع که و یا مماء یی و غیض الماء(۵) کت عن مضه و قال اد و 
ذا آنا نما 


ونث سا ےھ کرات کشر تكلا اب من انارت وكاتوا + یرون بلک إِذْ مر عَلَيِهمُ الصادق عليه السلام 
و فا علیهم قل لین اجتععت انش و الْجٌ علی أَنْ اوا بمثل هذًا القرآن لا اون بمثله (۷) تبهو ا(۸. 


.۱۵۵ علل الشرائع ج ۲ ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. تفسیر القمی ۸۷ فی سوره آل عمران. 
۳- ۳. تفسیر العیاشیی ج ۱/ ۱۶۲ 

۴- ۴. المحاسن: ۲۷۳. 

۵- ۵. هود: ۴۴. 

۶-۶ بوسف: ۸۰. 

۷ ۷ آسری: ۸۸ 


۸-۸ مختار الخرائج: ۲ و تراه فى الاحتجاج: ۵ مبسوطا. 


**[ترجمه ]الخرایج: روایت شده است کہ ابن ابی العوجا و سه نفر دیگر از دهری مسلکان قرار گذاشتند که هر يكك از آنان با 
یک چهارم قرآن معارضه کنند. آنان در مکه بودند که هم پیمان شدند تا در سال آینده به معارضه با قرآن اقدام کنند. چون 
سال جدید فرا رسید و در مقام ابراهيم عليه السلام گرد آمدند یکی از آنان گفت: چون من اين آيه را ديدم که «و قیل یا 
اس اس سا شاه دی وطق ی هر كت حرف رمن لآت روا رونت سا 
[از باران] خوددارى كن] از معارضه دست كشيدم. دیگری گفت: همجنين من وقتى به اين آيه رسيدم که الما فا 
حلصي وا نجیّ+ -. يوسف / ۸۰- [پس چون از او نوميد شدندء رازكويان كنار کشیدند] از معارضه نا اميد شدم. و در حال 
نجوا و صحبت خصوصى پیرامون همین موضوع بودند كه امام صادق عليه السلام از كنار آنان می گذشت. امام رو به آنان 
کرد و این آيه را تلاوت فرمود: «قل لن اجْتَمَعتٍ مع ت الإئش و الجن عَلى بأوا ہمثل هذًا لآ لا اون بمنله» -. اسراء / ۸۸ - 
[یگو: «اگر انس و جن گرد آیند تا نظیر این قرآن را بیاورند» مانند آن را نخواهند آورد») بس آنان همگی مبهوت شدند. -. 


مختار الخرائج: FY‏ مشروح اين روايت در كتاب احتجاج ص ۵ آمده است: سم 
| تر جمه | 


م۲ 


8 2 2 
2 2 2 
+ 


شىء [تفسیر العياشى] نیع فرب من أبيه عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ تال ر قول الله صلی ال عليه و آله: أي 
اس نکم فى زان هذه وم م عَلَى هر الشَفَر وَ الشیز بكم تریغ مذ ریم الیل و اهاز و اس و مر بیان کل جدديد 
ون کل بعد و بیان بکل معو فا اهاز لخد امفاز مام تاه ال يا رل الله ها وا لته قال دَارُ بلاء و 


القطاع فد اس علیکم لت كفطع الیل الْمظْلِم معلیکم بلمرآن كاله شافع منم و ماحل مق )١(‏ 

م مَنْ جَعلَه اه فاه ی اجه و مَنْ جع هه إلى الار و هو الیل تیل على عبر یل و و کناب تفصدیل و بیان و 
تخصدیل و همطل یس بل و له هر و بط فضاهره جکمۂ و و اه عم طاحره آنیق و بطل ءَ عمیی عَمِيقٌ له نُجُومٌ و علی نجومه 
جوم 1 شی خجاقة وا تلن عَراه یه تصابیخ ای و كارن الا ر ديل على افغرت مر عة ت 


#*| ترجمه |تفسیر عیاشی: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: ای مردم! شما در زمان هدنه هستید و شما مسافرید و حرکت شما 
سریع است. شما دیده اید كه شب و روز و خورشید و ماه» هر جدیدی را کهنه می کنند و هر دوری را نزدیک می کنند و هر 
امر موعودی را می آورند؛ يس وسایل خود را آماده کنید؛ چرا که راہ بس طولا-نى و دور است. مقداد ایستاد و گفت: ای 
رسول خداا «دار هدنه» چیست؟ فرمود: دار مصیبت و جدایی؛ پس زمانی که فتنه ها شما را همچون شب تاریک فرا بگیرند؛ 
بايد به قرآن يناه ببرید؛ چرا که قر آن سعایت و بد گویی کننده ای -. در متن عربی «ماحل مصدق» است. ماحل یعنی سعایت و 
بد گویی کننده. یعنی اگر قران در قيامت از کسی بد گویی کند. خداوند بد گویی او را در باره آن شخص می پذیرد. (مترجم) 
- مورد تصدیق است. هر کس آن را مقابل خود قرار دهد. او را به سوی بهشت. هدایت می کند؛ و هر کس آن را يشت سر 
خود قرار دهد. او را به سوی آتش جهنم سوق می دهد؛ و قرآن راهنمایی است که به سوی بهترین راه هدایت می کند؛ قرآن 
کتابی است که دارای تفصیل و بیان و تحصیل است؛ و جدا کننده بين حق و باطل است و شوخی بردار نیست؛ دارای ظاهر و 


باطن است. ظاهر آن حکمت و باطن آن علم است؛ ظاهر آن زيبا و باطن آن عمیق است؛ قرآن ستار گانی دارد و ستار گان او 
نيز ستا رگانی دارند؛ -. در بعضی كتب روايى به جاى عبارت «له نجوم و على نجومه نجوم» آمده است: «له تخوم و على 
تخومه تخوم» یعنی برای قران حد و مرزهایی است که برای آن مرزها نیز مرزهايى است. (مترجم) - شگفتی های آن قابل 
شمارش نیست و عجایب آن کهنه نمی شود؛ قرآن دارای چراغ های هدایت و منزلگاه های - . در بعضی نسخه ها به جای 
منازل الحکمه » منار الحکمه آمده است. - حکمت است؛ قر آن راهنمایی به سوی خوبی ها است؛ البته برای هر کس كه آن را 


بشناسد. کر تفسیر عیاشی ۱: ۲- 
* | تر جمه | 
۷ 


نَوَادِرُ الرَاوَنْدٌِه باشتاده عَنْ موی بن جقفر عَنْ آبَائِهِ عن الب صلى الله عليه و آله: مه ای له و لیل عَلَى الْمَْرَِه لِمَنْ 


عَرَفَ ال مه فح جل بص ره و ليع ال هه نظره ينجو مِنْ عطب و يَخْلْصٌ من تب فا کر ياء قلب الد یر كما يَمْشى 
متیر فى الظلعات الور یخن حلص و بقل ایض (۴. 

|[ ترجمه آنوادر راوندی: امام کاظم از پدرانش علیهم السلام از پیامبر صلی الله عليه و آله مانند حديث قبل را روایت کرده و 
در ادامه آن آمده است: قرآن راهنمای معرفت است برای اهل فهم و انصاف. بنابراین» هر کسی می بایست بصیرت خويش را 
به كار گرد و وفك تقر خویش زا اعمال ند از ودی و ک قاری کات ابد ریا ھی هاي ود دل شخص صر انت 
همان طور كه شخصى که چراغ دارد» در شب ظلمانی حر کت می کند. و نور رهایی را آسان و انتظار را اندک و راحت می 


گر داند. -. نوادر راوندی: ۲۲ - 
٭٭| تر جمه | 
۸۰ 


جعء [جامع الأخبار] قَالَ رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: یا مان علیک پقراءه الْْآنٍ فان رات قار ِِذْنُوبٍ و سز فى الّار 


و ما من لاب و يُكتّبُ لِمَنْ یرو بكل آیه نَوَابُ مائه هید و يُغطى بكل شور نَوَابَ لب و یرل علی صاحبه له 
ص: ۱۷ 


۱- ۱. الماحل: الذی پخبر السلطان عن رعیته سعایه فالقرآن ماحل مصدق: اذا سعى عن رجل إلى الله عر و جل صدقه: لانه 
صادق» و سیجی ء بیانه أبسط من ذلک. 

73-7 منار الحکمه خ ل 

۳-۳ تفسير العیاشیٰ ج ١‏ ص ۲. 


و تعفر له الماک و اشْتَاقَتْ الیه الْجَنّهُ و زضی عنه المولی و إِنَّ الْمَؤِْنَ ذ را لقن تظر الله إليه بالؤحمه و أَعْطاهُ بكل آیه 
أَلْنَ خور و أَعطاة ِكل عوف نورا علی الصَراط ادا تم لقن أَغطاة الله توا تاماك و اه عَشَر یلوا رسالات رهم و 
نا قرا کل كتاب افر الله علی ناه و عم ال جت ده على ال ر وکا يَُومُ من مقامه عیفر الله له و له و أَعْطَاهٌ الله 
بكل نوف رن دیک فی الح ؤس کل تیه ین درم حط راء فی جوف کل مهف کار فی کل ار الآ 
حجرو فی کل حجرو مان بيت من لور عَلَى كل بی ت مال الف باب من الخمه عَلَى کل باب ماله ال بَوَابٍ ید کل باب 
یه ین ون آحَ و علی رس کل باب یدیل ین" شتبری یز من الا و ما فا و فی کل بَیتٍ ماه 3 کان م نارق كل 
وکا ما تين العشرق و المرب و وق کل کان مائ أل عریر و علی کل رير ماله لب فراش من لاش ی الفزاش أَلْفُ 

ذزاع و فزق کل فراش عژرا ياء یداه عجیزتتا أَلْفْ ذراع و عليه باه لب له ری مخ سَاقَيهَا ین ورام بلک از 
على را تج ین العثر مکل اڈ و اوت و علی رها ون لت داب من اليشكث و اه و فى دنا ان و سفن 
و فی مھا ال تلد من زمر یبن کل تاد لْف ذراع و یی نی کل عورا الف حادم برد کل اوم کاس ین ذعب فی 
کل کاس ماه لب ون من اسراب لا به بفضه تغضاً فی کلب فك الل توف کل ا الک ئن عو کل د 


و ا 


ال َون ین العام کا نہ بعش تغضا جد ول الله ین حل َون اه 


ا سلما ینف رآ تتح الله علیہ وب الوخمہ و علق ال کل حو یخرج من فمو ملكأ بخ له إلى بؤم ال یامه و 
نه لیس سی 2 بغ تع ایس أعبٌ إلى الله ن قراو امن و او و آکرم الاد إلى اللہ بود باعل اء م له الآ 


E‏ اه و فو تو 


ص: ۱/۸ 


بوهم مع یاه و رون علی الضَرَاط > مع اه و دون واب انیم قطوتى لطالب الم و ال القرّآنِ ما لهم عند الله 

بی اكرام و ان و ال زشول الله صلى الله عليه و آهقضل ان على ما الم کفضل الله علی له و قال صلی الله 
بر ےت وت ال صلی اللہ عليه و آله رن َأ ال نو مها نتم إن دا 
لقن ہُو بل اللہ و ہُو الور لین و الما اف فَاقْرۃوه ان الله عر و جل کم علی باوت كل حَوفٍ عشر حسنات اما 
إلا أقول الم رف واجة و لکن لت وكام ر ال عليه السلام ان آضل کل شن ۽ ول الله َم ور 
لقن فد و ر الله و من لم فان فد اف تخت بخوته الله و مه ان علی الله حرمو لا علی و و قال عليه 
سو ا وا ا ل کور را عم اران توا ی الله بتقیر كتابه برذ کم 
وه م ای خلقه بقع عن ممع الان َو الا و بذ عن الى اهران لوی اجره و المج آي ین کتاب الله 
يد ی رب الى آنه ين كاب الل خر ين تخت لش إلى نوم الى و قال عليه السلام إذ رم عيض الشعذاء و 
وت الشَكَدَاءِ و الع اۃ يوم الأعمد رہ و ال یوم الَْرُورٍ و ای یز لاله اشوا لقن له کم الؤخمن و جوز مِنَ 
السعطان و رَجْعَانٌ ذ فق الميزاة: 


ےکم کول ال صلی اه علیه و آله: قر لقن فی الا فضل مِنْ قراء الْقَوْآَنِ فی غیر الصّلَا 
قراءة لقن فی غَیر الصا فص مِنْ ذکر الله ای و ذ که الله تَعَالَى فضل ین سدق لس فص ین الصّیام و الام 
0 0" عدت فلا فقن الم ن: 


و قال عليه السلام من اسْتَظَهَرَ اقآ و حفظه 1ھ جال وَحَرَّمَ حَرَامَة 


أَدخَلَهُ الله به اجه و شَفَعَة فى عَشَرَهِ م ین ال یت كلهم قذ وَجَبَ له له الا ك َيه له هن 


ف ہر 


کر 5تت ہت 


1 و آله رل ی تال فصل عند اللہ راءة الْقَوَآنِ و : 
لَمضعت افضل ین لقاع ا هرا و 9 7 ص- وحن 1 58 


هر 


ِمِقَدَارِ ما قعل جمیع اَل اض و مَنْ قر 


54 و 


0 
0 
55 
7 
٦ 

تج 
“ع 
0 
3 
5ہ 
گا 


قال الح : من عن غل وات الله ه عله ا: كات الله عر کول علی أذ بَعَهِ آشیاء عَلَى الْعِدَارَهِ و الإ ارَہ و اللط اف و الْحَفَائِقٍ 
َالْعبَارَه لِلَوَامٌ و لاه لِلَْوَاصّ و اللَطَائِتُ اِلأذلياءِ و لابق لا 


ر قال عليه السلام: الق امه أي و باه عَمیق .)١(‏ 


٭ ترجمه |جامع الاخبار: رسول خداوند صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: ای سلمان! تو را به خواندن قرآن سفارش می کنم» 
زیرا خواندن آن کفاره گناهان و مايه نجات از آتش و امان از عذاب است. برای خواننده قرآن در ازای خواندن هر آيه ای 
ثواب صد شهید است و در ازای هر سوره ای ثواب یک پیامبر است و بر خواننده اش رحمت را فرو می فرستد و فرشتگان 
براق او طلب آمرزش می کنند. بهشت مشتاق اوست و خداوند از او راضی است. مومن هر كاه قرآن بخواند. خداوند با 
رحمت به او می نگرد و در ازای هر آبه هزار حور العين به او می بخشد و در ازای هر حرف» نوری برای عبور از صراط 
برايش قرار می دهد. يس هر كاه قرآن را ختم کند خداوند پاداش سيصد و سیزده پیامبر را که رسالت های خداوند را ابلاغ 
کرده اند به او می دهد و گویا همه کتب آسمانی را قرائت کرده است و خداوند بدنش را بر آتش حرام می کند و از جایش 
برنمی خيزد مگر آن که خداوند او و يدر و مادرش را می آمرزد و در ازای هر سوره قرآن شهری در بهشت فردوس نصیبش 
می کند که هر شهر از مروارید سبز [ساخته شده] است. در دل هر شهر هزار خانه است و در هر خانه هزار حجره است و در هر 
حجره هزار اتاق از نور است. بر هر اتاقی صد هزار در از رحمت و بر هر در هزار دربان است. در دست هر دربان هدیه ای از 
رنگ و نوعی دیگر است. بر سر هر دربان دستمالی از ابریشم و حریر است که از همه دنیا برتر است و در هر اتاق صد سكو از 
ر ایك یرتا مر سکر ازاك ا ریاس وں الا هر تمكو خی هار کی اس ور هرق یهار مس 

است که از هر تخت تخت تا تخت دیگر هزار ذراع -. از نوك انگشت تا آرنج را ذراع گویند. یت کہ ی 
تخت حور العینی درشت چشم است که قطر باسنش هزار ذراع است و بر آن هزار لباس نو است که مغز ساقش از يشت اين 
لباس ها ديده می شود و بر سرش هزار تاج از عنبر است که آراسته به در و یاقوت است و بر سرش شصت هزار گیسو از 
مش کا و غالہد اسك و کر كرش فاش کر رار وھا اس وکو کدی هران کر دنت جرامر تشقان اسٹ: بيدا هر کر دید 
هزار ذراع است و در پیشگاه هر حوری هزار خدمتگذار است که در دست هر خدمتگذار جامی از طلاست و در هر جام صد 
هزار نوع از شراب است که هیچ یک مانند دیگری نیست. همچنین در هر اتاق هزار سفره و بر هر سفره هزار کاسه بز رگ 
است و در هر کاسه هزار گونه غذا است که هیچ یک مانند دیگری نیست و ول خدا از هر گونه غذا هزار لذت را می برد. 


ای سلمان! هر گاه مؤمن قرآن بخواند خداوند درهای رحمت را به روی او می گشاید و در ازای هر حرفی که از دهن او 


بیرون می آيدء خداوند فرشته ای را می آفریند که تا روز قیامت از جانب او خداوند را تسبیح کند. بعد از دانش آموزی نزد 


خداوند هیچ عملی محبوب تر از خواندن قرآن نیست و گرامی ترين بند گان نزد خداوند بعد از انبیا علما و سپس حاملان 
[قاريان» حافظان و عاملا-ن به | قرآن هستند که چون انبيا از دنيا خارج می شوند و از همان قبرهایشان با ييامبران محشور می 
شوند و همراه با پیامبران از صراط عبور می کنند و پاداش پیامبران را می گیرند. پس خوشا بر جوينده علم و حامل قرآن به 
خاطر كرامت و شرافتى که نزد خداوند دارند. 


و رسول خداوند صلی الله عليه و آله فرمود: فضيلت قرآن بر دیگر سخنان مثل فضيلت خداوند بر مخلوقاتش است. و فرمود: 
قرآن بی نیازی ای است که بی آن یافت نشود و ناداری ای يس از آن نیست. و فرمود: قرآن بزم خداوند است» يس هر جه 
می توانید آن را فرا بگیرید. این قرآن ریسمان خداوند است و ور آشکار کننده و شفا دهنده سودمند است» پس بخوانید آن 
را که خداوند در ازای تلاوت هر حرف از آن ده حسنه به شما پاداش خواهد داد. بدانید كه من نمی گویم الم یک حرف 


است بلکه آن سه حرف است که پاداش خواندن آن سی حسنه است. 


و فرمود: قرآن برتر از هر چیزی به جز خداوند است» پس آن کس که قرآن را بز رگ و محترم می شمارد. در حقيقت خداوند 
را بز رگ شمرده است و هر كس قرآن را بز رگ نشمارد» حرمت خداوند را ياس نداشته است و حرمت قرآن بر خداوند مثل 
حرمت پدر بر فرزندش است. و فرمود: حاملان قرانء غرق در رحمت خدا عر وجل و پوشیده با نور اویند. ای حاملان قران! با 
بز رگداشت کتاب خداوند به او دوستی ورزید تا بر دوستی تان بیفزاید و شما را محبوب خلقش گرداند. [بدانید] که بدی دنیا 
از شنونده قرآن دفع و از تلاوت کننده آن عذاب آخرت برداشته می شود. و شنیدن یک آيه از قرآن ارزشمندتر از ثبیری -. 
در ادامه حدیث خواهد آمد که ثبير نام کوهی در يمن است. (مترجم) - از طلا است و تلاوت یک آيه از قرآن بهتر است از 


آنچه زیر عرش تا انتهای عمق زمین است. 


و فرمود: اگر طالب زند گی سعادتمندان و مردن شهیدان و نجات در روز حسرت هستید و نيز طالب سايه روز داغ و سوزان و 
هدایت روز گمراهی هستید. پس قر آن بیاموزید که آن سخن خداوند رحمان و باعث حفاظت از شيطان و مايه سنگینی میزان 


است. 


از على عليه السلام روایت شده است که فرمود: رسول خداوند صلی الله عليه و آله فرمود: قرائت قرآن در نماز برتر از قرائت 
آن در غير نماز است و قرائت قرآن در غير نماز» برتر از ذ کر خداوند است و ذکر خداوند برتر از صدقه دادن است و صدقه 
دادن برتر از روزه گرفتن است و روزه سپری در برابر آتش است. و نيز فرمود: قرآن بخوانید و از آن کمک بخواهید که 
خداوند قلبی را كه ظرف [قرائت و حفظ] قرآن بوده است عذاب نمی کند. و فرمود: هر كس از قرآن کمک بجوید و آن را 
حفظ کند و حلالش را حلال و حرامش را حرام بشمرد. خداوند او را داخل بهشت می کند و شفاعت او را در باره ده تن از 


اهل خانواده اش که ورود به جهنم برای آن ها واجب بوده است» می پذبرد. 
و فرمود: هر كس آيه از قرآن را بشنودہ برای او بهتر از ثبیری از طلاست و بیر اسم کوهی بز رگ در يمن است. 


و فرمود: بايد همه سخنانتان ذ کر خداوند و قرائت قرآن باشد. از رسول خداوند صلی الله عليه و آله پرسیده شد: جه عملی نزد 


خداوند با فضیلت تر است؟ پاسخ فرمود: قرائت قران. تو می میری در حالی که زبانت مرطوب به ذ کر خداوند است. 


وو نت ارت آذ ہس اتد ا رظ امم وف دض کی زوق سد يداز روى رھبا مل 527 
یعنی زيبا و با آداب تلاوت کردن. (مترجم) -و خشوع و آرامش بخواند» خداوند پاداشی به اندازہ پاداش عمل همه اهل زمین 
برای او خواهد نوشت و هر کس دویست أيه بخواند» خداوند پاداشی به اندازه پاداش عمل اهل آسمان و زمین برای او 


خواهد نوشت. 


امام حسين عليه السلام فرمود: کتاب خداوند دارای چهار بخش است: عبارت و اشارت و لطائف و حقایق. يس عبارت برای 


عوام» اشارت برای خواص» لطائف برای اولیا و حقایق برای انبیا است. 

و فرمود: ظاهر قرآن زیبا و شگفت انگیز و باطن آن رف است. - . جامع الأخبار: ۴۶- ۴۸ - 
| ترجمه ] 

۹٠ 


الْمَجَارَاتٌ البربِهُ ال صلی الله عليه و آله: إِنَّ القَوَآنَ شافغ هم تاس تقر کی فلس ات لماعت 
لواب الال به و عقاب الْعَادِلٍ عَله اَّمَع وَل قمع و کو من الآخر فيص دق و الْماحل هَاهُنا الشّاكى و قذ يَكونٌ 
اتا بی الماك يقال مضل فان بان إذا کر به قال الاح 


اس 


ا 


ا نی أن هذا الاس قد صخرا ا على طول ما غشرا وما مارا 


**|[ترجمه |المجازات النبویه: حضرت محمد صلی الله عليه و آله فرمود: قرآن شفاعت كننده ای است که شفاعتش مورد 
يذيرش خداوند است و شكايت كننده ای است که شكايتش در حق افراد يذيرفته است. و این سخن پیامبر صلی الله عليه و اله 
مجاز است و مقصود آن است که قرآن سبب ثواب برای عمل کننده به آن و عقاب برای عدول کننده و پشت کنندہ به آن 
است. پس گویا برای نفر اول شفاعت می كند و شفاعتش مورد قبول واقع می شود و از نفر دوم شکایت می کند و شكايتش 
مورد تصديق قرار می گیرد. و مقصود از ماحل در اینجا شاکی است و گاهی نیز به معنای مکر كننده است. مثلا گفته می 
شود: «محل فلان بفلان»» يعنى فلانى به فلانى نيرنكك زد» «اذا مکر به» وقتى که به او نيرنكك می زند. شاعر گفته است: 


آيا نمی بینی که اين مردم ما را به اندازه آنچه فريب دادند و نيرنكك زدند» نصيحت کردند! -. المجازات النبويّه: ۱۹۷ - 


۷| تر جمه | 


«۲۰» 
نیج [نهج البلاغه]: فان آمژ زَاجِرٌ و ام اطق حه الله علی خلقه أَحَدَ علیهم میاه و ارْتَهَنَ علیهم نف هُم أَنَمْ ورة و 


ص: ۳۰ 


.۴۸ -۴۶ جامع الأخبار ص‎ .١ -١ 
ا ۲ الجا رات ا‎ 


صَلى الله علیه و آله و قذ فرع إِلَى ال من أخكام الْهُدَى به فعظموا مله ائه ما عظع من تفیه إل لم بخ علکم سينا مِنْ 


۶و یر 2 


و رة إلا و جعیل لَه علما ب او ظا 


أو 


تدعو إِلَیہ فرص اه فيا بَقِى وَاحَد و 


*٭[ترجمہ]نھج البلاغه: على عليه السلام فرمود: قران» فرمان دهنده و بازدارنده است. ساکت و گویا است. و حجت خداوند بر 
مردم است که پیمانش را از آن ها گرفته و همگی را در گرو دستورات آن قرار داده است. خداوند با قرآن نور خود را تمام 
گرداند و دینش را با آن گرامی داشت. -. در بعضی تقل قول ها از این روایت چنین است که : و دینش را با آن کامل کرد. 
(مترجم) - روح پیامبرش را زمانی قبض کرد که تمام احکام هدايت را به آنان به واسطه قرآن گفت. يس خداوند را بزركك 
دارید آن گونه که خویش را بز رگ داشته است. جه آن که او هیچ چیز از دين خويش را از شما پنهان نداشته و تمام آنچه را 
كه خشنود یا ناخشنودش می دارد» با شما گفته است و برای آن شاخص هایی آشکار و نشانه ای محکم گذاشته است که تا 
منع [از زشتی ها] و دعوت [به خوبی ها] کند. پس خشنودی و ناخشنودی اش در حال و گذشته به یک منوال بوده است. -. 
نهج البلاغه» خطبه ۱۸۱ - 


٭| تر جمه | 


«¥1» 


اک ی o‏ ر لاو 2 


وین یو لوي ا ل ان جاع e e o o ee‏ 


سے > و و 


و فر 
ا غ فور لي لوا رة : بیع ی العلم و بوره و راض الْعَدْلٍ مهد و لا 


ع 


پ ی ہیں ےو الس د ۲ لام 
عم يِعْمَى عَنها الما رون و آكامٌ لَا بجو ر ها القاضذون جه الل ری یعطش الْعْلماءِ و بیع لقَلُوب الْقُقَهَاءِ و ما ج لطرّق الصلَحَاءِ 
و و ٤‏ لش دة 


ص: ۳۱ 


-١‏ ۱. نهج البلاغه الرقم ۱۸۱ من الخطب. 

۲- ۲. الغدران جمع غدیر و هو القطعه من الماء یغادرها السيلء و الاثافى جمع الاثفيه» و هی الاحجار الثلاثه التی يوضع عليه 
القدر لیطبخ. 

۳- ۳. الغیطان: جمع الغوط بالفتح و هو المطمئن الواسع من الأرض یجتمع و یسیل اليه الماء من كل جانب کالغدیر. 

۴- ۴. الماتح: الذی ینزع الماء من الحوض» و فى بعض النسخ المائحون و المائح: الذی یدخل الیئر لنزع الماء لعدم الرشاء أو 
لقله الماء فيملاً الدلو بالاغتراف بالید. و الذی ينزع الدلو من فوق البئر یسمی ماتح و سئل الأصمعی عن المتح و المیح فقال: 


آمثالهم: هو أعرف به من المائح باست الماتح. و يقال: نضب البئر» أى غار ماوها فی الأرض» و مثله غاض. 


داء و ورا لس مَعَهُ ظلْمَةُ و عَبلَا وَثیقاً زونه و مغقلا منیعا رْوَتهُ و عِز لِمَنْ كولاه و سلما لعن دَحَلهُ 
لمن اه و بُزعانالمن تکلم به و امد لِم عاصم به و فلجاً لِمَنْ > باب اب e‏ 
وم و نه لمن ستل (۱ و عم من وعی و حَدِيئاً لِمَنْ رَوَى و محکما ِمَنْ قَضَى (1). 


تررجمه ]نهج البلاغه: امير المؤمنين عليه السلام در ضمن خطبه ای طولانی فرمود: سپس قرآن را بر او [پیامبر صلی الله عليه و 
آله ] نازل فرمود: قرآن نوری است که خاموشی ندارد» چراغی است که درخشند گی آن زوال نپذیرد» دریایی است که ژرفای 
آن درک نشود» راهی است که رونده آن گمراه نگردد» شعله ای است كه نور آن تاريكك نشود» جدا کننده حق و باطلی است 
که درخشش برهانش خاموش نگردد بنایی است که ستون های آن خراب نشود؛ شفا دهنده ای است که بیماری های وحشت 
الک را زدانته کدرکی است که باورانش کیت نارق و کے ابت که ری کد کانش عطارت رند و انه مدق 
ایمان و اصل آن است» چشمه های دانش و دریاهای علوم است. سرچشمه عدالت» و نهر جاری دل است. پایه های اسلام و 
ستون های محکم آن است. نهرهای جاری زلال حقیقت» و سرزمین های آن است. دریایی است که تشنگان آن» آبش را به 
تمام نتوانند کشید. و چشمه ای است که آبش کمی ندارد؛ محل برداشت آبی است که هرجه از آن بر گیرند کاهش نمی 
بابد منزلی است که مسافران رام آن را فراموش نخواهند کرد و نشانه هایی است که روند گان از آن غفلت نمی کنند؛ 
کوهسار زیبایی است که از آن نمی گذرند. خدا قرآن را فرو نشاننده عطش علمی دانشمندان» و باران بهاری برای قلب 
فقیهان و راه گسترده و وسیع برای صالحان قرار داده است. قرآن دارویی است که با آن بیماری وجود ندارد؛ نوری است که 
با آن تاریکی يافت نمی شود ریسمانی است که رشته های آن محکم پناهگاهی است که قله آن بلند. و توان و قدرتی است 
برای آن که قرآن را بر گزیند محل امنی است برای هر كس که وارد آن شود» راهنمایی است تا از او پیروی کندہ وسیله انجام 
وظیفه است برای آن که قرآن را راه و رسم خود قرار دهد برهانی است بر آن کس که با آن سخن بگوید. عامل پیروزی 
است برای آن کس کہ با آن استدلال کند. نجات دهنده است برای آن کس که حافظ آن باشد و به آن عمل کند. و راهبر 
آن که آن را به کار کرت و نشانه هدایت است براق آن كس که در او بنگرد سير نگهدارنده است برای آن کس که با آن 
خردرا پر فانک و فائش کسی است که آن راہ خاطر سارت و حدیت کسی انث که از ان زوایت کند ر فرمات کسی 
است كه با آن قضاوت کند. -. نهج البلاغه» خطبه ۱۹۶ - 
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«¥» 


تار ی ٿن أَحْمَدَ عَنْ مُحَمَدٍ ئن مد بن ال شعث عن موی ن إِشرماعیل بن مُوسَى بْنِ جَغفَر عَنْ 


2 


أبيه عَنْ ] اه لیم لسلام قال قال رول الله صلى الله عليه و آله: ع د َرَج الْجَنَّهِ حََدَدُ آي الْقَوْآنِ فَإِذَا دح صاحب القوآن 
ئل له او و انرأ ذكل اهو رج لا کون قوق عاط اقآ عا 


| ترجمه الامامه و التبصره: امام موسی بن جعفر از پدرش و از پدرانش علیهم السلام روایت کرد که رسول خداوند صلی اللہ 


عليه و آله فرمود: تعداد درجات بهشت به اندازه آیات قرآن است» پس وقتی که شخص همراه و مانوس با قرآن وارد بهشت 


می شود به او گفته می شود: بالا بيا و بخوان! برای هر آيه درجه ای است و درجه و جایگاهی بالاتر از درجه و جایگاہ حافظ 


قرآن در بهشت وجود ندارد. 
#* | تر جمه | 
«f>»‏ 


نهج» [نهج البلاغه] م ین نطب له عليه السلام: و الوا نیش ين شن إل و یکا صاحبة یغ من ول اليه إلا یج 
فى الْمَوْتٍِ اه و نما دک بعترلهالحکمه الى هى عیاة لب الْميّتِ وب ر لْعين العقياء و سم لد الصا و ری لِطّمَآنٍ 
و فیها ای له و امه کتاث اللہ تیصو به و تَسْمَعُونَ به () 


و ينطق بَفضه بیغض و ینهذ بَغضه علی بَغض و لا بختلف فى الله و لا یحالف بصاحبه ن الله قد اضطلحتم علی الغل فیما بكم 
بت الْمَوْعَى علی دِمَنِكم (۴) و تَصافیثم علی حب الْآمَالٍ و تدم فی 


ص: ۳۲ 


۱- ۱. الجنه بالضم الدرقه أو كل ما به یتقی من الضرر و استلام: لبس اللأمه و هی الدرع أو کل ما بحذر به من سلاح العدی و 
یتقی من بأسه فالقرآن جنه و درع لمن أراد أن یظهر على الشبهات و الضلالات. 

۲- ۲. نهج البلاغه الرقم ۱۹۶ من الخطب. 

۳- ۳. يعنى أن کتاب الله هو الحکمه التی بها حياه القلب المیت تبصرون به كما تنتفعون بالحیاه من آبصار کم و تسمعون به كما 
تنتفعون بالحیاه من آسماعکم إلخ. 

۴- ۴. يعنى كأنكم قد اتفقتم و آزمعتم على أن تغشوا فیما بینکم و يأخذ کل آحد متاع غیره فى خفيه خیانه و نفاقاء و مع ذلكك 
الغش و النفاق و الخیانه و الغلول التی هی حاکمه على شئونکم و تری فی آرجاء مجامیعکم و آفنیه دور کم کالدمن و الارواث 
فى المزبله تظاهرون بالنصح و الاخلاص و الاصلاح فیما بینکم فكأن المرعی الخضر نبت على مزابلکم هذه فسترها عن أعين 
الناسء و لکن الرائحه الکریهه باقیه بعد. 


كشب الْأْوَالٍ لَقَدِ اْتَهَامَ بكم الْحَبِيتٌ و تا بكم الْعُرُورُ(1) 
و الله الْمُسْتَعَانٌ عَلی فى و سکم (5). 


**| ترجمه ]نھج البلاغه: و از خطبه هاى امير المؤمنين عليه السلام است: آ كاه باشيد» در دنیا چاق سك عكر أن که ضاحیش 
به زودى از آن سير و از داشتن آن دلگیر می شودء جز ادامه زند گی زيرا در مرگ آسايشى نمی نگرند. حبات و زندگی 
چونان حکمت و دانش است كه حيات دل مرده» و بینایی چشم هاى نابيناست و مايه شنوايى برای كوش هاى کر و آبى گوارا 
برای تشنگان می باشد كه همه در آن سالم و بی نيازند. اين قرآن است كه با آن می توانید راہ حق را بنگرید و با آن سخن 
بگویید و به وسيله آن بشنويد. بعضى از قرآن از بعضى دیگر سخن می گوید» و برخى بر برخی دیگر گواهی می دهد 
آیاتش در شناساندن خدا اختلافى نداشته» و کسی را که همراهش شد از خدا جدا نمی سازد. مردم! گویا به خيانت و كينه 
ورزى اتّفاق دارید» و در رفتار رياكارانه» كياهان روييده از سركين را می مانید در دوستى با آرزوها به وحدت رسیدید و در 
جمع آورى ثروت به دشمنى يرداختيد» شيطان شما را در سركردانى افكنده و غرور شما را به هلاكت می کشاند» برای خود و 
شما از خدا يارى می طلبم. -. نهج البلاغه» خطبه ۱۳۱ - 


* | ترجمه ] 


«ff» 


نهج» [نهج البلاغه] قال أمیژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام: علیکم بکتاب الله فان ابل الْمَتِينٌ وَ اور لین و الشْفَاء اف و ری الا 


و الہ مه مک و ال اه للمتعلی لا بَْوَحٌ یبرم و لا بزیغ یش تفتب و گا تَحْلقَهُ کثرة اود و ولو المع مَنْ قَالَ به صرق و 


ے‫ 


و ال عليه السلام أَرْمَلَهُ علی جين ره من الژسّلِ و طول مَْع من الم و اتفاض من الْمُئرَم (۶) 


و 


فام بط ديق الى بین تیه و الور دی به ذلك اون فَاسْمِنْطِفُوة و آن نطق و لکن آخبزکم عله 
تاق و اث هن الْمَاضى وَدَوَاءَ دانکم و نظم ما ییتکم(۵) 


ص: ۳۳ 


۱- ۱. استهام بكم أى ذهب بفواد کم و عقولکم من هام يهيم هيما و هیمانا: تحير من العشق و الحب الذی يذهب بالعقول فهو 
مستهام کالمجنون, و الخبیث هو الشیطان و هو المراد بالغرور- بفتح الغين- الذی تاه بالناس و حیرهم فی الضلالات و الشبهات 
و الشهوات. 

۲- ۲. نهج البلاغه الرقم ۱۳۱ من الخطب. 

۳- ۳. نهج البلاغه الرقم ۱۵۴ من الخطب. 

۴- ۴. الهجعه: النوم بعد ما آرخی اللیل آسدال ظلماته» و هاهنا کنایه عن غفلتهم فى ظلمات الجهاله و العمیاء» و المبرم هو حبل 


الله الذى ابرم و احکم فی الکتب السسماو بة و الادبان الا لته و النظامانت الدینیه» لکنهم نقضوا هذا الحبل طاقه طاقه و حلوه 


بأهوائهم و آرائهم. 
۵- ه. نهج البلاغه الرقم ۱۵۶ من الخطب. 


ا عل پا ریئو فی غانی عصان ن می و اشوا أ یس على و بهد الا 
مِنْ فَاقَهِ و ا لأحد قیل الْقَوَآنِ مِنْ غنّى فا" سشمُوة من أَذوالکم و اشتمیُوا به َلَى نکم فان فيه شِقَاء مِنْ كبر الم و هو الک 
رب سل تا ےد لب لته لود إلى له یه و دراه شاج 


ا : شرا فب آخا گم و ساق ال إلى كله وإ الله رهظ أعد يل دا اون 


َه حول اله این و مريب امین و فيه ریغ الب و یَابیغ الیم و تا لب جلما عير مع أنه هذ دعب ال کزون و بقی 
اون و الارن إلى آخر الخطیه(۲). 


#[ترجمه ]نهج البلاغه: امير المؤمنين عليه السلام فرمود: بر شما باد عمل كردن به قرآن» كه ريسمان محكم الهی» و نور 
آشکار و درمانى سودمند استء كه تشنگی را فرونشاند؛ نگھدارندہ کسی است كه به آن تمشكك جويد و نجات دهنده آن 
كس است كه به آن جنكك آويزد؛ كجى ندارد تا راست شود و گرایش به باطل ندارد تا از آن باز گردانده شود و تکرار و 
شنیدن پیاپی آیات» کهنه اش نمی سازد» و كوش از شنیدن آن خسته نمی شود. کسی كه با فرآن سخن بگوید راست گفته و 
هر كس بدان عمل کند پیشتاز است -. نهج البلاغه. خطبه ۱۵۴ - 


و نیز فرمود: خداوند پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم را هنگامی فرستاد كه پیامبران حضور نداشتند و امت ها در خواب 
غفلت بودند» و رشته هاى دوستى و انسائيت از هم گسسته بود. , پس پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم به ميان خلق آمد در 
حالی كه کتاب های پیامبران پیشین را تصدیق کرد و با «نوری» هدایتگر انسان ها شد که همه بابد از آن اطاعت نمایند» و 
آنء نور قرآن کریم است. از قرآن بخواهید تا سخن گوید. که هرگر سخن نمی گوید. اما من شما را از معارف آن خبر می 
دھم؛ بدانید که در قرآن علم آینده» و حدیث روزكاران گذشته است. شفادهنده دردهای شماء و سامان دهنده امور فردی و 


اجتماعی شما است. -. نهج البلاغه» خطبه ۱۵۶ - 


و نیز فرمود: آ گاه باشید! همانا این قرآن ينكد دهنده ای است که نمی فریبد» و هدایت کننده ای است که گمراه نمی سازد و 
سخنگویی است که هر گز دروغ نمی گوید. کسی با قرآن همنشین نشد مگر آن که بر او افزود یا از او کاست. در هدایت او 
افزود و از کوردلی و گمراهی اش کاست + گام اید کسی باعاقتن تن قرآن» نیازی ندارد و بدون قرآن بی نیاز نخواهد بود. 
پس درمان خود را از قرآن بخواهید» و در سختى ها از قرآن یاری بطلبیدء كه در قرآن درمان بز رگ ترين بیماری ها يعنى 
کفر و نفاق و س رکشی و گمراهی است. پس به وسیله قرآن خواسته های خود را از خدا بخواهید و با دوستى قرآن به خدا 
روی آورید. و به وسیله قرآن از خلق خدا چیزی نخواهید. زیرا وسیله ای برای تقّب بند گان به خداء بهتر از قرآن وجود 


ندارد. آ گاه باشید» که شفاعت قرآن پذیرفته» و سخنسر تصادرق نی کرد آن کس کہ در قيامت» قرآن شفاعت: کید 


بخشوده می شود و آن کس که قرآن از او شکایت کند محکوم است. در روز قيامت ندا دهنده ای بانگ می زند که: «آ گاه 
باشید! امروز هر کس گرفتار بذری است که کاشته و عملی است که انجام داده» جز اعمال منطبق با قر آن.» پس شما در شمار 
عمل کنند گان به قرآن باشيدء از قرآن پیروی کنید» با قرآن خدا را بشناسید. و خویشتن را با قرآن اندرز دھیدء و رأى و نظر 
فرمود: همانا خداوند سبحان کسی را به چیزی چون قرآن پند نداده است. که قرآن ریسمان استوار خداء و وسیله ایمنی بخش 
است. در قرآن بهار دل» و چشمه های دانش است. برای قلب جلا-يى جز قرآن نتوان یافت. به خصوص در جامعه ای که 
بیداردلان در گذشته و غافلان و تغافل کنند گان حضور دارند. - . نهج البلاغه» خطبه ۱۷۴ - 


| تر جمه | 


۲۵ 


o 


رہ یت ہت از هی رک ری ضر ور قال: خلت عَلی آمیر الْمَؤْمِنِينَ علی بن أبى طالب 
عليه السلام فلت یا آمیر یر المؤمنيق أذ گناک وکا ی تشد يووا و ذا کر کا من عند که یت أذ شیاء مُحْتَلفَةَ 
مغو لا تُذری ما هی قال وق وکا فت تم َال غت رشول الله صلی الله عليه و آله ول نی جترئیل ال ام 
OER‏ نه لك کم المخرجخ مها فقال کتاب اللہ فيه بيان ما قبلکم ین بر( 


ص: ۲۴ 


۱-۱. الصحيح: ما حل مصدق» كما فى سائر الخطب؛ و یثبته ما یجی ء بعده من قوله عليه السلام؛ و من محل به القرآن يوم 
القیامه صدق عليه». 

۲- ۲. نهج البلاغه الرقم ۱۷۴ من الخطب. 

٣‏ ۲. خبر» ط. 


له ین سپ ہب بی رے ورس و مرو یل اللو لین و و الذكر اكيم و و هو 
الصَرَاط میم ا تفه الَْهْوَاءُ و لا تمہ لته و ٿا حل عن الد و ا قب عَجَائِه و ًا بیغ مه الْعلاء هو الى لم نُک 


الجن لد سمعه أن الوا نا م مغنا آنا عجبا : یھی إِلَى ال می به دق و مَنْ عمل به جر و من اعْتَصَمَ به دی إلى 
صراط مُشتقيم ہُو کناب ریز اذى لا بأتبه الباطل ین بین بب لام من لفهتثزیل من حكيم خبیب(۱. 


*٭[ترجمہ]تفسیر عیاشی: حارث اعور می گوید: خدمت امیر مؤمنان على عليه السلام رسیدم و به ایشان عرض کردم: ای امير 
مؤمنان! ما وقتی نزد شما هستیم مطالبی را می شنویم که دینمان را با آن تقویت می کنیم. اما وقتی از نزد شما بیرون می رویم 
مطالبی پراکنده و مبهم و مخشوش می شنویم که برایمان قابل فهم نیست. حضرت فرمود: آيا از آنان [مخالفان ما] شنیده اید؟ 
عرض کردم: بله. حضرت فرمود: از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم شنیدم که فرمود: روزی جبرئیل نزد من آمد و 
گفت: ای محمد! به زودی در امت تو فتنه ای رخ خواهد داد. گفتم: راہ برون رفت از آن چیست؟ جیرئیل گفت: قرآن که در 
آن اخبار گذشتگان و آیند گان است و احکامی که [در زند گی فردی و اجتماعی] بدان یاز دارید» در آن است. قرآن جدا 
کننده حق از باطل است که شوخی در آن را ندارد. هر جباری به غير قرآن عمل کند خداوند او را در هم خواهد کوبید و هر 
كس هدایت را در غير از قرآن بجوید» خداوند او را گمراه خواهد کرد. قرآن ریسمان محکم خداوند و ذکر استوار و حکیم و 
صراط مستقیم است. خواهش های نفسانی آن را ناسره و زبان ها آن را مشتبه و مغشوش نتوانند کرد و تکرار آن را کهنه نمی 
کند. شگفتی های آن پایانی ندارد و دانشمندان از آن سیر نخواهند شد. این قرآن بود که وقتی جنیان آن را شنیدند نتوانستند 
عظمت و شگفتی آن را در دل پنهان کنند و لذا چنین گفتند: «ما قرانی شگفت شنيديم که به راه رشد هدایت می کرد؛. هر 
کس با قرآن سخن كويد راست گفته است و هر كس به آن عمل كندء پاداش گرفته است و هر کس بدان چنگ زند به راہ 
راست هدایت شده است. قرآن کتاب عزیزی است که هیچ باطلی از پیش رو و يشت سر در آن راہ ندارد» چرا که از سوی 


خداوند حکیم و شایسته ستایش نازل شده است. -. تفسیر عیاشی ۱ ۳ 
* | تر جمه | 


«¥$» 


ا 0 الله نها شريك و فد ٤‏ ( تہ 
یتسہ ی أو يميل به شوه لا يَأتِيهِ الباطل مِنْ بین يَدَيْهِ وَ لا مِنْ خلفه 
مِنْ حكيم حمید و لا بُخْلقهُ طول الؤد و لا يَفْنَى عَجَاؿِہُ قال به دق و من عیل أچر و سس به فلج و من قا به 


رم ل ره گر م فيما کر عبر معاد كم اَل بعلمو و أَشْهَدَ نایک 

َء بعلمه و الْمَلائِكةُ َشْهَدُونَ و كفى ال ۾ شهیدآ(۲) فَجَعَلَه الله 
ورا 0 1 ذا وه رنه( و قال وا ما اَل کم ربكم و لا تفا دونه َوِْياءَ لیم 
1 کا و لا تطعا اه ہما تَعْمَلُونَ بَصي(۵) 


ص: ۲۵ 


۳ ص‎ ١ تفسیر العاشی ج‎ .١ -١ 
۱2۶ النساء:‎ .۲ -۲ 
.18 القيامه:‎ .#” -٣ 
٣ الأعراف:‎ .۴ -۴ 


۵- ۵. هود: ۱۱۲. 


قفی تاع میا اء کم من الله لو عم و فی تزکه الْحَطَأ الْمَبينُ ال فا اکم نی دی فمن اع شدای فلا ضل و لا 
یشقی (۱) قجعل فی اناه کل حير بُومجی فی ادا و اجره فان آیڑ و ژاجز رد فيه دوه و سن فيه ان وضرب فيه 


ال و شرع نیہ ای عدار نز َي و مم على حَلْقِِ عد على لک مهم و اَن علیہ مهم لین هم ما نو نا 
فو هلک من هلک عن بيه و کی من عن ع ته وك دال تممیغ قلع قد 


م2 


٭ |ترجمه آتفسیر عیاشی: از امام صادقء از پدرش. از جدش علیهم السلام روایت شده است که فرمود: امير مؤمنان عليه السلام 
برای ما خطبه خواند و در آن خطبه فرمود: گواهی می دهم که خدایی جز خداوند یکتا وجود ندارد» او شریکی ندارد و 
سی یٹ ا م تر رو ار روہ 
داد؛ آن را عزيز داشت و با علم خود حفظ نمود و با نورش محكم ساخت و با قدرتش آن را يارى نموده و از تحريف در برابر 
فوا و عرس با ادت رعاق معا كردى اهاز د کداد اط ا مقابل ان وبا از یش تد وار د هود قر اذاو جاتب داوق 
حكيم و ستوده نازل شده است» و گذشت زمان» آن را كهنه نمی كند و شگفتی هاى آن يايان نمی يابد؛ هر کس با قرآن 
سخن بگوید» راست گفته است و هر كه به آن عمل کند» پاداش كيرد؛ و هر كس به وسيله قرآن با دشمنانش رو به رو شود 
موفق می شود و هر كه به کمک قرآن بجنگد پیروز خواهد شد و هركه آن را به پا دارد به سوى راہ راست هدايت می شود. 
اخبار گذشتگان شما و حكم آنچه در بین شما اتفاق می افتد و نيز آبادی آخرت شما در قرآن است. خداوند» قرآن را با علم 
خود نازل نمود و فرشتگان را برای تاييد آن شاهد قرار داد؛ خداوند متعال فرمود: «لکن ال یهد ہما أَنرّلَ إلیک أَنَله بعد 
وَالْمَاآئْكهُ يْهَدُونَ و کی ال شهیذا» لیکن خدا به (حقانيت) آنجه بر تو نازل كرده است گواهی می دهد (او) آن را به علم 
خويش نازل کرده است و فرشتگان (نیز) گواهی می دهند و کافی است خدا گواه باشد.] 


تا و ی یر ی ی کی روڑه یڈ اذا رنه ایغ فوانه؛ پس هر 
كاه آن را خواندیم از خواندن آن پیروی کن.) و فرمود: وا مرا آنرل لك من 5 كم ولا یو من دونه أؤِياء یلماک 
رود [آنچه را از جاب پرورد گارتان به سوی شما فرو فرستاده شده است پیروی کید و جز او از معبودان (دیگر) پیروی 
مکتند چ اند كف ید می كربق 1 وقوه تفع كما یرت ومن قاب ععك وَل مَطفوأ نه با تلوق بيز ایس همان 
گونه که دستور يافته ای ایستادگی کن و هر كه با تو توبه كرده (نيز جنين كند) و طغیان مكنيد كه او به آنجه انجام می دھید 
بٹاسے.] 


يس اگر از آنچه که از سوى خداوند آمده است تبعيت کنید» پیروزی بز رگ در انتظار شماست و اگر دستورات آن را تركك 
كتيده خطای آشکاری است. و فرمود: ما نکم ی دی فمن الع مدای لا تضل و شی یس اكز برای شما از 
جانب من رهنمودی رسدء هر كس از هدایتم پیروی کند نه گمراه می شود و نه تيره بخت.] بنابراین خداوند هر خیری را که 
در دنیا و آخرت» اميد رسیدن به آن می رود. در تبعیت از قرآن قرار داد. قرآن امر کننده و منع کننده است؛ حدود در آن 
مشخص شده است و سنت ها در آن ذکر شده است و مثال ها در آن زده شده است و دين در آن تشریع شده است تا جای 
بهانه ای باقی نماند و حجت را برخلق» تمام کند. خداوند با قرآن از مردمانء پیمان گرفته و براساس قرآن» عهدی از آنان 
گرفته تا گناہ و تقوای آنان را برایشان آشکار سازد و در نتيجه آن کس كه هلاک می گردد يا آن کس که زنده می ماند 


(در بهشت) از روی دلیل و برهان باشد و خداوند» شنوای داناست. -. تفسیر عیاشی ۱: ۷ - 


۷| تر جمه | 


۷ 


م ۳ 8 


شىء [تفسير العياشى | عَنْ ابی عبد الله مَوّلی تنى ايم عَنْ ابی 1 


أ َر ال انا ۱ کاٹ بغدی فق و جى کا یکم بخط تین ہکتا 8 و 90" E‏ 
صن افاعلیتز اله رت .ےت روم الاه و هو الصْدَيٌ اير و و 


اوت برق نا و الباطل و ہُو يَعْسُو الفزجية :و العال ففرت ای a‏ 


#*[ترجمه ]تفسیر عياشى: ابی سخیله می گوید: من با سلمان فارسى در كوفه بحث و گفتگو می کردیم که به ابوذر رسيديم. 
ابوذر گفت: هوشیار باشید بعد از من فتنه ای رخ خواهد داد؛ پ پس آن كاه بايد به دو چیز روى بیاورید» یکی قرآن و دیگری 
على بن ابی طالب عليه السلام. من خود از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنيدم که درباره على عليه السلام فرمود: او اولین 
کسی بود که به من ايمان آورد و اولين کسی است که در روز قیامت با من مصافحه خواهد کرد. او صدّيق اكبر و فاروق است 


که حق را از باطل جدا می کند. او پیشوای مؤمنان است در حالی که مال» پیشوای منافقان است. - . تفسير عیاشی ۱: ۴ - 
۷| تر جمه | 


«YA» 


شی» [تفسیر الغناشي آ6 عن الْحَسَن بن موی الْحَمَّابٍ رَقَعَهُ ق 
بخ ی هی ال خر دای ات ہد 
لّوا الأَحْكامَ و قال رشول الّه صلی الله عليه و آله لقن مد 
تر سس تیڈ ا و بلاغ مِنَ ال 


لوه وقول الله صلی اق عليه و آله ل اوو ما عل أحدٌ عن امه آن 


۹ 
ما 

C> دی‎ 

2 

135 

وا 

۱0 

۹ 

۱ 

cl 3 
مك‎ 

٠ 

مرخ 


ص: ۳۶ 


۱-۱. طه: ۱۲۳. 

۲-۲. تفسیر العناشی ج ١‏ ص ۷. 

۳-۳ تفسیر العتياشئ ج ١‏ ص ۴. 

۴ ۴. أى لا یبلغهم و فى بعض النسخ لا يرجع. 


سو 
و2 
سو 


لى التار لقي 
[ترجمه ]تفسیر عياشى: امام صادق عليه السلام فرمود: امر حكومت و خلافت هر گز به خاندان ابی بكر و خاندان عمر و 
خاندان بنى اميه و نيز به فرزندان طلحه و زبير نمی رسد جرا كه اينان قرآن را عقيم گذاشتند [بدان عمل نكردند 


ها[ی پیامبر را باطل و احكام الهى را تعطيل كردند 
و رسول خدا صلى الله عليه و آله فرمود: قرآن مايه هدايت و رهایی از كمراهى و آشکار کنند ابهام ها و مجھولالت و 
تاریکی] غم ها و نگھدارندہ از هلاكت و روشنگر فتنه ها و راہ عبور به سلامت از 


بازدارنده از لغزش ها و روشنايى در | براير 
دنيا به آخرت است و كمال دينتان در قرآن است اين توصيف رسول خدا صلى الله عليه و آله در باره قرآن است و هر کس 


كه از قران عدول کند» سرنوشتى جز ورود به جهنم ندارد - تفسیر عیاشی ١‏ ۵ - 


| ترجمه | 
۲۹ 
شی [تفسیر العياشى] عَنْ مَشعَدۃ بن مه َال ال او بد الله عليه السلام: إنَّ الله جعل وَیتنا آغل اين فطب اقآ ن و قطت 
جمیع الکثب علیقا: یی کم ان و با موب الب و رین ن اي ان وق أَمَرَ وَسُولُ اه صلی الله عليه علو اله آن 
وت و رز کنخ عیب مال فی آخر یه حَطَبها نیت رک فيكم اقلا ار وق ال مر فَأ 
ناعنظرتی فیهعا فن تضلوا نا کمک بيغا" 


دی بالقآن 

الا کر فکتات رَبّى و أا اضر عترتی اهل بتتی 

[ترجمه |تفسير عیاشی امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند ولایت ما اهل بيت علیهم السلام را قطب و م رکز قرآن و بلکه 
خد و کتب آسمانی با ولایت ما به [امت 


قطب همه کتب آسمانی قرار داد. محکمات قرآن بر محور ولایت ما اهل بيت می چرخد و کتب آسما 
ها] بخشیدہ می شود و و ایمان با ولایت ما آشکار می گردد. رسول خدا صلی الله عليه و اله در آخرین خطبه ای که ايراد کرد 
امر فرمود که به قرآن و آل محمد اقتدا شود. در آن خطبه چنین گفت: من در فيان شما دو چیز گرانسنگ به ياد كاز 
گذارم یکی ثقل اکبر و دیگری ثقل اصغر. اما ثقل اکبر کتاب پرورد گارم و ثقل اصغر عترت و اهل بیتم است. يس سفارش 

من را در مورد این دو ياس دارید و تا زمانی که به اين دو ملتزم هستید» هرگز گمراه نخواهید شد. - تفسیر عیاشی ۱: ۵- 


٭| تر جمه | 


۳۰ 
نوج ن عل قال: یل E‏ لو 
ال كاب الله ای الى لا أيه اباطل من بین يديه و لا مِنْ له تثزیل ین حكيم حَمِيدٍ من ابْتَعَى العلع فى غتره أضَله الله و 
تن ولی لارنج تم بیرهقص ال و الکو رت ےت رر نت جب ۷ 
تھی] أن تالا نا سمغنا فر آنا عَجبا تع ا بَهُدی 


بعد کم رانک ما کم و ھُو الَفَضل یس بِالْهَرْلٍ و هو الّذِى س عة الجن فَلمْ تناها نا 


ی رسد ماما به ا حل علی طول الود و لا يَنْقَضى عبر و لا فنی عَجَايهُ (۳) 


*؛ | ترجمه ]تفسیر عیاشی: امام حسن عليه السلام فرمود: به رسول خداوند صلی الله عليه و آله گفته شد: امت شما در آینده ای 
نزديكك به فتنه گرفتار خواهد شدء پس راہ نجات از اين فتنه چیست؟ حضرت فرمود: کتاب عزیز خداوند که باطل از پیش رو 
و پشت سرش در آن راه ندارد و نازل شده ای از جانب خداوند حکیم و ستوده است. هر کس دانش و معرفت را در غير آن 
جوید» خداوند گمراهش خواهد کرد و هر جباری امر حکومت را به دست كيرد و بر اساس غير قر آن عمل کند. خداوند او را 
در هم خواهد کوبید. قرآن ذکر حکیم و استوار و نور روشنگر و صراط مستقیم است. در آن خبر گذشته و آینده و مايه 
قضاوت [در امور فردی و اجتماعی] شما است و جدا کننده [بین حق و باطل] است و شوخی نیست. این قرآن بود که وقتی 
جنیان آن را شنیدندہ نتوانستند عظمت و شگفتی آن را در دل پنهان کنند و لذا جنين گفتند: «ما قرانی شگفت شنیدیم که به 
راه رشد هدایت می کرد». قر آن با مرور زمان کهنه نمی شود و عبرت هايش تمام نمی شود و شگفتی هايش پایان ندارد. -. 


تفس ای ۶۰۱+ 
| تر جمه | 


«¥1» 


قفن - ها مس ام 


عليه السلام يَقُولٌ قَالَ رَمُول الله صلی الله عليه و آله: أَعْطِيتٌ 
الطوَال مَکانَ وراه وَ آغطیت الْمئِينَ مَکانَ الإنجيل و آغطیث الْمَتَانِ مَكانَ ایور و فُصَلْتٌ بِالْمُمَصَّل سبع و مت شُورغ(۴). 


شی [تفسیر العباشی] عَنْ سرد ال شکاف قال س معت آبا جغة 


ص: ۳۷ 


.۵ ص‎ ١ تفسیر العاشی ج‎ .١ -١ 

۲-۲. تفسیر العناشی ج ١‏ ص ۵. 

۲ ۳. تفسیر العاشی ج ١ص‏ ۶. 

۴- ۴. تفسیر العیاشی ج ۱ ص ۲۵ و قال الطبرسی رحمه الله فى المجمع: قد شاع فى الخبر عن النبی صلی الله عليه و آله آنه 
قال: اعطیت مکان التوراه السبع الطوال» و مکان الانجیل المثانی» و مکان الزبور المئین» و فضلت بالمفصل. و فی روایه وائله بن 
الاسقع: آعطیت مکان الانجیل المئین؛ و مکان الزبور المثانی» و آعطیت فاتحه الکتاب و خواتيم البقره من تحت العرش لم بعطها 
نبی قبلى» و أعطانى ربی المفصل افله. فالسبع الطوال: البقره و آل عمران و النساء و المائده و الانعام و الأعراف» و الأنفال مع 
التوبه لانهما یدعیان القرینتین و لذلک لم يفصل بینهما ببسم الله الرحمن الرحیم و قیل ان السابعه سوره يونس» و انما سمیت 
هذه السور الطوال لأنها أطول سور القرآنء و مرا المثانی فهی السور التالیه للسبع الطوال» و اولها يونس و آخرها النحل» و انما 
سمیت مثانی لانها ثنت الطول أى تلتهاء فکان الطول هی المبادی و المثانی لها ثوانى. و ما المئون فهی کل سوره تکون نحوا 
من مائه آیه» و هی سبع آولها سوره بنی اسرائیل و آخرها المؤمنون و قیل: ان المئین ما ولی السبع الطول ثم المثانی بعدها و هی 
التی تقصر عن المئين و تزید على المفصل, و آمرا المفصل فما بعد الحوامیم من قصار السور إلى آخر القرآن سمیت مفصلا 
لکثره الفصول بین سورها ببسم الله الرحمن الرحیم. 


| ترجمه ]تفسیر عياشى: سعد اسکاف می گوید: از امام باقر عليه السلام شنيدم که به نقل از رسول خداوند صلی الله عليه و 
آله می فرمود: به من سوره هاى طولانى به جاى تورات و سوره هاى صد گان به جاى انجيل و مثانى به جاى زبور داده شد و با 
سوره هاى مفصل كه شصت و هفت سوره است [بر دیگر رسولان صاحب كتاب] برتری داده شدم. - . تفسير عياشى ۱ : ۲۵ 
مرحوم طبرسی در تفسير مجمع البيان گفته است: مقصود از سوره هاى طولانى بقره. آل عمران» نساء» مائده» انعام» اعراف» 
انفال همراه با توبه است. مثانى سوره هاى بعد از سوره هاى طولانى است که اول آن ها يونس و آخر آن ها نحل است. و به 
آن ها مثانى می گویند چون به دنبال سوره هاى طولانى آمده اند. (ثنی در لغت عرب به معناى در پی آمدن می باشد) پس 
سوره هاى طولانى مبادی و سوره هاى مثانى ثوانى می باشند. و اما سوره هاى صد گان» سوره هایی هستند كه حدود صد آيه 
دارند و آن ها هفت سوره اند كه اولشان بنى اسراييل و آخرشان مؤمنون است. و اما سوره هاى مفصل » بعد از حواميم تا آخر 
قران می باشند که كوتاه و كم آيه اند و از آن رو به آن ها مفصل گفته شده است که بين آن ها با بسم الله الرحمن الرحيم 


فراوان فاصله انداخته شده است. - 
* | ترجمه ] 
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شی» [تفسیر العیاشی ] عن اثن ستتان عَةَ کال سل أا ید الله عليه السلام ۶ عَن لقن و لقن 
وَاحِدٌ فَقَالَ ان جَمْلَهُ الکتاب و الْقُْقَانُ المشکم الْوَاجبُ الْعَمَلّ به .)١(‏ 
** | تر جمه |تفسير عیاشی: راوی می گوید: از امام صادق عليه السلام در باره قرآن و فرقان پرسیدم که آيا آن ها دوچیزند يا 


تفسیر عیاشی ۹:۱ - 
* | تر جمه | 

۳۳ 

اد 


[تفسیر الإمام عليه السلام]: ول عو ول و إن کشم فى ریب مما ترا على عونا اوا پور من مهو اذعُوا شهداء كم ِن 
ےی _ عدت للكافرين و بر لین آمَيُوا 

| الشّالحات أن َهُمْ اب تجری من حيرا هار كلما زوا یِٹھا + ین تَر زق لا هدا الى ذقنا ِن قبل و نوا به 
TT‏ مُطَهرَة و همم فیها حون -(۳) ال لالم موی ین جغفر علیهما السلام قَلَمَا صرب الله اهال 
للکافری الْمْجاهرین الذَافعينَ لوه مُححمّدٍ صلی الله عليه و آله وَ النَاصبِينَ الْمُنَاِقِينَ لول الله صلی الله عليه و آله و الدَافْعِينَ ما 
ال مد صلی اق علیه و آله فی ATE ES E a‏ 


ص: ۲۸ 


.١-١‏ تفسير العاشی ج ١‏ ص ۹ و قد مر. 
۲- ۲. فى هامش الأصل بخط يده قده: آوردناه فى باب اعجاز القرآن من کتاب الرسول صلی الله عليه و آله. 
E A‏ 


2 


مُحمّدِ و مُغجزَائُ مُضَاقهُ ٍلی آيَاتهِ الى بها یی بمكة و الم دینه ول دا از فان ال الله تَعَالَى لمرد هل مك و 

تال مهن كن فى ویب بش تن علی یدن عتّی جوا أن کون محمدا | 6 فو ول امام رآ 
2 ا ا مغ قاری عَلَدِهِ بمكة ارات من الآ یات امه یی ات لت وا فی آشمّاره و 
الع ادّات 0 كات تلم عليه یت الال و لور و ال ار و الَمْجَار و کدفاعه قاص د به بالل عَنْهُ و قثله إِيَاهُمْ و 
کالشجر تین باد کين الین کل ص قَنَا فَفَعَلَ حَلْفَهُمَا لحاجته م تراجعتا إلى آنکتتهما کما کالکا و کذعانه الشَّجَرَه فَجَاءَثه مُجيبه 
E‏ ٹم ره اج تجعث تایه خاش و یود زیم اواب التحلی الا لیم 
له راء و یا فش ارب الْفصَحَاءِ الم وی لس بشوزه من مله ِن مغل محمد ین یل نجل نگم لا يقرأ و يكب وَلَمْ 
یدرس کاب وا اختلف إِلَى الم و تم من اعد و شم تفه فى آسفاره و عضره بی کذلک آزبین سم أوتى جوا 
یلم عثی غلم علم ان و ال رین نکم فی ریب من ترذہ الات نا نشو من ثل ليم دا الكام لین 
آل کاب کنیا تزغموق ن کل ما كان من عند عبر له یود له نی فی سار لاله و نکن منت راکب ین 
لبود و اَصاری فی شک مما جاهکم به محمد یل شرانبه ون لضب اه یذ الزمتین وصیا بغد أن آطهر لکم شفجانه ينها 
أن کته راغ الم مومه و ناف دلب و عي ليه ود و هو علی الث و كع الله عل ال الى ده نهُ یود فی طعَامِهِمْ و 
لب علیهم البلا و أَمْكهُم به و کر الیل من الطتوام : نوا بموره من مثله من مثل یذ القزآن من وراه وَالْإنْجيل و الزبُورِ 
صحف إژزاہیم و کلب لاه ازب رامآ کچ دود فى نرب اللو شورۃ کشوزم ين كردا لمران و کی يكو 
کلام مب لول َفضل من سائر كلام لله و کبه یا مغر الیُود و الَصَارَى تم قَالَ لجماعتهم و اذغوا شُهّداء کم من دون الله 
ادْعُوا امم الى 


ص: ۲۹ 


بوتا ھا المش كود و اذعوا شََاطينکغ با بها لبود و قاری و اذعوا فا کم الملحدین يا افقی امین من الاب 
لآ مُحَمّدِ الطيبينَ و مراکم علی إرادتکم إن کشم صادقين بن مهدا ول رابنا تفه م رل اله علي و دا 
كر ین فَضْلٍ على عليه السلام علی جمیع مته و باه آیس پر اکم الا کمن ؛ ثم قال َر و جل فان لم تفعلوا أئ تم 
ُو یه رون بحو زب اعالَبينَ و آن تفلا ی و ایکون ها نکم با ال ای وود 8-2" 
وقد کون عردَابا علی اهلها أعَدّتْ للکافرین الْمََذَبِينَ بکنامه و نی النَاصبِينَ الْعَدَاوَ لوه و وميه قا ال انوا بعج کم عَنْ 
لك هن مل الله الى و لَو کان ین قل الْمخلوقِيَ دزم عَلی معازضیی فلا جرُو بغر ار و ای قال الله عزو 
جل فل لین اجتمعت الانش و الجن على أن اوا بل هذا ارآ لا يأو بل و َو کان یم لبغض هير( 


ال لبق تین عليهما السلام: قول عر و جل و إن کشم يها لن ر کون و یود و ابر لاب ین امین لمح فى 
الْقَوَآن فی تَفْض يله علیا اة الْمبژزٌ علی الْقَاضَلِينَ الْمَاضِْلَ عَلَى الْمَجَاهِدِينَ الَذِی لا نظیر لَهُ فى نرہ لین و قمع الاين و 
لاك الکافرین و ب دِينٍ الله فی امین إن تشم فى ویب با ْنا على عوردنا فى ال جما ان ین ون الله و فی 
هی عَنْ مُوالام ا الل ا و له و فى الْحَتّ عَلی الِانْقِعَادٍ خی سول الّه صلی الله عليه و آله و انَّاذِِ اما و 
0 4 ء" بقوالاته و نون أن تحقدا تقول من عنده و تیه إلى یه نوا 
بوره ین يله ی مُحمدِ أميٌ تع یخلت قط إلى أض حاب که کلب و علم و لا تلد لاي و تلم مه و هُوَ مَنْ قَدْ عَرَكُمُوهُ فی 


عضره و سر لغ بقارکع قط إِلَى بل یس مه نکم جماعة راو 


ص: ۳۰ 


.١ -١‏ تفسير الإمام ص ۷۳- ۷۴ فی ط و ص ۵۸- ۵۹ فى ط. 


تو وت روہ قَإِنْ کان اب ہت 

لام و الشْعَرَاءٌ لا نَل یر تکم فی سائ ان و من ساب الم ان کان کاب له شک و جلشۂ جنشکم و لب 
رج ق لجماعتکم | ز بخشکم معارضه كلاه هذا بل مت او هل ما کانمن وبل لاعن اللا 0۵ 
ون فی ابر من یتمکن ن نله نالک لِتغرُوة و ررکم فى آخوالکم هبل مكدب على الله و ار 
شی دا کم ین دُونٍ الله لين یعون بعكم آلکم ف و أن ما تَجِِنُونَ به نَظِيرٌ لا كاء به مُحَمَدٌ- 020۰۳۰۳۰۳ 
افون نو هدوم لد وب الهاي رگم لهاو تم لك هر تع سابع فى وم معهداً َو ف كا 
اله ع و ل بان لم فعا مرا الى تح یکم به و لن تفعلوا أ و ایکون وک ينك و لا تَفَدِرُونَ علیه فَاغْلموا نکم 
بود و أنَّ مححمّداً الصادق امین الْمخْصُوصٌ برساله زب العالمین لو اوح امین و آخبه مير الْمزنينَ و مد لین 
َصَدَقُوه فيما بۇ به عن الله من آوامره و نوَاهِيهِ و فيما یکره ین فَضْلِ علي وَصِيْه و أَخيه اموا بلک عَذَّابَ الَارِ التى وَقُودُهَا 
و اا و ار 4 حجارة الکبریت اشد الَضْياء عوا أ دت تلک ار للکافرین یمد و الما کین فى ” تب ته وا 
عق أخيه عَلِيٌ و الجاحدین لإمَامَته (0). 
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9سر انار سين ہی سخن خداى ع و جل كه: و تر 
واوا شهدا کم ن ون الله إن کم ص اوقِين* إن لم فلا ون تفعل مرا ار یی وفوا الاس ن0 
للکافریی ٭ ور الین منوا عملوا الصالڪ ات اد لَهُمْ جناب تَجرى من تختها اهاز كلما رفوأ مها من مرو رز 
الى قاين براه سس سج ل 
خود نازل كرده ایم شک دارید» پس -اگر راست می گوبید - سوره ای مانند آن بياوريد؛ و گواهان خود را - غير خدا - فرا 
خوائبك. پس اكر نکر دید = وهر کر نمی توائيد کرد - ال آن آتشی که سوخنشی مردمان و سنگن ما سسدة و برای کافران 
آماده شده» بپرهيزید. و كسانى را كه ايمان آورده اند و كارهاى شايسته انجام داده اند مژده ده كه ايشان را باغ هايى خواهد 
بود كه از زیر [درختان] آن ها جوى ها روان است. هر كاه ميوه ای از آن روزي ايشان شود می گویند: «اين همان است كه 

پیش از اين [نيز آروزی ما بوده.» و مانند آن [نعمت ها] به ایشان داده شود؛ و در آنجا همسرانى پاکیزہ خواهند داشت؛ و در 
سد 


حضرت امام حسن عسکری عليه السلام فرمود: هنگامی که خداوند برای کفرپیشگانی که آشکارا پیامبری محمد صلی الله عليه 
باره برادرش على عليه السلام نمی پذیرفتند و باور نمی کردند که محمد صلی اللہ عليه و آله از جانب خداوند سخن می 
ری سس سس یس بر بی و یی مم شس وہ 
کرد را مثال آورد» آنان سر کش تر شدند و بي* بيقر گردلکشی كردثله فرموة: «اگر در آنچه بر بنده خود نازل كرده ایم شک 

دارید» تا جايى كه انكار می كنيد محمّد صلی الله عليه و آله رسول خداست و آنچه بر او نازل شده كلام من است؛ حال آن 
كه نشانه هاى شگفت انگیزی در اثبات امر او برايتان نمايان ساخته ام؛ نشانه هایی چون ابرى كه در سفرهايش بر او سايه می 
افکند يا اجسام بی جانى همچون كوه ها و صخره ها و سنگ ها و درختان كه بر او درود می فرستادند يا مصون ماندن او از 


شر كسانى كه قصد جانش را كرده بودند و قتل آن ها به دست او يا آن دو درخت دور از هم كه به هم پیوستند تا او در 


پشتشان بنشیند و يس از آن كه نیازش برآورده كشت همچون قبل» به مکان خود با زگشتند. یا آن درختی که او فرایش 
خواند» يس اجابت کرد و سر به زیر و رام به سوی او به راه افتاد و سپس به آن فرمان داد که با زگردد پس كوش به حرف و 
فرمان بر به جای خود بر گشت؛ افأتوا؛ ای گروه قریش و يهود و ای گروه دشمنان که اسلام آورده اید اما از آن سرباز می 
زنید و ای گروه فصیحان و بلیغان و سخنوران «شورّه مّن مثله؛ مانند محمّد صلی الله عليه و آله» مردی از ميان شما که خواندن 
و نوشتن نمی دانست و درسی نخواند و در جهان رفت و آمدی نکرد و نزد کسی دانشی نیاموخت و شما از او جه در وطن بود 
و چه در سفر با خبر بودید و چهل سال بدین سان بر او گذشت و سپس به نا گام صاحب کامل ترين دانش ها از دانش اولین 
انسان ها گرفته تا دانش آخرین آن ها شد. حال اگر در این آیات شک دارید همچون اين مرد» همانند این کلام را بیاورید تا 
ثابت شود که او چنان که می پندارید دروغ می گوبد؛ چرا که اگر کسی جز خدا چیزی داشته باشد در ميان آفرید گان اوه 
کش اد دنگری نين ناهد که هماد ا نتخیر داشته تاش پس ای جماعت کتاب خوان بهودی و نصرانی اگر در قوانین دی 
که محمد صلی الله عليه و آله برایتان آورده تردید دارید و در ا ين که او سرور اوصیا برادرش على بن ابی طالب عليه السلام را 
در مقام وصی خود منصوب کرده شک ت دارید» حال آن که او معجزات خود را برایتان آشکار کرد و دیدید که گوشت 
مسموم كتف گوسفند با او حرف زد یا گرگ با او سخن گفت. يا چوب منبر از شوق او به صدا درآمد. يا خداوند خطر 
رر رو رت اہ وہ ین بلا را به خودشان باز گرداند و با آن هلاکشان کرد و با 
غذای کم را بر ایشان زیاد کرد ارا بشو قن کل یعنی از دیگر کناب های آسمانی مثل فرآن از جمله تورات و انجیل و 
زبور و صحف ابراهیم و کتاب های چهارده گانه. اما شما در هیچ یک از دیگر کتاب های خداوند متعال سوره ای را همچون 
یک سوره از این قرآن نمی يابيد؛ د پس ای جماعت بهودی و مسیحیء چگونه کلام محقرد صلی الله عليه و آله کلام خود 
اوست وقتی از دیگر سخنان و کتاب های خداوند برتر است؟ 


سپس به آن جماعت فرمود: ام وا شھداء کم من ون اه ای بت پرستان! بت هایی که می پرستید را فراخوانید و ای 
نصرانی ها و بهودیان شیطان های خود را فراخوانید و ای کسانی كه در ميان مسلمانانید و نفاق می ورزید رفیقان بی دين 
NEES EEE‏ ی لیس کے راواه راو اه دن ای کر اف ار تن کت وان 
کشم ص اوقیق؛ که محمد صلی الله عليه و آله اين قرآن را از جانب خود و از زبان خود آورده و خدای عز و جل آن را بر او 
فرو نفرستاده و آنچه در برتری على عليه السلام بر همه امّت خود بیان کرده و اداره امورشان را به او سپرده به فرمان خداوندی 


سپس خداوند عز و جل فرمود: «فبان 3 تفعلو؛ يعنى ای ستیزه جویان با حجت هاى پرورد گار جهانیان! اگر نیاورید اوَلَنْ 
یکی هرگز نخواهید توانست چنین کنید؛ فا دوا از التی وَقُودُهَا اس وَالْحِجَارَهُ) هیزم آن انسان و سنگ باشد شعله 
ور شود و دوزخیان را عذاب کند. «أّتْ للْکافریم» کسانی که کلام خدا و پیامبرش را دروغ می شمارند و با حضرت علی 
عليه السلام ولی او و وصی او آتش دشمنی می افروزند. يس بدانید که از آوردن چنین سوره ای ناتوانید؛ چرا که اين کتاب از 
سوی خدای متعال است و اگر از سوی آفرید گان او بود یارای ستیز با آن را داشتید. پس از آن که در مقابل سرزنش قرآن و 
مہارزطلبی ا رر ارود اقل لین اجتَمعت یک ت الإنسش وَالْجنٌّ عَلَى أن ياوا بقل را لُوآن لبون 
بمثله بمثْله وَلَوْ كان بَعْضْهُمْ لبغض ظهيرًاا [بگو: اگر انس و جن گرد آيند تا نظیر اين قرآن را بیاورندہ مانند آن را نخواهند آورد هر 


چند برخی از آن ها يشتيبان برخی (دیگر) باشند.] 


حضرت امام سجاد عليه السلام فرمود: خداوند عز و جل فرمود: اوَإِن کم ای بت پرستان و يهوديان و دیگر ستيزه جویانی که 
قرآن محمد صلی الله عليه و آله را انکار می كنيد و نمی پذیرید که او برادرش على عليه السلام را برتری داد» او را که برترین 
ا مت ان و ار سایق اد كران ات و فو تاریٰ رهز کاران و سر کوت کاهکاران و اوه كردن کریش کان و 
گستراندن دين خدا در بين جهانیان هیچ همتایی ندارد. ١وَإن‏ کم فی ریب مما را علَى عتدئاه تا پرستش بت ها را به جای 
هر ها اوفط اکسا سم وا دا اداد ی وا رو A‏ 
او را امام كيريد و باور داشته باشید که او چنان ارجمند و برتر است که خدای عز و جل هیچ ایمانی را بدون او و هیچ طاعتی 
را بدون ولایت او نمی پذیرد؛ و می پندارید که محمد آن کتاب را از خود در آورده و به خداوند نسبت می دهد يس اگر 
کی است که شما می پندارید انوا بشوژو از مُله؛ یعنی همانند محعده او که بی سواد بود و هیچ گاه نزد با سوادان آمد و 
شد نداشت و نزد هیچ كس شاگردی نکرد و دانشی نیاموخت. کسی که از او جه در وطن بود و جه در سفر باخبر بودید و 
هركز شما را به سوی دیاری د گر ترك نگفت مگر اين كه گروهی از شما از حالش باخبر و از اخبارش آگاه بود. سپس این 
کتاب را با چنین شگفتی هایی برایتان آورد. اگر چنان که می پندارید این کتاب کلام خودش باشد» شما فصیحان و بلیغان و 
شاعران و ادیبانی هستید که در هیچ دين و امت دیگری همانندی ندارید و اگر او دروغگو باشد» زبانش زبان شما و جنسش 
جنس شما و سرشتش» سرشت شماست. از این رو نبرد با کلام او برایتان ممکن خواهد بود؛ زیرا گروهی چون شما می توانید 
کلامی بهتر از آن و یا مثل آن بياوريد؛ چرا که اگر چیزی از سوی بشر و نه از سوی خداوند آمده باشد» به حتم انسانی دیگر 
نیز خواهد توانست چیزی همانند آن بیاورد. يس همانند این کلام را بیاورید تا مرتبت آن را بشناسید و در احوالتان به ديكر 
همتایان خود بپیوندید بدون شک ادعایتان ناروا و دروغی است که به خدای متعال می بندید. َادعُوأً شُهَداء کم من دُون له 
کسانی که می پندارید بر حقانیت شما و همانندی کلامتان با کلام محمد صلی الله عليه و آله» گواهی می دهند و گواهان شما 
آنانند كه می پندارید نزد پرورد گار جهانیان به عبادت های شما گواهی می دهند و نزد او برای شما شفیع می گردند؛ «ٍن 


کم صادقین» در سخن خود که می گویید محمّد صلی الله عليه و آله» آن کتاب را از خود درآورده است. 


سپس خداوند عز و جل فرمود: اَن تلو کاری که شما را در آن به مبارزه طلبیدم «ولن َفْعَلوأ یعنی ه ركز آن کار از 
شما بر نمی آید و توان آن را ندارید؛ پس بدانید كه شما یاوه گویید و محمد راستگوی امانتداری است که برای پیام آوری 
پرورد گار جهانیان بر گزیده شده و توسط «جبرئیل» روح الامین و برادر خویش امیر مومنان و سرور اوصیا على عليه السلام 
تأیید شده است. آنچه را كه از امر و نهی خدای متعال» برایتان باز می كويد و آنچه را كه در فضیلت على عليه السلام وصی و 
برادر خودہ نزدتان بیان می کند تأييد كنيد افوا از آن عذاب ال الى وَقُودُهَا - يعنى هیزم آن - ال وَالْحجارّة؛ سنكك 
زاج كه داغ ترين چیزهاست ده آن آتش «للکافرین؛ به محمد صلی اللہ عليه و آله و گله مندان به پیامبری وى و آنان که 
على عليه السلام را از رسیدن به حقش باز می دارند و از پذیرفتن امامت او سرباز می زنند. - . تفسیر امام حسن عسکری: ۹۷ 
QA -‏ - 


| تر جمه | 


«f» 


م» [تفسير الإمام عليه السلام] ال رشول الله صلی الله عليه و آله: إِنَّ مَذَا الْقَوَآنَ و الور المبین و ابل المي و الوه ای 
و الذَرَجة العا و سای و الْمَضلَهُ الكبرى و العا ای من اشتضاء به تر م و نف به مور عك الهم 


2 


2 
عم 
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مک به أَْقَدَهُ الله و من لَمْ ارق أخكامة رََعَهُ الله و من اشتشی به شَّهَاه اله وَمَنْ آثرَهُ علی ما واه اء الله وَ مَنْ طَلَبَ 
لی فی عَیرِہ أضله اله وَ مَنْ جَعلَه 


ص: ۳۱ 


شکار و داه رده الله و من جَعله عم الى یی به و معو اذى يَنتهى |لیه 31 الله ای جات اعم و اعيش اللیم 
فیک قَالَ و مدق یغبی هذا لقن دی و بشری لین (۱) بغبی بِغَارَة لَهُْ فی اجره و لک أذ القُوَآنَ أت بوم لیام 
بال جل الشّاحِب يفول لر عر ول يا رب دا أَظْمَأتٌ هاه و أَشِيَرْتٌ له و رت فی زخمیکک طعقة و فخث فی منک 
مه فک عن ی فیک و عل وال تعالی آعطوة الأملكك پیمینہ و اد مال و افر اجه یناور العن و مزا 
ا وم لها الذنیا بما فيا يضر الیهما الحلایق نُ فیعظموتهما و بلظران إلى آنفیتهما قیشجبان مها فان با ربا نیت 
ذه ولم لت أغماا ول الله عر و جل و مع دا کاخ اَم لم یر مه اون و تم مغ نله الامو و بكر فى 
کما لقن و ہتضیی رکا اه بدین ام وَبرِيَاضَتَكُمَا اه على حب مد ر ولا 

علق وای اله وات اللہ هماو کفقبیکما رایع لئان َل اله حي من رایع معا اهما و 
ران تاي ری ى لض ان يل الہ لک اتب سرود بها و ذلك قَوْلَهُ عَر و جل و بُشری 
للتؤييق شیعه ند و علق و عن هتا من أخلافيع و ذرارئيع 0 


**[ترجمه ]تفسیر امام حسن عسکری: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: همانا اين قرآن» نور آشکار و ریسمان محکم و 
پیوند استوار و مقام والا و شفای پایدار و فضیلت برتر و سعادت شکوهمند است. هر كس از آن نور جوید. خداوند وجودش 
را نورانی می کند؛ و هر كس کارهایش را به وسیله آن استوار کند. خداوند او را از گناہ به دور می دارد؛ و هر كس به آن 
چنگ زندء خداوند او را نجات می دهد؛ و هر کس او را وانگذارد. خداوند او را والا می دارد؛ و هر كس از آن شفا جوید؛ 
خداوند او را شفا می دهد؛ و هر كس آن را بر دیگر چیزها برتری دهد خداوند او را هدایت می کند؛ و هر كس هدایت را 
در غير از آن جوید. خداوند او را گمراه می کند؛ و هر كس آن را پوشش تن و جان خود کند. خداوند او را کامیاب می 
لاا ب يي و ا تي ل د ا 
را در نیک بختى بهشت و زندكى سالم يناه می دهد؛ و از این روست که فرمود: اوَهِذی) يعنى اين قرآن هدايت است. «و 
بُشْرَى لِلمُؤْمِنِينَ؛ يعنى نويد بخش مؤمنان در آخرت است. از اين قرار» كه قرآن در روز قیامت» به همراه مردى رنكك پریدہ 
وارد می شود و می كويد: پرورد گارا! اين مرد را در روز تشنه و در شب. بيدار نگاہ داشتم و طمعش رابه مهر تو افزون و 
اميدش را به آمرزشت» بسيار ساختم؛ اکنون» آن جنان كه ما هر دو» تو را می ينداشتيم عمل فرما. خداوند متعال می فرمايد: 
فرمانروايى را به دست راستش و جاودانگی را به دست چپش بسياريد و او را همدم همسرانش» همان حوريان سياه چشم قرار 
دهید» و بر يدر و مادرش ديبايى بيوشانيد که تمامى دنيا در برابرش هيج باشد. در آن دمء حاضران, به يدر و مادر او می 
نگرند و غبطه می خورند و آن دو از آنچه به خود می بينند» به شگفت می آيند و می گویند: پرورد گارا! ما را جنين مقامى 
داذة اى: عذال ان که اعمال ها درک انا تست 


خداوند عز و جل می فرمايد: افزون بر اين هاء تاج كرامتى به شما عطا می كنم كه نه جشمى آن را ديده و نه كوشى از آن 
جيزى شنيده و نه انديشه ای به آن راه يافته باشد. اين» از آن رو نصيبتان شد كه به فرزندتان قرآن آموختید» و چشمش را به 
دين اسلام بینا كرديد و او را در دوستى محمدء رسول خدا صلی الله عليه و آله و على عليه السلام» ولى خدا پروراندید. و بر 
اساس دانش ايشانء به او دانش آموختيد؛ جرا كه خداوند متعال هركز عملى را از کسی نمی پذیرد جز آن که با دوستى ايشان 
رس سا مساق کان همه باشل عض كر "كنب از خاک كانه اٹاک راز طلا [ کف نال وس رات رن سنا 


صدقه داده باشد. این ها بشارت هايى است که بدان بشارت داده اند. و این همان کلام خداوند متعال است که فرمود: او 


بُشْرَى لِلمُؤْمِنِينَ یعنی شیعیان محمد و على و خاندان و تبار ايشان که يس از ايشان آمدند. -. تفسیر امام: ۲۰۳ - ۲۰۴ - 
| تر جمه | 
«۳۵» 


د [العدد القویه] ال الْحَسَنٌ بِنْ علِيّ علیهما السلام: إِنَّ هذا الْقَوَآنَ فيه مصابییخ الور و شمه دور یل جال بَصَرَهُ و یلحم 


الصفَهُ(۳) 
فکرة ان التَفَكرَ تاه قلب البصیر كما يَمْشِى الْمُسْتَنِيدٌ فی الطلماتِ بالنُور. 


|[ ترجمه ]عدد: امام حسن عليه السلام فرمود: در قرآن چراغ های نور و مايه شفای دل ها است. پس» جلا دهنده» بايد که به 
نور آن [دیده دل خويش را] جلا دهد و اوصاف قرآن را [به دل خويش ] پیوند زند؛ زیرا که اندیشیدن [در قرآن] مايه حیات 
دل شخص با بصیرت است. همچنان که آدمی در تاریکی هاء با کمک نور راه خود را می پیماید. - . العدد القويّه لدفع 
المخاوف الیومیه» رضی الدین على بن بوسف بن مطهر حلی (برادر علا-مه حلی)ء ص ۳۸. اين کتاب حاوی ادعیه و زیارات 


است. (مترجم) 2 


* | ترجمه | 
»$« 
نهج» [نھج البلاغه] قَالَ عليه السلام: فی القوآن تا ما كم و حر ما بعد كم و حكم 


ص: ۳۲ 


.۹۷ البقرہ:‎ .١ -١ 

۲-۲. تفسیر الإمام ص ۲۰۳- ۲۰۴. 

۳-۳ كذا فى نسخه الأصل بخط يده قڈس سرّه مکتوبا علیهاه کذا؛ و فی نسخه الكافى ج ۲ ص ۶۰۰ و يفتح للضياء نظره» و 
قد مر عن النوادر ص ۷ و ليبلغ النصفه نظر ه). 


ما کم -(۱) 


وَكَالَ عليه السلام فى مه طویله بذك فيا بغ انیا علیهم السلام قَالَ عليه السلام إِلَى أَنْ بعت ال شاه مُحمّداً صلی الله 
عليه و آله انز ده و تام يؤت مأحُو ذأ على این مياه مَشْهُورَة سما (۷) كريمة مه و آغل لض یود بل مر 
و أخواة فیدر و رام مت تة بین مجه له بکلقہ و قلحد فی اشمه از شیر ای عبرو هدام به لاله وم بمکانه 
وة ھ۰ تم انار بان شم صلی الله عليه و آله لاه و رف 066ھ ٭0+00" و رَغبَ به عَنْ مَقَام 


یکسا تیگ تیا مت ا ای ا یا اذغ یر کوهع هَمَلًا بير طريق وَاضدح و لا 
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الکتاب فَوضه [ ]تقوم فی لته و واجب فى الشكه له | توص فی اتب کوک وق اجب بوذي ال فی 
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5 


مُستفيلهِ و این بین محارمه بل كبير اَعَد علیہ راز ضفير أَرْصد لَه رنه و ین قبولِ فی أذ اه و نوشع فى أقضا:-(۳) 


و قَال عليه السلام و کتاب الله یی أظه کم اطق لا يَْا لِسَائُهُ و یی لا تُهْنَمُ عر لا تهْرّمُ أَعْوَالهُ (۴). 


ص: ۳۳ 


.١ -١‏ نهج البلاغه الرقم ۳۱۳ من الحكم. 

7- ۲. السمات جمع سمه: العلامه» و هی التی ذكرت فی الكتب السالفه المبشره به. 
۳- ۳. نهج البلاغه فى أواخر الخطبه الاولی. 

۴- ۴. نهج البلاغه الرقم ۱۳۱ من الخطب. 


| ترجمه ][نهج البلاغه: امير المؤمنين عليه السلام فرمود: در قرآن اخبار پیشینیان و آیند گان شماست و فرمان [امور فردی و 
اجتماعی] شماست. -. نهج البلاغه» حکمت ۳۱۳ - 


و نیز در خطبه ای طولا-نى در باره بعثت انبياء فرمود: تا اين که خدای سبحان: برای وفای به وعده خود» و كامل گردانیدن 
دوران نبؤت» حضرت محمد صلی الله عليه و آله را مبعوث کرد پیامبری كه از همه پیامبران پیمان پذیرش نبوّت او را گرفته 
بود نشانه هاى او شهرت داشت و تولّمدش بر همه مباركك بود. در رو زگاری که مردم روی زمین دارای مذاهب پراکنده 
خواسته های گونا گون» و روش های متفاوت بودند: عدّه ای خدا را به پدیده ها تشبیه کرده و گروهی نام های ارزشمند خدا 
را انکار و به بت ها نسبت می دادند» و برخی به غير خدا اشاره می کردند. يس خدای سبحان مردم را به وسیله محمد صلی 
الله عليه و آله و سلم از گمراهی نجات داد و هدایت کرد و از جهالت رهایی بخشید. سپس دیدار خود را برای پیامبر صلی 
الله عليه و آله و سلم ب رگزید» و آنچه نزد خود داشت برای او پسندید و او را با کوچ دادن از دنیا گرامی داشت. و از گرفتاری 
ها و مشکلات رهایی بخشيد و کریمانه قبض روح کرد. 


رسول گرامی اسلام» در ميان شما مردم جانشینانی بر گزید كه تمام پیامبران گذشته برای امّت های خود بر گزیدند» زیرا آن ها 


هر گز انسان ها را سر گردان رها نکردند و بدون معرّفى راهی روشن و نشانه های استوار» از ميان مردم نرفتند. 


کتاب پرورد كار ميان شماست. که بیان کننده حلال و حرام» واجب و مستحب ناسخ و منسوخ» مباح و ممنوع» خاصٌ و عام 
پندها و مثل هاء مطلق و مقید. محکم و متشابه می باشد. عبارات مجمل خود را تفسیر و نکات پیچیده خود را روشن می کند؛ 
از واجباتی که پیمان شناسایی آن را كرفت و مستحباتى كه آ گاهی از آن ها لازم نیست. قسمتی از احکام دینی در قرآن 
واجب شمرده شد که ناسخ آن در سنّت پیامبر صلی الله عليه و آله و سلّم آمده و بعضی از آن» در سنّت پیامبر صلی الله عليه 
و آله و سلم واجب شده که در کتاب خدا ترک آن مجاز بوده است» بعضی از واجبات» وقت محدودی داشته که در آینده از 
بین رفته است. محرّمات الهی از هم جدا می باشند» برخی از آن هاء گناهان بز رگ است که وعده آتش دارد و بعضی 
کوچک که وعده بخشش داده است. و برخی از اعمال که اند کش مقبول و در انجام بیشتر آن آزادند. - . نهج البلاغه. خطبه 
-١‏ 


و فرمود: قرآن در میان شساست» گوینده ای است که زبانش دچار لکت نمی شود و خانه ای است که پایه هایش ويران نمی 
گردد و عزیزی است که یارانش شکست ناپذیرند. -. نهج البلاغه خطبه ۱۳۱ - 


| تر جمه | 


باب ۲ فضل کتابه المصحف و انشائه و آدابه و النهى عن محوه بالبزاق 


ل [الخصال] أبى عَنْ مد عن الط عَنْ مد سو شعیب قن ال بن أبى کش عن أبى عبد اللو عليه السلام قال: ب 
خصال یف بها الْمُوْمِنُ من بغد موته وَلَدٌ صالخ یش تففر له و مضحف يُفْرَأ مِنْهُ و قلیب يَحْفْرُةُ و عرس يَغْرِسُهُ و صَلَقَهُ عاء يجيه 


نت عَسَتَةُ بوذ بها بَغْدَهُ (۱). 


**| ترجمه | خصال: امام صادق عليه السلام فرمود: ث شش کات انث کا مزن يسن از فر کش از آ۵ سود ی برد فرزند 
صالحى كه برايش استغفار می كندء قرآنی که از روى آن می خواند. جاه [آبى] كه حفر می کند» درختى را که می کارد؛ 
آب صدقه ای که آن را [برای استفاده دیگران] روان می سازد و سنت نیکویی که يس از وی بدان عمل شود. -: خصال :١‏ 


۵۶.- 
* | تر جمه | 


«¥» 


بء [قرب الاسناد] یی عَنْ أَخيه عليه السلام فَالَ: له عن الیل هَل یل لَه أنْ يكب الَمضحت بالَأححمر قَالَ ا اس (0) 


##[ترجمه ]قرب الاسناد: على بن جعفر از برادرش امام کاظم عليه السلام می پرسد: آیا برای شخص جايز است قر آن را با 
زعفران إيا آب طلا۔] بنویسد؟ امام فرمود: اشکالی ندارد. -. قرب الاسناد: ۱۶۴. در بعضى از مصادر حدیثی و در صفحه 
دیگری از همین مصدر به جائ بالاحمر در عبارت «یکتب المصحف بالاحمر» بالاجر آمده است که در این صورت معنای 


آن این است که: آیا می توان برای نوشتن قران مزد گرفت؟ (مترجم) - 
٭| تر جمه | 


«¥» 


کو - 


لی 0800 : فى مَمَاهِى الب صلی الله عليه و آله أنه ّى 


o 


کا 


* | تر جمه امالی صدوق: در امور نهی شده از جانب پیامبر صلی الله عليه و آله است که از پاک کردن چیزی از قرآن با آب 


* | تر جمه | 
«f»‏ 


ق الذواة و عرّف القلم و انیب الباء و فرق لين ولا 


مني المرب رُوِىَ عَن ال صلی الله عليه و آله: ر 
دنک نک الییشری فَإنَّهُ أذكرٌ لکک. 


م تس رت 


وه اش ی۔ ا 


و عَنْ رید بن ن ابت أنه قَالَ قَالَ رز شول الله صلى الله یه و آله: دا کتبت بشم الله الرّخمن الرّحِيم - کین السِينَ فيه. 


2 


و عن این عَباس قَالَ 70" 


75 5 


ص: ۳۴ 


۱-۱. الخصال ج ١‏ ص ۱۵۶. 
۲- ۲. قرب الاسناد ص ۸1۶۴ 


۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۲۵۴. 


وَعله عليه السلام أنِضاً: مَنْ کب بشم اللہ امن ن الؤجیم۔ 9 8ئ" 


**| تر جمه آمنیه المرید: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله به بعضی از کاتبانش فرمود: دوات را ليقه بگذار ة قلم را كج برش زن» 
حرف باء [در بسم الله الرحمن ن الرحيم | ] را بکش» » سین را باز بنویس میم را شکم نده الله را زیبا بنویس» رحمان را بکش و 
رحيم را نيكو بنويس و قلمت را بر كوش چپت بگذار که یاد آورتر برای توست. 


و از زید بن ثابت روايت شده است که رسول خداوند صلی الله عليه و آله فرمود: هر كاه بسم الله الرحمن الرحیم را نوشتی؛ 


سین را در آن آشکار بنویس. 


و از ابن عباس روایت شده است که رسول خداوند صلی الله عليه و آله فرمود: [در بسم الل] باء را به ميم نچسبانید مگر آن که 


سین را واضح و برجسته نوشته باشی. 


و از انس روایت شده است که رسول خداوند صلی الله عليه و آله فرمود: هر گاه کسی از شما بسم الله الرحمن الرحیم را 
نوشت. شایسته است که الرحمن را کشیده بنویسد. 


و نیز از حضرتش صلی الله عليه و آله روایت شده است که فرمود: هر كس بسم الله الرحمن ن الرحیم را زیبا بنویسد» خداوند او 


رامی آمرزد. 


و از علی عليه السلام روايت شده است که فرمود: مردى بسم الله الرحمن ن الرحیم را مرتب و نیکو نوشت و همین موجب 


آمرزشش شد. 

۷| تر جمه | 

«A» 

ای عن الاو عليه السلام َالَو مُضحفٌ فى البخر دوه ذب ما فيه إلا ذه الاب ألا إلى ال بر الور 


٭ |ترجمه اعده الداعی: امام صادق عليه السلام فرمود: قرآنی در دريا افتاد» وقتى آن را یافتند» مشاهده كردند که همه آيات 


آن جز اين آيه: «ألا الى الله تصير الامور) همه کارها به سوی خداوند باز می گردد) محو شده بود . 
* | ترجمه | 


باب ۳ كتاب الوحى و ما يتعلق بأحوالهم 


وع وخ اله کین 2 و من قال سول يكل ما اَل الله نت 


5 
38 
1 


2 


جى ال وَلَمْ بُوح الب 


'lt;meta info‏ 23 َظلَمُ یقن افتزی علی | الله ک یا و قال أ5 1 َيِه شی 4 من کال شا نول مكل ما ال 


الله -. انعام / ۹۳ - 


3 


و کیست ستمکارتر از آن کس كه بر خدا دروغ می بندد يا می كويد به من وحى شده در حالى که جيزى به او وحى نشده 
باشد» و آن كس كه می كويد به زودى نظير آنچه را خدا نازل كرده است نازل می کنم.) 


* | ترجمه ] 

الأخبار 

«|» 

فس. | ته تفسیر القمى لقمى | و نم من افقرى على الله 4 ک‌ذبا او قا أوجى ای و لَمْ يُوح الیّه شی 2 و مَنْ قال سَانزل مثل ما آنزل 
الله انا رل فی عید الله بن غد بی أبى سَوْح - و كان أا ان من الو صاع 


کے پیر جا ےرت إن بد الله سعد بن أبى سح أخو 
| عل لان من ازضاعه نم و هم التي و کان له حط حصن و كان ذا َل لوخي ی على رَ قرل ال صلی الّه علیه و آله 
دَعَاهُ فَكتّب ما بُملیه عله ر رَسُولُ اللّهِ صلی الله عليه و آله فَكَانَ إا ال 1 4 سول الله صلی الله عليه و آله سَهیغ صيڙ یَکب مَمیمٌ 


313 ال و الله ما تفعلوق حور يكب یڑ و برق یی لاء و الا كان زشول الله صلی الله عليه و آله قول ما 


2 


۱ 


مره 3 
2 
2 


عم 


ا ول ا ول مثل ما ول تا نکر علی یک انا آثرل مغل 
ما رل لاله علی یه صلی الله عليه و آله فی ذَلِكك و مَنْ 


۳ 
7۴ 1 1 


رتد کا 


۳ 


ص: ۳۵ 


-١‏ ۱. الأنعام: ٩۳‏ و الآيه ساقطه عن نسخه الکمبانی. 


ام من افتری عَلَى الله كذ أؤ قال أو الیو لغ بو إِلّيه شی 2 و من قال ساثزل مل ما اَل الله فما تح زشول الله صلی 
اللہ عليه و آله مكة أَمَر بثله قجاء به عُتْمَان قد أَحَذٌ بیده و سول الله فی المسجد قَقَالَ با زشول الله اث عَنْهُ فَمَكتٌ شول الله 


مر 


2 
2 2 


3 


صلی الله عليه و آله تم اعا ق کت مم أَعَادَ ال ہُو لک قَلْمَا مر قَالَ رَسُولُ اله صلی الله عليه و آله اص اب مق من رآ 


3 


تبقل ال رل ععنی الیک با وشول الله صلی الل عله آله 
ا تون بالْإشَارَهِ کات مِنّ الطَلقَاِ(١).‏ 


2 


شیر ای َأ ال ر كول الله صلی ال علیه و آله إن ال اء 


٭ إترجمە]تفسیر امام حسن عسکری عليه السلام: امام صادق عليه السلام فرمود: عبدالله بن سعد بن ابی سرح» برادر رضاعی 
عثمان بود. اسلام آورده بود و به مدینه آمده بود. او خوش خط بود و هرگاه وحى بر رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
نازل سی شد» آن حضرت اورامی خواست تا آنجه وا بر او نازل شدهه کر مد و هر كاه وسول هذا صلی ال عليه و آله به وی 
می فرمود: یځ بصت یڑا او سمیع علیم می نوشت و هركاه می فرمود: له با تَعْمَلُونَ تبي به جای خبیر بصیر می نوشت و 
ميان حرف تاء و ياء فرق می گذاشت. رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم می فرمود: او یگانه است. يس کافر و مرتد شد و 
به مکه بازگشت و به قریش گفت: به خدا قسم محمد نمی داند جه می گوید. من به سیاق گفته هاى او چیزهایی را می 
نے یں ج ری ود یب وی پک و جو رر سرت 
نازل می کنم. خداوند بر پیامبر که سلام و درود خدا بر او و اهل بیت او بادہ این آيه را نازل کرد: اوَمَن ن أَظْلَمْ من ای عَلَى 
الله کنیا أو تال آزجی ال ع او و ومن 70 ضاون ول ها ازل ال -.انعام ٩۳۸‏ - و کیست ستمکارتر از آن 
کس که بر خدا دروغ می بندد يا می كويد به من وحی شده در حالی که چیزی به او وحی نشده باشد و آن کس که می 
كويد به زودی نظیر آنچه را خدا نازل کرده است نازل می کنم.] 


زمانی كه رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم مكه را فتح کرد. دستور داد تا او (عبدالله بن سعد بن ابی سرح) را بکشند. 
عثمان در حالی که دست او را گرفته بود» وى را به نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم که در مسجد بود» آورد و 
گفت: ای رسول دا[ او را ببخش. رسول خدا لب به سکن نگشود. عثمان گفته اش را تکرار کرد. رسول خدا صلی الله عليه و 
آله باز هم ساکت ماند. سپس عثمان همان درخواست را تکرار کرد. رسول خدا که سلام و درود خدا بر ایشان باد» فرمود: او 
را به تو بخشیدم. هنگامی كه وی از آن جا رفت؛ رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم فرم-ود: مگر نگفتم هر که او را دید 
یرسرس و سور درو مر تی سی و وس ا 
رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: پیامبران با اشاره» (كسى را) نمی کشتد: + نس او از جمله طلقا (آزاد شد كان) وک 


تفسیر قمی: ۱۹۸ - 
| تر جمه | 
»¥« 


مع» [معانی الأخبار] بن التو کل عن الجفترق عن ان جبتیی عن ان مخبوب عَنْ أبى جعفَرٍ عليه السلام قَالَ: تال رَشول الله 


صلی الله عليه و آله و ماويه یکت ین 3 5 و أَهوَى پوده إِلَى حَامِدرتہ اليف مَنْ اُڈزک هدا يما مير یئن اصد رنہ 


اليف قَرَآهُ رتیل من تریغ دیک من زشول له صلی الله عليه و آله ما و و یب پالشام على لاس فا خترط ميمه تم 


۳ له حال یه ور بابد او لک کال ریات زشول له صلی اف عه و آل ومن نزک هذا توم 
أميراً يقر ام رت بالف قال فَمَانُوا أ تذری من | تمه قال لا قالوا ات ال فقال الؤَجُل س معا و طاعه لأمير 
المََمِن 


عدو يج م 


ام د E‏ 
ارصن ہت ۱1326 وديم ب و اطع میک تي وله 
ےم دیوجت ی و ات 0 


۱ 8 
n 
۳ 
953 


ص: ۳۶ 


۱-۱ . تفسیر القمی ص ۱۹۸. 


هرب و هجا الب صلی الله عليه و آله فقال البق صلی الله عليه و آله مَنْ وَحَدَ عَبدَ الله بْنّ سخ بْنِ أبى مزح و لو كان لقا 
كار الكفبه فَلبَقْللهُ و اما کان الب صلی الله عليه و آله تقول لَه فیما بره هو واد هُوَ وَاحد له لا کت ما بريد عید الله 


۰ 
ی١‎ 


0 


7 


| کان نکب ما کان يُمْلِيهِ عليه السلام فقال هُوَ وَاجدٌ غیت آم لم نیو مینکب ما تَكتبة بل کیب ما ليه عن اي و 


aA 


1 


۱ 
ا ون 


جترئیل عليه السلام بط لحه و فی دک لاله لب صلی الله عليه و آله و وَجُْ الحکته فى اشرتکتاب ال صلی الله عليه و آله 
اَی ماويه و عَبد الله بْنَ سَغدٍ و هُمَا عون هون لش رکین قالوا إن مدا تقول هَذَا الْعَرْآنَ من تلقاء تفسه و ياتى فى كل 
حادثه بآیه يَرْعُمُ آنا آنزلث عَليه و سَبيل مَنْ يَضُمٌ الکلاع فى حَوَادِتٌ يَحْدّتْ فی اوقت أَنْ بير الا إِذَا اشرثعیة لک الكنَامُ 


و لا اتی به فى انی الأئر و بَعْدَ مُژور الْأَوْقَاتَ علیہ إلا مرا عَنْ عاله الأولى لفظا و مَعْنّى أو لَفْظأ دون مَعْنّى قاش تَعَانَ فى کش ما 


یرل عَليِهِ فی الْحَوَادِتْ الواقعه بِعَدُوّيْن له فى دینه عَذلین عِنْدَ أغذَائہ لیغلم الكفارٌ و الْمُشْركونَ أن كلامَهُ فى ثانی الأمر کلم فى 


الْأَوّلِ غیر مر و ا مُرَالٍ عَنْ جهته فیکون أبلمَ لِلْحبَهِ علیهم و لو اشرتعان فى ذلک بِوَلِئيِن مثل سَلْمَانَ و أبى در و أَشْبَاهِهِمَا کات 


الأمرٌ عند آخرداثه غير واقم هذا المَوقع و كانت يُتَخْيّل فيه التوّاطی و الط ابق ف ذا وجه الحکمه فى اشرتکتابهما واضدخ مین و 
الخد لله( 


**[ترجمه |معانى الاخبار: امام باقر عليه السلام فرمود: ييامبر خدا صلی الله عليه و آله در حالى كه معاويه نزد آن حضرت 
مشغول نوشتن وحی بود» دستش را با شمشير به طرف او دراز کرد و فرمود: هر کس روزى اين را بر مسند امارت دید. با 
شمشير يهلويش را بدرد. روزى مردى از كسانى كه اين سخن را از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنيده بود» معاويه را در 
شام مشغول ايراد خطبه براى مردم ديد؛ شمشيرش را بركشيد و به طرف او رفت. مردم راه را براو كرفتند و كفتند جه مى كنى 
بنده خدا؟ گفت: از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنيدم که می فرمود: هر كس اين مرد را روزى بر مسند خلافت دید با 
کشر اچ او را نرہ كنسددة ٢‏ یا می داتى چ کسی أو زا بر كماشعه است؟ کت ذف کید امبرالمؤ سين عم یرہ “كلت: 


فرمان امیرالممنین مطاع است. 


شيخ صدوق رضوان الله عليه كويد: مردم در باره معاويه دچار شبهه شده اند كه می گویند او كاتب وحى بوده است» در حالى 
كه اين امر موجب فضيلتى برای او نمی شود؛ زيرا عبدالله بن ابی سرح هم كاتب وحی بود. هر دوى اين ها كاتب وحی پیامبر 
بودند. عبدالله کسی است که گفت: «به زودی مانند آنچه را خدا نازل کرد نازل خواهم کرد.» ييامبر صلی اللہ عليه و آله به 
او املا می کرد: «والله غفور رحیم» و او می نوشت: «والله عزیز حکیم». يا «والله عزیز حکیم) املا می کرد و او «والله علیم حکیم؛ 
می كويد و من غير آنچه را او می گوید. می گویم [و می نویسم] و او به من می گوید: یکی است» یکی است. اگر اینطور 
باشد» يس من هم مانند آنچه را خدا نازل کرده است. نازل خواهم کرد. پس خداوند تباركك و تعالی در باره او نازل کرد: «و 
آن کس که گفت: من هم مانند آنچه را خدا نازل کردہہ نازل خواهم کردا و گریخت و پیامبر را هجو کرد. 


پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر کس عبداللہ بن سعد بن ابی سرح را یافت. اگرچه به پرده کعبه چنگ زده باشد. او را 
بکشد. علت آنکه وقتی عبدالله بن سعد چیزی [از کلمات قرآن] را تغيير می داد پیامبر صلی الله عليه و آله می فرمود: «یکی 
است» یکی است» این است که آنچه عبداللہ می خواست [یعنی تغيير و دستکاری] ثبت نمی شد؛ بلکه همان چیزی را که پیامبر 


صلی الله عليه و آله به او املادمی کرد ثبت می گردید. لذا فرمود: همان یکی است؛ تغییر دهی يا تغییر ندهی! آنچه تو می 


علت اينكه که ييامبر صلی الله عليه و آله. معاويه و عبدالله بن سعد را با وجود آن که دشمن بودند» كاتب وحى قرار داد» این 
است که مشرکان گفتند: محمد اين قرآن را از پیش خودش می كويد و در هر رخدادی یک آیه می آورد و ادعا می کند که 
بر او نازل شده است. کسی که در خصوص حوادثی که در اوقات گوناگون رخ می دهد» سخنى می گوید» در صورت تکرار 
همان سخن الفاظ را تغییر می دهد و در بار دوم و پس از گذشت مدت زمانى بر آن سخن, قطعاً [و خواه ناخواه] در لفظ و 
معنای آن يا فقط در لفظش تغيير می دهد. لذا پیامبر صلی الله عليه و آله برای نوشتن آنچه در رخدادهای مختلف بر او نازل 
فى شد. از دو تن = که دشمن دين او بودند و نزد دشمنانش عادل به شمار می رفتند - کمک كرفت تا کافران و مش رکان 
بدانند که سخن او در بار دوم با سخن او در بار اول یکی است و هیچ گونه تغییری يا انحراف جهتی در آن حاصل نشده 
است و در نتیجه» حجیت آن در برابر دشمنانش» رساتر و قوی ۶ر می شد. در صورتی که اگر برای این ن کار از دو دوست و 
طرفدار خودہ مانند سلمان و ابوذر و نظیر ایشان کمک گرفته بود این تأثير را در دشمنانش نداشت؛ بلکه گمان تبانی و سازش 


در آن می شد. این است علت به کار گرفتن آن دو در کتابت وحی و ار بن کاماد ووش اس سياس خدای را! 
| تر جمه | 


»¥« 
شی» [تفسیر العياشى] عن امین بْن سعید عَنْ آعیمما قال: مَألهُ عَنْ ول الله أ قال آوحی إِلَىّ و لَمْ بُوح اه شین 2 قال نَرَلَتْ 
فی ابن [أبى] س مرح الّذِى کان مان بن عَفَانَ اد تعمل علی مر و هو ین كانَ رَشول الله صلی الله عليه و آله يَوْمَ نشج مكة 
در ٥َمَة‏ مه و ایب إرشول اله صلی الله عليه و آله فا اَل الله یه ناه ریز حكيم ۵ كب ف الله عم حكيم 


و 


مقر ل له شول الله صلی الله عليه و آله عه إن الله لیم ححكيم وق کان ان أبى سرح یو لقن ی ول الم 2 مِثْلَ 
ما بجی ء به هو 


کر 


۰ 


ص: ۳۷ 


.۳۴۶ معانی الأخبار ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. الزیاده من نسخه الکافی. 


قما يعر عَلَىَ رل الله فيه الذی أَنْرَلَ (۱). 


##[ترجمه ]تفسیر عیاشی: حسین بن سعيدء از یکی از دو امام [باقر يا صادق] علیهما السلام» روایت کرده است که در مورد این 
سخن خدای تبارک و تعالی: و ال 7 ای وَلَم يُوح 1 شیم» از ایشان پرسیدم. فرمودند: اين آيه در مورد ابن ابی سرح 
که عثمان او را بر مصر گماشته بودہ نازل شد و او از جمله کسانی بود که رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم در روز فتح 
مکه» خون آنان را مباح کرده بود. ابن ابی سرح» کاتب وحی بود و آیات نازل شده بر رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم 
را می نوشت. هر كاه كه خداوند متعال اقَإنَ الله عَزِيرٌ عکیم» را بر آن حضرت نازل می کرد او می نوشت: فان اله عَليم حکیم 
. ابن ابی سرح به منافقین می گفت: من به سیاق آنچه او می آورد» چیزهایی را می گویم» ولی به خاطر آنچه که می گویم به 


۷| تر جمه | 
«f»‏ 


کاء [الكافى] بو علي ار عَنْ مد بن عَبِدِ الْجََارِ عَنْ صَفْوَانَ ن يى عن ابن مُشکان عن آبی بصير عَنْ آعدهما عليهما 
السلام: مله (۲). 


*##[ترجمه ] کافی: در كتاب كافى نیز مثل همین حدیث با روايت ابو بصير آمده است. -. کافی ۸: ۲۰۰ - 


٭| تر جمه | 


بت 


قال ال الصادق عليه السلام: یا مُقَصل إِنَّ القَوَآنَ رل فی اث و 
را فی یه ماو كنا ملذریی فيها َُْقُ لت 


فی حر الْمُقَضَّلٍ بن ۶ سے ہم 
عثرین سه و الله يَقُولُ هر زعضان الى رل فيه لقن (۳ه و قال ۱ 
حکیم أثراً مِنْ عِنْدِنا ِا كنا مُوسِلِينَ-() 


رجہ 


و قال َو لائر علیہ لقن له واد ك ذلك لت به واد کک-(ه) قال الْمُمَصَل یا مولای هدا له الى ذکرة الله فی 


کتابه و کیف ظَھَر الوح فی لب و رن عل الم با مقطلا لہ رن فى کر مضا و حا لإ فی وب 
اشتخقّاق الخطاب و لا وذ لاق وفت مر و تهى ا ججبرئیل عليه العلَامٌُ بالْو خی بل ما پڑ َر به و قَوْلَهُ لا زک به لسانکک 


نجل به (ع ال ال آشهد آلکم ین جلم اللہ لشم و بُذرته فدرم و بخکیه تم و و بأثره تَعْمَلُونَ (۷). 


ص: ۳/۸ 


.۳۶۹ ص‎ ١ تفسير العیاشی ج‎ .١-١ 


7- ۲. الكافى ج ۸ص ۲۰۰. 
٣‏ ۲. البقره: ۱۸۵. 

۴- ۴. الدخان: ۳- ه. 

۵- ۵. الفرقان: ۳۲. 

۶ ۶. القيامه: ۱۸. 


۷۷ راجع ج ۵۳ ص ١‏ من هذه الطبعه الحديثه. 


٭[ترجمه]در روايت طولانی مفضل بن عمر که در كتاب غيبت آن را ذكر كرديم از امام صادق عليه السلام خطاب به مفضل 
نقل شدہ بود: ای مفضل! قرآن در بيست و سه سال نازل شد. خداوند می فرماید: «شهر رمضان الذی أنزل فيه القران» -. بقره / 
۵ - ماہ رمضان که در آن قرآن فرو فرستادہ شده است] و نيز می فرمايد: «انا انزلناه فى ليله مبار که انا كنا منذرین* فیها 
یفرق کل آمر حکیم ٭ آمرا من عندنا انا كنا مرسلین» - . دخان / ۵-۳ - که ما آن را در شبی فرخنده نازل کردیم [زیرا] که 
ما هشداردهنده بودیم. در آن [شب] هر [ گونه] کاری [به نحوی] استوار فیصله می يابد. این کاری است [ که] از جانب ما 
[صورت سی کردا ما فرستنده [پیامبران] بودیم.) و نیز می فرمابد: و لزلا رل علید اراد جف ولككة د دنک لت به 
فا ک» -. فرقان / ۳۲ - [کسانی که کافر شدند گفتند چرا قرآن یکجا بر او نازل نشده است اين گونه [ما آن را به تدریج 
نازل کردیم] تا قلبت را به وسیله آن استوار گردانیم.] 

مفضل گفت: مولایم! این آیاتی است که خداوند در باره نزول قرآن آورده است اما چگونه وحی ظرف بيست و سه سال 
ظاهر شد؟ امام فرمود: آری ای مفضل! خداوند قرآن را در ماه رمضان [یکجا و به طور کامل ] بر پیامبر صلی اللہ عليه و آله 
اعطا فرمود اما [به طور تدریجی] هر جا که نیازی برای نزول وحی بود و امر یا نهی ای از جانب خداوند بايد صورت می 
گرفت. جبرئیل فرود می آمد و آيات قرآن را به پیامبر ابلاغ می کرد. و از همین رو بود که خداوند فرمود: الا-تحرکک به 
لسانک لتعجل به» - . قیامت /۱۸ - [زبانت را بخاطر عجله برای خواندن آن [قرآن] حرکت مده.) مفضل گفت: گواهی می 
دهم که با دانش خداوند شما دانا شدید و با قدرت او قدرت يافتيد و به حکم و فرمان او سخن گفتید و به دستور او عمل می 
كتك : 


| تر جمه | 


باب ۴ ضرب الق رآن بعضه ببعض و معناه 


[ثواب الأعمال] مع [معانى الأخبار] ابْنُ الوَلیدِ تن ان بان عَن الین بْن سعید عَن النضر عَن القاسم بن شلیمان عَنْ آبی عَبد 
الله عليه السلام قال: ما ضَرَبَ رَجل الْقَوَآنَ بَضَةُ يبغض إلا کفر(۲). 


سن» [المحاسن ] اتی عن النضر: مثله 0۳ 
شی [تفسیر العیاشی ] عن القاسم: مثله (۴). 


قال الصدوق رحمه الله سألت ابن الولید عن معنی هذا الحدیث فقال هو أن تجیب الرجل فی تفسیر آيه بتفسیر آيه أخرى (۵). 


:| ترجمه |معانى الاخبار: امام صادق عليه السلام فرمود: آن كس كه بعضى از قرآن را به بعضی دیگر بزند» كفر ورزیده 
آم مياق ااا 


محاسن: مانند این روایت آمده است. 
تفسیر عیاشی: مانند این روایت اة است: 


مرحوم شيخ صدوق گفته است: از ابن ولید [استاد صدوق] در باره معنای این حديث پرسیدم. او گفت: یعنی این که کسی آيه 


ای از قرآن را با آیه ای دیگر تفسیر کند. -. معانی الاخبار: ۱۹۰ - 


| تر جمه | 


باب ۵ آول سوره نزلت من القرآن و آخر سوره نزلت منه 


نہ [عیون آخبار الرضا عليه السلام] خد بن عَلِىٌ بن إِبْرَاهِيمَ عَنْ أبيه عَنْ ده عن ابن محري عن ابن خالتد عن الوصا عَنْ أبيه 


2 


غلبا السلام قال: ال شوه لت يقنم الله لرخمن الرّحِيم اقا باشم زنک و آخذ شوزه ارت إذا جاء نض الله وخ (۶). 
ص: ۳۹ 


۹ ثواب الأعمال ص ۴۹ 

۲- ۲. معانی الأخبار ص ۱۹۰. 

۳ ۳. المحاسن ص ۲۱۲. 

۴- ۴. تفسير العیاشیی ج ١‏ ص ۱۸. 
۵- ۵. قاله فى کتاب معانی الأخبار. 


۶- ۶. عیون الأخبار ج ۲ ص ۶. 


* | ترجمه آعیون الا خبار: امام رضا به نقل از پدرشان علیهما السلام فرمود: اولین سوره ای که نازل شد سوره علق (اقرأ باسم 


ربكك) و آخرین سوره سوره نصر (اذا جاء نصر الله) بود. - . عیون الاخبار ۶:۲ - 
* | تر جمه | 


باب ۶ عزائم القرآن 


2 


1 
Le‏ \ 
1ه 
5 
پت 


له [الخصال] آپی عن تفن اي جیعی عن یط عن داو بن سِا عن أبى عبد الل عليه السلام ا قال: 
باشم کک الذي ی و للجم و یل السَّجْدَهُ و حم السَجْده(۱). 


٭ | ترجمه اخحصال: امام صادق عليه السلام فرمود: عزائم (سوره هاى سجده دار) قرآن چھار ٹا اسٹ: علق» نجم» تنزیل سحده 
(فصلت) و حم سجده. -. خصال ۱: ۱۲۰ - 


* | ترجمه ] 


باب ۷ ما جاء فى كيفيه جمع القرآن و ما يدل على تغييره و فيه رساله سعد بن عبد الله الأشعرى القمى فى أنواع آيات القرآن 


>۹ 


ان آم 


یہ ہر کت ن یز تین 


6 ور هع مم 


ما جَمَعَهُ کله وَ كته رده تَنِْيلة و توا E‏ بعت ليه بو بكر أن اخزج تبیغ تبعت الب دخو ول 
آل علی لني تمینا ألا یی بر5اء ال لصا ع اوت کرات جععه کر غ اما قمع فَجَمَعَهُ فى تب وَاحِدٍ و حَتَمَهُ تم 
حرج إلى الاس و هُمْ مُجتمغون مم آبی بكر فی مث جد ول الله صلی الله عليه و آله قَنَادَى عَلیٌ بأغلی صوته ها الا إِنّى 
م ازل مد قيض رشول الله صلی الله عليه و آله مَشّعُونًا يِه ثم بالقوآن عَتَّى جَمَتهُ كله فى هذا الوب الواجد لم رل الله 


گی تقد صلی اه علیه و آله ا وق اران الا و قذ جمختها و لیم بل ا نا قول الله صلل الهو لو 


ھ 


0 


۴۱۹ 


2[ 


اوذ اورا 


۱ 


.۱۲۰ ص١ الخصال ج‎ .١ -١ 
؟- ؟. الشظاظ: خشبه عقفاء تدخل فى عروة‎ 
۲ تدخل فى عروتی الجوالق» و الاسیا دو ا‎ : 
يار جمع سير: قده من الجلد مستطيله» و الرقاع جمع الرقعه: القطعه‎ 


من الورق. 


0 ھے ہے وا وو س5 


عل عليه السلام لآ ولوا عدا نا كنا عَنْ هذا افلین ‏ نم قال لهم ی عليه السلام ا تقولا وم الْقِيَامَهِ ای لع أَذُكَم ای نُشرتی 
و لغ کرک رم حَقّى و لع کم إِلَى کاب اللہ مِنْ فاتکته نحته إلى خاتمته مه فَقَالَ لَه عُمَرُ ما نان بما معا مق | وآن عمّا تذغونا!! 
ْم َل عَلِیٌ عليه السلام بيه (۱). 


٭ | ترجمه ]می گویم: در کتاب فتن در باب غصب خلافت به نقل از كتاب سليم بن قبس به روايت از سلمان رضى الله عنه 

شت كه وقتى امير المؤمنين عليه السلام عهدشكنى و بی وفایی صحابه را دید خانه نشينى اختيار کرد و مشغول به تنظيم و 
جمع آورى قرآن شد. و از خانه اش خارج نشد تا آنكه آن را جمع آورى نمود در حالى كه قبلا در اوراق و تكه چوب ها و 
يوست ها و كاغذها (نوشته شده) بود. وقتى حضرت همه قرآن را جمع می نمود و آن را با دست مباركك خويش طبق تنزيل و 
تأويلش و ناسخ و منسوخش می نوشت. ابو بكر به سراغ او فرستاد كه بيرون بيا و بيعت كن. على عليه الشلام جواب داد: «من 
مشغول هستم و با خود قسم ياد كرده ام كه عبا بر دوش نیندازم جز برای نمازه تا آنکه قرآن را تنظيم و جمع نمایم؛. آنان هم 
جند روز در باره او سكوت اختيار كردند. 


امير المؤمنين عليه لت لام قرآن را در یک يارجه جمع آوری نمود و آن را مهر كرد. سپس بيرون آمد در حالى كه مردم با ابو 
بكر در مسجد پیامبر صلی الله عليه و آله اجتماع كرده بودند. حضرت با صدایی رسا فرمود: 


«ای مردم! فق از وی که بام صلی ال خی آله ان دنا رديه کل آو جرت وس سپس به قرآن مشغول بوده ام تا آنکه 
انراج سوا لاد OD‏ بار ملي سي الت سی 
مگر آنكه آن را جمع آورى كرده ام» و آيه ای از قرآن نیست مگر آنكه آن را جمع نموده ام و آيه ای از آن نيست مگر 
آنكه برای پیامبر صلی الله عليه و آله آن را خواندہ ام و تأويلش را به من آموخته است». سپس فرمود: «برای آنكه فردا نگوئید: 
ماازا ين مطلب بی خبر بودیم؛! و بعد فرمود: «و بدين جهت كه روز قيامت نگوئید: من شما را به يارى خويش دعوت نكردم و 
حق خود را برايتان يادآور نشدم» و شما را به كتاب خدا از ابتدا تا انتهايش دعوت نکردم»! عمر گفت: قرآنى كه همراه خود 
قيس: ۷۱ء احتجاج: ۵۲ - 


* | ترجمه | 


آقول 


ومذ می أنِضاً فی تیاب اخیجراج امیر امین عليه السلام عَلَى ام فی رمن عُْانَ بروایه شیم ال طلعة قاع عليه 

السلام يا با الْححمن- شین * ۶ رید أن هالک عله مه ینک خرجت بتوب موم فلت ها لاس إلى له ان فلا بوشول الله 

صلی الله عليه و آله له و کہ و یه ثم ات ہکتاب اللہ ع جَمَله فا کاب اللہ علدی د 

اج و لم ارد لک الى كتهت و أَلْنْت و قذ ریت غعر بعت کے بحت به إلى یت 
بس ھ7 يَشْهَدْ علیها غير رَجل وا آز 

کائوا يَفْرَهُونَ قژڑآناً لا يَقْرَؤْهُ عَيْرْهُم فَقذ دعب ود جاءث a‏ 


1 أن تفعل فَدَعَا غُمَڑ الاس فاد شهد 


ها فلع یکت فا ال مر و نا امم له قذ فيل بڑ م الْيَمَامَهِ قوم 


يكل ان وٹ هرو اکا اللاي اراتا زا عل “عورد مر و علی عد هان رل ن إن الأغزات كانت تغدل 
شوه الْبقَرِ ود لور تیف و ماه آیه و الحجر تش ود و ماه آيِهِ فما میذا و تا یفک تمك اللہ ان تحرج کناب الله ای 


دےے و رب و 


ع 0 


و ابن مَسرِحُودٍ و خر تا باثار قال هل عليه السلام يا طلخ إن کل آیه انرا الله جل لا على ف قر ل الله عليه و 
ی و اویل کل آبه ثرا اله َلَى مخ صلی الله عليه و آله و كل 


۱- ۰۱ کتات سلیم بن قیس: 4۷۲ الاحتجاج ص ۵۲. 


له کل شئ ۽ من صفیر أؤ کبیر أو حاص أَوْعَامٌ كان أ ذ یکو إِلَى ؤم اقا ننک موب قال َعَم و وی ذلك إِنَّ 
' ی آله اسر ی فی مَرَفِد مفتاح أَلْفٍ یاب مق الم مخ کل باب أَلْفَ با سے 
شون الله صل اش علدو اله ابغنی و أطاعونى الا ین ؤقھم و ین تخت اہم و تاق ابیت لین تال كم ال 


طلعه لا اراک 1 ا الْحَمَن - نی ما ماک عَثه ین اهر لرآن ألا نظهره لاس قال يا عله عفد كمَفْءُ عَنْ رابک 


ے‫ 
وا ع م کل و 


نیع تہ رر اطع بل فانک إن ادنم با فيه نوتم من 
النّار ر و ماه قن فيه شا و بیان عفنا و رض طاعتا قال ملع ح: حشبى أما ذا كان ران فحشبى تم ال نی 
عَمَا ذ فى تیک من من و یله و عم امال و ارام لی من تفه و من صاحبۂ بوک قال إلى اذى نی وول الله 
صلی الله عليه و آله اَن یه ودی و أَولَى النّاس بدی بالنّاس انی الْحَمَن- ٤‏ 8 تم یلقع ای الْعَسَنْ إِلَى انى الح ين = 
ص یر الی وال بعد واي من ول الْختین- ّى یرد د آخِرْهُمْ علی مرول الله صلی الله عليه و آله عوْضه هُمْ مم رن 


یفارقونهُ و الْقَوَآنُ مَعَهُمْ لَا يُقَارقَهُمْ (۱). 


پآ سا 


٭[ترجمه]و نيز در باب احتجاج امیر المؤمنین عليه السلام با مردم در زمان عثمان بر اساس روايت سليم گذشت که طلحه به 
على عليه السلام گفت: ای آبو الحسن! می خواهم چیزی را از شما بيرسم؛ یادم هست که شما پارچه بسته ای را در آورده و 
گفتی: «ای مردم! من پیوسته مشغول غسل و كفن و دفن پیامبر بودم ويس از آن سر گرم جمع آوری قرآن بودم» يس اين 
قرآنی است که به صورت مجموع و عاری از هر افتادگی پیش روی شما است» ولی مکتوب و جمع آوری شما را ندیدم و 
يادم هست که عمر از تو آن قرآن را خواست ولی شما جواب منفی دادید» و يس از آن عمر قانونی گذراند که اگر دو نفر بر 
آيه ای که نوشته اند شهادت می داد مکتوب می نمود و در صورت شهادت یک نفر» آن را به تأخير انداخته و کتابت نمی 


کرد. 


و در آن اثنا عمر كفت - و من به آن كوش می دادم - که: در روز يمامه گروهی را کشتند كه همه ایشان قاری قرآن به 
قرائتى خاص بود که جز ایشان کسی قرآن را بدان صورت نمی خواند» و عثمان در آن جمعی که قرآن کتابت می کردند از 
آن مجلس برخاست و بیرون رفت و گوسفندی بدان جا آمده صحیفه و کتابی را که می نوشتند خورد و آن از بين رفت» و 
خود شنیدم كه عمر و اصحابش که کتابت آنان را جمع می کردنده می گفتند که: سوره احزاب معادل سوره بقره. و سوره نور 
یکصد و شصت آيه و سوره حجر یکصد و نود آيه می باشد؛ ماجرا از جه قرار بود؟ و خدا رحمتت کند جه چیز مانع از آن 
شد كه قرآن خود را بر مردم عرضه داری» در حالی که عثمان وقتی جمع آوری قرآن عمر را كرفت آن را به صورت يكك 
مجموع گرد آورده و مردم را به سوی قرائتی واحد سوق داد و مصحف ابی بن کعب و ابن مسعود را پاره پاره ساخته و 
سوزانید؟ حضرت أمير عليه الشلام فرمود: ای طلحه! هر آيه ای که خداوند عر و جل بر محمد صلی الله عليه و آله نازل فرمود 
به خط من و املای آن حضرت نزد من محفوظ است. هر حلال و حرام و حدّ و حکمی از آن و خلاصه هر آنچه که ات تا 


روز قيامت بدان نیازمندند نزد من کتابت شده به املاء پیامبر و خط من موجود است» حتی ديه خراشیدن صورت. 
طلحه گفت: یعنی هر چیز كوجكك يا بزركك یا خاص يا عام تا روز قيامت نزد تو مکتوب است؟ 


سوہ و بو و وی پ وا 
رت دی تن یت نت 
آن طفره رفتی حال تو بكو آيا قرآنى که عمر و عثمان جمع نمودند همه اش آيات قرآن بود يا چیزی از غير قرآن هم در آن 


فرمود: در این صورت اگر بدان عمل كنيد از آتش رهایی يافته و به بهشت روید. زیرا در آن حجت ماو دلیل حق ماو 


وجوب طاعت ما ظاهر و هویدا است. طلحه گفت: مرا کافی است. همان که قرآن باشد برای من کافی و بسنده است. 


سپس طلحه گفت: حال مرا از قرآنی كه در دست شما است و تأویل آن و حرام و حلال آن» باخبر فرماء که آن را پ پس از خود 
به که می دهی و صاحب آن کیست؟ 


فرمود: آن را که به امر پیامبر بايد قرآن را به او بدهم وصی من و برتر از همه مردم» فرزندم حسن است» سپس آن را به فرزند 
دیگرم حسین خواهد داد سپس به همین ترتیب به فرزندان حسین علیهم السلام خواهد رسید تا اينكه آخرین ایشان در حوض 


کتاب سلیم بن قیس: ۱۰۸ و ۰ء احتجاج: ۱ - 
۷| تر جمه | 


«¥» 


ج» [الاحتجاج] فى رِوَابَه أبى در الغذاری رضي الله عَنْه: آله لھا تی َئرول الله صلى الله عليه و آله جرع عل عليه السلام 
اقآ و جاء په إِلَی الم چرین و انار وو عليه كما قذ أَوضاة پاک ول الله صلی الله عليه و آله فما فح أ و بکر 


۔ و 


حرج فى اول ص که نها فصا تح الم رو لسلام و رف 


حص زوا رود بن تابت و کات قارا لفون قال له ٤‏ غُمَر اد عَلباً جَاءَنًا بالْرآن و فيه فصا ت الْمَهَاجِرِينَ و انار و ق را ان 
OEE 0 ۹ ×7‏ كال فإن آنا مث ون 


ر ور 


ال آن علی ما ساس و أَظْهَرَ عَلِ الْقِْآنَ الى أَلَفَه ا یس قَدْ 


ص: ۴۲ 


۸۱ کتاب سليم بن قيس ص ۱۰۸ و ۰ء الاحتجاج ص‎ .١ -١ 


عمو ے عه وی 


بطل ما قَدْ علمّم قال مر فما اليه قال رَد نم آغلم بالحیله فَقَالَ ءُ کر ما جيل دون أن له و عریع مه قب فى تلو علی 
ید خالد ؟ بن ایلع یر على دَلِکک رت شتخلت ۸ مز سل علي عليه السلام أن يدق !لبم لزان 
وه فی يتمع ال یا أبا تحصن اج جت بِالْفزآن الّذى كنك جک لت به إلى أبى کر عقی تی عل َال ی ليد السام 
وات یس إلى تک یب تیا جلك به إِلَى أبى بكر لموم | اه علیکم و لا توا وم انا و ان مدا خافلیی أَو 
مووا ا جنا به إن ارآ الى جنیی لا بعش ةن شون اوه ین ولد فقا عر هل و فت لاظهاره مغلوغ قال عَِیٌ 
عليه السلام نَعَمْ إِذَا قَامَ الْقَائِمُ من وُلْدِى يُظَهِرُهُ و يخ ل النّاسَ عليه ری الم عليه .)١(‏ 


مه ! 
ع 
د 


##[ترجمه ]احتجاج: ابوذر غفاری رضی الله عنه روایت می کند که وقتی پیامبر صلی الله عليه و آله وفات یافت» حضرت علي 
عليه الہ لام به جمع قرآن پرداخته و آن را نزد مهاجرین و انصار آورده بر ایشان عرضه داشت. زیرا اين بنا به سفارشی بود كه 
رسول خدا صلی الله عليه و آله به او فرموده بوده و وقتی أبو بكر آن را گشودہ در همان الین صفحه ذکر رسوایی های قوم 
بود. عمر با شنیدن آن از جا پریده و گفت: ای علی! این مصحف را بردار ببر که ما را به آن نیازی نیست! آن حضرت نیز آن 
را برداشت و بازگشت. 


آنان سپس زید بق ثابت از قاریان قرآن را احضار کرذہ و عمر بداو گفت: علق نزد ما قرآنی آورد که در آن ذکر رسوایی 
های قوم از مهاجر و انصار بود و ما قصد داریم قرآنی جمع آوری كنيم که عاری از هر گونه فضيحت و هتک حرمت 
مهاجرین و انصار باشد [آيا عهده دار آن می شوی؟]؛ زید بن ثابت نیز پذیرفته و گفت: اگر در آخر کار که قرآن مطابق 
خواست شما آماده شد على قرآن خود را ظاهر نمود» آيا فکر نمی كنيد همه آنچه انجام داده ایم باطل خواهد شد؟ عمر 
گفت: چاره چیست؟ زید گفت: شما به حيله و سیاست داناترید عمر گفت: هیچ چاره ای جز قتل و راحت شدن از دست او 


يس چون دوره خلافت عمر آغاز شد. از حضرت على عليه ال لام خواست که قرآن خود را بدو تحویل دهد تا آن را مطابق 
قرآن خود تحریف نماید و گفت: ای أبو الحسن خوب است که آن قرآن که در زمان أبو بكر آوردی نزد ما آری تابر آن 
اجتماع کنیم. حضرت فرمود: هر گز» هیچ راهی بدان نیست» من آن را فقط برای اتمام حججت بر آبو بكر عرضه داشتم» که در 
روز قايك ک دما زر ین مطلب غافل و بی خبر بودیم؛ يا بگوئید: آن را نزد ما نیاوردی! آری آن قرآنی که نزد من است 
جز مطهرون و اوصیای يس از من که از نسل منند دستشان بدان نرسد. عمر گفت: آيا وقت مشخصی برای اظهار آن معلوم 
است؟ حضرت فرمود: آری؛ وقتی که قائم عجل الله تعالی فرجه الشریف از اولاد من ظهور کند. مردم را بر اساس آن راه برده 


و سنّت به دست او جارى شود. -. احتجاج» ص AY‏ - 
٭| تر جمه | 


«¥» 


ج اس رہم النّاقض فى الْمَوْآنِ قَالَ 
وم غ الْكمَابَهِ عن آشماء من | جترم أَعْظَمَ ما اجتر من الا ممن شهد د اکتا بظلمهم نلک من أ5 


ام 


2 سم ھ 


میژ الْمؤْمِنِينَ عليه السلام: و اف هَفَوَات ناء و ےت 


3 


له رو جل الباجزه و َرَت اجره و ره الطاجزه لَه عم أن ب یام عليهم السلام كبر فی ِدُور آتمهع و أ هم 
اع یرای کی شین دنق ول[ 


4 


4 دشر تم رم E‏ کر TT‏ 
أن ما ذوی ار ای ین این فى ان سث بن 2 غل عى و نوا مِنْ فغولي الْمَُيْرِينَ و مدیم الَذِينَ جع 
مرن عضین و اغتاضوا الا ین لین و قب كن الله تفال 28 قِصصٌ امین بقَوِهِ ََيْلٌ لِلَِينَ كنود اْکتاب 

ص: ۴۳ 


.۸۲ الاحتجاج ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. المائده: ۷۵۔ 


ہز ا ی ی a‏ ذ 


2 


تون ما لا ژضی من الْقَوْلِ (۳) بَعْدَ فد الژشولِ مما 2 یو به أو باطلهغ سب خضت ما فعلثه الؤوة و انار نفل فد مُوشی 3و 
عبتیی من تفر اه للجم و تخریف الکلم عن توف مهو بقل رو لیا ثور له امه و أتى الله نا أن بع 
ارديس اه اذ وا فى اكب ما لم له اله ها على یه أغمى اله وه عى كوا فيه مال على ما دنو 
في وراه و بین عن افکهم ‏ لبيرت هم و کنمان ما علمو له و لک فَالَ لهم لِم تا لبون الق بالباطل (۵) و ضَرَبَ مهم 
وله مه ار دعب جفاء و ُا ام ناس یفک فى الْأَرْضِ -(ع) 


فَالزَّبَدُ فى هَذَا الْمَوْذ ضع كام الْمَلْحِدِينَ اذب أ فى نت بط عجل و یل و ای ند لصيل و الى یعاس 
له ازيل لقي اذى لا یه ال من بين یه و لا من له و الب تل و اض فى مَذا امؤضع می معل لیم و 
وه یس بشو مع غرم اه اق ربخ نما موی 5 کا لاه فی یاه على ما ف 4 من تلْقَائِهمْ فی الکتاب لما فى 
لک من تفه ختوج غلاب و الکنر وال المتعرقه عن تلا و ال یذ للم لاجر الى قَدِ اشرككات لَه مواق و 
الْمُحَالِتُ فوع الا لاح على الايتمار لم وَالوّضًا بهم و ب أَهْلَ بط فى الَقدِیم و ابیت اکر عَدَدأمِنْ أَهْلٍ الق ول 
الصَبِرَعَلَى وُنَاہ لأر مفْوُوضٌ لول اللہ عر و جل له صَلَّى الله علیہ و آله - فَاضصْيرْ 


ص: عع 


./4 البقره:‎ .١ -١ 

اك لا آل غعهران: ۷۸ 
۳- ”. النساء: ۱۰۸۔. 
۴- ۴. الصف: ۸. 

۵- ۵. آل عمران: ۷۱. 
۶- ۶. الرعد: ۱۷. 


كما ض بر آولوا الْعَرْم مّ الژمْرلِ (۱) و ای اب بل دک علی أَلائہ و ول طاعته وله تقد كان لَكمْ فی رَسُولٍ الله أَسْوَةٌ 
حَسَة(1) فحتبک ین الاب فی هذا وضع ما سَمِعْتٌ فان ريعة القيه تخظر اضریح با کتر بل 


تم قال عليه السلام بغت ذکر بَغض الا الْوَارِدِ فی راو هم سجن اه تفر 
کلذ موز ایی آا مها یر و يد لاه و شتسه فى آژضه یمه بها تخد فى تابه اون بن (شقاط أشماء حججد ی 
لیخ دیک على ال وم على بايلهع انیت فی لور و آغعی وبع و آتصازئم لما لهم فی کڑکھا و کرک قرع 
ہی کو ات می ہدحتم 
تۇ تی أكلَها کل جين یادن رها(۳) أ ی يُظهِرٌ مثل هرذ العلم له تل فی الو تشد الوق وجل متا هل اجره 
کو ل رز ہو وی 
بات الَبَى ین ت لک تأوبلا لأس مَطُوهَا ‏ مع کا أَش مَطوا مه و لاله با ک اه قاض کم بیجاب الحو علی له كما 
كال اله لاله الالِعَه أَغْدَ ےت Ed‏ عن امل لک فر کو له وَ توا عَنْ کید امس 
الہ َالشعدَاء هون عله و شیاه یعون عَنْهُ و ن تع بعل الله e‏ 

و رَه بلْقه و علمه با خد اللو من تخیر كاه صم كلاه ا ES‏ 
هل 


سا 


فه إلا مَنْ صفاد هه و لطت جه و صح تَمييرْةٌ من شرع اللهُ صَدْ E‏ 20ھ و ات TT‏ 


شاع 
م2 


¬ 
1١ 
5 


فه إلاا 


۳۵ الأحقاف:‎ .١ -١ 
,۲۹ الآأحزات:‎ ٢٢ 


۳- ۳۔ إبراهيم: ۲۴. 


کال كران راي امن انارو دوا لي ےر ےت رت 
0 00 ی ات تن و مسج عرزا و راء علی الله َر وَ جل و اغیزاراً بره 


اما عل ااهل و الیم ین فضل رَسُولٍ الله ین كتاب الله فقو الله بحا تن بطم الوَسُولَ قَقذ أطاع له 40و ولإ 
الله و مَلائَكَتَهُ * بصي و على الي يا با الین آمُوا وا له و لموا تیم )و هه اه شاج و اط ات ا لوا 
عَلیه و باصن کول و مرلموا تشلیما ی سلموا كن وخا و امتَخلفهُ علیکم | [و] فَضَّلَهُ و ما عهد به یه تَشليماً وا ما نک 
ا تا یم وله تن لت جمۂ و فا ذه و صَع تیه و یک قَؤْله لا علی آل يَاسِينَ (۳ه 


نله سی ال صلی الله عليه و آله بهذا الاشم یت قَالَ يس و امن الحكيم نک لَمِنَ الموسلین لعلمه أنه يُْقِطُونَ فَوْلَ 
لام على آل مد کا دموا غو و ما رال وشول اللو لی ال یه و آله یمه رق و لد فن رے و عا 
کی أو الله رو رل له فی |باوجم بقل و مزع هرا یلا( وله قما ل لین کنو بلك مهطمین عن امین و 
عن الشُمال جزینأ يتخ کل ار منم أن یل جه تيم كنا نا دهم ما یو لها و دک فا اله عر و جل يم 
تذغوا كل أناس يإماههع دا و َم سم بایغ و یاهآ ایهم و آنهاتهم ول کل شین ن ء هالک وج الما کل 
ی ۽ هالک لا دي أن من الْمَحَالٍ آن هلک يِه کل شنم و بى الوجۂ هو أجل و آغظلم 


ص: ۴۶ 


۸۰ النساء:‎ .١ -١ 

.۵۶ الأحزاب:‎ .۲ -۲ 
,1۳۰ الضصافات:‎ ٣۔٣‎ 
e FF 

۵- ۵. المعارج: ۳۶- ۳۹. 


۶-۶ القصص: ۸۸ 


عاو 


و أكْرَمٌ من دک و الا هلک من لیس مه لا ری أَنّه ال کل مَنْ لیا فان و ینقی وَج ریک )١(‏ فَفَصَّلَ بين حَلقَه و وجهه 
خر ی ہج تقو فی ایتامی فانکخوا ما طاب لَكُمْ مِنّ الا ء) و یس بُغْبة القشط فى 


2 
3 


الْينَامَى يِکاع التاءِ و لا كل اما ر ناما فو لها قدحت ذكرة ِن قاط الْمَُافِقِينَ من القرَآنِ و یال فی اتی و تن 
يداح النَسَاءِ من الخطاب و لقص ص أك ين ثلث الْقُوآن و ذاو ما أشبهة طهرث عوادث المتافقین فيه لأخل ار و ال و 
ےہ جب ہس ہے کر 


٭[ترجمہ]احتجاج: امّرا لغزش‌های بيامبران علیهم السلام و آنچه خداوند در کتاہش بیان فرمود و نشستن کنایه به جای اسم 
برای کسانی که جرمی بز رگ تر از جرم‌های پیامبران مرتکب شده‌اند و کتاب خدا به ستمگری آنان گواهی داده است؛ اين از 
رركم كزين دلابل کم ورعمان وقدوت ره زعت اشكار عدازند.عر وجل اس از س انت که بر‌هان‌های 
پیامیران در سینه‌های امت‌هایشان» بز رگ می‌نشیند و برخی از آنان برخی د كر را به خدایی می گر ند همچون آنچه نصرانی‌ها 
درباره فرزند مریم عليه السلام کردند. از این رو جنين فرمود تا دلالتی باشد بر این که آن ها از کمالی که ویژه خداوند عر و 
جل استء به دور هستند؛ مگر نشنیدی خداوند در وصف عیسی عليه السلام در آن جا که درباره او و مادرش علیها السلام 
سفن می گفت» فرمود: كنا با كلمن امام [هر دو غذا می خوردند] ب ]١[:‏ مافده/۷۵- یخی هر که غذا بخوره زایده 
(مدفوع) دارد و هر که زایده داشته باشد. از آنچه نصرانیون درباره فرزند مریم عليه السلام ادعا می کنندء به دور است. خداوند 
عر وجل نام پیامبران را از روی فخر فروشی و تکبر پنهان ندا" شت» بلکه چنین کرد تا اهل بصیرت بدانند پنهان داشتن نام 
منافقانی که گناهان بز رگ مرتکب می‌شوند در قرآن از فعل خداوند متعال نیست» بلکه این کار از سوی تغییردهند گان و 


تبدیل کنند گانی است که قرآن را جزء‌جزء کردند و دنیا را به جای دين ب رگزیدند. 


خداوند متعال در بیان قضّه‌های تغییر دهند گان فرمود: بل لَلْذِينَ تود الکتاب بأئديهع م يَقُولُونَ هذا من عند الله لِشترواً 
به تا قلیلاه [پس وای بر کسانی که کتاب (تحریف شده ای) با دست های خود می نویسند» سپس می گویند این از جانب 
غدامت تا بان بای اجر ےھ دست آبتد] -. بقره/۷۹ - و اوَإِنَّ ِنْهُغ لفریا وک ہے بالكاب» رو ساق ن 
گررفی خسفيد كد زباة درا ھک ادن کات ریت ها اس اد سی آل عاو ۷ وا اد رن و ال 
تزضی عق الول [و چون شبانگاه به چاره اندیشی می پردازند و سخنانی عن گویند که وی (بدان) خشنود نیست/ - . نساء/ 
۰-۸ یعنی آنچه که پس از وفات رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم پایه‌های باطل خود را بر آن بنا کردند؛ همچون 
کاری که بهودیان و نصرانی‌ها + بين از هو کا مربي عليه سار موس عله السا کرد و رھ و اتجیل را شیر 
دادند و کلمات را از جای خود تحریف کردند. حق تعالی فرمود: ردو أن بُطَفِؤُوا ور الله بوامهم وی الله إلا أن یم 
و44 یی کر اهنت ٹور حدا را با سخنان ریش خاموش کنشنه ول خداونن نمی گذارد كاتوو کرد را کامل کنند 1ب 
توبه/۳۲ - یعنی برای آن که امر را بر مردم مبهم کنند» در کتاب خدا چیزی را ثبت کردند كه کلام خدا نبود» پس خداوند نیز 
دل‌هایشان را کور کرد تا آنان آنچه را که در کتاب او ر بر اموری دلالت دارد که آنان در آن بدعت می گذارند و آن را 


تحریف می کنند. رها کنند و از دروغگویی و دغل کاری و پنهانکاری آنان در آنچه خود از کتاب او می دانند» پرده برداشت. 


از این رو به آنان فرمود: الِم تبون الْحَقَّ بالباطل» (چرا حق را به باطل درمی آمیزید؟) -. آل عمران/۷۱ - و درباره آنان 


2 ه 


مثالی زد و فرمود: اقَامَا رَد ذْهَبُ مفاء واا ما نفع الاس مكب فى الأزض؛ اما کف بيرون افتادہ از ميان می رود ولی 
آنچه به مردم سود می رساند در زمين (باقی) می ماند) -. رعد/۱۷ - کف در اين جا همان کلامی است كه ملحدان در قرآن 
ثبت کردند و این کلام به هنكام برداشت» نابود و باطل و متلاشی می‌شود. اما آنچه که مردم را سود می رساندہ تنزیل راستین 
است که بطلان» نه از پیش و نه از پس» به آن راه نمی یابد و دل‌ها آن را می پذیرند و زمین نيز در این جا همان محل و جایگاه 
علم است. پس بسته به امر فرا گیر تقیّه. آشکار كردن نام هاى تبدیل کنند گان روا نیست. همان گونه که افزودن بر آیات 
درباره آنچه آنان از جانب خود در کتاب خدا ثبت کردند نیز روا نیست؛ چرا كه اين کار» سبب نیرومند شدن دلایل اهل 
تعطیل و کفرپیشگان و ملت‌های منحرف از قبله ما می‌شود و به باطل شدن این علم آشکار می انجامد. علمی که موافق و 
مخالف به آن كردن نهاده‌اند؛ چرا که برای آنان سودمند می‌افتد و خشنودی آنان را فراهم می آورد و از این رو آن را مى.. 
پذيرند. از سوی دیگر این کنایه گویی بدان خاطر است که جه در گذشته و چه در حال» تعداد اهل باطل بیشتر از اهل حق 
بوده و نیز بدان سبب است که بر اساس آنچه خداوند به ييامبرش صلی اللہ عليه و آله و سلم فرمود» شکیبایی بر واليان امر 
وا تا استء هَاضيز مرا بر وا الم ین الوشرل؛ اس کیان گرب كه جاشران اوم مير کرت ھی کو کک 
احقاف /۳۵ - حق تعالی این شکیبایی 7+ 0ھ" نیز واجب کرد و فرمود: تقذ كان لكلاف وقول الله 
شوه عم کت (قطعا برای شما در (اقتدا به) رسول خدا سرمشقی نیکوست.) -. احزاب/۲۱ درس آنچه شنیدی در پاسخ به 


پرسش تو در این باره برایت بسنده است و آن این که شریعت تقته بیش از این آشکار گویی را بر نمی تابد. 


سپس حضرت بعد از ذکر بعضی از آیات وارده در شأن اولیای الهی و تاویل آن ها فرمود: البته خداوند تبارک و تعالی این 
رموز را که تنها او و پیامبران و حجت هایش در زمین می‌شناسند. در کتاب خود قرار داد؛ چرا که می‌دانست تبدیل کنند گان 
با حذف نام‌های حججتهای او از کتابش در آن بدعت می گذارند و این امر را مبهم می کنند تا امّت» آنان را در راہ باطلشان 
يارى دهند. از این رو حق تعالی این رموز را در کتابش استوار ساخت و دل‌ها و دیده‌های آنان را كور کرد تا ناگزیر شوند 


اين رمزها و دیگر آيات را رها سازند؛ همان رموز و آياتى كه بر اموری دلالت گرند که آن ها آن امور را تحریف می کنند. 


و نیز دای غ و جل - که یادش با شکوه و بلند مرتبه باد - اهل کتاب (قرآن) و برپا دارند گان کات و کسانی را که به ظاهر 
و باطن آن آ گاهی کامل دارند» از شجره‌ای قرار دارد که ریشه‌اش برقرار و شاخه‌اش در آسمان است و به اذن پرورد كارش 
هميشه ميوه می‌دهد؛ یعنی همانند این علم را در هر زمانی برای در بردارند گانش يديد می‌آورد. دشمنان آن شجره را نیز از 
شجره ملعون قرار داد؛ همان کسانی که کوشیدند نور خدا را با دهان‌هایشان خاموش کنند. اما خداوند تنها روا دید که نور 
خود را کامل کند. 


اگر منافقان - که لعنت خدا بر آنان باد - می‌دانستند چگونه ناگزیر شده‌اند آیاتی را که تأويل آن ها را برایت بیان کردم» رها 
کنند. هر آينه آن ها را به همراه آنچه حذف کرده‌اند» از ميان مى بردندء اما حکم خداوند - که نامش با شکوه و بلند مرتبه باد 
- بر اتمام حت بر بند گانش جاری شد؛ همان گونه که فرمود: «فلله الْحبَهُ لماع -. انعام/ ۱۴۹ - [برهان رسا ویژه 
خداست ]» دید گان آنان را پوشانید و بر دل‌هایشان پرده‌هایی کشید تا در این امر نیندیشند و این گونه شد كه منافقان آن را 
به حال خود رها کردند. بس نیک بختان بر آن ثابت قدم شدند و نگون بختان از ديدنش کور شدند: ون لَمْ بعل الله لَه 


ورا فعا له من نور) (و خدا به هر کس نوری نداده باشد» او را هیچ نوری نخواهد بود) -. نور/۴۰ - .سپس خداوند جل ذِکزهُ 


به سبب فراخى رحمت و مهربانی‌اش در حی آفرید گان و نیز از آن جا که می‌دانست تبديل کنند گان در کتابش تغيير به وجود 
می‌آورند کلام خود را بر سه گونه تقسيم کرد: گونه‌ای را چنان قرار داد که دانا و نادان در می یابندء گونه ای را چنان قرار 
داد که تنها دارند گان ذهن پالوده و احساس لطیف وتشخیص درست درمی‌پابند؛ یعنی همان کسانی که خود. سینه ایشان را از 
برای اسلام گشود؛ و گونه‌ای دیگر را چنان قرار داد که تنها خدا و امنای او و ریشه‌داران در علم - که سلام و درود خدا بر 
ایشان باد - در می يابند. البته خداوند جنين کرد تا اهل باطل» یعنی همان کسانی که بر میراث رسول خدا صلی الله عليه و آله 
و سلم چنگ زده و مستولی شدند درباره دانش کتاب خدا ادعای چیزی را نکنند که خداوند برای آنان قرار نداده است و به 
خاطر نیازی که به دانستن علم کتاب دارند. مجبور شوند سر به آستان کسانی دیگر بگذارند و به سراغ کسانی بروند که 
خداوند امر خویش را به آنان سپرده بود؛ اما آنان بزرگی فروختند و از طاعت او سرباز زدند و به خداوند عر و جل بهتان 
زدند و از زیادی یاران و پشتیبانان خود و دشمنان خداوند و رسولش - که سلام و درود خدا بر او باد - فریفته شدند و از این 


رو در برابر اطاعت از خداوند» تکټر ييشه کردند. 


و اما آنچه که دانا و نادان از ذكر برتری رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم در کتاب خدا می‌دانند. کلام حق تعالی است 
که فرمود: نع الزشول كذ أطاع له ڑھر كس از پیامبر فرمان برده در حقيقت» خدا را فرمان برده] و اد الله وَمَلَائْكتهُ 

ته لوق على التق با ها لین ارات لوا عليه توا ند شبلیما» [خدا و فرشتگانش بر پیامبر درود می فرستند. ای کسانی که 
ايمان آورده ايد! دی وت یر جو 2 . احزاب/۵۶ -» که اين آيه ظاهری دارد و باطنی؛ 
ظاهرش آنجاست کم وکا لوا عليها رط آنجاست که فرمودا هو کرای تسلیم کسی شوید که زرا 
وصی و جانشین خود قرار داد و بر شما برتری‌اش بخشید و تسلیم آنچه که به او سپرد شوید. این از جمله آیاتی بود که گفتم 
تأويلش را تنها دارند گان احساس لطیف و ذهن پالوده و تشخیص درست می دانند. 


همچنین اين کلام خداوند متعال: «عرلام علی ال یاستین» [درود بر پیروان الیاس) -. صافات/۱۳۰ - چرا که خداوند؛ پیامبر 
اکرم صلی الله عليه و آله و سلم را بدین اسم نامید و فرمود: دیس ٭ وَاْقوَآن اكيم * نک لَمِنَ الْمَوِمِلِينَ؛ يس (یاسین)» 
مرکو ای کت ای کا وا ره باس اق ا مر کو مداقت تھا کال از رش وود 
بر خاندان محقّرد صلی اللہ عليه و آله و سلم را - همچون دیگر كلامهايى که حذف کردند. از ميان می‌برند. در همین حال 
ہے رر کے ےہ تر وت بت مب وھ 
می‌نشاند تا این که خداوند عو حل فرمان به دوری از آنان داد و فرمود: اوَامْجَرِهُم هجر را جمیلا» [و از آنان با دوری گزیدنی 
خوش فاصله بگیر) - . مزمل/۱۰ و کال لین روا قبلمک مُهْطِعِينَ : ٭ عن الیمین وء عن الشت ال عِزِينَ ؛ ١‏ یل م کل افری 
هم أن یل جه یم ك] كلاق ارت (چه شده است که آنان که کفر ورزیده اند به سوی تو شتابان» گروه 
گرا اھ و ازس خرس آورند)» آیا هر یک از آنان طمع می بندد كه در بهشت پر نعمت درآورده شود؟! نه 
چنین است. ما آنان را از آنچه (خود) می دانند آفریدیم) -. معارج/ ۳۹-۳۶ - و نيز این كلام حق تعالى عر و جل: رم نَذُعُو 
کل أناس یامامهغ؛ ((یاد كن) روزی را که هر گروهی را با پیشوایشان فرا می خوانیم) - . اسراء/۷۱ - حال آن که از آنان با 


و اما درباره اين کلام حق تعالی: كل د نَىْءِ هالک ال وج جز ذات او همه جيز نابود شونده است) -. قصص/88 - بايد 


گفت: در این جا مراد اين است که همه جيز نابود می شود به جز دين او؛ چرا که محال است از او همه جيز نابود شود به جز 
وجه او. او عر و جل وو کف كرو ار یتدٹر وو الا از من آتری اسك و تھا کسی اود میرد که از او نس امك میم 
بینی که فرمود؛ كل من علیهّا فان+ وَيبقى وه رتكده (هرچه بر (زمین) است فانی شونده است» و ذات باشکوه و ارجمند 
پرورد گارت باقی خواهد ماند) -. الرحمن/ ۲۷-۲۶ - و این گونه آفرید گان خود را از وجه خویش جدا کرد. 


0 
و وه 


و اما اظهار نا آگاھی تو از ا ين كلام حق تعالى: دون جِلشُم الا فیط فی ایتامی فانکځوا ما طاب لكم من اء إو اگر در 
اجرای عدالت ميان دختران يتيم بیمناکیدہ هر جه از زنان (دیگر) كه شما را پسند افتاد به زنى كيريد] -. نساء/۳ - دادگری 
در حق يتيمان با ازدواج با زنان همانند نيست و تمامى زنان نيز يتيم نیستند. این آيه از جمله آن سخنی است که برايت درباره 
حذف شدن از قرآن به دست منافقان گفتم. ميان سخنان مربوط به يتيمان و خطاب‌ها و قصّه‌های مربوط به ازدواج با زنان» 
بیش از یک سوم قرآن قرار دارد. این آيه و همانندهای آن از جمله آیاتی است که بدعت‌ها و دست کاری های منافقان در آن 
ها برای اهل نظر و انديشه آشکار است و خرابکاران و مردمان ملت‌های مخالف اسلام در آن ها جایی برای کاهش در قرآن 
يافتند. اگر می‌خواستم همه حذف‌ها و تحریف‌ها و تبدیل‌های مربوط به اين موضوع را برایت شرح دهم بی شک سخن به 
درازا می کشید. در این جا تقتِه» آشکار كردن فضیلت‌های دوستان و رذیلت‌های دشمنان را بر نتافته است. - . احتجاج: ۱۳۱ - 


عم 
* | ترجمه | 


«f» 
ول مذ مَضَّى فی اتج اج الْحََنٍ بن عَلِيّ عليه السلام و أطرحايه عَلَى ماويه أ‎ 
ل ل رت‎ 


و دنا مجموع کل بذافیرہوَإِلَ تا يدت سی 2 إلى زم القیائہ حنّى آزش الخذش إلا و و نا كوب پم سول الله 


2 


۳ و خط علي علیه الام برد و زعم وم أنه ؛ ولیک اف آنت ب ملو قن نلک و ند 
ل ای آپی- نی اد كت من فی مضحف قابعث الق بما كتبت من امن اه ال صرب و الله عى بل 
یز SM‏ و ا أَضْ اك فعضب عُمز تم د قَالَ اب أبى طالب يَحْسَبٌ ا 


حداً لبس ده علم غیرة ع كان مق من الْمَوْآنِ سينا 


و ت 
ع ان 


3 


7 
ا 


ص: ۴۷ 


۲۳۷ الرحمن:‎ .١ -١ 
۳ النساء:‎ .۲ -۳ 
.۱۳۳ -۱۳۱ الاحتجاج:‎ ۳-۳ 


فا فاذا جاء ر أ میا م مَعَهُ و فيه آ ر کته و إلا ا ۾ کت 5 تم قالوا قد ضا من 2011 LS‏ ات 
فر خر ي 0 بو هو مَجْمُوعَ 


#*[ترجمه آمی گویم: در احتجاج امام حسن عليه السلام و یارانش با معاويه گذشت که آن حضرت فرمود: نظر ما اهل بيت 
اہر اليك أ سک o‏ شد و SE A NESE SE E‏ 
هیچ شکی به تصریح در کتاب وسكت ما را اهل آن ساختهء و علم نزد ما و فقط ما اهل لبي و مجموع آن در نزد ما ثابت و 
عیان و درخشان است و آنچه بر ما ظاهر است چیزی بر آن تا روز قیامت حادث و زیادت نخواهد شد. حتّی ديه خراش که آن 
تنها نزد ما به املاء رسول خدا صلی الله عليه و آله و خط مباركك حضرت علق عليه الشلام محفوظ و مکتوب است. 


و گروهی پنداشتند که اینان از ما به ام خلافت شایسته ترند» ست تو ای سر هند نیز اغا آن را نمودی» و پنداشتی که عمر 
به دنبال پدرم (علی عليه ال لام) فرستاده و گفت: من قصد کتابت قرآن را در مصحفی دارم؛ آنچه از مکتوبات قرآن نزد خود 
داری نزد من بفرست. او نيز آمده و گفت: به خدا اگر چنین می کردم قبل از رسیدن آن به دستت. كردن مرا می زدی» عمر 
گفت: برای چه؟ حضرت گفت: زیرا خداوند در قرآن می فرماید: «و راسخان در علم» - . در متن عربی کتاب عبارت ١و‏ قال 
تعالی: و الراسخون فى العلم» افتاده است. (مترجم) - مراد خداوند من هستم نه تو و اصحابت. عمر غضبناک شده و گفت: ای 
پسر ابی طالب. فکر می کنی هیچ کس جز تو علمی ندارد!؟ يس هر که مقداری از قرائت قرآن می داند آن را نزد من آرد. 
بدین ترتیب هر که مقداری از قرآن را در سینه داشت و یک نفر هم شهادت می داد آن آيه را مکتوب می داشت و گرنه نمی 
پذیرفت. سپس شايع ساختند که مقدار زیادی از قرآن ضايع شد؛ به خدا س وگند که دروغ گفتند. تمامی قرآن در نزد آهل 


۷| تر جمه | 
آقول 


9 آخبار کثیره فی کثیر من الایات آنها نزلت على خلاف القراءات المشهوره كآيه الکرسی و قوله و کدلک جَعلَامُمْ 
دورط رها 


٭ ترجمه |آروایات زیادی حاکی از این هستند که برخی از آیات بر خلاف قرائت رایج و مشهور نازل شده اند. مانند ايه 


الکرسی و آيه «و کذلک جعلناهم ائمه وسطا» و مواردى ديكر غير از اين دو ابه 
** | تر جمه | 
«A»‏ 


فس» | | تة تفسير القمی] عقو زین خت عن ود الکریم بن عود الوجیم عَنْ محمد بن عل ال عن مد بن اهم ي غن 
لمال عَنْ أبى جغفر عليه السلام قَالَ: e E‏ لقن وَصِيٌ مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله (۷) 


٭ ترجمه آتفسیر قمى: امام باقر عليه السلام فرمود: هیچ کس از ا ین امت قرآن را [به نحو شايسته] جز وصی حضرت محمد 
صلی الله عليه و آله [امير المؤمنین عليه السلام] جمع نكرد. -. تفسير قمی: ۷۴۴ - 


اد اد 1 تر جمه 1 
»$« 


ب» [قرب الإسناد] لفط عن اثن عَبْدِ الحمید قال: كلب علی أبى بد اله عليه السلام تأرج | إلى مُضحفا 
بضررى على نع ہت نی ثوب عمج ایی تم با بانط ھا ا كدو تان فیها وَ لا تخیبان یَغنی الاوَلین (۳). 


* | ترجمه ]قرب الاسناد: اين عبد الحمید می گوید: نزد امام صادق عليه السلام رفتم. ایشان قرآنی را به من نشان داد و من 
شروع به ورق زدن آن کردم که چشمم به جایی از قرآن خورد كه در آن نوشته شده بود: «هذه جهنم نم التى کنتما بها تکذبان ٭ 
فاصلیا فیها لاتموتان فیها و لا تحییان» این جهنمی است که شما دو تن آن را تکذیب می کردید. پس داخل آن شده که در 


آن می ميريد و نه زنده می مانید) منظور اولی و دومی بود. - . قرب الاسناد: ۱۲ - 
** | تر جمه | 
۷ 


فسء [تفسیر القمِ ےہ جج ےک ے> ےی چت روا یی لہ 
َو الله عليه السلام قال: اد رَشُولَ الله صلی الله عليه و آله قال لعي یا عَلیٌ ان حلف فراشتی فی ال کف و الکریر 
یس دوه و اجمغوة و لا نض یغوۂ كما عت الو ره قالط علق فجمعه فى توب اضر نم تتم علیہ فى بيده و 
ا دی عى أَجْمَعَهُ و ِن كان ال لیانیه فیخرخ الیه بغیر ردام حٌى جمعه یت و قال تشرل الله ضتلی الل علیه و آله أو آن 
الاس قَرَءُوا الْقَوَآنَ كما أثرل ما اخْتلَفَ انان (۴). 


ما 
+ ۶۱ 


ا 


| ترجمه |تفسیر قمى: امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله به على عليه السلام فرمود: على! قرآن» 
بالاى بستر من در صحيفه و حرير و كاغذهايى است. آن را بركيريد و جمعش كنيد و آن را ضايع نکنید. آن گونه که يهود 
تورات را ضايع كردند. يس على عليه السلام اقدام به جمع آورى آن در پارچه ای زرد نمود و بر آن مهرى زد و در خانه اش 
گذاشت. و گفت: ردا و عبا بر تن نخواهم كرد تا آن كه قرآن را جمع آورى كنم. و چون کسی به سراغ او می رفت بدون ردا 
به استقبالش می رفت تا اين كه قرآن را جمع آورى كرد. امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: 


اگر مردم قرآن را آن گونه كه نازل شد بخوانند» حتى دو نفر دجار اختلاف نمی شدند. -. تفسير قمى: ۷۴۵ - 
* | ترجمه | 


«A» 


فس» [تفسير القمی] مَُمّد بُ همام عَنْ جغفر بن مُحَمَّدٍ الفزاری عَنِ الحسن بن عَلِىٌ اللژلژی عن الحَسَنِ بن یوب عَنْ سلما 


كم زی پر 
ص: ۴۸ 


۱- ۱. الاحتجاج: ۱۵۶. 


۲ ۲. تفسیر ات ص ۷۴۴ 
۳- ۳. قرب الاسناد ص ۱۲. 


ظا قیاع ر 


ے سے ےد تحت تو آللة 


موه 


صلی الله عليه و آله هُوَ الاق بالکتاب َالَ الل ذا الق علیکم با لحق فقلت إ 
جترئیل عليه السلام عَلَى مُحمّدٍ صلی الله عليه و آله و له فيا مرف من کتاب اللّهِ (؟). 


کي 


ا لا تَفرَؤْهَا هکذا فقال مَکذا و الله تَرَلَ بهَا 


**[ترجمه ]تفسير قمی: ابو بصير می گوید: نزد امام صادق عليه السلام عرض كردم: «هذا کتابنا ينطق علیکم بالحق» -. جائیه / 
4 - این است كتاب ما كه عليه شما به حق سخن می گوید) امام فرمود: قرآن سخن نگفته و نمی كويد و لکن رسول 
خداوند صلی الله عليه و آله گویای از جانب کتاب است. خداوند عر و جل فرمود: «هذا كتابنا ينطق علیکم بالحق» این کتا 

ماست كه به حق از جانب آن برای شما سخن گفته می شود.] به امام عرض کردم: ولى ما اين را این گونه قرائت نمی کنیم. 
امام فرمود: سو گند به خدا جبرئیل آن را این چنین بر محمد صلى الله عليه و آله نازل کرد و این از جمله آیات تحریف شده 


قرآن است. -. 
تفسیر قمی: ۶۲۰ - 
۷| تر جمه | 

۰ 


له الخصال] مدب غعر لفط عن عبد الله بن بشر عن مين اقا عن أبى بكر بن عیاش عن ال جلح عن أبى ال 
ع عارك مث زشول الله على الله عليه و آله رل نس ء َژم لقا اله كود اضف حف و الْمَسْجِدٌ 2 العف يلول 


اضف يا رب عرَفُونی و مَرَقُوی و ول الْمشجد يَا رب عطلونی و ص یوی و تقول لته با رب وتا و طَرَدُونًا و شَودُوَا 
ور كبتين للخضوته يمول الله جل جلا لی اتا وی بذک . 

#[تر جمه اخصال: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: در روز قیامت سه چیز نزد خداوند شکایت می کنند: قرآن» مسجد و 
عترت (من). قرآن می گوید: پروردگارا! مرا تحریف و پاره پاره کردند. مسجد می گوید: پرورد گارا! مرا تعطیل و ضايع 


نمودند. و عترت می گوید: پرورد گارا! ما را کشتند و طرد کردند و آواره ساختند. (پیامبر می فرماید:) بس من به جهت 


دادرسی زانو به زمين می زنم. خداوند می فرماید: من به این کار شایسته ترم. -. خصال ۱ - 
* | تر جمه | 
۱> 


ب« [لخصاد] ات ال عن الشفار 2 ڪن ان مَعْرُوفٍ عَنْ مُحَمّدِ بن يَحْتَى السَیرفی عَنْ ماد بن عم انَ قال: فلت بی ود الله 
عليه السلام نیت نُ عنکم قال مال لول على سبع ا خرف و أَدْنَى ما للاعام أَنْ يفت علی سبعه ئوہ 
ال هذا غطاز نا فاه شن اؤ شیک بير جساب (۴). 


| ترجمه |إخصال: حماد بن عثمان می كويد به امام ششم عليه السلام عرض کردم: احاديث مختلفی از شما امامان به ما رسیده 
است؟ حضرت فرمود: قرآن به هفت حرف نازل شده است. كمترين رخصتى كه امام دارد اين است كه به هفت طريقه فتوا 
دهد. سپس فرمود: «هذا عطاؤنا فامنن أو أمسكك بغير حساب» -. ص / ۳۹ - این بخشش ماست. [آن را] بی شمار ببخش يا 
نگاه دار.) 
** | تر جمه | 


«1» 


ل [الخصال] یلته عن مه العطار عن الأضْعری عن آخعرک بنِ هلمال عَنْ عیتی بن عد اللو الَاتحِی عن أيبه عَنْ بان 


عليهم السلام ال تال رشول الله صلی الله عليه و آله: آتانی آتِ مِنَ اله ال إن الله مرک نف لو علی حرف وَاجدِ 
0 یا وب ومغ عَلَىَ فال ان الله مر رك أن تفر قرا القُوَآنَ عَلَى عوف وای لت با رب ومغ علی اتی كَفَالَ إن الله مک 


2 
ان 


را لقن علی حرف واجد فلت با رب وَشغ علی أَمَتى فَقَالَ ان الله مرک أن تفرا وان 
ص: ۴۹ 


.۲۹ الجاثيه:‎ .١ -١ 
.۶۲۰ تفسير القمَيَ ص‎ .۲ -۲ 
.۸۳ ص١ الخصال ج‎ .۳ -* 
.٠١ الخصال ج ص‎ .۴ -۴ 


فرمود: پیک الھی به من رسيد و گفت: همانا خداوند به تو دستور می دهد که قرآن را با یک حرف بخوانى. گفتم: 
پرورد گارا! بر من وسعت بده. گفت: خداوند به تو دستور می دهد که قرآن را با یک حرف بخوانی» گفتم: پرورد گارا! بر 
امت من وسعت بده. گفت: همانا خداوند دستور می دهد که قرآن را با یک حرف بخوانی. گفتم: پرورد گارا! بر امت من 


وسعت بده . 


لهجه است و هفت حرف يعنى هفت لهجه.) 
| تر جمه | 
۳ 


سن( سر ای علق بن سین عن الَْرقَيَ عَنْ أببه عن ان ن بی میرن أبى بصیر عَنْ أبى عبد الله عليه لام فى له و 
تجعلون رزفکم نکم کب قال بلی هی و تَجْعَلُونَ شک کم لک كنبو ا 


٭ |ترجمه]تفسیر قمی: امام صادق عليه السلام در باره آيه «و تجعلون رزقکم آنکم تکذبون» - . واقعه /۵۶ - و تنها نصیب 
خود را در تکذیب [آن] قرار می دھید؟) فرمود: آری» و شکرتان را در تکذیب قرآن قرار می دهید. -. تفسیر قمی: ۶۶۳ - 


* | تر جمه | 
۱۳ 


الله عليه السلام ال رك وإ 5 اتجارء أو هوا اضرا له و روک تیم ل ما عند اللہ یڑ الو وین اجار لَب 
وا و الله ير الَازقِينَ (۳). 


٭[ترجمہ]تفسیر قمی: امام صادق عليه السلام فرمود: آيه (۱۱ سوره جمعه) اين چنین نازل شد: بو دا را تار أذ را 
لَضوا ها و کوک قَائِما قل ماع له یر من الهو و مِنَ اجازه - یاقا - و ال > حير الرازفین. و چون داد و ستد 
یا سر گرمیی ببیننده به سوی آن روی آور فى شوند» و تو را در حالی که ایستاده ای تركف می کنند. بگو: «آنچه نزد خداست 


از سر گرمی و از داد و ستد - برای پرهیز گاران - بهتر است» و خدا بهترین روزی دهند گان است.) 


| تر جمه | 
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یی 
:أن 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] فی بر رَجَاءِ بن الضحا: أنَّ الرّضًا عليه السلام كان یا فى شوزه المع قل مَا عند الله 


حير من اللهو و من الْتَجَارَه للذین انا و الله حير الرَازِقِينَ (۴). 


پا ی ی و ےو وت ١‏ سوره جمعه را چنین می خواند: 


قل ما عند الله کت م من الهو و من اجار - یاقا - و الله حير الرّازقین» 
۷| تر جمه | 
»١4«‏ 


و [ثواب الاعمال] ا ات کل عَنْ محمد نی العطار عَنِالَْْعَريٌ عَنْ مد بن ان عن ابن هران عن ابن البط این عَنْ عبد 
الله ی نان عَنْ ابی ند الله عليه السلام قال: مَنْ كان کر لاه لِصُورَه الاب كانَ يَوْمَ الْقيامَهِ فی جوار مُحَمَدٍ صلی الله 
عليه و آله و أَرْوَاجِهِ تم قال وره الْأحرًاب فیهرا فصا الع ال و الع اءِ مِنْ فرش و غترهم ترا الق ستنان ان سُورَة اللأخرّاب 


ضحت نساء فرش من الْعَرَبِ و کانث أطوّل مِنْ سُورَهِ البقره و لكنْ تَقَضُومَا و عَرَفُومَا(۵). 


##[ترجمه ]ثواب الاعمال: عبد الله بن سنان می گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس سوره احزاب را زياد بخواند» 
روز قيامت در همسایگی حضرت محمد صلی الله عليه و آله و همسرانش خواهد بود. سپس فرمود: در سوره احزاب رسوایی 
های مردان و زنان قریش و غير قريش است. ای پسر سنان! سوره احزاب زنان عرب قریشی را رسوا کرد و این سوره از سوره 
بقره طولانی تر بوده اما آن را کوتاه و تحریف کردند. -. واب الاعمال: - 


تشن 


را لاحات | گا قن | ات یلك الرّضًا عليه السلام إِلَى لاه فلت عله فقال لی ار لی 
بسك ال بزتفیلجه(ع) فيها دای صَالِحَةٌ و مُضْحَفٌ 


.١١ الخصال ج ۲ ص‎ .١-١ 

۲- ۲. تفسير القمیی ص ۶۶۳ و الآيه فی سوره الواقعه: ۵۶. 
۷ سے ۶۷۸۰۱۵ فی آیه الجمعه: ۱۱. 

۴- ۴. عیون الأخبار ج ۲ ص ۱۸۳. 

۵-۵. ٹواب الأعمال ص ۱۰۰. 


۶- ۶. الزنفیلجه معرب زنبيلجه. 


نجه فَأَشْتَرى له وك ا ری كت مت مو ط۲ 


اه ید یه ی رو تہ و الْوطاس فرذت أن هانک ادان 
ناکت منها شتا معه و یط و امه َال مولای یمرک أن تَضَعَ الْمض حب ذ فی الل و 


|[ ترجمه ابصائر الدرجات: بزنطی روایت می کند: در قادسیه به دیدار امام رضا عليه السلام رفتم و به حضرتش سلام کردم ۱ 
به من فرمود: برای من اتاقی دو درب کرایه كن که یک در آن به خان [مغازه با کاروانسرا] و در دیگر آن به بیرون باشدء ڑا 
اين برای حفاظت تو بهتر است. آن حضرت برای من زنبیلچه ای را فرستاد که در آن دینارهایی زياد و مصحفی قرار داشت 
فرستاده امام عليه السلام برای تامین نیازهای حضرت به من مراجعه می کرد و من آن ها را برای ایشان می خریدم. روزی تنها 
بودم» مصحف را گشودم تا آن را قرائت کنم. چون آن را ورق زدم و در سوره «لم یکن؛ [لم یکن الذين کفروا] نظر کردم 
آیات آن چند برابر قرآنی که در بين ماست بود. من شروع به خواندن آن ها کردم» در حالی که چیزی از آن ها را قبلا ندیده 
بودم. قلم و كاغذ را برداشتم تا آن ها را بنویسم و در باره آن ها [از حضرت] جویا شوم که نا گاه مسافری از راه رسید و در 
دستنش دستمال و نخ و مهر آن حضرت بود. به من گفت: مولایم به تو فرمان داده است که مصحف را در دستمال قرار دهی 


و آن را ببندی و مهر کنی و به همراه مهر نزد حضرتش بفرستی. يس من هم چنین کردم. - . بصاثر الدرجات: ۲۴۶ - 
* | تر جمه | 


۷ 


۰ - و 


پر [بصائر الدرجات] اد بن محم عَنْ مد بن تلف عَنْ بغض رح اله عن آبی عود الله عليه الا قال: فلا وجل علده 
ذه اليه عُلّمنا ملق الیر و أوتينا من کل شین ,(۲) ال یوعد الله عليه السلام لیس فیها من انا می و وتا کل شین ,(۳. 


| ترجمه ابصاثر الدرجات: فردی نزد امام صادق عليه السلام اين آيه را تلاوت کرد: «علمنا منطق الطیر و اوتینا من کل شی» - 
. نمل / ۱۶ - حضرت فرمود: کلمه ١‏ من» در آیه یست بلکه آنه ارتا کل شیم است. -. بصائر الدرجات: ۳۴۲ - 

* | ترجمه | 

۸۰ 


قبء المناقب لابن شھر آشوب و من عجب آمره فی هذا الباب أنه لا شی ء من العلوم إلا و أهله يجعلون علیا قدوہ فصار قوله قبله 
فى الشریعه فمنه سمع الق رآن ذكر الشیرازی فی نزول القرآن و أبو یوسف یعقوب فى تفسیره عن ابن عباس فى قوله لا تک 
به ٍسانک (۴) کان النبی بح رک شفتیه عند الوحی ليحفظه فقيل له لا تک به لسانک یعنی بالقرآن لتَقجل به من قبل أن 
يفرغ به من قراءته علیک ان عَلَنا جَمْعَهُ و قَوْآنَهُ (۵) قال ضمن الله محمدا أن یجمع الق آن بعد رسول الله صلی الله عليه و آله 
على بن أبى طالب عليه السلام قال ابن عباس فجمع الله القرآن فى قلب على و جمعه على بعد موت رسول الله صلى الله عليه و 


و فی آخبار آبی رافع: أنَّ ال صلی الله عليه و آله قال فى مَرَضِہ الذی تُوْفَى فيه لعلی: 
ص: ۵۱ 


.۲۴۶ بصائر الدرجات ص‎ .١ -١ 

.۱۶ النمل:‎ ٢٦٦٢ 

۳- ۳۔ بصائر الدرجات ص ۳۴۲. 

۴- ۴. القيامه: ۱۶ و ما بعدها: ۱۷. 

۵- ۵. و قد يقرأ« ان علیا جمعه و قرأ به». 


۶ ۶ مناقف ابن شھر آشوب ج ۲٢ص‏ ۴۰۰ 


الله 


1 


و حَدَّنَنِى أبُو العلاءالعطار و ارف خََطِيبٌ خوارزم فى کَتَابَيهمَا بالْإِسْنَادِ عن علی بْن ربا ح: راب صلی الله عليه و آله أمَرَ عل 


عليه السلام یتألیف الْقَوْآنِ فَألةُ وَ که 


از 


تله د جوا 
عن أيه عن یر امن عليه السلا قال ون لی الْوسَادَهُ و مرف لی حقی أرجت لَهُمْ مضرخفاً تبه و لا 


و رويتم أيضا: أنه إنما أبطأ على عليه السلام عن بيعه أبى بكر لتأليف القرآن. 


ا لیب نی این اش مه م O‏ 
عفقت ن 


مه و وم 


الله عليه و آله أَقَِسَمْتٌ أؤ حَلَفْتٌ أن لَا ضَع ر5ای عَنْ طهری ّى جع ما ین این کَما وضعث رداق > 


9 


Ve 


أل ایت علیهم السلام: أنه آلَى آن لما يَضّعَ راعة عَلَى عانقه ال ِلصّلَاءِ ّى يُوَلْفَ لآ و بجعت الع عنم 
3 و مت یه (5) فَقَانُوا 
لأر تيا اء أب لسن فلا وهم وضع الكتاب بيهم تم قال إِنَّ ر مول اللو صلی الله عليه و آله ال یم فيكم ما إن 
تستکنم به لغ كُضِلُوا کات الله و علرتی رثوم نا الْيْرَهُ مام له انی قال له ِن یک عند ک ان فلا 


مله لا اجه جه لا فیکما فَحَمَلَ عليه السلام الْكتَابَ و عا به بعد أن رهم الْحجه. 


و فی اخیا 


5 


ا 


تر 
on‏ 
اط 


۱ 


6:۱ 


عو 


و فی حبر طویل عن الصَّادِقٍ عليه السلام: آله حم و وی زاجعا تغز حجر و هر ول كت دوه وراء ظهُورهة و ارو به ا 
یلا مس ما تشون (۳) و لهذا 


ص: ۵۲ 


-١‏ ۱. عنونه فی التقریب و ضبطه سحيم بمهملتين- مصغرا- و قال: کوفق ثقه من الثالثه. مات سنه خمس و عشرين بعد المائه. 
-١‏ ۲. هكذا فى الأصل و فى بعض النسخ: الالبه و هى بالكسر يعنى الجماعه. 
۳-۳ آل عمران: ۱۸۷. 


را ابن مَسَعُودٍ إن علیا جمعه و قرأ به و إِذا قرأ فاتبغوا راه (۱). 


فأما ما روی أنه جمعه آبو بكر و عمر و عثمان فان آبا بكر آقر لما التمسوا منه جمع القرآن فقال كيف آفعل شیٹا لم يفعله رسول 
الله صلی اللہ عليه و آله و لا آمرنی به ذکره البخاری فی صحيحه و ادعی على أن النبی صلی الله عليه و آله آمره بالتأليف ثم انهم 
آمروا زید بن ثابت و سعيد بن العاص و عبد الرحمن بن الحارث بن هشام و عبد الله بن الزییر بجمعه فالقرآن یکون جمع هژلاء 
و منهم العلماء بالقراءات أحمد بن حنبل و ابن بطه و آبو يعلى فى مصنفاتهم عن الأعمش عن آبی بكر بن أبى عیاش فى خبر 
طویل: أنه قرأ رجلان ثلا-ثين آيه من الأحقاف فاختلف فی قراء‌تهما فقال ابن مسعود هذا الخلاف ما أقرؤه فذهبت بهما إلى 
النبى صلی الله عليه و آله فغضب و على عنده فقال على رسول الله صلی الله عليه و آله یأمر کم أن تقرءوا كما علمتم. و هذا دلیل 
على علم على بوجوه القراء‌ات المختلفه. 


و روی: أن زیدا لما قرأ التابوه قال على اکتبه التابوت فکتبه کذلکك. 


و القراء السبعه إلى قراءته یرجعون فأما حمزه و الکسائی فیعولان على قراءه على و ابن مسعود و لیس مصحفهما مصحف ابن 
مسعود فهما إنما یرجعان إلى على و یوافقان ابن مسعود فیما يجرى مجری الاعراب و قد قال ابن مسعود ما رأيت أحدا أقرأ من 
على بن آبی طالب عليه السلام للقرآن. 


و أما نافع وابن كثير و أبو عمرو فمعظم قراءاتهم يرجع إلى ابن عباس و ابن عباس قرأ على أبى بن كعب و على و الذى قرأه 
هؤلاء القراء يخالف قراءه أبى فهو إذا مأخوذ عن على عليه السلام. 


و آما عاصم فقرأه على أبى عبد الرحمن السلمى و قال آبو عبد الرحمن قرأت القرآن كله على على بن أبى طالب عليه السلام 
فقالوا أفصح القراءات قراءه عاصم لأنه أتى بالأصل و ذلك أنه يظهر ما أدغمه غيره و يحقق من الهمز ما لينه غيره و يفتح من 
الألفات ما أماله غيره و العدد الکوفی فی الق رآن منسوب 


ص: ۵۳ 


۱-۱. راجع سوره القيامه الآيه ۱۷- ۱۸ المصدر ص ۴۱. 


إلى على عليه السلام و لیس فى أصحابه من ينسب إليه العدد غيره و إنما کتب عدد ذلك کل مصر عن بعض التابعین (1). 


**[ترجمه ]مناقب: و از شگفتی هاى امير المؤمنين عليه السلام اين است كه هيج دانشى نيست مگر اين كه اهل آن دانش على 
عليه السلام را الگو و پیشتاز آن می دانند پس سخن امير المؤمنين در امر شريعت مورد اقتداى همه است. پس قرآن نیز بايد از 
او شنيده شود. شيرازى در كتاب نزول قرآن و ابويوسف يعقوب در تفسيرش از ابن عباس در ذيل آيه «و لاتحركك به لسانک» 
- . قيامت /۱۶ - نقل كرده اند كه پیامبر صلی الله عليه و آله هنكام دريافت وحى آيات را تكرار می كرد تا آن را حفظ كند. 
خداوند به او فرمود: زبانت را به خاطر عجله برای خواندن آن [قرآن] حركت مده. قبل از آن كه از دريافت كامل آن فارغ 
شوى. «ان علينا جمعه و قرانه» - . قيامت / ۰-۱۷ إبر عهده ماست جمع آورى و خواندن آن). ابن عباس گفت: خداوند برای 
پیامبر صلی الله عليه و آله ضمانت کرد كه يس از وى على عليه السلام قرآن را جمع آورى خواهد کرد. -. اين آيه بدين 
صورت نيز قرائت شده است: «ان عليا جمعه و قرأ به يعنى على عليه السلام آن را جمع و قرائت خواهد كرد. - يس خداوند 
قرآن در قلب على عليه السلام جمع کرد و حضرتش در مدت شش ماه يس از وفات رسول خدا صلى الله عليه و آله آن را 
جمع آورى نمود. 

و در اخبار ابی رافع است كه ييامبر صلی الله عليه و اله در بيمارى ای که به فوتش انجامید به على عليه السلام فرمود: علی! اين 
كتاب خداست آن را بگیر. على عليه السلام آن را در پارچه ای پیچید و آن را به خانه خود برد و آن كاه كه رسول خدا صلی 
الله عليه و اله وفات کرد على عليه السلام در خانه اش نشست و قرآن را آن گونه كه خداوند نازل كرده بود و او به آن عالم 


بود» جمع آوری كرد. 


ابو علا عطار و موفق خطيب خوارزم حديث کردہ اند مرا در كتاب هايشان به سندشان از على بن رباح كه ييامبر صلی الله عليه 


و آله به على عليه السلام دستور داد كه قرآن را جمع آورى كند و آن حضرت آن را جمع آورى و مكتوب كرد. 


جبله بن سحيم از پدرش از امير المؤمنين روايت كرده است كه فرمود: اگر قدرت در دست من قرار می كرفت و حق من 


همجنين روايت شده است كه على عليه السلام بيعت با ابوبكر را به دليل آن كه مشغول جمع آورى قرآن بودہ به تاخير 
انداخت. 

ابونعيم در كتاب حليه و خطيب در اربعين با سندشان از سدی» از عبد خیر» از على عليه السلام روايت كرده اند كه فرمود: 
چون پیامبر صلی الله عليه و اله رحلت کرد؛ س و گند ياد کردم که عبايم را نيوشم [از خانه خارج نشوم] تا این که آنچه را بين 


دو لوح بود جمع کنم. و این چنین بود که قرآن را جمع آوری کردم . 


و در روايات اهل بيت عليهم السلام است که على عليه السلام سو گند ياد كرد که عبايش را جز برای نماز بر دوشش نياندازد 
تا این که قرآن را جمع آوری و تدوین کند. پس مدتی از مردم دور بود تا این که قرآن را جمع آوری کرد و در حالی که آن 


را در پارچه ای پیچیده بود به سراغ مردم در مسجد رفت. مردم يس از چندی غیبت حضرت از آمدنش تعجب کردند و 


گفتند: ابوالحسن برای کار مهمى آمده است. پس چون حضرت به ميان آنان رفت» قرآن را به آنان عرضه کرد و فرمود: 
رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: من در بين شما چیزی را باقی می گذارم که تا وقتی به آن چنگ زده اید هر كز گمراه 
نخواهید شد: قرآن و اهل بیتم. و اينكك این کتاب است و من هم عترتم. دومی از جا برخاست و به على عليه السلام گفت: اگر 
پیش تو قرآنی هست. نزد ما نیز مانند آن هست و مارا نیازی به شما دو [قرآن و عترت] نیست. على عليه السلام يس از این 
اتمام حجت» قرآن را برداشت و باز گشت. 


ہے تضش ما و سو ےی سے شش کہ تس سنوی 


عو ت 


بازمی گشت» اين آيه را تلاوت فرمود: ود الله میاق لین آووا الکتاب َة باس ولا وه ذوه وَرَاء 
ظهُورهم وَاثْكر روا په تما لیا یس مرا يَشْتَرَونَه -. آل عمران / ۱۸۷ - و [ زياد كن] هنگامی را که خداوند از کسانی که به 
آنان کتاب داده شده پیمان كرفت که حتما بايد آن را [به وضوح] برای مردم بیان نمایید و کتمانش مكنيد]» پس آن [عهد] 
را پشت سر خود انداختند و در برابر آن بهایی ناچیز به دست آوردند و چه بد معامله ای کردند] و از همین رو ابن مسعود 
[آيه ۱۷ و ۱۸سوره قيامت را] چنین قرائت کرد: «إن علیا جمعه و قرأ به و اذا قرأ فاتبعوه قراءته» (علی قرآن را جمع کرد و آن 
را قرائت نمود» پس هر كاه على آن را قرائت کرد شما نيز از قرائت او پیروی کنید] 


و اما این که روایت شده است که ابوبکر و عمر و عثمان قرآن را جمع کرده اند ابوبکر خود اعتراف کرده است که چون 
مردم از او درخواست جمع آوری قرآن را كردند» گفت: چگونه من کاری را انجام دهم که رسول خدا آن را انجام نداده و 
من را نیز مأمور به انجام آن نکرده است. بخاری ای ین مطلب در کتابش (صحیح بخاری) ذکر کرده است. اما على عليه السلام 
مدعی است که پیامبر صلی الله عليه و آله او را مامور به جمع آوری قرآن کرده است. آن كاه خلفا (ی سه گانه)» زید د بن ثابت 
و سعید بن عاص و عبدالرحمن بن حارث بن هشام و عبدالله بن زبیر را مامور جمع آوری قرآن کردند و قرآن (موجود) نتيجه 


و نیز عالمان به قرائت هاین خند. کا و ان ماد اکسوہ سمل و ایند بطه و ابو بعلی در کتاب هایشان خبری طولانی به نقل از 
اعمش از ابی بكر بن ابی عياش آورده اند كه دو نفر» سی آیه از سوره احقاف را خواندند و در قرائتشان با هم اختلادف 
كردند. ابن مسعود كفت من اين اختلاف را تایید نمی كنم. آن كاه آن دو را نزد ييامبر صلی الله عليه و آله برد» يس پیامبر 
كه به شما آموخته شده است» قرائت كنيد. اين ماجرا دليل بر علم امير المؤمنين عليه السلام به قرائت هاى گوناگون قرآن 


است. 
و روایت شده است که زيد چون واژه «التابوه» را خواند» على عليه السلام بدو كفت آن را «التابوت» بنویس و او چنین کرد. 
و قاریان هفت كانه قرآن به قرائت امیر المؤمنين عليه السلام رجوع می کنند. حمزه و کسائی به قرائت على عليه السلام و ابن 


با ابن مسعود در مواردی كه موضوع اعراب گذاری است موافقت دارند. ابن مسعود گفته است: من در قرائت قرآن خبره تر و 
١‏ گاه تر از علی بن ابی طالب عليه السلام ند بده ام. 


و اما عمده قرائت های نافع و ابن كثير و ابوعمرو به ابن عباس برمى گردد و ابن عباس نزد ابی بن كعب و على عليه السلام 
قرآق را قرافت کردہ است و آنچه که این قاریان فرات کرده اندء منفاوث با فرافت ابع است و قرافت اين گرفہ ضصدہ از قرافت 
على عليه السلام است . 


و اما عاصم قرآن را نزد ابی عبد الرحمن سلمى قرائت كرد و فرا گرفت. عبد الرحمن گفته است: من كل قرآن را نزد على عليه 
السلام قرائت کرده ام. و (اهل خبره) گفته اند فصيح ترين قرائت ها قرائت عاصم است» چون او قرائت اصلی را ارائه كرده 
استء از آن رو كه او آنچه را كه دیگران ادغام می کنند» اظهار می كند و آنچه از همزه كه ديكران آن را به نرمی ادا می 
کنندہ او با وضوح بیان می دارد و الف هايى را كه دیگران اماله می كنندء او با فتحه ادا می كند. عدد كوفى در قرآن - . 
کوفیان به تبعيت از على عليه السلام تعداد آيات قران را ۶۲۳۶ آيه می دانند. اختلاف در تعداد آيات قران ناشى از چگونگی 
محاسبه آيات است كه برخى مثلا۔ آيه ای را که ديكران یکی دانسته اند» دو آيه يا بيشتر قلمداد كرده اند و يا به عكس. 
(مترجم) - منسوب به على عليه السلام است و به كس دیگری از صحابه نسبت داده نشده است و تعداد آيات قرآن را هر 


شهرى به نقل از برخى تابعين نوشته اند. - . مناقب آل ابی طالب ۴۲:۲ - ۴۳ - 
| ترجمه | 


۹ 


نا ثرا 


شی [نفسیر العياشى] عن ود العجْلع قال: لی أب عن الله عليه السلام و تا ۴ 
َقَفّوئَُ من ار اللہ (1) فَقَالَ مه و کیت کون میا من بین ید ایکون عبات ء من حَلْهِ اّما لها الله له رَقیبٌ 


مِنْ بین يَدَيْهوَ مُعَق بات من خلفه یخفظوله بأثر الله (۳. 


َو 2 ۳ 
لد سن کے ۰ 18 ضیف هر م2 اج 
له معْقبات من ین ديه و مِنْ خلفه 
7 
2 7 


0 


**[ترجمه ]تفسير عياشى: عياشى از بريد عجلى روايت كرده است که گفت: مشغول قرائت آيه لَه عبات من بین یدنه وَمِنْ 
عليه بطم اكز الماح برض ۱۱ رای ار ركان اٹ کی کر أن را به زا دا از یل روو از بشت 
سرش پاسداری می کنند.] بودم كه امام صادق عليه السلام شنيد و سپس فرمود: كافى است! چطور می شود كه تعقيب 
کنند گان رو به روی او باشند؛ ہی گمانء تعقیب کنند گان پشت سر او هستند و غداوتد آية را این چئین نازل کرده است: له 
رقیب من بين يديه و معقبات من خلفه یحفظونه بأمر من الله. یعنی هر انسانی محافظانی در پیش رو و تعقیب کنند گانی در 


يشت سر دارد که به فرمان خداوند از او مواظبت می کنند. -. تفسیر عیاشی ۲: ۲۰۵ - 
| تر جمه | 
«۲۰» 


قب» [المناقب لابن شهرآشوب] غَفِرَان تن أغْيق فا ل قَالَ لی أَبُو جغفر عليه السلا : و قد قرأت ا 


1 
له قال و اتم وم عرب أ کون میا من بین كيه قلت کیت نوما | قال له مق ات من خلفة و زقیب من کن 2 


aE 


٭ ‏ |ترجمه |مناقب: حمران بن اعين گفت: وقتى ايه «له معقبات من بين يديه و من خلفه» را قرائت کردم؛ امام باقر علبه السلام 


به من فرمود: شما مردمی عرب هستید . 


آیه تعقیب کنند گان رو به روی فرد هستند؟ عرض کردم: چگونه آن را تلاوت کنم؟ فرمود: «و له معقبات من خلفه و رقیب 
من بين يديه يحفظونه بامر الله.» - . مناقب آل ابی طالب ۴ : ۱۹۷ - 


| تر جمه | 
»¥1« 


کش [رجال الکشی] خلف بْنُ خامتد عن الحسن بن طلخة عَنِ ابن فضال عَنْ يونس بن يَعْقَوبَ عَنْ برد العجلی عَنْ أبى عَبدِ 


اه عليه السلام قَالَ: رل الله فى الآ سبعة بأشمائهغ قمع ریش مه و يركوا ابا هب (ه 


**[ترجمه آرجال کشی: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند در قرآن اسامی هفت نفر را ذ کر فرمود» ولی قریش اسم شش 
نفر را محو كرده - .از این رو که ابولهب عموی د پیامبر صلی الله عليه و آله بود. (مترجم) - و تنها اسم ابولهب را باقی 
اون ہو رحال کت ام 


۷| تر جمه | 
»¥« 


کش [رجال الكشى] مُحَمَدُ ین الْحَسَنِ عَنْ مُحمّدِ داج رتو کس الزارى عن ۳ ك 


مد ئن أبى نشور قَالَ: ما ای بأبى تن عليه السلام ده على له وَل بح الكوقة أَخلٌ به عَلَى بر 0 
بعک ای م ححفاً و آنا ااه فخ وٹ بین بی شوہ لغ يكن هذا ی اطول و اکر یکا بغر روا الا مم 


مو £ 


مه ا ا او ا و تم فقال مات فَدَفَغتهُ إِلَيه هَجَعَلهُ فى المندیل و وضع 
ص: ۵۴ 


.۴۳ مناقب آل آبی طالب ج ۲ ص ۴۲ و‎ .١ -١ 
.۱۱ سوره الرعد:‎ .۲ -۲ 

۳- ۳. تفسیر العیاشیی ج ۲ ص ۲۰۵. 

۴ ۴. مناقب آل ابی طالب ج ۴ ص ۱۹۷. 


۵- ۵. رجال الکشی ص ۲۴۷. 


له الطین و حَتَمَهُ فَذَهَبَ عنی ما کل حفظت مِنْهُ فجهدت أَنْ أذ كر مله حرف واجدا َم أذكوة .)١(‏ 


##[ت رجمه آرجال کشی: راوی می گوید: وقتی امام رضا عليه السلام (از جانب مأمون به سمت طوس) برده می شد. در قادسیه 
او را متوقف کردند و هنوز داخل کوفه نشده بود كه در بیرون بصره نيز آن حضرت را متوقف کردند. وقتی من در قادسیه 
e‏ برای من فرستاد. من آن را گشودم که با سوره «لم یکن الذین کفروا» مواجه شدم. این سوره 
طولا-نى تر و بیشتر از آنی بود كه مردم آن را می خواندند. من بخش هايى از آن را حفظ کردم. پس مسافری [از جانب 
حضرت] آمد كه با او دستمال و گل و مهرى بود و به من كفت قر آن را بده و من به او دادم. پس آن را در دستمال نهاد و بر 
او گل نهاد و آن را مهر کرد. آنچه من از آن قرآن از حفظ کرده بودم از یادم رفت و هر چه تلاش کردم حرفی از آن را به 
ياد آورم نتوانستم. -. رجال کشی: ۴۹۲ - 


۷| تر جمه | 


«f» 


ہہ ہی ام 


شی [تفسير العياشى] نهیم بیغ ال ال بو الله عليه السلام: إنّ فى الْقَوْآَنِ ما مض ی و ما يَحْدَّتٌ و ما هُو كائْنٌ 
کانث فیه أحهاة الرغال انت و ما اا لاد ونه فى رجو ا فقن يعرف ديك الوضَاء(1) 


** | تر جمه |تفسير عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: حوادث گذشته و رخدادهای آینده و حوادث کنونی» همگی در قرآن 
آمده است. حتی اسامی اشخاص در قرآن آمده بود ولی حذف شد و یک اسم آن در مورد افراد ہی شماری است که فقط 


اوصیا آن را می دانند. - . تفسیر عیاشی :١‏ ۴۷ - 
٭| تر جمه | 
»¥« 


شی» [تفسير العياشى] عَنْ کاود بْن فَوقدٍ عَمَنْ أ+ خر عَنْ أبى عدد الله عليه السلام د قال: لو قذ فی اون كما 


۳ 
ہے فى 2 


مسمين . 
و قال سَعِيدَ بن الحْسَيْن الكندى عَنْ أبى جغفر عليه السلام بَعْدَ مُسَمَئْنَ: كما مُمّی مَنْ قبلنا(۳). 


#*[ترجمه ]تفسیر عياشى: امام صادق عليه السلام فرمود: اگر قرآن آن گونه که نازل كرديد خوانده می شد» می دیدید که نام 
ما در قرآن آمده است. سعيد بن حسين همین حدیث را از امام باقر عليه السلام روايت كرده است با اين عبارت اضافه كه: 


همان طور که کسانی که قبل از ما بودند. در قرآن نام برده اند. - تفسیر عیاشی ۱ ۳ - 
| تر جمه | 


WMA. 


SFI wz 


ری ا ہس ی گھیں ۔ جا کٹ ں . ,. و a‏ يی۔۔. دك 


شیء [تفسیر العباشی] عَنْ یمر عَنْ أبى جقفر عليه السلام قال: لو له زِيدَ فی کتاب الله و تفص یله ما فى عقنا علی ذٍی 
ججی و لو قَدْ قام قَائِمََا فطق صَدَّقَهُ الْقَوَآنٌ (۴). 


٭ | تر جمه |تفسير عیاشی: امام باقر عليه السلام فرمود: اگر افزایۂ و کاهش در قرآن صورت : گرفت» حق ما بر عاقلان» 
سی 6 امام 3 من مس نمی 
پوشیدہ نمی ماند. اگر قائم ما قیام كند و سخن بگوید» قرآن سخنان او را تأييد می كند. - ۳. تفسير عياشى ۱: ۱۳ - 


۷| تر جمه | 
» 


شی [تفست سا قال قال جَعْفَرُ بْنُ مُحَمَّدِ: ٍ: حرج عو الله ن عشرِو بن اعاص مِنْ عند 
مان یآ امین ص لوا الله عليه ال له با علق بت ال یآ ترجو أن یت الله ذو امه ال ير مین عليه 

۱ يك . کک کت کے ۔ ۲ کے کیہ ۳ 
ا ہے 2 علي ما رت ہے اي كام ہے و ثلاث تَدلتم فوئل 
ی کون الکتاب بِأَبْدِيهمْ ُمَ يَفُونُونَ هذا مِنْ عِنْد الله إِلی آخر اله و ما يَكيِبونَ (4۵ 


#*[تر جمه ]تفسیر عياشى: امام صادق عليه السلام فرمود: عبد الله بن عمرو بن عاص از نزد عثمان بیرون رفت و امیر مؤمنان» 
حضرت على عليه السلام را دید به ايشان عرض كرد: ای علی! دیشب کاری را در سر پروراندیم كه اميد داريم خداوند آن را 
ميان این امت استوار کند. امير مؤمنان عليه السلام فرمود: آنچه در سر پرورانده اید از من ينهان نخواهد بود» شما نهصد حرف 
را تحريف كرديد و تغیر داديد و تبديل ساختيدء سيصد حرف را تحریف و سیصد حرف را تغيير داديد و سيصد حرف را 


تبدیل ساختيد. «قَوَيلَ لین َو الکتاب بأبدیهم تم ولو ها مِنْ عند اللہ -. بقره / ۷۹- 


تا آخر آيه و مما یکسبون» پس وای بر کسانی که کتاب [تحریف شده ای] با دست های خود می نويسند» سپس می گویند: 
این از جاب خداست». تا بدان بهای ناچیزی به دست آرند؛ يس وای بر ايشان از آنچه دست هایشان نوشته» و وای بر ایشان 


از آنچه [از این راه] به دست می آورند.] -. تفسیر عیاشی ۱: ۴۷ - 
* | تر جمه | 
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کن » [كنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاهره] الله کال قل ازا 
آبی حفه عَنْ آبی بعد یر قَالَ: ات با عَود الله عليه السلام ء کر 0 رہ مو اہ هک 
مدا صلی اش علیه و آله و ا 


ص: ۵۵ 


۱-۱ رجال الکشن ص .۴٩۲‏ 

۲- ۲. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۰۱۲ 

۳- ۳. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۱۳. 

۴- ۴. تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۱۳. 

۵- ۵. تفسیر العیاشیی ج ۱ ص ۴۷ و الآيه فى سوره البقره: ۷۹. 
۶ ۶. الملک: ۲۸. 


**[ترجمه ]كنز جامع الفوائد: ابو بصير نقل می کند: از امام جعفر صادق عليه السلام در خصوص آيه «قل 
ا ےت n‏ 


«به من خبر دهيدء اگر خدا مرا و هر که را با من است هلاک کند یا ما را مورد رحمت قرار دهد. جه کسی کافران را از 
عذابی پردرد يناه خواهد داد؟»] پرسیدم و ایشان فرمود: اين آيه از جمله آیاتی است که آن را تغییر داده و تحریف کردند. 
ےت رر ی كليا رن الم اران رویز ها جو برغ ہے مر 
آدم عليه السلام است؛ بلکه خداوند عر و جل می فرمايد: َل ارام م إن أفلككم ال جميعاً أو رَحمنا قمن بُچیڑ الکافرین مِنْ 
اب آلیم» (بگو: به من خبر دهید اگر خداوند تمامی شما را نابود کند یا بر ما وخم اورف سی کت که کاو ان را از 


عذابی ود باکت يناه دهد؟) - . تأويل الآيات ۲: ۷۰۷ - 


* | تر جمه | 

۸ 

كنز اکنز جامع الفوائد و تأويل الآيات الظاھرہ] رو عَنْ مُحَمّدِ البق ره عن عود لخن بن ملام الأشْهلٍ قال: قیل لى 
عبد الله عليه السلام فل أ رايم إن آقلکیی الله کہ الما ره ال مدا و ما كان له یک به صلی الله عليه و آله و مَنْ مَعَهُ و 


ااا 


تک با یه نم قال اله ای تیه صلی الله عليه و آله نع ال الرَحْمنٌ آمَنا به 


** | ترجمه | كنز جامع الفوائد: به امام صادق عليه السلام عرض شد: «قل أرايتم إن آهلکنی الله و من معى ا یگ به من خبر 
دهید اگر خدا مرا و هر که را با من است هلاک كند 1 فرمود: خداوند این آيه رانچٹین نازل نکرده است. خداوند پیامبرش و 
کسانی را که با اویند هلاک نخواهد کرد بلکه آيه را جنين نازل فرمود: «قل أرأيتم إن آهلکهم الله...» . سپس به پیامبرش 
فرمود که به آنان بگوید: «قل هو الرحمن آمنّا به و عليه تو کلنا فستعلمون من هو فى ضلال مبین» - . ملک / ۲۹ - 


[بگو اوست خدای بخشایشگر به او ایمان آوردیم و بر او توکل کردیم و به زودی خواهید دانست جه کسی است که خود در 


فر» [تفسیر فرات بن إبراهيم] ہے سو تہ ترمفث ایا عفر علبه السلام یر اله إنَ ل اضطنی 
ُوحاً و آل إِبْرَاهِيمَ و آل مُحَمّدٍ علی الْعَالمِينَ لت لیس ؛ُ بغرا كذا فال ادحل خرن کان عرف (۱) 


و 


**[ترجمه ]تفسیر فرات: حمران می گوید: از امام باقر عليه السلام شنيدم که اين آيه را (إِنَّ الله اضطفی آَم وَنُو 
والعقتان على العالميق شم آل عمران ۳۴ اجن 


059 

3 

1١ 

۹ 

تم 5 
کے٤‏ 
2 
7 


می خواند: (إنَّ اله اضرطفی آدَمَ ونوا وَآلَ إِبْرَاهِيمَ و آل محمد عَلی الْعََالَمِينَ». عرض کردم آيه جنين خواندہ نمی شود. 


فرمود: حرفی به جای حرف دیگر قرار داده شده است. -. تفسیر فرات : ۱۸ - 
#* | تر جمه | 
جه 7» 


که [الكافى] ال عن ل ع محمد نیع لین نآ عن أبى بصبر عن أبى عبد اله عليه السلام لقن لول 

هر و رل هذا کتاہنا بني علیکم التي ال ال التب لم ينطق و اع را کی ول الله صلی ال علیه و آله مو 
الط پالکتاب قَالَ الله عر و جل ددا کناب بلق علیکم بالق ال فت ملت وداک إا فرژها هكد ال عکذا ول َرلَ 
به جتوئیل عله الم عَلَى مُحمّدٍ صلی الله عليه و آله و لَه فیما خرف مِنْ کتاب الّه (۷) 


##[ ترجمه | کافی: ابو بصیر روایت کرده است که از امام صادق عليه السلام در باره ايه دا كَتَابتا بطق عَلتْكُم بالق -. 
جاثيه / ۲۹ - 


این است كتاب ما كه عليه شما به حق سخن می گوید) سئوال كردم. امام فرمود: قرآن سخن نگفته و نمی كويد بلكه رسول 
خدا صلی الله عليه و آله و سلم قرآن را بیان می كند و او ناطق به كتاب است. خداوند می فرمايد: «هَرِدًا كِتَابنا نطق علیکم 
بالعق» گفتم: فدايت شوم! ما آن را اين گونه [يعنى به صيغه مجهول در ينطق] نمی خوانيم. امام فرمود: به خدا قسم! جبرئیل 
اين آيه را اين گونه بر ييامبر صلی الله عليه و آله و سلم نازل كرد. اما اين جزو آياتى است كه از كتاب خدا تحريف شده 


است. -. کافی 4 ۵۰ - 
* | تر جمه | 


«¥1» 


2 


فر» [تفسیر فرات بن ابراهیم ] شماعیل ی تاهیم معنن عن یمر عن الرّضا عليه السلام قال: ا ری فى ار نکم ان أبد بدا و 
تن رو مض شر ام 
و لا حجان قال فلت یس فیها مِلکم قَالَ بلی و الله له میت فیها و إِنَّ أَوَلَ من عير ذلک لابن آژوی و لو لغ را فيا منکم لَمَمَطً 
عِفَابُ الله عن الْحَلْقِ (۳). 


ص: ۵۶ 


.۱۸ تفسير فرات ابن ابراهیم ص‎ .١ -١ 
.۵۰ ؟- ۲. الكافى ج 8 ص‎ 


٣‏ ". تفسير فرات ص ۱۷۷ و ابن أروى عثمان نسب الى أمه. 


#* ترجمه ]تفسیر فرات: ميسره نقل كرده است که از امام رضا عليه السلام شنيدم كه می گفت: حتی دو نفر از شما در آتش 
دیده نمی شونده نه به خدا قسم حتی یک نفر. به امام عليه السلام عرض کردم: خدایت تو را خیر دهد اين در کجای کتاب 
خدا وجود دارد؟ فرمود: در سوره رحمن آن جا که خداوند عز و جل می فرماید: «قَيَومَيِذٍ لا بُشأل عن ذنبه - منكم - انس ولا 
جاده به او گفتم: اما در آيه کلمه «منکم» وجود ندارد. فرمود: اولین کسی که آن را تغییر داد ابن اروی بود. زيرا اين آیهء 
برهانی بر عليه او و يارانش بود. اگر در آن آیه کلمه «منکم» وجود نداشته باشد عذاب خداوند از همه مخلوقاتش برداشته می 


شود. -. تفسیر فرات : ۷۷ - 


] ترجمه‎ | E 
«FY» 


كاء [الکافی] عَلِيٌ بن زاميم عَن البزقی عَنْ آبیه عَنْ مُحمّدِ بن شرلیمان عن أبيه عن أبى عند الله عليه السلام: فی قَوِْهِنعالَى و 


کم علی فا حفر من الار نقد کم منها بمح () مَکذًا و الله ترَلَ بها جیرئیل عليه السلام عَلَى مُحمّدٍ صلى اللہ عليه و آله 
)¥( 


وی 


*#*[ترجمه]كافى: امام صادق عليه السلام این آيه را چنین تلاوت فرمود: «وَ كنت علی شما مخفره مق الّار فقذ کم مِنھا 


[بمَحَمَّدِ])» -. آل عمران / ۱۰۳ - 


> 1 تر جمه 1 
«ff»‏ 


كاء [الکافی] عَلِىٌ عَنْ أيه عَنْ غَمَرَ بن عبد العزیز عَن ابن ظییان عَنْ أبى عبد الله عليه السلام: لنْ الوا البرّ عتی تثفقوا ما تون 
ك7 


مَكذًا قافر أما(ء). 


** | ترجمه ]| کافی: امام صادق عليه السلام این آيه را چنین تلاوت فرمود: «لَنْ نالوا الي ٹر مَا [به جای ما ] و ك0 


آل عمران /۹۲- 


پس فرمود اين جنين آن را بخوان. -. كافى ۸: ۱۸۳ - 


* | ترجمه | 


«f» 


کاء [الکافی] ال عَنْ س هل عن ان مخهوب عَنْ مدب یمان الق عَنْ آبیالجاژود عن آبی إن 06 افده 
عَلَيِهِ الصا و الصَلَامٌ: و إذا تَوَلّى ی فی الْأَرْض لیفیتة فیها و ینک الْحَوْتٌ و الل بطُلْمهِ و وء سي ند له لا بح 
الفساد(۵). 


#*[ترجمه [كافى: امير المؤمنين عليه السلام | ین آيه را چنین تلاوت فرمود: دو إذا تولی س می فی الأَرْض لفت فيها و بها 4 
وت و اللْمل هو شوو سوق ]ف لاو یت اوت ۷> ٢‏ کافی ۸: ۲۸۹ - 


* | تر جمه | 
«A»‏ 


كاء [الکافی] ادن سل عَنِ ابن مخزوب عَنِ ائنِ راب عَنْ * حُمْرَانَ بن آغین عَنْ أبى جغفر عليه السلام: و لین كَفَرُوا 
رهم م الطوَاغيتُ (۶). 


** | ترجمه ]کافی: امام باقر عليه السلام | بن آیه را چنین تلاوت فرمود: واد را وم م الطوّاغيتٌ» - . بقره / ۲۵۷ - -. 
كافى ۸: ۲۸۹ - 


* | ترجمه | 


«$» 


o 0 


كاء [الکافی] علي عَنْ آحعرد بن مڪ عَنْ مُحمّدِ ٿن الب عَنْ محمد بْن نان عَنْ آبی جریر الق و ہُو مُحَمَدُ بن ید الله و 
فی تشه عودِ الله عَنْ أبى لسن عليه السلام: 4 سا فی الفمارات و ما فى اس و ما ما و ما تخت ری - عَالِمُ لغب و 


الشَّهَادَه الَحْمَنٌ الوَحِيمُ مَنْ ذَا اذى يَشْفَعْ ده لابدنه ۵۸. 


**[ترجمه ]كافى: امام كاظم عليه السلام اين آيه را جنين تلاوت فرمود: الَهُ ما فی السّماواتٍ و ما فى الْأَرْض و ما بَتنَهُّما و ما 
تحت الأرى -. طه ۶۱ - 


اعَالِم الب و الشَّهَادَءِ الرَحْمَنٌ الرَحِيمُ] مَنْ دا الى یشم ده ال اذه -. بقره / ۲۵۵ - - . کافی ۸: ۲۹۰ - 
** | تر جمه | 
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کاء [الکافی ] مد بْنُ خالد عَنْ حمر بن غود عَنْ اس ماعیل بن عاو عَْ أبى عَودِ له عليه السلام: و لا بُحيطُونَ بش نء من 


۱-۱. آل عمران: ۱۰۳. 

۲ ۲. الکافی ج ۸ ص ۱۸۳. 

.۹۲ آل عمران:‎ .۳ ٣ 

۴ ۴. الکافی ج ۸ ص ۱۸۳. 

۵- ۵. الکافی ج ۸ ص ۲۸۹ و الابه فى سوره البقره: ۲۰۵. 
۶- ۶. المصدر نفسه و الابه فی سوره البقره: ۲۵۷. 

۷- ۷. المصدر ص ۲۹۰ و الابه فى سوره البقره: ۲۵۵. 


العظیم وَ الحمد لله رت العالمین و آیتین بَعْدَّهَا(١).‏ 


##[ ترجمه | کافی: امام ات سی اين آیه را چنین تلاوت فرمود: او لا بحيطوق بشن ء من علمه إلا بما شاء ... تا آخرش 
«و هُو ال ال نم و اند له ر وت ا الیک :هه یکی اسهد از آن را اه ضرآة آبه الكرسى] ادرت كردق 
. کافی ۸: ۲۹۰ - 


بد > | ترجمه ] 
«FA»‏ 


که [الکافی] سا بن يَختى عَن ابن عیتری عن الین بن میب عَن آجیه عن بيه عَنْ أبى بكر بن مد قَالَ: تا تمشت أبا هد 
الله عليه السلام قرا و و لوا 6 لوا حى يَقُولَ الژشُول (1). 


أْرِرا] عتّی يَقُولَ الژشول؛ -. بقره /۲۱۴- 
-. کافی ۸: ۲۹۰ - 

* | تر جمه | 

۳۹ 


كاء [الکافی] عَلِيٌّ عَنْ أبيه عَنْ علی بن آشباط عَنْ عَلی بن أبى ححفرّة عَنْ أبى بَصِيرٍ عَنْ آبی عید الله عليه السلام: و اتبغوا ما تلا 


اشوین لَه الطیواطین علی ملک شرلیمان و یر ابضا سل ينى إشررائيل کم ایهم ین 7 یه يه به مهم مَنْ آمَنَ و مِنْهُمْ مَنْ 
جحد و مِنْهُمْ مَنْ قرو مِنْهُمْ من بال 7ا 6ا اند من بغد ما جَاءثه ان له مدید اماب (۳. 


ترجمه ]كافى: امام صادق عليه السلام اين آيه را جنين تلاوت فرمود: « توا ما تلو شیاین [بوَلَاَهِ الشّيَاطِين] عَلَى ملک 
شا انَ» - وت بس ھت زائیل کم اهم من آیه ب یه إِفَمنْهُم مَنْ آ مَنَ و 
لقع من جك 3 و باقع من َو و ملع من بدل] و من نان نے مه الله من تخد ما جا 2 فان ال شک ند Ee‏ 
. کافی ۸: ۲۹۰- 


کا ماد | ترجمه ] 
«f+»‏ 


بُو له عليه السلام: 


کاء [الكافى] عَلی بْنُ إِبْرَاهِيم عَنْ صالیح بن الشنیی عَنْ جغفر بن بير عَنْ فیض بن الْمُْتَارِ قال قا 


کف تفا و علی لاه الذین خلفوا قال لو کائوا افوا لكاثوافى ال طاعه و لَكَنهُمْ الوا مان و ضاحباه نا و الما 


سمغوا صَوْتَ خافِر و لَا فَعْمَعَهَ حجر الا قالوا آتینا فسلط الله لیم الْحَوْفَ حى أَصْبَحُوا(۴). 


N + 


ص: ۵۸ 


.١ -١‏ الکافی ج ۸ ص ۲۹۰ و قوله و ذكر آيتين بعدها أى ذکرهما وعدهما من آيه الکرسی فیکون اطلاق" آیه الکرسی» علیها 
على إراده الجنس و هی ثلاث آیات. 

۲- ۲. المصدر ص ۲۹۰ و الآيه فى سوره البقره: ۲۱۴ و قوله« عن آبی بكر بن محمد» الظاهر أنه كان« عن بكر بن محمّد) فزید 
فيه« أبى» من قبل النشاخ» منه رحمه اللّه. 

۳- ۳. الکافی ج ۸ ص ۲۹۰. و الآيه فى سوره البقره: ۲۱۱. 

۴- ۴. الکافی ج ۸ ص ۳۷۷ و القعقعه حکایه صوت الحجر إذا تد کد کت و تدهدهت و صوت السلاح إذا تح ركت و قرع 
بعضها ببعض. قال الطبرسی رحمه اللّه: القراءه المشھورہ لین لوا بتشدید اللام» و قرأ على ابن الحسین و أبو جعفر الباقر و 
جعفر الصادق علیهم السلام و آبو عبد الرحمن السلمی« خالفوا» و قرء عکرمه و زر بن حبیش و عمرو بن عبیده خلفوا» بفتح 
الخاء و تخفیف اللام. 


**[ترجمه ]كافى: فيض بن مختار روايت می کند که امام صادق عليه السلام فرمود: چگونه دو على الثلاثه الذين خُلفُوا؛ - . 
ض0 اناا ای ا قيرف گر کا سد خر ان اساعت یرت لک انان تال کرد ہس اسان وذو 
رفیقش. به خدا قسم صدای سم اسب يا به هم خوردن سنگ‌ها را نمی شنیدند» مگر این كه می گفتند ما را گرفتند. و خدا 
ترس را تا صبح بر آنان مسلط کرد. -. 


کافی ۸: ۳۷۷ - 
* | تر جمه | 


«f1» 


كاء [الکافی] محمد ب یھی عَنْ أخت ‏ بن مب عن على بن الحكم عَنْ علی بن أبى حفر عن أبى بير عَنْ أبى جغفر عليه 
لام قال: تلوت اتون الْعَابدُونَ )١(‏ فقال لا فا این لابين 9 آخر کا فل مِنَ الْعلِّ فی دیک فَمَالَ اشتردق من 


الْمُؤْمِِينَ لین الْعَابدِينَ (۲). 


*##[ترجمه ]آکافی: ابو بصير می گوید: این آيه را جنين تلاوت كردم كه «التائبون العابدون.) - . توبه / ١١7‏ - امام باقر عليه 
السلام فرمود: نه» اين جنين قرائت کن: «التائبين العابدین.) از علت آن از حضرت سئوال شد فرمود: آيه چنین است: «اشتری 


من المؤمنين التائبین العابدین) ل کافی ۸ - 
٭| ترجمه | 
«FY»‏ 


کاء [الكافى] الْعَدَّهُ عَنْ س پل عَنْ بخبی بن لباک عَنْ عبد الله : بن هن إشحاق بن عَمار عَنْ أبى عبد له عليه السلام: قال 


کن ون لا وو : عل آقذ جاءتا زشول ین انتا ری لہ ما َتنا حريصٌ هتا بلْمؤْنِينَ زفوف رجيم .٣(‏ 


** | ترجمه ]| کافی: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند این آيه را جنين نازل فرمود: 0 2 
بہے ہے ہے کی کم وغول من انتک ربز عبد ما عم حريصٌ علیکم بِالْمَؤْمِنِينَ 


روف رَحیم؛ -. توبه /۱۲۸- 
-. كافى ۸: ۳۷۸- 
۷| تر جمه | 


«ff» 


کا [الکافی اا غ اه حترڈ نان فلع الوصا عليه السلام لاله رکه علی رشوله و أده بجو لَه 
هکذا قال عکذا روما وَ هَكذًا تثریلها(۴). 


**[ترجمه ] کافی: ابن فضّ ال از امام رضا عليه السلام روایت می کند که آيه را چنین تلاوت کرد: رل الله کته عَلَى 


رَسُوله لبه جای علیه) و بده نود لم روما -. توبه / ۴۰ - 

گفتم چنین است؟ فرمود: ما آن را چنین قرائت می کنیم و تنزیل آن نیز چنین است. -. کافی ۸: ۳۷۸ - 
** | ترجمه ]| 

«FF» 


n 
مرن عن الک ارت بن حص یره عَْ الْعَُنِيَ تال قال یر الْمُؤمنينَ عليه السلام: كأنّى َنظر ای شديعينا ب بث جد الكوقه وق‎ 
ضَرَيُوا القَمَاطيط بُعلْمُونَ الاس لفون كما رل (ه).‎ 


ناس سیت ہر حمر آموزند. -. غیبت نعمانی: ۹۴ - 
| تر جمه | 
دن۴ 


سی ا ے بب پر رتو ا e‏ 


** | ترجمه ]امام صادق عليه السلام فرمود: گویا شيعه على عليه السلام رامی نگرم در حالى که قرآن در دست هایشان است و 
آن را [آن گونه كه نازل شده] می آموزند. -. غيبت نعمانی: ۹۴ - 


* | ترجمه ] 
«P$»‏ 
نی [الغیبه للنعمانى] مب مَوذَهَ عن النهَاَنْدِىٌ عَنْ عبد الله ن حَمّادٍ عَنْ صَبّاح 


ص: ۵۹ 


WENE) 

۲- ۲. المصدر ج ۸ ص ۳۷۸ و نقل الطبرسی أن قراءه أبى و ابن مسعود و الأعمش» التائبين العابدين» بالیاء إلى آخرهاء قال و 
روی ذلک عن أبى جعفر و بی عبد الله عليهما السلام. 

۳ . المصدر نفسه و الآيه فی سوره براءه: ۱۲۸. 

۴- ۴. المصدر نفسه و الآيه فى سوره براءه: ۴۰. 

۵-۵ غيبه اللعمانی ص ۱۹۴ و قد خرج فى ج ۵۲ ص ۳۶۴ من هذه الطبعه فراجع. 


۶- ۶. غیبه اللعمانی ص ۱۹۴ و قد خرج فى ج ۵۲ ص ۳۶۴ من هذه الطبعه فراجع. 


نع ال ارثِ بن حص يره غن ابن اه قمال: مہ مغك علا عليه السلام ول کی بالْعيجم فَاطبطهُم فى مد َثجدِ الکوفه 
مرن اس اران کیا ار ت یا یر مزمین أو ليس وکا رل تال نین بن شون من ربس- بآنمانهم و 
أشعاء تانيع و ما رک أبو لهب إلا لارام على ول الله صلی الله عليه و آله لأ عة زف 


ع 


٭ | ترجمه [غيبت نعمانی: ابن نباته روايت می کند که از على عليه السلام شنيدم که می فرمود: «گویا من مردم عجم -. عجم 
در لغت هم بر غير عرب و هم بر خصوص ايرانيان اطلاق می شود. (مترجم) - را می بینم كه در خيمه های بر افراشته شان در 
مسجد کوفه قرآن را آن گونه که نازل شده است به مردم می آموزند.» عرض کردم: مگر این قر آن همان قرآن نازل شده 
نیست؟ حضرت فرمود: خیر» از قرآنء نام هفتاد نفر از قریش همراه با نام پدرانشان حذف شده است. الا نام ابولهب که آن را 


برای سرزنش رسول خدا صلی الله عليه و آله به دلیل آن که عمویش بوده است. باقی گذاشته اند. - . عيبت نعمانی: ۱۹۴ - 
| ت رجمه | 

آقول 

سيأتى فى تفسیر النعمانی ما يدل على التغییر و التحریف. 

و وجدت فی رساله قدیمه سنده هکذا. 

#[ترجمه ]در تفسیر نعمانی مطالبی که بیانگر تغيير قر آن است» خواهد آمد. 


[رساله سعد بن عبدالله اشعری قمی ] 


* | تر جمه | 
«FV»‏ 
ل عه السام قآ ین مه تھے 1 yT‏ 


ال هر و ل ما رَوَاهُ مایا رَحْمَهُ اله هم عن الْعُلَمَاءِ مِنْ eT‏ وله له جل و عز کم تر 


هآ رجث لئاس تَأمُْونَ پبالمتزوف و تون عن انکر و توق باه( ال ابو عو الله عليه السلام لل قاری دہ الب 
7 یز و برق ابن وغول الو م وات الہ علیہ و آله ال لت وتاک تکیت دی ال رل ال کم خير یآ 
یو بی منوت له فم ذحة لهم دَلِيلٌ عَلَى علی أنه لَمْ يعن الْأْمّه 


ای 
٦ق‏ 


رقا ا تقلع أَنّ فى الم اله و اللَاطَهَ وَ الق طاح اطريي و لام و لین أ رى أن له تر هَؤُلَاءِ و سكام 
بن لمرو و این ۹٦‏ 0" مع ات شوه > 


1 
۳ 


٦ 
© ما‎ 
۰ 
با‎ 
5 
N 

«عه 


۱-۱ غیبه اللعمانیی عن ۱۹۴: 


.٩۲ النحل:‎ .۳ ۳ 


ا 
:أن 


د تقر لی امیر ایی عليه السلام م نی ینزید لک عام فو امش و فيه ید وت ۵ ال رات 
ی شی ء بَخْص رون يَعْصِرُونَ لتر تال الیل با یز الْمَؤْمنِينَ فکیف فال انم اَل الله عو و جل ا بای ین بغ لک عام 
فهك اث الات وف تر أن فيه تین وهو وه و فا اففجر ات ما٤‏ ۶ تاج -(۲) و قراً رجل عَلَى أبى ود الله 
عليه السلام قلا عر تاجن أن ل كانو لو لیب ما لا فى الَوذابِ امه (4۳ ال أب بد الله عليه السلام ان 
کائوا تشون هم بعلمو ایب ال الیل فکیف هی كان نم رن الله ا َلَمَا رتیت انش أَنْ لَو كان اج عون 
لیب ما لو فی العذاب الْمَهِين و مه فی سُورَهِ ود أ فَمَنْ کان علی یه من ره و یلو شاد له و مِنْ یله کناب مُوسی إماماً 
و رَحمَةً(۴) قَالَ أَبُو عدد الله عليه السلام لا او اللہ ا هك دًا ترا اما هو فمن كان علی یله من ره و وه شاج مه إقاماً و 


رَححمَة و من قله کنات مُوسَدى و مِثْلَهُ فی آل ء عفران لیس لَك من ار شین 2 ة و يوب علیهم أ هم نَهُعْ ظالموت-(۵) فَقَال 


او عو اه عليه السلام انا اَل الله لیس لسك من لمر ش ین 2 أن وب علیهم أو دهم م نهم ظَالِمُونَ و قله و 6 
جعلناکم آَم وَسَطاً لتکوئوا شهداء علی الّاس-(۶) 


2 


کک 


2 ع 


3 


۲ 
1 
هو ائمّه 


نه رطا فکرارا شهدا على الاس و قر فى شور عم اء لون -و یھو 
ص: ۶۱ 


.۴۹ یوسف:‎ .١-١ 
النبأً: ۱۴۔‎ .۲ -۲ 

.۱۴ سباً:‎ ٣ ٣ 

۴ ۴. هود: ۱۷. 

۵- ۵. آل عمران: ۱۳۸. 
۶-۶ البقره: ۱۴۳. 


2 


و ذلک أن رَشول الله کی أمِيرَ الْمؤْمِنِينَ صلوات الله عَليِهِمَا أپی تر 


۔ 2 


زا یی كنت ات ای لور 


2 


و مه فى اد امس کوّرّث وا له و دا الْمودهُ مریلث بای دلب فیلث و مه الّذِينَ يَقُولُونَ رَبّنا هب نا من أزواجنا و ذُرياتنا فو 
آغین و اجعلنا لقن إِماما(١)‏ تا ال او عبد الل عليه السام لذ وا اله يما ا أن يجعلهم أئمة نی انم رن الله جل وع 
ِي ون رما م ما من آژواجنا و دیسا ره این و اجعل ام بن امین |ام وله فی شور الاء فلز [ 0 
لوا هم جاک انوا الله و اس َغْفَرَ لهم الشول وا الله تان دس انا قال اميا رع اسم رس 2 

له جاک فال ال لا نَدرِى قال ما عنی تبازک و تَعالَى فی قزله جاک با لیف 7 روا له و سیف لم ارو 1 
الات وق لاو ربك لا نون ری بعکم وک فیسا جر تم لا جوا فى أيهم حرجا ما قضیت و يلوا 
تیم( و دیک أل لما أن کال فی کو الداع کل ازب تقر فی ا لكغبد فک لوا فیا بهم و کتبوا كتاباً ین أمیات الله 
معمداً پڑڈوا عذا لمر فی نی هام فطع اله ر و الك 5ن قله أ 1 


3 


امسا 


- 
أ اع 


ا ا نو رت ا تون ای (۳ 
و قرأ نجل علی أبى عو له عليه السلام شوزة ات علی ما فى اضف سس 
الْمَْضُوب علیهم و یر الضالین و قرا آخز فلیس علیهنْ جناځ آن بصن تیاهن عبر رجات بکه-(۵) فَقَالَ ابو ود الله عليه 


السلام یس عَلَتِهنَّ ناخ أَنْ يَضَعْنَ من تابه غیر رجات بزیئه 


١ 


ص: ۶۲ 


۱- ۱. الفرقان: ٨۷۴‏ 
۲- ۲. النساء: ۶۴ 
٣‏ ۲. النساء: ۶۵ 

۴ ۴. الز خرف: ۷۹. 


۵- ۵. النور: 2 


و كان عفرا حافظوا غلى السّلوات و السّلاه الوشطى صلاء الفضر و قومُوا له قانتیق فى کلاء ارب تظ 
َرأ فان 7 ارم من سى ۽ فازجفوة إِلَى الله و ی الول و ای أرق ارک © 


2 


دہ الاي فى دَعَاءِ اراهیم رَبّ اغْفِرْ لی و وی (۳) يَعْنِى إِشْ مَاعِيلَ و اشیعاق و کان یف 


و قرا و ما ارس ا قبلك من زشول و لا تب و لا مع نت (۶) يغنى الْأئمّة نة عليهم السلام وَقراً اشوخ و الشَّئِحَهُ فازجمو هما ال 


ہی امسا 
رمسا ہے 
3 و 
۱ 
5 
7 
e:‏ 
٠‏ ١٠م‏ 
Le‏ \ 
611 
e‏ 
AS‏ © 
SAN‏ 
ااا 
6 
JOR‏ 
سام ١‏ 
0 
أيه ۱ 
"bı‏ 
سے 
2 
دوا 
ox‏ 
ا 
7 
و 
.ىا 
ان 
3 
سام ۷ 
مھا 
و 
اما 
ع 
0 
6 
۱ 
1 
C&C‏ 
۱ 
03 


مس الک ارو للذی او و الله > حير الرَازْقِيِنَ (۰ 00000 


ُستیصووت و بیصوون بابك اون 4010 


3 
e. 
چ‎ 
00 
7 


7 
ھا 


7 


دو ی رت و سول الله كت الله عله و آله 
1 لم ین الَّذِينَ آمَنُوا أن لو بَمَاء الله 


ت 


پا کا 


۱- ۱. البقره: ۲۳۸. 
۲ النساء: ۵۹. 
۳- ". إبراهيم: ۴۱. 
۴ ۴. الکهف: ۸۰ 
۵- ۵. طه: ۱۵. 

۶ ۶ الأنبياء: ۲۵. 
۷ ۷ الأحزاب: ۶ 
۸-۸ ق: ۰1٩‏ 

۹- ۹. الواقعه: ۸۲. 
داكت ل الجبعةة 31 
1 اسم ق 


۲- ١۱۔‏ القلم: ۵ 


۶۰ آسری:‎ .۱۳ -٣۳ 
.۱۲۳ آل عمران:‎ ۱۴ -۴ 


۵- ۱۵. الکهف: ۷۹. 


1س 


۳7 5 ۔ 


و جغفر عليه لسلام ذه الاب و ال عکذا تن بهجبیل عليه السلام علی مُحَمّدٍ صَلَوَاتٌ الله عل و آله إن الْذِينَ کَلُڑوا 
و ظَلقُوا آل تقد عه عَقَهُم م يكن الله ینفر هم و ا هد بهم طريقاً إلا طرق جهنم خالدین فیا و کا ذلك عَلَى الله يَسِيرالة) 


2 


ال بیقر له ا جو او مك وَكَالَ الطَالِمُونَ آل مُحَمَدٍ حَفّهُمْ غَیر الى قیل لهم ابرلا علی الَّذِينَ 
ظموا آل مُحمّد رجزاً من السّمَاءِ بعا كانُوا به ون (۱۰) و قال بو جغفر عليه السلام تَزَلَ جبرئیل بهذه الاه عکذا فان للطَالِمِينَ 
7اس ظرع ع ذا دون ترک و کر کو گی تترگر دہ ذفلا سے غاب فی لجع و ان ار جر عليه السلام تل 
ربیل عی مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله ی أكثر 


ص: ۶۴ 


."١ الرعد:‎ .١ -١ 

۲- 5. الرحمن: ۴۳. 

۳ ۳ النحل: ۲۶ء فأتى الله بنيانهم من القواعد. 
۴- ۴. الأعراف: ۸۷. 

۵- ۵. البروج: ۸ 

۶ ۶. الأنفال: ۱. 

۷- ۷. الفرقان: ۸ 

۸-۸ النساء: ۰۱۶۶ 

.۱۶۹ -۱۶۸ النساء:‎ .۹ -۹ 
.۵٩ البقره:‎ .٠١ -١ 

۱۱-۱ . الطور: ۴۷. 


0 وو رو ہہ ےت 
ہا ین ده که طمن ال عدي عم ار حاط بهم مُرَادِقھا(۶) 


ەه ن 


: أنه قرأ أ فلا يرون الْقَوْآنَ فیضوا مرا علیهم من ال م علی فوب لاله و 
ا و جر و اہ 


بو جقفر و و برع الله عليه السلام كما 


۴ 


33-1 


عمق ون ار علیہ و اله مو ہے و صاخ الْمُوْمِنينَ علبل(۶) و قر 
اه هل إلى جل ت کی نون جوم 240 ترا ان شوت إلى الله تشد زفت توکما(ه) وا اھ دال عليه 


السلام إِنّى ری سبع باب سعان و بع ستابل حُضر و اتر بابسا لها و تابن ما قرشم اَی (۱۰ 


١‏ کو 


َو اتی بعض آببات رثك لا يلقع تفا إيمائها له تكن آ مت من قبل َو کت بت فى إيمانها عَير ا(١‏ و قر 


وی ای نَذَرْتٌ لِلوحمن 


ص: ۶۵ 


۸٩ آسری:‎ .١-١ 

۲- ۲. آل عمران: ۱۸۵ لأسا ۳۵ العنکبوت: ۵۷. 
۳-۳. آسری: ۸۲ 

۴ ۴. الکهف: ۲۹. 

۵- ۵. القتال: ۲۴. 

۶-۶ التحریم: ۴. 

/ا- ۷ النساء: ۲۴. 

۸ التحريم: ۴۰. 
۹-۹ یوسف: ۴۳ و ۴۸. 
6۰- ۱۰. یوسف: ۴۸. 
۱- ۱۱. الأنعام: ۱۵۸. 


۰٦ 


2 


دہ 


را رجل علی أمير الْمؤْمِنِينَ ص لوا الله عل - فام لا یک نبرک ( فقال یزامن عليه السلام ی و الله مذ لو 
E‏ کیب و لَکنْ رل بالخفیف بکذبیوتک و لكنّ الالمیی بآیات اللہ يج د دون 
صلی ابو عب اله عليه السلام بوم من أضحابه اضعا اْوو(۳) 


9 


پا سض 


و فا ما الا لوہ و مرا رل ع و رت و ۱ و الَْضرر إ٥‏ الْإِنْسَانَ فی حشر و اه فيه إا آخر 
الدّفر و قرأ إِذ ذا جاء شخ الله و اضر رآ میک كيت فعل و كك باص حاب الفیل و قَرَا ای جع كد دَهُمْ فی تَضلیل و 
سَأَلَ رل ابا عید له عليه السلام ء عَنْ قَوْلِ الا لله عَرٌ وَ جل و الجر فقال 


لیس فیها وا و اّما هُو الْمَجِرْ و را جل علَى أبى عبد اله عليه السلام جاجد الاو این (۵ ال هل ریم و سَمِعْتُمْ آن 
رشول الله صلی الله عليه و آله قال مَافقاً نما كان یلم و ما قال الله جل و عَرٌ جاه الکارباْمتافقین. 
و ژوق عن أي الْحَسَن الا عليه السلام: نہ ال ربج کیت فرا قد تاب الل على اب و الَمهاجرین و الصا ر(۶) قَالَ فَقَالَ 


عکذا نَفْرَؤْهَا قال لیس عکذا قال الله 4 ما قال لد تاب الله باي علی المهاجرین و اضر( 
باب تأليف الق رآن و أنه على غير ما آنزل الله عز و جل 


فمن الدلاله عليه فى باب الناسخ و المنسوخ منه الآيه فی عده النساء فى المتوفی عنها زوجها و قد ذکرنا ذلك فی باب الناسخ و 
المنسوخ و احتجنا إلى 


ص: 22 


۱-۱ مریم: ۲۶. 

.۳۳ الأنعام:‎ .۲ ٢ 

۳- ۳. البروج: ۴ 

۴- ۴. الواقعه: ۲۹. 

۵- ۵. براءه: ۷۳. 

۶-۶ پراءه: ۱۱۷. 

۷- ۷ قد كان فى هذه القطعه من رساله الأْشعری تصحیفات و اغلاط صححناها بالمقابله و العرض على ساثر المصادر کتفسیر 


الم و تفسیر فرات و تفسیر العیاشی و نسخه الکافی و غير ذلكك. 


إعاده ذكره فی هذا الباب لیستدل على أن التأليف على خلاف ما آنزل الله جل و عز لأن العده فی الجاهلیه كانت سنه فأنزل الله 
فى ذلكك قرآنا فى العله التى ذكرناها فى باب الناسخ و المنسوخ و أقرهم عليها ثم نسخ بعد ذلكك فأنزل آيه أربعه أشهر و عشرا 
العام چیه فى سيره لخر في ایت الذى فى آبدی الناس فیما نو أولا الناسخه و هی الآيه التى ذكرها الله قوله و 
ار ون کم ویو آژواجاً ربصن بأَنْقْيتهِنّ أَبَعة آشهر و عَشْرا ثم بعد هذا بنحو من عشر آيات تجی ء الآ-يه 
اھر حا ظرف نے کر مج آژواجاً وی آزواجهغ متاعاً ی الْحَولِ غير إراج (۱) فعلمنا أن هذا التألیف 
على خلالف ما آنزل الله جل و عز و إنما کان يجب أن يكون المتقدم فى القراءه أولا الابه المنسوخه التى ذ کر فیها أن العده 
متاعا إلى الحول غير إخراج ثم يقرأ بعد هذه الآ-يه الناسخه التى ذ کر فيها أنه قد جعل العده آربعه آشهر و عشرا فقدموا فى 
التأليف الناسخ على المنسوخ. 


و مثله فى سوره الممتحنه فى الآ-يه التى أنزلها الله فى غزوه الحديبيه و كان بين فتح مكه و الحديبيه ثلاث سنین و ذلك أن 
الحديبيه كانت فى سنه ست من الهجره و فتح مكه فى سنه ثمان من الهجره فالذى نزل فى سنه ست قد جعل فى آخر السوره و 
التى نزلت فی سنه ثمانى فى أول السوره و ذلک: أن رسول الله صلی الله عليه و آله لما كان فى غزوه الحديبيه شرط لقريش فى 
الصلح الذى وقع بينه و بينهم أن يرد إليهم کل من جاء من الرجال على أن يكون الاسلام ظاهرا بمكه لا يؤذى أحد من 
المسلمين و لم يقع فى النساء شرط و كان رسول الله صلى الله عليه و آله على هذا يرد إليهم كل من جاء من الرجال إلى أن 
جاءه رجل يكنى آبا بصير. 


ہت و رد دن اس وتوہ ویو 


ص: ۶۷ 


۷۳۰ النساء: ۲۳۴ و‎ .١ -١ 


فقال يا آبا بصیر إنا قد شرطنا لهم شرطا و نحن وافون لهم بشرطهم و الله سيجعل لكك مخرجا فدفعه إلى الرجلين. 


فخرج معهما فلما بلغوا ذا الحليفه آخرج آبا بصير جرابا كان معه فيه کسر و تمرات فقال لهما ادنوا فأصيبا من هذا الطعام فامتنعا 
فقال أما لو دعوتمانی إلى طعامکما لأجبتکما فدنیا فأكلا و مع آحدهما سيف قد علقه فی الجدار فقال له آبو بصیر أ صارم 
سیفک هذا قال نعم قال ناولنیه فدفع إليه قائمه السیف فسله فعلاه به فقتله و فر الآخر و رجع إلى المدینه فدخل إلى رسول الله 
صلی الله عليه و آله فقال يا محمد إن صاحبکم قتل صاحبی و ما كدت أن آفلت منه إلا بشغله بسلبه. 


فوافی آبو بصیر و معه راحلته و سلاحه فقال رسول اللہ صلی الله عليه و آله يا آبا بصیر اخرج من المدینه فان قریشا تنسب ذلكك 
إلى فخرج إلى الساحل و جمع جمعا من الأعراب فکان یقطع على عير قریش و يقتل من قدر عليه حتی اجتمع إليه سبعون رجلا 
و کتبت قریش إلى رسول اھ صلی الله علیه و آله و سألوه أن يأذن لاني بصیر و أصحابه فى دخول المدینه و قد أخلواه من ذلك 


فوافاه الکتاب و آبو بصیر قد مرض و هو فى آخر رمق فمات و قبره هناک و دخل آصحابه المدینه. 


و كانت هذه سبیل من جاءه و كانت امرأه يقال لها كلثم بنت عقبه بمکه و هی بنت عقبه بن أبى معیط مؤمنه تکتم إيمانها و 
كان آخواها کافرین آهلها یعذبونها و يأمرونها بالرجوع عن الاسلام فهربت إلى المدینه و حملها رجل من خزاعه حتی وافی بها 
إلى المدینه فدخلت على أم سلمه زوج النبی صلی الله عليه و آله فقالت يا أم سلمه إن رسول الله صلی اللہ عليه و آله قد شرط 
لقريش أن يرد إليهم الرجال و لم يشرط لهم فى النساء شيئا و النساء إلى ضعف و إن ردنى رسول الله صلى الله عليه و آله إليهم 
فتنونى و عذبونى و أخاف على نفسى فاسألى رسول الله صلى الله عليه و آله أن لا يردنى إليهم. 


فدخل رسول الله صلى الله عليه و آله على أم سلمه و هى عندها فأخبرته أم سلمه خبرها فقالت يا رسول الله هذه كلثم بنت عقبه 


و قد فرت بدينها فلم يجبها رسول الله صلی الله عليه و آله بشی ء و نزل عليه الوحى يا هلیم منوا إذا جاء کم 


ص: ۶۸ 


الْمُْمناتُ مُهاجراتٍ فَاَسُِومُیَ )١(‏ إلى قوله جل و عز و الوا الله الِّى أَُم به مُؤْسُِونَ فحكم الله فى هذا أن النساء لا يرددن 
إلى الكفار و إذا امتحنوا بمحنه الاسلام أن تحلف المرأه بالله الذى لا اله الا هو ما حملها على اللحاق بالمسلمین بغضا لزوجها 
الکافر أو حبا لأحد من المسلمین و إنما حملها على ذلك الاسلام فإذا حلفت و عرف ذلك منها لم ترد إلى الکفار و لم تحل 
للکافر و ليس للمومن أن یتزوجها ولا تحل له حتی يرد على زوجها الکافر صداقها فإذا رد عليه صداقها حلت له و حل له 
مناكحتها. 


و هو قوله جل و عز و ارمع ما وا ی يعنى آتوا الكفار ما أنفقوا عليهن. 


ثم قال و لا مجنا علیکم أن تک إذا اتقو ت و عورش ولا ھتران بعصم الکوافر : ثم قال و شلوا ما نم على نسانکم 
الذى بلحقن بالکفار ذلکم کم الله یکم بیتَکم ثم قال و إِنْ فانکم شین 2 ِْ أژواجکم إلى الْکماٍ فاطلبوا من الکفار ما 
آنفقتم علیهم فان امتنع به عليكم فَعاقَْتُمْ أى أصبتم غنیمه فليؤخذ من أول الغنیمه قبل القسمه ما يرد على المؤمن الذی ذهبت 
امرأته إلى الکفار فرضی بذلک المومنون و رضی به الکافرون. 


فهذه هی القصه فى هذه السوره فنزلت هذه الابه فى هذا المعنی فی سنه ست من الهجره و آما فى آول السوره: فهی قصه حاطب 
بن أبى بلتعه آراد رسول اللہ صلی الله عليه و آله أن يصير إلى مکه فقال اللهم أخف العیون و الأخبار على قريش حتی نبغتها فی 
دارها و كان عيال حاطب بمکه فبلغ قريشا ذلكك فخافوا خوفا شدیدا فقالوا لعیال حاطب اکتبوا إلى حاطب لیعلمنا خبر محمد 
صلى الله عليه و آله فإن آرادنا لنحذره فکتب حاطب إليهم أن رسول الله صلی اللہ عليه و آله يريد کم و دفع الکتاب إلى امرأه 
فوضعته فى قرونها فنزل الوحى على رسول الله صلی الله عليه و آله و أعلمه الله ذلكك فبعث رسول الله صلى الله عليه و آله أمير 
المؤمنين و الزبير بن العوام فلحقاها بعسفان ففتشاها فلم يجدا معها شيئا 


ص: ۶۹ 


.۱۳ -۰ راجع سوره الممتحنه:‎ .١ -١ 


فقال الزبير ما نجد معها شیثا فقال أمير المؤمنين صلوات الله عليه و الله ما كذبنى رسول الله صلی الله عليه و آله و لا كذب جبرئیل 
رسول الله صلی الله عليه و آله لتظهرن الکتاب فرده إلى رسول الله صلی الله عليه و آله فقال رسول الله لحاطب ما هذا فقال يا 
رسول الله و الله ما غيرت ولا بدلت ولا نافقت و لکن عیالی كتبوا إلى فأحببت أن أدارى قريشا ليحسنوا معاش عيالى و يرفقوا 


بهم. 


و حاطب رجل من لخم و هو حليف لأسد بن عبد العزى فقام عمر بن الخطاب فقال يا رسول الله اومرنى بضرب عنقه فقال 
رسول الله صلی الله عليه و آله اسكت فأنزل الله جل و عز يا اھا الق ما لوا وی و کم أ أَوْلِياءَ ون هم 
اوه إلى قوله الله ہما تلو بمدیز(۱) ثم أطلق لهم فقال لا نها کم الله عن ینغ تلو کم فى این و لع يُخرجوكم 
من ديار گم إلى قوله و نیبم ولیک هم اون 50). 


فإلى هذا المكان من هذه السوره نزل فى سنه ثمانى من الهجره حيث فتح رسول الله صلى الله عليه و آله مكه و الذى ذكرنا فى 
قصه المرأه المهاجره نزل فى سنه ست من الهجره فهذا دليل على أن التأليف ليس على ما أنزل الله. 


و مثله فى سوره النساء فى قوله جل و عز فان جِلُْم ألا تلو قواحِدَة() و ليس هذا من الکلام الذى قبله فى شی ء و إنما 
كانت العرب إذا ربت يتيمه يمتنعون من أن يتزوجوا بها فبحرمونها على أنفسهم لتربيتهم لها فسألوا رسول الله صلی الله عليه و آله 
عن ذلك بعد الهجره فأنزل الله عليه فى هذه السوره و > فنك فی ااء الله يتم بھی و ما يثلى عَلیکم فی الكتاب فی 
بای اْساء اللّاتی لا وهی ما کیب ی و توعبون أن تکُومیٗ و مکش عفین من الْودانِ (۴) مَالْكيوا ما طاب کم ین 
النّساءِ مثنی و ثلا و رباع فهذه الابه 


ص: ۷۰ 


1-3 الاه لاولی من سورد المح 
۳- ۱.۲ لممتحنه: ۸ و ۹. 
ات ان ۳ 


۴ ۴. النساء: ۱۲۷ و ما بعدها الآبه: ۲ 


هی مع تلك التى فى آول السوره فغلطوا فى التأليف فأخروها و جعلوها فى غير موضعها. 


ور رت و چو ور جو 
تون ین ون الله نو تون فک لين عدون من کون اللہ لا بغلکون لكم رذقا اوا عند اللہ الق و او 
اشکڑوا لَه یه ون (۱) فما التأليف الذی فى المصحف بعد هذا و إِنْ لبود كدب أ مم من کم و ما عَلَى ال ۳ 
لیج لین و نم : بر کیت بد الل الق دہ إن ذلک على الله یبیل سبوا فی انض الوا کیت باق 
ال شاه اجره إن الل لی كل شی و دیربب من شا و برعم من بسا و یه تبون و ما نم بغفجزین فى 
١‏ دض و لا فی الگماءِ و ما کم من ون الله من ول و لا تمد یر إلى قوله جل و عز ولیک لَهُم عذاب يم فما کان مجواب تیه 
ا أنْ لوا اوه أو وه قاجا الله مِنَ الَا ال فى ذلک لَآياتٍ لِقَوْم يُؤْمِنُونَ فهذه الایه مع قصه إبراهيم صلی الله عليه متصله 
بها فقد آخرت و هذا دلیل علی آن التألیف علی غر ما اون الل جل و غر فی کل وقت لاشرر التی کانت تحدث فیئزل اھ فا 
القرآن و قد قدموا و آخروا لقله معرفتهم بالتأليف و قله علمهم بالتتزیل على ما آنزله الله و إنما آلفوه بآرائهم و ربما کتبوا الحرف 
و الآيه فى غير موضعها الذی يجب قله معرفه به و لو أخذوه من معدنه الذی أنزل فيه و من آهله الذی نزل علیهم لما اختلف 
التأليف و لوقف الناس على عامه ما احتاجوا إليه من الناسخ و المنسوخ و المحکم و المتشابه و الخاص و العام. 


Oa 


OEE 


71 
٦ 


ا 


ات رہ کو 


الهزيمه و القتل و الجراح أن بطلبوا قریشا و لا هنوا فی ابتغاء امن تكو وا َو فا TE‏ 


ص: ۷۱ 


۱- ۱. العنکیوت: ۱۶ و ۱۷. 


ِن له ما لا جود (1 فلما آمرهم الله بطلب قریش قالوا كيف نطلب و نحن بهذه الحال من الجراحه و الألم الشدید فأنزل الله 
هذه الآديه و لا- تَھنّوا فى اتغاء القَوْم ان تکوئوا ونم ون كما اون و تون من الله ما لبون و فى سوره آل 
عمران سے ہت يمست کم فوخ فق مش الوم زح مل و بلک ايام داولّها ین اناس و یقلم الله الَذِينَ 
افرا و فد یک دا را ےطان (۲) الآيه إلى آخرها و الآيتان متصلتان فى معنى واحد و نزلت على رسول الله 
صلی الله عليه و آله متصله بعضها ببعض فقد كتب نصفها فی سوره النساء و نصفها فى سوره آل عمران. 


و قد حکی جماعه من العلماء ء عن الأئمه علیهم السلام أ: نهم قالوا إن آقواما ضربوا القرآن بعضه ببعض و احتجوا بالناسخ و هم 
پرونه محکما و احتجوا بالخاص و هم يرونه عاما و احتجوا بأول الا یه و تركوا السبب و لم ینظروا إلى ما يفتحه الکلام و ما 
يختمه و ما مصدره و مورده فضلوا و أضلوا عن سواء السبیل و سأصف من علم القرآن آشیاء لیعلم أن من لم یعلمها لم يكن 
بالقرآن عالما من لم يعلم الناسخ و المنسوخ و الخاص و العام و المکی و المدنی و المحکم و المتشابه و آسباب التنزیل و 
المبهم من القرآن و آلفاظه المتلفه فى المعانی و ما فيه من علم القدر و التقدیم منه و التأخير و العمق و الجواب و السبب و 
القطع و الوصل و الاتفاق و المستثنى منه و المجاز و الصفه فى قبل و ما بعد و المفصل الذی هلك فيه الملحدون و الوصل من 
الألفاظ و المحمول منه على ما قبله و ما بعده و التوكيد منه و قد فسرنا فى کتابنا هذا بعض ذلك و إن لم نأت على آخره. 


و من الدليل أيضا فی باب تألیف الق رآن أنه على خلاف ما أنزله الله تباركك و تعالی فى سور الأحزاب فی قوله یا ابا الي إل 
رسلناک شامداً و مسرا و تذیرآ(۳) إلى قوله و و کل عَلّى الله و کفی باه وکا و هذه الآيه 


ص: ۷۲ 


۱-۱ النساء: ۱۰۴. 
۲- ۲. آل عمران: ۱۳۰ 
۳ ۳. الأحزاب: ۴۵. 


نزلت بمکه و قبل هذه الآآبه ما نزل بالمدینه و هو قوله عز و جل فى سورہ الأحزاب يا أَيّهَا الَِّينَ منوا اد کژوا نغعة الله يكم إِذْ 

اکر موه فأزتلنا گی ری و منود غ توزها و کاو اما تون یس تقر قوله و ما را المزيترة ال هزات الوا 
هذا ما وَعَدََا الله وَ رَسُولَهُ و صدق ال و رَسُولَه و ما راهم لا إیماناً و تعلیماً مق الْمینین رجال صَنَقُوا ما عاهَدُوا الله عَلَيهِ () 
و فى هذه الآ-يه و هذه القصه وقعت المحنه على المؤمنين و المنافقین فأما المومنون فما مدحهم الله به من قوله جل و عز ما 
زادهم ما کاتوافیه من الشده إلا إنمانا و تسلیما من المؤمتين و آما النافقون فما قص لام خبرهم و کی عن بعضهم قوله 
E‏ فقوت کر إلى رت ر کات تک على از تم ار ند آخهرا آا ارلسروم لاس 
القرآن اف باشم ریک و لیس تقرأ فى ما آلفوا من المصحف لا قريبا من آخرہ و إن من أواخر ما نزلت من القرآن سوره البقره 
ونه رياف 7رت 


و روى بعض العلماء أنه لما ظفر عمرو بن عبد ود الخندق قال رجل من المنافقين من قريش لبعض إخوانه أن قريشا لا يريدون 
ےی رر یپ سور باعي و ہپ تج جنر و ا 
عليه هذه الآيات قَدْ يَعْلَمُ الله لقن منکم و الْقائلِينَ لا خوانهم هل نا الآيه. 


**|[ترجمه آرساله ای قديمى را يافتم كه سند آن جنين است: جعفر بن محمد بن قولويه از سعد اشعرى قمى و سعد كه مؤلف 
اين رساله است. می كويد مشايخ و اساتيد ما از ياران ما از امام صادق عليه السلام و ايشان از امير المؤمنين عليه السلام روايت 


كرده اند... تا این كه حديث به اينجا می رسد: باب تحريف در آياتى كه بر خلاف تنزيل خداوند است و اساتيد 


ما رحمهم الله از دانايان آل محمد صلوات الله عليه و عليهم روايت كرده اند 
«سخن خداوند عز و جل هكم عير آمو أ حرجت لاس تون العتژو و هون عن المنکر و َو بال -. آل عمران / 
۰ - [شما بهترين امتى هستيد كه برای مردم يديدار شده ايد به كار يسنديده فرمان می دهيد و از كار ناپسند بازمى داريد و 
به خدا ايمان دارید.] امام صادق عليه السلام به خواننده اين آيه فرمود: وای بر توا آيا بهترين امت» فرزند رسول خدا صلی الله 
عليه و آله را می کشند؟ خواننده آيه گفت: فدايتان شوم پس آيه چگونه است؟ حضرت فرمود: خداوند آيه را جنين نازل 
فرموده است: ركو غير اقب یعنی شما بهترین امامانی هستبد که... مگر سی بینی که خداوند آنان را جا این عبارت که امر 
به معروف و نهی از منکر می كنيد و به خداوند ایمان می آورید» ستوده است و همین ستایش دلیل بر این است که خداوند 
همه امت را از آيه اراده نکرده است. مگر نمی دانی که در | ين امت زانیان و لواط كران و سارقان و راه بندان بر مردم و 
ستمکاران و فاسقان وجود دارند. آيا می پنداری كه خداوند اینان را مدح کرده است و از آنان به عنوان آمران به معروف و 
ناهیان از منکر نام برده است؟ هر گز خداوند اينان را مدح نکرده و آنان را به عنوان نیکان نام نبرده است. بلکه انان همان 
ا در مر کک ثيه ۹ هی اما وات کے هن راج رت کرس اد ةذ ون ال هم ری ا 
[که گروهی از گروه دیگر [در داشتن امکانات] افزون ترند.] امام صادق عليه السلام به کسی كه اين آیه را چنین قرائت 

کرد» فرمود: وای بر توا ارامت آن شخص عرض کرد: فدایتان شوم يس چیست؟ حضرت فرمود: خداوند عز و جل آن 
را چنین نازل فرموده است: أن تکون یه مغ آزکی ین أشيكع نما یبلی کم الله به. .. این که امامانى باشند پاک تر از 


امان شماء جز این سرت که خداونک شما زا ديق فى آ ماک وکا زوایت شله امت که مردی ابن آسرا قود امير هتم 


جنين خواند: اه تیم بعد ذلک عام فيه يُْاتٌ النّاسُ و فیه يَعْصَرُونَ -. یوسف /۴۹ - (آنگاه يس از آن سالى فرا می 
رسد که به مردم در آن [سال] باران می رسد و در آن آب میوه می گیرند.) حضرت فرمود: وای بر تو» آب جه چیزی را می 
م تد مہب ریہ نس آنه چگونه است؟ حضيرات فر هود تنزيل آيه جنين 
ست: م اتی من بعد ذلک عَام فی یا اس و فیه يُْصرُونَ» یعنی آنگاه بس از آن سالى می رسد که در آن سال به فرياد 
مردم رسيده می شود و بر آن ها باران باريده می شود. و ای ا و ا اسر ات ما ا 
نبأ /۱۴ - و از ابرهاى متراكم آبی ريزان فرود آوردیم.) و نیز شخصى نزد امام صادق عليه السلام این آيه را خواند: الما 
و ینت الج اَن ز کانُوا بَعْلَمُونَ الَْيبَ ما لوا فى الْعَذاب الْمَهِين» - ا ا ہیں خرن [سليمات آئزو افتاه براق چان 
روشن و 09" در آن عذاب خفت فا لے رس سی ہے سو کہ 
به غيب نیستند. مرد گفت: د بش آ یه چگونە است؟ حضرت فرموذ: خداوند چنین نازل کرده است: الما خر يت ا 
کان الجن يَعْلْمُونَ الْعَبَ ما لوا فى العْذاب الْمَهين) (برائ انسان ها ررش شد کا گر جتان عن من داسك تر آن عدا 
عقنت آن اق جس مالک او اھ اند اس انع اس سرك فقن كان على ی ار قال و 
یل کتابٌ مُوسى إماماً وَ رَححمَةٌ؛ -. هود / ۱۷ - (آيا کسی كه از جانب پرورد كارش بر حجتى روشن است و شاهدى از 
[خويشان] او پیرو آن است و پیش از وى [نیز] كتاب موسى راهبر و مايه رحمت بوده است [دروغ می بافد].) امام صادق عليه 
السلام فرمود: نه» به خدا س و گند خداوند آيه را جنين نازل نفرموده است» بلكه آيه اين است: «ْمَنْ كانّ عَلَى به مِنْ رب و 
یه شاه مِنْهُ إمَاماً و مه و من قَئِلِهِ کتراب موتری» يعنى آيا کسی كه از جانب پرورد كارش بر حجتى روشن است و 
شاهدی از او پیرو آن است» در حالى که امام و رحمت است و ب تفن از و کناب موسی وده الک وما اندو ووه آل 
عمران است: ایس لكك من الاش شین 2 ة از بوت عليه أو همم فقوت - . آل عمران /۱۲۸ - هیچ یک از این 
ہے ہدج در و و لي 
فرمود: تنزیل آيه جنين است: «لیس لكك من اشر شین 2 أَنْ ينوب علیهم أو تع ذه فَإِنهُْ طَالِمُونَ (ھیچ یک از این کارها در 
اختيار تو نیست که [خدا] بر آنان می بخشاید يا عذابشان می کنی زیرا آنان ستمکارند.] و نیز از همین موارد است آیه: «و 
کذلک جعلناکم مه وصَطا کوئوا شُهَداء علی الاس -. بقره /۱۴۳ - و اين چنین شما را امت ميانه قرار دادیم تا گواهان بر 
مردم باشيد) که بوده است: «أَيْمَه وَس صاً وتا ها ی النّاس» یعنی و اين جنين شما را مامان ميانه قرار دادیم تا گواهان 
بر مردم باشید. و نیز این آيه در سوره نبأ: ہو یَفُولَ الکافز یا یی كنت تراب -. نبأ / - (کافر [در قيامت] می كويد ای كاش 
من خاک بودم) که چنین بوده است: يا یی كنت تایه يعنى ای كاش من علوی بودم و این از آن رو است که رسول خدا 
ہو ہش تس رہ و رٹ ی 
لب بای دنب یل , يعنى آن كاه که از مودت [اهل بيت علیهم السلام] يرسيده می شود. به جای ١و‏ اذا المؤوده 
سطت» (پرسند از آن سرے ژنده به گور.) و از همین قیبل است آیه: ای ساس نا ین زاجنا و دیا 
O Î‏ ار کات عات زو کیان ات کسی کشت ورد کار اتسس قرف ف انفان ان سک 
مايه روشنی چشمان [ما] باشد و ما را پیشوای پرهیز گاران گردان.) امام صادق عليه السلام فرمود: آنان امر بزرگی را از خدا 
ل و ور وت م جو و 
ا قر آغین و اجعل لا + ہر لاط يت ار عباتي اجان کربته پرووه کاز باس ےہ جک 


ده که مايه چشمان [ما] باشد و برای ما از ميان متقين امامی قرار ده.» و مانند آن اين ايه ه نساء است: «و د نا 
یه روشنى ج باشد و برای ما از ميان متقين امامى قرار ده.» و ين ايه سور وَل نهم ! 


طلموا مه َم جاک فَاتتَغْمَرُوا الله و عفر هم الرَسُولُ لَوَجَدُوا الله تاب زحیماه -. نساء / ۶۴ - و اگر آنان وقتی به خود 
ستم كرده بودند پیش تو می آمدند و از خدا آمرزش می خواستند و پیامبر [ نیز] برای آنان طلب آمرزش می کرد قطعا خدا را 
و یو نی سی الس جج مہ جج 
جه کسی است؟ آن مرد پاسخ داد: نمی دانم. امام عليه السلام فرمود: «جاؤٌكك با لین فاش ٤‏ مرا الله و اسجَغْفَرَ لَّهُمْ ارو 5 

يع ا ا ای E‏ ا نف انان لاپ رر ین کل ۇز 
این آيه که: لاو ریک لا بزیتون علی بعکم که ينا هر يق 8 رای آشیهع ابا كفيك تعلو تنما 
-. نساء / ۶۵ اين آيه تفاوتی با آنچه در قران آست ندارد. (مترجم) - [ولی چنین نیست به پرورد گارت قسم که ایمان نمی 
آورند مگر آنکه تو را در مورد آنچه ميان آنان مايه اختلاف است داور گردانند سپس از حکمی که کرده ای در دل هایشان 
احساس ناراحتی [و تردید] نکنند و كاملا سر تسلیم فرود آورند] نزول اين آيه بدان خاطر بود كه در حجه الوداع چهار تن 
وارد کعبه شده و هم قسم شدند و نوشته ای را تنظیم کردند كه هرگاه خداوند جان حضرت محمد صلی الله عليه و آله را 
وا رت سرت وت در اد بن هنگام خدا و رسولش بر این امر آ گاه شدند و این آيه 
أا ّا مغ سرهم وَنَجْوَاهُم بلی وَرُسْلنا لَدَيهِْ کون - 

. زخرف ۷۹ - ۸۰- یا در كارى ابرام ورزيده اند ما [نیز] ابرام می ورزيم. آيا می پندارند که ما راز آن ها و نجوایشان را 


از جاب خداوند نازل شد که: مر وا أَمْرًا مرو ا و 


نمی شنویم؛ چرا و فرشتگان ما پیش آنان [حاضرند و] ثبت می کنند.] مردی نزد امام صادق عليه السلام سوره حمد را بر 
اساس آنچه که در قرآن است. خواند. امام به وی فرمود: اين گونه بخوان: «صتراط مَنْ نت علیهم ير المفضوب علیهخ و 
بز اقا ار کیان که انها سنت امھ فی سن کات بر آن هاو نه گمراهان.! و فردی دیگر خواند: «فلقش 
یهن مناخ أَنْ يَف من تابن غير مُتبرّجاتٍ بزیتو» - . نور / ۶۰ - إو بر زنان از کار افتاده ای که [دیگر] اميد زناشویی ندارند 
كام یت که روک ودرا از[ [به شرطی که] زینتی را آشکار نکنند.] امام عليه السلام فرمود: «لیس لین مناخ 
أَنْ يَضَ حْنّ مِنْ تابن عير مُتَبرّجَاتٍ بزیته؛ یعنی: گناهی نیست که بخشی از پوشش خود را كنار نهند [به شرطی که] زینتی را 
آشکار نکنند. 


همچنین امام عليه السلام اين آيه را چنین می خواند: «حافظوا علی الصَلّواتِ و الصّلاه الْوْشِطى - صلَاہ اضر - و قُومُوا له 
قانتیق - فى ص اه الْمَغْرب.» - . بقره / ۲۳۸ - بر نمازها و نماز ميانه - نماز عصر - مواظبت كنيد و خاضعانه برای خدا - در 
نماز مغرب - به پا خیزید.] و نیز امام صادق عليه السلام به جای آيه «يا ايها الذين آمنوا اطیعوا الله واطیعوا الرسول و اولی الامر 
منکم فان تنازعتم فی شیء فردوه الى الله والرسول ان کنتم تومنون باللہ؛ -. نساء / ۵۹ - ژای کسانی که ایمان آورده اید خدا 
را اطاعت كنيد و پیامبر و اولیای امر خود را [نیز] اطاعت كنيد يس هر كاه در امری اختلاف نظر يافتيد اگر به خدا و روز 
وق OO‏ خذا نس سنت ] پیامبر [او] عرضه بدارید...) مى خواند: ...فان تنازغتم من شی ۽ فارجعوة 
|آی له و لح شون و ی لی اکس اگر در امری اختلاف نظر یافتید آن را به خدا و به رسول و به صاحبان 
امرتان بازگردانید. و این آیه را كه در دعای ابراهيم است اين جنين می خواند: «رَبّ اغْفْرْ لی و لْدی» یعنی خدایا من و 
فرزندانم - اسماعیل و اسحاق - را بيامرزء به جای «ربنا اغفر لی و لوالدی؛ - . ابراهیم / ۴۱ - [خدایا من و يدر و مادرم را 
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بيامرز.] و نیز می خواند: «کان أَبَوَاهُ مُوْمِئَيِن [وَ طبع کافرا) -. كهف / ۸۰- [پدر و مادر اين نوجوان مؤمن بودند [اما او بر 
۱ 


و کف نود ]وان شاه یه اکا ا یا ایی سک کی م۱0 اج ات قیامت را سحتز امت سے 


2 


خواهم آن را يوشيده دارم [از خودم].) و نیز: «وَ ما رسلا قبا بلک مِنْ رَشولِ و لا تب [وَ لا مُحَدَّثْ]) --. انبیاء / ۲۵ - ما پیش | 


2 


تو هیچ رسول و نبی [و محدّثى] نفرستادیم مگر آن که...) و مقصود از محدّث ائمه علیهم السلام هستند. و نيز امام عليه السلام 


وا «الشّدِحٌ و له قازجمو معا اله نما قذ ق یا السَّهْوَة -. چنین آيه ای در قران نیست. (مترجم) - یعنی: پیرمرد و 


پیرزن زناكار را حتما رجم كنيدء زیرا اینان دوره شهوترانی شان به يايان رسيده است. و نیز خواند: الب أولی الّمُؤْمِنينَ من 


و ھپ 


ا -. احزاب ۶۸ - ہاو به مومنان از خودشان سزاوارتر [و نزدیکک تر] است و 
همسرانش مادران ایشانند [و او يدر ايشان است].)و خواندند: «و جَاءَتٌ نک لعن بالْمَوْتِ) یعنی سکرات حق مرگ را به 

پیش آورد. به جای «و جاءعت سکره الموت بالحق» -. ق / ۱۹ - ڈو سکرات مرگک» حقیقت را [به پیش ] آورد) و خواندند: «و 
تجعلوة شرك [به جای: ذک رکم] که کاو وت . واقعه / ۸۲ - و سياس [روزی] خود را تکذیب آن قرار می دهید؟] و 
بت تن او را تجاز أو لقنا انق فنا الما انفضوا ] ها و ت کوک قَائِما قل ما عند الله خير م من الهو و من لاه [با 
اضافه: للد وا و الله حير الرَازْقِينَ» -. جمعه /۱۱ - و چون داد و ستد يا سر گرمی ای ببینند به سوى آن روی آور می 
شوند و تو را در حالى كه ايستاده ای ترک می کنند. بكو آنچه نزد خداست از سرگرمی و از داد و ستد [براى پرهیز کاران] 
بهتر است و خدا بھترین روزی دھند گان است.) و خواندند: إِذَا وق لِلصّلَاءِ من یم الْجْمَعَهِ فافضوا [به جای: فاسعوا] إِلَى 
دک لات شم :7ك العو مرن ما سنا امھد نوق EES‏ و رف E‏ هون 
یک تون [به جای: المفتون]» - . قلم / ۵ - [به زودی خواهی دید و خواهند دید كه کدام یک از شما دستخوش جنونید.) 
و خواندند: ١و‏ مرا ما لیا ای اراک إلا فق [ [با اضافه: لهم لیشما فيها]» -. اسراء / ۶۰ - لو آن رژیایی را که به تو 
نمایاندیم جز برای آزمایش مردم قرار ندادیم [تا در آن گمراه شوند] ].) و خواندند: ۱ بو لَقَد ص کم الله بهذر و شم ضعفَاء [به 
جای: أذله]) -. آل عمران / ۱۲۳ - و خداوند شما را در جنگ بدر یاری کرد در حالی که خوار بودید | در قرائت امام: 
ضعیف بودید].] امام عليه السلام فرمود: آنان در حالی که رسول خدا صلی الله عليه و آله در میانشان بود» ذلیل و خوار 
ود و حر ادن :0 كان وَرَاءَهُمْ ملکف اخ کل سَفیئّه [با اضافه: صالحه ] فضا -. كيك /۷۹- [پیشاپیش آنان پادشاهی 
بوه که هر کین اق اوس ری و م تن [به جای: آفلم بياس - - . «یئس)» نیز در لغت كاده 
EG‏ ھتہ ERS‏ ان اه 
آورده اند ندانسته اند كه اگر خدا می خواست قطعا تمام مردم را به راہ می آورد.) و خواندند: «عرذه جهنم ای کم با 
تک ڈبان اط كيَاهَا ما وتان فیها ی رر الك که ود تن [اولی و دومی] آن را دروغ می پنداشتید. 
پس بچشید آن را که نه می ميريد در آن و نه زنده اید. به جای: «هَذْهِ جهنم م ای يُكَذّبُ بها لمجروت؛ این جهنمی است که 
مجرمان آن را دروغ می پنداشتند.] و خواندند: نله هم م و القواكد) به جای: ّى الله باتهم منَ الْقَوَاعدِ) -. نحل / 
0707ا ای عليه السا یرد خداوند بر مکرشان شبیخون زد. سج 
است. و خواندند: «يشكمٌ به دُو [به جای: ذوا ] عذل ملکع» - . اعراف / ۸۷ - [دو صاحب عدالت [در قرائت امام: یک صاحب 


عدالت] به آن داورى می کنند.] مقصود از صاحب عدالت امام است. و خواندند: لوم آن منوا [به جاى: أن 
نو نوا بالله» - . بروج / ۸ - لو از آن ها انتقام نگرفتند جز بدین خاطر که ایمان می آورند [در قرائت امام: ايمان آوردند] به 
خدا) و خواندند: «و بش نار نک اتفال [به جای عن الانفال]» -. انفال / ١‏ - از تو در باره انفال می پرسند. [در قرائت امام: 


انفال را از تو طلب می کنند].) 


از امام باقر عليه السلام روایت کرده اند که جبرئیل این آيه را چنین نازل کرد: ہو قَالَ الظَالِمُونَ [ [آل مُحَمّدٍِ عَقهُم] إن تبون إل 
رجا تشخورا» - . فرقان / ۸ - إو ستمکاران [به حقوق آل محمد] گفتند جز مردی افسون شده را دنبال نمی كنيد). امام باقر 
عليه السلام اين آيه را جنين قرائت کرد: لکن الله شد با بل لک [فی عَلی] نله بعلمه و الْمَلَائكةُ يَشْهَدُونَ وَ کفی بالل 
شهیدا» -. نساء / ۱۶۶ - لیکن خدا به حقانیت آنچه بر تو [در باره علی] نازل کرده است گواهی می دهد. او آن را به علم 
خویش نازل کرده است و فرشتگان نيز گواهی می دهند و کافی است خدا گواه باشد.] امام باقر عليه السلام این آيه را چنین 
مر وش کے اد ورس 

مه لو يكن الله یفیر هم و لا یدیم طریقا لا طریق جهن این فیا و کان دک عَلَى الله بیتیراه -. نساء /۱۶۸ - 
4 -- [ کسانی که کفر ورزیدند و ستم کردند [در حق آل محمد] خدا بر آن نیست که آنان را بیامرزد و به راهی هدایت 
کند؛ مگر راه جهنم که هميشه در آن جاودانند و این برای خدا آسان است.] امام باقر عليه السلام فرمود: جبرئیل این آيه را 
چنین نازل کرد: قال الطَالِمُونَ [1ل مُحَمَدٍ عَقهُع] غیر الى قیل لَهُمْ فلا علی الَذِينَ ظلَمُوا [آل مُعمد] رجز مِنّ الَماء با 
كانُوا يَفْسْقُونَ» -. بقره / ۵۹ - اما کسانی که ستم کرده بودند [در حق آل محمد] آن سخن را به سخن دیگری غير از آنچه 
به ایشان گفته شده بود تبدیل کردند و ما نیز بر آنان كه ستم کردند [به آل محمد] به سزای اينكه نافرمانی بيشه کرده بودند 


عذابی از آسمان فرو فرستادیم. 


و نيز امام باقر عليه السلام فرمود: جبرئيل اين آيه را جنين نازل كرد: «فان ِلطَالِمِينَ [آلَ مُعمّدٍ حَفّهُغْ] داب دُونَ دک و لک 
کر اناس لا يَعلّمُونَه -. طور / ۴۷ - إو در حقيقت غير از اين مجازات عذابی دیگر برای كسانى که ظلم كرده اند [در حق 
آل محمد] خواهد بود ولى بيشترشان نمی دانند.) یعنی عذاب و مجازاتى در دوران رجعت. و نيز امام باقر عليه السلام فرمود: 
جبرئیل اين آیه را چنین بر حضرت محمد صلی الله عليه و آله نازل كرد: ابی کر الاس [بولَائِهِ علی] إلا كمُورأه -. اسراء / 
4 - [ولی بیشتر مردم جز سر انکار[نسبت به ولايت على عليه السلام] ندارند.] 


مردى نزد امام باقر عليه السلام خواند: کل تس ذَاقَهُ الْمَوْتِه -. آل عمران / ۱۸۵ء أنيياء /۳۵ء عنکبوت / ۵۷ - (هر کسی 
ورك اض ت و ی ی ر و س کا و ھ شر 
حضرت محمد صلی الله عليه و آله فرود آورد. کسی از این امت نيست جز آن كه محشور و زنده می شود. اما مؤمنان به سوی 
روک چان ن روَلَد و فاجراث راف« کار یو غلات حؤؤتاكة دار هرر می شود ی باق ا 
فرمودند اين آيه چنین نازل شد: ہو رل من اون مرا رو شفاء و رَحكَة للمینین و لا يزيد الطَالِمِينَ [ آل مُحَمّدٍِ عَقهُع] الا 

خسارا» - . اسراء / 87 - او ما آنچه را برای مؤمنان مايه درمان و رحمت است از قرآن نازل می کنیم ولى ستمگران در حق 
آل محمد] را جز زيان نمی افزاید.) مت ٹا را چنین نازل کرد: بقل ال ین ربکم فَمَنْ شاء یمن و مَنْ 
شاء لیکو ان آغتذ للطالمین (آل مُحَمَدٍ مهم اراً أخاط بهم ادها - كيف ار کر او OE‏ واه 
است پس هر که بخواهد بگرود و هر که بخواهد انکار کند که ما برای ستمگران [در حق آل محمد] آتشی آماده کرده ایم 
كه سراپرده هايش آثان را در بر می گیرد.) از امام كاظم عليه لسلام روایت شده است كه این آیه را جنين تلاوت کردند: أ 
ما يرون الود [ [قيقضوا مرا علیهغ م | أ علی قلوب لاه - عم عند آسابه اک ظر آن نش اتد نت یا 
داورى كنند در آنچه كه از حق بر كردن آنان است] يا مگر بر دل هايشان قفل هايى نهاده شده است.) و شنيدم كه امام عليه 


السلام می خواند: «و إِنْ تَطَامَرَا عَلَيه ان الله هو مولا و جبرئيل و ضااِؾخ المُوْمِنینَ إَعَِباً)؛ -. تحريم /۴- و اگر شما دو زن 
بے SG‏ رہ [علی عليه السلام] نیز یاور 
اویند [. امامان باقر و صادق علیهما السلام این آيه را جنين قرائت كردند: «فما اس تَمْتَعْتُمْ به مهن ی أَجَلٍ مت کی ]فا توه 
ا ای ی با [تا وقتی معین] مهرشان را به آنان بدهید.) و امام علیه السلام کر 
2 وبا إِلَى الله َقَد رَاغَتْ [به جای: | فا مک . تحریم ۴۰ دج ہے و سو كه تا 
واقعا دل هایتان انحراف بيدا کرده است.] و امام صادق عليه السلام خواند: نی ۳ سیم بَقَرَاتِ سِمَانِ [با حذف: واج سیم 
ےج را تب نت ری جو لاس وه 
را می خورند] و هفت خوشه سبز و هفت خوشه حشگیده دیگر) و خواندند: و کر ما قوق [به جای' ده منم لَهُنَّ ] ترتع 
O‏ ری لہ تی و اشن 

تربك لاقع فا إيماتها تع تكن ام مت من قبل أو كيت فی إيمانها حرا - . انعام / ۱۵۸ -- . تفاوتی بين آنچه در 
لمر الي م چکھوچ وہ وت 
کسی که قبلا۔ایمان نياورده يا خيرى در ايمان آوردن خود به دست نياورده ايمان آوردنش سود نمی بخشد.] و آيه سوره 
مریم را جنين خواندند: ی نَذَّرْتٌ لِلرحمن ص ممت [به جای: صَوما]) -. مریم / ۲۶ - [من برای خداوند رحمن سکوتی را 
[روزہ اى] نذر كردم.) مردى نزد امير المؤمنين خواند: هلالک -. انعام / ۳۳ - (آنان تو را تكذيب نمی کنند.) 
اماق كور لت كوي عدا در كك او O‏ کو کت اباب تفت اكت کت از اه اس 
یکنوتک و لكنّ الظَالِمِينَ بآياتٍ اللہ بج دود - . انعام / 8 - ([به تو دروغ می كويند] و لیکن ستمگران آيات الهى را 
انكار می کنند.1 يعنى نمی توانند حقى بياورند كه با آن حق تو را باطل کنند. امام صادق عليه السلام در نمازى كه با گروهی 
خواند. چنین خواندند: قتل اكات الخدؤة -. خدّ به معنای حفره و گودال می باشد. (مترجم) - [به جای: الخدود]» -. 
بروج / ۴ - مرگ بر آدم سوزان خندق) و فرمودند: اخدود چیست؟! و مردی نزد ايشان خواند: «و طلح عنضود -. واقعه / 


۹ -) وا ركيت های موز که میوه اش خوشه خوشه روی هم چیده است.) امام عليه السلام فرمود: نه! چنین است: «طلع 


نتر [درخت خرما که میوه اش خوشه خوشه روی هم چیده است.) و امام علیه السلام خواندند: : اضر إن انان لی 
ور و اھر اهر ]زهو کت یه یر که اسان دن اک ری امت فاوخ اوروز کاو دو 
بھی ات وی نز ذا جاء فيح الله و له [به جای: اذا جاء نصر الله و الفح ] و زمانی که يارى و پیروزی 
خداوند در رسد.] و نیز قرائت کردند: ام باتک [به جای: ألم 7 | کیت فَعَلَ ریک بأد حاب الْفِيله - . فيل / ١‏ - [[آيا با 
خبر نشدی] آيا ندیدی پرورد كارت جه بر سر اصحاب فيل آورد.) و نيز خواندند: نی جَعَلْتٌ [به جاى: ألم يجعل ] كتِدَهُمْ فى 


تضْلیل؛ -. فيل / ١‏ - و من نیرنگشان را بر باد دادم [آیا نیرنگشان را بر باد نداد؟]) 


فردى از امام صادق عليه السلام در باره آيه «والفجر» -. فجر / ١‏ - سو گند به سبيده دم) پرسید. امام فرمود: واو در آن 
نیست. الفجر است. و فردی نزد امام صادق عليه السلام خواند: جامد الكفان و الْمنافقیّ» -. توبه / ۷۳ - [ای پیامبر! با کافران 
و منافقان پیکار کن.] امام فرمود: آیا ديده و شنیده اید که رسول خدا صلی الله عليه و آله با منافقی بجنگد. رسول خدا تاليف 
قلوب آنان را می کرد. اصل آیه این است: «جاهد الْکَفَارَ ِالْمنَافْقَينَ.) يعنى با استفاده از منافقان با کفار پیکار کن. 


از امام رضا عليه السلام روابت شده است که به فردى فرمود: چگونه این آيه را می خوانی: مذ تاب الله على ال و 
الْمُهاجِرينَ و الألْصار؛ -. توبه / ۱۱۷ - ابه يقين خدا بر پیامبر و مهاجران و انصار ببخشود.) آن شخص كفت همین گونه می 
خوانم. امام فرمود: آيه چنین نیست بلکه خداوند فرموده است: الَقَدْ اب الله ال عَلَى المهَاجرینَ و الْأَنْصَارِ) یعنی خداوند به 


باب جمع آوری قرآن و اب ين که قرآن بر خلاف آنچه خداوند نازل کرده جمع آوری شده است 


از جمله مواردی که دلالت بر جمع آوری قرآن بر خلاف نزول خداوند می کند. آيه ای است در مورد عده زنانی که 
شوهرشان وفات کرده است که ما در باب ناسخ و منسوخ ذکر کرده ایم و اکنون مجددا آن را در این باب تکرار می کنیم. 
مدت عده در دوران جاهلیت یک سال بود. خداوند در این باره آيه ای را نازل کرد و این مدت را به دلیلی که در باب ناسخ 
و منسوخ ذكر کردیم تاييد كرد. ور اين مت ےت ےو کے در جوژه تہ 
همین قرانی است که در دست مردم است که اول آيه ناسخ را می خوانند: بو الْذِينَ تون ملکم و 87 8 0+090 
هن اھ و عمراه -. نساء / ۲۳۴ - زو کسانی از شما که می میرند و همسرانی بر جای می گذارند. [همسران] 
چهار ماه و ده روز انتظار می برند.] و سپس بعد از ده آیه» آيه منسوخ می آید: «و الَِّينَ ون کم و یرون رن وَصِبَّةٌ 
أْژواجهع متاعاً إِلَى الْحَوْلٍ غَيِرَ (راج» -. نساء / ۲۴۰ - إو کسانی از شما که مركشان فرا می رسدہ و همسرانی بر جای می 
گذارند. [باید] برای همسران وش وصيّت کنند که آنان را تا یک سال بهره مند سازند و [از خانه شوهر] بیرون نکنند.) از 
اینجا درمی بابیم که تدوين کنونی قرآن بر خلاف ترتیب نزول است. چرا که لازم بود اول آيه منسوخ بيايد که مدت عده را 
یک سال ذکر می کند و يس از آن آیه ناسخ بيايد که عده را چهار ماه و ده روز اعلام می کند. و مانند آن است آیه ای در 
سوره ممتحنه که خداوند آن را در نبرد حدیبیه نازل فرمود. بين نبرد حدیبیه تا فتح مکه سه سال بود زیرا نبرد حدیبیه در سال 
ششم هجری و فتح مکه در سال هشتم هجری بود. حال آيه ای که در سال ششم هجری نازل شده است» در آخر سوره ممتحنه 
آمده است و آيه ای در سال هشتم نازل شده در آغاز سوره آمده است. ماجرای اين دو آيه از این قرار است که رسول خدا 
صلی الله عليه و آله در نبرد حدیبیه در جریان پیمان صلحی که بين ایشان و قريش امضاء شدء با قریش شرط کرد که هر مردی 
که به مسلمانان در مدینه پیوست به آن ها با زگرداند و در مقابل بايد اظهار اسلام در مکه آزاد بوده و احدی از مسلمانان در 
آن شهر اذیت نشود. اما در مورد زنان شرطی مطرح نشد. بر این اساس اگر هر فردی از مردان از مکه به مدینه می آمدء پیامبر 
صلی الله عليه و آله او را برمی گرداند و تحویل به قريش می داد. تا این که روزی مردی به نام ابو بصير به مدینه آمد. به دنبال 
آن قریش دو نفر را با نامه ای نزد رسول خدا فرستادند و از طرف بستگان این دو خواستند كه ابو بصير را به آن ها با زگرداند. 
رسول خدا به ابوبصیر فرمود: نزد قومت بر گرد. ابو بصير عرض کرد: ای رسول خدا! من را به مشرکان تحویل می دهی تا عليه 
من متحد شوند و من را شکنجه کنند. در حالی که من به خدا ايمان آورده ام و رسولش را تصدیق کرده ام؟ 


پیامبر فرمود: ابو بصير! ما با آن ها شرط و عهدی بسته ايم و ما به عهد خود پایبندیم. خداوند برای تو گشایشی قرار خواهد 


داد. آن كاه او را به دو فرستاده قریش تحویل دادند. 


ابوبصیر با آن ها به راه افتاد. وقتی که به ذو الحلیفه رسیدند» ابوبصیر کیسه ای را که همراه خود داشت و در آن تکه ای از 


گوشت شتر و مقداری خرما بود» بيرون آورد و به آنان تعارف كرد که از خوراكى اش بخورند. آنان امتناع كردند. ابو بصير 
به آنان كفت اما اگر شما من را غذای خودتان دعوت کنید» من از آن خواهم خورد. آنان آمدند و شروع به خوردن از غذای 
ابوبصیر کردند. همراه یکی از اين دو شمشیری بود که به دیوار آويخته بود. ابو بصیر به او گفت: اين شمشیر توست؟ آن مرد 
گفت: آری. ابوبصیر گفت: آن را به من بده. آن مرد قبضه شمیر را در دست ابو بصير گذاشت که ناگاہ ابوبصیر آن را از 
غلالف بیرون کشید و آن مرد را کشت. فرد دیگر فرار کرد و به مدینه بر گشت و به سراغ رسول خدا رفت و گفت: محمد! 


رفیق شما رفیق من را کشت و من در حالی از دست او جان به در بردم که او مشغول جمع آوری اشیاء رفیقم بود . 


در همین هنگام ابوبصیر در حالی که با شمشیر و شتر آن فرد بود وارد شد. رسول خدا به ابوبصیر فرمود: از مدینه خارج شو. 
دا قرف ان گار دام ات من اه وش انو هشن شاه تاو کرو ا غراف راک اور ان 
این گروه راہ را بر کاروان هاي قریش می بست و بر هر کسی دست می یافت می کشت تا این که گروهش به هفتاد نفر 
رسید. قرش نامه ای به رسول خدا نوشت و از ایشان خواستند که اجازه دهند ابوبصیر و گروهش به مدینه بر گردند. آنان ابو 
سم رات سانشان وكوك انا گرا تاه ريصي روسن و سا گر فی تی ور ےر لات ا يود 


و بالاخره مرد و در همانجا وی را به خاک سپردند و يارانش به مدينه با زگشتند. 


در مکه زنی بود به نام كلثم دختر عقبه (دختر عقبه ابن ابی معیط) که ایمان آورده بود» ولی ایمانش را کتمان می کرد و دو 
برادرش کافر بودند و خانواده اش او را آزار و اذیت می کردند و از او می خواستند که از اسلام بر گردد . كلثم به مدینه 
گریخت و مردی از خزاعه او را به مدینه رساند. كلثم به سراغ ام سلمه همسر پیامبر رفت و به وی گفت: رسول خدا با قریش 
عهد کرده است که مردان را بر گرداند و در مورد زنان تعهدی به آنان نداده است. زنان ضعیف و بی يناه اند؛ اگر رسول الله 


من را به مکه با زگرداندہ من نگرانم که آنان من را آزار و شکنجه بدهند. يس از رسول اللہ بخواه که من را به آنان برنگرداند. 


ہے ہو ای ی ی ی یو بر لے نت اها وسول اق تخد عفر 
پاسخ وی نگفت تا این که وحی نازل شد: یا یا الَّذِينَ آمَنُوا إذا جا کم الْمُؤْمِنَاتٌ مُهاجرات فَامْتَحِنُومُنَ تا و انوا الله الى 
اھ مؤمثون) -. ممتحنه ۸ ۱۰ - ۱۱ - (ای کسانی که ایمان آورده یبد چون زنان با اسان مهاجر نزد شما آیند آنان را 
بیازمایید خدا به ایمان آنان داناتر است. پس اگر آنان را باایمان تشخیص دادید دیگر ایشان را به سوی کافران بازنگردانید نه 
آن زنان بر ایشان حلالند و نه آن [مردان] بر این زنان حلال و هر جه خرج [اين زنان] کرده اند به [شوهران] آن ها بدهید و بر 
شما گناهی نیست که در صورتی كه مهرشان را به آنان بدهید با ایشان ازدواج كنيد و به پیوندهای قبلی کافران متمسكك 
نشوید [و پایبند نباشيد] و آنچه را شما [برای زنان مرتد و فراری خود که به کفار پناهنده شده اند] خرج کرده ايد [از کافران] 
مطالبه كنيد و آن ها هم بايد آنچه را خرج کرده اند [از ث شما] مطالبه کنند این حکم خداست | که] ميان شما داوری می کند و 
خدا دانای حکیم است* و در صورتی که [زنی] از همسران شما به سوی کفار رفت [و کفار مهر مورد مطالبه شما را ندادند] و 
شما غنيمت یافتیدء پس به کسانی که همسرانشان رفته اند معادل آنچه خرج کرده اند بدهید و از آن خدایی که به او ایمان 
دارید بترسيد.] پس حکم خداوند در این مورد اين است که جنين زنی به کفار باز گردانده نمی شود و هر كاه او را به 
آزمایش اسلام آزمودند» به این صورت که زن به خداوندی که جز او معبودی نیست قسم بخورد که پیوستنش به مسلمین به 
خاطر کینه به شوهر کافرش و يا علاقه اش به فردی از مسلمین نبوده است بلکه تنها علاقه اش به اسلام انگیزه ہ او از این کار 


بوده است. يس اگر قسم خورد و معلوم شد كه واقعا چنین است» به كفار باز گردانده نمی شود در حالى كه هیچ کافر یا 
کر و رر رت هر گاه چنین کرد آن گاه می تواند 
ازدواج کند. و این همان آيه است که: وگ سج رت 
و سپس خداوند فرمود: بو لا جناح عیکم أَنْ تلکشوشنّ إذا افو ی و رز بعصم الکوافر» - . ممتحنه ۱۰ - 
و بر شما گناهی نیست که در صورتی که مهرشان را به آنان بدهید با ایشان ازدواج کنید و به پیوندهای قبلی کافران 
متمسكك نشوید و اند نباشيد.) و افزود: یلا ما قشم على نسانکم الذى يلحقن بالكفار یلا ما وا ديم کم 
له يكم بیتکم؛ زو آنچه را شما [برای زنان مرتد و فراری خود که به کفار پناهنده شده اند خرج کرده ايد [از کافران] 
مطالبه كنيد و آن ها هم بايد آنچه را خرج كرده اند [از ث ابيا وا ا ابن را سر E‏ 
خدا دانای حكيم است.) آن كاه فرمود: ہو إِنْ فاكم شی 2 مِنْ أَژواجکم إِلَى الکناره [و در صورتی که [زنی] از همسران 
شما به سوی کفار رفت] يس آنچه را که هزینه آن ها کرده اید از کفار طلب كنيد و اگر از پرداخت آن امتناع ورزیدند» پس 
هر كاه به غنیمتی از کفار دست يافتيد ابتدا و قبل از هر گونه تقسیمء طلب فرد مسلمانی که زنش به کفار پیوسته است به او 
داده می شود. هم مسلمانان و هم کافران به اين امر رضايت دادند. این ماجرا همان است که در سوره ممتحنه منعکس شده 


است و آیات مربوط به آن در سال ششم هجری نازل شده است. 


و اما آنچه در آغاز سوره است مربوط به ماجرای حاطب بن ابی بلتعه است. رسول خدا اراده کرد که به سمت مکه حرکت 
کند. يس دعا کرد: خدایا چشم ها را بپوشان و خبرها را از قريش پنهان بدار تا آنکه ناگهان بر آن ها در خانه شان فرود آییم. 
خانواده حاطب در مکه بودند. به قريش خبر حرکت پیامبر به سوی مکه رسید و سخت هراسناک شدند. آنان از خانواده 
حاطب خواستند که به حاطب بنویسند که خبر حرکت پیامبر به سوی مکه را به قريش برساند تا بتوانند تدابیر لازم را اتخاذ 
کنند. حاطب در نامه خبر تصمیم رسول الله را برای حرکت به سوی مکه را نوشت و آن را به زنی سپرد. آن زن نامه را در 
ميان موهای خود پنهان کرد و به سوى مکه به راه افتاد. در این هنگام وحی نازل شد و پیامبر را از ماجرا آگاہ کرد. ايشان 
امیرالمؤمنین و زبیر بن عوام را به تعقیب آن زن فرستاد و آنان در منطقه عسفان به وى رسیدند. او را بازرسی کردند اما نامه را 
نیافتند. زبیر مایوسانه كفت چیزی نيافتیم. على عليه السلام فرمود: رسول الله هركز به من دروغ نگفته است و جبرئیل نیز ه ركز 
به پیامبر دروغ نگفته است. آنان بالاخره نامه را يافتند و به رسول الله تحویل دادند. پیامبر به حاطب فرمود: این نامه چیست؟ 
حاطب گفت: به خدا سوكند من تغییر نکرده ام و دینم را به کفر مبدل نکرده ام و نفاق نيز نورزیده ام اما از آنجا که خانواده 
ام این درخواست را از من کردند» من به درخواست آن ها پاسخ دادم تا قريش معیشت آن ها را تامین کنند و با آنان 
خوشرفتاری نمایند. 

حاطب از قبیله لخم بود و آنان هم پیمان با اسد بن عبد العرّی بودند. عمر بن خطاب برخاست و گفت: ای رسول الله! به من 
نے بده تا گردنش را پزنم. تی ساکت شوا در همین لحظه این اشرو خداوند تر ئا 
لا تن دوا عَدُوّى و عَدوکم أَؤْلِياء تُلْقُونَ ایهم بالْموَدٌهِ - تا و الله ہما ون تصدير» (ای کسانی که ایمان آورده اید دشمن 


شا دشمن ردان را به دوس آ رگ داو نك بذ آنچه می كنيد آگاه است.) سپس در مورد دوستی با کسانی که با 
ی نان و اف | تھاضات داد: «لا نها کم ال عن الذین لَمْ يُقاتلوكم فی الین و لغ بُحْرجُ و کم مِنْ ديا ركم 


إلى قوله و مَنْ يَتَوَلَّهُمْ فأولنک هم الظَالْمُونَ.) -. ممتحنه /۸- ۹- 


تا اینجای سوره در سال هشتم هجری که رسول الله مکه را فتح کرد نازل شد اما آن آیاتی که در مورد زن مهاجر به مدینه 
بود در سال ششم هجری نازل شد و می بينيم که اين آیات با وجود آن که زودتر نازل شده اند. بعد از آیات نازل شده در 
سال هشتم هجرى در سوره ممتحنه قرار گرفته اند و ای ين دلیلی د دیگر بر اين مطلب است که قرآن بر اساس و ترتیبی که نازل 


شده است» گرد آوری و تنظیم نشده ابتت: 


و از همین قبيل است اين آيه در سوره نساء: «وَإِنْ خِفْكُمْ أن توا واه - - . نساء / ۳ - اگر ترسيديد كه عدالت نورزید 
يس به یک همسر اكتفاء کنید.] اين آيه با آيات قبل هيج ارتباطى ندارد. توضيح این كه رسم عرب بر این بود وقتى دختر 
يتيمى را بزركك می كردند از ازدواج با او - به خاطر همین تربيت كردن - امتناع می ورزیدند و ازدواج با او را بر خویش 
حرام می كردند. آنان بعد از هجرت از رسول الله در ا چیب تح ال و یش ینونک 
فی اش الله کم فیه و ما یلی یکم فی الکتاب فی يتاتى النّساءِ الیل نی ما هن و وه 
تَنکخوهن و ات عفين ون الوذدان أن تقو موأ اتی بالط وت را ین یر الله ا ب عليه - . نساء / ۱۲۷- و 


1۳ 
ان 


ون 


در باره آنان رای تو را می پرسند بگو خدا در باره آنان به شما فتوا می دهد و [نيز] در باره آنچه در قرآن بر شما تلاوت می 
ری سر ور کسی جس تی تفر یشک 
و اینکھ با شمان [چگونه] به داد رفتار کنید [پاسخگر شماست] رر و دو وش یت 
می كلب اھ كحزا سا طات کی تاس دک اهب اند آيه «وَإِنْ خفَم ألا لوا ا آیات 
باد شده در فوقند که در جای خود قرار نگرفته اند. 


جرب رت یو ںات و إٹرامیم إِذْ قال لوب اغدوا الله اوه ذلکم خی لکم إن كثم تشون 


2 


ما تشون من ون اللہ أو ثانا و تخلقون إفكاً لین َو من ون الله لا بعلکون كم رؤقاً وا علد الله الق و 
اعدو و اشکزوا لَه ای توجغون.» - ا کی ها ی 
عليه السلام آیاتی می آید که مربوط به پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله است: و ان تاذ کب اَم ین تيلم و ما علی 
ا ہے لہ یا کیت ید لالز مهد ذلكك علی الله یز قل يوا فى الَْْض قاروا كيت 


2 


o‏ يه 


بدا الْحَلْقَ تم دى لاه لخرة إن اله على کل شین ۽ قییز یدب من يَشاء و بوعم من بضاه و إِليه قاو و ما ام 
یی رب و تچ ای و ا 
این آيه می آيد: «فما کا ج واب قَوْمِه إلا أن قالوا وه و عرفوة الجا الله من الار إن فى ذلك لَآياتٍ قوم 000 
حالى كه اين آيه مربوط به ماجرای ابراهیم است و بايد بعد از آیاتی که با «اليه ترجعون» يايان يافته می آمد. و ای بن دليلى دیگر 
بر این مطلب است که جمع آورى قرآن بر اساس تنزيل الهی که در هر زمانى متناسب با امور و وقايع بوده» صورت نگرفته 
است و آنان به جهت كمى دانش و آگاهی شان از کیفیت نزول آيات» آن ها را بدون وجه مقدم ويا مؤخر داشته اند و بر 
اساس آرای شخصی شان قرآن را جمع آوری کرده اند. ای بسا حرف و آيه ای را در جایی غير از جای واقعی اش گذاشته اند 
که نشانه کمی شناخت نسبت بدان است. اگر اينان علم اب بن کار را از معدن آن که قرآن در آن نازل شده است و از اهل قرآن 


که قرآن بر آن ها نازل شده می گرفتند» در جمع آوری قرآن دچار اختلاف نمی شدند و مردم از همه آنچه که از ناسخ و 


منسوخ و محکم و متشابه و خاص و عام احتياج داشتند مطلع می شدند. 


و از همین قبيل است در سوره نساء در ماجرای ياران رسول الله در جنگ احد که على رغم آن که دچار شکست شده و کشته 
و مجروح فراوانی داده بودند» خداوند بدان ها فرمان تعقیب قريش را داد. آنان در پی اين فرمان گفتند چگونه ما با این حال و 
ومع ا کش ےج شید هی لحو ريا بر وک کے شک 
اغاء الوم إن تَكوتُوا تون لهم لو كما تون ن و تَدجُونَ مِنَ الله ما لا يَڑجُودَ؛ -. نساء / ۱۰۴ - إو در تعقیب گروہ 
[دشمنان ] سفت نورژید: ا گر شما درد می کشیده آنان آ0 ]همان گونه کهشما دزد می کلت کرد می كشيد وال آنکه 
بے عم رہد جرد و کر سید کار تہ أداقة تن و وج 
عمران آمده است: إن یمس کم رح ذ مس لقع رخ مل و لک الب ُداولُها : ین الاس و لیغلم الله الَذِينَ منوا و ید 
نکم وا 2 له لا بح الا ات . آل عمران / ۱۴۰ - (اگر به شما آسیبی رسیده» آن قوم را نیز آسیبی نظیر آن رسید؛ و 
ما این روزها[ی شکست و پیروزی] را ميان مردم به نوبت می گردانيم [تا آنان پند گیرند] و خداوند کسانی را كه [واقعا] 


ایمان آورده اند معلوم بدارد» و از ميان شما گواهانی بگیرد» و خداوند ستمکاران را دوست نمی دارد.] 


اين دو آيه در حالی که به هم مرتبط هستند و در موضوعی واحد بر رسول الله نازل شدند. نیمی از آن در سوره نساء و نیمی 


ڈنگر کشرز ال یران آووده‌شنده انتا 


گروهی از علما از امامان علیهم السلام روایت کرده اند که فرمودند: «گروهی از مردم بعضی از آیات قرآن را به بعضی دیگر 
زدند و با ناسخ در حالی که آن را جزء محکمات می دانستند احتجاج کردند و به خاص در حالی که آن را عام می دانستند 
استدلال کردند. به اول آيه استدلال كردند و دليل آن را واگذاشتند و توجه به آغاز و انجام سخن و این ٠‏ كه شأن صدور و 


نزول آن چیست» نكردند.) 


من از دانش قرآن امورى را بازكو خواهم کرد تا روشن شود كه کسی كه اين امور را نداند داناى به قرآن نیست؛ آن کس كه 
ناسخ را از منسوخ و خاص را از عام و مکی را از مدنى و محكم را از متشابه باز نمی شناسد و همجنين اسباب و علل نزول 
آیات را نمی داند و آيات مبهم و الفاظى که برای معانى خاص كنار هم قرار گرفته اند و آنچه از دانش سنجش [آیات] است 
را درک نمی كند و مقدم و موخر و عمق و جواب و سبب و قطع و وصل و اتفاق و مستثنى منه و مجاز و صفت در قبل و بعد 
و مفصل را كه ملحدان در آن به هلاكت افتادند و الفاظ متصل و آنچه بر قبل و يا بعدش حمل می شود و تاكيد را نمی فهمد. 


ما در اين كتاب بعضى از اين امور را توضيح داده ايم» اگر جه همه آن راذكر نكرده ايم. 


yS‏ و ع کو مور ديا أا الي اء 

كناك اه اھ مر و و توکل عَلَى الله و کفی باه وکیلاه - . احزاب / ۴۵ —- ۴۸ - (ای اسر ما تو را به 
سے ےرت سے 
ده که برای آنان از جانب خدا بخشايشى فراوان خواهد بود. و کافران و منافقان را فرمان میّرہ و از آزارشان بگذر و بر خدا 


اعتماد کن و کارسازی [چون] خدا کفایت می کند.] این آیات در مکه نازل شده. اما قبل از آن آیاتی است که در مدینه 


تالق ده اس أنها نی آمرااد كدوا بش نغمة الله علیکم إِذْ جاء‌تکم جُنُود قاس لنا علیهم ربحاً وَ جو دا لع تُرڑھا و کال الله 
ہما تلو بص یرا -. احزاب / 4 - (ای کسانی که ایمان آورده اید نعمت خدا را بر خود به ياد آرید» آنگاه که لشکرهایی 
به سوی شما [در ]آمدند» پس بر سر آنان تندبادی و لشکرهایی که آن ها را نمی دیدید فرستادیم» و خدا به آنچه می كنيد 
همواره بیناست.) جار اا از رة الأغرات قالوا هذا ما و32 الله و قرا و دی الله و وله وما راهم إا إیمانا و 
تقايما ون ال من رجال ص دَقُوا ما عاهیُوا الله عله - . احزاب / ۲۲ - ۲۳ - (و چون مومنان دسته های دشمن را دیدند» 
گفتند: «این همان است که خدا و فرستاده اش به ما وعده دادند و خدا و فرستاده اش راست گفتند»» و جز بر ايفان و 


فرمانبرداری آنان نیفزود. از ميان مؤمنان مردانی اند که به آنچه با خدا عهد بستند صادقانه وفا کردند.] 


در این ماجرا محنت و سختی بر مومنان و منافقان هر دو وارد شد که خداوند مومنان را با آيه «ما زادهم الا ایمانا و تسلیما» 
ستوده است که آبه ۲۲ احزاب است و منافقان را با ايه اا 0 ملکغ - تا - و كا ذلک على ال عو ات 
احزاب / ۱۸ - ۱۹ - [خداوند کارشکنان [و مانع شوندگان] شما و آن کسانی را که به برادرانشان می گفتند: «نزد ما بیایید؛ و 
جز اند کی روی به جنگ نمی آورند [خوب] من شناسد... و این [ کار] همواره بر خدا آسان است.) که آیات ۱۷ و ۱۸ است» 
سرزنش کرده است (در اینجا لازم بود که آیات مدح مومنان با آیات مذمت منافقان که مربوط به یک ماجرا است متصل به 
هم بيايند» اما بين آن ها فاصله افتاده و آيه مذمت منافقین قبل از آيه ای قرار گرفته است که اصل ماجرا در آن بیان شده است 


و آن مذمت مرتبط با این ماجرا بوده است.) 


دیگر ار بن که همگی بر این مساله متفقند که سوره علق اولین سوره ای است که نازل شده است. اما آن را نزديكك به آخر 


قرآن قرار داده اند و سوره بقره را كه جزء آخرین سوره هایی است که نازل شده در آغاز قرآن قرار داده اند. 


بعضی از علما روایت کرده اند آن كاه که عمرو بن عبدود بر خندق مسلط شد. مردی از منافقین قریش به بعضی از دوستانش 
گے كه قريش بوتبال محمد كسس باريد سس را كريم و یل رسکی می تام رو جات سم دو كه 
جبرئيل ماجرا را به پیامبر خبر داد و خداوند این آیات را نازل کرد: اد بقلم الله الْمعَوْقِينَ منکم و الْقائلينَ !۳ خوانهغ هَل 
لعنا....) 


۱ 
۷| تر جمه | 


«FA» 


أت 


وی تين لیرد و ُن مشود قا نو عیاش لیا له 
و آله سَبِعِينَ سُورَه مِنَ الْقرآن أَحَذتَهَا من فيه و رید ذو ذوَابتین ب يلعب م الغلمَان وكرت 


ص: ۷۰۳ 


۱-۱. الأحزاب: ۸ 
۲- ۲ الأحزاب: ۲۲ و ۲۳. 


۳ ۳. الأحزاب: ۱۸. 


سار أو قال یه یه اقآ علی خیر هذه امه و أقْضَامُمْ بعد نم صلی الله عليه و آله علق بن أبى طالب صَلَوَاتٌ الله یه (۱). 


*٭[ترجمہ]امالی طوسی: عبداللہ بن مسعود می گوید: من هفتاد سوره را نزد رسول الله آموختم و از دهان مبارکشان گرفتم» در 
حالی که زید د بن ابت با کودکان بازی می کرد و باقی قرآن را نزد بهترین این امت و داناترین شان يس از پیامبرشان» على بن 
ابی طالب عليه السلام آموختم. - . امالی ۲: ۱۹ - 


> 1 تر جمه 1 
آقول 


سئل الشیخ المفید رحمه الله فى المسائل السرویه ما قوله آدام الله تعالی حراسته فی القرآن أ هو ما ؛ بین الدفتین الذی فى آیدی 
الناس أم هل ضاع مما أنزل الله تعالی على نبیه منه شى ء أم لا و هل هو ما جمعه آمیر المؤمنين عليه السلام أم ما جمعه عثمان 
على ا 


الجواب أن الذى بين الدفتین من القرآن جميعه كلام الله تعالى و تنزيله و ليس فيه شی ء من كلام البشر و هو جمهور المنزل و 
الباقى مما أنزله الله تعالى قرآنا عند المستحفظ للشريعه المستودع للأحكام لم يضع منه شی ء و إن كان الذى جمع ما بین 
الدفتين الاآّن لم يجعله فى جمله ما جمع لأسباب دعته إلى ذلك منها قصوره عن معرفه بعضه و منه ما شک فيه و منه ما عمد 


مه و عله نا تسد ]لخر اه مه 


ودجو ابر لجوجو كه نت رب لے ےت اک وی یسور المي 

و المنسوخ على الناسخ و وضع كل شی ء منه فى حقه فلذلک قال يعفر : بن محمد الصَّادِقٌ عليه السلام: آما و الله لز فی لقن 
کم رل َو فبه شه مين كما یی من كان کیک و ال علیہ الم ر ان أذبعة زا فیا وژ فى عدو و رم 
فص و ال و زیخ قضایا و أخكامٌ و گا فل ابیت فَصَائْلٌ الرآن. 


**| ترجمه ]از شيخ مفید رحمه الله در کتاب «مسائل سرویه» سئوال شده است که آيا قرآن همین است که بین دو جلد در 
است که اميرالمؤمنين عليه السلام جمع کرده است با بر اساس آنچه سنی ها می گویند قرآنی است که عثمان آن را جمع 


آوری کرده است؟ 


مرحوم مفید جواب داده است: آنچه بین دو جلد است [یعنی همین قرآن موجود] همه اش کلام و تنزیل خداوند است و چیزی 
از کلام بشر در آن نیست و حاوی اکثریت آیات نازل شده است و باقی آنچه که خداوند از قرآن نازل کرده نزد نگهبان 
شریعت و حافظ احکام الهی است [امام معصوم عليه السلام] و چیزی از آن ضايع نشده است» اگرچه جمع آوری کننده قرآن 
کنونی همه آیات نازله را در آن قرار نداده است و اين ناشی از انگیزه هاى گوناگونی بوده است که از جمله آن ها کمی 


دانش و معرفت او به برخی آیات و یا شک او نسبت به برخی دیگر بوده است و برخی از آیات را نیز عمدا حذف کرده است. 


امیرالمؤمنین عليه السلام قرآن نازل شده را از اول تا آخرش جمع آوری کردہ و بر اساس ضابطه خودش آن را تدوين كرده 
است. آیات مکی را بر مدنی و منسوخ را بر ناسخ مقدم داشته است و هر آيه ای را در جای خودش قرار داده است. از همین 
روست که امام صادق عليه السلام فرموده است: اگر قرآن آن گونه که نازل شده است خوانده شود نام ما را در آن خواهید 
یافت. همان گونه که نام پیشینیان ما [از انبیاء و اوصیاء] در آن آمده است. و نیز فرمود: قرآن در چهار بخش نازل شده است: 
یک چهارم آن در باره ما و یک چهارم در باره دشمن ما و یک چهارم آن قصه ها و مثل ها است و یک چهارم دیگر آن 
قضایا و احکام الهی است و فضائل قرآن در حق ما اهل بیت است. 


* | تر جمه | 

فصل 

غير أن الخبر قد صح عن أئمتنا عليهم السلام آنهم أمروا بقراءه ما بين الدفتين و أن لا نتعداہ بلا زیادہ فيه و لا نقصان منه حتى 
يقوم القائم عليه السلام فيقرئ الناس القرآن على ما أنزله الله تعالى و جمعه أمير المؤمنين عليه السلام و إنما نهونا عليهم السلام 
عن قراءه ما وردت به الأخبار من أحرف يزيد على الثابت فى المصحف لأنها لم يأت على التواتر و إنما جاء بالآحاد و قد يغلط 
الواحد فيما ينقله و لأنه 


ص: ۷۴ 


.۲۱۹ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .١ -١ 


متی قرأ الإنسان بما یخالف ما بين الدفتين غرر بنفسه مع آهل الخلاف و آغری به الجبارين و عرض نفسه الهلاک فمنعونا علیهم 
السلام من قراءه القرآن بخلاف ما يثبت بين الدفتين لما ذ کرناه. 


٭[ترجمہ]ہا وجود آنچه گفتیم اما از اهل بيت علیهم السلام روايت صحيح و معتبر وارد شده است که ما را به قرائت همین 
قرآن موجود و تجاوز نكردن از آن نه به نحو اضافه كردن به آن و نه كم كردن از آن تا قیام حضرت مهدی عليه السلام فرمان 
داده اند. هر كاه آن حضرت ظهور فرمایند» قرآن را آن گونه که خداوند نازل فرموده است و امیرالمومنین عليه السلام آن را 
جمع کرده است. به مردم ارائه خواهند کرد. همچنین مارا از خواندن برخی از حروف و کلماتی که برخی از روایات حاکی 
از آن است که از قرآن حذف شده اند و یا تغییر کرده اند و در قرآن کنونی نیامده اند» نهی کرده اند چرا که اين روایات 
متواتر نبوده و خبر واحد می باشند و راوی واحد گاهی در آنچه نقل می کند دچار خطا می شود. ضمن آن که وقتی انسان 
قرآن را بر خلاف قرآن کنونی بخواند» در ميان مخالفان شيعه به خويش ضرر می رساند و جباران را نیز مخالفان را به ضرر 
رساندن به شيعه تشویق و تحريكك خواهند کرد و این نتيجه ای جز قرار دادن خویش در معرض هلاکت ندارد و از همین رو 
اهل بيت عليهم السلام ما را از قرائت بر خلاف قرآن موجود» منع کرده اند. 


٭| تر جمه | 
فصل 


فان قال قائل كيف تصح القول بأن الذی بین الدفتین هو کلام الله تعالی على الحقیقه من غير زياده و لا نقصان و آنتم تروون 
بخلاف ما فى المصحف الذی فى أيدى الناس. 


قيل له قد مضى الجواب عن هذا و هو أن الأخبار التى جاءت بذلكك أخبار آحاد لا بقطع على الله تعالى بصحتها فلذلكك وقفنا 
فيها و لم نعدل عما فى المصحف الظاهر على ما آمرنا به حسب ما بيناه مع أنه لا ینکر أن تأتى القراءه على وجهين منزلتين 
أحدهما ما تضمنه المصحف و الثانی ما جاء به الخبر كما يعترف مخالفونا به من نزول القرآن على وجوه شتى فمن ذلكك قوله 
تعالى و ما هو عَلَى لیب بطَِينٍ )١(‏ يريد بمتهم و بالقراءه الأخرى و ما ہُو على الب بق ِن يريد به ببخيل و مثل قوله جات 
عذن تجری من تشتتا انار على قراءه و على قراءه أخرى تَججری تا لها و نحو قوله تعالى إِنْ هذانٍ لَساجرانِ )٢(‏ و فى 
قراءه أخرى ان هَذَّئْن لََاجزَانِ و ما أشبه ذلكك مما يكثر تعداده و يطول الجواب بإثباته و فيما ذكرناه كفايه إن شاء الله تعالى. 


*#[ترجمه ]ا كر کسی كويد چگونه این حرف درست است كه قرآن کنونی بدون كس و زیادی سخن خداوند است در حالی 
که شما از اهل بيت علیهم السلام روایت می كنيد که آنان برخی آیات را متفاوت از آنچه در قرآن کنونی است. قرائت کرده 
اند. مانند: «کنتم خير آمه أخرجت للناس» و «كذلك جعلنا کم أئمه وسطا» و «يسألونكك الأنفال»؟ در پاسخ وی گفته خواهد 
شد: همان گونه كه گفتیم روایاتی که حاکی از قرائت متفاوت اهل بيت علیهم السلام در مورد برخى از آیات است» همگی 
خبر واحدند که نمی توان به صخت مضمون آن قطع بيدا کرد. از همین رو ما در باره این روایات توقف کرده و بر اساس 
فرمانی نیز که از اهل بيت علیهم السلام صادر شده از قرآن کنونی عدول نکرده ایم. ضمن آن که بعید نیست که برخی آیات 


به دو قرائت نازل شده باشند که يكك قرائت آن در قرآن موجود منعکس است و قرائت دیگر در رواياتى که نقل شد. همان 
گونه که مخالفان ما (سنی ها) نیز معترف به نزول قرآن با قرائت های گوناگون هستند. از همین قبیل است آيه «و مَا هُوَ عَلَى 
لغب بظنین؛ -. تکویر / ۲۴ - که ظنین به معنای متهم است اما بر اساس قرائت دیگری جنين است: ١و‏ ما هو عَلَى الب 
بض نین) TEN ERE‏ ات ذه ین یر ارگ 7اض زر اس 
قرافت دیگر: «تخرى تشتها نان و مانند اين آیه: دإنْ هذان ساحران» - . طه / ۶۳ - و در قرائت دیگر: «إِنَّ هَذَّئْنَ لساحران» و 
موارد مشابه دیگر که فراوان است و ذکر آن موجب طولانی شدن مطلب خواهد شد. پس آنچه گفتیم برای روشن شدن 


* | تر جمه | 
أقول 


روى البخارى و الترمذى فى صحيحيهما و ذكره فى جامع الأصول فى حرف التاء فى باب ترتيب القرآن و تأليفه و جمعه عن 
زيد بن ثابت قال أرسل إلى أبو بكر بعد مقتل أهل اليمامه فإذا عمر جالس عنده فقال أبو بكر إن عمر جاءنى فقال إن القتل قد 
استحر يوم اليمامه بقراء القرآن و إنى أخشى أن يستحر القتل بالقراء فى كل الموطن فيذهب من القرآن كثير و إنى أرى أن 


ص: ۷۵ 


۱- ۱. التکویر: ۲۴. 


.۶۳ طه:‎ ٢٢ 


یراجعنی فی ذلک حتی شرح الله صدری للذی شرح له صدر عمر و رأيت فی ذلكك الذی رأى عمر قال زيد فقال لی آبو بكر 
ٍنک رجل شاب عاقل لا نتهمک قد كنت تکتب الوحى لرسول اللہ صلی الله عليه و آله فتتبع القرآن فاجمعه قال زيد فو اللہ لو 
کلفنی نقل جبل من الجبال ما كان آثقل على مما أمرنى به من جمع القرآن. 


قال قلت كيف تفعلا-ن شیا لم يفعله رسول الله فقال آبو بكر هو و اللہ خير قال فلم يزل أبو بكر يراجعنى و فى روایه آخری فلم 
يزل عمر يراجعنى حتى شرح الله صدرى للذى شرح له صدر أبى بكر قال فتتبعت القرآن أجمعه من الرقاع و العسب و اللخاف و 
صدور الرجال حتى وجدت آخر سوره التوبه مع خزيمه أو أبى خزيمه الأنصارى لم أجدها مع أحد غيره قد جاء کم وول من 
نکم عَزِيرٌ عليه خاتمه براءہ قال فكانت الصحف عند أبى بكر حتى توفاه الله ثم عند عمر حتى توفاه الله ثم حفصه بنت عمر 
قال بعض الرواه فيه اللخاف يعنى الخزف قال فى جامع الأصول أخرجه البخارى و الترمذى و قد روى هذه الروايه فى الإستيعاب 
عن ابن شهاب عن عبيد بن السباق عن زيد بن ثابت و روى البخارى و الترمذى و صاحب جامع الأصول فى الموضع المذكور 
عن الزهرى عن أنس بن مالكك أن حذيفه بن اليمان قدم على عثمان و كان يغازى أهل الشام فى فتح إرمينيه و أذربيجان مع 
أهل العراق فأفزع حذيفه اختلافهم فى القرآن فقال حذيفه لعثمان يا أمير المؤمنين أدرك هذه الأمه قبل أن يختلفوا فى الكتاب 
اختلاف اليهود و النصارى فأرسل عثمان إلى حفصه أن أرسلى إلينا بالصحف ننسخھا فى المصاحف ثم نردها إليكك فأرسلت 
بها إليه فأمر زيد بن ثابت و عبد الله بن الزبیر و سعيد بن عاص و عبد الرحمن بن حارث بن هشام فنسخوها فى المصاحف و قال 


عثمان للرهط القرشيين إذا اختلفتم أنتم و زيد بن ثابت فى شی ء من القرآن فاكتبوه بلسان قريش فإنما نزل 


ص: ۷,۶ 


بلسانهم ففعلوا حتی إذا نسخوا الصحف فی المصاحف رد عثمان الصحف إلى حفصه و أرسل إلى كل أفق بمصحف مما 


قال ابن شهاب و آخبرنی خارجه بن زيد بن ثابت يقول فقدت آيه من سوره الأحزاب حين نسخت الصحف قد كنت أسمع 
رسول الله يقرأ بها فالتمسناها فوجدناها مع خزيمه بن ثابت الأنصارى مِنّ الْمُؤِْنِينَ رجال صَنَقُوا ما عامَدُوا له عَليِ فألحقناها فی 
سورتها من المصحف قال و فى روايه أبى اليمان خزيمه بن ثابت الذى جعل رسول الله صلى الله عليه و آله شهادته شهاده 
و 


قال و زاد فی روایه آغری قال ارق شهاب اختلفوا بومشذ فى التابوت فقال زید التابوه و قال ابن الزبیر و سعید بن العاص التابوت 
فرفع اختلافهم إلى عثمان فقال اکتبوه التابوت فانه بلسان قریش. 


قال فى جامع الأصول أخرجه البخاری و الترمذی و زاد الترمذی قال الزهری فأخبرنی عبید اللہ بن عبد الله أن عبد الله بن مسعود 
کره لزيد بن ثابت نسخ المصاحف و قال يا معشر المسلمین اعزل عن نسخ المصاحف و یتولاها رجل و الله لقد أسلمت و انه 
لفی صلب رجل کافر يريد زيد بن ثابت و لذلک قال عبد الله بن مسعود يا أهل العراق اکتموا المصاحف التی عند کم و غلوها 
فان الله تعالی يقول و مَنْ یل یَأ ہما عَلَّ يوم القیامه فألقوا الله بالمصاحف. 


قال الترمذی فبلغنی أنه کره ذلكك من مقاله ابن مسعود رجال من آفاضل أصحاب رسول اللہ صلی الله عليه و آله و روی البخاری 
و مسلم بن حجاج و الترمذی فی صحاحهم و ذکره فی جامع الأصول عن أنس قال جمع القرآن على عهد رسول الله صلی الله 
عليه و آله آربعه كلهم من الأنصار أبى بن كعب و معاذ بن جبل و أبو زيد و زید یعنی ابن ثابت قلت لأنس من أبو زید قال أحد 
عمومتى و روى البخارى بروايه أخرى عن أنس قال مات النبى صلى الله عليه و آله و لم يجمع القرآن غير أربعه أبو الدرداء و 
معاذ بن جبل و زيد بن ثابت و أبو زيد و روى البخارى عن ابن عباس قال جمعت المحكم فى عهد رسول الله صلى الله عليه و 


آله قلت له و ما المحكم قال المفضل. 


ص: ۷ 


|ترجمه ]در کتاب صحیح بخاری و نیز در صحيح ترمذی روايت شده است (در کتاب جامع الاصول نیز در باب ترتيب و 
تالیف و جمع آوری قرآن ذكر شده است) که زيد بن ثابت گفت: بعد از كشتار اهل یمام ابوبكر من را خواست در حالى 
که عمر نیز نزد او بود. ابوبكر كفت عمر نزد من آمده و می كويد كشتار روز يمامه بسیاری از قاريان قرآن را از بين برد و 
نگرانم که اين اتفاق در مورد قاریان قرآن در دیگر مناطق نیز رخ دهد و بخش زیادی از قرآن از بين برود» لذا نظر من اين 
است که تو اقدام به جمع آوری قرآن کنی. زید می گوید: به عمر گفتم من چگونه کاری را انجام دهم که رسول الله انجام 
نداده است؟ عمر گفت: سو گند به خدا این کار لازم و شایسته ای است. پیوسته عمر در این مورد به سراغ من می فرستاد تا این 
که خداوند سینه من را برای این کار گشاده کرد همان گونه كه سینه عمر را برای آن گشاده کرده بود (توفیق انجام این کار 


نصیبم کرد) و من با عمر در این مساله هم نظر شدم. 


ابوبکر به من كفت تو جوان عاقلی هستی و مورد اتهام و بد گمانی ما نیستی. تو بودی که وحی را برای رسول خدا می نوشتی؛ 


پس بی درنگ به جمع آوری قرآن اقدام کن . 
زید گفت: سوگند به خدا اگر ابوبکر من را به جابجایی کوهی فرمان داده بوده سنگین تر از ماموریت جمع آوری قرآن نبود. 


زید گفت: به ابوبکر و عمر گفتم چگونه شما اقدام به کاری می خواهید بکنید که رسول الله خود آن را انجام نداده است؟ 
دیگر است که عمر پیوسته سراغ من می فرستاد تا اين که خداوند سینه من را برای این کار گشاده کرد. همان گونه که سینه 
ابوبکر را برای آن گشاده کرده بود. 


زید گفت: يس قرآن را از پاره های يوست و چوب و سنگ (يا سفال) و نیز سینه های مردان جمع آوری نمودم و آيه آخر 
سوره توبه (لَقَدُ جاء کم شول مِنْ أنفيتكم عَزِيرٌ علیه) را از خزیمه یا ابی خزیمه انصاری گرفتم که كس دیگری از این آيه 


اگاهی نداشت. 


زید گفت: اين صحيفه ها تا زمان مرگ ابی بكر نزد او بود و يس از وی نزد عمر بود و بعد از م رگ عمر نزد حفصه دختر 
عمر بود. یکی از راویان گفته که بعضی از آیات بر سفال نوشته شده بود. مولف جامع الاصول می گوید: این روایت را 
بخاری و ترمذی نقل کرده اند و همچنین ابن شهاب در کتاب استیعاب از عبید بن سباق از زيد بن ثابت این روایت را آورده 
است. و نيز بخاری و ترمذی و صاحب جامع الاصول از از زهری از انس بن مالک روایت کرده اند که حذیفه بن یمان در 
ایامی که همراه با عراقی ها مشغول جنگ با شامی ها در فتح ارمنستان و آذربایجان بود» نزد عثمان آمد و از اختلاف مسلیمن 
در مورد قرآن شکایت کرد و به عنمان گفت: ای امير ممنان! پیش از آن که این امت در کتابشان مانند بهود و نصاری 
اختلاف کنند آنان را دریاب. آن كاه عثمان از حفصه خواست که صحيفه ها را برايش بفرستد تا از آن ها نسخه برداری کرده 
و سپس به وی بر گرداند. حفصه صحیفه ها را فرستاد و عثمان زید بن ثابت و عبد الله بن زبیر و سعيد بن عاص و عبد الرحمن 
بن حارث بن هشام را مامور به نسخه برداری از آن ها کرد. عثمان به قریشی های این گروه كفت هرگاه بین شما و زید بن 
ثابت در قرائت کلمه و عبارتی از قرآن اختلاف کردید» آن را به زبان قریشی بنویسید» چرا که قرآن به زبان قریش نازل شده 


5 


است . 


آنان از صحيفه ها نسخه برداری های متعدد كردند و عثمان صحيفه های اولیه را به حفصه بر گرداند و به هر منطقه و ناحيه ای 


از سرزمين اسلامی از این صحيفه فرستاد و دستور داد هر صحيفه ای از قرآن که غير اين صحيفه باشد سوزانده شود. 


ابن شهاب می گوید: خارجه بن زيد بن ثابت به من خبر داد كه من آيه ای را از سوره احزاب را هنگام نسخه برداری گم 
کرده بودم» در حالی که آن را از رسول اللہ شنيده بودم. يس به دنبال آن گشتم تا این که آن را نزد خزیمه بن ثابت انصاری 
يافتم. آن آيه این بود: (من ا محال روتسا ماود الله عَلیّه» پس اين آيه را به سوره احزاب در مصحف اضافه 


5 


در روايت ابی يمان است که خزيمه بن ثابت کسی است که رسول الله صلی الله عليه و آله گواهی او را معادل گواهی دو مرد 


قرار داده بود. 


ابن شهاب در روايتى دیگر می كويد كه روزى كروه نسخه بردارى قرآن در كتابت كلمه التابوت اختلاف كردند. زيد آن را 
التابوه می نوشت اما ابن زبير و سعيد بن غاص التابوت می نوشتند. آنان اختلاف خود را به عثمان عرضه کردند عثمان گفت: 


التابوت بنويسيد» چون قرآن به زبان قريش نازل شده است. 


مولف جامع الاصول می گوید: اين روايت را بخارى و ترمذى نقل كرده اند و ترمذى اضافه كرده است كه زهرى گفت: عبيد 
الله بن عبد الله برای من روايت كرد كه عبد الله بن مسعود با نسخه بردارى زيد بن ثابت مخالف بود و می گفت: ای مسلمانان! 
من از نسخه بردارى قرآن بركنار داشته مى شوم و مردى مسئول اين كار مى شود كه سوكند به خدا وقتى من مسلمان شده 
بودمء او در يشت مردى كافر بود و منظورش زيد بن ثابت بود. از همين رو عبد الله بن مسعود به مردم عراق توصيه می كرد 
كاقرآن های خود را پنهان کنید و آن ها را پنهان کنید که خداوند می فرماید: اوی تفلل بات ما غل بوم لتاقو -. آل 
عمران / ۱۶۱ - (هر کس چیزی را مخفی کند در قیامت با آن چیز محشور می شود.] يس خدا را در قيامت همراه با قرآن 
های خود ملاقات كنيد . 


بخاری» صحیح مسلم و صحیح يا سنن ترمذی. (مترجم) - - که جامع الاصول نیز آن را ذکر کرده است - از انس روایت 
کرده اند که قرآن را چهار تن در عهد رسول الله جمع آوری کردند كه همگی از انصار بودند. این چهار تن عبارت بودند از: 


ابی بن کعب و معاذ بن جبل و ابو زيد و زید یعنی زید بن ثابت. راوی می گوید: به انس گفتم ابو زيد که بوده است؟ گفت: 
یکی از عموهای من بوده است. بخاری در روایتی دیگر از انس می گوید: پیامبر صلی الله علیه و آله رحلت کرد در حالی که 
قرآن را غیر از چهار نفر» ابودرداء معاذ بن جبل» زيد بن ثابت و ابوزید جمع آوری نکرده بودند. بخاری همچنین از ابن عباس 
روایت کرده است که من آیات محکم را در عهد رسول اللہ جمع آوری کردم. راوی می كويد به ابن عباس گفتم مقصود از 
محکم چیست؟ گفت: آیات برتر . 


۷| تر جمه | 


باب ۸ أن للقر آن ظهرا و بطنا و أن علم کل شى ء فی القرآن و أن علم ذلك كله عند الأئمه علیهم السلام و لا بعلمه غيرهم إلا 
الأخبار 
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آقول 


قد مضى كثير من تلک الأخبار فی أبواب كتاب الامامه و نورد هنا مختصرا من بعضها و قد مضى مفصل ذلك فى باب احتجاج 
أمير المؤمنين صلوات الله عليه على الزنديق المدعی للتناقض فى القرآن (۱) 


و کذا فى الأخبار التی ذ کرت بأسانيد فى باب سلونی قبل أن تفقدونی (۲). 


اه قد قال مير امین عليه السلام: ما و الله لو كه نی لی الْوسَادَهُ ف فجلنت علیها لأت لاه تراهم عى تنل الوا 
َه ول ص ق عل ما کب لد اکم با اَل الله فى و مت أل الإنجيل بانجبلهع حتّى یعطق الیل قیقول صَدَقَ علي ما 


م2 


۳ 
ھ و کن نو 


و ۳ و 5 ۔ 


کب لذ أفتاكم ما اَل الله في و یت أل ارآ ہے رت ےیکت 
رل الله فى و أن ورن یا و ترا ول فيكم أ + بقلم ترا تن فی و َو لا آي فی کاب الله َر ر و جل نکم بما 
كانَ و پا هو کین ٍلی یم لیام و هی مَذِو ايه يحو ١‏ الله ما شاه و یت و عند أ الكتاب (۷. 


„Ê 


#*[ترجمه ]بسیاری از روايات مربوط به اين باب را در كتاب امامت ذكر كرديم و در اينجا گزیده ای از آن ها را می آوریم و 
روایت مفصلی در این باره نیز در باب احتجاج اميرالمؤمنين با زنديقى كه مدعى تناقض در قرآن بود» آوردیم و نیز رواياتى 
هم در این موضوع در زمره روایاتی که با سندهايش در باب «سلونی قبل ان تفقدونی» (پیش از آن که من را از دست بدھید 
از من بيرسيد) آوردیم» ذکر کردیم. -. بحار الانوار ۰ ۷ - ۱۲۸ - 


امیر المؤمنین عليه السلام فرمود: به خدا س و گند اگر مسند برایم بیندازند و بر آن نشینم» برای اهل تورات از روی تورات 
خودشان فتوا می دادم به گونه ای که تورات به سخن درآید و بگوید على راست می كويد و به آنچه خدا در من نازل کرده 
فتوا داد. و انجیلیان را بر اساس انجیل خودشان فتوا می دادم به گونه ای که انجیل بگوید على راست می گوید» دروغگو 
نیست و به آنچه خدا در من نازل کرده فتوا داد. و اهل قرآن را فتوا می دهم بر اساس قرآن به گونه ای که قرآن سخن بگوید 
و بگوید علی راست می كويد و دروغگو نیست. فتوا داد به آنجه خدا در من نازل نموده و شما که شب و روز قرآن می 
خوانید. آيا در ميان شما کسی هست که بداند محتوای قرآن چیست تا وا 
توراه آ0ا فاد و آ میتی ون راد کا روز كاسه و ادن اد استه کر وا ال ما یَشاء ويلك وعد 


م الكتاب» - . رعد / ۳۹ - [خدا آنچه را بخواهد محو يا اثبات می کند» و اصل کتاب نزد اوست.] 


٭| ترجمه | 


4۹ 


جء [الاحتجاج] عَنْ جففر ٿن مُحمّدِ عَنْ أبيه عَنْ آبائه عَنْ علی ص وات الله علیهم قال: سلونی عَنْ کتاب الله فو الله ما رل آي 
مِنْ کتاب الله فی ليل و لا نهار و ا 


ص: ۷۸ 


۲-۲. راجع ج ۱۰ ص ۱۲۸-۱۱۷ من هذه الطبعه و تراه فى الاحتجاج: ۱۳۷ أمالى الصدوق ص ۲۰۵- ۲۰۸. 
٣-۴٣‏ الرعد: ۳۹ 


اراي تر لصا 0ھ" تأویلها فا اي الكواء ال کا آمیر الوم ما کات 


2 
2 
ر 2 2-4 


1 
ول عليه و آنت غَائْبٌ عله قال کان خقظ علی رل الله صلی الله عليه و آله ما کان یرل عَليه ین ارآ و آنا غاب له سى 
دم علیہ يرنيه و يَقُولُ باعل رل الله هدک کذا و كذًا و اويه کذا و کذا فعلعنی توب و تیه ا 


ماء [الأمالى للشیخ الطوسی] باسناد المجاشعی عن الصادق عليه السلام عن آبائه عن على علیهم السلام: مثله (۲). 


٭| ترجمه |احتجاج: امام صادق از ندران گرانٹن از حضرت على علیهم الس لام نقل می کند که فرمود: از من پیرامون آیات 
ار تبراك كب و جج حي | ا ےک رعہے دج بجر بن کا وسل هدا صل 


له علیه و آله آن را بر من تلاوت فرموده واز تأويلش باخبرم ساخت. 


بسن ابن کوّاء برخاسته و گفت: ای آمیر المومنین» آن آیاتی که در غیاب شما بر آن حشرت ازل می شد چگونه بود؟ فرمود: 
رسول خدا صلی الله عليه و آله را رسم بر این بود که در یک چنین حالتی وقتی از راہ می رسیدم» آن را بر من قرائت نموده و 
می فرمود: : ای علئ! خداوند متعال اين آیات را در غیابت بر من نازل فرمود که تأویلش ای ين است. و تنزیل و تأويل آن را به من 


می آموخت. -. احتجاج : ۱۳۹ - 

در امالی طوسی نیز همین روایت آمده است. -. امالی طوسی ۲ : ۱۳۶ - 
| تر جمه | 

«¥» 


لئ [الأمالى] ہہ سرے> یت الحم عر رايع ا ی ی عن بسن ان بیع و 
سا رہ نت ےر ےو ےو السلام: ما تَرَلَتْ فى الْقَوَآن ايه 
إا و قذ علمت أ 3 رلت تفن تلك و فى ای شقن لكاو فی هل تلت آم فى جترل رل قیل فما رل فیک ال ل تو0 
3 00 


الک ارآ بتکم للك فی الد اما نت متیر و لكل وم ماد ترشول الله ص ار و نا ای إِلَى ما جاء به (۳). 


#[ تر جمه ]امالی صدوق: عباد بن عبد الله گفت: على عليه السلام سی گفت: در قرآن آیه ای نازل نشده است» مگر اينکه من 


می دانم کجا نازل شده و درباره جه کسی و جه چیزی نازل شده و در بیابان یا كوه نازل شده است. 


از حضرت سئوال شد: در باره شما جه آيه ای نازل شده است؟ حضرت فرمود: اگر نپرسیده بوديد» چیزی به شما نمی گفتم. 

آيه «انما أنت منذر و لكل قوم هادا -. رعد /۷- [ تو بيم دهنده هستی و برای هر مردمی هدایتگری است)] در باره من نازل 

سایق است: ل خدا الله عليه و آله سم دهنده و م ہدابتگر به آنجه كه ابشان آورده است» مي باشم. -. اما 
رسو يه و اله یم ومن هدار ندا 1 23 مى باشم 


صدوق: ۱۶۶- 


۷| تر جمه | 


«¥» 


مر ار مر لی 


ن» [عيون ا ] باشّاد دایمن ءَ عَنِ الرضا عَنْ باه عليهم السلام قال قال الم یر هن عليه العام خطبنا مير 


الْمَؤْمِنِينَ صَلَوَاتٌ الله عَليه فَقَال: تلونى عن القْرآنِ ہزم عن آباته فين َرَت و ین رث (۶). 


#[تر جمه |عیون الأخبار: امام رضا از پدران گرامی اش از امام حسین علیهم السلام نقل می کند که روزى امیر المؤمنين عليه 
السلام برای ما خطبه خواند و فرمود: در باره قرآن از من بپرسید تا من شما را از آیات آن که در باره جه کسی و کجا نازل 
شده است» آگاه کنم. - . عیون الأخبار ۲ : ۶۷ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


ماء [الأمالى للشيخ الطوسی ] ید عَنِ الاب عن اب هن محمد بن الْحَسَنِ نع بن میم إن خلى عن على إن 


سیف بْن عَمیرَۃ عَنْ أبيهِ عن امال عَنْ أبى ججغفر عليه السلام قَالَ قَالَ مير المُؤْمِنِينَ عليه السلام: ما تر آي إلا و الم می 
ص: ۷۹ 


.۱۳۹ الاحتجاج:‎ .١ -١ 
.۱۳۶ ص‎ ٢ أمالى الطوسی ج‎ .۲ -۲ 
.۱۶۶ آمالی الصدوق: ص‎ .۳ ۳ 


۴-۴ عیون الأخبار ج ۲ ص ۶۷. 


رلك ومن ذلك و و ماقرتی اور این ین لد کم (۱). 


** | ترجمه |امالى طوسى: امير المؤمنين عليه السلام فرمود: هیچ آيه اى نازل نشده مگر آن که من به زمان نزول آن واين که 
در باره جه کسی نازل شده آگاهم و اگر شما از تمام آنجه بين دو جلد قرآن است بپرسید. در باره آن برايتان سخن خواهم 
گفت. - . امالى طوسى ۱: ۱۷۲ - 


چا ماد 1 تر جمه 1 
«A۵»‏ 


ماء [الأمالى للشیخ الطوسى] َمَاعَة عَنْ أبى الْمَقَصلِ عَنْ محمد بن جقفر الؤزازِ عن مد بن عیتری یتنعل إشِححاقَ پن 
يبد الائ ن اشم بن ارب عَنْ أبى ميد امن عَنْ أبى ابت موی أبى َع اَم له دی اله عَنْهَا قَالَتْ: سمفت 
ْول اله صلی لله عليه و آله فى موس ای قيض وی برل و قد ات له و م 


ا 


ہی و قد قَدَّمْتٌ الیکم الْمَوْلَ مغذرة الیکم ألا نی مُخلف فيكم کتاب رَبّى عَرَّ و جل و عثرتی أمْل بیتی ل أل بو َل عليه 


و 


السلام فَرََعَهَا فقال هَذَا عَلیْ عم اهران و لقن عع علي علیفتان بصیران لا فان حَنَّى يردًا علی الحزض فَأَسألَهُمَا ما دا خلت 


٭ ترجمه ]امالی طوسی: ام سلمه می گوید: از پیامبر صلی اللہ عليه و آله در بیماری ای که منجر به رحلتشان شد» شنیدم که 
خطاب به اصحاب که در اطاق او كنار بسترش جمع شده بودند» فرمود: «ای مردم! نزدیکک است که به سرعت جانم گرفته شود 
و از میان شما بروم. به شما چیزی می گویم که عذر من باشد نزد شما: «آ گاه باشید که من در ميان شما کتاب پرورد گارم و 
عترتم یعنی اهل بیتم را از خود باقی می گذارم.» سپس دست على عليه السلام را كرفت و آن را بلند کرد و گفت: «اين على با 
قرآن است و قرآن با على است. دو جانشین بصیر من» تا زمانی که بر سر حوض (در رستاخیز) بر من وارد شوند از یک دیگر 


جدا نخواهند شدء و من از آن ها خواهم پرسید که جه رفتاری با آن ها کرده ايد!» - . امالی طوسی ۲: ۱۲۰ - 
** | تر جمه | 
»$« 


چا عن أ امس تقد بن يجري الریٰ عن شعةل بن د عن غغرو بن 
ی ام ی ےش تج ہے 


با على است. اين دو از هم جدا نخواهند شد تا این که در حوض کوثر بر من وارد شوند. -. امالی طوسی ۲: ۱۲۰ - 
* | تر جمه | 

أقول 

تمامه فى أبواب غزوه الجمل. 

٭٭[ترجمہ ]کامل اين حديث در باب هاى جنكك جمل آمده است. 

۷| تر جمه | 

۰۷ 


فس» [تفسیر القمی ] قال أو ان علیه السلام: هد للع الى قرط به آم ین الشعاء ایض و جمیع ما فلت به 
الو ی حاتم الین عندی و عِنْدَ عر الم ال این اه کم بل ان ٤‏ تون ¥ 


#[ تر جمه آتفسیر قمی: امير المژمنین عليه السلام فرمود: آگاه باشید که تمام دانشی که آدم با خود از آسمان به زمین ۰ آورد و 
همه آنچه که پیامبران تا پیامبر خاتم صلوات الله علیهم بدان برتری داده شدند. نزد من و نزد عترت پیامبر است. يس به کدامین 


سو سر گردانید و به کجا رو آورده اید؟ -. تفسیر قمی: ۵ - 
* | تر جمه | 
«A>»‏ 


فسء [تفسير القمى] أبى عَنِ ابن أبى غعیر عن ابن أَذَينَهَ عَنْ برد عَنْ أبى جغفر علیه السام قال: إن رَسُول الله آفضل الرّامتخین 
فی العلم فَقَدْ علم جمیع ما نز 


ص: ۸۰ 


.۱۷۲ ص‎ ١ أمالى الطوسی ج‎ .١ -١ 
.۹۲ ص‎ ٢ آمالی الطوسی ج‎ .۲ -۲ 
۱۲۰ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .۳ -۳ 
.۵ تفسیر الق ص‎ .۴ -۴ 


الله عليه من لول و الیل و ما کان الله رل علیه سينا لم یله لویل و أَوْصِيَاؤَةٌ مِنْ بَغدہ يَعلَمُوئة كله (0. 


همه آنچه را که خداوند بر او از تاویل و تنزیل فرو فرستاده است. آ گاهی دارد و آيه ای نبوده است که خداوند بر پیامبر نازل 


کرده باشد اما تاویل آن را به او نگفته باشد و اوصیای پیامبر بعد از او نیز همه اين ها را می دانند. -. تفسیر قمی: ۸۷ - 
٭| تر جمه | 


«ة» 


تفسیر القمی] مُحَمّدٌ بُ جغفر عَنْ مُحَمّد بن آخعید عَنْ محمد بن جیت ےت اک 
مم ثہ الا یه 


ام کال رھ از ی ُا آن ان ل سن ۽ عَقّى و اللہ ما ترک الله ينا يشاح یبد 
بستطيع عَبد [أنْ] يول لو کان هَذًَا برل فی الْوآن لا وَقَد أَبْرَلَ اللهُ فيه (5. 


سن» [المحاسن] على بن حديد: مثله (۳) 


** | ترجمه |تفسير قمى: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند در قرآن بیان و توضيح هر جيزى را قرار داده است و هيج مطلبى 
را كه مورد نیاز مردم باشد» در آن وانگذاشته سك تا این که بنده ای نگوید ای كاش این فطلب در قرآن بود. -. تفسبر قمی: 
۴۵- 


۷| تر جمه | 


خمد تن اصن سرت چیب دجو یت حفص غن آبی ہے كال 


سے تجح یا مر باه و ۹ e‏ م ين ب 


##[ تر جمه |تفسير قمی: امام صادق عليه السلام فرمود: قرآن» بازدارنده و ام رکننده است؛ به رفتن به بهشت امر می کند از 
آتش جهنم باز می دارد و در آن آیات محکم و متشابه وجود دارد؛ محکمات. آنهایی است که به آن ها ایمان آورده و عمل 
وم ات ی اه ]بسك کر ناما يدانا نا عمل کی 
شود. و ۱۳ اما الَِينَ فی تلوبهم ريغ هون ما تساب له ایا اه وا تأویله وا یلم 


الہ 


ع ع س 


وله ال لله ولّایتخون فى العلم 227 اما په کل من عند راه و فرمود: آل محمد علیهم السلام همان راسخان در علم 


ھی 


سرت بين کے * ۷/۳۵« 


۷| تر جمه | 

«1» 

فس» [تفسير القمى ]ال یز امین عليه السلام: نله عر و جل بعت یه مُححمّداً صلی الله عليه و آله بای و أَنْرَلَ عَليِ 
الکتاب بالق و أ كم اود عن اكاب و 2 ا عن الرس شول و من أَؤْسَلهُ أذ له علی جين قرو م من الول و طول هَجْعَو من 
عم و اعا ِى هل و فیراض ین یه و يفاض ین ابرم و > عمی عن الق وَاغِْسَافٍ من الْجَورِ و امتحاقٍ من الدّين و 


تلظ مِنَ الحُرُوب و على حين 


ص: ۸۱ 


۸۷ تفسير القمی ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. تفسير القمیٔی ص ۷۴۵ و الابه فى سوره النحل: ۸۸ 
۳ ۳. المحاسن ص ۲۶۷. 

۴ ۴. آل عمران: ۷و ۸ 


۵- ۵. تفسير القمى: ۴۵ 


اض فزارِ من رتاض جات الا و بیس من أعُضانتا و یار من رقا و یاس من تعرتها و اغورَارِ مِنْ ماتها مذ َرَسث عم 
ےر ہت ة یره عير مقبله 00 و طعامها الْجِيفَةٌ و شهار ها 
لوف و دارا المي قذ مره كل مرت مذ أغمث غمث عون اهلها و طلمت علیهم أَيَامَهَا قد كه كوا سار مهم و فكوا ما 
و نوا فی الراب الْمَوُْودَة بيده هم ین آولادمع ينتار دهع طِيب العیش و رَفَاحِی حُمُوض لیا لا جود من الله ربا ولا 
رت جج سس SG‏ تار 
و تَضْدٍ ری الى ین بو و تفه یل العلا ین زنب لام لک زان کته و أن ینیل کم أخيرتحع في نم ما قى و 
ِلم ما ی یم امه و حکم ما بیتکم و بیان ما ضحم شنم فيه لفون فلز سامون عَنْهُ خی کم عله نی آغلمکم .٥(‏ 


٭ ترجمه آتفسیر قمی: امير ممنان عليه السلام فرمود: ای مردم! خداوند تباركك و تعالی پیامبر را به سوی شما فرستاد و این 
کتاب را به حق بر او نازل کرد و شما در باره کتاب و کسی که آن را نازل نموده و در باره رسول خدا صلی الله عليه و آله 
چیزی نمی دانید و خداوند او را زمانی فرستاد که مدت ها بود پیامبری فرستاده نشده بود و امت ها در خواب بودند و جهل 
گسترش باه بود و فتنه ها همه جا را گرفته بود و مرزهای خدا شکسته شده بود و چشمان مردمان بر حق» بسته شده بود و 
همه به راه ستم منحرف شده بودند و دین؛ باطل شده بود و آتش جنگ هاء شعله ور بود و باغ های دنیاء زرد شده بود و 
شاخه هايش خشکیده بود و ب رگ هایش ريخته بود و امیدی به ثمر دادن آن نبود و آب آن نیز خشكك شده بودہ و در زمانی 
که نشانه های هدایت. کهنه شده و نشانه های مر گ» آشکار گشته و دنياء تاريكك شده بود و در چشم اهل دنياء تیرہ و تار می 
نمود و دنياء روی از آنان بر گرفته بود» به گونه ای که هیچ كاه باز نمی آمد. ثمره آن فتنه بود و طعامش مردار و لباس آن 
ترس و ردای آن شمشیر؛ به طوری که هر آنچه را که می توانستید دریدید؛ در حالی که چشمان اهل دنیا» کور بود و 
رو زگارشان تیرہ و تار. زمانی که مردمان رشته های خانواد گی را گسستند و خون خویش را ریختند و دخترانشان را زنده به 
گور کردند. رفاه و آسایش از آنان رخت بربسته بود و آنان نه به ثواب خدا امیدوار بودند و نه از مجازات او می ترسیدند. 
زنده های آنان نابينا و ناقص بودند و مرد گانشان نومیدانه در آتش جای داشتند. در چنین شرایطی کتابی برای ایشان آورد که 
در کتاب های پیامبران پیشین نبود» بلکه آن ها را تأييد می کرد و حلال و حرام را از هم متمایز می ساخت. آن کتاب» قرآن 
است از او بخواهید برایتان سخن بگوید ولی هر گز با شما سخن نخواهد گفت. من شما را آگاه می كنم که در این قرآن, 
دانش همه پیشینیان و همه آیند گان تا روز قيامت وجود دارد. قر آن داوری است بين شما و مايه حل و فصل اختلافات د 


اگر در باره قرآن از من بپرسید» من شما را آ گاه خواهم کرد. زیرا من داناترین شمایم. -. تفسیر قمی : ۴ - 
**| تر جمه | 

آقول 

قد سبقت آخبار الثقلین فى کتاب الامامه. 

#*[ترجمه ]قد سبقت آخبار الثقلين فى کتاب الامامه. 


| تر جمه | 


۳ 


ج» [الاحتجاج] عَنْ أبى اج ارود قال قال أبُو جغفر عليه السلا ہس ا م قال فى بغ 


سح دیثه ناب صلی الله عليه و آله نَّهَى عن الیل و ال ال رک و کثره الشُوَالِ فقیل له یا اث رشول الله- أَيْنَ > 
کتاب الله عر و جل قال وله لا - یر فى کثیر من وام ال مَنْ وو رس ب ۳ 
الشُفَهاء آَموالکم الى جَعَلَ الله كم قیامل(۳) و قَالَ لا شلوا عَنْ اشیاء إِنْ نْ تب لكع تشؤكو (4۴ 


ص: ۸۲ 


ا شور القع باع 
٣‏ اقترا 116 
ہا ران 


۴- ۴. الاحتجاج: ۳ء و الآيه فی سورہ المائدہ: ۱۰۱. 


#*[تر جمه ]احتجاج: امام باقر عليه السلام فرمود: هر گاہ در باره چیزی با شما سخن گفتم» از جایگاه آن در قرآن از من 
بپرسید. سپس در برخی از سخنانش فرمود: پیامبر صلی الله عليه و آله از جدال بیهوده و به تباهی کشاندن ثروت و پرسش زياد 
و بيجا نهی فرمود. در این هنكام کسی از امام پرسید: در کجای قرآن به چنین مطلبی توصیه شده است؟ حضرت فرمود: در اين 
آیه كه: «لا۔ یر فی كثير مِنْ نَث واه ال مَنْ أَمَرَ بض که أو َغزوفِ أؤ إضه لاح بين الاس - . نساء / ۱۱۴ - ادر بسیاری از 
راز گویی های ایشان خیری کر کسی 15 [بدين وسيله] و پاکار يدياه يا سارت ميان مردم؛ فرمان دهد.] و 
نیز این آیه: هو لا قز توا الققياء أء موالکم الیٍی جعرل الله لکم قياماً» - . نساء /۵ ٦‏ ۰" = که واوقك آ نا شاه 
قوام [زند گی] شما قرار داده - به سفیهان مدهید.) و نیز: تلو عن شیاه نک لكر تر 4) - . مائدہ / ۱۰۱ - از 
چیزهایی که اگر برای شما آشکار گردد شمارا اندوهناک می کند مپرسید.) 


] ترجمه‎ | E 
۱۳ 


۲ نو کت تا تسشن 
ال هذا غطاؤنا اه شن اؤ شیک بير جساب (1). 


کے شر العیاشی ] غو حماد: مقله 0 


#[تر جمه اخصال: حماد بن عثمان می گوید: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: گاهی سخنان متفاوت و متعارضی از 
شما صادر می شود. امام عليه السلام فرمود: قرآن بر هفت حرف و وجه نازل شده است و کمترین چیزی که برای امام است» 
رررے یو و کت اه ایخ ق 
ماست. |آن را] د بی شمار ببخش يا نگاه دار.] - . حصال ۲ : 


خر شنم ضاقی ند این رایت اناو است ےت قب عیافی ۹1705( 
۷| تر جمه | 
۱۴۰ 


مع» [معانی الاخبا ٤‏ 3 8 8398 گے 
نت شرا بر نَ بن آغین قال: رات آبا جغفر عليه السلام عَنْ ظهر الرآن و بطیه فقال هر الذین تزل فيم 
لقن o‏ 


#[ترجمه آمعانی الاخبار: حمران بن اعين می گوید: از امام باقر عليه السلام در باره ظاهر و باطن قرآن پرسیدم. فرمود: ظاهر 


قرآن کسانی اند که قرآن در ميان آنان نازل شد و باطن قرآن كسانى هستند که مانند گروه قبلى عمل كردند و آنچه در باره 


آنان جاری بوده در ميان اينان نیز جاری بوده و مصداق دارد. -. معانی الاخبار: ۲۵۹ - 
#* | تر جمه | 
۱۰ 


مع [معانی الأخبار] أب بی عَنْ مح مُحمّدِ الْعَطَارٍ ء عن تل عَنْ علي بن ش يمان عن ان عَنْ عبد الله بن نان عَنْ ذریح الْمُحارِيَ 
ا فلت لأ عو اله عي هسام إن له نی فی کاب با سب أذ عم ان وما اک فك قو له عزو بل 
وا تیم و فووا ووم © قال يفشا تفع ی انم و فووا درم بلک الْمتايك قال عبد الله : إن كان ات 5 
جوہہ و یف وا تفم و وفوا تُذُورَمُم ال اد السارب و و فص 
ار و ما أَشْبَهَ دل قَالَ قت جوت يداك فان دربا المحاربی نی لک اک فلت لَه ثم یفضوا هم لَقَى تام و 
فوئر دوقع بلک التایک گنال سدق ريح و كفك او ۱ 


ص: ۸۳ 


.٠١ الخصال ج ۲ ص‎ .١ -١ 


۲-۲. تفسیر العياشى ج ۱ص ۱۱. 
۳ ۳. معانی الأخبار ص ۲۵۹. 


۴-۴ الحج: ۲۹. 


للم آن ظاهرا و بَ باطتاً و مَنْ یختمل ما يسمل ریخ (۱) 


٭ ترجمه ]معانی الاخبار: ذریح محاربی می گوید: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: خداوند در قرآن فرمانی داده است 
كه دوست دارم در باره آن بدانم. امام عليه السلام فرمود: آن چیست؟ عرض کردم: آيه «ثمٌ لصوا هم و لوا ُرَمُع - 
. حج / ۲۹ - سپس بايد آلودگی خود را بزدایند و به نذرهای خود وفا کنند.] امام فرمود: مقصود از زدودن آلود گی؛ دیدار 
ا بت زا و سے ی 
عرض کردم: فدایت شوم» مقصود از آيه ام لصوا مهم و وفوا ورَمه؛ چیست؟ امام فرمود: گرفتن شارب و چیدن ناخن 
ها و مواردی شبیه آن . عرض کردم: فدايت شوم» اما ذريح محاربى به من كفت كه شما برای وی ت عضو هم را دیدار 
امام و «و لوا نَذُورَهُم) را به انجام مناسكك حج تفسیر فرموده ايد؟ امام عليه السلام فرمود: ذريح و تو هر دو راست می 
گویید. برای قرآن ظاهر و باطن است» اما جه کسی تحمل شنيدن آنچه را که ذريح می شنود و می پذیرد دارد؟ - . معانى 
الاخبار: ۳۴۰ - 


* | تر جمه | 


م۲ 


یرہ [بصائر الدرجات] عد الله ون جغفر عَنْ مُحَمّدِ بن عیتری عن الختین بن المَنذر عَنْ عفرو بن فیس عَنْ أبى جغفر عليه 
السلام قَالَ: إن الله لم ینغ شین تحتاج یه الم إلى وم یمه فى كتابه و به ينه لرشوله و جعل لکل شن و دا و جقل 


- 


له لیا یل علیه (5). 


یره [بصاثر الدرجات] ابن هاشم عن يحيى بن أبى عمران عن يونس عن الحسین بن المنذر: مثله (۳). 


**| ترجمه ]بصائر الدرجات: امام باقر عليه السلام فرمود: خداوند بیان هیچ چیزی را که - در امر هدایت - امت تا روز قیامت 
تقان از ڈارف وانگل‌اشعه امف و أن را درۂ آن كاول کو ای سامرش بان کرک اس و برای هر خر حك و هردق 


قرار داده و براى توضيح آن راهنمایی گماشته است. - . بصائر الدرجات /۶ - 
#* | ترجمه | 


۱۷ 


کت 2 َو ۰ و 


یرہ [بصائر الدرجات] مد بل اد عن أخيه خمد عَنْ زيم عن أبيه عن آبی لسن الأول عليه السلام د ال تلك لا وج 
فاك أ حبڑنی عَن ان صلی الله عليه و آله ور من این کلهغ (۴) 


قال لی َعَم من لذن آدع ای ان اٹ إِلَى تیه ال مرا بعت الله یا لا و کان مُحمذ آغلم مث قال بُ عیتی اب میم كان 


3 


یی الْمَوْتَى باذن الله قال صَدَقْتٌ فلت و شمان ناژ عليه السلام كان يَفْهَمُ مَنْطِقَ الطیر هَل كان رَسُولُ له صلی الله عليه و 


١ماسل‎ 


2 


3 
5 
aA 


یی بان ٹین (عا و لما عیب عل لآل ان 


مم رم 


ل على لاء فا و مو یر قد آغیلی ا لع بقط عا رڈ کب يع فع ويو إلى وبين رد 


طائیین وه یکن : sS‏ 
و فطعث به اض أو کلم مت بل لله الغ جمیع(ه 


کانمن این ۵ و عضب عله قل ديه عا شید 


ع 
ا 0 


9 2 


ن قو آنا ُء 


نت به 


أت ا عاتن الأخبان صن 7۴۰ 
۲- ۲. بصائر الدرجات ص ۶. 
٣‏ بصاثر الدرجات ص ۶ 
۴- ۴. علم النبیین كلهم خ. 
E‏ 

عع النمل: ۲۲. 


۷- ۷. الرعد: ۳۲۱. 


٤ + 27‏ ۶ . ۳ 
کتاب الله لَآيَاتِ ما یراد بها َو الا أَنْ یادن لله به مع ما ذ بأد الل ما كت اي 2 جعَلهُ اله فی آم لتاب د الله لله ينون فی 


فى كتاب مُبین )١(‏ ثم ال تما جع ul‏ 
خن الع اضطفَانا الله کو رگا دا اذى فيد كل گے 


*##[ تر جمه ]بصایر الدرجات: راوى می گوید: خدمت امام موسی بن جعفر عليه السلام عرض کردم: فدايتان شوم! در باره پیامبر 
صلی الله عليه و آله با من بگو؛ آيا پیامبر از همه پیامبران ارث می برد؟ فرمود: آری. پرسیدم: از حضرت آدم تا آن که به 
خودش منتهی شود؟ فرمود: خداوند» پیامبری را مبعوث نکرده است» مگر آن که محمد صلی الله عليه و آله از او داناتر بوده 
است. عرض کردم: آيا عیسی بن مریم به اذن خداوند» مرد گان را زنده می کرد؟ فرمود: بله» راست گفتی و سلیمان بن داود؛ 
زبان پرند گان را می دانست. راوی می گوید: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: چون سلیمان بن داود هدهد را نیافت و در 
کار او تردید کرد گ كفت: ما ی أرَى لدع کال لین - . ثمل/ میں ہو یں بیو و 
با شاید از غایبان است.1 وقتی وی را ندید خحشم گرفت و گفت: ئک ع0 ا َو ده أو یی بش لطان مبین» -. 
نمل/ ۲۱ - (قطعاً او را به عذابى سخت عذاب می كنم يا سرش را می بُرم» مگر آن که دلیلی روشن برای من بیاورد.) سلیمان 
واو قاط گے جک سر ملس لئ را رشان داد رنه هدهله کر رای مخض اداد 
بود كه سلیمان آن توانایی را نداشت. بادھاء مورچگان انسان ها و جیان و شیاطین و همه سر کشان مطیع سلیمان بودند» ولی 


ین 
٦ق‏ 


خداوند متعال در قرآن می فرماید: ولو أن راتا شيرث به الخال أو ز فطعث به الأأؤض أو کلم به موی و ما وارث قرآئی 
هستیم که در آن چنان قدرتی هست که كوه ها را روان کرده و سرزمین ها را قطعه قطعه کرده و مرد گان با آن به سخن در 
خداوند برای انجام آن کار اذن می دهد وانگهی؛ در قر آن» اموری هست که گذشتگان نگاشته اند - انجام داده اند - و 
ممکن است خداوند به انجام آن ها اذن بدهد و همه اين امور را در قرآن برای ما ذکر کرده است. خداوند عر و جل می 
فرماید: میا ین عَائیو فی الشماء وَالَذْضِ إلا فی کاب مین - . نمل/ ۷۵ - و هیچ پنهانی در آسمان و زمين نیست مگر این 
که در کتابی روشن (درج) است.) سپس فرمود: م ورتا الکتاب الَِّينَ اصْطَفَينَا من عبادئاه - . فاطر / ۳۲ - [سپس این کتاب 
را به آن بند گان خود که (آنان را) بركزيده بودیم به ميراث دادیم.] ما همانانی هستیم که خداوند ما را بر گزید و این قرآنی 


که در آن بیان و توضيح همه جيز هست را ما به ارث برده ایم. - . بصائر الدرجات: ۱ - 


* | تر جمه | 
۸۰ 

بن [بصاثر الدرجات] تعفد وخ ال ين عَنْ عبد الله : بن له عن اؤ الق عن الم عن آبی الحجاز قال قال آمب المَوُمنین 
عليه السلام: ار ول صلی له علیه و آله تم وة لب نۓ و ا وار آلت تن م و تم آنا ماه آلف وص و 


أ و عشرین آلف ومح و کلف ما تكن الأذصعاة فلي و الله المشكعان ان رول الله صلی الله عله و آله كال فى مَرضه 
امت اف لیک أنْ تفع ل : بغ نی و لکن آتماف علیک فاق ریش و عادیتهم د بن ال و نغم اليل علی أن تي 


رن فیا و فی شیعینا فعا کان من خر فلا و لشیعتنا و لت الباقی أذ شرکنافه الاس فما کان من رونام قال ل يَشتوى 
الَذِينَ یمن و الَّذِينَ لا يَعلّمُونَ (۴) إِلَى آجر اه خن هل ابیت و شیعتنا ولو لباب و لین يعمو عدو و شیعتنا هم 


الم لمَهْتَدُونَ (۵). 


**[ترجمه |بصائر الدرجات: امير المؤمنين عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله خاتم يكصد و بيست و جهار هزار 
ييامبر عليهم السلام است و من نيز خاتم يكصد و بيست و جهار هزار وصِىّ هستم و آنچه اوصياى قبل از من بدان مكلف 
شدند من نيز مكلف شدم و خداوند است يارى دهنده. رسول خدا صلى الله عليه و آله در بيمارى [منجر به رحلتشان] فرمود: 
من نگران لغزش و كمراهى بعد از هدايت در مورد تو نیستم. بلكه نگران فاسقان قريش و دشمنى و ظلم آن ها نسبت به تو 


هستم. خداوند ما را كافى و خوب پشتیبانی است. 


آری! دو سوم قرآن در باره ما و شيعيان ما است. آنچه خیر است برای ما و شيعيان ما است و در يكك سوم باقی دیگر مردم با ما 
کو پس آنچه از بیان بدی ها است برای دشمان ماست. سپس حضرت اين آيه را تلاوت کزدند: وق ھتوی 

ےھر تر ی ری رت آنا اماک یىی افو ا كاد ها SOREL‏ رال زار وی ار 
سا ا ل ےا ل تر 


ووم ك ھا ال جاك اناد 
* | تر جمه | 


۹ 


2 
ع 


یرہ [بصائر الدرجات] عَلِيٌ ِن !س مَاعِيلَ عَنْ مُحمّدِ بن عفرو ایب عَنْ بوس عَنْ عبد الَْعْلَى بن آغین قَالَ ممعت أََا بد الله 


عليه السلام يَقُولُ: یلم ما تا فی انشعاء و عم ما فی اض و ما فى ال ج2 و ألم ما کا 


0 
ص: ۸۵ 


۷۵۸224 


۲- ۲. فاطر: ۳۲. 
۳-۳ بصائر الذرجات ص ۱۱۴ و ۱۱۵ و فيه اختلاف يسير. 
۴ لر 4 


۵- ۵. بصائر الدرجات ٠۲١‏ و فى المطبوعه رمز الاحتجاج و هو سهو. 


و أغلمُ مَا کون عَلِمْتٌ ذلک مِنْ کتاب الله إِدّ 


3 موی رھ" 
2 


٭ ترجمه ]بصاثر الدرجات: راوی می گوید: از امام صادق عليه السلام شنیدم كه می فرمود: من به آنچه در آسمان و زمين 
است آگاهی دارم و از آنچه در بهشت و جهنم جریان دارد نیز مطلعم و آنچه را رخ داده و رخ خواهد داد نيز می دانم و همه 
این ها را از قرآن دریافته ام. خداوند می فرماید: «فيه تبيان کل شی؛ - . نحل / ۸٩‏ اصل آيه در قران چنین است: ١و‏ تن علي 
کات وا کا کی ور ظاعرا درس حو تقل و ارام ادر وان ر کے در ری سد اس تما 
الدرجات: ۱۲۸ - 


۷| تر جمه | 


»۲۰« 


2 سے 


قال قا قال ا بو و كفل :للد ه عليه السلام: نحن و الله 


ناف اب یز اف وتان 0 یهت نظ یه قال قَقَالَ با حمَادٌ ان دلکک مِنْ 


کاب الله دک م ِنْ کتاب الله دک م من کتاب اللہ ر تم تلا ذو یه و بوم تبعث فی کل آئه شهیدا علیهم ین آنفیتهغ و 
E‏ مه و بُشْرى مین ین کتاب اللہ فيه بان 
: سي ء فيه تیان کل شین 


ےہ مه 


0 


بد ا 


| ترجمه |بصائر الدرجات: حمّاد لخام می گوید: امام صادق عليه السلام فرمود: سو گند به خدا ما آنچه را در آسمان ها و 
زمين است و آنچه را در بھشت و جهنم و مابين آن است» می دانیم. حماد می گوید: من مبھوت به حضرت نگاه می کردم. 
کہ 
فرمود: ةق تف کل اتکی اع من امهم و جنا بک شهیداً علی ھوُلاءِ وَ نا علیک الکتاب تيان لکل شین 
ردي و رعهه و a‏ لیت قعل 92۸97[ چو موی رو ہا 
برانگیزیم» و تو را [هم] بر این [امت] گواه آوریم» و این کتاب را که روشنگر هر چیزی است و برای مسلمانان رهنمود و 
رحمت و بشارتگری است. بر تو نازل کردیم.] آری! این از کتاب خداست. در این کتاب شرح هر چیزی موجود است. و این 
عبارت را تکرار فرمود. - . بصائر الدرجات: ۱۲۸ - 


| تر جمه | 

«¥1» 

پ [بصاثر الدرجات] عيذ الله ي عار ڪن شع بن بان ڪن بوس بن قوب عنِ الاب یه و هذه و بد عَِدٍ الله ن 
بشر الْحْعمی ‏ سيوا اعد الله عليه السلام ول ی لعل ما فی السَمَاوَاتِ و ما فی الَرضین وغل ما فى اجه و أ اعم مافی 


2 


و أغلة يا كا3 و ما یکر تم فكت نيعا ترأى أنّ دیک کر علی من یم فال غت دک من ن¿ كاب الله إن الله ٍ ول 


کسر 


لار 


وَأ 


#*| تر جمه |بصائر الدرجات: راويان شنيدند که امام صادق عليه السلام می فرماید: من دانای به آنچه در آسمان ها و زمين ها 
است» هستم و نيز آنچه را در بهشت و جهنم است و آنچه رخ داده است و رخ خواهد داد را می دانم. آن كاه حضرت درنگی 
کوتاه کرده و مشاهده کردند که این سخن بر شنوند كان سنگین آمده است! پس در ادامه فرمودند: من اين ها را از قرآن به 


دست آوردہ ام. خداوند می فرمايد: در قرآن شرح هر جيزى است. - . بصائر الدرجات: ۸- 
۷| تر جمه | 
»¥« 


یر [بصائر الدرجات] عد اله بُ جغفر عَنْ مد بن عیتری عَنْ إسْحَاعِيلَ بن ت هل عن إثزامیم بن عب اليد عَنْ رازن 
أبى عَوِدِ الله عليه السلام: فی قله هذا ذکڑ مَنْ مَعی و ذکڑ مَنْ قيلى (۴) فقال ذ كد مَنْ م مع تعن اهو كار و ذکڑ مَنْ قَيلى ما قَد 
كان (۵). 


ص: ۸۶ 


۱- ۱. بصاثر الدرجات صن ۱۲۸ و قد کثر فى الروایات نقل الآ مكذ و تی المصحف الشریف: و رلا غلك الكنات فاا 
لکل شى یٍ؛ النحل: ۸٩‏ و الظاهر آنه نقل بالمعنی كما يفهم من الحدیث الآتى. 

0-5 ضاف ارجات ص3۷۸ 

۳- ٣۔‏ بصاثر الدرجات ص ۱۲۸. 

۴- ۴ الأنبياء: ۲۴. 


۵- ۵. بصاگر الدرجات ص 3۲۹ 


**[ترجمه ]بصاثر الدرجات: امام صادق عليه السلام در بارہ آيه «هذا ذ کر مَنْ مَعِیَ و ذ کر مَنْ قتلی» --. انبیاء / ۲۴ - (این است 
یادنامه هر که با من است و بادنامه هر که ب پیش از من بوده! فرمود: ذكر کسی کہ با من است» يعنى اطلاع آنچه محقق شده 
است و ذکر کسی که ب پیش از من است» يعنى اطلاع از آنچه در گذشته رخ داده است. سم . بصاثر الدرجات: ۹- 


بد > | ترجمه ] 
آقول 


قد مضی کثیر من الأخبار فى کتاب الامامه فی باب أنهم یعلمون علم ما كان و ما یکون و باب أن عندهم علم الکتب و فی باب 
علم على عليه السلام. 


** | ترجمه آروایات سیاری در کتاب امامت در بای در باره اين كه اهل بيت عليهم السلام به آنچه رخ داده و در حال رخ 


دادن است و یا رخ خواهد داد» آ گاه هستند» و نیز در بابی در این باره که دانش کتاب نزد آنهاست و نیز در باب دانش امام 


على عليه السلام ذ کر کردیم 

٭| تر جمه | 

۳٣ 

د بصا الدرجات] اب د اليد عن امن ند خی بود كل ترجفت تن ور خی 


206 م 


قال: ت سمفت عَلا یر الْمُؤِْنِينَ عليه السلام و هُوَ يَقُولٌ تا مِنْ نْ رمُل من فرش جرت علیه الْموّاسی إا و قد رت فيه یه أو بان 


َفُودُهُ إِلَى له أو تشو َه ی ار و ما ین یه رت فی بر أؤ خر أؤ هل أذ حل لو فد رنه عیث برت و فى 2 قن آلاٹ 
ےج سو yS‏ یل الانجیل با نجیا هم و تین أل ایور بورغ و : ین هل 


#* ترجمه ]بصائر الدرجات: اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود: هيج مردى از قريش بالغ نشد مگر آن كه در مورد او آيه به ياد 

آيه نازل شد كه يا او را به بهشت رهنمون می كند يا به جهنم می فرستد. و هیچ آيه ای نيست كه در خشکی يا دریاء دشت با 
كوهيتان تاژل شده باشد مگ ا بن كه من زمان نزول آن و مورد نزول آن را می دانم. و اگر برای من مسندى كذاشته می شد 
بين اهل تورات بر اساس توراتشان و بين اهل انجیل بر اساس انجیلشان و بين اهل زبور بر اساس زبورشان و بين اهل فرقان با 


فرقانشان قضاوت می کردم تا نزد خداوند بدرخشد. -. بصائر الدرجات: ۱۳۳ - 
٭| تر جمه | 


«ff» 


في اق ہے 


بر [بصاتر الدرجات] مُحَمّدٌ بْنّ عیتی عَنْ أبى مُحَمّدِ لأنضاری عَنْ صَبَاح ری عن الحارثِ بن حصیرۃ الْمَرَنِىٌ عَنِ الْأَصْبَغ بن 


0 


بیس أن بر ابن أ بی طالب لقن و لو أ + خسن ان را ابا یر عم الشورہ قال بل دک فقال ویلهع ی "گی کہ 
و مَنْسُوحَهُ و کم و ناه وله وطله و وله ِن معاي و ال ا حر رل على محم ر شول اه صلی الله عليه و 


مان ال ال: لا قد م علي عليه السلام الكوقة ص لَى بهم أذ ين صَبَاحا ففرأ بهم بح اشم ریک الأغلّى فا الْمََافِقُونَ و اه ما 
ا 


آله إلا و أنا أغرف فیعن ازل و فى یز تیم و فی تون َر و تيا برو إنّ هذا آفی اسب الأولى ممح 
رايم و وسی و یا نی ورا ین شول الله صلی الله عليه و آله و ورا سول اله صلی الله عليه و آله مِنْ إِبْرَاهِيمَ و 
موتری وی و له الى آنا الى یرل لقع کہا ال ا كا علد سول الله صلی الله عليه و آله فَبِحْرْنًا او خی 


قأعبه و يفوتم (۳) فَإِذًا خرجنا قالوا ما ذا قال آنفل(۴) 
ص: ۸۷ 


۱- ۱. بصائر الدرجات ص ۱۳۳. 
٢‏ ۲. الحاقه: ۱۲. 

٣‏ ۳. و ما یعونه خ ل. 

۴- ۴. بصاثر الدرجات ص ۱۳۵. 


شى» [تفسیر العياشى] عن الأصبغ: مثله .)١(‏ 


تر جمه ]بصاثر الدرجات: اصبغ بن نباته روايت كرده: ہے و ابو و اس وارد کوفه شد چهل صبح با ايشان 
نماز خواند و این آيه را در نمازء تلاوت كرد: :سح اشم ریک الأغلى» - . آعلی/ ۱ - [نام پرورد گار والای خود را به ياكى 
بستای.] منافقين گفتند: به خدا قسم ابن ابی طالب عليه السلام نمی تواند قرآن بخواند و اگر می توانست قرآن بخواندہ غير از 
این سورہ را نیز برای ما می خواند. این سخن به گوش حضرت رسید و فرمود: وای بر شما! من ناسخ قرآن را از منسوخش و 
محكم آن را از متشابه آن و فصل آن را از وصلش و حروف آن را از معانی اش تشخيص می دهم. حرفی نيست که بر محمد 
صلی الله عليه و آله نازل شده باشد» مگر اين که می دانم در مورد جه کسی و در جه روزی» و در جه مكانى نازل شده است. 
وای بر شماء آيا نمی خوانند: (إِنَّ ذا لی الصَّحْفٍ الْأُولَى* رخف ابراهیم وَموسی» -. أعلى/ ۱۸-۱۹ - (قطعاً در صحیفه 
کسی هستم که در مورد من خداوند نازل کرد: ووَتَعِيَهَا أَذنَ وَاعِيَة -. حاقه/ ۱۲ - و كوش های شنوا آن را نگاه دارد.) نزد 


در تفسیر عیاشی نيز مانند این روایت امده است. - . تفسیر عیاشی ۱ ۴ - 
۷| تر جمه | 
»¥0۵« 


و وش یی ی ند ت بعد ير عَنِ المِنْهَالٍ بن عَمْرِو عَنْ 


و 


یڈ چو وا تہ : ا لقنا 


۷ 


4 


|[ ترجمه ]بصاثر الدرجات: امام على عليه السلام فرمود: هیچ مرد قریشی ای نیست که تيغ سلمانی بر او كشيده شده باشد 
[ کنایه از بالغ شدن. مترجم ] مگر آن که یک يا دو آيه در باره او نازل شده است که يا او را به بهشت راهبری می کند و یا به 
جهنمش می کشاند [و من اين آیات را می دانم] و نیز هیچ آیه ای نیست که در خشکی يا دریا و در بیابان و یا کوهستان نازل 
شده باشد» مگر آن که من می دانم چگونه و در باره که و جه نازل شده است. - . بصائر الدرجات: ۱۳۹ - 


#* | تر جمه | 


«¥$» 


اه ال: ما بیغ اعد أَنْ یی أل جمع ان که طاهرة و باه غير الَزْصباء(۳). 


٭ |ترجمہ ]بصائر الدرجات: امام باقر عليه السلام فرمود: هيج كس نمی تواند مدعی شود که ظاهر و باطن قرآن را جمع کرده 
است مگر اوصیا. ت, بصائر الدرجات: 3۹۳ = 


] ترجمه‎ | iE 
«V>» 


2 


ول :تیا ي اعود ین الاس له جع را له کیا ال له مت و ما جا جمعة و ماع کہا اڑل الل نا علق ا 
أبى طالب عليه السلام و اة من بَعْدِهِ عليهم السلام (۳). 


٭| ترجمه |بصائر الدرجات: امام باقر عليه السلام فرمود: هر کس بگوید او قرآن را به طور کامل آن گونه که نازل شده است» 
جمع كرده است. دروغ گفته است. تنها على بن ابی طالب و امامان بعد از او عليهم السلام هستند که قرآن را آن گونه که 
نازل شده» جمع و حفظ کرده اند. -. بصاثر الدرجات: ۳_- 


بد > | ترجمه ] 
«A»‏ 


برا [بصار الدرجات] رین عن اتن ني تخراة عن هام ھن عالم بي اس یلم ال را رل علی أبى عَودِ الله 
عليه السلام و نع روف نان لیس علی تھا هروا الام َال بو ود الله عليه السلام َة م کف عَنْ قرو ارام 
فا تا یرالاس عثی یوم الام فا شام فا کاب اللہ علی ده و آخوج المطیعت الى كت علي و قال رجه َل 
رت اک 


7 ی لین الوا مُو دا عندنا مُضححفٌ جاع فيه رن لا اجه لنا فيه فيه قال ما و الله نا 
ص: ۸۸ 


.۱۴ ص‎ ١ تفسیر العاشی ج‎ .١ -١ 
.۱۳۹ بصاثر الدرجات ص‎ .۲ -۲ 
۱۹۳ بصاٹر الدرجات هن‎ ۳ 
۰۱۹۳ بصاثر الدرجات ص‎ ۴ -۴ 


بَعْدَ يَؤْمِكُمْ هذا دما کان علی أن أخب ركم به حينَ جَِمَغته لفْرَهُوَة (۱) 


** | ترجمه |بصائر الدرجات: سالم بن ابی سلمه روايت می كند: شخصى نزد امام صادق عليه السلام قرآن می خواند؛ من 
حروفی را از قرائت او می شنيدم كه بر خلاف قرآنى بود كه مردم قرائت می کنند. امام صادق عليه السلام فرمود: دست 
نگهدار! از این قرائت اجتناب كن و همان گونه كه مردم قرآن را می خوانند» تو نيز همان گونه بخوان تا قائم - عج الله تعالى 
فرجه الشریف - قیام كند. يس هر كاه قيام کرد» آنگاه قرآن را بر اصلش قرائت كن. آنگاہ امام عليه السلام قرآنى را كه على 
عليه السلام نوشته بود» بيرون آورد و فرمود: على عليه السلام وقتى از نوشتن اين قرآن فارغ شد» آن را به مردم ارائه كرد و به 
آنان گفت: اين قرآن بر وفق آنچه خداوند بر رسول خدا صلی الله عليه و آله نازل كرده می باشد و من آن را بين دو لوح 
(چوبی يا کاغذی و یا پوست) جمع کردہ ام. مردم در ياسخ او گفتند: نزد ما صحيفه ای جامع است که قرآن در آن است و 
نيازى به قرآن تو نيست. على عليه السلام در ياسخ فرمود: سوكند به خدا ديكر آن را نخواهيد ديد. وظيفه من بود كه يس از 


جمع آورى قرآن به شما خبر دهم تا آن را قرائت كنيد. -. بصائر الدرجات: ۱۹۳ - 
* | ترجمه | 
۰۳۹ 


2 


سس سس ال سَأَلَ رل أب جغفر عليه السلام فقال أَبُو جففر 


ما بستطیغ أححدٌ بو عن جمع الآ كله غَیز الَوْصيَاءِ(؟). 


**| ترجمه ]بصائر الدرجات: امام باقر عليه السلام در ياسخ به سئوال شخصی در باره قرآن گفت: هیچ کس جز اوصیا نمی 


* | ترجمه | 
«۳۰» 


ع ل وی ها د ين هذه ال من ع جعم رای وميا( 


٭| ترجمه |بصائر الدرجات: امام باقر عليه السلام فرمود: کسی را از اين امت سراغ ندارم كه قرآن را به طور كامل جمع كرده 
باشذة مگر اوصیا. - . بصاثر الدرجات: ۱۹۴ - 


* | تر جمه | 


«¥1» 


سا لاہ ھ1 کرو ا وا ۶۹۳۰۰۳ 9 
هل ایب لم , رایع E‏ کتابه من اذل ه إلى آخره (۴) 


:**| ترجمه ]بصائر الدرجات: امام صادق عليه السلام فرمود: پبوسته خداوند کسانی را در ميان ما اهل بيت مبعوث می کند که 
کتاب خدا را از آغاز تا انتهایش می دانند. -. بصاثر الدرجات: ۱۹۴ - 


| تر جمه | 


«Y>» 
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بر انفضا الدرجات] ف إن می عم أبى عبد الله امین عن عبد الأغلى قال مييقت مفث أبا عبد الله عليه السلام ‏ 0 
نی للم کاب الله مِنْ أَوَلِهِ ای آخره مه فى کی فیه یڑ التراء و ررض و حمر ما کون و بر ما مو کاب قال الله 
فيه تِن کل شی ء(۵. 


٭ ترجمه ]امام صادق عليه السلام فرمود: سو گند به خدا من دانای به قرآن از آغاز تا انتهایش هستم و گویا قرآن در کف 
دستم هست. در قرآن خبر از آسمان و زمین و خبر از آنچه رخ می دهد و رخ دادہ است» مو جود است. خداوند خود فرموده 


* | تر جمه | 
«f»‏ 


سن» [المحاسن] این أبى نَجْرَانَ عَنْ مُحَمّد بن حَمْرَانَ عَنْ أبى عَودِ الله عليه السلام قال: آتانی الْمَضْل بن عَدِدِ امک لوف و 
و بقل کیب ا اتذعب ون O‏ 


ما أذرى ما کلامیک ع | ایا الذى قدو صله إن الله > ي الخلق فهقته نَهُ فى اخ الفدفتی: ثي جعلهم أثلاناً 
دی ق فزفتین و خيرته فی اخ دی فوقتین ثم 
ھا خیرته فى اخدی ات م م بل از کی انار عو ناف ب کم انار ین عو ناف هاش ما نم از یناجم عب 1 


bt 


المطلب تم اتا ین عود الِب عبد الله م انار ین عد الله مدا زشول له صلی الله عليه و آله فکان أَطيب الاس ولا 
عه الله تغالی با و أل عَليه الكتات 


ص: ۸۹ 


۱- ۱. بصا الدرجات ص ۰۱٩۳‏ 
۲- ۲. بصاثر الدرجات ص ۰۱۹۳ 
٣ -۳‏ بصاثر الدرجات ص ۱۹۴. 
۴- ۴. بصاثر الدرجات ص ۰۱۹۴ 


۵+ ۵. تضاگر الدرحات عن 15 


فیس مِنْ سی ۽ ال فى کتاب الله له (1). 


#*[تر جمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: فضل بن عبد الملكك نوفلی نزد من آمد و غلالمی که معروف به شبیب 
معتزلی بود» همراهش بود. ما در منی بودیم که به در خیمه آمدم و شبی مهتابی بود. پس غلام معتزلی شروع به سخن گفتن 
کرد. به او گفتم معنای سخنت را که به هم بافته ای نمی فهمم. خداوند مردم را به دو گروه آفرید و نیکان و ہر گزید گانش را 
در یك گروه قرار داد. سپس آن ها را سه گروه کرد و نیکان را در یکی از آن سه گروه قرار داد. آنگاه پیوسته افرادی را از 
ميان آن برمی گزید تا این که عبد مناف را بركزيد و از فرزندان عبد مناف هاشم را انتخاب کرد و از هاشم هم عبد المطلب را 
و از عبد المطلب عبد الله را و از عبد الله محمد رسول اللہ صلی الله عليه و آله را بر گزید. د يس او ياكك ترین مردم از جهت نسب 
و ولادت بود و خداوند او را به حق مبعوث کرد و بر او قرآن را نازل کرد که هیچ چیز نیست مگر آن که بیان آن در کتاب 


خداوند هست. تس محاسن: ۲۶۷ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


و وت مال 7 ابی إشماعيل ور جرا ختَيمة ٍِ ڪول د تن ن ڪن نی لد ا ل ل 


سر ور روہ ہت ہت قال فانت 
الى ترم أنه تس من كاب اله لاش . ک ی ی 5 بيد فَأَجَابَُ 
بجواب تیه رخ رل قال لی أَبُو جغفر عَليه العام دا یرما فی طهر امن ا قلا أخيرك بتفید يرا فی بَطن الآ 
دوبن ےم عم إن يكتاب الله اجا و باطلاً و معان و ایا و منشوخاً و مُشكماً و تاہما و شا وا و 


ا و تضریفا فَمَنْ رَعَم أن کتاب الله مهم فد لک و آهلک ” م قال أخييك الف واد و الام كلاو و 


2 


الیم أَْبعُونَ و الاد تشون فلت فهذه مان و إخدى و تون فال یا لبيد (ذا دَحَلْتَ سَنَهَ (خدی و سین و مائّه- سَلب الله قَوْماً 


*#*|ترجمه آمحاسن: ابو لبید بحرانی می گوید: مردی نزد امام باقر عليه السلام در مکه آمد و از ایشان سئوالاتی را پرسید و 
حضرت جواب او را داد. آنگاه آن مرد به امام عليه السلام عرض کرد: شما معتقدید که هیچ چیز نیست مگر آن که از کتاب 
خدا قابل دریافت و شناخت است؟ حضرت فرمود: من جنين نگفته ام» بلکه هیچ چیز از کتاب خدا نيست مگر آن که برای او 
دلیل گویایی از جانب خداوند است كه مردم آن را نمی دانند. آن مرد به امام عرض کرد: يس شما بر این باورید که در 
کتاب خدا هیچ چیز نیست مگر آن که مردم به آن احتیاج دارند؟ امام فرمود: بل و حتی یک حرف از آن. آن مرد گفت: 
تفسیر المص چیست؟ ابولبید گفت: امام به او جوابی داد که الان به خاطر ندارم. يس مرد از نزد امام بیرون رفت. امام باقر عليه 
السلام به من فرمود: اين تفسير قرآن در ظاهرش بود. آیا تو را از تفسیر آن در باطنش با خبر سازم؟ عرض کردم: آيا قرآن 
ظاهر و باطن دارد؟ فرمود: بله برای کتاب خدا ظاهر و باطن و معانی است و نیز دارای ناسخ و منسوخ و محکم و متشابه و 


سنت ها و مَثل ها و فصل و وصل و حروف و تصريف است. يس آن کس كه گمان كند كتاب خدا مبهم است مايه هلاک 
خود و دیگران شده است. سپس فرمود: به خاطر بسپار: الف یک و لام سی و میم چهل و صاد نود است. عرض کردم اين صد 
و شصت و یک است. فرمود: وقتی وارد سال صد و شصت و یک شدی؛ خداوند حکومت را از قومی سلب خواهد کرد. -. 
محاسن: ۲۷۰ - 


> 1 تر حمه 1 
«A»‏ 


سن» [المحاسن] عُنْمَان عَنْ سَمَاعَة ال سَمِعْتٌ با عَثدِ الله عليه السلام بَقّول: إِنَّ الله أثْرّلَ علیکم کاب الصادِق البَارٌ فيه عَب ركم و 
حبر مَا قیلکم و حبر ما بَغد کم و حمر السَماء وَ حبر الأْض فلو أتاكم مَنْ بُخبرُ كم عَنْ ذلك لعجنتم (۳). 


شی [تفسیر العیاشی] عن سماعه: مثله (۴). 


* | ترجمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند کتاب صادق و نیکش را بر شما نازل کرد. در آن خبر شما و خبر 


فرآن آگاء کند» در شگفت خواهيد شد. -, محاسن: ۲۶۷ - 

لے عياف کر مات این ووایت را آرزخه اسک خاش ۸۱ 

** | ترجمه ] 

۳۶۸ 

سنء [المحاسن] أَحْمَدُ بْنُ محمد عن أبيه عَنْ پوس عَنْ عَبدِ له ئن بینان عَنْ 


ص: ۹۰ 


.١ -١‏ المحاسن ص ۲۶۷. و فى المطبوعه رمز البصائر» و هو سهو. 
٢-٢‏ المحاسن ص 1 


۳ ۳. المحاسن ص ۲۶۷. 


۴- ۴. تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۸ 


00 سم 7 


ey‏ عن اقل و الال و صا اما ماد اض و کر تحت إن اع 
کاب َال إن لله ول فى کناب لا > اج تحت ےہ رہ لا 
وا الم واه واكم یی جعل اله َکم قيامًل؟) و لا تسوا عَنْ آشياء ان ید لکم تشؤ ۱ 


|[ تر جمه آمحاسن: امام باقر عليه السلام فرمود: هر كاه در مورد موضوعی با شما سخن گفتم. از جایگاه آن در قرآن از من 
بپرسید. روزی امام عليه السلام در بعضی از سخنانشان فرمودند: رسول خدا صلی الله عليه و آله از قیل و قال و تباه كردن مال و 
تباه كردن زمين و زياد سئوال كردن نهی فرمودند. اصحاب از ایشان پرسیدند: جایگاہ این موضوعات در قرآن کجاست؟ 
فرمود: خداوند در قرآن مى فرمايد: الا- یر فی كثير من تَجواہُم امن أَمَز بص د قو أو َغزوفِ أ أؤ إضلاح ب ی النّاس) ۴ 
نساء /۱۱۴ - در بسیاری از را زگوپی هاى ايشان خيرى نیست. مگر کسی که [بدين وسيله] به صدقه يا كار پسندیدہ یا 
سازشی میان مردم» فرمان دهد.) و فرموده: «لا و ااا آئرالک التى جعل الله لک قيامه د نساء / قات (و اموال خود را 
- که خداوند آن را وسیله قوام [زند گی] شما قرار داده - به سفیهان مدهید.) و لا راع أطي إن تب لکم یڑ گی -. 
مائده / ۱۰۱ - از چیزهایی که اگر برای شما آشکار گردد شما را اندوهناک می کند مپرسید.) - محاسن: ۲۶۹ - 


* | تر جمه | 
«V>»‏ 


سن» [المحاسن | أبى عن علئ بن العكم عن معطد بن الق بل عن بضر وی عن جاير بن اقا حأ ال أب 
عن الوم كر می و اف ير اج انی م سال عَثہ یه فأجاینی بجواب خر فلت جات ذ فداک کنت اعت حي ب قد 
ا ذ زا مرن بل و لطن بسن و له طهر و شور هر با جا 50 ٠‏ 


2 و 


عقول الرّجَالٍ مِنْ تَفْسِير الْقَوْآنِ إِنَّ | ا کون لا فی شنم و آخزهَا فى شیب و هو کم تل مرف على جوم( 


2 


##[ ترجمه آمحاسن: جابر بن يزيد جعفی می گوید: از امام باقر عليه السلام در باره مطلبی از تفسیر پرسیدم. ایشان جواب من را 
دادند و من باری دیگر مجددا از همان موضوع پرسیدم. اين بار جوابی دیگر به من دادند. به ایشان عرض کردم: فدایتان شوم 
جواب امروزتان در پاسخ به سئوال من با جواب دیروزتان در باره همین سئوال متفاوت بود؟ امام عليه السلام فرمود: جابر! برای 
قرآن باطنی است و برای باطن آن نیز باطنی دیگر. برای آن ظاهری است و برای ظاهر آن ظاهری دیگر است. جابرا هیچ چیز 
دیریاب تر برای اندیشه انسان ها از تفسیر قرآن نیست. آيه ای اول آن در باره یک موضوع است و آخر آن در باره موضوعی 


دیگر است و در حالی كه سخنی متصل و پیوسته به هم است» بر معانی گونا گونی حمل می شود. -. محاسن: ۳۰۰ - 
* | تر جمه | 


«A» 


شف» )۷ئ ا ی تر 
عير ال جس سے تس ربب سس و ی اس بای و ایز 
الم الْمُعجِلينَ فقت الم اجعَله رجا من الْأنْصَارِ قَالَ فاذا علق قد دحل فعرق وَج سول الّه صلی الله عليه و آله عرقً مدید 
فجعل يَمْسَحُ عرق وجهه بو جه علِی فقال یا رَسُولَ الله ما لی أ رل فى 

ص: ۹۱ 

.١ -١‏ النساء: ۱۱۴۔ 

۲- ۲. النساء: ۵ 


۳ ۳. المحاسن ص ۲۶۹ و الآيه فى سوره المائده: ۱۰۱. 
۴- ۴. المحاسن ص ۳۰۰. 


‫َ 


شی 2 ال نت نے رسای الب و سول الله أ و لَمْ تبلغ الرْسَالة قال بلی و لکنْ تعَلم لاس 
ِنْ بَعْدِى مِنْ اويل الرآن ما لیوا و تَخْرُهُمْ (۱). 


وروسی رتو 


شف. [كشف الیقین] إبراهيم عن ابن محبوب عن الثمالى عن أبى إسحاق عن آنس: مثله (۳). 


شن [کشف الیقین] محمد بن أحمد بن الحسن بن شاذان عن محمد بن حماد ين بشیر عن محمد بن الحسین بن محمد ين 
جمهور عن أبيه عن الحسین بن عبد الكريم عن إبراهيم بن میمون و عثمان بن سعيد عن عبد الکریم عن یعقوب عن جابر 


٭ ترجمه ] کشف الیقین: انس بن مالک می گوید: خادم رسول اللہ صلی الله عليه و آله بودم. یک بار که مشغول کمک به 
حضرت برای شستشویشان بودم» فرمود: الالن مردی داخل می شود که او امیر مؤمنان و سرور مسلمانان و بهترین اوصیا و 
نزدیک ترین مردم به پیامبران است و امير روسفیدان است. انس می گوبد: با خود گفتم ای كاش مردی از انصار باشد که 
ناگاه على عليه السلام داخل شد. يس عرقی شدید بر چهره رسول الله نشست و حضرت شروع به مالیدن عرق خود به صورت 
على عليه السلام کرد. على عرض کرد: آیا در باره من چیزی نازل شده است؟ حضرت رسول فرمود: تو از من هستى» دين من 
را ادا و ذمه من را بری و رسالتم را ابلاغ می کنی. حضرت على عرض کرد: آيا شما رسالتتان را ابلاغ نفرموده اید؟ حضرت 
رسول فرمود: بله ابلاغ کرده ام» اما تو بعد از من به مردم آن بخش از تاویل قرآن را كه مردم نمی دانند» می آموزی و به آن 
ها خبر می دهی. -. کشف الیقین - 


در کشف اليقين ابراهیم بن محمد ثقفی نيز مانند این روایت آمده است. 
#* | تر جمه | 


«۴» 


مہ هه پر 


شي اقب الاك آ27 د تن عاية :فلت لأبى عقر عليه السلام قول اللہ و ما غلم تأ بل الله و راو فى الم 
قال يَعنِى ول مرن كله إل الله لَه و الاو فی الم ول اللہ آفضل الژایخین قذعلعه لَه جميع ما رل له ینانبل 
و ال و ما کان اله رل عليه ی یلع تأیه و صب 4 من بشده یلو کله ققَالَ لین لآ َعْلَمُونَ ما ول دا منم 
وله حابم الب ولون آمنًا به کل من عد رین و القزآن له خاص وَعَامٌ و اس و منشوخ و مُشکم و مَسَابة راون فی 
العم يَعْلْمُوئَهٌ (۵) 


1 


3 


**[ترجمه ]تفسير عياشى: بريد بن معاويه می كويد: از امام باقر عليه السلام در باره قول خداوند: «و ما بَعْلَمُ تأیه إلا الله وَ 


الاِتخُون فى العلم؛ پرسیدم. حضرت فرمود د يعنى تاويل كل قرآن را جز خداوند و راسخان در علم نمی دانند و رسول خدا 


برترين راسخان در علم است که خداوند همه آنچه را که از تنزیل و تاويل نازل كرده است. به وى آموخته است و چیزی 
نیست که خداوند بر او نازل کرده باشد اما تاویل آن را به وی نیاموخته باشد و اوصیای بعد از پیامبر همه اين تاویلات را می 
دانند. کسانی که تاویل آن را نمی دانند به خداوند گفتند وقتی ما تاویل آيه ای را ندانستیم جه بگوییم؟ خداوند بدانان پاسخ 
داد: (يَقُولُونَ آمنا به کل من ند یناه برای قرآن خاص و عام و ناسخ و منسوخ و محکم و متشابه است و راسخان در علم اين 


ها را می دانند. -. تفسیر عیاشی ۱: ۱۶۴ - 
#* | تر جمه | 
«f+»‏ 


شی [تفسير العياشى] عن اف یل بن تار عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: و ما یلم َأوِيلَه إِنَا الله وَ لّایتخون فى العلم نُحْنُْ 


**[ترجمه ]تفسير عياشى: امام باقر عليه السلام در باره آيه « ما یلم اويه 0 الله و الرّاسخوتّ فى العلم» فرمود: ما تاویل آن را 


می دانیم. -. تفسير عياشى ۱: ۱۶۴ - 


| تر جمه | 
«f1»‏ 


شی» [تفسیر العیاشی] عَنْ أبى بَصِير عَنْ آبی عبد الله عليه السلام قال: تن الرَاسِحُونَ فى العلم فََحُْ تعلم تأویلهٌ (۷). 


٭ |ترجمه]تفسیر عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: ما راسخان در علم هستيم و ما تاویل قرآن را می دانيم. -. تفسیر 
عیاشی ۱ : ۱۶۴ - 


٭| تر جمه | 
۰۴۲ 
قب المناقب لابن شهرآشوب من الجماعه الذين ینتسبون إلى أمير الممنین صلوات الله عليه 


٩۲ ص:‎ 


.١ -١‏ راجع اليقين فى إمره أمير المؤمنين ص ۱و ۳۱ و ۴۰ و ۵۸ و فیها روایات کثیره من ذلک. 
۲- ۲. راجع اليقين فى إمره أمير المؤمنين ص ١‏ و ۳۱و 5٠‏ و ۵۸ و فيها روايات كثيره من ذلک. 
۳- ۳. راجع الیقین فى إمرہ أمير الم ؤمنین ص ١و‏ ۳۱ و ۴۰ و ۵۸ و فیھا روایات كثيره من ذلک. 


۴- ۴. راجع اليقين فى إمرہ أمير الم ؤمنین ص ١و‏ ۳۱ و ۴۰ و ۵۸ و فیها روایات كثيره من ذلک. 
۵- ۵. تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۱۶۴. 
۶ ۶. تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۱۶۴. 


۷ ۷. تفسیر العیاشیی ج ١‏ ص ۱۶۴. 


تفسیر النقاش قال ابن عباس جل ما تعلمت من التفسير من على بن أبى طالب و ابن مسعود إن القرآن آنزل على سبعه حرف ما 
منها إلا و له ظهر و بطن و إن على بن أبى طالب عليه السلام علم الظاهر و الباطن. 


فضائل العكبرى قال الشعبى ما أحد أعلم بكتاب الله بعد نبى الله من على بن أبى طالب عليه السلام. 

تاريخ البلاذرى و حليه الأولياء و قال عَلِيّ عليه السلام: و الله تا رت ية لا و قذ عَلِمْتٌ فيما تَرَلَتْ و أئِنَ ترلث أ بلیل تزلث ام 
پنهار رلت فی سَهْلٍ أو جبل ان رَبّى وَعَبَ لی قلبا عقولا و لِسَانا سَتُولا. 

وت اموب قال عم عليه السلام: قَالَ لو شت لوْقَوتٌ سبعیق بعيراً فی تَفْسِير فاه الْکتاب. 


و لما وجد المفسرون قوله لا يأخذون إلا به 


أل ابن الْكوّاءِ و ہُو عَلَى متیر مرا الذَّارِياتٍ ذَرُواً فَقَالَ الرَياحٌ فقال و ما فالحاملات وة 


الک قَالَ فَالْمَمَسَماتِ أثراً ال الْمَلَائْكه. 


فالمفسرون كلهم على قوله و جهلوا تفسیر قوله اد أَوّلَ بت وْضِمَ لاس (۱) فقال له رجل هو أول بيت قال لا قد كان قبله بیوت 
و لكنه أول بيت وضع الناس مباركا فيه الهدى و الرحمه و البركه و أول من بناه إبراهيم عليه السلام ثم بناه قوم من العرب من 


و إثما استحسن قول ابن عباس قبه لأنه قد أخل منه. 
أحمد فى المسند لما توفى النبى صلی الله عليه و آله كان ابن عباس ابن عشر سنين و كان قرأ المحكم يعنى المفصل (۲). 


ص: ۹۳ 


.۹۶ آل عمران:‎ .١ -١ 
.۴۳ مناقب آل أبى طالب ج ۲ ص‎ .۲ -۲ 


| ترجمه |مناقب: از جمله کسانی که منسوب به امیرالمومنین علبه السلام هستند» مفسران قرآن هستند» مانند عبد اللہ ابن عباس 


تفسیر نقاش: ابن عباس گفت: عمده آنچه كه من در تفسير آموختم از على بن ابی طالب بوده است. و ابن مسعود گفته است: 
قرآن بر هفت حرف نازل شده است که هر یک از آن ها ظاهر و باطنی دارد و على بن ابی طالب ظاهر و باطن قرآن را می 


داند . 


فضایل عکبری: شعبی گفته است: بعد از پیامبر صلی الله عليه و آله هیچ كس داناتر به قرآن از على عليه السلام نیست. 


تاريخ بلاذری و حلیه الاولیاء: على عليه السلام فرمود: سو گند به خدا هیچ آيه ای نازل نشده مگر آن که من می دانم در باره 
جه و کجا نازل شده است» آیا شب نازل شده يا روز در دشت بوده است يا در کوهستان. پرورد گارم به من قلبی بسیار 


خردورز و زبانی سيار پرسشگر(از رسول اللہ) قرار داده است. 


قوت القلوب: على عليه السلام فرمود: اگر می خواستم» می توانستم تفسیری از سوره فاتحه الکتاب ارائه بدهم که حجم اوراق 


آن بار هفتاد شتر شود. 


مفسران در هر جا که قول على عليه السلام را در باره آيه ای می یافتند» فقط به همان اعتنا می کردند (و از اقوال دیگران 


ابن كوّاء از امیرالمؤمنین عليه السلام که بر منبر بود سئوال کرد: معنای «والذاریات ذروا» . ذاريات /۱ - چیست؟ فرمود: 
بادها. سئوال کرد: «فالحاملاتِ رز اوت ذاریات /۲ - يعن چه؟ فرمود: ابرها. سئوال کرد: «فالجاریات یُشرا» -. ذاریات ۳ - 
بت پل یی آ مات سان ک0ا لات آغ ارز کی گار اک یی ما در کان ما ان مگ 


مفسران در باره آيه (إنَّ له وضع لِلنٌاس؛ بی اطلاع بودند تا این که شخصى از حضرت پرسید: آیا کعبه اولين خانه ای 
بود كه ساخته شد؟ حضرت فرمود: خیر» بلکه پیش از آن خانه هایی ساخته شده بود. ولى کعبه اولین خانه ای بود که برای 
مردم ساخته شد. در حالی كه در آن هدايت و رحمت و برکت بود و اولین کسی که آن را ساخت ابراهیم عليه السلام بود« 
سپس قومی از عرب آن را تجدید بنا کردند بعد از آن ويران شد و به دست عمالقه -. قومی از اقوام قدیم ساکن در عربستان 
كه مردمی بسیار تنومند بودند. (مترجم) - ساخته شد. باز در برهه ای دیگر ويران و به دست قريش تجدید بنا شد. نظر ابن 


عباس در اين باره پذیرفته شده است چون آن را از على عليه السلام گرفته است. 


احمد در مسند خود می گوید: وقتی پیامبر صلی الله عليه و آله رحلت کرد ابن عباس ده ساله بود و در حال فراگیری سوره 
های محکم یعنی مفصل بود. - . بر اساس روایتی در تفسیر عیاشی به شصت و هفت سوره از سوره فتح تا آخر قران سوره های 
مفصل می گویند. (مترجم) - -. مناقب آل ابی طالب 7 : ۴۳ - 


بد > | ترجمه ] 
«ff»‏ 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ اد بن فود ال عك أب عو الله عليه السلام يَقُولٌ: عَليكم بالْموَآنٍ فما تھ آيَهَ نَا بها من 
کان کم فَاغعلوا به و ما وَجدتموة وکا هک + مَنْ کان کم جیوه (۵. 


##[ت رجمه |تفسیر عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: بر شما باد عمل به قرآن» پس هر كاه آيه ای را یافتید كه گذشتگان با 
عمل آن نجات یافتند شما نیز بدان عمل كنيد و آنچه را يافتيد که گذشتگان با انجام آن هلاک شدند» شما از آن اجتناب 
کنید. - . تفسیر عیاشی ۱: ۵ - 


** | تر جمه | 
«۴۴» 


شی [تفسير العياشى] عَنْ مد بن مدان عَنْ أبى عبد اله عليه السلام قَالَ: إن الله لا قلح عله وين جعل خيرته 
فى خی رین مهم أثانا مجعل یره فى اعد انم مین از حنّى انار عبت مَنَافٍ َم انار ین عیب ناب 
اشا ما تم اشاز ین اشم عبد الب تابن عبد الطب عبد اللہ و اتا ین عبد الله مُحَمّدا َسُولَ اله صلی الله عليه و 
آله کان أَطْيْبَ الاس ولاه و أَطْهرَهَا كه الله بالق بندیرا و تذیرا و رل عَلیهالکتاب فليس من شین ء إِلا فى الکتاب تال 
را 


#*[ترجمه ]تفسیر عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: زمانی که خداوند. مخلوقات را آفرید آن ها را به دو گروه تقسیم 
کرد و بعد بهترین آن هارا در یکی از این دو گروه قرار داد. سپس آن ها را به سه گروه تقسیم کرد و بهترین آن ها را در 
عح و ا 
مناف هاشم را بر گزید» سپس از نسل هاشم» عبدالمطلب را بر گزیدہ و از فرزندان عبدالمطلب عبد الله را انتخاب كرد و از عبد 
الله محمد رسول خدا صلی الله عليه و آله را برگزید. که پاک ترين و بهترين مردم بود و خداوند او را به حق به عنوان بشارت 
دهنده و هشدار دهنده. مبعوث کرد و این کتاب را بر او نازل کرد و هیچ چیزی نیست» مگر ای ين که در این کتاب بیان شده 


ی شر ای 21 


#* | تر جمه | 
» 

شی [تفسير العياشى] عَنْ جابر قَالَ قال بو عبد الله عليه السلام: یا جاب ان ون بنا و للبطن ظهراً ثم قال یا جَابرُ و لیس شین 
ار رت فی شی ء و أَوْسَطهًا فی شی ۽ و آخزها فی شی ء و هُوَ کلام مصل مُتَمَ رف 


علی وجو (۳) 


**[ترجمه ]تفسير عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: جابر! برای قرآن باطنی است و برای باطن آن نيز باطنى دیگر. برای 
آن ظاهری است و برای ظاهر آن ظاهری دیگر است. جابرا هیچ جيز ديرياب تر برای انديشه انسان ها از تفسير قرآن نيست. 
آیه ای اول آن در باره یک موضوع است و آخر آن در باره موضوعی دیگر است و در حالى که سخنى متصل و پیوسته به هم 
است بر معانی گوناگونی حمل می شود. - . تفسیر عیاشی ۱: ۱۱ - 


* | تر جمه | 


رید 


ی 72 


**[ترجمه ]تفسير عیاشی: امام باقر عليه السلام فرمود: ظاهر قرآن کسانی اند که در باره آن ها نازل شده است و باطن قرآن 
کسانی اند که مانند آن ها عمل کرده اند. -. تفسیر عیاشی ۱: ۱۱ - 


٭| تر جمه | 


رود 


ہم 3 


شی | تفسیر العیاشی ] عن لفض یل بن يسار قال: ما ا یہد تد تہ 


سو e‏ و بط ال ره و بط 
ےہ جس و الْمَمَدْ كلما جاء مِنْهُ 2 ئ 2 و قال له کعالی و ما یلم تأو 


اويه مه ما مضی و مه مَالَمْ 
له إن اله 


الله و الرَاسِحُونَ فى الع 


ص: ۹۴ 


.۵ ص‎ ١ تفسير العیاشق ج‎ .١ -١ 
.۶ ص‎ ١ تفسير العیاشی ج‎ .٢ -۲ 
.۱۱ ص‎ ١ ۳۔ تفسیر العیاشیٰ ج‎ ۳ 
.١١ ص‎ ١ ع. تفسير العاشی ج‎ ۴ 
.١١ ص‎ ١ ه. تفسير الغیاشیٰ ج‎ -۵ 


0٥‏ €4" ,اا-". تفسير عياشى: از فضیل بن يسار نقل شده کہ: از امام باقر عليه السلام در مورد این روایت يرسيدم: هر آيه 
ای که در قرآن است دارای ظاهر و باطنی است و هر حرفی که در آن است» دارای حدی است و هر حدی دارای آغازی 
است. پرسیدم: منظور از این سخن كه قرآن دارای ظاهر و باطنی است چیست؟ فرمود: ظاهر آنء تنزیل قرآن است و باطن آن؛ 
تأويل قرآن. برخی از آن در باره حوادث گذشته است و برخی از آن مربوط به حوادئی است که هنوز اتفاق نیفتاده است؛ 
بیان بش رتیه رما در جریان هستند» هر وقت» مصداق (تأويل) آيه ای فرا برسد. اتفاق خواهد افتاد» خداوند متعال 
فرمود: موما يقل وي إلا له والراست خود با آن كه تآویلش را جز خدا و ريشه داران در دانش کسی نمی داند) و ما آن را 


می دانیم. -. تفسیر عیاشی ۱: ۱۱ - 


* | تر جمه | 
«FA»‏ 
شی» [تفسیر العياشى] عَنْ بج ابر قال: ات با عقر عليه السلام عَنْ شین ع ء فى تفیتیر الْقَوَآن فأجابتنی ثم سأ انه فأجابنى 
EE El‏ بت نی هم اه راب عير َا قبل الیم فقال ل لی يا جابر ان لِلْقْآنِ بَطنا و للبطن 
7 له هه 0 ن ۶ ابد ین مول الڑع ال ین تفيتير ان اب 5 ث أؤلقافى شى 2ة 


ہر تر ےھ 


٭ | ترجمه ]تفسیر عياشى: از جابر نقل شده است کہ: از امام باقر عليه السلام در مورد موضوعى در تفسیر قرآن يرسيدم. آن 
حضرت به من پاسخ داد. سپس بار دیگر پرسیدم و ایشان جواب دیگری به من داد. گفتم: فداى تو بشوم» پیش از اين» در 
مورد اين مسئله جواب دیگری به من دادید. يس به من فرمود: ای جابر» قرآن دارای باطنی است که آن باطن نیز باطنی دارد و 
دارای ظاهری است که آن ظاهر نیز ظاهری دارد. ای جابر! هيج چیز مانند قرآن از فهم و عقل انسانء دورتر نیست؛ زيرا ابتدای 
آیات قرآن در مورد یک موضوع و وسط آن در موضوع دیگر و آخر آن نیز در زمینه ای دیگر نازل شده است؛ قرآن» کلام 


پیوسته ای است که حاوی معانی گونا گونی است. - ۴. تفسیر عیاشی ١‏ : ۲۴ - 
| تر جمه | 


۴۹ 


3 


انين | سس العياشى ] عَنْ آبی عبد ال ححمَن ن الشْلمیَ: أنَّ علاً عليه السلا م مر علی قاض فَقَالَ كَل تغرف اس من الْمَنُشُوخ فقال 
ال عق و أفلكك ريل کر عوف ین مرن علی زر ا 


** | تر جمه |تفسير عیاشی: از ابو عبد الرحمن سلمی روایت شده که على عليه السلام بر یک قاضیء گذر کرد و به او فرمود: ۲ 
ہجو یب بوجو ویو ۱ ری 
شکل های گوناگون است. - ۱. تفسیر عیاشی ۱: ۲۴ - 


۷| تر جمه | 


>۵< 


عن سو عي جد ي 


شى؛ [تفسیر العياشى] عَنْ نهیم بْنِ حمر قال قال أَبُو ود الله عليه السلام: إنَّ فى الْقَوَآنِ ما معضی و ما مدت و ما هُوَ این 
كات فيه آشماء الجَالِ القت و نم الاشم الْوَاحِدٌ مه فی وجوه لَا بُخْصَى بَعْرفٌ لک الْوُصَا(۴. 


| تر جمه | تفسير عياشى: امام صادق عليه السلام فرمود: اخبار حوادث گذشته و حوادث كنونى و حوادث آبندہ در قرآن آمدہ 
انست. انستماء مردانی در قرآن آمده بود که حذف شد. يك اسم در قرآن بر مصاديق متفاوتى دلاات دارد كه قابل شمارش 


نیست و فقط اوصیای الهی از آن ۲ گاهند. - ۲. تفسیر عیاشی ۱: ۲۴ - 
* | تر جمه | 
»01« 


شی» [تفسير العياشى] عَنْ َة بن کول عَمَنْ ودنه عن على عليه السلام قال: و اقا لك اا و كيرت او نيت لى 
لوت ا کم رل لاه با أَنْرَلَ الله فى التوْرَاِ حَنَّى تذعب إِلَى الله یذ عکنث بعا رل الله فیا و لعکنث هل 
نجل بما رل فى الإنجيل - ی رَذْهَبَ إِلَى اللہ إِنی قد حكفتٌ با رل الله فيه و لعکنت فی آغل الْقُوآنِ پا رل الله 
فى الْقُوَآنِ سی یدعب ای الله ای قَدْ عکفث بما ال الله فيه (۳). 


٭ ترجمه ]تفسیر عیاشی: امیرالم منین عليه السلام فرمود: اگر حکومت به من برسد و امارات در اختيار من قرار كيرد به 
يهوديان همان گونه حکم خواهم راند که خداوند در تورات نازل کرده است تا آن که تورات به خداوند ابلاغ کند که من 
براساس فرامین الهی موجود در آن حکم کرده ام و بر مسیحیان همان گونه حکم خواهم راند كه خداوند در انجیل نازل 
کرده است تا آن که انجیل به خداوند ابلاغ كند که من براساس فرامین الهی موجود در آن حکم کرده ام» و بر مسلمانان 
همان گونه حکم خواهم راند که خداوند در قرآن نازل کرده است تا قرآن به خداوند ابلاغ کند که من براساس فرامین الهی 
موجود در آن حکم کرده ام. -. تفسیر عیاشی ۱: ۲۷-۲۸ - 


2 1 تر جمه 1 
»>0« 


شی؛ [تفسير العیاشی ]ع ی یوب بن لحر عَنْ أبى عَودِ اله عليه السلام قَالَ: لك لاه بعص هم أغلم من بتغض قَالَ عَم و 
مت باْعلال والغوام و گر ان رجات 


٭ | ترجمه |تفسير عياشى: از ايوب بن حر نقل شده که از امام صادق علبه السلام پرسیدم: آیا برخی از ائمه علیهم السلام از 


بد ماد 1 تر حمه 1 
«Af»‏ 


شی [تفسیر العیاشی] ءَنْ حفص بن قرط الْجَهَنِيَ عَنْ جغفر بن مد الصَّادِقٍ عليه السلام قال سَ مع بَقول: كان عَلِنٌ عليه 
السلام صَاجبّ علال و حرام و عِلم بالْقْزآنِ و نحن 


ص: ۹۵ 


.۱۲ ص‎ ١ تفسیر العاشی ج‎ .١ -١ 
.۱۲ ص‎ ١ تفسیر العاشی ج‎ .۲-۲ 
.۱۲ ص‎ ١ تفسیر العاشی ج‎ .۳ ۳ 
.۱۵ ص‎ ٢ ۴۔ تفسیر العاشی ج‎ ۴ 
.۱۵ ص‎ ٢ تفسیر العاشی ج‎ .۵-۵ 


٭ | تر جمه ]تفسیر عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: على عليه السلام صاحب حلال و حرام و علم به قرآن بود و ما نیز در 


| تر جمه | 
«AF»‏ 


شی» [تفسیر العياشى] عن الکونی عَنْ جغفر عَنْ أبيه عَنْ جَدَّهِ عن أبيه قال قال رَسُول الله صَلَوَاتٌ الله عَليهِ و آله: إِنَّ مِنْكم مَنْ 
يُقَاتِلَ علی تأویل الآ كما الت علی تثزیلہِ وَ هُوَ عَلیٌ بنْ أبى طالب عليه السلام (٢)۔‏ 


**[ترجمه ]تفسیر عباشی: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: در ميان شما کسی است که به خاطر تأويل قرآن می جنگد؛ 
هم چنان که من به خاطر تنزیل آن جنگیدم و او على بن ابی طالب عليه السلام است. - ۳. تفسیر عیاشی ۱: ۲۸ - 


e‏ کر د 


و یر ہے o‏ 71 


r, eta ۵0‏ اا-'. تفسیر عياشى: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند» اطاعت از ما را در کتابش واجب نمود و مردم نمی 
توانند آن را ناديده بگیرند. گزیدہ مال» انفال و كرامت های قرآن از آن ماست. من نمی گویم ما اصحاب غيب هستیم و 
کتاب خدا را می دانیم؛ همه جيز در كتاب خدا هست. خداوند علمى را به ما آموخت که احدی غير از او آن را نمی دانست و 
علعی را که فرشكان و یامیرانش آن رانی دانستند وعلمی را که فرشنگان و پاشراش نبو آن را تھی داستد به ما آموخت: 


- ۴. تفسیر عیاشی ۱: ۲۸ - 
٭| تر جمه | 
»0%« 


شی» [تفسير العياشى] عَنْ موازم ال معت اعد الله عليه السلام ‏ 1 بقول: انا أفل بت یت لم برل الله يعت يث فيا مَنْ يعم كتَابَة من 
أله إلى آخرو و اد عدا من لال اللہ و عرامه ما بسا من کثمانه ما نستطیغ أن نت به آحدا(۳) 


**| ترجمه ]|تفسير عياشى: امام ہو جس و جج یت 
بداند برمى گزیند و حلال خدا و حرامش نزد ماست و تا زمانى كه نيم با كسى درا ين باره سخن بگوییم» نمی توانيم آن 
را كتمان كنيم. - ۵. تفسير عياشى ۱: ۲۸ - 


* | ترجمه ] 


«AV» 


ہے ق خی جا کے 


شىء [اتفسير الاش ناکم بن غیت ال كال و بد الله عليه السلام رل من أَهْلٍ الكوقه وس عَنْ شین + شک 
ل تد ل ل 


** | ترجمه |تفسیر عياشى: امام صادق عليه السلام به یکی از اهالى كوفه كه از او سؤالى يرسيده بود» فرمود: اگر تو را در مدينه 
می دیدمء آثار جبرئيل و نازل كردن قرآن بر جدّم را در خانه هايمان به تو نشان می دادم. مردمان» علم را از آبشخور ما می 


نوشند و آنان هدايت می شوند و ما گمراه می كرديم؟ اين» محال است. - ۱. تفسیر عياشى ۱: ۲۸ - 
* | ترجمه | 
«AA»‏ 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ يُوسُْفَ بن الشختِ البضری قال: ال ی لقع بخط محمد بن محمد بن علي (2) كان فيه ال يَجبُ 
علیکم و لکم أن تَقُولُوا إِنَا فدُوَةُ و له و لاه اللہ فى آرضه و اوه غلی عَلقه و مه فى بلاده قرف الْحَلَالَ 


ص: 8 


.۱۵ ص‎ ١ تفسير العیاشق ج‎ .١ -١ 

۲- ؟. تفسير العیاشیی ج ١‏ ص ۱۵. 

۳ ۳. تفسیر العیاشیی ج ١‏ ص ۱۶. 

*-ع. تفسير العیاشیی ج ١‏ ص ۱۶. 

۵- ۵. تفسير العیاشیی ج ١‏ ص ۱۶. 

۶-۶ كذا فى الأصل. و فى تفسیر العیاشق ذیل هذا الحديث: كذا فى نسختی الأصل و البحار و فى نسخه البرهان ج ۱ ص ۱۱۷ 
محمد بن محمد بن الحسن بن علق؛ و و الظاهره محمّد بن الحسن بن علی؛ و هو الحجه المنتظر المهدی صلوات الله عليه و على 
آبائه الطاهرین. 


و الْحَرَامَ و تغرف تأویل الکتاب و فضل الخطاب .)١(‏ 


0 8 اا-". تفسیر عیاشی: یوسف بن سخت بصری گفته است: امضای محمد بن محمد بن على را به خط او دیدم. 
در آن آمده بود: آنچه بر شما واجب است و بايد بگویید» این است که ما اسوه های خداوند و امامان و جانشینان او در زمين و 
امنای او برخلق و حجت های خداوند در سرزمین او هستیم» حلال و حرام را می شناسیم. تأويل قرآن و فصل الخطاب را می 


دانیم. - ۲. تفسیر عیاشی ۱: ۲۸ - 


۷| تر جمه | 


«A4» 


ع 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ وہر بن أبى فاخته عَنْ أبيه 


2 
2 


قا 


2 


ل قال عَلی عليه السلام: ما لین شین ۶ الا و أنَا أَعلَمَةُ (00. 


**[ترجمه ]تفسیر عیاشی: حضرت على عليه السلام فرمود: در بين دو لوح چیزی نیست مگر آن که من آن را می دانم. -. 
تفسیر عیاشی ۱: ۲۸ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«$e»‏ 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ سَليِمَانَ اللأغمش عَنْ أبيه قال قال عَلِىٌ عليه السلام: ما رلت آیه الا و آنا غلفت فیمن آنزلت و أَيْنَ 
ولك وی تلآ من وف لی ا عداو اا ۳ 


e۵ 0‏ ,اا-". تفسیر عياشى: حضرت على عليه السلام فرمود: هيج آيه ای نازل نشد» مگر آن كه می دانستم در باره جه 
کسی و كجا و بر جه کسی نازل شده است. پرورد گار من به من» دلی اندیشمند و زبانى سخن پرداز بخشیدہ است. - ۴. تفسير 
عیاشی ۱: ۲۸ - 


* | تر جمه | 


“۶۱۱ 


صی می وچ 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ أبى الصّبَاح قمال قال أبُو عدد الله عليه السلام: اد الله عم تیه صلی الله عليه و آله یل و الیل 
عم رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله عَلِياً صَلَوَابٌ الله عَلَيھما(۶). 


##[ تر جمه آتفسیر عباشی: ابو صباح گفت: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند» تنزیل و تأويل را به پیامبر صلی الله عليه و 
آله خود آموخت و رسول خدا صلی الله عليه و آله آن را به على عليه السلام آموخت. - ۵. تفسیر عیاشی ۱: ۲۹ - 


۷| تر جمه | 
«PY»‏ 


بن [نصضائز الترجات] اجه مد بن مُحَمّدٍ عَن الْبَْقِىَ عَن الْمَْزْيَا نِ بن عفران عَنْ اشحاق بن عار قال س مغ أبا عة الله علیه 
السلام یَقول: 


۔ 


و 


د قران تاوا و ما قَدْ مجاء و مه کا َم يب بجی فاد ع لاویل فی رمان إهام با رم کیک لان 


| ترجمه |بصائر الدرجات: امام صادق عليه السلام فرمود: قرآن تأويلى دارد» بعضی ازا ين تأویل ها آمده و برخی نيامده 
است؛ يس هنگامی كه تأويل در زمان امامی از ائمه علیهم السلام واقع شود امام آن زمان» تأويل را می داند. -[2]. بصائر 
الدرجات: ۱۹۲-۱۹۳ ۷- بصائر الدرجات: ۱۹۲-۱۹۳ - 


#* | ترجمه | 


«$¥» 


بر [بصائر الدرجات] أخمد ن محمد عن محمد عي از عَنْ عفد بن عیتری عَنْ |رهیم بن عُمَرَ عَنّهُ عليه السلام فَالَ: إن 


وت ۳ ی 2 ِء الجال فَألَقَيتْ و انم الاشم م الوَاحِدُ فی موه لا تخضی تغرف 
ذلك الْوُصَاهُاء). 


٭ |ترجمہ ]بصائر الدرجات: امام صادق عليه السلام فرمود: حوادث گذشته و رخدادهای آینده و حوادث کنونی» همگی در 
قرآن آمده است. حتی اسامى اشخاص در قرآن آمده بود ولى حذف شد و فقط یک نام برای شخصیت های بی شمار» وجود 
دارد که فقط اوصيا آن را می دانند. - . بصائر الدرجات : ۱۹۵ - 


] ترجمه‎ | E 
«$¥» 


ا ري  SS‏ بن ن قد بن ترعاجبل ڪن مضو بن بوس ڪن ابن يته عَنْ فط پل بن بتار قال: 
الت آیا + جو بت جہت ہے ها طهر و بط فقال ره يله و بط وله مه ما قَدْ مَضَى 


مه 


ص: ۹۷ 


.۱۶ ص‎ ١ تفسير العیاشیی ج‎ .١ -١ 
.۱۷ ص‎ ١ تفسیر العیاشی ج‎ .۲-۲ 


۳ ۳۔ تفسیر العیاشیٰ ج ١‏ ص .١‏ 
۴ ع. تفسیر العیاشیٰ ج ١‏ ص ۱۷. 
۵- ۵. بصاثر الدرجات ص 1۹۵. 
۶۶ بصاثر الدرجات ص ۰1۹۵ 


1 


مه کون علی الْأَمْوَاتِ کما کون علی ال خباء قال الله و ما يعم وله لاله و الراسخون فى العلم تج له (۱). 


info‏ ۱۱۵۲زا بصائر الدرجات: راوی می گوبد: از امام باقر عليه السلام در باره اين روایت پرسیدم که هیچ آيه ای از 
قرآن نیست مگر آن که ظاهر و باطنی دارد. حضرت فرمود: ظاهر آن تنزیل آن است و باطنش تاویل آن. بخشی از آن رخ 
داده و گذشته است و بخشی از آن هنوز واقع نشده است جاری است. همان گونه که خورشید و ماه جریان دارند. هر گاه 
تاویل آیه ای بابك که در مورد مرد كان و گذشتگان است در مورد زند كان و آیند كان نیز هست. و خداوند فرموده است: او 


ما يَعْلَمُ تَأوبلهٌ الا الله وَ اون فى العلم» -. آل عمران / ۷- [تأويلش را جز خدا و ريشه داران در دانش کسی نمی داند) 
ما تاویل آن را می دانیم. - . بصائر الدرجات: ۱۹۶ - 


* | تر جمه | 
«FA»‏ 


یر [بصائر الدرجات ] لقصل عَنْ موتری بن الام عن ان ےیہر 
السلام قال: تَفْسِيد الف آن على سه أء خرف مه ما کان و مه ما لع يكن بَفدُ دک تغرف الم( 


٭ | ترجمه ]بصائر الدرجات: امام باقر عليه السلام فرمود: تفسیر قرآن بر هفت حرف است. بخشی از آن واقع شده و بخشی از 
آن هنوز واقع نشده و این را امامان معصوم می دانند. - . بصائر الدرجات: ۱۹۶ - 


بد ماد 1 تر جمه 1 
522 


رج ہت ےو ےج روہ تہ نش قال نٹ 


ليا عليه السلام يَقُولَ: با اها الاس افو الله و لا تَفْنُوا لاس فا 22 1ص لاله الذكال كرا لا وضع أمَتَهُ إلى غَيْرهِ و 
ال قَولَا وضع 
الى حر يري ے ‏ نام عي نار ی وت فارعا ات ا فا نتم با قد آخبرنا فی 


الْمُضْحَف قال الوا عَنْ دک علماء آل مُحمّد(۳). 


**[ترجمه ]بصائر الدرجات: اميرالمؤمنين عليه السلام فرمود: مردم! تقوا داشته باشيد و در مسند فتوا دهى به مردم ننشنيد. رسول 
خدا صلی الله عليه و آله سخنى را گفته و کسی از امتش آن سخن را به غير او نسبت داده است و سخنى دیگر گفته و کسی 
آن را در غير جايكاه خودش قرار داده و بر رسول خدا دروغ بسته است. در اين هنكام عبيده و علقمه و اسود و گروهی دیگر 
از مردم برخاستند و گفتند: ای امبرالمؤمنين! يس با آنچه كه رسول خدا به ما در باره قرآن خبر داده است» جه كنيم؟ حضرت 
عليه السلام فرمود: از دانشمندان آل محمد بپرسید. - . بصائر الدرجات: ۱۹۶ - 


۷| تر جمه | 


526 


ے۔ 


یه [بصائر الدرجات] محمد بن عیتری عَنْ إِشرماعیل بجع أبى بد له عليه السلام ها قال: كناب الله فيه تما ما عا كم و 


بر ما بعکم و قعل ٹاککی رز کت نف 


| ترجمه ابصاثر الدرجات: امام صادق عليه السلام فرمود: اخبار حوادث گذشته و آبندہ ما و نيز فيصله دهنده مسائل مابين 


شما در قرآن آمده است وماآن را مى دانيم. .]١[-‏ بصائر الدرجات: ۶ - 
* | تر جمه | 
«FA»‏ 


یرہ [بصائر الدرجات] مُحَمّدُ بن عَِدِ الْجَبَارٍ عن ابن فضال عَنْ عماد بن نان عَنْ عبد یبن شین قال م مق أَبَا عید الله 
له اسلام کرت وك ول الو صلى اه عله و او ا اَم کب الو بل و ماخ این إلى وم لقا و 


فيه بِرٌ المَعراء و عبر الأض و خر اجه و عبر انار و عبر مرا ان و - بر ما هو کان آغلم لک عنم اط ای فی إِنَّ الله 


#*[تر جمه ]بصاثر الدرجات: امام صادق عليه السلام فرمود: من فرزند رسول خدا صلی الله عليه و آله هستم و آ گاه ترين مردم 
به کتاب خدا؛ همه رخدادها از آغاز خلقت تا روز قيامت در این کتاب آمده است» همچنان که اخبار آسمان و زمين» بهشت و 
جهنم و گزارش حوادث پیشین و رخدادهای کنونی» همگی در آن آمده است» و من به همان ساد گی که به کف دستم می 
نگرم اين مسائل را می دانم. خداوند عز و جل می فرماید: در قرآن» توضیح هر چیزی آمده است. - [۲]. بصاثر الدرجات: ۱۹۶ 


] ترجمه‎ | E 
«$۹» 


کک. [! كمال الدین] افر اوی عن اب مٹرزورِ عَنْ أبيه عَنْ مد بن ضر عن الاب عم الْحَسَنٍ بن ؛ لول عَنْ إشمَاعيل 


3 


بن ڪام عن عفرا بن ره ن آبی مب امیش عن ان اذَه عن بان بن عیاش عَنْ شلیم بن يس 
ص: ۹۸ 


1 سا الدرحاف هن 38۶ 
فان الدرجانتص 128 


.۱۹۶ نضاثر الدرجات.ص‎ ٣ 
۰۱۹۶ بصاثر الدرجات ص‎ .۴ -۴ 


۵-۵ ا الدرععات من ۱۹۷ 


3 


اَی قال رجف لا عليه السلام بو ل فا لت علی رشول الله صلی ال علیه و آله آنه يق الو ان إلا آفرآنیها و أعلاها لع 
کسی بخطی زعالسے وبا و تفیتیزها و تایتکها و شر او مُحْکمھا و مُكَنَابِهَهَا و د تَا اللهَ عر و جل أن بُعَلمَنی فَهْمَهَا و 
حفظها نه تبي یت یه ین کاب الله رو جل و الما هل فک و ما ترك میا عَلمة اللُ عر و جل من لال و ا عزام و 


2 و تا كانَ أ يكو وخ طاعه أو ماده ! 


ا 
ع 
ااا 
۱ 
3 


إلا علمنیه و ظفل آنس مِنْهُ حرفا واج دا ؛ 


سے 


فقلت د ا رَشول الله أ وف عل تیان فیما بقل عليه السلام لس توف علیک نہ نشیانا و لا جھلا و فذ آخبرنی رَبّی عَرَّ و 


رهم الله عز 
الأَوْصدَيَاءٌ می 


۵٩ النساء:‎ ۱ -۱ 


له قد اش تجا ب لی فیک و فى شرگایک این يكو ُو ین بهدک مق با شول ال و تن شگایی ین بغیی قال لین 


موه و 


وی یه تیه و ہی كمال أطيغوا الله و وا الول و ولی الأخر متك تا ال فلت با وقول الله و من هم فان 

ی اَن ن روا عَلَىَ الْحؤْضٌ كلهم هراد مهد لا يَف وم من عَدَلُم شم تع مرن وٹ 
اوه هت و ای 00 989980 بيد سَمھغ لی فقال ایی 
عَلَى رأس الحترین- م ابن قال لَه علق - ا فى اک 
فلت بأبی أَنْت و TT‏ 


2 


مد الى بها اض قشطاً و عَذْنًا كما مت ظُلْماً و جورا و الله إنَى 


وَالْمَقَامِ و غرف أَهْمَاء آبانهم و قبائلهغ (۱). 
شی | تفسير العیاشی ]| عن سلیم: مثله (۲). 


| ترجمه ]كمال الدين: از سليم بن قيس هلالى روايت شده كه گفت: شنيدم كه امير مؤمنان عليه السلام می فرمود: آيه ای بر 
رسول خدا صلی الله عليه و آله نازل نشد» مگر آن که آن را برايم خواند و املا كرد؛ يس آن را به خط خود نوشتم و تأويل و 
تفسیر آن و ناسخ و منسوخ آن و محكم و متشابه آن را به من آموخت و از خدا برايم خواست که فهم و حفظ آن را به من 
بياموزد. از زمانى كه اين دعا را برای من کردہ نه آيه ای از قرآن را فراموش کردم و نه علمى را كه برايم املا كرد و نوشتم را 
از ياد بردم و هر آنچه را كه خدا از حلال و حرام و امر و نهى در گذشته و آينده و نیز از طاعت و معصیت. به او آموخت: به 
من ياد داد و آن را حفظ کردم و حتى یک حرف آن را فراموش نكردم. سپس دستش را بر سينه ام گذاشت و از خدا خواست 
که قلبم را از علم و فهم و حکمت و نور پر کند و چیزی را فراموش نکردم و چیزی را نانوشته باقی نگذاشتم. گفتم: ای رسول 
خدا! آيا نمی ترسيد که از این به بعد دجار فراموشى شوم؟ فرمود: از فراموشی یا نادانى تو نمی ترسم؛ جرا که پرورد گارم مرا 
با خبر ساخته که او در مورد تو و شريكان تو كه يس از تو خواهند بود» دعای مرا اجابت كرده است. گفتم: ای رسول خدا! 
شریکان من يس از من که هستند؟ فرمود: کسانی که خداوند آن ها را با خودش و با من مقرون ساخت. يس فرمود: اوصیا از 
نسل من تا زمانی که در كنار حوض بر من وارد شوند همگی» هدایت شده اند و دیگران نمی توانند به آنان آسیبی بزنند. 
آنان با قرآن هستند و قرآن با آنهاست. قرآن از آن ها جدا نمی شود. آن ها نیز از قرآن جدا نمی شوند. به واسطه آن ها امت 
من پیروز می شود و به واسطه آن ها به باران می رسند و به واسطه آن ها بلا از آن ها دور می شود و به واسطه آن ها دعایشان 
مستجاب می شود. گفتم: ای رسول خدا صلی الله عليه و آله. آن ها را برايم نام ببر: به من فرمود: این فرزندم و دستش را بر سر 
حسن عليه السلام قرار داده سپس اين فرزندم و دستش را بر سر حسین عليه السلام قرار داد سپس پسر او که به او على گفته 
می شود و در ایام حیات تو متولد خواهد شد. سلام مرا به او برسان. سپس دوازده نفر از فرزندان محمد صلی اللہ عليه و آله 
کامل می شوند. به او گفتم: يدر و مادرم به فدايت» آن ها را برایم نام ببره يس آن ها را فرد به فرد نام برد. به خدا س و گند ای 
برادر بنى هلا-ل» من می دانم جه کسی با مهدی امت محمد صلی الله عليه و آله که زمين را يس از آن که پر از ظلم و جور 
شده است. پر از عدل و داد خواهد کرد بین رکن و مقام بيعت خواهد کرد و حتی نام پدران و قبایل آنان را نیز می دانم. -. 


تفسیر عیاشی ۱: ۲۵ - 
تفسر تاش تر ماک این یت وا د کر كرد انيع جد تس ضاقی 1۴:۹ - 
#* | تر جمه | 


«V+» 


بر [بصائر الدرجات] مد بِنُ الم ين عن اضر بْن شعیب عَنْ عبد الْعَمَار الْجازی عَنْ أبى عَبْدِ الله عليه السلام قال س مت 


یقول: نحن وَرَنْه کتاب الله و نَخنّ صفوته (۳). 


*#[ترجمه |بصائر الدرجات: امام صادق عليه السلام فرمود: ما وارثان كتاب الهى و بر كزيد گان او هستیم. -. بصائر الدرجات: 
۴ - 


٭| تر جمه | 


«V1» 


سنہ [المحاسن] اب فان تہ عَمَْ هي الُْلّى بن میس تال ال بو َوب الله عليه السلام: امن مر یت فيه 
1 ان ال و له صل فى كتاب الله لک لا لول ارجا (۴). 


٭| تر جمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: هیچ مساله ای نیست که دو نفر در آن اختلاف می کنند مگر آن که برای 


آن حکمی در قرآن است» ولی خردهای اشخاص (غير اهل بيت علیهم السلام) بدان راہ ندارد. - .[۴] محاسن: ۲۶۷ - 
* | تر جمه | 


«VY» 


2 3 


٥ 


دون من زوم یلو o‏ ومول به e‏ مأك قوف 


قلوبهع و لک ال و سول اله صلی الله عليه و آله ال 7 شی 2 بأ من قلوب الرّجَالٍ ین یر رد یی فیک نع 
الخلا ارہ الا ئا | شاء الله و نما أَرَادَ الله بتغمیته فی دک أَنْ تا ی تابه و ولآ وه یرای وه إِلَى 


ک8 


طاعه لام بكتابه و لاقن ن فر و أن ینوا ما جوا یه ین ذلك نهم ا ء 0 
إلی أولى المع لین لته هم ۵ أ ۳ ۶ ۱ 


کے او 2 


کون ال كلهم وله الا فر إذا لا بجدوة من باتمزوة عليد لام فلكركة ات سے لات 


ز دو إلى الول 
4 قد لت لح يَسْتَقِيمُ آن 


کی 


aA 


2 


ص: ۱.۰ 


.۴۰۱ ص‎ ١ كمال الدين ج‎ .١ -١ 
.۱۴ ص‎ ١ تفسیر العیاشی ج‎ .٢-٢ 
.۵۱۴ بصائر الدرجات ص‎ .۳ -۳ 
.۲۶۷ المحاسن ص‎ .۴ -۴ 

۵- ۵. النساء: ۸۳ 
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ریک فان الاس عير عفد مت مر کین فى علیه كاشْيرَاكهم فیا سواه ین الور 
ای جَعَله الله َه اَم ان شاء الله و اطلب ار رن مَكانِه تَجِدهُ إِنْ شاءَ | اله د 


٭ | ترجمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام به راوى و سئوال كننده فرمود: اما آنجه در باره قرآن يرسيدىء اين نیز از ديد كاه 
هاى متزلزل و متشتت توست» چرا که قرآن آن گونه كه تو كفته ای نيست. و هر آنچه شنيده ای معنايى غير از آنچه تو گمان 
كرده ای دارد. قرآن مَثل هايى برای گروهی است که داناى به آنند و نه غير آن ها و برای گروهی است که آن را آن گونه 
كه شايسته و حقيقت قرآن است تلاوت می كنند و آن ها كسانى اند كه به قرآن ايمان دارند و آن را مى فهمند. و اما برای 
غير آن ها جه پیچیدہ و مشکل است و جه دور است از باورهای قلبى آنان و از همین رو بوده است که رسول خدا صلی الله 
عليه و آله فرمود: هیچ جيز چون فهم و تفسير قرآن دورتر از انديشه و فهم مردان نيست. در این موضوع همه مردم حيرت زده 
و سرگردانند مگر آنان كه خدا بخواهد و دليل ای ین كه خداوند قرآن را مبهم و دور از دسترس همگان قرار داده اين است که 
مردم به باب و صراط او مراجعه كنند و او را عبادت كنند و در فهم سخنش به اطاعت و پیروی از مفسران قرانش و گویند گان 
از جانب امرش بيردازند و در استنباط آنچه كه از قرآن بدان نياز دارند» به اين مفسران و گویند گان مراجعه کنند» نه آن که از 
پیش خود به تفسير قرآن و استنباط از آن بيردازند. خداوند فرمودہ است: هو اؤ روء ی الؤشول و إلى أولى اهر ِنَم َل 
نع یت وله مِنْهُم؛ إو اگر آن را به پیامبر و اولياى امر خود ارجاع کنند قطعاً از ميان آنان كسانى اند كه [مى توانند 
درست و نادرست] آن را دریابند.] و اما غير این مفسران واقعى (اهل بيت علیهم السلام) هركز نمی توانند به تفسیر و استنباط 
از قرآن بيردازند و دانستى که نظام اجتماع با این حالت که همه مردم صاحب امر و ولایت باشند» مستقيم نخواهد شد زيرا در 
اين صورت کسی را نخواهند يافت که از آنان اطاعت کنند و امر و نهى خداوند را به آنان ابلاغ کنند (چون همه خود والى و 
رهبر هستند!) به همین جهت خداوند والیان را گروهی خاص قرار داد تا عموم و باقی مردم بدانان اقتدا کنند. يس اين را بفهم 
اگر خدا بخواهد. و نیز از این که قرآن را با رای و نظر خودت تلاوت کنی ببرهيز» زیرا مردم در علم قرآن با اهل بيت علیهم 
السلام شريكك نیستند. آن گونه که در برخی از دیگر امور با آن ها شریکند و قادر بر دستیابی به آن و تاویل آن نیستند مگر 
کسانی که خداوند تعيين کرده و باب علم خداوند که او را برای تفسير و تاویل قرآن قرار داده است. يس اين را دریاب اگر 


خدا بخواهد و مساله را از جایگاهش طلب کن» اگر خدا بخواهد بدان خواهی رسید. - . محاسن: ۲۶۸ - 
* | تر جمه | 


«Vf» 


ا 


شی» [تفسير العياشى] عن رازه و َفرَانَ عِنْ بى جَعْفَر و أبى عَدِدِ اللّهِ عليهما السلام: فى قَوْلِهِ و وحی إِلَىَ هذا لمآ 


2 


اندر کم يه و من بل يَغنى اه من بیو و مُم رون به به الناسّ (۳). 


**| ترجمه ]تفسیر عیاشی: امام باقر و صادق علیهما السلام در باره این آيه قرآن ن: «و أوجى ال هذًا لقن لِأنْذِرَكم به و مَنْ بل 


-. انعام / ۱۹ - [[ای پیامبر! بگو] اين قرآن به من وحی شده است تا با آن شما را انذار دهم و کسانی که بدان برسند) 


فرمودند: منظور از من بلغ امامان بعد از رسول الله صلی الله عليه و آله هستند که مردم را با قرآن انذار خواهند داد. -. تفسیر 
عیاشی ۱: ۳۵۶ - 


* | تر جمه | 
«Vf»‏ 


شی [تفسير العياشى] عَنْ أبى الب الک ابی قال: فك قلت بی جغفر عليه السلام سح اي هذا لقن انذرکم , سو 


و 


2 بي سو انوا عضن تمي 1 


حَقيقة أىّ شى ء عنی بقوله و مَنْ بل قال ال مَنْ بل ایکون إِماماً من ره لَصیاء قوذ باقن كما اندر به وقول الله 
على عليه و له 08 


٭ |ترجمەه |تفسير عياشى: ابوخالد کابلی می گوید: به امام باقر عليه السلام عرض کردم: خداوند از عبارت «من بلغ» در آیه او 
آوحی إلى هذا لقن أنْذِرَكَغ به و مَنْ له جه جيزى را اراده کردہ است؟ حضرت فرمود: يعنى کسی که شایستگی دارد امام 
نأشد او تب ارا اوست که یاف آن انذار می دهد همان گرا كد رسرل ال یا ان اھار داد انث ق عاشي ۴۵۶:۲ 


> 1 تر حمه 1 
«VA»‏ 


شی» [تفسیر العیاشی] عَن اثن بُکیر عَنْ مُحَمّدٍ عَنْ أبى جَغفًر عليه السلام: فى قول الله در کم به و مَنْ بل قال عَلِی من بلع 
(۵). 


٭ | ترجمه |تفسير عیاشی: امام باقر عليه السلام در باره آبه «لِأَنْذِرَكم به وَمَنْ بل فرمود: على عليه السلام از مصادیق «من بلغ» 


است. -. تفسیر عباشی ۱: ۳۵۶- 
٭| تر جمه | 
۰۷۶ 


عبد لل عليه السلام: إلى للم بر الشماء و حو اض 
000 قول فيه تیان کل شین ء(۶)۔ 


تی | تتشير العاشيى] عو قو نص عن عدوي آ اع قالوا قال ابو 
کر ما کان و ما ہُو کاب کاله فى کفی تم قال مِنْ کتاب الله اع 


2 


٭ | تر جمه |تفسیر عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: البته من خبر آسمان و خبر زمین راو خبر آنچه تج داده و آنچه در 
حال رخ دادن است و یا رخ خواهد داد را مانند چیزی که در کف دستم است. می دانم. سپس فرمود: اين ها را کتاب خداوند 


می دانم» چرا که خداوند فرموده است در قرآن بیان هر چیزی است. - . تفسير عياشى ۶۶:۱ 


۷| تر جمه | 


«VV» 


ا 


شی» [تفسير العیاشی] عَنْ منضور عَنْ ماد الام ال ال أبو ود اله عليه السلام: تخي و الله غلم ما فی السَمَاوَاتِ و ما فی 
اض و ما فی له و میا فی ار و ما بین لک قال ِت نز یه ال یا اد إِنَّ دیک فی کتاب الله ات مرا قال نم 


لا َو ااب َم تبث فى کل اه هيدا هب من نیع و جنا بک شهیداً على 


۱۰١ ص:‎ 


.١ -١‏ تأويل القرآن ظ. 

۲- ۲. المحاسن ص ۲۶۸. 

۳- ۳. تفسیر العیاشیی ج ١‏ ص ۳۵۶ و الآيه فی الانعام: ۱۹. 
۴- ۴. تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۳۵۶ و الآيه فی الانعام: ۱۹. 
۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۳۵۶ و الآيه فی الانعام: ۱۹. 


۶ ۶. تفسیر العیاشی ج ٢‏ ص ۲۶۶. 


هولاء وَ نا علیک الکتاب تییانا لكل شى ء و هدی و رَحْمَهَ و بُشْرى لِلْمُسْلِمِينَ-(١)‏ اه مِنْ کتاب الله فيه تیان كل شى ۲(۶). 


٭ ترجمه ]تفسیر عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: به خدا سو گند! ما اخبار آسمان ها و زمين و بهشت و جهنم و هر جه 
در بين آن هاست را می دانیم. حيران و متحت وريه بای كريس و انام س جار ود او فاد هه اود كنك ور کناب 
خدا وجود دارد. سپس اين آيه را تلاوت فرمود: برع تبعث فى کل آنه شهیدا على ؛ من هم وَجّا بک شهیذا عَلَى مَؤُلاء 
ترا علیک الکتقاب تاا لُكل شین وَهدّی وَرَحمه وَبُشْری للمشلمین» إو [به ياد آور] روزی را که در هر امتی گواهی از 
خودشان برایشان برانگيزيم و تو را [هم] بر این [امت] گواه آوریم؛ و این کتاب را که روشنگر هر چیزی است و برای 
مسلمانان رهنمود و رحمت و بشارتگری است. بر تو نازل کردیم.] اين علم از کتابی است که توضیح و بیان هر چیزی در آن 


یافت می شود. -. تفسیر عياشى ۲: ۲۸۸ - 
* | تر جمه | 


«VA» 


شی [تفسیر العباشی] عَنْ ید الله ن اليد َال َال أب ید اللہ عليه السلام: قال اله شوت و که فی اواج ِن كل می 


او 9 ی ال ء كله و قال الله لت ی لین لَهُم اذى بَحْتَلِفُونَ فيد (۴) و قال ال لحمب عَليه ا لام و 
جتنا بک شهیدا على هولاء و تن علیکک الكتاب تن کل شین (۵) 


** | تر جمه |تفسير عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: خداوند درباره موسی فرمود: «وَكَتبا له فی الألوَاح من کل شيع - 
اعراف/ ۱۴۵ - لو در الواح (تورات) برای او در هر موردی پندی و برای هر چیزی تفصیلی نگاشتیم.] یعنی خداوند همه جيز 
را برای موسی ننوشت و دربارہ عیسی عليه السلام فرمود: وا سس الى تَخْتَلِفُونَ فيه» - . زخرف/ ۶۳ - إو تا درباره 
بعضی از آنچه در آن اختلاف می کردید برايتان توضیح دهم.) و درباره محمد صلی الله عليه و آله فرمود: دوَجكا بک شَهیدا 
علی هَوّلاء ورلا علیک الکتاب تتيانًا لکل سَينْء.» -. تفسیر عباشی ۲: ۲۸۸ - 


| تر جمه | 


۷۹ 


- 
5359 
۳ 
3 
0 
ط 5 
3 


هن أبى عو ال عليه السلام ال نما الم َاُ فى جلم ان له ما و بد اق 


سا قد اھ س سی تر أَهْلة ى قال E‏ رگا الکتات الد اتا عاتطائظ 


2 


##[ تر جمه |تفسیر عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: شفا در دانش قرآن است زیرا خداوند فرمود: «و ننزل من القران ما هوّ 
شِفاءٌ و رَحْمَهٌ للْمُوْمِنينَ» -. اسراء / ۸۲ - [و ما آنچه را برای مؤمنان مايه درمان و رحمت است از قرآن نازل می کنیم.) البته 
برای اهل اين دانش که شک و تردیدی در آن نیست و اهل اين دانش امامان هدایت (اهل بیت) هستند که خداوند فرموده 
است: ت رت الكتات ال اضطفینا مِنْ عبادنا؛ - . فاطر ۳۳ - 


امیس اين كتاب را به آن بند گان خود که [آنان را] ب ركزيده بودیم. به میراث دادیم.] 
| تر جمه | 
«Ae»‏ 


اہ سی :قال الي صلی الله عليه و آله فی تیه امش هوزء الى عطقا فى جد لیف فی حو الداع 0 
نکم ورود عّیالوض خؤضاً عرضه ما ین بضری إلى صنعاء فيه عانعن نجوم السماء و | ی سيك ا ال 
کر لمرن و اقل اضر وى و أل بیی ها بل اللہ عدو بتکم وین هر و جل ما إن تمم , به لم تضلوا سَبَتُ 


نوز له و هيت ادیک و فی روا آنزی 


3 


ص: ۱۰۲ 


.۸۴ النحل:‎ .١ -١ 

؟- ۲. تفسير العّاشيّ ج ٢‏ ص ۲۶۶. 

۳۳ الأعراف: ۱۴۵. 

۴- ۴. الآيه المذ کوره فی المتن فی سوره النحل: ۳۹ء و ليس یتعلق ببعثه عیسی على نينا و آله وه یاو سو وا 
20 كما ات ا ران عر قولة می فى سوره آآحرت ۳ و لما جاء عیسی انات قالَ قمذ جتشکم بالحکمه و لین 
کم عض الى تَحْتلِفُونَ فيه فاقوا الله و أْطيعُون». 

۵- ۵. المصدر نفسه ج ٢‏ ص ۲۶۶. 

8-8 آسری: ۸۲ 


۷- ۷. فاطر: ۸۳۲ راجع تفسير العناشی ج ۲ ص ۳۱۵. 


طف برد الله و طرف بأبیدیکم اد اللطیف الْحَبيرَ قد کی أَنّهُمَا لَنْ يَفترهَا حَنَّى یر دا عَلَی الْحَوْضٌ کاضبعی اين و جم بَئْنَ 


م 


ےر یو و 


میابتیه و لا آقول کهاتین و جمع بين سیابتیه و الوشطی فتفضل عذه علی هَذْهِ. 


2 


برک لک عي الواجد بن عبد الله بن بوس المومتلی قال أخبر برا محمد بن على بن ٳثراهيم بن اشم عَنْ یهن جد عَنْ 
سا رٹ ےج بعش عن آه عن آ ائه عَنْ عَلِیٗ عليهم السلام قال: 
2ئ رَشول له صلی الله عليه و آله و کر الْحَطََهَ بطولها و فيا مَذَا الْكلامُ. 


أبى حمزه الثمالی عن ۵ أبى جعفر محمد بن على الباقر عليه السلام: بمثله (۱). 


*٭[ترجمہ]غیبت نعمانى: پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله در خطبه مشهوری که در حجه الوداع در مسجد خيف ايراد کرد 
شع تو و تا ری سد ۳ 
روستاهای حوران واقع در اطراف دمشق است ووو گذشته و اله کاماد رک یرہز هست. = است و در آن قدح هایی به 
تعداد ستا ركان است و من دو چیز گرانبها در ميان شما به جای می گذارم. یکی قرآن که بز رگ تر است و دیگر عترت و اهل 
بیتم كه كوجكك تر است. این دو رشته الهی هستند که بين شما و خداوند کشیده شده اند. تا وقتی که به اين دو تمسكك كنيد 


گمراه نمی شوید. یک سبب و طرف آن به دست خداوند و طرف دیگر به دست شماست. 


و در روایتی دیگر است که: طرفی از آن به دست خدا و طرف دیگر آن در دستان شماست. خداوند لطیف خبیر به من خبر 
داد که اين دو هر گز جدا نمی شوند تا این که بر من در حوض وارد شوند. مانند اين دو انگشت من. و حضرت بین دو 
انگشت سبابه اش جمع کرد و فرمود: نه مانند اين دو که یکی بر دیگری برتری داشته باشد. و دو انگشت سبابه و ميانه اش را 


نشان داد. (یعنی قدر و منزلت قرآن و عترت مانند هم است.) 


اين روایت از طریق امام باقر از پدرانش از امیرالممنین علیهم السلام نیز روایت شده است که حضرت تمام - خطبه را نقل می 


کند و در ضمن آن این فرازی که ما نقل کردیم. وجود دارد. -. غیبت نعمانی: ۱۷ - 
* | تر جمه | 
«A1»‏ 


ال اا قال الصاو علیه السلام : کات الله عو و جل علی أ بعه أَشَْاءَ عَلَى العبارء واه و الطائف و لابق قالعبارة 
ِلْعَوَامٌ وَالْشَارَهُ للْخَوَاص و لاف لاء و الما لیا 


٭ | تر جمه ]درہ الباهره: امام صادق علبه السلام فرمود: قرآن بر چهار وجه است: عبارت و اشارت و لطائف و حقایق. عبارت 


برای عوام و اشارت برای خواص و لطایف برای اولیا و حقایق برای انبياء است . 


۷| تر جمه | 


«AY» 


و 5 


أَسْرَارٌ لام قال عَلِیٌ عليه السلام: لو شنت لأَوْقَوتٌ سَبْعِينَ بَعیراً من تَفْسِير فاتکه الکتاب. 


**| ترجمه |اسرار الصلاه: على عليه السلام فرمود: اگر می خواستم تفسیری از سوره حمد ارائه مى دادم كه حجم اوراق آن بار 
* | تر جمه | 


«Af» 


روپ بي بقع أ یلگ هنت عل عله للم يطب و مو يفو TS‏ 


ری م و اشالونی عَنْ کتاب اللہ فو له ما مِنْ آيه و 


Oa 


ص: ۱۰۲ 


۱- ۱. غيبه النعمانیی ص ۱۷ و رواہ الققیٰ فی تفسيره ص ۴ و ۵. 


بلیل نَرَاتْ أ بنَهَارٍ أَمْ فی سَهْلٍ أغ فی بل (۱). 


* | ترجمه ]سید بن طاووس رحمه الله در كتاب سعد السعود روايت كرده است که ابی طفيل گفت: من شاهد بودم که على 
عليه السلام خطبه خواند و فرمود: از من بيرسيد. سوكند به خدا در باره هر جيزى از من بپرسید» در باره آن به شما خبر خواهم 
داد. از من در باره قرآن بپرسید. سوكند به خدا هيج آيه ای در قرآن نيست كه من می دانم آيا در شب نازل شده يا در روز 


در دشت نازل شده يا در كوهستان. -. الاستيعاب ۳: ۴۳- 

** | ترجمه | 

أقول 

و قال آبو حامد الغزالی فى كتاب بیان العلم اللدنى فى وصف مولانا على بن أبى طالب عليه السلام ما هذا لفظه 


و ال أمیژ الْمَؤْمِنِينَ عَلِیٌ عليه السلام: إِنَّ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله دخل [أَدْحَلَ] لِسَائَهُ فى فمی فانفتیج فی قلبی الف باب 
ِنَ الم مع كل باب أَلْفُ بّاب. 

و قال لَوَاتٌ الله عَلیه: َو ٹییٹ لی ومداة و جلست عاییا لَحَكَمْتُ لأخرل وراه بتزرانهم و لال الْإنُجيل بإنجيلهم و لهل 
لقان بقرآنهم. 

و هذه المرتبه لا تنال بمجرد العلم بل يتمكن المرء فی هذه الرتبه بقوه العلم اللدنى. 

و قال على عليه السلام لما حكى عهد موسى عليه السلام أن شرح کتابه کان أربعين جملا لو أذن الله و رسوله لی لأتسرع بی 


شرح معانى ألف الفاتحه حتى يبلغ مثل ذلكك يعنى أربعين وقرا أو جملا و هذه الكثره فى السعه و الافتتاح فى العلم لا يكون إلا 


**[ترجمه ]ابو حامد غزالى در كتاب «بیان العلم اللدنى» در ستايش از مولايمان اميرالمؤمنين عليه السلام جنين گفته است: 


«اميرالمؤمنين على عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله زبانش را در دهانم داخل کرد يس هزار باب دانش كه 
هر باب آن هزار در داشت» در دلم گشوده شد. و نيز فرمود: اگر بساط قضاوت برای من يهن شود و بر آن تكيه زنم بر اهل 
تورات با توراتشان و بر اهل انجيل با انجيلشان و با اهل قرآن با قرانشان قضاوت خواهم كرد. 


اين مرتبه اى است كه به صرف علم كسى بدان نمى رسد بلكه تنها با نيروى علم لدنى است كه شخصى جنين قدرت و مرتبه 


اى را مى يابد. 


همجنين على عليه السلام فرموده كه شرح كتاب موسى عليه السلام هزار بار شتر بودہ است كه اگر خدا و رسولش به من اجازه 
دهند به شرح الف سوره فاتحه خواهم پرداخت كه حجم آن چهل بار سنگین و يا چهل بار شتر خواهد شد. بديهى است اين 


وسعت دانش جز به نیروی علم لدنی آسمانی و خدادادی نخواهد بود. سخن محمد غزالی به يايان رسید . 
| تر جمه | 


و کر أَبُو غُمَر اراد و اشم مُحَمّدُ بْنُ ود لواحي فی کتابه پاشنایه أنَّ علی بن أبى طالب عليه السلام قال: ا با کاس إِذَا 
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ليت متام اه یی إلى اجان قل قمایث و لح و كانت ليله مُقمرة قال فَقَالَ لی ما تسیز الَف من الْحَمدٍ تال فما 
علدت عزفا یه ال نکم فى تیم یره مر اع نامه فال تم قال لی فا تفیدیر ر الام من انرب قال فلت لا أغلم تكلم فی 


تفیتیرعا ماع اة ال م ال ما تير اميم من الکند نك لا آغلمقالتتکلمفیهاساعة اه ال نم َال ما تير ال ین 
تشد قال قلت ا أذرى کال کلم نیا إلى أن برق عمو الجر قا مال لی قم أبا عباس إلى منزلكك و تب زک کال اب 


2 ی و 


لاس عع الله بن لاس مت و قَذ وعیث کل ما قال ا م کرت قٍذا علمی بالقِآنِ فی علم علق کَالْمرَازہِ ذ فی الْمُتْعَنْجر. 
ص: ۱۰۴ 


۱- ۱. الاستیعاب بذیل الاصابه ج ٣ص‏ ۴۳. 


و قال آبو عمر الزاهد قال لنا عبد الله بن مسعود ذات يوم لو علمت أن آحدا هو أعلم منى بکتاب الله عز و جل لضربت إليه آباط 
الابل قال علقمه فقال رجل من الحلقه أ لقیت علیا عليه السلام قال نعم قد لقيته و أخذت عنه و استفدت منه و قرأت عليه و كان 


خیر الناس و آعلمهم بعد رسول الله صلی الله عليه و آله و لقد رأيته ثبج بحر یسیل سیلا. 


بقول على بخ موش لن طاوس و ذ کر محمدین الخسن ین واد المعروف بالتقاش فی المجلد الأول من تا تفسیر القر آن الذی 
سماه شفاء الصدور ما هذا لفظه و قال ابن عباس جل ما تعلمت من التفسیر من على بن أبى طالب عليه السلام. 


و قال النقاش آیضا فى تعظیم ابن عباس مولانا على عليه السلام ما هذا لفظه آخبرنا آبو بكر قال حدثنا أحمد بن غالب الفقیه 
بطالقان قال حدثنا محمد بن على قال حدثنا سويد قال حدئنا على بن الحسین بن واقد عن أبيه عن الکلبی قال ابن عیاش و مما 
وجدت فى أصله و ذهب بصر ابن عباس من کثرہ بکائه على على بن أبى طالب عليه السلام. 


و ذكر النقاش ما هذا لفظه و قال ابن عباس على عليه السلام علم علما علمه رسول الله صلى الله عليه و آله و رسول الله صلى الله 
عليه السلام و ما علمى و علم أصحاب محمد صلى الله عليه و آله فى على إلا كقطره فى سبعه أبحر. 


SS‏ ل: قال کت 
13 لقي مو 
اند ججميعا قالَ كما علث عرق نها اجيب 


یر وت 


ر 


د 


ص: ۱۰۵ 


قال فلت لا آغلم قال فتکلم فی تفیدیرها سراعة نامه تم قال لی فا كفب ير میم ب من اند قال فلت لا آغلم قال فتکلم فی 
تفیتیرها سَاعه تاه ثم قال ما ےت ےون سس [الْمَجْر] قال فقال 


۱ فم يا یا عباس ای ملرلیک مب لفوضک مت وق وعیث کل ما ال الم فکزث نَا علبی بارآ فی علم عل 
ہ عليه السلام کَالْقرَارَہِ فی الْمُنْعَنْجر قال القَرَارَهُ لیر الْمُنِْنْجرُ ابر 


]و کر أَبُو مز ال و ارم مش بن عو الواجدِ فی کتابہ پاشتاوو أن عَلِيَ ب أبى طالب عليه السلام قال: با با 
وو وت وو یہ کات ر قال مال لما تشعو لفق 


ا و را ای و و 


SS 


و ا ہے کی میا ا ا کو ہو و ھا ہے رر ا رز ها اھ سو پا و ی في جار ا ر 


ال الدب قال لك أذرى قال کم ا ال برق عفر ابر قال تقال لیم ا اس یرک وت 
رک ال ابو اعباس عَيدُ الله بن لاس فَقُمْتُ و قذ وعیِت کل تا ال ثم تکوث ذا لمی باون فى علم على رازه 
فی المُتْعَنْجِر. 


ص: ۱۰۴ 


و قال أبو عمر الزاهد قال لنا عبد الله بن مسعود ذات يوم لو علمت أن أحدا هو أعلم منى بكتاب الله عز و جل لضربت إليه آباط 
الابل قال علقمه فقال رجل من الحلقه أ لقيت عليا عليه السلام قال نعم قد لقيته و أخذت عنه و استفدت منه و قرأت عليه و كان 


خير الناس و أعلمهم بعد رسول الله صلی الله عليه و آله و لقد رأيته ثبج بحر یسیل سيلا. 


سماه شفاء الصدور ما هذا لفظه و قال ابن عباس جل ما تعلمت من التفسير من على بن أبى طالب عليه السلام. 


وقال النقاش أيضا فى تعظيم ابن عباس مولانا على عليه السلام ما هذا لفظه أخبرنا أبو بكر قال حدثنا أحمد بن غالب الفقيه 
بطالقان قال حدثنا محمد بن على قال حدثنا سويد قال حدثنا على بن الحسين بن واقد عن أبيه عن الكلبى قال ابن عياش و مما 
وجدت فى أصله و ذهب بصر ابن عباس من كثره بكائه على على بن أبى طالب عليه السلام. 


و ذكر النقاش ما هذا لفظه و قال ابن عباس على عليه السلام علم علما علمه رسول الله صلى الله عليه و آله و رسول الله صلى الله 
عليه السلام و ما علمى و علم أصحاب محمد صلى الله عليه و آله فى على إلا كقطره فى سبعه أبحر. 


فصل: و زو جات جج رت رر اس 
۱ یت لاء الآخزة یی إلى الان ال فص ليت و لجف و کات لله م ُْمرهٌ قال فقال لی مَا تف تیه اف من ال 
اشن ما كال فا فلت تا میا | - یه قال کلم فی تفیتیر ها سَاعَة امه تم قَالَ لی فما كه تفیتیز اللام مِنَ امد قال فقت لا 


آغلم قال فتكلم فی تفسیرها سَاعَة تمه ت قال ما تفسیژ الْحَاءِ من الْحَمْدِ؟ 
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قال فلت لا َغلم قال فتکلم فى تفیدیرها سَاعَهَ تَامَهُ ؟ تم قال لی قتا تفیتیز المیم ین اند قال فقلت لا آغلم قال فتکلم فى 
تفیدیرها سَاعَة امه م قال ما يدير الدَّالٍ من اند قَالَ فلت لا أذرى كلم فيها فیها إلى أن تق عمو ة اللعنجر [الفخر] كال فال 
لی فم یا ایا عاس إِلَى مرک ماب لفوضک قمعت و قَد وعیث کل ما قال قال ثم کرت دا علمی باقن فى علم عَلِنٌ 


عليه السلام كَالْقَرَارَهِ فی انعجر قال الْقَرَارَهُ الْعَدِيرٌ الْمُنْعَنْجر البخر. 
۷| تر جمه | 
«Af»‏ 


الل لکد ژن علی أن إِرامیع: ال فى 2 ول صلی الله عليه و آله لَنْ بغرا ّى ردا علض لقن مهم فى 


م 8و 


۳ صَارُوا ای عِنْد الله عَرّ و جل كان َعَهُمْ و يوم امه يَرِدُونَ الْحَوْض و هُوَ مَعَهُمْ. 


o 


مع 0 و وک ہو رم الم برو الْعؤض و و ممه 
۷| تر جمه | 


باب ٩‏ فض التدبر فى الق ر آن 


مه رده وق عَن ان ی عباس مَرْقُوعاً: فى وله تغالی يؤْتَى اْحکمة من بشاء و من بت الْحکعه فد آوتر 
کته امن و عله فى شير اه ه قال الحكمة الْمَعْرقهُ الق آن استخه و علشوخه و مُخکمه و مُتَشَابِههِ و مدمه و مُؤحروِ وَ 


حلاله و عرامه و له 


قال ال صلی اللہ عليه و آله: 


اس 


وَعَنْ أبى عَودِ الوَحمن ان قال : کا مَنْ کان قرا من اط کاب أن كانُوا حون مِنْ شول اه صلی الله عليه و آله 
عثر آبات قلا دون فی الْعذْر ار عى یلوا ما فى هَذِه می الم و العمل. 


و عن انم كفاش قال ای عقوا الما وط بحن تَفْسِيرَهُ كالعْرَابِيَ هذ الشغر هذا 


ص: ۱۰۶ 


۱- ۱. البقرہ: ۲۶۹. 


**[ترجمه ]از ابن عباس نقل شدہ در مورد فرموده خدای تعالی اُڑتی الحكمة مَنْ يشاءٌ و مَنْ يَوْتَ الحكمة فد أوتى يرا 


کثیرا» -. بقره/۲۶۹ - 


[خدا به هر کس بخواهد حکمت می بخشد و به هر کس حکمت داده شود به يقين» خیری فراوان داده شده است؛ و جز 
خردمندان کسی پند نمی کرد گفت: حکمت قرآن است و در تفسیر آیه نیز از اوست که گفت: حکمت شناخت قرآن 


است» شناخت ناسخ و منسوخش. محکم و متشابهش» ابتدا و انتهایش. حلال و حرامش و امثال آن. 
و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: قرآن را با فصاحت قرائت كنيد و به دنبال عجایبش باشید. 


کسی از اصحاب پیامبر که برایمان قرآن می خواند گفت: آن ها ده آيه از پیامبر خدا صلی الله عليه و آله ياد می گرفتند» پس 


تا همه آنچه را از علم و عمل در اين ده آيه بود نمی دانستندہ ده آيه دیگر را ياد نمی گرفتند. 


و ابن عباس گفت: کسی که قرآن را می خواند اما تفسیرش را نیک نمی داندء مانند بادیه نشینی است که شعر را سریع قطعه 


** | تر جمه | 


«¥» 


۳ 
ار 


آشرار السصَلای ژوی: أن زجلا جَاءَ إلى ال صلی الله عليه و آله ليَعَلمَهُ القن قائتهى إلى وله تغالی فَمَنْ بَعُمَل مثقال دَرّہ خیرا 
و ال الصَّادِق عليه السلام: لد تجلی الله لِحَلقِهِ فی کلامه و له لا يبِصِرُونَ. 
**#[ تر جمه آاسرار الصلاه: روایت شده مردی نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله آمد تا به او قرآن را بیاموزند. پس به اين 


فرموده خدار سيد: «فمَنْ يَعْمَ لى مثقال ذرّہ خيرا يره و مَنْ يَعْمَ ل مثقال ذرّه شرا يَرَه) ژپس هر که هموژن ذره ای یک کند 


[نتيجه] آن را خواهد ديد. و هر كه هموزن ذره ای بدى کند[نتیجه] آن را خواهد دید گفت: اين براى من بس است و رفت. 


و امام صادق عليه السلام فرمودند: خداوند تعالی در سخنش برای خلقش متجلی شده است. اما آن ها نمی بینند . 
# تر جمه | 


باب ۱۰ تفسیر الق رآن بالرآی و تغييره 


الأخبار 


»|« 
ن»(۱). 


[عيون آخبار الرضا عل و ہس لى» [الأمالى للصدوق] ان الو کل عن علق عن أيه عن الان عن الصا عَنْ آبائه عَنْ أمير 


الْمُؤْمِنِينَ عليهم السلام قال ةَ ال رَشول الله صلی الله عليه و آله: قال الله جل جال ما من بی مَنْ هسر برأیه کلامی و ما عرقنی مَنْ 
شَبّهَنى بخلقی و ما علی دِينى من استغمل ایا فى دینی (). 

**| ترجمه |عیون اخبار الرضا: على بن موسی الرضا عليه السلام از پدرش» از پدرانش از امير مؤمنان عليه السلام روایت کرده 
لا اه را 


مخلوقات تشبيه كندء مرا نشناخته است؛ هر كه از قياس در دين من استفاده كندء بر دين من نيست. - . عيون اخبار الرضا ١‏ : 


-۷ 


بده [التوحيد] فی خبر ریق الْمُدّعى ناض فى ار 5 ال أمير انين عليه السلام: یاک أَنْ م مسر الق آنَ يريك عتّی 


ہے لله 


اض ف اقلا ء اه رب تثریل شب كلام ال لبشر و هو کلام ا له و یله ا یه کلام ار کما یس شین ء من خلقه يُشْبِهُهُ 
کیک لا نْب فعله تعالى ی ین آفعال اب 3 0 ٤‏ ین کلایه بکلام ابر ر کلام الله تما رک و تَعَالَى صِفَتهُ و کلام 


وھ | و تَضل (۳) 


٭ ترجمه |توحید: در روایت زندیقی که مدعی تناقض در قرآن بود آمده است که امير مومنان عليه السلام به وى فرمود: 
بپرهیز از این که قرآن را به ری خود تفسیر کنی تا زمانی كه آن را از علما پپرسی و دریابی؛ چرا که بسیاری از مواقع آیاتی 
هستند که شبیه کلام بشرند؛ در حالی که کلام خدا هستند و تأویل آن شبیه کلام بشر نیست. همان طور که هیچ یک از 
مخلوقاتش شبیه او نیست. هیچ یک از اعمال خداوند نيز مشابه اعمال بشر نیست و هیچ یک از کلمات خداوند نيز مانند کلام 
بشر نیست؛ زیرا کلام خداوند تبارک و تعالی صفت اوست و کلام بشر اعمال اوست. يس کلام خدا را به کلام بشر تشبیه 


نکن که در این صورت هلاک و گمراه خواهی شد. -. توحید صدوق : ۲۶۴ - 
#* | تر جمه | 
«f»‏ 


بد [التوحيد] نء(۶) 


[عيون أخبار الرضا عليه السلام] لی [الامالی للصدوق] الْهَمَذَانَنٌ ن علي بن إِبْرَاهِيمَ عن القاسم 2 عه 


ص: ۱۰۷ 


.۳۷ ص‎ ١ ص ۱۱۶ و تراه فى التوحيد أيضا الباب‎ ١ عيون الأخبار ج‎ .١ -١ 
.۵ أمالى الصدوق ص‎ .۲ -۲ 
.۳۶ التوحيد: الباب‎ ۳-۳ 


۴ ۴۔. عيون الأخبار ج ١‏ ص ۱۹۲. 


۳ سك ے 5 5 
2 


یکی عَن | رو قَالَ: قال الصا عليه السلام لعلی بن مُحمّد بن الهم ا اول کتاب الله عَرٌ و جل برآیک فان الله عر و جل 
يمول و ما یلم تأیه ال الله وَ راون فى الْعِلُم (۱). 


aA 


٭ | ترجمه |توحید» عیون اخبار الرضا امالی صدوق: امام رضا عليه السلام به على بن محمد بن جهم فرمود: کتاب خدا را با 
رای و نظر شخصی ات تاویل مکن. خداوند فرموده است: تاویل قرآن را جز خداوند و راسخان در علم [اهل بیت علیهم 
السلام ] نمی دانند. - . امالی صدوق: ۵۶ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


جج رب سرت سر و ےہ عن ای ا یج سف عن ر 


ان أى اد عن تجاهد عن این غعر ال قال شرل الله صلی الله علیه و آله: امد ما 4 يَف علی ابی ثلاث ره عایم أو چدال 
مُنَافِق بلآن او دنا تقَطعٌ رقابکم فَاتّهمُوهًا علی نيكم (۲) 


##[ ترجمه ]خصال: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: سخت ترین چیزی که از آن ها بر امت من ترسیده می شود. سه جيز 


: ۷۸۸- 
* | تر جمه | 


«A» 


3 


سے نسي الور ہے ےت 
یه عن محمد بن كغب قال ال رَ مول الو صلی اه علیه و َو 
من علی غَیر تأویله و یروا له الام أو ر يَظْهَرَ فیهسم اله e‏ 
فَاعْمَلُوا بمشکمه و اروا مت ابه و ُا لالم ماننظزوا فة و لا تبغوا ره و گا المال مان الموج مه شکر امه و أَداءُ مه 
0 


**[ترجمه |خصال: پیامبر خدا صلی اللہ عليه و آله فرمود: بر اقتم يس از خودم از سه جيز می ترسم: اينكه قرآن را به طور 
درست تأويل و تفسير نكنندء يا از لغزش هاى عالم يبروى کنندہ يا در ميان آن ها ثروت زياد شود به طورى که طغيان كنند و 
ناسياس باشند و به زودى راہ نجات از آن را به شما خبر خواهم داد: اما قرآن» يس به آيات محكم آن عمل كنيد و به آيات 
متشابه آن ايمان بیاورید و اما عالم منتظر باشيد كه از لغزش بر گردد و از لغزش؛ او را پیروی مكنيد و اما مال» جاره آن شكر 


نعمت واداى خی آن است. -. خصال ۷۸:۱ - 


2 1 تر حمه 1 
»$« 


لء [الخصال | حَمْرَه العاسوی عن آخمّد الهمدانی عَنْ بی بن الحَسَنِ بن جغفر عَنْ محمد بن ون الخزاز عَنْ عدب الله بن 


مَيِمُونٍ عَنْ جغفر بن مُحَمّدٍ عَنْ أبيه عَنْ علی بن الحسير علیهم السلام قَالَ قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: سنه عم اللَّهُ (۴) 


و کل 
ص: ۱۰۸ 


۱-۱. آمالی الصدوق ص ۵۶. 

.۷۸ ص‎ ١ الخصال ج‎ .۲ -١ 

۳-۳ المصدر ج ١‏ ص ۷۸ 

۴- ۴. فی نسخه الکافی ج ۲ ص ۲۹۳« خمسه لعنتهم- و کل نب مجاب- الزائد فى کتاب الله الخ» و هو الصحیح و المعنی ان 
هؤلا-ء الطوائف لعنتهم آناء و کل نبي مجاب الدعوه یتحمّق دعاؤه على الناس باذن الله فکیف بدعائی و آنا آفضل النبيين على 
الله و أوجههم عنده و اما علی سخه الخصال فالمعنی أن هولاء ملمونون علی لسان الله و لسان انال لكنه لا بناسب الأوصاف 
المذ کوره فيهاء فانها من خصاتص شرعه صلی الله عليه و آله خصوصا قوله« التارک لسنتی؛ و قوله:« المستأثر بفى ء المسلمین» و 
المغانم انما احل فی هذه الشریعه. 


یی ماب ال فی کتاب اللہ و لمُكذْبٌ بر الله و رک لشرتی و المترتجل ین عثرتی ما حرم الله و الم لط بجوت 


یل من أَعرَه اله و بیز من أله اله و الُهتاُڑژ بن ء الْمُْلِمِينَ الْمَثتَجلٌ 4 (۵ 


٭ تر جمه ]خصال: امام باقر عليه السلام: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ينج كس را من و هر پیغمبر مستجاب الدّعوه ای 
نفرین کرده ایم: آن کس که چیزی بر کتاب خدا بیفزاید. تکذیب کننده تقدير الهی» آن کس كه سّت مرا فرو گذارد؛ کسی 
كه آنچه از عترت من بر وى حرام شده است (جان و مال) حلال بشمارد» آن کس کہ با زور مسلط شده ست تا آن کس وا 
که خداوند عزیزش داشته است خوار کند و کسی که غنیمت جنگی (و اموال عمومی) را به خود اختصاص دهد و آن را برای 
یقن كلذل قارف کال ۶:۱ ۱۶۴ 


چاد ماد | ترجمه ] 
۰۷ 


ل« الخصال] ان الم كل عرِنْ ن محمد الْعطار ع ن اأضعرق یش خترت إن عم عن أبى ام الکوفی عن عود امن 
ار عَنْ أبى عبد الله عليه السلام ال ال ر ول الله صلى الله عليه و آله ی لَعَنْت م هم الل و کل تین شجاب قيلى 
یل و من میا شول الله َال اود فی کتاب الله و کب در الله و افیف له یی و امتجل ین چثرتی ما حرم الله 
و الط بالجیربه مر من اذل الله و بل من أَعر الله و المت تأر علی الشَدِلمینَ بفیدهع شد كوا له ولمم تا أل للع و 
*٭ ترجمه آخصال: امام صادق عليه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هفت کس را من لعنت کرده ام که 
خداوند و هر پیغمبر مستجاب الذعوه ای نیز آنان را لعنت کرده اند. به حضرت عرض شد: آنان جه کسانی هستند؟ حضرت 
فرمود: آن کس که چیزی بر کتاب خدا بیفزاید و تکذیب کننده تقدیر الهی و مخالف با سنت من و کسی که آنچه از عترت 
من بر وی حرام شده است (جان و مال) حلال بشمارد و آن کس که با زور مسلط شده است تا آن کس را که خداوند 
برش اھ است غرار گتے کی "کہ سس کی الو اموال موم )را ید غرہ اتماص دهد و آت راراق عرش 
حلال شمارد و کسی که حلال خداوند را حلال کند. -. خصال ۶:۲ - 


** | تر جمه | 
أقول 
قد مضی بإسناد آخر فى باب شرار الناس و فيه المغير لكتاب الله (۳). 


#[ تر جمه ]قد مضی باسناد آخر فی باب شرار الناس و فيه المغیر لکتاب اللہ ت۳ راجع ج ۲ص ٢٣٢‏ ۲۰/۸. ہس 


| تر جمه | 


«A» 


ید.(۴) 


0 


[التوحيد] لها عن ال ءَ عن الیزعکی عَنْ عَلی بن لاس عَنْ إِسْمَاعِيل بن مقران عَنْ ٍشماعیل بن إشحاق عَنْ فرج بن زو 
ےرہ ہی اہ ال نی جر لک 
لْقَوَآنٌ علیه مِنْ صفته فان تفه لیوصل پیلک و بین مغرفته و اسم به و استضی بور هدایته انا نغمة نقمة و حکمه أوتیکھا فد ما آویت 
و کن مِنّ الشَّاكرِينَ و ما لک اسان علیہ مما لیس فی اقآ علیکک فُوضه و لَا فی سه سول و أ دی أَتَْه َكل عم 
ای الله عر و لقن دیک می عن الله علیکک. 


ص: ۱۰۹ 


۱-۱. الخصال ج ١‏ ص ۱۶۴. 

۲- ۲. الخصال ج ۲ ص ۶. 

۳-۲ راجع ج ۷۲ ص ۲۰۲ ۲۰۸. 
۴ ۴. التوحید الباب الأوّل. 


وام و لامتخین فی الیم ہُم یاهع الله ن لاقيام فی الشذد العض وه دون الوب موا الإفرار بجفله ما ججھلوا 
س ۂ مق لیب الْمخجوب کَعَالَ آنا به کل من ند رن فَمَدَحٌ الله عر و جل اغْيرَاهُمْ هُم بالْعَجز عن 5 تال تا َم ُحیطو به ما 
کی هم ا فى عراله مرا لم کا انت ا م زشوحا وار على ذلك وََا تقَدَّرْ عَطَمَه الله عَلی قذر ملک 
فتَكونَّ مِنّ الْهَالِكينَ .)١(‏ 


#[تر جمه ]توحید» نهج البلاغه: امیرالمؤمنین عليه السلام در خطبه ای طولانی اين مطلب را فرمود: ای پرسش کننده» به دقت 
DS‏ 
شيطان تو را به ياد گرفتن آن واداشته از آنچه که در قرآن بر تو لازم نگ گنس و درست پیامیر صلی اللذعليهو آله و اكه اثری 
نیامده» عملش را به حدای سبحان واكذان که نهایت دق خداوند بر تو همین است. و بدان که استواران در دانش آنانند که 
ارد آنا رانا ا ارب کل اک از آن جا تیان ایت و تبرش بر ای انان روشق شيعه از رورد در ارات و سر ارده ای 
اسرار پنهانی بی نیاز فرموده» و اعترافشان را به ناتوانی از رسیدن به آنچه که دانش آن ها به آن احاطه ندارد ستوده و ترک 
تعقق آنان را در چیزی که بحث از حقيقت آن را امر نفرموده است استواری در علم نامیده. يس به همان اندازه که خداوند 
دانستن آن را مجاز دانسته اکتفا کن» و عظمت خداوندی را با ترازوی عقلت اندازه مگی كه دچار هلاکت خواهی شد. -. 
نهج البلاغه : خطبه ۸۹ - 


| تر جمه | 
۰ 


شىء [تفسیر العياشى] عَنْأبى عَبدِ لخن ن السّلَمِيٌ: أنَّ عَِبا عليه السلام مر علی قاض فقال هَل تغرف النَّاسِحَ من الْمَنْمُوخ فقال 
1 قیال ملک و أفلكة اویل کل حرف من نَ القوآن عَلَى وجوه (1). 


٭٭[ترجمہ]تفسیر عیاشی: امیرالممنین عليه السلام به قاضى ای رسید و فرمود: آیا ناسخ را از منسوخ تشخیص می دهی؟ قاضی 
گفت: نه. حضرت فرمود: خود هلاک شدی و دیگران را نیز به هلا کت انداختی. تاویل هر حرف از قرآن دارای وجوه 


گونا گونی است. -. تفسیر عیاشی ۱: ۱۲ - 
* | تر جمه | 


>۱ 


Ê 


شى: [تفسير ی عليه السلام ا قال: لین اقيق ب من قول ارجا من تفيتير لقن إن الآ 
كول ارلا فى شخ ء 2 آوشطهافی شی ۽ و آخزها فی شی ء ثم قا نما بريد الله مب عَنکم اجس أَهْلَ ليت و طهر كه 


هيران ملد لام( 


٭ |تر جمه |تفسير عیاشی: امام باقر عليه السلام فرمود: هیچ چیز مانند تفسیر قرآن از دسترس عقول و انديشه آدم ها دورتر 


نیست. آيه ای نازل می شود که اول آن در مورد چیزی و وسط آن در مورد چیزی و آخر آن در مورد جيزى دیگر است. 
سپس فرمود: (إنّما يُرِيدٌ الله هب عَنْكم ارس أَهْلَ ابیت و بُطهر کم تطهیرا» -. احزاب / ۳۳ - (خداوند اراده فرموده است 
که پلیدی را از شما اهل بيت دور کند و شما را پاک و پاکیزه گرداند) از ولادت جاهلیت. -. تفسیر عیاشی ۱: ۱۷ - 


* | تر جمه | 


«1» 


۱ 


برآیه فأصاب لغ بو و إِنْ أخطأ 


م 


وو 
o‏ 


شی» [تفسیر العیاشی] عَنْ هشام بن ترالِم عَنْ آبی عَوٍدِ الله عليه السلام قال: مَنْ قَسَرَ لقن 


علیهم السلام] تفسیر کند اگر [اتفاقا] درست تفسير کند. پاداشی نخواهد داشت و اگر به خطا رود گناهکار خواهد بود. -. 


تفسير عياشى ۱: ۱۷ - 
٭| تر جمه | 


۰۳ 


2 
إن م ہے ص ے 


شی [تفسير العياشى] عَنْ أبى الجَارود قَالَ قال بو جغقر عليه السلام: ما عنم فقولوا و ما لم تَعلْمُوا فقولوا الله آغلم فَإنَّ الول 
یر بالا يه يخر بها أَبْعَدَ ما ی السَمَاءٍ و الأرْض (۵). 


#*[ترجمه ]تفسیر عیاشی: امام باقر عليه السلام فرمود: آنچه می دانید بگویید و آنچه نمی دانید بگویید خداوند داناتر است. 
كاه فردی آيه ای را تفسیر می کند و با این کار خود از ارتفاعی بلندتر از فاصله بين آسمان و زمین سقوط می کند. -. تفسیر 
عیاشی ۱: ۱۷ - 


* | تر جمه | 


۱۳ 


و ۵ ء 2 


بعد من السّمَاء(ع). 
ص: ۱۰ 


.١ -١‏ روى هذه الخطبه فى النهج تحت الرقم 4 من الخطب مع اختلاف. 


۲-۲. تفسیر العیاشق ج ۱ص ۱۲. 
۳ ۳. تفسیر العناشی ج ١‏ ص ۱۷ و الآيه فى سوره الأحزاب: ۳۳. 
۴- ۴. تفسير العیاشیی ج ١‏ ص ۱۷. 
۵-۵. تفسیر العیاشیی ج ١‏ ص ۱۷ 
۶-۶. تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۱۷. 


**[ترجمه آتفسیر عیاشی: هر که قرآن را به رأی خود تفسیر کند و تفسیرش درست باشد. اجری ندارد؛ و اگر تفسیرش اشتباه 
باشد» او از آسمان دورتر است. [فاصله او تا حقیقت دورتر از فاصله بین او و آسمان است.] -. تفسیر عیاشی ۱: ۱۷ - 


| تر جمه | 
م۱۴۰ 


شی [تفسير العیاشی] عَنْ عو لخن بن الاج قَالَ مت أبَا عد الله عليه السلام : رآ لس يلق من کارل لتضغال ون 
الْقَوَآنِ (۱). 


٭ | ترجمه |تفسير عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: هيج جيز مانند تفسير قرآن از دسترس عقول و انديشه آدم ها دورتر 


سک سر سے عافي :1۱ ۱۷ 
۷| تر جمه | 


۱۰ 


7 8 مم ۳ 


۔ہٰہتیتیرے ہب ا قال: لت عن الْحُکومَّ قال مَنْ حکم برآیه بر 


ا 
7 


** | تر جمه |تفسير عیاشی: از امام صادق عليه السلام در مورد حکم كردن سؤال شد؟ فرمود: هر که د بين دو نفر به رأى خودش 
قضاوت کندء کفر ورزیده است؛ و هر که آيه ای از قرآن را به رأى خودش تفسیر کند» کفر ورزیده است. - . تفسیر عیاشی ۱ 
:۰ ۸- 


۰| تر جمه | 


م۲ 


7 2 و 


شىء [تفسیر العياشى] عرنْ زَرَارَهَ عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: ياك و ال وعه فا تخبط الْعََلَ و تمق الدَّينَ و ان 
کم يرع ب بالا َه ی فيهَا أبْعَدَ من المُمَاء(۳)۔ 
٭ | تر جمه |تفسير عیاشی: امام باقر عليه السلام فرمود: از جدال [در قرآن] بيرهيزيد که عمل را باطل می کند و دين را از بين 


می برد. همانا یکی از شما آیه را می كيرد (و تفسیر فى کند) که از ارتفاعی بلندتر از آسمان سقوط می کند. -. تفسیر 
عیاشی ۱: ۱۸ - 


* | تر جمه | 


۱۷ 


کے اا | 12 ھت بن يزيد عَنْ اسر عَنْ 1 بى الحَسَنْ الرٌضا عليه السلام ۳ الما فی کتاب الله کفْژ(۴)۔ 


٭ | ترجمه |تفسير عیاشی: جدال در آیات کتاب خدا [بر اساس رای و نظر شخصی و جدال غ غير احسن | کفر است. -. تفسير 
عیاشی ۱: ۱۸ - 


* | تر جمه | 


۸ 


8 ۶ 


شی [تفسیر العياشى] عَنْ اد بن قفد عَنْ أبى ود اله عليه السلام ال نا توا لکل آیه رده رَجُل و کرذه رَجُل إِنَّ من 


الُوآن غلاا و مه راما وف كا 2 من کم و عبر من بغ کم ےت ما بتکم فَهَكادًا ُو کان رسو ل الله صلی الله عليه و آله 
فوص فيه إِنْ شاء قعل لسن ء و إِنْ شاء تد کر عقّی |ذا فرضث فرایضه و حمست آخماشه عق علی الاس أَنْ بَأَحُدُوا به ِا الله 


ال ما آتاكمٌ الشول قَحَدُوهٌ و ما ها کم عَثه فَائُھُوا(۵). 


* | ترجمه |تفسیر عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: در مورد آیات قرآن نگویید که این أيه در باره این مرد و آن در باره 
این مرد است. در قرآن موارد حلامل و حرام ذكر شده است و نیز اخبار حوادث گذشته و اخبار حوادث آیندہ و حکم مسائل 
مربوط بین شماء در قرآن آمده است؛ يس قرآن» اين چنین است. رسول خدا صلی الله عليه و آله اين اجازه را داشت که اگر 
بخواهد کاری را انجام دهد و اگر بخواهد آن را ترک کند. تا آن که وقتی واجبات و فرائض» و نمازهای ينج كانه اعلام 
شدء مردم» حق داشتند به پیامبر صلی الله عليه و آله اقتدا کنند؛ زیرا خداوند فرمود: وما اکم سول وة وَمَا هکم عَلهُ 


فانتهوا» - ۴. حشر/ ۷ - و آنجه را فرستاده (او) به شما داد او كرد و از تعد هما را بان داشت ار مد 


** | ترجمه | 
۰۹ 
شی» [تفسیر العياشى] عَنْ رمق عَمَنْ ذکره عَنْ أبى جغفر عليه السلام: فى قَوْلٍ الله و إذا رَأَئْتَ الّذِينَ یخوضون فى آیاتنا قال 


کلام فی الله و الجدال فی الْمَوْآنِ فأغرض عَنْهُمْ حَنّى یخوضوا فى حدیت غیره ال مهم فاص (۶). 


٭ | ترجمه أشى» [تفسیر العیاشی ] عَنْ ریعی عَمَنْ ذكرَةُ عَنْ آبی جغفر ر عليه السلام: فی قَوْلٍ الله و إذا رات الذينَ بخوضون فى 
ا ی فى امن أغرض عم ی تخوضوافی يث غَیرہ قال مِنْهُمْ الصا - ۶. تفسير 
لعیاشیی ج اص ۲ و الایه فى سوره الأنعام: ۸ سے 


| ترجمه | 


»۲۰« 


مه الْمُرِيده عن الب صل الله عليه و آله قال: مَنْ قال فی الَْوْآنٍ بر علم فافع من الثار و قال صا الله عليه و آله مَنْ 
تكلم فى الْقَوْآنِ برَأيه فأصاب فقَد أخطأ. 


iE 


.۱۷ ص‎ ١ تفسیر العیاشیی ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۱۸ و الآيه الأخيره فی سوره الحشر: ۷ 
۳-۳. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۱۸ و الآيه الأخيره فی سوره الحشر: ۷ 
۴ ۴. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۱۸ و الآيه الأخيره فی سوره الحشر: ۷ 
۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۱۸ و الآيه الأخيره فی سوره الحشر: ۷ 
۶- ۶. تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۳۶۲ و الایه فی سوره الأنعام: ۶۸. 


و قال صلی الله عليه و آله مَنْ قَالَ فی الْمَوَآنِ بر ما علع جاء يَوْمَ یامه ملجَماًپلجام من نار و قَالَ صلی اللہ عليه و آله کت ما 
مَنْ قال فى بغر یه م مِنْ 


اف على یی ون تغدى ول او ارآ به علی یر واه 


۷ 0 


٭[ترجمہ مه المریده عن الب صلى الله عليه و آله قال: من ال فی نبیر علم َو مده ین الا و قال صلی الله عليه 
و آله من تکلع فى ال آن برأبه قَأَصَابَ فد أخطاً. 


ص: ۱۱۱ 


3 قال الك علیه و الد قال الْمَوْآنِ ما عله جاءَ م ايامو مُلجماً يلجا ؛ نار و قال اله علیه و آله اک ما 
من قال فى بير یوم م من يه و 


ات على ی ون تغدى ول باون ارآ به علی یر مؤاضعه. 


7٦ 0 


#* | ترجمه ] 


باب ١١‏ كيفيه التوسل بالقرآن 
الأخبار 


5 


آقول 


و أما الاستخاره و التفؤل بالق ر آن فقد أوردناهما فى كتاب الصلاه و آما أدعيه التوسل بالقرآن فی ليالى القدر فقد أوردناها فى 
کتاب الصیام و فی آبواب عمل السنه كما ستقف إن شاء الله تعالی. 


*[ترجمه]و آما الاستخارہ و التفول بالقرآن فقد أوردناهما فى كتاب الصلاه و أما أدعيه التوسل بالقرآن فی ليالى القدر فقد 
أوردناها فى كتاب الصيام و فی آبواب عمل السنه كما ستقف إن شاء الله تعالی. 


٭| تر جمه | 


«1» 


ماء [الأمالى للشیخ الطوسى] الْمَحََامُ ء عَن الْمَنْضُورِىٌ عَنْ سَهْلٍ بْن یْغقوب بن إِشحاق 2 عَن الحسن بن عبد الله ْن مُطَهّرِ عَنْ مد 
بن یمان للع أبه قَالَ: جاء رل ی ی الشادتی عليه السلام لا دی آشکو لَك دبا زکیی و شا 
کش بی و رید أن تلمبی دعا عم بھا َنيمَة فى بها نی و آگبی بها لم نی ال إا جنک الیل فصل ر تین و 
0 فى الع وی مهما الكت و آبَه لکد یی و فی ال کعه الاه الحنرد و آخر الحضر و نا هدا رن على جل إلى 

اتمه الشوزه كم ل الم حت تمه على زأیکه و ئل الهم با الزرآن و عق من رتیه و بق کل مین تة فيه و 
ےت ےت تب یت ات با كاله عفر 


أ 


و هم 


مات با عن ملق ات با کف ین عر زات با غلك ى الع د ین عشر مَرَاتِ يا محمد : بن ڪل عشر مرات يا جغفر بْنّ مُحمّد 


2 


عَشْرَ مراب یا مُوسَى بن جقفر عَشْرَ مراب يا علی بن مُوسَى عَشْرَ مراب بَا مُحمَد بْنّ لین عشراً با علی بن مُحَمّدٍ عشرا يا حسن بن 
علخ شرا با انها الْحجَهُ 


ص: ۱۱۲ 


عَشْراً- تم تشأل الله تعالی عاجتک قال مضی الول و عاد یه َع مه قد قضی یه و صَلع له سلطا و عظم يَسَارُهُ (۱ 


#[ترجمه |امالی طوسی: مردی نزد امام صادق علبه ال لام آمد و عرض کرد: ای آقای من از تو باری می طلیم در وامی 
(قرضی) که به عهده من آمده و از ادای آن عاجزم و سلطانی که به من ظلم و تعدّى کرده از تو می خواهم که دعایی به من 
تعلیم فرمایی تا به سبب آن غنیمتی بیابم و دينم را پپردازم و با آن شر ستم آن سلطان را دفع کنم. فرمود: همین که شب فرا 
رسد دو ركعت نماز بخوان در ركعت اول حمد و آيه الكرسىء و در ركعت دوم حمد و آیات آخر سوره حشر را از آيه «لَؤْ 
نا هذًا لرآن على جديا تا آخر سوره بخوان» سپس قرآن را بردار و بر سرت بگذار و بگو: به حق این قرآن و به حق 
بای که ارو رسای رو کر م جس وس قزر ان که کی از رو | کات تست اکا کرک 
الله ده مرتبه ١یا‏ محمد) ده مرتبه ایا علی؛ ده مرتبه ایا فاطمه» ده مرتبه ايا حسن؛ ده مرتبه ايا حسین» ده مرتبه ايا على بن 
الحسین) ده مرتبه ١یا‏ محمد) ده مرتبه ١یا‏ جعفر بن محمد) ده مرتبه ايا موسی بن جعفر) ده مرتبه ١یا‏ على بن موسی» ده مرتبه (یا 
محمد بن علی» ده مرتبه (یا على بن محمد» ده مرتبه (یا حسن بن علی» ده مرتبه «يا ذا الحجه؛ ده مرتبه» آنگاہ حاجتت را از 


خداوند بخواه. 


03 08 يس از مدتی به نزد آن حضرت آمد ودين او اداء شده بود» و سلطان با او نیک شده. و وسعت» 


| تر جمه | 
»¥« 


وَوَحِدُتٌ بخط بَغض الأقافِةِل تقلا من نط اليد علی بن طاوس فلس الله رُوحَهُمَا عَھُعَا: الله إنَى اماک يكتايك الْمَنرلٍ على 
تک اتل غا نمك الم و سم زک الحشتى و ما یاف و وى ان صلی على محمد و آل محمد و وا عند كد 


2 
ع 


ا ا كك عن الشُوَالٍ تَکَژماً ینک و تفضَا یا رم زا سیت ها اکم الاکن 
٭ | تر جمه |به خط بعضى از افاضل بداكل سید یق طاوويس دسر ک حر مل وتران ی الم إنّى أشألك 


بکتابک الْمثرَلِ علی تیک الْمُرْسَلٍ و فيه | ترمک الم وا ها ىوقا تا ان کا عن تعفد و[ 
مد و تجترل ودک فان بي فان من عي لک عن ال و بکریتکک عن الال تکزماً بلک و نفلا وا أ 


"٦ 


اه نا أذ حم الرَاحِمِينَ عَشْرَ مَرَاتِ.) (پرورد گارا! همانا من از تو در خواست می کنم. > که به حرمت کتاب نازل شده ات بر 
ييامبر فرستاده شده ات در حالى كه در آن اسم اعظم توست و نام هاى نيكوى توست؛ و نیز به حرمت آنچه از خوف و رجا 
در آن است. از تو می خواهم بر محمد و خاندان محمد درود فرستی و بنده ات فلانى پسر فلانى را از كسانى قرار دهى كه او 
را با علمت بی نياز از سخن گفتن كردى و با كرمت بی نياز از درخواست كردن نمودی» به خاطر بزركوارى و لطفى از جانب 


خودت. ای رحيم ترين رحیمان ای رحيم ترين رحيمان. ده مرتبه.) 


اد اد 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


ہے ےت رہ مو فصل رَكعتين تفر ہی وہ 
اه امد و إن تاه تم خذ شُذ الف ععف و اف قزق راک و فل الم إنّى لک بعش سل إلى حا دی 

آيه هی لک فی مرن و بحن کل مین و موه رختهعا فی رن و بحمک علیک و لا خد أغرف بحمک ملک و ول 
یا یی یال عفرا بق مُحمّدٍ و آل مُحَمَدٍ صلی الله عليه و آله عَشْراً . بق علق مير لومي صلواث الله عليه شرا ثم تقول 
1 4 نی سک بے ق ئک الْمَط طَفَى و بق ویک و وصدی زشولک الَْرِتَف ى و بِحَقٌ الزّهْزَاء موی الکیری مَديِدَهِ نداءِ 
ال ll LL o‏ 
ِلم لین - و الْخَلَمفٍ من آل يس و بق الراضی م نمض یی و یوق لح من این و برق الاير ین الصَابرِينَ و بق 
بت ہم وک و الوح الیو تم یک ی و الْمَظْهِرِ لينک الم إلى 


۶ ہے 


× 


“اا 


وَعَنْ زُرَارَه قال قال الصَّادِق عليه السلام: تاذ الْمُضْححفَ فی تلا لیا من شَهْرِ 


ص: ۱۱۳ 


.۲۹۸ ص‎ ١ أمالى الطوسی ج‎ .١ -١ 


رَمَضَانَ ره و صم بین ینک و تقول الم نی آشالک بکتابک ال و ما فيه و فيه اشک | کر وَ هماژک الخشتی و 
نات وع أن تشعلق بق ایک وق الا و لاف ها ندا لک من خاخد 


** | ترجمه آدعوات راوندی: از امامان علیهم السلام روایت شده که هر گاه کاری تو را اندوهگین ساخت. دو ركعت نماز 
بگذار که در ركعت اول سوره حمد و آيه الکرسی؛ و در ركعت دوم سوره حمد و سوره انا أنرلناه را بخوان بعد قرآن را 
بردار و بر بالای سرت گذاشته و بگو: پرورد گارا به حق آنچه به سوی مخلوقاتت فرستادی و به حق هر آیه‌ای در قرآن که از 
آن توست. و به حقّ هر مرد و زن مومنی که در قرآن ستوده‌ای و هیچ کسی داناتر از خودت به حقّ تو نیست. و ده بار می.. 


گویی: ای آقایم ای له و ده بار: به حق محمد و آل محمد و ده بار: به حق على امیرالممنین عليه السلام. 


سپس می گویی: خداوندا! من به حق پیامبر بركزيدهات از تو مسألت دارم و به حق ولی و وصی خشنود گشته پیامبرت» و به 
حقّ فاطمه زهرا مریم بزرگ» سرور زنان جهانيان» و به حقّ حسن و حسین دو نوه پیامبر هدایت و دو شیرخواره پستان تقوا و 
برهي زگاری» و به حقّ زین العابدین و روشنی چشم بینند گان و به حق باقر يرجم پیامبران و نواده خاندان یس و به حق راضی 
از خشنود یافتگان و به حق بهترین بهترينان» و به حقّ صبورترین صابران و به حق تقوا و سجاد كوجكك. و به حق گریه او در 
شب برپا داشته شده با عبادت و شب‌زنده‌داری» و به حقّ نفس زكيه و روح طيبه همنام پیامبر و آشکار کننده و پیروز گردانده 
دینت» پروردگارا! من به حقّ و حرمت آن ها بر تو از تو می‌خواهم كه حاجت‌هايم را بر آوردہ سازی. و هر حاجتی که خواهی 


به ياد می آوری و می كويى. 


و زراره گفت: امام صادق عليه السلام فرمودند: قرآنت را در سه شب از شب های ماه رمضان می گیری و آن را باز می کنی 
و پیش رويت قرار می دهى و می گویی: له إنّى شاک بکتابک تلو ما فيه و فيه اشک ار و شاک الحشتی و 
تا بح اف و بجی أن تجعلنی من غتقاتکک ین دارا (پرورد گارا! همانا من از تو می خواهم به حرمت کتاب نازل شده ات و 
آنچه که در آن است. و در آن است اسم اکبرت و آنچه كه از آن ترسیده می شود و به آن اميد است؛ که مرا در شمار 


آزادشد گان از آتش قرار دهی.) و دعا می کنی برای هر حاجتی که داری. 


۷| تر جمه | 


«f» 


6 و 


کا 4 الدّاعی وق عَنْ أبى جَقفَر عليه السلام فی ال الاق (۱) من شهر مان 127 اعت زنر ول وم 


2 
+ ه م ۶ 


دحو ۵. 


تر جمه ]عده الداعی: از امام باقر عليه السلام روایت شده که در یک سوم باقی مانده از ماه رمضان (دهه سوم) قرآن را می 


گیری و باز می کنی و می گویی... و مانند [همان دعای امام صادق] را بیان فرمودند . 


#* | تر جمه | 


باب ۱۲ آنواع آيات القرآن و ناسخها و منسوخھا و ما نزل فی الأئمه علیهم السلام منها 
الآيات 


ترش 
° سے 5 3 


البقره: ما تَنْسَحْ من ايه از ليها أت بختر منها أو مها ۾ تَعلَمْ آن نَّ الله على کل شین عء قَدِیژڑ(٢)‏ 


ب سا ا الاك ک مقر بل رُم لا يَعلمُونَ قُل ره وخ دس من رَبك 
ال لت این منوا و هد و بُشْرى مین (9 


۳7 
0 3 أ 


-۱۰۶/ الله على کل شین ء قَدِیژ -. بقره‎ ٥ ما تنسح من آیه و ها تأت پیر مها أ ينها ا تع عَم‎ -"-اt;meta‎ ٥ 


[هر حکمی را نسخ کنیم؛ يا آن را به [دست] فراموشی بسپاریم» بھتر از آنء يا مانندش را می آوريم؛ مگر ندانستی که خدا بر 
هر کاری تواناست؟! 


- و اذا لا ی مکان آیه و الله آغلم ہما یرل قالُوا نما نت مفتر بکترم لا یعلمون قل له وخ ال دس مِنْ ریک ك با 
لقث الذيق و هی و تفر فارگ حل 94۳-۱۱ 


و چون حکمی را به جای حکم دیگر بياوريم - و خدا به آنچه به تدریج نازل می کند داناتر است - می گویند: «جز این 
نیست که تو دروغ بافی.» [نه»] بلکه بیشتر آنان نمی دانند. بگو: «آن را روح القدس از طرف پرورد گارت به حق فرود آورده 
تا کسانی را که ایمان آورده اند استوار گرداند» و برای مسلمانان هدایت و بشارتی است.») 


* | تر جمه | 
أقول 
قد مضى و يأتى فى الأبواب السابقه و اللاحقه ما يتعلق بهذا الباب فلا تغفل. 


٭ | تر جمه آبعضی از مطالبی که مرتبط با اين باب است قبلا آوردیم و برخی دیگر را در باب هاى آبندہ خواهيم آورد . 


* | تر جمه | 


#٭#[ترجمه |تفسیر عیاشی: ابو جعفر عليه السلام شنيدم که می فرمود: قرآن به صورت چھار ربعء نازل شده است: یک چهارم 
آن در مورد ماء و یک چهارم آن در مورد دشمنان ماء و یک چھارم در مورد واجبات و احکام» و یک چهارم آن سنت ها و 


* | تر جمه | 
»¥« 


شی [تفسیر العياشى] عَن ابن نان قال مرمع آمیر الْمَؤْمنِينَ عليه السلام يَقّول: ترّل لقن الا ثلث فینا و فی عون و ثلث 
سُنَنْ و هل و ثلث فَرَائْض و أخكامٌ (۵). 


ص: ۱۴ 


.١ -۱‏ الليالى ظ. 

۲- ۲. البقره: ۱۰۶. 

۳ ۳ النحل: ۱۰۳-۱۰۱ 

۴- ۴. تفسير العیاشیی ج ١‏ ص .٩‏ 
۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۹. 


٭ | تر جمه |تفسير عیاشی: أصبغ بن نباته» نقل كرده است که از امير مؤمنان عليه السلام شنیدم که می فرمود: قرآن به صورت 
ثلث» نازل شده است: یک سوم آن در مورد ما و دشمنان ماست» و یک سوم آن» سنت ها و امثال و یک سوم آنء واجبات و 


احکام است. - ۲. تفسیر عیاشی ۱: 4- ۲ تفسیر عیاشی ۱: ۱۰ - 


٭ | تر جمه |تفسير عیاشی: از امام صادق علبه السلام شنیدم که می گفت: قرآن امر كك و بازدارنده است؛ قرآن امر ب4 بهشت 


می کند و از آتش جهنم بازمی دارد. - ۴. تفسیر عیاشی ۱ : ١‏ 


ا تمه لقن برل انائ تلت فیا و فی تا و ثلث فی آغ‌داینا و عَدُوٌ مَنْ کان قبنا و ثلث سنه و َكَل و لو أنَّ اليه دا َرَلَتْ 
فى موم ثم ترات أولسك الْقَْمُ مات الَا لما بقی من القوآن شی 2 و کی اقآ بری اول علی آخره ما دات المَماوَاتٌ و 


** | ترجمه |تفسیر عیاشی: امام باقر عليه السلام فرمود: ای خيثمه! قرآن به صورت ثلث. نازل شده است: یک سوم آن در رابطه 
با ما و دوستداران ماست. و یک سوم آن در رابطه با دشمنان ما و دشمن کسانی که پیش از ما بودند» و یک سوم دیگ سنت 
و مَمّل است. اگر بنا بر این بود که با از بين رفتن قومی که آيه در باره آن ها نازل شده است. آن آیه نیز از بين برود» دیگر 
چیزی از قرآن باقی نمی ماند. اما قرآن. ابتدای آن بر انتهای آن جاری است تا زمانی که آسمان ها و زمین بر پا است و هر 


قومی آيه ای دارد که آن را تلاوت می کند. خواه» موضوع آن آیه» خیر باشد و خواه شر؛ آنان موضوع آن آیه هستند. - - 


** | تر جمه | 


«A» 


ہے و سس ہی تم 


٭ | تر جمه |تفسير عیاشی: امام صادق علبه السلام فرمودند: کسی که امر ما در مورد قرآن نداند» از فتنه ها درامان یست. ہے 


تفسر تا ی 2۱ ۱۳ بت 
* | تر جمه | 


«$» 


ا نحي سو 97 کے 


ال ات مرو رم A‏ 


#*[ترجمه ]تفسیر عیاشی: حنان بن سدیر از پدرش نقل می کند که امام صادق عليه السلام فرمودند: ای ابا الفضلء ما در كتاب 
محکم خدا حقی داريم؛ اگر آن (قرآن) را پاک کنند و بگویند از جانب خدا نیست يا اين که [حق ما را ] ندانند» [هر دو کار] 


يكسان است. -. تفسير عیاشی ۱: ۱۳ - 
| تر جمه | 


۰۷ 


ہے سی عو سو ےچ 


شی [تفسير العياشى] عَنْ مد بن نریم َال تال بو جقفر عليه السلام: یا محمد إا سمفت الله َك أحداً ین هَذِ امه بر 


تن هم و إِذًا سمفت الله ذکر تما بشوم من عضی هم عدوا(۵؛ 


شنیدی خداوند احدی از اد سز سس اه ی ری ال ا تب 


اند به بدی ياد کرده» پس آن ها دشمنان ما هستند. -. تفسیر عیاشی ۱ ۱۳ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


شی» [تفسير العياشى] عَنْ کاود بن قَرْقَدٍ عَمَنْ أ خبرة عَنْ آبی عو الله عليه السلام قَالَ: لو مذ قُری لقن كما اَل للا فيه 
می و قال هيد بن سین الْكنْدِىٌ- عَنْ أبى جغفر عليه السلام بعد مین كما شمی مَنْ قَبلئااء). 
|[ ترجمه |تفسیر عياشى: امام صادق عليه السلام فرمودند: اگر قرآن همان گونه که نازل شده بود؛ خوانده می شد؛ ما را در 


آن نام برده شده می يافتيد (مى ديد كه نام ما در آن برده شده). و سعيد بن حسين كندى از امام باقر عليه السلام اين گونه نقل 


می کند: می يافتيد که نام ما در آن برده شده» همان گونه نام آن ها که قبل از ما بودند برده شده. - . تفسیر عیاشی ۱ ۱۳ - 


۰ 


شی [تفسیر العباشی ] عَنْ یمر عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: لؤ لا آنه زید فی کتاب الله و نقص مه ما خفی خقنا على ذی 
حتمی و لو قذ قام قاط صَلَقَه الْقَوَآنٌ (۷). 


٭ |ترجمه]تفسیر عیاشی: امام باقر عليه السلام فرمودند: اکر ود این که به قرآن اضافه شده و از آن کم شده حق ما بر 


خردمندان پوشیده نمی ماند. و اگر قائم ما قیام كند و سخن گوید» قرآن او را تصدیق می نماید. -. تفسیر عیاشی ۱: ۱۳ - 
* | تر جمه | 


>۱ 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ مَسْعَدَّةَ بن صَدَقَهَ عَنْ أبى جغفر عن أبيه عَنْ جدّه قال 


ص: ۱۱۵ 


.٠١ ص‎ ١ تفسیر العاشی ج‎ .١ -١ 
.٠١ ص‎ ١ تفسير العتّاشيّ ج‎ .٢-٢ 
.۱۳ ص‎ ١ ۳۔ تفسیر العتياشيئ ج‎ -* 
.۱۳ ص‎ ١ ع. تفسير العتّاشيّ ج‎ ۴ 
.۱۳ ص‎ ١ ه. تفسير العیاشی ج‎ -۵ 
.۱۳ ص‎ ١ تفسير العتّاشيّ ج‎ .۶-۶ 
.۱۳ ص‎ ١ تفسیر العیاشیی ج‎ ۷-۷ 


قال أمِيرٌالْمُؤْمِِينَ علیهم السلام: مومع خسن ن اهال الْقدِآنِ يَعْنِى عِثز الب صلی الله عليه و آله هذا عَذْبٌ قرات فَاشْرَبُوا و 
هذا مځ أجاځ فاجتنبوا(۱). 


##[ ترجمه |تفسیر عياشى: از امام باقر عليه السلام» از يدرشان از جِدّشان روایت شده که امير المؤمنين عليه السلام فرمودند: آن 
ها را به بهترين مثل هاى قرآنء يعنى عترت يبامبر صلی الله عليه و آله نام گذاری كنيد. اين آب شيرين است پس از آن 


بنوشيدء و اد ين نمكك شور يس از آن دورى نمایید. - . تفسير عياشى ۱: ۱۳ - 
* | ترجمه | 
»1« 


شی» ور عن مقر إن علظله عن آپی عر اللو عليه السلام: عن قزل اللو قلي کفی باللو شهیدا ی وہ 
عم الکتاب (0) فما رآنی أَتكعٌ دا و اأ باه من الکتاب قَالَ عنبکک کل شین ءِ فى الکتاب مِنْ فاتحته تحته ای خاتمته مثل هذا 
هو فى له نی به (۳). 


جن 


٭ | تر جمه |تفسير عیاشی: عمر بن حنظله از امام صادق عليه السلام در مورد فرموده خدا فل کفی باللہ شهیدا بیبی و ت و 
مَنْ عِنْدَهُ عِلَمٌ الکتاب» -. رعد /۴۳ - (بگو: «کافی است خدا و آن کس كه نزد او علم کتاب است. بين من و شما گواه 
باشد.] نقل می کند: هنگامی که مرا دیدہ در این مورد و امشال آن در کتاب خدا (معنای آیه مذ کور) پیگیری می کنم؛ 
فرمودند: برای تو کافی است [بدانی] هر چیزی که در کتاب خدا از فاتحه الکتابش تا پایانش مثل این باشد» يس آن [آیه] در 


** | ترجمه | 

باب ۱۳ ما عاتب الله تعالی به البهود 

آيات 

البقره قال الله تعالى أ َطْمَغُو 5 ین کم قذ کا رہ تج ےہ هم يَعلمُونَ 


و إذا لّوا الَّذِينَ آمَنُوا الوا ما و إذا لا بض هُمْ إلى عض قالوا أ َو هم ہما قح الله یکم ایا و کم به عِنْدَ ربكم أ فلا 
سر و لا شر یھ ماقيو و ما ناوه رت أرق رہ شس لا آمانی و ان ع ابو ول 
لِينَ يَكتبونَ الكتاب با ديهم م يَفُوُونَ هذا من عد ال شترا یہ تس لیا ول هم ما کتبث أيديهع و ول َم با 
یکیو و قالوا ن تمستا لار یام مغشوكة فل أَنَحَذْتُمْ عند اللہ هدقن يَخْلِفَ الله عَهْدَهُ آغ تَقُولُونَ علی الّه ما لا تون 


.)۴( 


١١8 ص:‎ 


.۱۳ ص‎ ١ تفسیر العیاشق ج‎ .١ -١ 

.۴۳ الرعد:‎ .7 ٢ 

۳ ۳. تفسیر العاشی ج ۱ ص ۱۳. 

۴- ۴. البقره: ۷۵- ۸۰ و ما بين العلامتین أضفناه من المصحف الشریف لتکون الآيات المربوطه المتعلقه بعنوان الباب کامله. و 
نسخه الأصل کنسخه الکمبانی تھی الی. قوله تعالی« لَنْ ا و بعده بیاض. و کیف کان الظاهر من سر الم لت العلامه 
رضوان الله عليه أن یکتب بعد ذلك ما يتعلق بتفسیر الآيات الکریمه من التفسیر المنسوب الى الامام العسکری عليه السلا و 
لما كان الایات مع تفسیرها منقوله مستخرجه فى ج ۷۰ ص ۱۶۶ ۱۷۰ لم تنقلها هناء من آرادها فلیراجع هناک. 


ء مره 


3 ]ا۔''- أ فتطمی ہت ہی سی ا‎ ۲ inf 


و 
لو و إذا و لين اهنوا 3 ما و (ذا لا بع هُمْ إلى بَغض قالوا أ ت وهم بما کر ال ا م ایکا 00 
کم ند عقون أ و لا یٹٹر 3 الله يتل ما ییون و ما شارت و ملع و تون لا- لوڈ اكاب إن انق 
TT‏ يديهم تم يَقُولُونَ هذا من عند الله لیلکڑوا به تم فليا د نينا بد أ 


هم ما یکیتبون و قالوا لن كما انار لبم تقدوةة قل تخد عِنْد الله هدا فلن يلق الله هده أ تقو 


! 
تفلتر ور سے ار ارب 


كت شی 


(آیا طمع داريد كه [اينان] به شما ايمان بیاورند؟ با آنكه گروهی از آنان سخنان خدا را می شنيدند» سپس آن را بعد از 
فهميدنش تحريف می کردند» و خودشان هم می دانستند. و [همين بهودیان] چون با كسانى كه ايمان آورده اند برخورد 
کنند. می كويند: «ما ايمان آورده ایم۔؛ و وقتى با همديكر خلوت می کنندہ می كويند: «چرا از آنچه خداوند بر شما گشوده 
است. برای آنان حکایت فى کنید تا آنان به [استناد] آن» پیش پرورد گارتان بر ضد شما استدلال کنند؟ آیا فکر نمی کنید؟؛ 
آيا نمی دانند که خداوند آنچه را پوشیده می دارند. و آنچه را آشکار می کنند می داند؟ و [بعضی] از آنان بی سوادانی 
هستند که کتاب [خدا] را جز خیالات خامی نمی دانند» و فقط گمان می برند. يس وای بر کسانی که کتاب [تحریف شده ای] 
با دستهای خود می نويسند» سپس می گویند: «اين از جانب خداست» تا بدان بهای ناچیزی به دست آرند؛ يس وای بر ایشان 
از آنچه دست هایشان نوشته» و وای بر ایشان از آنچه [از این راه] به دست می آورند. و گفتند: «جز روزهایی چند هر گز 
آتش به ما نخواهد رسید» بگو: «مگر پیمانی از خدا گرفته اید؟ - که خدا پیمان خود را هر گز خلاف نخواهد کرد - يا آنچه 


را نمی دانید به دروغ به خدا نسبت می دهید؟»] 


* | تر جمه | 

باب ۱۴ أن القرآن مخلوق 

الأخبار 

«|» 

بد»(۱) 

التوحيد] لی 220 ای عن علق عن أيه عن ابن تعد عن ان کس ہہ و م 


پوس 


ےت سا 
از قرآن که آيا خالق است يا مخلوق؟ حضرت فرمود: نه خالق است و نه مخلوق» و لیکن قرآن کلام خدای عز و جل است. 


٭| تر جمه | 


«¥» 


ید.(۳) 
عن ان ہس جبھہ رو دو سن ور و تہ 


٭ | تر جمه آتوحید. امالی صدوق: ريان بن صلت گفت: به حضرت رضا عليه السلام عرض کردم که در باب قرآن جه می 


- سس 5 ذو كنز يدو واه راست را در غير آن مجوئید که گمراه می شوید. 
| تر جمه | 

۳ 

بد.(۶) 


[التوحید] لی [الأمالى للصدوق] الَمکّت عَن امد ءَ مت 20 ن اهر عن الَْضْلِ بن اشیماعیل عَنْ 
َلِی بن سالم عَنْ أبيه قال: سَأَلْتٌ الصَّادِقَ عليه السلام فلت ای رشول اله ما ول فی لو آن ققَالَ هو ام له و ول الله 
و کتاب الله و وخ الله و تیه و هُوَ الاب العزیژ اذى 


ص: ۱۱۷ 


۱- ۱. التوحید: الباب الثلائون ص ۱۵۶. 

۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۳۲۶. 

۳ ۲. التوحید: ۰۱۵۷ 

اد عون الأخبار ج ۲ص ۵۶. 

۵- ۵. آمالی الصدوق ص ۳۲۶. 

۶- ۶ التوحید: ۱۵۷ و فيه عن البرمکی؛ عن على بن سالم. 


ا تیه الباطِل مِنْ بين يده ول مِنْ عَليه تلزیل مِنْ حكيم عمیی(۱). 


تر جمه ]توحید» امالی صدوق: راوی می گوید: از امام صادق عليه پرسیدم: يا ابن رسول الله! در باب قرآن جه می فرمایید؟ 
فرمود که آن کلام خدا و قول خدا و کتاب خدا و وحی خدا و تنزیل او است که آن را فرو فرستاده و آن است کتاب عزیزی 


که باطل نه از پیش رویش و نه از يشت سرش در آن راه نمی يابد. فرو فرستاده شده ای است از نزد حکیمی ستوده. 
* | تر جمه | 

«f» 

یدء(۲) 


[التوحيد] لى» [الأمالى للصدوق] ابی عَنْ سَغد عن الط فال كنت آبو لخن الات له السَلَامُ ای بغض شیعته بِفَْادَ بشم 
اله الرخترن الرّحِيم یم عص ما اله و اک من الله فان بعل اطع بها غم و يَفْعَلْ تھی الک تن تری أذ الْحِدَالَ فى 
رن دة اترک فیا الیل و الْمَجِيبُ نتعاطی السَائلُ ما لیس له و تکلت المجیت ما یس علیه و لیس ان إن الله و ما 
واه موق و الْقَوآنُ کلام الله لا جل له اشا من جک تک ون من الضالیی جع الہ و یاک من الِّينَ يَحْمَوْنَ رهم 


لیب وَهُمْ مِنَ السَّاعَهِ مُشْفْقَونَ (۳). 


٭ تر جمہ]توحیدہ امالی صدوق: امام هادی عليه السلام برای یکی از شیعیانش در بغداد نوشت: : بشم الله الرّخمن ن الرجيم» خدا 
شا و و را اهاز ازمايش نگ تارف رس اگ سفن گند ضر ا سرک یت كر جو EE‏ 
نابودى است. ما چنان می بینیم که جدال و بحث در قرآن بدعتی است که سائل و مجیب در آن شرکت دارند» يس سٹوال 
کنندہ جيزى را مطرح می کند که وظيفه او نيست و پاسخ دهنده نیز با تکلف چیزی را مطرح می کند که از عهده او خارج 
است. و کسی و چیزی خالق نیست مگر خدای عز و جل و آنچه غیر او باشد مخلوق است و قرآن کلام خدا است. و از برایش 
از نزد خود نامى قرار مده که از جمله گمراهان باشی. خدا ما و تو را در زمره آنانى که از پرورد گار خود می ترسند در نھانی 


ول اج رس امہ رار وعم 
۷| تر جمه | 

«A» 

ید(۴) 


[التوحيد] لی [الأمالى للصدوق] کب عن الس ِى عن البوعکی عَنْ عبد الله ؛ بن أَحْمَدَ عن الْجَْمَرِىٌ قال: لت اہی الکن 
مت ی علیهاسلام با ای کیل الا ول فی 10 کو E‏ ارق و قال قوع 24 عرد لوق 
ال عليه السلام ما إِنّى لا ول فی دک ما یوت و لكنّى أَقُولَ اه کلام الله عر و جل (۵). 


#*[ترجمه ]توحید» امالی صدوق: سليمان بن جعفر جعفری كفت که به ابوالحسن حضرت موسی بن جعفر علیهما السلام 
عرض كردم: يا ابن رسول الله! در باب قرآن جه می فرمایید؟ جه کسانی که در نزد ما هستند يا پیش از ما بوده اند در آن 
اختلاف کرده اند. پس گروهی گفتند كه آن مخلوق است و گروهی دیگر گفتند كه آن مخلوق نیست. حضرت فرمود: آ گاه 


باش که من آنچه را ایشان می گویند نمی گویم» و لیکن می گویم آن کلام خدا است. 


پا ماد 1 تر جمه 1 
»$« 


ید [التوحيد] ای الْوَلِيدٍ تن الصفار عَن ابن مَعْرُوفٍ عَن ابن أبى تَجْرَانَ عَنْ حَمَادِ بن عُتْعِانَ عَنْ ود الرّحِيم قال: كتهت عَلَى 
تردی عَد امک بن آغین إِلَى أبى عَدٍد الله عليه السلام جلت فتداک اختلت الاس فى القَرآن فَرَعَمَ وم أن لقن کلام الله 
یر مخلوق و ال آحَرُونَ کدام الله مخلوق فکتب عليه السلام ال كلام الله منت عير مخلوق و عَیژ رل م الله تالی 


ذ ره و تعالی عَنْ دک عُلواً كبيراً ان الله عر و جل و لا شى ء غیر الله مغزوف و لا مجهُول کان عَرٌ وَ جل 
ص: ۱۱۸ 


۱-۱. آمالی الصدوق ۳۲۶. 

۲- ۲. التوحید: ۱۵۷. 

۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۳۲۶. 
۴- ۴ التوحید: ۱۵۷. 


۵- ۵. آمالی الصدوق: ص ۳۳۰. 


لا فاعل جل و عر ربا فَجَمِيمٌ هرذه الصَّفَاتِ مح ده عير لخ دُوث الل مله جل و حر رَبنَا وَ 


لقان کسام الہ عير موق فيه عبر من كات مَبلکم و خر ما کون بغ دكم ازل من عند الله عَلَى مب رول الله صلی الله 


2 


۳۹ 

1 

1 
سس 

بجی ° 
یڈ 
ہے اك 
مہا 

۱ 

ہن 

٤ے‎ 

سا 


قال الصدوق رحمه الله كأن المراد من هذا الحديث ما كان فيه من ذکر القرآن و معنی ما فيه أنه غير مخلوق أى غير مکذوب و 
لا۔یعنی به أنه غير محدث لأنه قد قال محدث غير مخلوق و غير آزلی مع الله تعالی ذکره و قال أيضا قد جاء فی الکتاب أن 
القرآن کلام اللہ و وحی اللہ و قول الله و كتاب الله و لم یجئ فيه أنه مخلوق و إنما امتنعنا من إطلاق المخلوق عليه لن المخلوق 
فى اللغه قد يكون مکذوبا و يقال كلام مخلوق أى مکذوب قال الله تبارک و تعالی اما دون من دون الله أؤثاناً ول 7 
افکا(۲) أى كذبا و قال عز و جل حکایه عن منكرى التوحید ما س معنا بهذا فى الله اجره إِنْ هذا إلا الاق (۳) أى افتعال و 
کذب فمن زعم أن القرآن مخلوق بمعنی أنه مکذوب فقد کذب و من قال انه غير مخلوق بمعنی أنه غير مکذوب فقد صدق و 
قال الحق و الصواب و من زعم أنه غير مخلوق بمعنی أنه غير محدث و غير منزل و غير محفوظ فقد أخطأ و قال غير الحق و 
الصواب. 


وقد آجمع أهل الاسلام على أن القرآن کلام الله عز و جل على الحقيقه دون المجاز و أن من قال غير ذلك فقد قال منکرا و 
زورا و وجدنا القرآن مفصلا و موصلا و بعضه غير بعض و بعضه قبل بعض کالناسخ التی يتأخر عن المنسوخ فلو لم يكن ما هذه 
صفته حادثا بطلت الدلاله على حدوث المحدثات و تعذر اثبات محدثها بتناهیها و تفرقها و اجتماعها. 


ص: ۱۱۹ 


۱- ۱. التوحید: ۱۵۸. 
۲- ۲. العنکیوت: ۱۷. 


لاك السو روسن 7 1 


عز و جل صادق فی إخباره و قد علم أن الکذب هو أن يخبر بکون ما لم یکن و قد آخبر الله عز و جل عن فرعون و قوله آنا 
رکم لی (۱) و عن نوح أنه نادى ابنه و هو فی مَغزل یاب اكب مَعنا و لا تَكنْ مَع الکافری (۲) فإن کان هذا القول و هذا 
الخبر قديما فهو قبل فرعون و قبل قوله ما أخبر عنه و هذا هو الكذب و إن لم يوجد الا بعد أن قال فرعون ذلك فهو حادث لانه 


کان بعد آن لم یکن. 


و آمر آخر و هو أن الله عز و جل قال و لَيْنْ شنا دهن بالذی أَؤْحَينا الک (۳) و قوله ما تشسخ من آیه أو تسها نأت بخیر منها 
أو مثلها(۴) و ما له مثل أو جاز أن یعدم بعد وجوده فحادث لا محاله(۵). 


٭ ترجمه ]توحبد: عثمان بن عبد الرحیم گفت: به واسطه عبدالملک بن اعين نامه ای به امام صادق عليه السلام نوشتم که: 
فدایت شوم! مردم در مورد قرآن اختلاف کرده اند. گروهی می گویند قرآن کلام خدا و غیر مخلوق است و گروهی دیگر 
می گویند کلام خدا و مخلوق است. امام عليه السلام در پاسخ من نوشت: قرآن کلام خدا است که محدّث است و مخلوق 
نیست و با خداوند - که ذکرش بلند باد - ازلی ای نبوده كه هميشه با خدا بوده باشد و خدا از این برتری دارد» برتری ای 
بز رگ و خدای عز و جل بود و هیچ چیز غير از خدا نبود نه معروف و نه مجهول و خدای عز و جل بود و هیچ متکلمی نبود و 
نه مريدى و نه متحرکی و نه فاعلی و پرورد گار ما از این جلیل تر و عزیزتر است. يس همه این صفات محدث است غير از 
حدوث فعل از او و پرورد گار ما جلیل تر و عزیزتر است و قرآن کلام خدا است كه مخلوق نیست و در آن است خبر کسی که 


پیش از شما بوده و خبر کسی که بعد از شما خواهد بود و از نزد خدا بر محمد که رسول خدا است فرو فرستاده شده است. 


شيخ صدوق - خدا او را رحمت نماید - گفت: گویا مراد از این حدیث اين است که آنچه از ذ کر قرآن در آن بوده و معنای 
آنچه در آن است. غير مخلوق است؛ یعنی دروغ نیست. و منظور این نیست که آن (قرآن) غير حادث است. زیرا او (امام 
صادق عليه السلام) فرموده است: «آن حادث غير مخلوق است و غير ازلی است» ذکرش با خداست» و نیز فرموده است: در 
کتاب آمده است. قرآن کلام خدا و وحی خدا و گفتار خداست و در آن نیامده که او غير مخلوق است. و ما از اطلاق 
مخلوقیت بر آن امتناع کردیم؛ زیرا مخلوق در لغت گاهی به معنای مکذوب است و گفته می شود کلام مخلوق یعنی 
مکذوب. خداوند تبا رک و تعالی می فرماید: «انما تعبدون من دون الله اوثانا و تخلقون افکا» -. عنکبوت / ۶۷ - (واقعا آنچه 
را شما سوای خدا می پرستید جز بتانی [بيش] نیستند و دروغ بر می سازید) یعنی دروغ می بافید و خداوند عر و جل حکایتی 
را از منکران توحيد بیان می کند. و می فرمايد: «ما س مغنا بهذا فی الله خر إِنْ هذا إلا الحتلاق» -. ص /۱ - (از [طرفی] 
اين [مطلب] را در آيين اخیر [عیسوی هم] نشنيده ايم؛ این [ادعا] جز دروغ بافى نيست] یعنی تقلب و دروغ. يس هر کس 
گمان برد قرآن مخلوق است. به معنای این است که قرآن مكذوب است؛ پس دروغ گفته است. و هر کس بگوید آن غير 
مخلوق است یعنی دروغ نیست. يس راست گفته. و حق و درست را گفته است. و هر کس گمان کند آن غير مخلوق است؛ 


بدین معناست که حادث نیست و نازل نشده و حفظ نمی شود پس بی شک اشتباه کرده و غیر حق و نادرست گفته است. 


خحداست. مجازی در کار نیست). و هر كس غير ابن را بگوید [سخن] ناپسند و نادرستی گفته است. و ما قر آن را [ گاهی] 
فصل فصل و [گاهی] متصل و برخی غير برخى دیگر و بعضی را قبل از بعضى دیگر يافتيم؛ مانند آن ناسخی که يس از 


منسوخ است. و اگر این صفت حادث بودنش نبود» دلالت بر حدوث همه حادث ها باطل می شد و اثبات به وجود آورنده آن 


ها به محدود بودنشان» و اختلاف و اجتماعشان. ممتنع می نمود. 


و نکته ای دیگر اد بن است که عقل ها شهادت دادند و ات اجماع کرد بر این که خداوند عز.وجل در خبر دادنش صادق 
است. و دانسته شده که دروغ | ین است که به وجود آنچه نیست. خبر دهند. و خداوند تبارک و تعالی خبر داده از فرعون و 
گفتارش: «انا ربكم الاعلی» - . نازعات / ۲۴ - (پرورد گار بز رگ تر شما منم.] و از نوح که پسرش را خواند: و او «فی معزل 
رو شس وا كل نيوا ی 
با کافران مباش.») و اگر این گفته و این خبر قدیم باشدہ آنچه از آن خبر داده» قبل از فرعون و گفته او بوده و این همان دروغ 
است. و اگر [آن کلام] ایجاد نشده باشد مگر بعد از | ين که فرعون گفته» پس حادث است. زیرا بعد از آن كه وجود نداشته به 


وجود آمده اة 


و نكته دیگری است و آن اين كه خداوند عرو جل فرمود: «و لین يثنا لدب الى أَوْحَينا الیک» -. اسری / ۸۶ - إو اگر 
بخواهیم» قطعا آنجه را به تو وحى کردہ ايم می بريم.) و نيز فرموده اش: «ما سین آیه أو نشیتها تب بخیر مها أو مها - . 
بقره ۱۰۶7 - [هر حكمى را نسخ کنیم» يا آن را به [دست] فراموشى بسپاريم بهتر از آن يا مانندش را می آوریم.] و هر 
چیزی مثل آن است؛ يعنى جايز باشد يس از به وجود آمدنش نابود شود يس حتما حادث است. -. توحيد: ۱۵۹-۱۵۸ - 


چا ماد | ترجمه ] 
1۷ 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ فضیل بن يسار قال: لت الژضَا عليه السلام عن امن فَقَالَ لی هُوَ كلام الله (۶) 


2 


٭ |تر جمه ]تفسیر عیاشی: فضيل بن يسار گفت: از امام رضا عليه السلام در مورد قرآن پرسیدم. فرمودند: آن کلام خداست. - 


. تفسير عیاشی ۱: ۶ - 

۷| تر جمه | 

«A» 

ا ا سا با جغفر عليه السلام عن الآ ال لی لا . کاو لا كتلوق و لكنّهُ کلام الخالق 
۷ 


**[ترجمه ]تفسیر عیاشی: زراره گفت: از امام باقر عليه السلام در مورد قرآن پرسیدم. پس به من فرمودند: نه خالق است نه 


مخلوق» اما آن کلام خالق است. -. تفسیر عیاشی ۱: ۶ - 


* | تر جمه | 


هه بو ےل 3# پر 
۳ ۳ 1 


قال لا قلت مَخلوق قال لا و لَه کلام الَحَالِق (۸). 


3 
3 
۰ 
انا 
۹ 
2 
35 
اہ 
:6 
ct‏ 
۷ 
۹ 
و 
۹ 


٭ | ترجمه |تفسير عیاشی: زرارہ گفت: در مورد قرآن از او پرسیدم: آيا آن خالق است؟ فرمودند: نه. عرض کردم: مخلوق 
است؟ فرمودند: نه» اما آن کلام خالق است. - . تفسير عياشى ۱: ۷ - 


** | ترجمه ] 


>۱ 


7 
ا ا و 


شی [تفسیر العیاشی ] عَنْ يَاسِر لادم عن الرّضًا عليه السلام: أنه سیل عَن القوآن فَقَالَ لَعَنَ الله الْموْجكَة و لَعَنَ الله آبا خنیفه اه 
کلام الله عير مخلوق حیث ما تکلفت به و حیث ما قرأت و لطفت فَهُوَ کلام و عبر و قصص (4). 


ص: ۱۳۰ 


.۲۴ النازعات:‎ .۱ -١ 

۲- ۲. هود: ۴۲. 

۳-۳. آسری: ۸۶ 

۴ ۴. البقره: ۱۰۶. 

۵- ۵. التوحید: ۱۵۸- ۱۵۹. 

۶ ۶. تفسیر العیاشی ج ۱ص ۶. 
۷ ۷. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۶. 
۸-۸ تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۷. 


.۸ ص‎ ١ تفسیر العیاشق ج‎ ٩-۹ 


٭ |ترجمهہ]تفسیر عياشى: از امام رضا عليه السلام در مورد قرآن سؤال شدء فرمودند: خداوند مرجثه و ابو حنيفه را لعنت كند. 
بی شک آن (قرآن) کلام خداست و مخلوق نیست. همان گونه که تو به وسیله آن تكلم می کنی و همان گونه که می خوانی 


* | تر جمه | 
»1« 


كشن [رجال الکتی] ععکونه و إبْرَاهِيمٌ معأ عَنْ محمد بن عیتی عَنْ شام الْمَشْرِقِىٌ: نه َل علی أبى الْحَسَن الْحْرَاسَانَيَ عليه 
اسلام قال إن لفط ره نع ام إن وى ُو الم یس عطاوق قلت مق بوش إن الام 
یش موق أ تا لفکم ول أبى مغر عليه السلام جين شل عن رن تالق مو ام موق تال لهم لیس بل وا 
مخلوق نما هُوَ کلام الہ الق فَقَوبْتُ آتر وئس الوا اون ون إن قالش اَن صلی نان رکعتین و هُوَ جَالِسٌ بعد 
امه فقلت صدق بوش (0. 


## ترجمه آرجال کشی: هشام مشرقى بر ابی الحسن خراسانى عليه السلام وارد شد و گفت: اهل بصره در مورد كلام يرسيده 
اند و گفتند يونس می كويد: کلام مخلوق نيست. يس به آن ها گفتم: يونس راست گفت» کلام مخلوق نیست. آيا فرموده 
امام باقر عليه السلام به شما نرسيده است» زمانى كه از او در مورد قرآن يرسيده شد كه آيا خالق است يا مخلوق» يس به آن ها 
فرمودند: «نه خالق است و نه مخلوق. آن فقط کلام خالق است». و يونس را تاييد كردم. يس گفتند يونس می گوید: از سنت 
است که ر يس از يكك سوم شب انسان دو ركعت نماز در حال نشسته بخواند. گفتم يونس درست گفته است. -. رجال كشى: 
۴ -- 


بد > | ترجمه ] 
باب ۱۵ وجوه إعجاز الق رآن 
الأخبار 


اقول 


قد سبق ما يناسب هذا الباب فی الباب الأول من هذا الکتاب و قد أوردنا أكثر ما يناسب هذا الباب فی کتاب آحوال النبی صلی 
الله عليه و آله فتذ کر(۲). 


و لنذكر هنا ما آورده القطب الراوندی رحمه الله بطوله فی کتاب الخرائج و الجرائح فى هذا المعنی فانه كاف فى هذا الباب و 
مقنع فى دفع الشبه المورده على ذلكك فی کل باب. 


قال رضوان الله عليه اعلم أن کتاب الله المجید لیس مصدقا لنبی الرحمه خاتم النبيين فقط بل هو مصدق لسائر الأنبياء و الأوصياء 


قبله و سائر الأوصياء بعده جمله و تفصیلا و لیس جمله الکتاب معجزه واحده بل هی معجزات لا تحصى و فيه أعلام عدد الرمل 
و الحصی لأن أقصر سورہ فيه إنما هو الکوثر و فيه إعجاز من وجهين أحدهما أنه قد تضمن خبرا عن الغيب قطعا قبل وقوعه 


۳ 
اع 


فوقع كما آخبر عنه من غير خلف فيه و هو قوله إِنَّ شاک هُوَ لیر لما قال قائلهم 


ص: ۱۲۱ 


.۴۱۴ رجال الکشی:‎ .۱ -١ 


۲- ۲. راجع ج ۱۷ ص ۱۵۹- ۲۲۵ من هذه الطبعه الحدیثه. 


إن محمدا رجل صنبور2١)‏ 
فإذا مات انقطع ذكره و لا خلف له يبقى به ذكره فعكس ذلك على قائله و كان كذلك. 


و الثانى من طريق نظمه لأنه على قله عدد حروفه و قصر آيه يجمع نظما بدیعا و أمرا عجيبا و بشاره للرسول و تعبدا للعبادات 
بأقرب لفظ و أوجز بیان و قد نبهنا على ذلك فى كتاب مفرد لذلک. 


ثم إن السور الطوال متضمنه للإعجاز من وجوه كثيره نظما و جزاله و خبرا عن الغيوب فلذلكك لا يجوز أن يقال إن القرآن معجز 
واحد و لا ألف معجز و لا أضعافه فلذلک خطأنا قول من قال إن للمصطفى صلی الله عليه و آله ألف معجز أو ألفى معجز بل 
يزيد ذلكك عند الإحصاء على الألوف. 


ثم الاستدلال فى أن القرآن معجز لا يتم إلا بعد بيان خمسه أشياء أحدها ظهور محمد صلى الله عليه و آله بمكه و ادعاؤه أنه 
مبعوث إلى الخلق و رسول إليهم و ثانيها تحديه العرب بهذا القرآن الذى ظهر على يديه و ادعاؤه أن الله أنزله عليه و خصه به و 
ثالثها أن العرب مع طول المده لم يعارضوه و رابعها أنه لم يعارضوه للتعذر و العجز و خامسها أن هذا التعذر خارق للعاده فإذا 
ثبت ذلكك فإما أن يكون القرآن نفسه معجزا خارقا للعاده بفصاحته و لذلكك لم يعارضوه أو لأن الله صرفهم عن معارضتهم و لو 
لا الصرف لعارضوه و أى الأمرين ثبت صحت نبوته عليه السلام لأنه تعالى لا يصدق كاذبا و لا يخرق العاده لمبطل. 


و آما ظهوره عليه السلام بمكه و دعاؤه إلى نفسه فلا شبهه فيه بل هو معلوم ضروره لا ينكره عاقل و ظهور هذا القرآن على يده 
أيضا معلوم ضروره و الشكك فى أحدهما كالشك فى الآخر. 


و أما الذى يدل على أنه صلى الله عليه و آله تحدى بالقرآن فهو أن معنى قولنا إنه تحدى أنه كان يدعى أن الله تعالى خصه بهذا 


القرآن و إنبائه به و أن 


ص: ۱۳۲ 


۱- ۱. الصنبور- کعصفور- النخله المنفرده من النخیلء و التی دقت من آسفلها و انجرد کربها و قل حملها؛ ثم کنی به عن الرجل 
الضعیف الذلیل بلا آهل و لا عقب و لا ناصر. 


جبرئيل عليه السلام أتاه به و ذلك معلوم ضروره لا یمکن لأحد دفعه و هذا غايه التحدی فی المعنى. 


و آما الکلام فى أنه لم يعارض فلانه لو عورض لوجب أن ينقل و لو نقل لعلم كما علم نفس القرآن فلما لم يعلم دل على أنه لم 
يكن و بهذا يعلم أنه ليس بين بغداد و البصره بلد أكبر منهما لأنه لو كان لنقل و علم و إنما قلنا إن المعارضه لو كانت لوجب 
نقلها لأن الدواعى متوفره على نقلها و لأنها تكون الحجه و القرآن شبهه لو كانت و نقل الحجه أولى من نقل الشبهه و أما الذى 
نعلم به أن جهه انتفاء المعارضه التعذر لا غير فهو أن كل فعل ارتفع عن فاعله مع توفر دواعيه إليه علم أنه ارتفع للتعذر و لهذا 
قلنا إن هذه الجواهر و الأكوان ليست فى مقدورنا و خاصه إذا علمنا أن الموانع المعقوله مرتفعه كلها فيجب لنا أن نقطع على أن 
ذلك من جهه التعذر لا غيره و إذا علمنا أن العرب تحدوا بالقرآن فلم يعارضوه مع شده حاجتهم إلى المعارضه علمنا أنهم لم 
يعارضوه للتعذر لا غير و إذا ثبت كون القرآن معجزا و أن معارضته تعذرت لكونه خارقا للعاده ثبت بذلكك نبوته المطلوبه. 


ثم اعلم أن الطريق إلى معرفه صدق النبى صلی الله عليه و آله أو الوصى عليه السلام ليس إلا ظهور المعجز عليه أو خبر نبى 
ثابت نبوته بالمعجز و المعجز فى اللغه ما يجعل غيره عاجزا ثم تعورف فى الفعل الذى يعجز القادر عن مثله و فى الشرع هو كل 
حادث من فعل الله أو بأمره أو تمكينه ناقض لعاده الناس فى زمان تكليف مطابق لدعوته أو ما يجرى مجراه. 


و اعلم أن شروط المعجزات أمور منها أن يعجز عن مثله أو عما يقاربه المبعوثه إليه و جنسه لأنه لو قدر عليه أو واحد من جنسه 


و منها أن يكون من فعل الله أو بأمره و تمكينه لأن المصدق للنبى بالمعجز هو الله فلا بد أن يكون من جهته تعالى. 


ص: ۱۳۳ 


و منها أن يكون ناقضا للعادہ لأنه لو فعل معتادا لم يدل على صدقه کطلوع الشمس من المشرق. 


و منها أن يحدث عقيب دعوی المدعی أو جاريا مجرى ذلكك و الذى یجری مجراہ أن يدعى النبوه و يظهر عليه معجزا ثم يشيع 
دعواه فى الناس ثم يظهر معجز من غير تجديد دعوى لذلک لأنه إذا لم يظهر كذلك لم يعلم تعلقه بالدعوى فلا يعلم أنه 


تصديق له فى دعواه. 
و منها أن يظهر ذلكك فى زمان التكليف لأن أشراط الساعه ينتقض بها عادته تعالى و لا يدل على صدق مدع. 


ثم إن القرآن معجز لأ-نه صلی الله عليه و آله تحدى العرب بمثله و هم النهايه فى البلاغه و توفرت دواعيهم إلى الإتيان بما 
تحداهم به و لم يكن لهم صارف عنه و لا مانع منه و لم يأتوا به فعلمنا أنهم عجزوا عن الإتيان بمثله. 


و إنما قلنا إنه صلى الله عليه و آله تحداهم به لأن القرآن نفسه يتضمن التحدى كقوله تعالى توا بشوزه من مثله و معلوم أن 
العرب فى زمانه و بعده كانوا يتبارون بالبلاغه و يفخرون بالفصاحه و كانت لهم مجامع يعرضون فيها شعرهم و حضر زمانه من 
يعد فى الطبقه الأولى كالأعشى و لبيد و طرفه و زمانه أوسط الأزمنه فى استعمال المستأنس من كلام العرب دون الغريب 
الوحشى و الثقيل على اللسان فصح أنهم كانوا الغايه فى الفصاحه و إنما قلنا اشتدت دواعيهم إلى الإتيان بمثله فإنه تحداهم ثم 
قرعهم بالعجز عنه بقوله تعالى فل لین اجتمعت لإئ و الجن على أن وا بمثل هدا لقرآن لا أو بمثله و لز كان بعص هم 
لیقض ظهیراً و قوله تعالی فَإِنْ لَمْ تفعلوا و لَنْ تفعلوا فإن قیل لعل صارفهم هو قله احتفالهم به أو بالق آن لانحطاطه فی البلاغه 
قلنا لا شبهه أنه صلی الله عليه و آله كان من أوسطهم فى النسب و فی الخصال المحموده حتی سموه الأمين الصدوق و كيف لا 
یحتفلون به و هم کانوا یستعظمون القرآن حتی شهروه بالسحر و منعوا الناس من استماعه لثلا- يأخذ بمجامع قلوب السامعین 
7 


ص: ۱۳۴ 


يرغبون عن معارضته .)١(‏ 


فإن قيل أ لستم تقولون إن ما يأتى به محمد من القرآن هو كلام الله و فعله و قلتم إن مقدورات العباد لا تنتقض بها العاده و قلتم 
إن القرآن هو أول كلام تكلم به تعالى و ليس بحادث فى وقت نزوله و الناقض للعاده لا بد و أن يكون هو متجدد الحدوث لأن 
الكلام مقدور للعباد فما يكون من جنسه لا يكون ناقضا للعادہ فلا يكون معجزا للعباد. 


الجواب أن الناقض للعاده هو ظهور القرآن فى مثل بلاغته المعجزه و ذلك يتجدد و ليس يظهر مثله فی العاده سواء جوز أن 
يكون من قبله أو من قبل ملكك يظهر عليه بأمره تعالى أو أوحى اللہ به إليه فإذا علم صدقه فى دعواه بظهور مثل هذا الكلام البلیغ 
الذى يعجز عنه المبعوث إليه و جنسه عن مثله و عما يقاربه و كان ناقضا للعاده فكان معجزا دالا على صدقه و لم يضرنا فى 
ذلكك أن يكون تعالى تكلم به قبل إذ لم يجر تعالى عادته فى إظهاره على أحد غيره. 


و قوله إنه مركب من جنس مقدور العباد لا يقدح فى كونه ناقضا للعاده و لا۔فی كونه معجزا لأن الاعجاز فيه هو من جمله 
البلاغه و فيها يقع التفاوت بين البلغاء أ لا ترى أن الشعراء و الخطباء يتفاضلون فى بلاغتهم فى شعرهم و خطبهم فصح أن يكون 
فى الكلام ما بلغ حدا فى البلاغه ينقض به العاده فى بلاغه البلغاء من العباد. 


و يبين ذلك أن البلاغه فى الکلام البليغ لا۔ بحصل بقدره القادر على إحداث الحروف المركبه و إنما يظهر بعلوم المتكلم 
بالکلام البليغ و تلك العلوم لا تحصل للعبد باكتسابه و إنما يحصل له من قبل الله ابتداء و عند اجتهاد العبد فى استعمال ما 
يحصل عنده و تلكك العلوم من فعله تعالى و قد أجرى الله عادته فيها بمنح العبد من العلوم للبلاغه فلا يمنح من ذلكك إلا مقدارا 


يتفاوت فيه 
ص: ۱۳۵ 


۱- ۱. مختار الخرائج ص ۲۶۷- ۲۶۸ و ما بعده لم یطبع الى قوله و نا وجه اعجاز القرآن و قد صحح المؤلّف العلامه بخط 
يده فى نسخه الأصل و ضرب على بعض جملاتها. 


بلاغه بعضهم عن بعض و یتفاوتون فى ذلك بقدر تفاوت بلاغتهم فإذا تجاوز بلاغه القرآن ذلك المقدار الذى جرت به العاده 
فى بلاغه العبد و بلغت حدا لا تبلغه بلا-غه أبلغهم ظهر كونه ناقضا للعاده و إنما يبين كونه كذ لكك إذا بينا أنه تحداهم بمثل 


فإذا قیل فبما ذا علمتم أن القرآن ظهر معجزه له دون غيره و ما أنكرتم أن الله بعث نبینا غير راد فا 
محمد ثم قتل ذلكك النبى و ادعاه معجزه لنفسه. 


الجواب إنا نعلم باضطرار أنه مختص به كما نعلم فى كثير من الأشعار و التصانیف آنها مختصه بمن تضاف إليه کشعر إمرئ 
القیس و کتاب العين للخلیل ثم إن القرآن ظهر منه و سمع و لم بجر فی الناس ذکر أنه ظهر لغیره و لا جوزوه و كيف يجوز فى 
حکمه الحکیم أن یمکن أحدا من ذلك و قد علم حال محمد فى عزف نفسه عن ملاذ الدنیا من آول آمره إلى آواخره كيف 
يتهم ہما قالوه. فان قیل لعل من تقدم محمدا کامری القیس و أضرابه لو عاصره لأمكنه معارضته قلنا إن التحدی لم یقع بالشعر 
فیصح ما 

قلته و كان فى زمانه صلی الله عليه و آله و قريبا منه من قدم فى البلاغه من تقدم و لأنه ما کلفهم أن يأتوا بالمعارضه من عند 
آنفسهم و إنما تحداهم أن يأتوا بمثل هذا القرآن من كلامهم أو کلام غیرهم ممن تقدمهم فلو علموا أن فی كلامهم ما يوازى 
بلاغه القرآن لأتوا به و لقالوا إن هذا كلام من ليس بمنبی و هو مساو للقرآن فى بلاغته و معلوم أن محمدا صلی الله عليه و آله 
ما قرأ الكتب و لا تتلمذ لأحد من أهل الكتاب و كان ذلك معلوما لأعدائه ثم قص عليهم قصص نوح و موسى و يوسف و هود 
و صالح و شعيب و لوط و عیسی و قصه مريم على طولها فما رد عليه أحد من أهل الكتاب شيئا منها و لا خطاؤه فى شی ء من 
ذلك و مثل هذه الأخبار لا يتمكن منها إلا بالتتبخيت و الاتفاق (۱) و قد نبه الله عليه بقوله ذلکک من آباء الِب نوجه إليكك و 
ما کنت لَدَبهغ إِذْ أَجْمَعُوا ۱ 


ص: ۱۳۶ 


.١ -١‏ أى الا بأن نقول بالبخت و الاتفاق. 


أَمْرَهُمْ )١(‏ و نحو ذلك من قصص الأنبياء و الأمم الماضين. 


و أما وجه إعجاز القرآن فاعلم أن المسلمين اتفقوا على ثبوت دلاله القرآن على النبوه و صدق الدعوه و اختلف المتكلمون فى 
جهه إعجاز القرآن على سبعه أوجه فقد ذهب قوم إلى أنه معجز من حيث كان قديما أو لأنه حكايه للكلام القديم و عباره عنه 
فقولهم أظهر فسادا من أن يختلط بالمذاهب المذكوره فى إعجاز القرآن. 


فأول ما ذكر من تلك الوجوه ما اختاره المرتضى و هو أن وجه الإعجاز فى القرآن أن الله صرف العرب عن معارضته و سلبهم 
العلم بكيفيه نظمه و فصاحته و قد كانوا لو لا هذا الصرف قادرين على المعارضه متمكنين منها. 


والثانى ما ذهب إليه الشيخ المفيد و هو أنه إنما کان معجزا من حيث اختص برتبه فى الفصاحه خارقه للعاده قال لأن مراتب 
الفصاحه إنما تتفاوت بحسب العلوم التى يفعلها الله فى العباد فلا يمتنع أن يجرى الله العاده بقدر من المعلوم فيقع التمكين بها من 
مراتب فى الفصاحه محصوره متناهيه و يكون ما زاد على ذلكك زياده غير معتاده معجزا خارقا للعاده. 


و الثالث و هو ما قال قوم و هو أن إعجازه من حيث كانت معانيه صحيحه مستمره على النظر و موافقه للعقل. 
و الرابع أن جماعه جعلوه معجزا من حیث زال عنه الاختلال و التناقض على وجه لم تجر العاده بمثله. 

و الخامس ما ذهب إليه أقوام و هو أن جهه إعجازه أنه يتضمن الإخبار عن الغيوب. 

و السادس ما قاله آخرون و هو أن القرآن إنما كان معجزا لاختصاصه بنظم مخصوص مخالف للمعهود. 

و السابع ما ذكره أكثر المعتزله و هو أن تأليف القرآن و نظمه معجزان 

ص: ۱۲۷ 


اس وک1470 


الأجسام و الألوان و إبراء الأكمه و الابرص من غير دواء و لو قلنا إن هذه الوجوه السبعه كلها وجوه إعجاز القرآن على وجه دون 


ثم إن المرتضی رحمه الله استدل على أنه تعالى صرفهم عن المعارضه و أن العدول عنها كان لهذا لا لأن فصاحه القرآن خرقت 
عادتهم بأن الفضل بين الشیئین إذا کثر لم تقف المعرفه بحالهما على ذوی القرانح الذ کیه بل یغنی ظهور آمریهما عن الرؤيه 
بینهما و هذا كما لا يحتاج إلى الفرق بين الخز و الصوف إلى أحذق البزازین و إنما یحتاج إلى التأمل الشدید التقارب الذی 


یشکل مثله. 


و نحن نعلم آنا على مبلغ علمنا بالفصاحه نفرق بین شعر إمرئ القیس و شعر غيره من المحدئین و لا نحتاج فى هذا الفرق إلى 
الرجوع إلى من هو الغایه فى علم الفصاحه بل نستغنی معه عن الفکره و لیس بين الفاضل و المفضول من آشعار هژلاء و کلام 
هولاء قدر ما بين الممکن و المعجز و المعتاد و الخارج عن العاده و إذا استقر هذا و كان الفرق بین سور المفصل و بين أفصح 
قصائد العرب غير ظاهر لنا الظهور الذی ذ کرناه و لعله إن كان ثم فرق فهو مما يقف عليه غیرنا و لا یبلغه علمنا فقد دل على أن 


القوم صرفوا عن المعارضه و أخذوا عن طریقها. 


و الأشبه بالحق و الأقرب إلى الحجه بعد ذلك القول قول من جعل وجه اعجاز القرآن خروجه عن العاده فى الفصاحه فیکون ما 
زاد على المعتاد معجزا كما أنه لما أجرى الله العاده فى القدره التی یمکن بها من ضروب آفعال الجوارح کالطفو بالبحر و حمل 
الجبل فانها إذا زادت على ما تأتى العاده كانت لاحقه بالمعجزات کذلک القول هاهنا. 


ثم إن هؤلاء الذين قالوا إن جهه |عجاز القرآن الفصاحه المفرطه التی خرقت العاده صاروا صنفین منهم من اقتصر على ذلك و 
لم یعتبر النظم و منهم من اعتبر مع الفصاحه النظم 


ص: ۱۲۸ 


المخصوص و قال الفريقان إذا ثبت أنه خارق للعاده بفصاحته دل على نبوته لأنه لو كان من قبل الله فهو دال على نبوته و معجز 
و إن كان من فعل النبى صلى الله عليه و آله و لم نتمکن من ذلك مع خرقه العاده لفصاحته لن الله خلق فيه علوما خرق بها 
العاده فاذا علمنا بقوله إن القرآن من فعل اللہ دون فعله قطعنا على ذلک دون غيره. 


و أما القول الثالث و الرابع فكلاهما مأخوذ من قوله تعالی و لو كانّ من عد عير اللہ لوَج دُوا فيه الحتلاف کثیرآ(۱) فحمل الأولون 
ذلك على المعنى و الا خرون على اللفظ و الآ-يه مشتمله عليهما عامه فيهما و يجوز أن يكون كلا القولين معجزا على بعض 
الوجوه لارتفاع التناقض فيه و الاختلاف فيه على وجه مخالف للعاده. 


و أما من جعل جهه إعجازه ما تضمنه من الاخبار عن الغيوب فذلک لا شك أنه معجز لکن ليس هو الذى قصد به التحدى لأن 
كثيرا من القرآن خال من الإخبار بالغيب و التحدى وقع بسوره غير معينه. 


و أما الذين قالوا إنما كان معجزا لاختصاصه بأسلوب مخصوص ليس بمعهود فإن النظم دون الفصاحه لا يجوز أن يكون جهه 
إعجاز القرآن على الاطلاق لأسن ذلك لا بقع فيه التفاضل و فى ذلك كفايه لأن السابق إلى ذلك لا بد أن يقع فيه مشاركه 
لمجرى العاده كما تبين. 


و آما من قال إن القرآن نظمه و تأليفه مستحيلان من العباد كخلق الجواهر و الألوان فقولهم به على الإطلاق باطل لأن الحروف 
كلها من مقدورنا والكلا-م كله يتركب من الحروف التى يقدر عليها کل متکلم و أما التأليف فاطلاقه مجاز فی القرآن لأن 
حقيقته فى الأجسام و إنما یراد من القرآن حدوث بعضه فى أثر بعض فان أريد ذلك فهو إنما يتعذر لفقد العلم بالفصاحه و 
كيفيه إيقاع الحروف لا أن ذلك مستحيل كما أن الشعر يتعذر على العجم لعدم علمه بذلک لا أنه 


ص: ۱۳۹ 


۱- ۱. النساء: ۸۲۲ 


مستحيل منه من حیث القدره و متى أريد استحاله ذلك بما يرجع إلى فقد العلم فذلكك خطأ فى العباره دون المعنی. 


#[ ترجمه | آ نجه متناسب با این باب است در بخش اول این کتاب متك بيشتر مطالبى را که با اين باب تناسب دارد» در کتاب 


احوال نبى صلی الله عليه و آ له آورده ايم. 


در اينجا بايست مطالبى كه قطب راوندى رحمه الله به تفصيل در كتاب خرائج وجرائح در اين زمينه آورده» یادآور شويم. اين 


(مطالب) برای ما در اين باب كفايت می كند و در رد شبهه وارده بر آن در هر بابى جوابگو است. 


وی رضوان الله عليه گفته است: بدان که کتاب خداوند (قرآن) مجید نه تنها تصدیق کننده پیامبر رحمت. خاتم پیامبران است 
بلکه دیگر پیامبران و جانشینان پیش از وی و سایر جانشینان بعد از ايشان را به اجمال و تفصیل تصدیق می کند. كل کتاب 
قرآن تنها یک معجزه نیست بلکه آن شامل معجزه های بی شمار است؛ و در آن تعداد شن ها و سنگ ريزه ها اعلام شده 


است. 


زیرا كه كوجكك ترین سوره آن کوثر است و در آن از دو جنبه اعجاز وجود دارد: یکی از آن دو این است که حاوی خبری 
حتمی از غيب پیش از وقوع آن است؛ و همان طور که خبر داده شده بی کم کاستی اتفاق می افتد. آن (خبر غیبی) این سخن 
ا الاق امت و دی قارع اهد وى 

هنگامی که گوینده ای از آن ها (قوم عرب) گفت: محمد مردی بی تبار (صنبور - .[۱] صنبور = مانند عصفور- درخت نخل 
مفرد نخیل كه از پایین تنه اش باريكك شده و پوستش کنده شده و بار و ميوه اش کم شده و سپس از مردی ضعیف و خوار که 


خانواده و تبار و باوری ندارد كنايه آورده شده. 


-) است و وقتی بمیرد یادش منقطع می گردد و ذریه ای ندارد که به واسطه آن یادش باقی بماند. يس آن (سخن) به گوینده 
اش ب ركشت و همان طور (که گفته بود مقطوع النسل) شد. 


دومین (جنبه اعجاز) از راہ نظم (است). زیرا که اين (سوره) با وجود کمی تعداد حروف و کوتاهی آیاتش حاوی نظمی 
دلیسند و امری شگفت و مژده ای برای پیامبر و عبادتی از عبادات» (آن هم) در رساترین واژه ها و کوتاه ترين عبارت است. 


(البته ما) در کتابی جداگانه اين موارد (اعجاز آمیز) را ياد آور شده ایم. 


سپس سوره های بلند وجوه متعدد اعجاز از حيث نظم و رسایی و اخبار غیبی را در بر دارند؛ يس به همین سبب جایز نیست 
که گفته شود قرآن تنها یک معجزه است و نه (گفته شود) هزار معجزه و نه چندین برابر این عدد معجزه دارد؛ و لذا سخن 


کسی که گفته : پیامبر صلی الله عليه و آله هزار معجزه يا دو هزار معجزه بلکه بیش از هزاران معجزه دارد اشتباه می دانیم. 


یکی از آن ها: ظهور محمد صلی الله عليه و اله و سلم در مکه و ادعای او که فرستاده ای به سوی مردم و پیامبری به سوی آن 


ها است. 


دومين (وجه) آن: پیامبر صلی الله عليه و اله و سلم عرب را به قرآنی که در دستش بود تحدى (هماورد طلبی) کردہ و ادعا 


داشت که خدا آن (قرآن) بر او نازل کرده است. آن را تنها به او داده است. 

سومين (وجه) آن: اینکه (قوم) عرب در این مدت طولانی به معارضه (آوردن همانند قر آن) قر آن اقدام نکرده است. 
چهارمین (وجه) آن: اينكه با آن (قرآن) معارضه نکردند. به سبب تعذر (نا ممکن بودن) و ناتوانی بوده است. 
پنجمین (وجه) آن: اينكه اين تعذر خرق عادت است. 


يس وقتی كه اين (پنج چیز) ثابت شد. خواه قرآن خود معجزه ای خارق عادت در فصاحت باشد و لذا با آن معارضه نکرده 
شتا و با امك اوه ا هار تاوس یک شی كر متفه مقطا ا ان اه عن رونت و میک از 


و برای شخص باطلی خرق عادت نمی نماید. 


اما در ظهور پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم در مکه و دعوت (مردم) به سوی خويش هیچ تردیدی نیست. بلکه این معلوم و 
ضرورتی است که هیچ عاقلی آن را انکار نمی کند. بروز این قرآن به دست ايشان نیز معلوم و ضروری است؛ و تردید در یکی 


از آن دو مثل تردید در دیگری است. 


و اما چیزی که نمایانگر تحدی پیامبر به قرآن است و مضمون سخن ماست که پیامبر تحدی کرد این است که ادعا می کرد 
خداوند متعال اين قرآن و خبر دادن از آن را به او اختصاص داده است؛ و جبرئيل آن را به نزد او آورده است؛ و اين امر معلوم 


و اما کلام در باب اين كه قرآن معارضه نشده برای این که اگر معارضه شده بود حتماً می بایست اين معارضه نقل می گشت؛ 


و اگر نقل می گردید قطعاً ما از آن مطلع می شدیم. همان گونه که از خود قرآن آگاه شده ایم. پس چون اطلاعی در اين باره 


یست» یعنی معارضه ای نبوده است. 


همان طور که می دانیم بين بغداد و بصره شهری بز رگ تر از آن دو نيستء زیرا اگر می بود قطعاً نقل می شد و ما از آن مطلع 


چنانچه گفتیم که اگر معارضه رخ داده بود می بایست حتماً نقل می شد. زیرا که انگیزه کافی برای نقلش وجود داشت و در 
اين صورت آن (معارضه) حجت و قرآن شبهه بود. اگر می بود؛ و نقل حجت نسبت به نقل شبهه از اولویت بیشتری برخوردار 


است. 


است: اگر فعلی با وجود انگیزه کافی بر انجامش توسط فاعل به وقوع نپیوندد حکایت از عدم وقوعش به سبب تعذر دارد. 


از همین روست که می گوییم چنین گوهرها و پدیدہ هایی در توان ما نيست به ویژه اگر دانستيم كه تمامی موانع عقلی بر سر 


اين راہ برداشته شده است. يس بايد به طور قطع باور كنيم علت عدم معارضه چیزی جز تعذر نیست. 


بنابراین اگر دانستیم قوم عرب به قرآن تحدی شدند و با وجود شدت نیازشان به معارضه آنء اقدام به معارضه نکردند می 
فهمیم که عدم معارضه سببی جز تعذر ندارد. و هنگامی که ثابت شد قرآن معجزه است؛ و معارضه آن به سبب خارق عادت 


وک کی ت در پرتو ان پیامبری مورد نظر وی (حضرت محمد صلی الله عليه و آ له) نیز ثابت می شود. 


سپس بدان که راہ شناخت درستى ادعای پیامبر صلی الله عليه و آله» يا جانشين (شان) تنها بروز معجزه و يا گزارش پیامبری که 
نبوتش با معجزه ثابت شده است؛ و معجزه در لغث عبارت است از آنچه دیگری را ناتوان من سازد. سپس به عملی که 


شخص توانا از انجام نظیر آن ناتوان است تعریف شده است. 


و در شریعت عبارت است از هر چیزی که از فعل با امر و با قدرت خداوند حادث شده است و در عین حال ناقض عادت 


جاری بین مردم است و در زمان تکلیف (نه قیامت) و متناسب با ادعای پیامبر يا با آنچه به منزله آن است» باشد. 


و بدان که شروط معجزه اموری است که یکی از آن ها (اين است که) مردمی که پیامبر به سویشان مبعوث شده از آوردن 
چنان معجزه ای يا آنچه نزديكك به آن و از جنسش است ناتوان باشند. زیرا اگر (انجام) معجزه يا چیزی از جنس آن مقدور 


بند گان می شدء قطعاً معجزه نمایانگر صدق پیامبر نبود؛ و حکم جانشین پیامبر (در اين باره) همان حکم پیامبر است. 


و یکی (دیگر) از آن ها: معجزه از فعل خداوند يا به امر و قدرت او باشد. زیرا تنها خداست که با وقوع معجزه به دست پیامبر 


وا قافت ہو ا سی عفد اند آز تاد رن ناش 


و از (جمله) آن ها: معجزه بايد ناقض عادت باشد. زيرا اگر مدعی نبوت امری مطابق عادت انجام داد آن امر دال بر صدق او 


نیست. مانند طلوع خورشید از مشرق. 


و از آن ها: معجزه به دنبال ادعای مدعی نبوت يا آنچه به منزله آن است رخ بدهد. مراد از به منزله آن» این است که مدعی 
ادعای پیامبری کند. معجزه ای بر آن (ادعا) ارائه کند سپس دعوی نبوتش در ميان مردم پراکنده شود و پس از آن بی آنکه 
دوباره ادعای نبوت کند معجزه دیگری ارائه دهد؛ زیرا اگر این گونه معجزه از او دیده نشود تعلق آن به ادعا پیامبر فهمیده 


نمی شود و موید بودن آن بر ادعایش دانسته نمی شود. 

و از آن (شروط) : ارائه معجزه در زمان تکلیف (پیش از قیامت) باشد زیرا با بروز مقدمات قیامت عادت خداوند متعال نقض 
می شود؛ و وقوع نقض عادت در آن زمان دال بر صدق مدعی بوت نیست. 

بنابراین قرآن معجزه است زیرا پیامبر صلی الله عليه و آله قوم عرب را در آوردن مانند آن تحدی کرده است. در حالی که آن 


ها در اوج بلاغت بودند و انگیزه کافی برای آوردن آنچه که به آن تحدی شان کرده بودہ را داشتند و نیز هیچ عاملی که آن 


ها را منصرف کند يا مانعشان شود. نبود. اما چیزی همانند قرآن را نیاوردند. در نتيجه دانستیم که آن ها از آوردن مانند قرآن 


اينكه گفتیم پیامبر قوم عرب را به قرآن تحدی کرد از این جهت است که خود قرآن حاوی این تحدى است. همان طور که در 


این سخن خداوند متعال آمده است: «فأتوا بسوره من مثله» يس سوره های به مانند آن بياوريد. 


و کسانی چون اعشی و لبید و طرفه که در طبقه اول شعراء عرب هستند در دوره ظهور قرآن حضور دارند و این دوره برترین 
دوره ها در کاربرد کلام مأنوس و نه کلام غير قابل فهم» زننده و سنگین بر زبان است. واضح است که آن ها در اوج قله 


فصاحت بو دند. 


چنانکه گفتیم انگیزه آن ها برای آوردن همانند قرآن شدید بود زیرا قرآن آن ها را تحدی کرد و سپس آن ها را به سبب 
ناتوانی به سختی کوبیده بود. «قل لئن اجتمعت الانس و الجن على أن يأتوا به مثل هذا القرآن لا يأتون به مثله و لو كان بعضهم 
لبعض ظهیرا» [بگو: «اگر انس و جن گرد آیند تا نظیر اين قرآن را بياورند» مانند آن را نخواهند آورد» هر چند برخی از آن ها 


پشتیبان برخى [دیگر] باشند.»] 
«فإن لم تفعلوا ولن تفعلوا». ريس اگر نتوانستید و البته كه هرگز نمی توانید.] 


و اگر گفته شود: شاید امری که قوم عرب را (از معارضه) منصرف کرده بود همان کم توجهی آن ها به يبامبر و قرآن به سبب 
پایین بودن سطح بلاغت قرآن است» در جواب می گوییم بی هیچ تردیدی پیامبر در نسب و اخلاق پسندیده از برترين عرب 
است تا جایی که ايشان را به امین و صدوق (بسیارراستگو) نام نهاده اند؛ و چگونه ممکن است به قرآن بی توجه باشند حال 
آنکه آن ها قرآن را بز رگ می شمردند تا جایی كه آن را به سحر منسوب کردند و مردم را از شنیدنش منع نمودند. تا مبادا 
ذل های شنوند گانش را جذب کند. پس چگونه می توان گنت که آن ها میلی به معارضه قر آن نداشتند. 


و اگر گفته شود: مگر شما نيستيد که می گوبید هر آنچه که محمد صلی الله عليه و آله از قرآن بیاورد تماما کلام خدا و فعل 
اوست و همچنین گفتید با توان بند گان خرق عادت رخ نمی دهد و نيز گفتید که قرآن اولین کلامی است که خداوند متعال 
بدان تكلم کرده است و به هنكام نزولش حادث نبوده است. اما خارق عادت حتماً بايد حادث باشد و از آنجایی که کلام در 


بندگان در مقام معجزہ باشد. 


می شود و چنین كلامى در بستر عادت رخ نمی دهد خواه اينكه از جانب پیامبر باشد و يا از جانب فرشته ای که به امر خداوند 
ال زر نامير ET‏ سی کھی ها اک عقي خر ويد ان رات اج ہی کی ات 


بنابراين اگر صدق پیامبر در ادعايش با ظهور جنين کلام بلیغی که قوم پیامبر و گروهی از سنخ آنان از آوردن مانند آن و حتی 
کلا می نزديكك آن که خارق عادت است ناتوانند» فهمیده شود و در نتيجه آن کلام معجزه ای است که دال بر صدق ادعای 


پیامبر است؛ و در این صورت اگر عادت خداوند متعال این باشد که كلامش را جز بر پیامبرش آشکار نكند اينكه خداوند 


پیش از آن بدان تکلم کردہ باشد آسیبی به گفته ما نمی زند. 


و این گفته آنان «قرآن از جنسی است که در توان بند گان است» نه با خرق عادت بودن آن و نه با معجزه بودنش منافاتی 


که شاعران و خطیبان در بلاغت» شعر و خطابه شان نسبت به هم تفاوت هایی دارند؟ 


پر واضح است که در کلام ممکن است حدی از بلاغت باشد که خرق عادت بلاغت بند گان بليغ است. و روشن است که 
بلاغت کلام بلیغ به مجرد قدرت انسان در ایجاد حروف مركب به دست نمی آید. بلكه در سایه دانش گوینده نسبت به کلام 
بلیغ است که جنين بلاغتی به منصه ظهور می رسد و البته این علوم برای بنده با تلاش خود به دست نمی آید. بلکه تنها و قبل 
از هر چیز در ذيل عنایت خداوند متعال و يس از آن با تلاش بنده در به کار بردن آنچه که نزد اوست. به دست می آید. در 


هر حال اين علوم از جانب خداست. 


و این علوم از فعل خداوند سرچشمه می كيرد و خداوند عادت خود را در علوم بلاغتی که به بند گان می دهد بر این مقرر 
داشته که فقط مقدار تقريباً نزدیکی از بلاغت به بلیغان بدهد اما آن ها در عين نزدیکی مقدار بلاغتشان با هم متفاوت هستند. 


پس اگر مقداری که عادت خداوند در بلاغت بند گان بر آن مقرر است از حد بلاغت بلیغ فراتر رفت و همچنین از مرز بلاغت 


این مطلب تنها زمانی روشن می شود که تحدی قوم عرب به مثل قرآن و ناتوانی آن ها از مثل آن و نزدیک به آن را بیان 


کرده باشیم. 


و اگر گفته شود: از کجا دانستید که قرآن معجزه کسی جز حضرت محمد صلی الله عليه و آله نیست؛ و انکار نکردید شاید 
خداوند پیامبری غير از حضرت محمد فرستاده باشد و حضرت محمد صلى الله عليه و آله به او ایمان آورده و سپس کتاب 


قرآن را از وی گرفته و آن پیامبر را کشته و ادعا کرده که قرآن معجزه خودش است. 


پاسخ این است که ما به اضطرار می دانیم که قرآن تنها به حضرت محمد صلی الله عليه و آله اختصاص دارد. همان طور که 
درباره بسیاری از اشعار و تصانیف می دانیم که تنها به کسی اختصاص دارد که نامش به آن اثر اضافه شده است. مانند شعر 
امرإ القيس و کتاب العين خلیل. 

قرآن نیز از جانب پیامبر ارائه و شنیده شد. در ميان مردم نه از اينكه قرآن توسط غير ايشان ارائه شده باشد. سخنی نقل شده 


است؛ و نه آن را جایز دانسته اند؛ و چگونه امکان چنین کاری توسط شخصی در حکمت خداوند حکیم روا باشد؛ و چگونه 


پیامبر به اين گفته ها متهم می شود با آنکه حال پیامبر در رویگردانی از پناهگاه موقتی دنياء از ابتدا تا انتهای عمر شریفشان بر 


و اگر گفته شود: شايد اگر كسانى همچون امرء القیس و همتایانش که پیش از محمد صلی الله عليه و آله آمدند. با ایشان هم 
زمان بودند قطعاً توان معارضه با وی را داشتند. در پاسخ می گویيم تحدی مذكور در مورد شعر رخ نداده كه سخن شما 
درست باشد؛ و از طرفی در زمان پیامبر صلی الله عليه و آله و همچنین نزديكك به زمان ايشان كسانى بودند که به سطح بالایی 
از بلاغت رسیده بودند؛ و نظر به اينكه پیامبر در مقام معارضه از آن ها نخواسته بود كه از نزد خودشان چیزی بیاورند بلکه آن 
ها را به آوردن کلام خودشان يا کلام پیشینیانشان که همانند قرآن باشد» تحدی کرده بود. اگر می دانستند در کلامشان 
موردی که هم طراز بلاغت قرآن است وجود دارد قطعا از آوردنش دریغ نمی کردند و حتما می گفتند این کلام کسی است 
که نبی نیست اما در بلاغت با قرآن برابری می کند؛ و این حتی برای دشمنان پیامبر نیز معلوم بود که محمد صلی اللہ عليه و 
آله کتابی نخوانده و نزد احدی از اهل کتاب شاگردی نکرده بود» اما به آن ها داستان هایی از سر گذشت نوح» موسی؛ 
یوسف: هود» صالح» شعیب» عيسىء و مریم بر حسب طول آن گفته است و هیچ یک از اهل کتاب نه به رد اين مطالب 
پرداخته است؛ و نه پیامبر را به خلاف گویی در موردی از آن متهم کرده است؛ و چنین اخباری شانسی و تصادفی به دست 
نمی آید؛ و خداوند این مطلب را در سخن خود چنین اعلام می کند: «ذلک من آنباء الغیب نوحيه إليكك و ما كنت لدیهم إذ 
أجمعوا آمرهم» (این [ماجرا] از خبرهای غيب است که به تو وحى می کنیم. و تو هنگامی که آنان هم داستان شدند و نیرنگ 


می کردند نزدشان نبودی.) و داستان های پیامبران و امت های گذشته نیز همین گونه است. 


اما وجه اعجاز قرآن بدان که همه مسلمان ها بر تحقق دلالت قرآن بر پیامبری و درستی دعوت هم نظر هستند و متکلمان به 


فدیم است معجزه است. اين سخن آن ها فاسدتر از آن است كه در زمره آراء ياد شده دربارہ اعجاز قرآن بيايك. 


(وجه) اول: وجهی است که سید مرتضی آن را بركزيده است طبق نظر او خداوند قوم عرب را از معارضه قرآن منصرف 
ساخته و علم به چگونگی نظم و فصاحت آن را از آن ها سلب کرده است و اگر این انصراف نبود قطعاً می توانستند معارضه 


(وجه) دوم: آنچه که شيخ مفید به آن معتقد است. طبق نظر ایشان تنها قرآن از این جهت معجزه است که مرتبه ای از فصاحت 
كه خارق عادت است را به خود اختصاص داده است. و گفته: از آنجا که مراتب فصاحت به مقتضای علومی که خداوند به 
بندگان می دهد متفاوت است؛ لذا ممتنع نیست که خداوند عادت را به اندازه مشخصی جاری سازد يس در مراتبی محدود و 


متناهی قدرت به آن واقع شود و هر زیادتی غير از عادت که بر آن افزوده شود معجزه و خرق عادت می باشد. 


4. 


است . 


وجه جهارم: اين است كه كروهى قرآن را از لحاظ برى بودنش از اختلالل و تناقض معجزه دانسته اند كه اين وجه مطابق 


عادت نيست. 


وجه پنجم: وجهی که گروه های دیگری به آن معتقدند و وجه اعجاز قرآن به این است که حاوی خبرهایی از غیب است. 


وجه ششم: وجهی است که دیگران گفته اند و آن وجه این است که قرآن تنها به این سبب معجزه است که دارای نظم منحصر 
به فردی است که متفاوت از نظم شناخته شده است. 


وجه هفتم: وجهی است که بیشتر معتزله از آن ياد کرده اند. که معتقدند تألیف و نظم قرآن دو وجه اعجاز قرآن هستند نه به 
اين جهت که خداوند با منع بند گان از آوردن این دو وجه آن ها را ناتوان کرده است و اگر جايز می بود مانع برداشته شود 
ممکن می بود. اما انجام این توسط بند گان محال است. همان طور که ایجاد اجسام و رنگ ها و درمان مبتلا به آكنه و پیسی 
پدون دارو محال است؛ و اگر می گفتیم كه هر یک از این وجوه هفت كانه به تنهایی وجهی از اعجاز قرآن هستند مسلماً بهتر 


می بود. 
سپس سید مرتضی نتيجه گرفته كه خداوند متعال آن ها را از معارضه منصرف ساخته است. 


و خودداری از معارضه به همین سبب بوده است. نه اينکه فصاحت قرآن خرق عادت آن ها بوده است. زیرا اگر تفاوت ميان 
دو امر خیلی زياد شود آگاھی به حالشان منحصر بر اهل ذوق سلیم نیست. بلکه ظاهرشان ما را از بررسی دقیق بی نیاز می 
کند. همان طور که برای تشخیص خز از يشم به ماهرترین پارچه فروشان نیازی نیست بلکه تنها چیزی که بسیار شبیه همانند 


خود باشد. نیازمند تأمل است. 


ما در حد دانشمان به فصاحت می توانیم ميان شعر امری القیس و شعر شاعران متأخر تمایز قائل شویم؛ و در اين تمایز گذاشتن 


نیازمند مراجعه به کسی که در اوج فصاحت است نداریم بلکه با وجود آن از فکر بی نیاز می شویم. 


و تفاوت ميان شعر و کلام شاعران طراز اول و طراز پایین تر از این هاء آن اندازه نیست که بين امر ممکن و معجزه و امر 


عادی و خارج از عادت وجود دارد . 


و هنگامی كه اين ثابت شد و همچنین تفاوت بين سوره های بلند و فصیح ترین قصيده های عرب برای ما واضح نبود» آن 
وضوحی كه قبلا گفتیم و اگرچه هم تفاوتی باشد برای اهل فن قابل درک است و ما به آن پی نمی بریم» در این صورت 


معلوم می شود که خداوند قوم عرب را از معارضه منصرف ساخت و آن را از راهش گرفتند. 


داده است و پس مقداری كه فراتر از عادت است معجزه می باشد. همان گونه كه خداوند عادت را در قدرتی که با آن برخی 
از کارهای بدنی همانند ایستادن روی آب دریا و جا به جایی كوه ممکن می شود جاری نساخته است. يس قدرت هنگامی 


که از حد عادت فراتر برود به معجزه ملحق می شود همان گونه که در این جا گفته شد. 


عده ای گفته اند وجه اعجاز قرآن به فصاحت بیش از حدی است که خارق عادت می باشد. آن ها به دو گروه تقسیم می 


شوند: برخی به همین حد بسنده کردند و نظم را وجه اعجاز قرآن به شمار نیاوردند. و برخى دیگر که نظم منحصر به فرد 


قرآن را در جوار فصاحت از وجوه اعجاز قرآن به شمار آوردند. 


و هر دو گروه گفته اند که اگر خارق عادت بودن قرآن به واسطه فصاحتش ابت شود و همین امر دال بر نبوت پیامبر است. 
زيرا اگر خرق عادت از جانب خداوند باشد دال بر نبوت پیامبر و معجزه بودن قرآن است. هر چند که به دست پیامبر صورت 
گرفته باشد و ما به سبب فصاحت خارق عادت آن قادر بر آن نباشیم زیرا خداوند به او علومی داده که به وسیله آن خرق 
عادت کرده است. پس وقتی که ما به واسطه سخن پیامبر فهميديم که قرآن فعل خداست و نه فعل پیامبر» به اين مطلب ( که 
قرآن فعل خداست) يقين بيدا می کنیم. 


اما هر دو قول سوم و چهارم بررگرفته از سخن خداوند متعال است: او لو كانّ من عند عير الله لَوَجَدُوا فيه اختلافاً کثیرا؛ إو اگر 
از جانب غير خدا بود قطعاً در آن اختلاف بسیاری می یافتند.) دسته اول آن را حمل بر معنی و دسته دوم حمل بر لفظ کرده 
اند» حال آنکه آیه عام بوده و شامل هر دو می شود؛ و جایز است که هر دو قول دال بر جنبه ای از اعجاز باشد. زیرا عدم 
تناقض و اختلاف در قرآن مخالف عادت است. 


و اما کسی که جنبه اعجاز قرآن را در برداشتن خبرهای غیبی قرار داده است» يس بی تردید این امر معجزه است» ولی آن جنبه 


از اعجاز که به آن تحدی شده نیست» زیرا بسیاری از آیات قرآن از اخبار غیبی خالی است حال آنکه به سوره ای غير معين 


صورت كرفته است. 


اما كسانى كه گفتند قرآن به سبب داشتن سبكك منحصر به فرد و ناشناخته اش معجزه است. در جوابشان می كوييم نظم بدون 
فصاحت بی هيج وجه نمی تواند جنبه اعجاز قرآن باشد» زيرا در نظم تفاوت رخ نمی دهد. بحث در اين باره كفايت می كند 


زيرا پیش از این آمد كه بايد اعجاز در عادتى كه معمول بوده رخ دهد. 


اما كسانى كه گفتند: نظم و تأليف قرآن توسط بندكان محال است همان طور كه آفريدن كوهرها و يديده ها محال است؛ 
شان كاز باره گنام فطل امت زیر همه روف دوو فا سض وج کسی 0د از عروفن كد ور هر تکمین 


است تركيب يافته است. 

اما اطلاق تأليف در مورد قرآن از باب مجاز است» زيرا كه حقيقت تركيب در باره اجسام کاربرد دارد و مراد از تأليف قرآن» 
مجرد حدوث برخى از آن به دنبال برخى دیگر است و اگر بخواهند همانند قرآن بیاورند» اين تنها به سبب عدم علم به 
زبان به سبب عدم علم به آن ناممكن است. نه اينكه از جهت قدرت بر آن ناممکن باشد. هركاه مراد محال بودن آن به سبب 


٭٭| ترجمه | 


ثم أعاد رحمه الله الكلام على كل من الوجوه المذكوره على الترتيب المذكور فقال فى الصرفه. 


و اعترض فقالوا إذا کان الصرف هو المعجز فلم لم يجعل القرآن من رک الكلام و أقله فصاحه لیکون أبهر فى باب الاعجاز. 


الجواب لو فعل ذلك لجاز لکن المصلحہ معتبره فى ذلكك فلا يمتنع أنها اقتضت أن يكون القرآن على ما هو عليه من الفصاحه 
فلأجل ذلك لم ينقص من و لا يلزم فى باب المعجزات أن يفعل ما هو أبهر و أظهر و إنما يفعل ما تقتضيه المصلحه بعد أن 
تكون دلالله الإعجاز قائمه فيه ثم يقال فهلا جعل الله القرآن أفصح مما هو عليه فما قالوا فهو جوابنا عنه و ليس لأحد أن يقول 
ليس وراء هذه الفصاحه زياده لأن الغايات التى ينتهى إليها الکلام الفصيح غير متناهيه. 


و من اعتراضاتهم قولهم لو كان الصرف لما خفى ذلك على فصحاء العرب لأنهم إذا كانوا يتأتى منهم قبل التحدى ما تعذر 
بعده و عند الروم المعارضه فالحال فى أنهم صرفوا عنها ظاهره فكيف لم ينقادوا. 


و الجواب لا بد أن يعلموا تعذر ما كان متأتيا منهم لكنهم يجوز أن ينسبوه إلى الاتفاقات أو إلى السحر أو العناد و يجوز أن 
يدخل عليهم الشبهه على أنه يلزمهم مثل ما ألزمونا بأن يقال إن العرب إذا علموا أن القرآن خرق العاده بفصاحته فلم لم ينقادوا 
فجوابهم جوابنا. 


و اعترضوا فقالوا إذا لم يخرق القرآن العاده بفصاحته فلم شهد له بالفصاحه متقدمو العرب كالوليد بن المغيره و كعب بن زهير و 
الأعشى الكبير لأنه ورد ليسلم فمنعه أبو جهل و خدعه و قال إنه يحرم عليك الأطيبين فلو لا أنه بهرهم بفصاحته و إلا لم ينقادوا. 


و الجواب جميع ما شهد به الفصحاء من بلاغه القرآن فواقعه موقعه لأن 


ص: ۱۳۰ 


من قال بالصرفه لا ینکر مزیه القرآن على غيره بفصاحته و إنما یقول تلك المزیه ليست مما تخرق العادہ و تبلغ حد الاعجاز 
فليس فی قبول الفصحاء و شهادتهم بفصاحه القرآن ما يوجب القول ببطلان الصرفه و آما دخولهم فی الاسلام فلأمر بهرهم و 
آعجزهم و أى شی ء آبلغ من الصرفه فى ذلکك. 


و أما القائلون بآن إعجازہ الفصاحه قالوا إن الله جعل معجزه کل نبی من جنس ما يتعاطى قومه ألا تری أن فى زمان موسی عليه 
السلام لما كان الغالب على قومه السحر جعل الله معجزته من ذلك القبیل فآظهر على يده قلب العصا حيه و اليد البیضاء فعلم 
أولئك الأقوام بأن ذلك مما لا یتعلق بالسحر فآمنوا و کذلک زمان عیسی عليه السلام لما كان الغالب على قومه الطب جعل الله 
معجزته من ذلك القبیل فأظهر على يده إحياء الموتی و ابراء الأكمه و الأبرص فعلم أولئكك الاقوام أن ذلك مما لا یوصل إليه 


کتفاخرهم بها جعل الله معجزته من ذلك القبیل فأظهر على يده هذا القرآن و علم الفصحاء منهم أن ذلكك لیس من کلام البشر 
فآمنوا به و لهذا جاء المخصوصون اموا برسول الله کالأعشی (۱) 


ص: ۱۳۱ 


.١ -١‏ هو ميمون بن قيس بن جندل بن شراحيل بن عوف بن سعد بن ضبيعه بن قيس ابن ثعلبه بن الحصن بن عكابه بن صعب 
بن عل بن کر رال یکنیآا بصیر خرجالی رسول الله ا له له و آه برد الاسلامفقال ومني رسول اکا ا 
علیه: أ لم تغتمض عیناک ليله آرمدا###و عاد ك ما عاد السلیم المسهدا و ما ذاک من عشق النساء و انما٭٭٭تناسیت قبل الیوم 
خله مهددا و مهدد معشوقته؛ و فيها يقول لناقته: فآليت لا أرثى لها من کلاله ٭ کا ماد با 6 لا من حفا حتی تزور محمّدا فبلغ خبره قريشا 
فرصدوه على طريقه و قالوا: هذا صناجه العرب- یعنی صاحب الصنج» لقب به لما كان فى شعره من الجوده إذا آنشد آخذ 
بالاسماع کالصنج- ما مدح آحدا قط الارفع فی قدره» فلما ورد عليهم قالوا له: أين آردت يا آبا بصیر؟ قال: آردت صاحبکم هذا 
لاسلم قالوا: انه ينهاكك عن خلال و بحرمها علیک» و كلها بک رافق و لک موافق قال: و ما هن؟ فقال آبو سفیان بن حرب: 
الزناه قال: لقد ترکنی الزنا و ما ترکته» ثم ما ذا؟ قال: القمار» قال: لعلی ان لقيته أن أصيب منه عوضا من القمار» ثم ما ذا؟ قال: 
الربا قال ما دنت و لا ادنت» ثم ما ذا؟ قال: الخمر قال: آوه! آرجع الى صبابه قد بقیت لی فى المهراس فأشربها( و المهراس حجر 
عظیم منقور يسع کثیرا من الماء) فقال له آبو سفیان: هل لكك فی خير مرا هممت به؟ قال: و ما هو؟ قال: نحن و هو الآن فی 
هدنه فتأخذ مائه من الإبل» و ترجع الى بلدتكك سنتكك هذه و تنظر ما يصير إليه أمرناء فان ظهرنا عليه كنت قد أخذت خلفاء و 
ان ظهر علينا أتيته» فقال: ما أكره هذاء فقال أبو سفیان: يا معشر قريش! هذا الاعشى و الله لثن أتى محمّدا و اتبعه ليضرمن عليكم 
نيران العرب بشعره فاجمعوا له مائه من الإبل» ففعلواء فأخذها و انطلق الى بلده» فلما كان بقاع منفوحه- قريه مشهوره من نواحی 


اليمامه- رمى به بعيره فقتله. راجع سيره ابن هشام ج ١‏ ص ۳۸۶ الأغانى ج 4 ص ۱۲۵. 


بقصيده و آراد أن يؤمن فدافعه قریش و جعلوا يحدثونه بأسوإ ما يقدرون عليه و قالوا إنه يحرم عليك الخمر و الزنا فقال لقد 
كبرت و ما لی فی الزنا من حاجه فقالوا آنشدنا ما مدحته به فأنشدهم: 


۱ لم تغتمض عيناكك ليله ُرمدا٭٭٭و بت كما بات السلی | 
نبی یری ما لا ترون و ذكره*#أغار لعمری فی البلاد و آنجدا 


قالوا إن آنشدته هذا لم یقبله منک فلم یزالوا بالسعی حتی صدوه فقال آخرج إلى الیمامه آلزمه عامی هذا فمکث زمانا يسيرا و 
مات بالیمامه و جاء لبید(۱) و آمن برسول الله صلی الله عليه و آله و ترك قیل الشعر تعظیما لأمر القرآن 


ص: ۱۳۲ 


-١‏ ۱. هو لبيد بن ربیعه بن عامر بن مالک بن جعفر بن كلاب بن ربیعه بن عامر بن صعصعه بن معاویه بن بكر بن هوازن, أحد 
شعراء المخضرمین و هو من أشراف الشعراء المجیدین الفرسان القراء المعمرین» يقال انه عاش ۱۴۵ سنه» ۹۰ سنه فى الجاهلیه و 
بقیتھا فی الاسلام قدم على رسول الله صلی الله عليه و آله فى وفد بنی كلاب بعد وفاه أخيه أربد و عامر بن الطفیل فأسلم و 
هاجر و حسن إسلامه» و نزل الکوفه أثژام عمر بن الخطاب فأقام بها و مات فى آخر خلافه معاویه: کتب عمر بن الخطاب الى 
المغیره بن شعبه و هو على الکوفه: أن استنشد من قبلک من شعراء مصرک ما قالوا فى الاسلام. فأرسل الى الاغلب الراجز 
العجلی فقال له: آنشدنی فقال: أ رجزا تربد أم قصیدا٭٭٭لقد طلبت هینا موجودا ثم آرسل الى لبيد فقال: آنشدنی» فقال: ان 
شئت ما عفی عنه- یعنی الجاهلیه. فقال: لاء آنشدنی ما قلت فى الاسلام فانطلق فکتب سوره البقره[ و آل عمران] فى صحيفه ثم 
آتی بها و قال: لقد أبدلنى الله هذه فى الاسلام مکان الشعر. فکتب بذلک المغیره الى عمرء فنقص من عطاء الاغلب خمسمائه و 
جعلها فى عطاء لبيد فکان عطاژه آلفین و خمسمائه فکتب الاغلب: يا أمير المؤمنين أ تنقص من عطائی أن أطعتكك؟ فرد عليه 
خمسمائته و آقر عطاء لبيد على ألفين و خمسمائه. و آراد معاویه أن ينقصه من عطائه لما ولی الخلافه» و قال: هذان الفودان- 
یعنی الالفين- فما بال العلاوه؟ یعنی الخمسمائه» فقال له لبید: انما آنا هامه اليوم آوغد فأعرنى اسمهاء فلعلی لا آقبضها أبداء فتبقی 
لك العلاوه و الفودان فرق له و ترک عطاءه على حاله فمات و لم يقبضه. 


فقيل له ما فعلت قصیدتاک قال آبدلنی الله بهما سورتی البقره و آل عمران. 


قالوا و من خالفنا فی هذا الباب يقول إن الطريق إلى النبوه لیس الا المعجز و زعموا أن المعجز يلتبس بالحيله و الشعوذه و خفه 
اليد فلا یکون طریقا إلى النبوه فقوله باطل لن هذا إنما کان لو لم يكن طریق إلى الفصل بین المعجز و الحيله و هاهنا وجوه من 
الفصل بینه و بینها منها أن المعجز لا بدخل جنسه تحت مقدور العباد کقلب العصا حیه و إحياء الموتی و غير ذلك و منها أن 
المعجز یکون ناقضا للعاده بخلاف الحيله فانه بحتاج فيه إلى التعلیم و منها أن 


ص: ۱۳۳ 


المعجز لا يحتاج إلى الالات بخلاف الحیله فانها تحتاج إلى الالات و منها أن المعجز إنما بظھر عند من یکون من آهل ذلكك 
الباب و يروج عليهم و الحيله إنما يظهر عند العوام و الذين لا یکونون من أهل ذلك الباب و يروج على الجهال و من قال من 
مخالفينا إن محمدا لم يكن نبيا لأنه لم يكن معه معجز فالكلام عليه أن نقول إنا نعلم ضروره أنه ادعى النبوه كما نعلم أنه ظهر 
بمكه و هاجر إلى المدينه و تحدى العرب بالقرآن و ادعی مزيه القرآن على كلا-مهم و هذا يكون تحديا من جهه المعنى و 
علموا أن شأنه يبطل بمعارضته فلم يأتوا بها لضعفهم و عجزهم كان لانتقاض العاده بالقرآن فأوجب انتقاض العاده كونه معجزا 
دالا على نبوته. 


فان قبل إنما لم يعارضوه لكونهم غبایا جهالا لا لعجزهم. 


قلنا المعارضات كانت مسلوكه فيما بينهم فامرژ القیس عارض علقمه بن عبده بن الطبيب و ناقضه و طريقه المعارضه لا تخفى 
على دهاه العرب مع ذكائها. 


فان قیل أخطئوا طريق المعارضه كما آخطئوا فى عبادہ الأصنام أو لأن القرآن يشتمل على الأقاصيص و هم لم يكونوا من أهله. 


قلنا فى الأول فرق بينهما لن عباده الاصنام طريقها الدلاله و ما كان طريقه الدلاله يجوز فيه الخطأ بخلاف مسألتنا لأن طريقه 
التحدی هی الضروره لا۔ يجوز فيها الخطأ و آما الثانی ففی القرآن ما لیس من الأقاصيص فوجب أن بأتوا بمثله فیعارضوه على 
أنهم طلبوا أخبار رستم و إسفنديار و حاولوا أن يجعلوه معارضه للقرآن و اليهود و النصارى كانوا أهل الأقاصيص و كان من 


الواجب أن يتعرفوها منهم و يجعلوها معارضه. 


فان قيل لا يجوز أن يكون القرآن معجزا دالا على نبوته من حيث إنه ناقض العاده فلا يمتنع أن يكون العرب أفصح الناس و 
منهم جماعه أفصح العرب و فى الجماعه واحد هو أفصح منهم و إذا أتى بكلام لا يمكنهم أن يأتوا بمثله و لا بما يقاربه فإذا أتى 


ص: ۱۳۴ 


بما يقاربه يوجب کونه معجزا. 
قلنا لهم لا يصح و لو ات تفق لكان دلیلا على صدقه. 


فان ة كان الق آن معد ا لكان نسا معو ثاال الع بے وا كان بحب أن تعلمسائ الئاس اعحاز الق آن مہ حسث 
إن قي معجز بيا مبعوثا إ ب و العجم و يجب أن د ثر الناس إعجاز القرآن من حي 


الفصاحه و العجم لا يمكنهم ذلك 


قلنا هذا لا يصح لن الفصاحه ليست بمقصوره على بعض اللغات يمكنهم أن يعرفوا ذلك على سبيل الجمله إذا أمكن أن يعلموا 
بالأخبار المتواتره أن محمدا كان ظهر عليه القرآن و تحدی العرب و عجزوا آن بأترا بمثله فتحب أن یکرت القرآن معجزا دالا 
على نبوته و العرب یعرفون ذلك على التفصیل لن القر آن نزل بلغتهم و العلم به على سبیل الجمله فى هذا الباب کاف. 


و إنما قلنا إنه معجز من حيث إنه ناقض العاده لن العاده لم يجر أن یتعلم واحد الفصاحه ثم یبرز علیهم بحیث لم یمکنهم أن 
يأتوا بما یقاربه فاذا أتى به كذلكك کان معجزا. 


و آما القائلون بأن اعجازه بالفصاحه و النظم معا قالوا إن الذی بدل علی أن التحدی كان بالفصاحه و النظم معا انا رأينا النبى 
عليه السلام آرسل التحدی إرسالا و آطلقه إطلاقا من غير تخصیص بحصره فقال مخبرا عن ربه قل لین جع معت انس و الج 
على أن اوا بقل هذًا رن لا باون ْوَلَو كان بعش نم ليغض طَهي 1 و قال و إِنْ کم فى ریب ما را على عونا 
فَأنُوا بسُورَهِ من مثلہ (؟) فت رك القوم استفهامه عن مراده بالتحدى هل أراد مثله فى الفصاحه دون النظم أو فيهما جميعا أو فى 
غيرهما فعل من سبق الفهم إلى قلبه و زال الريب عنه لأنهم لو ارتابوا لسألوه و لو شكوا لاستفهموه و لم يجز ذلك على هذا إلا و 
التحدى واقع بحسب عهدهم و عادتهم و قد علمنا أن عادتهم جاريه فى التحدى 


ص: ۱۳۵ 


۱-۱. آسری: ۸۸ 


۲٢۷ر‎ لا٣‎ 


باعتبار طريقه النظم مع الفصاحه و لهذا لا يتحدى الشاعر الخطيب الذی لا يتمكن من الشعر و لا الخطيب الشاعر و إنما یتحدی 
کل بنظيره و لا يقنع المعارض حتی يأتى بمثل عروض صاحبه کمناقضه جرير للفرزدق و جریر للأخطل و إذا كانت هذه 
عادتهم فانما اختلفوا فی التحدی عليها. 


فان قیل عاده العرب و إن جرت فى التحدی ہما ذكرتموه فلا يمنع صحه التحدى بالفصاحه دون طريقه النظم لا سیما و الفصاحه 
هی التی يصح فيها التفاضل و إذا لم یمتنع ذلك فبما أنكرتم أن یکون تحداهم بالفصاحه دون النظم فأفهمهم قصدہ فلهذا لم 
يستفهموه. 

قلنا ليس نمنع أن يقع التحدى بالفصاحه دون النظم فمن أين عرفته و إنما سمعناه فى التحدى بالقرآن من حيث أطلق التحدى به 
و عری عما يخصه بوجه دون وجه فحملناه على ما عهده القوم و ألفوه فى التحدی فلو كان أفهمهم تخصيص التحدی بقول 
مسموع لوجب أن ينقل إلينا لفظه و لا نجد له نقلا و لو كان أفهمهم بمخارج الكلام أو بإشاره و غيرها لوجب اتصاله بنا أيضا 
فإن ما يدعو إلى النقل للألفاظ يدعو إلى نقل ما يتصل بها من مقاصد و مخارج سيما فيما تمس الحاجه إليه. 

ألا ترى أنه لما نفى النبوه بعد نبوته بقوله لا نبى بعدى أفهم مراده السامعين من هذا القول أنه عنى لا نبى بقى من البشر كلهم و 
أراد بالبعد عموم سائر الأوقات اتصل ذلك بنا على حد اتصال اللفظ و فى ارتفاع كل ذلك من النقل دليل على صحه قولنا. 
على أن التحدى لو كان مقصورا على الفصاحه دون النظم لوقعت المعارضه من القوم ببعض فصيح شعرهم أو بليغ كلامهم لأنا 
نعلم خفاء الفرق بين قصار السور و فصيح كلام العرب. 

فكان يجب أن يعارضوه فإذا لم يفعلوا فلأنهم فهموا من التحدى الفصاحه و طريقه النظم و لم يجتمعا لهم و اختصاص القرآن 
بنظم مخالف لسائر ضروب 


ص: ۱۳۶ 


الکلام أوضح من أن يتكلف الدلاله علیه. 


وقد قال السید و عندی أن التحدی وقع بالإتيان بمثله فى فصاحته و طریقته فى النظم و لم يكن بأحد الأمرین و لو وقعت 
المعارضه بشعر منظوم أو برجز موزون أو بمنثور من الکلام لیس له طريقه القرآن فی النظم لم تكن واقعه موقعها و الصرفه على 
هذا انما كانت بأن يسلب الله كل من رام المعارضه للعلوم التى یتأتی معها مثل فصاحه القر آن و طریقته فى النظم و لهذا لا 
یصاب فى کلام العرب ما قارب الق رآن فی فصاحته و نظمه. 


و آما القائلون بأن إعجاز القرآن فى النظم المخصوص قالوا لما وجدنا الکلام منظوما موزونا و منثورا غير موزون و المنظوم هو 
الشعر و آکثر الناس لا يقدرون عليه فجعل الله تعالی معجز نبیه النمط الذی يقدر عليه کل آحد و لا یتعذر نوعه فی كلهم و هو 


و الذی يجب أن یعلم فى العلم باعجاز النظم هو أن یعلم مبانی الکلام و آسباب الفصاحه فى آلفاظها و كيفيه ترتیبها و تباین 
آلفاظها و كيفيه الفرق بين الفصیح و الأفصح و البلیغ و الأبلغ و تعرف مقادیر النظم و الأوزان و ما به يبين المنظوم من المنثور و 
فواصل الکلام و مقاطعه و مبادیه و آنواع مؤلفه و منظومه ثم ينظر فیما أتى به حتی یعلم أنه من أى نوع هو و كيف فضل على ما 
فضل عليه من آنواع الكلام حتی یعلم أنه من نظم مباين لسائر المنظوم و نمط خارج من جمله ما کانوا اعتادوه فیما بینهم من 
أنواع الخطب و الرسائل و الشعر و المنظوم و المنثور و الرجز و المخمس و المزدوج و العریض و القصیر فإذا تأملت ذلک و 
تدبرت مقاطعه و مفاتحه و سهوله آلفاظه و استجماع معانیه و أن کل واحد منها لو غيرت لم یکن أن يؤتى بدلها بلفظه هی آوفق 
من تلك اللفظه و آدل على المعنی منها و آجمع للفوائد و الزوائد منها و إذا کان كذلك فعند تأمل جميع ذلك يتحقق ما فيه 
من النظم اللائق و المعانی الصحیحه التی لا یکاد بوجد مثلها على نظم تلك العباره و إن اجتهد البلیغ و الخطیب. 


ص: ۱۳۷ 


و فى خواص نظم القرآن وجوه آولها خروج نظمه عن صوره جمع آسباب المنظومات و لو لا نزول القرآن لم يقع فی خلد فصيح 
سواها و كذلكك قال عتبه بن ربیعه لما اختاره قریش للمصير إلى النبی صلی الله عليه و آله قرأ عليه حم السجده فلما انصرف قال 
سک انوع الکلام من العرب فنا شبهته سی ء منها آنه ورد علی ما راعتی و نحوه ما حکی الکو الجن ذل آوجی لی الی 
قوله فَأمَنًا به فلما عدم وجود شبیه القرآن من أنواع المنظوم انقطعت أطماعهم عن معارضته. 


و الخاصه الثانیه فى الروعه التی له فى قلوب السامعین فمن كان مؤمنا بجد شوقا إليه و انجذابا نحوه و حکی أن نصرانیا مر برجل 
يقرأ القرآن فبکی فقيل له ما آبکاک قال النظم. 


و الثالثه أنه لم یزل غضا طریا لا بخلق و لا يمل تاليه و الکتب المتقدمه عاریه عن رتبه النظم و أهل الکتاب لا یدعون ذلك لها. 
و الرابعه آنه فی صوره کلام هو خطاب لرسوله تاره و لخلقه آخری. 

و الخامسه ما یوجد من جمعه بین الأضذاد فان له صفتی الجزاله و العذوبه و هما کالمتضادتین. 

و السادسه ما وقع فی آجزائه من امتزاج بعض آنواع الکلام ببعض و عاده ناطقی البشر تقسیم معانی الکلام. 

و السابعه أن كل فضیله من تأسیس اللغه فى اللسان العربی هی موجوده فى الق رآن. 


و الثامنه عدم وجود التفاضل بین بعض آجزائه من السور كما فى التوراه کلمات عشر تشتمل على الوصایا یستحلفون بها لجلاله 
قدرها و کذا فى الانجیل أربع صحف و کذا فی الانجیل محامید و مسابیح یقرءونها فى صلواتهم. 


و التاسعه وجود ما يحتاج العباد إلى علمه من آصول دينهم و فروعه من التنبیه على طریق العقلیات و ٍقامه الحجج على الملاحده 
و البراهمه و الثنويه و المنکره للبعث القائلین بالطبائع بأوجز کلام و آبلغه ففيه من آنواع الاعراب و العربیه 


ص: ۱۳۸ 


هو مھیمن على جميع الکتب المتقدمه. و العاشره وجود قوام النظم فی آجزائه كلها حتى لا بظهر فى شی ء من ذلك تناقض و لا 
اختلاف و له خواص سواها کثیرہ. 


فان قيل فھلا۔ كانت آلفاظ القرآن كليتها مولفه من قبل الألفاظ الموجزه التی إذا وقعت فى الکلام زادته حسنا ليكون کلام الله 
على النظم الأحسن الأفضل إذ كان لا يعجزه شی ء عن بلوغ الغايه كما يعجز الخلق عن ذلک. 


الجواب أن هذا يعود إلى أنه كيف لم يرتفع أسباب التفاضل بين الأشياء حتى يكون كلها کشی ء واحد متشابه الأسجزاء و 
الأبعاض و كيف فضل بعض الملائكه على بعض و متى كان کذلک لم يوجد اختلاف الأشياء يعرف به الشى ء و ضده على أنه 
لو كان کلام الله كما ذكر يخرج فى صوره المعمى الذى لا يوجد له لذه البسط و الشرح و لو كان مبسوطا لم تبين فضيله 
الراسخين فى العلم على من سواهم و أنه تعالى حكيم عليم بأن إلطاف المبعوث إليهم إنما هو فى النمط الذى أنزله فلو كان على 
تركيب آخر لم يكن لطفا لهم. 


ثم لنذكر وجها آخر للصرفه و هو أن الأمر لو كان بخلافه و كان تعذر المعارضه و العدول عنها لعلمهم بفضله على سائر 
كلا-مهم فى الفصاحه و تجاوزه له فى الجزاله لوجب أن يقع منهم معارضه على كل حال لأن العرب الذين خوطبوا بالتحدى و 
التفريع و وجهوا بالتعنيف و التبكيت كانوا إذا أضافوا فصاحه القرآن إلى فصاحتهم و قاسوا بكلا-مهم كلامه علموا أن المزيه 
بينهما إنما تظهر لهم دون غيرهم ممن نقص عن طبقتهم و نزل عن درجتهم دون الناس جميعا ممن لا يعرف الفصاحه و لا يأنس 
بالعربيه و كان ما عليه دون المعرفه لفصيح الكلا-م من أهل زماننا ممن خفى الفرق عليهم بين مواضع من القرآن و بين فقرات 
العرب البديعه و كلمهم الغريبه فأى شی ء أقعد بهم عن أن يعتمدوا إلى بعض أشعارهم 


ص: ۱۳۹ 


الفصیحہ و آلفاظهم المنثورہ فيقابلوه و یدعوا أنه ممائل لفصاحته أو أزيد عليها لا سيما و آکثر من يذهب إلى هذه الطریقه 
یدعی أن التحدی وقع بالفصاحه دون النظم و غيره من المعانی المدعاه فى هذا الموضع. 


فسواء حصات المعارضه بمنظوم الکلام أو بمنثوره فمن هذا الذی كان یکون الحکم فى هذه الدعوی و جماعه الفصحاء أو 
جمهورهم کانوا حرب رسول الله صلى الله عليه و آله و من أهل الخلاف عليه و الرد لدعوته و الصدود عن محجته لا سیما فى 
بدو الأمر و آوله و قبل أوان استقرار الحجه و ظهور الدعوه و کثره عدد الموافقین و تظافر الأنصار و المهاجرین. 


و لا نعمد الا على أن هذه الدعوی لو حصلت لردها بالتکذیب من كان فى حرب النبی صلی الله عليه و آله من الفصحاء لکن 
كان اللبس بحصل و الشبهه تقع لکل من لیس من أهل المعرفه من المستجیبین الدعوه و المنحرفین عنها من العرب. 


ثم لطوائف الناس جمیعا کالفرس و الروم و الترک و من مائلهم ممن لا حظ له فى العربیه عند تقابل الدعوی فى وقوع 
المعارضه موقعها و تعارض الأقوال من الاجابه بها مکانها ما يتأكد الشبهه و تعظم المحنه و یرتفع الطریق إلى إصابه الحق لأن 
الناظر إذا رای جل أصحاب الفصاحه و آکثرهم یدعی وقوع المعارضه و المکافاه و الممائله و قوما منهم كلهم ینکر ذلك و 
یدفعه کان أحسن حاله أن یشک فی القولین و يجوز فى کل واحد منهما الصدق و الکذب فأى شى ء یبقی من المعجز بعد هذا 
و الاعجاز لا يتم إلا بالقطع على تعذر المعارضه على القوم و قصورهم عن المعارضه و المقاربه و التعذر لا يحصل الا بعد 
حصول العلم بأن المعارضه لم تقع مع توفر الدواعى و قوه الأسباب و كانت حينئذ لا تقع الاستجابه من عاقل و لا المؤازرہ من 


و لیس يحجز العرب عما ذكرناه ورع و لا حياء لأنا وجدناهم لم يرعووا عن السب و الهجاء و لم يستحيوا من القذف و الافتراء و 
ليس فى ذلكك ما يكون حجه و لا شبهه بل هو كاشف عن شده عداوتهم و أن الحيره قد بلغت بهم إلى استحسان 


ص: ۱۴۰ 


القبیح الذى يكون نفوسهم تأباه و آخرجهم ضيق الخناق إلى أن آحضر آحدهم آخبار رستم و إسفندیار و جعل يقص بها و 
يوهم الناس أنه قد عارض و أن المطلوب بالتحدی هو القصص و الأخبار و ليس يبلغ الامر بهم إلى هذا و هم متمکنون مما ترفع 
الشبهه فعدلوا عنه مختارین. 


و لیس یمکن لأحد أن یدعی أن ذلك مما لم يهتد إليه العرب و أنه لو اتفق خطوره ببالهم لفعلوه غير أنه لم یتفق لأنهم کانوا 
من الفطنه و الکیاسه على ما لا يخفى علیهم معه أنفذ الأمرين مع صدق الحاجه و فوتها و الحاجه تفتق الجبل. 


و هب لم بفطنوا ذلك بالبدیهه كيف لم یقعوا عليه مع التفکر و كيف لم یتفق لهم ذلك مع فرط الذ کاء و جوده الذهن و هذا 
من قبیح الغفله التی تنزه القوم عنها و وصفهم الله بخلافها. 


ول رکا ق سونقق اس اھر افاسے اسر اش الاو نو ات شرس الب اه 
و الغفله فيقول لعلهم لم یعرفوا أن المعارضه آنجع و أنفع و بطريق الحجه أصوب و آقرب لانهم لم یکونوا أصحاب نظر و ذ کر و 


و هذا الاعتراض إذا ورد علینا كانت کلمه جماعتنا واحده فی رده و قلنا فى جوابه إن العرب إن لم یکونوا نظارین فلم یکونوا 
فى غفله مخامره فى العقول إن مسأله التحدی فی فعله و معارضته بمثله آبلغ فى الاحتجاج عليه من کل فعل و لا يجوز أن يذهب 
العرب جلهم عما لا يذهب عنه العامه و الاعتناء بالحرب غير مانعه عن المعارضه و قد کانوا یستعملون فى حروبهم من الارتجاز 
ما لو جعلوا مکانه معارضه القرآن کان آنفع لهم. 


فى مطاعن المخالفین فی الق رآن: قالوا إن فى القر آن تفاوتا قوله يا أَيّهَا الَذِينَ منوا لا بح قوم من قوم عسی أنْ یکونوا حيرا 


مِنْھُغ و لا ِساۂ من نساء عسی أنْ یِکنْ ترا مِنْهُنَ (۱) ففی الکلام تکرار بغیر فائده لأن قوله قَوْمٌ مِنْ 


١١ ص:‎ 


۱- ۱. الحجرات: 11 


قَوْمٌ يغنى من قوله نساء مِنْ نساءٍ فالنساء يدخلن فى قوم يقال هولاء قوم فلان الرجال و النساء من عترته. 


الجواب أن قوله قَوْمٌ لا يقع فى حقیقه اللغه إلا۔علی الرجال ولا يقال للنساء لیس فيهن رجل ھؤلاے قوم فلا-ن و إنما تسمی 


الرجال لانهم هم القائمون بالامور عند الشدائد كتاجر و تجر و مسافر و سفر و نائم و نوم و زائر و زور يدل عليه قول زهير 
و ما أدرى و سوف إخال أدرى:**أ قوم آل حصن أم نساء 


و قالوا فى قوله تعالی الَذِينَ كانّتُ أَعْينْهُمْ فی غطاء عَنْ ذکری )١(‏ تفاوت كيف يكون الأمعين فى غطاء عن ذكر و إنما تکون 


الجواب أن الله أراد بذلک عميان القلوب يدل على ذلك قول الناس عمى قلب فلان و فلان أعمى القلب إذا لم يفهم و قال 
تعالى و لكنْ تَعْمى اقب ای فى الصّدُورِ1) و قصد القلوب لأن عماها هو المؤثر فى باب الدين المانع من الاقتداء فجاز أن 
یقال للقلب أعمى و إن كان العمى فى العين و مثله قوله و جعلنا علی فلوم أَكنَهُ نف () و الأكنه الأغطيه. 


و سألوا عن قوله إِنَّ الَذِينَ منوا و عملوا الصَّالِحاتِ سَيَجْعَلٌ لَهُمْ امن وُدٌا(ئ) قالوا لا يقال فلان يجعل لفلان حبا إذا أحبه. 
الجواب إنما أراد سيجعل لهم الرحمن ودا فى قلوب المؤمنين و المعنى إلى يحببهم إلى القلوب. 
و قالوا فى قوله أ عِنْدَهُمُ الب فَهُمْ یکبون (۵) و كانت قريش أميين فكيف جعلهم يكتبون. 


الجواب أن معنى الكتابه هنا الحكم يريد أ عندهم علم الغيب فهم يحكمون فيقولون سنقهرك و نطردكك و تكون العاقبه لنا لا 


ص: ۱۳۲ 


.۱۰۱ الکهف:‎ . ١-١ 
.۴۶ الحخ:‎ .۲ -۲ 


۳۳ الأنعام: ۳۵ 


۵- ۵. الطور: ۴۱ القلم: ۷. 


و مال الولاء بالبلاء فملتم٭٭٭و ما ذاكك حکم الله إذ هو يكتب (۱). 


أى يحكم بيده و مثله و كتجنا عَلَيْهم فيها أنَّ النَفْسَ بِالنّفْس (۲) و مثل قوله للمتحالفین إليه و الذى نفسى بيده لأقضين فیکما 
بکتاب الله أى بحکم الله لأنه أراد الرجم و التعذيب و ليس ذلک فى ظاهر كتاب الله. 


و قالوا فى قوله و قل إِنّى آنا لیر لین كما أَنْرْنا علی امین الَّذِينَ جعلوا الْقَوَآنَ عِضِينَ (۳) و لفظه كما يأتى تشبيه شی 
ء بشی ء تقدم ذكره و لم يتقدم فى أول الكلام ما يشبه به ما تأخر عنه. 


قالواو كذلك قوله لَهُمْ رجات عند رَبّهُمْ و مَغْفْرَةَ وَرِزْق كريمٌ كما آخرجک رَبك من بتک بالق (۴) ما الذى يشبه 
بالکلام الأول من إخراج الله إياه. 


إيماء و وحى و إشاره فقوله أا لیر امن فيه حذف كأنه قال آنا النذير المبين عذابا كما أَنْرَلْنا عَلَى امین فحذف 
العذاب إذ كان الانذار يدل عليه لقوله فى موضع آخر أنْدَّرْتُكمْ صاعَهٌ مل صاعّه عاد و تٌمُودَ(۶ و مثله من المحذوف فى 
آشعار العرب و کلامهم و 


و آما قوله كما أَخْرَجَك رَبك مِنْ بَتتكك بالق فان المسلمین يوم بدر 


ص: ۱۳۳ 


.١ -١‏ و مثله قوله الآخر على ما استشهد به الجوهری فى الصحاح ص ۲۰۸: يا ابنه عمی کتاب الله أخرجنى عنکم و هل آمنعن 
الله ما فعلا. 

۲- ۲. المائده: ۴۵. 

۳-۳ الحجر: ۸۹- ۹۱. 

۴- ۴. الأنفال: ۴ و ۵. 

۵- ۵. البقره: ۱۵۰ و ۱۵۱. 


۶-۶ فضلت: ۱۳. 


اختلفوا فى الأنفال و جادل كثير منهم رسول اللہ صلی الله عليه و آله فيما فعله فی الأنفال فأنزل الله سبحانه يشتوك عن ال 
قل انال لہ و الژشولِ یجعلها لمن يشاء فاقوا الله و اَصْلِحُوا ذات بينكم أى فرقوه بينكم على السواء و أَطِيعُوا الله و رَسُولَهُ فيما 
بعد إِنْ کم مُؤْمِنِينَ و وصف المؤمنين ثم قال كما رک رَبك من یک با و إِنَّ ربق مِنَ الْمُومنِينَ لَكارِهُونَ يريد أن 
كراهتهم فى الغنائم ككراهتهم فى الخروج معک. 


و أما كوله:3 لعا م تَهْتَدُونَ كما أَرْسَلْنا فإنه أراد و لأتم نعمتى كإرسالى فيكم رسولا أنعمت به عليكم بين لكم. 
سألوا عن قوله و قالّتِ الْيَهُودٌ یراب الله و قالّتِ النصارى الْمَسِيحٌ اب الله (۱) و لا يقول أحدهما ذلكك. 
الجواب أنه لما حرق بختنصر بیت المقدس بغی على بنى إسرائيل و سبى ذراريهم و حرق التوراه حتى لم يبق لهم رسم و كان 


فى سباياه دانيال فعبر رؤياه فنزل منه أحسن المنازل فأقام عزير لهم التوراه بعينها حين عاد إلى الشام بعد موته فقالت طائفه من 
اليهود هو ابن الله و لم يقل ذلكك كل اليهود و هذا خصوص خرج مخرج العموم. 

و سألوا عن قوله قَتمِذْناةٌ بالَراءِ و هو میم (۲) قالوا كيف جمع الله بينه و بين قوله لو لا أن دا که نِْمَةٌ من رَبّہ نب باْغراء و ہُو 
مَذْمُومٌ (۳) و هذا خلاف الأول لأنه قال أولا نبذناه مطلقا ثم قال لو لا أن داز که ...لد فجعله شرطا. الجواب معنى ذلك لو لا 


و 


أنا رحمناه بإجابه دعائه لنبذناه حين نبذناه بالعراء مذموما و قد كان نبذه فى حالته الأولى سقيما يدل عليه قوله فاختباه رنه 
ص: ۱۴۴ 


ا 


؟- ۲. الصافات: ۱۴۵. 


۳ ۳ القلم: ۴۹. 


فَجَعَلَهٌ مِنَ الصَّالِحِينَ (۱) لکن تدا رکه الله بنعمه من عندہ فطرح بالفضاء و هو غير مذموم و اختاره الله و بعثه نبيا و لا تناقض بین 
الایتین و إن كان فى موضع نبذناه مطلقا و هو سقیم و لم يكن فى هذه الحاله بمليم و فى موضع آخر نبذ مشروطا و معناہ لو لا 
أن رحمنا يونس عليه السلام لنبذناه ملوما و كان لوم عتاب لا لوم عقاب لانه بترک الأولى. 


و سألوا عن قوله و إِذْ قال إبْراهِيمٌ لأپیه آرر(۲) و اسمه فى التوراه تارخ فیقال لا ینکر أن یکون له اسمان و کنیتان هذا (دریس 
فى التوراه آخنوخ و یعقوب !سرائیل و عیسی یدعی المسیح و قد قال نبینا لی خمسه آسماء آنا محمد آنا أحمد و العاقب و 
الماحی و الحاشر و قد یکون للرجل کنیتان كما كان له اسمان فان حمزه یکنی آبا يعلى و آبا عتبه(۳) و صخر بن حرب آبا 


و قیل معنی آزر يا ضعیف و يا جاهل و يقال يا معاونی و يا مصاحبی و يا شیخی فعلی هذا یکون ذلک وصفا له و قال الأكثرون 
إن آزر کان عم إبراهيم و العرب تجعل العم أبا و الصحیح أن آزر کان آبا لام إبراهيم. 

و سألوا عن قوله و لیوا فى کهفهم ثلات مائه ستنین و اژدَادُوا تَشعاً(؟) ثم قال قل ال عم بما لوا و هذا کلام متفاوت لأنه 
آخبرنا بمده کهفهم ثم قال للع بما لیوا و قد علمنا ذلك ہما أعلمنا. 

الجواب آنهم اختلفوا فى مده لبثهم كما اختلفوا فی عدتهم فأعلمنا الله آنهم لبثوا ثلائمائه فقالوا سنین و شهورا و آیاما فأنزل الله 
سنین ثم قال ازْدَادُوا تشعاً و أنا أعلم بما لبثوا من المختلفین. 


و سألوا عن قوله يا خت هارُونَ ما کان بوک امْرَاً سَوء(۵) و لم تكن لمریم أخ يقال له هارون. 


ص: ۱۳۵ 


۱- ۰۱ القلم: ۰ 


۲- ۲. الأنعام: ۷۴ 
۳- ۲. بل أبا عماره. 
ع ۴. الکهف: ۲۵. 


۵- ۵. مریم: ۲۸. 


الجواب أنه لم یرد بهذا آخوه النسب بل آراد ما يشبه هارون فى الصلاح و كان فى بنى إسرائيل رجل صالح يقال له هارون و قد 
يقول الرجل لغیرہ يا آخی و لا يريد به أخوه النسب و يقال هذا الشی ء آخو هذا الشی ء إذا ما كان مشاكلا له و قال تعالی و ما 
رهم يتن آیه إلا هى عبر من نها( و قالوا كيف يكون هذا النظم بالوصف الذی ذكرتم فى البلاغه النهايه و قد وجد 
التكرار من ألفاظه کقوله كَبأَىٌّ آلاء رَبُکما تُكَذَّبانِ و نحوه من تكرير القصص. 


الجواب أن التكرير على وجوه منها ما يوجد فى اللفظ دون المعنى كقولهم أطعنى و لا تعصنى و منها ما يوجد فيهما معا كقولهم 
عجل عجل أى سرا و علانيه و تالله و الله أى فى الماضى و المستقبل و قد يقع كل ذلك لتأكيد المعنى و المبالغه فيه و یقع مره 
لتزيين النظم و حسنه و الحاجه إلى استعمال كليهما و المستعمل للإيجاز و الحذف ربما عمى على السامع و إنما ذم أهل البلاغه 
التكرير الواقع فى الألفاظ إذا وجدوه فضلا من القول من غير فائده فى التأكيد لمعنى أو لتزیین لفظ و نظم و إذا وجد كذلكك 
كان هذرا و لغوا فأما إذا أفاد فائده فى كل من النوعين كان من أفضل اللواحق للکلام المنظوم و لم يسم تكريرا على الذم و 
تكرير اللفظ لتزيين النظم أمر لا يدفعه عارف بالبلاغه و هو موجود فى أشعارهم. 


و لنذ کر الفرق بين الحيل و المعجزات و هو يتوقف على ذكر الحيل و أسبابها و آلاتها و كيفيه التوصل إلى استعمالها و ذكر 
رع اعا لسر اگ 


اعلم أن الحيل هی أن صاحب الحيله یری الأسمر فى الظاهر على وجه لا يكون عليه و يخفى وجه الحيله فيه نحو عجل السامرى 
الذى جعل فيه خروقا تدخل فيها الريح فيسمع منه صوت و منها مخرقه الشعبذه نحو أن يرى الناظر ذبح الحيوان بخفه حركاته و 
لا يذبحه فى الحقيقه ثم يرى من بعد أنه أحياه 


ص: ع١‏ 


۱- ۱. الزخرف: ۴۸. 


و هذا الجنس من الحيل هو السحر و ليست معجزات الأنبیاء و الأوصياء علیهم السلام من هذا القبیل بل ما يأتون بها من 
المعجزات فانها تكون على ما يأتون به و العقلاء یعلمون أكثرها باضطرار آنها کذلک لا يشكون فيه و أنه ليس فيه وجه حيله 
نحو قلب العصا حيه و إحياء المیت و كلام الجماد و الحيوانات من السباع و البهائم و الطیور على الاستمرار فى أشياء مختلفه و 
الإخبار عن الغيب و الإتيان بخرق العاده و نحو القرآن فى بلاغته و الصرفه فإنه يعلم كونه معجزا أكثر الناس باستدلال و لهذا قال 
تعالى فى قوم فرعون و ما رواه من معجزات موسى عليه السلام و جحدُوا بها و ها أَنْقْسَهُعَ طلم(۱) فان قيل بما أنكرتم أن 
يكون فى الأدویه ما إذا مس به ميت حيى و عاش و إذا جعل فى عصا و نحوها صارت حيه و إذا سقی حيوانا تكلم و إذا شربه 
الإنسان صار بليغا بحيث يتمكن من مثل بلاغه القرآن. 


قلنا ليس يخلو إما أن يكون للناس طريق إلى معرفه ذلكك الدواء أو لا يكون لهم طريق إلى معرفته فإن كان لهم إليه طريق لزم 
أن يكون الظفر به ممكنا و كانوا يعارضون به و لا يكون معجزا و إن لم يمكن الظفر به لزم أن يكون الظفر به معجزا لأنه يعلم 
أنه ما ظفر به إلا بأن الله أطلعه عليه فعلم بذلک صدقه ثم يعلم من بعد بخبره أن ذلک ليس من قبله نحو القرآن بل هو منه تعالى 
أنزله عليه. 


و کذلک هذافى الدواء الذى جوزه السائل فى إحياء الموتی لا يخلو إما أن لا يمكن الظفر به أو يمكن فعلى الأول يلزم أن 
يكون الظفر به معجزا للنبی أو الوصى لأنه يعلم أنه ما ظفر به إلا بأن أطلعه الله عليه فيعلم بذلكك صدقه و إن أمكن الظفر به و هو 
الوجه الثانى فالواجب أن يسهل الإحياء لكل أحد و المعلوم خلافه. 


ص: ۱۳۷ 


۸-4 


ثم اعلم أن الحيل و السحر و خفه اليد كلها وجوه متى فتش عنها الانسان یقف على تلك الوجوه و لهذا يصح فيها التلمذ و 
التعلم و لا بختص به واحد دون آخر مثاله آنهم يأخذون البیض و یضعونه فى الخل و يتركونه فيه يومين و ثلائه حتى يصير قشره 
الفوقانی لينا بحيث يمكن أن يطول فإذا صار طویلا يمده كذلكك یطرح فى قاروره ضيقه الرأس فإذا صار فيها يصب فيها الماء 
البارد حتى يصير البيض مدورا كما كان و يذهب ذلك اللين من قشره الفوقانی بذلك بعد ساعات و يشتد بحيث ينكسر 
انكساره أولا فيظن الغفله أن المعجز مثله و هو حيله. 


و نحو ذلكك ما ألقى سحره فرعون من حبالهم و عصيهم تخيل الناظر أنها تسعی احتالوا فى تحريكك العصا و الحبال بما جعلوا 
فيها من الزيبق فلما طلعت الشمس عليها تح ركت بحراره الشمس و غير ذلك من آنواع الحيل و أنواع التمويه و التلبیس و خيل 
إلى الناس أنها تتح رك كما تتح رك الحيه و إنما سحروا أعين الناس لأنهم أروهم شيئا لم يعرفوا حقيقه و خفى ذلك عليهم 
لبعده منهم فإنهم لم يخلوا الناس يدخلون فيما بينهم. 


و فى هذه دلاله على أن السحر لا حقيقه له لأنها لو صارت حيات حقيقه لم يقل الله تعالى سَكَرُوا أَعْيِنَ النّاس (۱) بل كان يقول 
فلما آلقوها صارت حيات ثم قال تعالى و أَوْعینا إلى مُوسى أن ای عصاکک فَإذا هی تلف ما کون (۲) أى ألقاها فصارت 
ثعبانا فإذا تبت ما يأفكون فيه من الحبال و العصى و إنما ظهر ذلک للسحره على الفور لأنهم لما رأوا تلک الآيات و المعجزات 
فى العصا علموا أنه آمر سماوی لا يقدر عليه غير اللہ فمنها قلب العصا حيه و منها أكلها حبالهم و عصیهم مع كثرتها و منها فناء 
حبالهم و عصیهم فی بطنها إما بالتفرق أو الخسف و اما بالفناء عند من جوزه و منها عودها عصا كما كانت من غير زياده و لا 
نقصان و کل عاقل یعلم أن مثل هذه الأمور لا تدخل تحت مقدور البشر فاعترفوا كلهم و اعترف 


ص: ۱۴۳۸ 


.۱۱۷ -۱۱۵ الأعراف:‎ . ١-١ 


۲- ۲. الأعراف: ۱۱۵- ۱۱۷. 


كثير من الناس معهم بالتوحيد و بالنبوه و صار إسلامهم حجه على فرعون و قومه. 


و آما معجزات الأنبياء و الأوصياء علیهم السلام فإن أعداء الدين کانوا يعتنون بالتفتيش عنها فلم يعثروا على وجه حيله فيها و 
لذلك کل من سعى فى تفتيش عوارهم و تكذيبهم يفتش عن دلالتهم أ ھی شبهات آم لا فلم يوقف منها على مكر و خدیعه 
منهم عليهم السلام و لا فی شی ء من ذلكك ألا ترى أن سحره فرعون كانت همهم أشد فی تفتيش معجزه موسى فصاروا هم 
أعلم الناس بأن ما جاء به موسى عليه السلام لیس بسحر و هم کانوا أحذق أهل الأرض بالسحر و آمنوا و قالوا لفرعون و ما تَنْقِمُ 


نا الا أنْ آمَنَا یات وبا لما جاءثنا ینار عَلینا صَبراً و وفنا مثِمِينَ )١(‏ فقتلهم فرعون و هم يقولون لا ص یر إن إلى رین 
لبون (۲) و قيل إن فرعون لم يصل إليهم و عصمهم الله تعالى منه. 


و أما القمر الذى أطلعه المعروف بالمقنع (۳) 


فإنه ليس بأمر خارق للعاده و إنما هو إجراء عين من العيون التى تنبع فى الجبال فى ذلك الموضع متى كانت الشمس فى برج 
الثور و الجوزاء سامتت تلك العين انعکس فيها الشعاع إلى الجو و هناك تكثر الأبخره فى الحر و تتراكم و تتكاثف في ركد 
الشعاع الذى انعكس من العين فيها فيرى إلى الناس صوره القمر و على هذا لما طمت تلكك العين فسد ما فعله المقنع و قد عثر 
على ذلك و اطلع و كل من اطلع على ذلك الوقت و أنفق المال و أتعب الفكر فيه أمكنه أن يطلع مثل ما أطلعه المقنع إلا أن 


ص: ۱۳۹ 


.۱۲۶ الأعراف:‎ .١ -١ 

۲- ۲. الشعراء: ۵۰, 

۳- ۳. قيل اسمه حکیم» و قیل حکیم بن عطاء كان فى بدو آمره قصارا من أهل مرو و كان یعرف شیثا من السحر و النيرنجات» و 
لقب بالمقنع لانه قد عمل وجها من ذهب و رکبه على وجهه لثلا يرى وجهه الدمیم و عينه العوراء» و هذا القمر الذی عمله کان 


بنخشب و لذا يعرف بقمر نخشب و« ماه نخشب» و نخشب قریه بتر کستان. 


الناس برغبون عن إنفاق المال و !تیان الفكر فيما يجرى هذا المجرى سيما و إن تم لهم نسبوه إلى الشعوذه. 


و اما الطلسماتك فاق قن الان من سس الما الناقيه تھا و ذلك مجان و استعارة.و الا فالطاسمات ھی التى ظامردار اطا 
سواء ولا يظهر فيها وجه حيله كما كان على المناره الإسكندريه(١)‏ 


و كما روق أن الله تعالی بفضه أمر تيا من الأنبیاء المتقدمين أن بأخذ طيرا من نحاس أو شه (۲) و يجغله على رأس مناره کانت 
فى تلک الولا-يه و لم يكن فیها شجر الزیتون و كان آهلها محتاجین إلى دهن الزیت للمأدوم و غیره فإذا کان عند إدراكك 
الزیتون بالشامات خلق الله صوتا فى ذلك الطیر(۳) 


فیذهب ذلك الصوت فی الهواء فیجتمع إلى ذلك آلوف آلوف من آجناسه 
ص: ۱۵۰ 


۱-۱. كان اسکندر المقدونی بنى مناره رفيعه على ساحل البحر مقا يلى الافرنج فتعبأ باهتمام ارسطوطاليس على رأسها مرآه 
عظيمه مجلوه محدبه ينعكس فيها ما يقابلها حتّى أميال فاذا أراد بعض الاعداء أن يهجم على بلدانهم من هذا الباب» عاينهم 
المراقبون فأخبروا أميرهم» فاستعدواء قيل: كان يجلس الجالس تحتها فیبصر من بالقسطنطينيه» و بينهما عرض البحر. فغفل 
المراقبون ليله عن مراقبتهاء و استولى عليها الافرنج فغرقوها فى الماء. 

۲-۲. شبه: مح رکه و يقال شبق حجر شديد السواد و البريق» و هو فی اللين و الخفه كالكهرباء. إذا جعل فى النار احترق 
كالحطب و يستشم منه رائحه النفط و قد يصنع منه فص الخاتم و أمثاله. 

۳- ۳. مر ارجعيانوس الموسيقار بفلاه فاجتاز على فرخ برصله- و لعلها السودانيه أو السودانه» و يقال لها عند الفرس:« دار نمک» 
و عند الجيل١‏ دارکوب+- يصفر صفيرا حزينا بخلاف صفير سٹر البراصلء فكانت البراصل تجيئه بلطائف الزيتون فتطرحها عند 
فیاکل بعضها و يفضل بعضهاء فتأمل حاله و علم أن فى صفیرہ ضربا من التوجع و الاستعطاف و الاستغاثه فتلطف و عمل آله 
تشبه الصفاره اذا هبت الريح أدت ذلك الصفیرہ فرأى أن البراصل جاءته بالزیتون كما كانت تجی ء الفرخ فأخذ صوره من 
زجاج مجوف- و قيل من نحاس أو شبق- على هيئه البرصله» و عمد الى هيكل اورشلیم و نصبها الى فوق الھیکل. و جعل فوق 
تلك الصوره قبه تحفظهاء و آمرهم بفتحها فى أول آب- و آب من الشهور التى كان يدرك فيها الزيتون و أول ليله منها ليله 
دفن اسطرخس الناسكك القيم بعماره ذلك الهيكل - فكلما فتحوا القبه» و هبت الریح صفرت تلك البرصله المصنوعه؛ و 
البراصل- السودانيه- تجی ء کل واحد منها بزيتونه أو ثلاث زيتونات زيتونتين برجليها و زيتونه بمنقارها فتطرحها عند الصوره 
زعما منها نها برصله مستغيثه مستعطفه حتّى تمتلئ القبه کل يوم من الزيتون و الناس اعتقدوا آنه من كرامات ذاكك المدفون» 


راجع تفسیر الرازق ج ١‏ ص ۶۴۵ فى قصه هاروت و ماروت» الذر المنثور ج ۳ ص ۷. 


فى منقار کل واحد زیتونه فيطرحها على ذلك الطیر فيمتلئ حوالی المناره من الزیتون إلى رأسها و كان ذلك الطير غير مجوف 
فلا يدعى آنها من الحیل التى يأخذها الناس الصندوق الساعه و نحوها(۱) و لا يسمع لذلک الطیر صوت الا عند !دراک الزيتون 
فى السنه و کان آهلوها ينتفعون به طول السنه بذلک فهی عندنا من معجزاته باقیه للأنبياء الماضين و الأوصياء المتقدمين و لهذا 
لم بظھر طلسم بعد محمد صلی الله عليه و آله و حان قصور آیدی الأئمه علیهم السلام. 


و آما الزراقون (۲) 
الذين یتفق لهم من الاصابه على غير أصل کالشغرانی 


ص: ۱۵۱ 


۱- ۱. صندوق الساعه» على آنواع منها أن یدق الصندوق عند کل ربع و عند كل ساعه بدقات معینه» أو يخرج عند كل ساعه 
فارس فى يده بوق یضرب به من غير أن یمسه أحدء و قد عاد فى زماننا هذا من بدیهیات الصنائع. 

۲- ۲. الزراق: الذی يخبر عن المغیبات رجما بالغیب من دون اعمال فکر و تعلم علم و الشغرانی رجل كان يعيش فی عهد السيد 
المرتضی علم الهدی و قد شاهد عنه بعض اصاباته و له ذكر فی آجوبته للمسائل السلاریه قال فیها عند ما یذ کر اصاباته: انه قال 
لاحدهم: و أنت من بين الجماعه قد وعدک واعد بشی ء يوصله إليكك و فى کمک شی ء مما يدل على هذاء و قد انقضت 
حاجتكك و انتجزت» و جذب يده الى كمه فاستخرج ما فيه فعجبنا ما اتفق من اصابته مع بعده من صناعه النجوم إلخ» راجع 


الكنى و الألقاب ج ٢‏ ص ۳۳۴. 


فانه کان ذكيا حاضر الجواب فطنا بالزرق معروفا به كثير الإصابه فیما يخرصه من الاصابه حتی قال المنجمون إن مولده و ما 
يتولاه كواكبه اقتضی له ذلک و ذلك باطل لأنه لو كانت الاصابه بالموالید لكان النظر فى علم النجوم عبثا لا يحتاج إليه لأن 
المولد إذا اقتضی الاصابه أو الخطاء فالتعلم لا ینفع و ترکه لا يضر و هذه عله تسری إلى كل صنعه حتی يلزم أن یکون کل 
شاعر مفلق و صانع حاذق و ناسج للدیباج موفق لا علم له بذلک و إنما اتفقت له الصنعه بغیر علم لما يقتضيه کواکب مولده و 
ما یلزم من الجهاله علی هذا لا بحصی. 

ثم اعلم أن النبی صلی الله عليه و آله كان یذ کر آخبار الأولين و الآخرين من ابتداء خلق الدنیا إلى انتهائها و أمر الجنه و النار و 
ذکر ما فیهما على الوجه الذی صدقه عليه أهل الکتاب و كان لم یتعلم و لم یقعد عند حبر و لم يقرأ الکتب فاذا کان كذلكك 
فقد بان اختصاصه بمعجزه لأن ما آتی به من هذه الأخبار لا علی الوجه المعتاد فى معرفتها من تلقیها من السنه الناطقین لا یکون 


إلا بدلاله تکون علما على صدقه. 


و ما آخبر به عن الغیوب التی تکون على التفصیل لا-علی الاجمال کقوله لَدحلن المت جد ارام إِنْ شاء اله آمنین مُحَلْقِينَ 
سکم و مُفَضَرِينَ لا تَخافُونَ (۱) و كان كما آخبر به و لم یکن عليه و آله السلام صاحب تقویم و حساب أصطرلاب و معرفه 
بطالع نجم و زيج و كان ینکر على المنجمین فیقول 


من آتی عرافا أو کاهنا فآمن ہما قال فقد کفر بما آنزل على محمد. 


و قد علمنا أن الاخبار عن الغیوب على التفصیل من حيث لا يقع فيه خلاف بقلیل و لا بکثیر من غير استعانه على ذلك باله أو 
حساب أو تقویم كوكب طالع أو على التنجیم الذی بخطی مره و يصيب مره لا یمکن إلا من ذى معجزه مخصوصه قد خصه الله 
تعالی بإلهام من عنده أو آمر یکون اقضا للعاده الجاریه فى معرفه مثلها إظهارا لصدق من یظهرها عليه و علامه له. 


ص: ۲ 


۷ الفتح:‎ .۱ -١ 


و اعلم أنه قد تضمن القرآن و الأحاديث الصحبحه الاخبار عن الغیوب الماضيه و المستقبله فأما الماضیه فکالاخبار عن أقاصيص 
الأولين و الآخرين من غير تعلم من الکتب المتقدمه على ما ذکرنا. 
و آما المستقبله فکالاخبار عما يكون من الکائنات و كان كما آخبر عنها على الوجه الذى آخبر عنها على التفصيل من غير تعلق 


جا وس يدعي کا م تین ول مت اوک ریم ار رجو ای اب كالكموات و لضرضر دخ 
سو س بت .؟ تعالى لبظهره عَلَى ادن کله وَ لو کر 6 الْمَفْركونَ (۱) و کقوله من بع غلبهم 


سَيَغْلبُونَ فی بضع سِنِينَ (۲) و کقوله سیر م لمع و بو الدب( و كقوله لا بأو بوه و آز كان بعضهع يِغض ظھیر(۶) و 
و تر SG‏ ا أَحدُوتها إلى قوله قَدْ أحاط اللهُ بھا(۶) و نحو ذلك من 
الابات و كان كلها كما قال. 


و الأحادیث المعجزه أيفيا کیره لا بت يتفق أمثالها على كثرتها مع ما فيها من تفصيل الأحكام المفصله عن المنجمين فتقع كلها 
صدقا فیعلم أن ذلك بالهام ملهم الغیوب یعرف له حقائق الأمور. 


و وجه آخر و هو ما فى القرآن و الأحاديث من الاخبار عن الضمائر کقوله إذ مت كث طیلتان نکم أَنْ فلا )من غير أن ظهر 
منهم قول أو فعل بخلاف ذلک و كقوله و إذا جاک توك ہما لم تك به الله و يَقُولُونَ فى هم (۸) من غير أن بسمعه 
منهم و لا ينكرونه و كقوله و دبع کم الله إخدى الطازقتین 


ص: ۱۵۳ 


4 يسن 

۲- ۲. الروم: ۱. 

۳-۳ القمر: ۴۵. 

۴ ۴. آسری: ۸۸ 

۵- ۵. البقره: ۲۳. 
۶-۶ الفتح: ۱۹- ۲۱. 
۷ آل عمران: ۱۲۲. 
۸- ۸ المجادله: ۸ 


نها اکم و تَوَدُونَ أَنّ عَيرَ ذاتِ اش که تكونٌ اکم (۱) يخبرهم بما يريدون فی آنفسهم و ما يهمون به و کعرضه تمنى الموت 
على الیهود فى قوله موا المَوْتَ إِنْ کنثم صادقِينَ و قوله وَ لَنْ موه بیدا ہما قَدَّمَتْ أیْدیهغ (۲) فعرفوا صدقه فلم یجسر 
آحدهم أن یتمنی الموت لانه قال لهم إن تمنیتم الموت متم فدل جمیع ذلك على صدقه باخباره عن الضماثر و کذا ما ذکرناه 


فان قيل فما الدلیل على أن آسباب الحیل مفقوده فى آخبار کم حتی حکمتم بصحه کونها معجزه. 


قلنا كثير من تلك المعجزات لا یمکن فیها الحیل مثل انشقاق القمر و حديث الاستسقاء و اطعام الخلق الکثیر من الطعام الیسیر و 
خروج الماء من بين الأصابع و الاخبار بالغائبات قبل کونها و مجی ء الشجره ثم رجوعها إلى مکانها لا تتم الحیله فيها و إنما تتم 
الحیله فی الأجسام الطفیفه التی یحدث بالتطفل و القسر و غير ذلك و لا يتم مثله فى الشجره و الجبل لأنه لو كان لوجب أن 
بشاهد. 


فان قیل يجوز أن یکون هاهنا جسم یجذب الشجره كما أن هاهنا حجرا یجذب الحدید یسمی المغناطیس. 


قلنا لو كان الأمر کذلک لعثر عليه و لظفر به مع تطاول الزمان كما عثر على حجر المغناطیس حتی علمه كل واحد فلو جاز ما 
قالوه للزم أن يقال هاهنا حجر یجذب الکواکب و يقلع الجبال من أماكنها و إذا قربت من ميت عاش فيؤدى ذلك إلى أن لا 
نتیقن بشی ء أصلا و يؤدى ذلك إلى الجهالات و كان ینبغی أن يطعن بذلک آعداء الدين و مخالفو الاسلام لأنهم إلى ذلک 
أشغف و كذلك القول فى خروج الماء من بين آصابعه إن ادعی طبیعه فيه أو حیله لزم تجویز ذلك فی قلع الجبال و جذب 
الکوا کب و إحياء الموتی و کل ذلک فاسد و حنين الجذع لا یمکن أن یدعی أنه كان لتجویف فيه لأنه لو كان كذلك لعثر 
عليه مع 


ص: ۱۵۴ 


۱-۱. الأنفال: ۷ 
۲- ۲. الجمعه: ۷-۶ 


المشاهده و لكان لا يسكن مع الإ-لزام و تسبيح الحصا و تکلیم الذراع لا یمکن فيه حيله البته و فی سماع الكلام من الذراع 
وجهان آحدهما أن الله بنى الذراع بنيه حى صغیر و جعل له آله النطق و التميز يتكلم بما یسمع و الآخر أن الله خلق فيه كلاما 
سمع من جهتها و أضافه إلى الذراع مجازا. 


و قول من قال لو انشق القمر لرآه كل الناس لا يلزم لأنه لا يمتنع أن يكون الناس فى تلك الحال مشاغيل فانه كان بالليل فلم 
يتفق لهم مراعاه ذلكك فإنه بقى ساعه ثم التأم و أيضا فإنه لا يمتنع أن يكون الغيم حال بينه و بين من لم يشاهده فلأجل ذلكك لم 
يره الكل و أكثر معجزات الأثمه عليهم السلام تجرى مجرى ذلك فالكلام فيها كالكلام فى ذلک. 


ثم نقول فى الفصل بين المعجزه و الشعوذه و نحوها فرق قوم من المسلمين بين المعجزات و المخاريق بأن قالوا المعجزه يظهرها 
اللہ لرسول أو وصى رسول عند الأفاضل من أهل عصره و الأماثل منهم فيتعذر عليهم فعلها عند التأمل لها و النظر فيها على كل 
حال و الشعوذه يظهرها صاحبها عند الضعفه من العوام و العجائز فإذا بحث عن أسبابها المبرزون وجدوها مخرقه و المعجزه على 
مر الأيام لا تزداد إلا عن ظهور صحه لها و لا تتکشف الا عن حقيقه فيها. 


و إن الشعوذه ربما تعلم من يظهر عليه مخرجها و طریقھا(١)‏ و كيف يتأتى و يظهر مما يهتدى صاحبها إلى أسبابها و يعلم أن من 
شاركه فيها أتى بمثل ما يأتى هو به و إن المعجزه يجرى أمرها مجرى ما ظهر فى عصا موسى عليه السلام من انقلابها حيه تسعى 
حتى انقادت إليه السحره و خاف موسى أن تلتبس بالشعوذه على كثير من الحاضرين. 


و إن المعجزه تظهر عند دعاء الرسول أو الوصى ابتداء من غير تکلف آله و أداه منه و الشعوذه مخرقه و خفه يد تظهر على أيدى 
بعض المحتالين بأسباب 


ص: ۱۵۵ 


.١ -١‏ كانت نسخه المصّف سقیمه فأصلحها بخط يده هكذاء و الصحیح كما فى المصدر المطبوع ص ۲۷۳: و ان المعجزه ربما 
لم يعلم من تظهر عليه مخرجها و طريقها و كيف تتأتى و تظهر الشعبده فيما يهتدى صاحبها الى أسبابها إلخ. 


مقدره لها و حیل متعلمه أو موضوعه فيمكن المساواه فیها و لا یتھیأً ذلك إلا لمن عرف مبادیها و لا بد من آلات يستعين بها فى 
إتمام ذلک و يتوصل بها إليه. 


واعلم أن المعجزه أمر يتعذر على كل من فى العصر مثله عند التكليف و الاجتهاد على المشعبذين فضلا عن غيرهم كعصا 
موسى الذى أعجز السحره أمرها مع حذقهم فى السحر و صنعتهم و الشعبذه مخرقه و خفه تظهر على أيدى بعض المحتالين 
بأسباب مقدره يخفى على قوم دون قوم و المعجزه تظهر على أيدى من يعرف بالصدق و الصيانه و الصلاح و السداد و الشعوذه 
تظهر على أيدى المجانين و الخبثاء و الأرذال و المعجزه يظهرها صاحبها متحديا و دلائل العقل يوافقها على سبيل الجمله و 
يباهى بها جميع الخلائق و لا يزيده الأيام إلا وضوحا و لا يكشف الأوقات الا عن صحته و للمعجزات شرائط ذكرناها. 


و لأن أكثر الشعوذه و المخرقه تتعلق بزمان مخصوص و مكان معلوم و يستعان فى فعلها بالأدوات و المعاناه و المعالجه و 
المعجزه لا تتعلق ہزمان مخصوص و لا ببقعه مخصوصه و لا يستعين فيها صاحبها بآله و لا أداه و إنما يظهرها الله على يده عند 
دعائه و دعواه و هو لم يتكلف فى ذلكك شیا و لا استعان فيها بمعاونه و لا معالجه و لا أداه و آله و آنها على الوجه الناقض 
للعادات و الباهر للعقول القاهر للنفوس حتى تذعن لها الرقاب و الأعناق و تخضع لها النفوس و تسموا إليها القلوب ممن أراد أن 
يعلم صدق من أظهرها عليه. 


و أما مطاعن المعجزات و جواباتها 


فذكر ابن زكريا المتطبب فى مقابله المعجزات أمورا يسيره فذكر ما نقل عن زردشت من صب الصفر المذاب على صدره و من 
بعض سدنه بيت الأوثان أنه كان منحنيا على سيف و قد خرج من ظهر لا يسيل منه دم بل ماء أصفر و كان يخبرهم بأمور قال و 
رأيت رجلا كان يتكلم من إبطه و آخر لم يأكل خمسه و عشرين یوما و هو مع ذلكك حصیف البدن و أين ما ذكروه من فلق 
البحر حتى صار كل فرق منه كالطؤد الیم و من إحياء ميت متقادم العهد و يبقى حیا 


ص: 6 


حتى يولد و انفجار الماء الکثیر من حجر صغیر أو من بين الاصابع حتى يشرب الخلق الکثیر. 


و الذی ذكره ابن زكريا عن زردشت إنما يمكن منه بطلاے الطلق و هو دواء یمنع من الا-حتراق و فی زماننا نسمع أن آناسا 
یدخلون التنور المسجور بالغضا. 


و آما إراءه السيف نافذا فى البطن شعبذه معروفه فانهم یصنعونه بحيث يدخل بعضه فى البعض فیری المشعبذ أنه يدخل جوفه. 


و أما الإمساكك عن أكل الطعام فهو عاده يعتادها كثير من الناس و المتصوفه يعودون آنفسهم التجويع أربعين یوما و قيل إن 
بعض الصحابه كان يصوم الوصال خمسه عشر یوما و أما المتكلم من الابط فيجوز أن يكون ذلكك أصواتا مقطعه قريبه من 
الحروف و أن يكون حروفا متميزه كأصوات كثير من الطيور و قد يسمع من صرير الباب ما يقرب من الحروف و هو مبهم فى 
هذه الحكايه فيجوز أن يخبر أن ذلك كان كلاما خالصا و يجوز أن يتعمل الإنسان له و يصل إلى ذلك بالتجربه و الاستعمال و 
قد رأينا فى زماننا من كان يحكى عن الحلاج أغرب و أعجب و قد وقع العلماء على وجوه الحيل فيها و ما من حيله إلا و بحصل 
عقيب سبب و ليس فيها ما تنقض به العاده. 


و طعن ابن زكريا فى المعجزات من وجه آخر فقال و قد يوجد فى طبائع الأشياء أعاجيب و ذكر حجر المغناطيس و جذبه 
للحديد و باغض الخل و هو حجر إذا جعل فى إناء خل فإنه يهرب منه و لا ينزل إلى الخل و الزمرد يسيل عين الأفعى و السمكه 
الرعاده يرتعد صاحبها ما دامت فى شبكته و كان آخذا بخيط الشبكه قال و لا نقطع أيضا فيما يأتى به الدعاه أنها ليست منهم بل 


تنقض الطبائع إلا أن يدعى مدع أنه أحاط علما بجميع طبائع جواهر العالم أو بامتناع ذلك بدليل بين. 


ص: ۱۵۷ 


و ذکر آبو إسحاق بن عباس أنه أخذ هذا على ابن الراوندی (۱) فانه قال فى کتاب له سماه الرد على من يحتج بصحه النبوه 
بالمعجزات فقال و من أين لكم أن الخلق يعجزون عنه هل شاهدتم الخلق أو أحطتم علما بمنتهى قواهم و حيلهم فإن قالوا نعم 
فقد كذبوا لأنهم لم يجوبوا المشرق و المغرب و لا امتحنوا الناس جميعا ثم ذكر أفعال الأحجار كحجر المغناطيس و غيره. 


قال أبو إسحاق فأجابه أبو على فى نقضه عليه أنه يجوز أن يكون فى الطبائع ما یجذب به النجوم و تسير به الجبال فى الهواء و 
یحیا به الموتى بعد ما صاروا رميما فإذا لا يمكن أن يفصل بين الممكن المعتاد و ما لیس بمعتاد و لا بین ما ينفذ فيه حيله و بين 
ما لا ينفذ فيه حيله إلا أن يجوب البلاد شرقا و غربا و يعرف جميع قوى الخلق فأما إذا سلم أن يعلم ما الممكن المعتاد و غيره و 
ما لا يبعد فيه حيله ليريه النظير فى المعجزات قبل أن يجوب البلاد فلیس يحتاج من يعرف کون الجاذب معجزا إلى ما ذكره من 
معرفه قوى الخلق و طبائع الجواهر و لهذا لو ادعى واحد النبوه و جذب بالتراب الجبل علمنا أنه ليس فيه وجه حيله و نا نعلم 
بذلكك صدقه قبل أن نجوب البلاد و نعرف جميع الطبائع. 


و قال أبو إسحاق إن جميع ما ذكره فى خصائص الإعجاز أكثره كذب و ذكر أن واحدا أمر أن يجى ء بالأفاعى فى سبد و جعل 
الزمرد فى رأس قصبه و وجه به عين الأفاعى فلم تسل ثم إن جميع ما ذكره يسقط بما شرطناه فى المعجزات و يفتش عنه أهل 
النظر و من يقوى دواعيه إلى كشف عواره الزمان الطويل فلا يوقف منه على وجه حيله ففيما ذكره ما هو معتاد ظاهر لأكثر الناس 
كحجر المغناطيس أو وقف منه على وجهه. 


ص: ۱۵۸ 


١-١.هو‏ آبو الحسين آحمد بن يحيى بن اسحاق الراوندی البغدادی, العالم المقدم المشهور له مقاله فی علم الکلام و له 
مجالس و مناظرات مع جماعه من المتکلمین و له من الکتب المصنفه نحو من مائه و آربعه عشر کتابا؛ و كان یرمی بالزندقه و 
الالحاد. 


| ترجمه |سيس قطب الدين راوندى دوباره به سخن دربارہ وجوه اعجاز» به ترتيب باد شده می پردازد . 


و كفته اند اگر تنها صرفه همان وجه اعجاز باشد» يس جرا خداوند متعال قرآن را از يست ترين كلام و يايين ترين درجه 


فضراکخت فراز فتاه تاوس مان آ وف رشان ر حاقت 


پاسخ این است که اگر خداوند متعال چنین کرده بود قطعاً جایز بوده اما مصلحتی در آن لحاظ شده است. بنابراین منعی ندارد 
که مصلحت اقتضا کند قرآن به فصاحت کنونی باشد. بنابراین قرآن از جنبه فصاحت نقصی ندارد و معجزه ها لازم نیست که 
بر درخشان ترين و برجسته ترین سطح صورت بگیرند. بلکه معجزه ها بنا بر اقتضای مصلحت و يس از اينكه دلالت اعجاز در 


استوار باشد انجام می پذیرد. 


سپس می گویند چرا خداوند قرآن را فصیح تر از این قرار نداده؟ جواب ما در همان سخن خودشان است؛ روا نیست کسی 


بگوید ورای این فصاحت زیادتی نیست» زيرا اغراضی که کلام فصیح به آن منتهی می شود نامتناهی است. 


و در مخالفت گفته اند: اگر صرفه ای می بود قطعاً این موضوع بر فصیحان عرب مخفی نبوده است» زيرا از آن ها پیش از 


معارضه با قصد و نیت انجام می شود حال آنکه آن ها از معارضه منصرف شده بودند پس چرا تسلیم نشدند. 


پاسخ: بايد از تعذرشان نسبت به آنچه قبل از اين انجام می دادند آگاه باشند اما جایز است که آن را به حوادث يا سحر و عناد 
نسبت دهند و جایز است که اين شبهه را بر آن ها وارد کنیم که عرب وقتی دانست که قرآن با فصاحتش خرق عادت کرد 


چرا تسلیم نشد پس جواب آن ها پاسخ ماست. 


و در مخالفت گفته اند: اگر قرآن با فصاحتش خرق عادت نکرده است يس چرا متقدمین شعر عرب مانند ولید بن مغيره و 
کعب بن زیر و اعشی بر فصاحت آن گواهی داده اند و به همین سبب ولید آمد تا ایمان بیاورد اما ابوجهل مانع او شد و 
فریبش داد و كفت قرآن امور پاک را بر تو ممنوع می کند؛ و اگر این فصاحت خيره کننده نبود آن ها در برابر شکوه آن 


تسلیم نمی شدند . 


و پاسخ: همه جنبه هاى بلاغی قرآن که فصیحان بر آن گواهی داده اند در جای خود درست است زیرا هر كس معتقد به 
صرفه باشد امتباز قرآن : نسبت به غير خود در فصاحت را انکار نمی کند بلکه فقط می كويد اين امتیاز از سنخ خارق عادتی که 


به مرز اعجاز رسیده نیست. 
و در پذیرش و گواهی فصیحان به فصاحت قر آن مطلبی که مستلزم بطلان صرفه باشد نیست. 


اما ورود آن ها به اسلام به سبب امری است که چشمانشان را خیره کرده و باعث عجزشان شده است و جه امری رساتر از 


صرفه در این باره است. 


و اما کسانی که می گویند وجه اعجاز آن فصاحت است گفته اند كه خداوند معجزه هر پیامبری را از سنخ امری که قوم به آن 


می پرداختند قرار داده است. آيا نمی بينيد که در زمان حضرت موسى هنگامی که جاد و گری بر قوم او جيره شده بود. 


و اما کسانی که می گویند اعجازش در فصاحت است. گفته اند که خداوند معجزه هر پیامبری را از جنس آنچه قوم وی به آن 
مشغول هستند قرار داده است. آيا ندیده ای که در زمان موسی عليه السلام هنگامی که سحر بر قومش غالب شده بود» خداوند 
معجزه او را از همین سنخ قرار داد و به دست او تبدیل شدن عصا به مار و دست بیضاء را نمایاند. بنابراین آن مردم دانستند که 
اين امور از جنسی است که به سحر مربوط نمی شود يس ایمان آوردند. و همچنین در زمان عیسی عليه السلام هنگامی که 
وجه غالب بر قوم او طب بود و خداوند معجزه او را از همین سنخ قرار داد و به دست او زنده كردن مرد گان و شفای مبتلا به 
اكنه و برص را نمایاند يس آن مردم دانستند که اين امور از جنسی است که با طب به آن دسترسی نیست. بنابراین به او ایمان 


آوردند. 


کردند به مانشد تفاخرشان به آن (فصاحت) لذا خداوند معجزه اش را از اين سنخ قرار داد و اين قرآن را به دست او آشکار 


نمود و فصیحانشان دانستند که آن (کلام) از جنس کلام بشر نیست. يس به آن ایمان آوردند . 


لذا خواص اقل فصاحت آمدند و به پیامبر خدا ایمان آوردند. مانند اعشی که پیامبر خدا صلی الله و علیه و آله را با قصیده ای 


مدح نمود و خواست که ایمان بیاورد» اما قريش او را منصرف کردند. 

و بدترین مطالبی که می توانستند به او (درباره اسلام) القا کردند و گفتند که اسلام شراب و زنا را بر تو ممنوع می کند. پس 
او (در جواب) گفت: سنی از من گذشته و نیازی به زنا ندارم. به او گفتند: آنچه به آن او را مدح کرده ای برایمان بخوان. 
يس برایشان خواند. 


آيا چشم های خود را به هم نمی نهی در شبی که درد چشم داری؟ و همان طوری که مار گزیده نمی خوابد» شب را به 


پیداری به سر می بری. 


او پیامبری است که آنچه دیگران نمی بينند را می بیند و به جانم س وگند که يادش از سرزمين ها گذشت و به نجد رسید. 


و گفتند اگر این را برایش بخوانی آن را از تو قبول نمی کند. پس یکسره تلاش کردند تا او را منصرف کردند و گفت به 


یمامه می روم و امسال به او می پیوندم» يس زمان اند کی (در دنیا) ماند و در يمامه مرد. 
و اما لبيد -۱. او ولید بن ربیعه بن عامر بن مالک بن جعفر بن کلاب بن ربیعه بن عامر بن صعصعه بن معاويه بن بكر بن 
هوازن» یکی از شاعران مخضرم است و او از شاعران نامدار» ماهر سلحشور وخواننده و دارای عمری طولانی بود. 


گفته می شود که او ۱۴۵ سال زیست ۹۰ سال در جاهلیت و باقی آن ر در دوره اسلام بود. بعد از مرگ برادرش اربد وعامر 
و کامل شد و در عهد خلافت عمر بن خطاب در کوفه ساکن شد و در آنجا اقامت داشت تا اينكه در اواخر خلافت معاویه از 


دنیا رفت. 


عمر بن خطاب به مغيره بن شعبه که والى کوفه بود نوشت: از شاعران شهر خود بخواه آنچه که در اسلام گفته اند بخوانند. 
يس نزد اغلب راجز عجلی فرستاد و به او گفت: شعری بخوان» يس (درجواب) گفت: شعر رجز می خواهی يا قصیده. به هر 


حال چیزی آسان ودر دسترسی را خواسته ای. 


سپس نزد لبید فرستاد. به او گفت: شعری بخوان. يس (در جواب) گفت: اگر بخواهی كه اشعاری که در جاهلیت گفته ام را 


بخوانم» پس بدان که ان اشعار محو ونابود شده است. 


گفت: نه آنچه در اسلام سروده ای بخوان. يس رفت وسوره بقره [و آل عمران] را درصحیفه ای نوشت و آن را آورد و گفت: 
خداوند به جای شعر این (سوره) را در اسلام به من داده است؛ و مغیره این ماجرا را برای عمر نوشت. وعمر از مقرری اغلب 
۰ درهم کم کرد وآن را در مقرری لبيد قرار داد. يس مقرری او ۲۵۰۰ درهم شد. يس اغلب نوشت: ای امير مومنان! آیا به 
سبب فرمانبرداری ام از شما مقرری ام را کم می کنی؟ پس ۰ درهم را به او بر گرداند و مقرری لبید را همان ۰ درهم 
قرار داد. 


و معاویه هنگامی که به خلافت رسید» قصد داشت که مقرری او را کم كند و كفت اين دو هزار دو بار برابر است. يس اين 
اضافه یعنی پانصد درهم برای چیست؟ لبید در جواب او گفت: من شاید امروز يا فردایی بمیرم این نام (نيكك که امیر بر 
مقرری من افزوده) را به من ببخش. زیرا كه هميشه آن را نمی گیرم. يس اين اضافه و دو بار معادل (دو هزار در هم) برای تو 
باقی می ماند. پس به او لطف کرد و مقرری را به همان حالت باقی گذاشت تا اينكه مرد و دیگر آن (مقرری) را نگرفت. 


- آمد و به پیامبر صلی الله و عليه و آله ایمان آورد و به خاطر بز رگ داشتن امر قرآن شعر گفتن را رها کرد به او گفته شد: 


دو قصیده ات جه شد؟ گفت: خداوند به جای آن دو به من دو سوره بقره و آل عمران داد . 


آن ها و کسانی که با ما در این باب مخالفت کرده اند می گویند راہ رسیدن به صحت نبوت جز معجزه نیست؛ و بر این 
باورند که معجزه با حقه» شعبده و تردستی اشتباه می شود. بنابراین راهی برای اثبات نبوت وجود ندارد. اما این گفته باطل 
است» زیرا این حرف زمانی درست است که راهی برای فرق گذاشتن بین معجزه و حقه نباشد. ولی اینجا وجوه افتراقی بینشان 
وجود دارد. از جمله آن ها اينكه جنس معجزه خارج از توان بند گان است. مانند تبدیل عصا به مار زنده كردن مرد گان و غير 
اين ها و دیگر اينكه معجزه به ابزار نیاز ندارد برحلاف حقه که نیازمند ابزار است؛ و دیگر اينكه معجزه نزد کسانی که اهل اين 
امور هستند ارائه و عرضه می شود برخلاف حقه که بر عوام و کسانی كه اهل اين امور نیستند و بر انسان های نادان و ناآ گاه 
ره باشو دام 

و هر كس از مخالفين ما بگوید محمد صلی الله عليه و آله بيامبر نبود زيرا كه معجزه ای با خود نداشت. يس كلام عليه او اين 
است كه بگوییم ما ضرورت اينكه او ادعاى نبوت داشت را می دانیم» همجنان که می دانيم در مكه ظهور نمود و به مدينه 


هجرت كرد و قوم عرب را به قرآن تحدى نمود و ادعای برترى قرآن بر كلام آن ها داشت؛ و این تحدی از جنبه معنی است و 


قوم عرب دانستند که شأن قرآن معارضه بردار نیست؛ و به خاطر ضعف خود به معارضه آن اقدام نکردند؛ و عجز آنان به سبب 


خارق عادت بودن قرآن بود» يس بنا بر خارق عادت بودن آن می بایست معجزہ ای دال بر نبوت وی باشد. 


پس اگر گفته شود تنها به سبب نا آگاهی و نادانی شان با آن معارضه نکردند نه به سبب عجزشان می گوییم معارضه 
ميانشان امرى جاری و شايع بود. از همین رو امرژ القیس با علقمه بن عبده بن طبيب معارضه کرد و با او مجادله شعری داشت؛ 


و روش معارضه بر باريكك بینان عرب با وجود زیرکی شان پوشیده نبوده است. 


و اگر گفته شود که در روش معارضه به خطا رفتند چنان که در پرستش بت ها اشتباه کردند؛ و یا به اين سبب که قرآن شامل 
قصه هایی است كه آن ها اهل و آگاه از آن نبودند (پس نتوانستند معارضه کنند). می گوییم اولا بين اين دو امر تفاوت وجود 
دارد. زیرا پرستش بت هاء راہ آن دلالت است؛ و هرجه راه آن دلالت باشد خطا در آن امکان دارد. بر خلاف قضيه ما که راہ 
آن تنها ضرورت است و در آن خطا امکان ندارد. ثانياً در قرآن مطالبی است که از سنخ قصه نیست. بنابراین آن ها بايد 
همانند آن را بياورند و با آن معارضه کنند اما از سوی دیگر آن ها در پی اخبار رستم و اسفندیار بودند و کوشیدند تا آن را 
معارض قر آن قرار دهند و بهود و نصاری اهل قصه بودند و می بایست از آن ها فرا می گرفتند و آن را معارض قر آن قرار می 


دادند. 


و اگر گفته شود جایز نیست قرآن معجزه ای دال بر نبوت ایشان باشد از اين جهت که آن خارق عادت است» يس (اين فرض) 
ممتنع نيست که عرب فصیح ترین مردم باشد و از ميان آن ها گروهی فصیح ترین قوم عرب و در این گروه تنها یک نفر از 
همه فصیح تر باشد و اگر کلامی را بیاورد» آن ها نتوانند نه مانند آنچه نزديكك به آن است» بیاورند بنابراین اگر کلامی با 
مشخصه فصاحت آورد که آن ها نتوانستند نه مانند آن را بیاورند و نه آنچه نزدیک به آن است. يس بايد که آن (کلام) 
معجزه باشد. (بی آنکه خرق عادت باشد). در پاسخ می گوییم این (فرض) صحيح نیست و هرچند اگر رخ داده بود دليل 


صدق وی می بود. 


پس اگر گفته شود: اگر قرآن معجزه بود ايشان پیامبری بود که به سوی عرب و عجم فرستاده شده است و در این صورت می 
بایست که مردم دیگر نيز به وجه اعجاز قرآن از لحاظ فصاحت علم داشته باشند» حال آنکه اين امر برای عجم امکان ندارد. 
(فصاحت) را به طور کلی بفهمند هنگامی که برایشان امکان دارد که با اخبار متواتر بدانند که محمد صلی اللہ و عليه و ۲ له 
قرآن را آورده و قوم عرب را به آن تحدی کرده است آن ها از آوردن مانندش ناتوان شدند» يس می بایست که قرآن معجزه 
ای دال بر نبوت وی باشد و قوم عرب اين مطالب را به تفصیل و جزئیات می دانند زیرا که قرآن به زبان آن ها نازل شده است 
و علم کلی در این باب کفایت می کند. 


و ما می كوييم که قرآن معجزه ای است از این لحاظ که خارق عادت است. زیرا عادت بر این جاری نشده کسی فصاحت را 
بياموزد و سپس آن را بر دیگران عرضه کند. طوری که نتوانند کلامی نزدیکک به آن را بیاورند. پس اگر کسی کلامی آن 


چنان که گفته شد بیاورد معجزه است. (و خرق عادت نه مطابق عادت). 


و اما كسانى که می گویند اعجاز آن (قرآن) به فصاحت و نظم با هم است. گفته اند: چیزی که دلالت می کند براينكه تحدى 
به فصاحت و نظم با هم بوده است. اين است که ما دیده ایم پیامبرصلی الله عليه و آله به وضوح از تحدی و با اطلاق بدون 
تخصیصی که آن را محدود کند سخن گفته است. يس از جانب پرورد گارش خبر آورده : بگو: گر انس و جن گرد آيند تا 
نظیر این قرآن را بياورند» مانند آن را نخواهند آورد» هر چند برخی از آن ها پشتیبان برخی [دیگر] باشند.» و گفته است: و اگر 
در آنچه بر بنده خود نازل کرده ایم شک دارید پس -اگر راست می گوبید - سوره ای مانند آن بیاورید و گواهان خود را 


عقر ا هر کو 


پس قوم پرسش از ایشان درباره مرادشان از تحدی را رها کردند که آيا مرادشان همانند آن در فصاحت بدون نظم است يا 
همانندی در هر دو وجه و یا وجهی غير از آن دو بود و عرب مانند کسی که پیش از اين مراد از تحدی را به قلب فهمیده و 
شک از او برطرف شده عمل نمود. زیرا آنها اگر تردید داشتند» حتما از او می پرسیدند و اگر شکی داشتند از حقیقت آن 
برس و جو می کردند؛ و این امر جایز نیست مگر اینکه تحدی بر اساس رسم و عادتشان واقع شده است. و دانستیم که 
عادتشان در تحدی به اعتبار شیوه نظم و فصاحت باهم جاری بود؛ و لذا نه شاعر خطیبی که قادر بر سرودن شعر نیست را 
تحدی می کند و نه خطیب شاعر را. بلکه هر كدام همسان خود را تحدی می کند و معارضه کننده راضی نمی شود تا اينكه 
شعری هم عروض دیگری بیاورد» مانند مناقصه شعری جرير برای فرزدق و جریر برای اخطل و هنگامی که عادتشان اين باشد 


يس اگر گفته شود که عادت عرب هر چند در تحدی بدان گونه که ذکر کرده اید جاری شود اما مانع صحت تحدی به 
فصاحت بدون نظم نیست به ویژه اينكه این فصاحت است که در آن تفاوت درست است (واقع شود)؛ و اگر این مطلب ممتنع 
نیست» يس چرا منکر این شدید که تحدی آن ها به فصاحت بدون نظم باشد. (ممکن است پیامبر) به آن ها قصد خود را از 


تحدی (تنها به فصاحت) فهمانده و لذا از او يرس و جو نکردند. 


ما می گوییم ما مخالف اين نیستیم که تحدی تنها به فصاحت بدون نظم واقع شود. ولی اين را از کجا دانسته ای؛ و آنچه ما از 
ایشان (پیامبر) در تحدی به قرآن شنیده ایم مطلق تحدی است بدون تخصیص وجهی بدون وجه دیگر است. لذا ما وجه تحدی 
را بر آن چیزی حمل می کنیم که قوم آن را از پیش شناخته و با آن انس گرفته بودند. و اگر پیامبر به آن ها تخصیص تحدی 
را با سخنى شفاهی فهمانده بود» حتما بایست آن سخن به ما می رسید حال آنکه ما نقلی نمی بینیم و اگر به آن ها با کلام و يا 
اشاره و غير آن فهمانده بود» بایست این مطلب نيز به ما می رسید. زیرا آنچه که موجب می شود. زیرا آنچه به نقل لفظی فرا 
می خواند (نیاز دارد) به نقل مقاصد و مخارجی که به اين الفاظ مربوط است نیز فرا می خواند» به ویژه در چیزی که نیاز در 


آن شدید است. 


آيا نمی بینید هنگامی که نبوت پس از خود را نفی کرد با این سخن خود که: هیچ پیامبری بعد از من نیست. به شنوند گان 
مقصود خویش را از این سخن اين گونه فهماند كه منظورش این است که هیچ پیامبری از تمام بشر (پس از او) وجود ندارد؛ و 
مقصود از بعد همه زمان های دیگری است که اين مطلب با اتصال لفظ به ما رسیده است؛ و در نبودن همه اين امور نقلی 


دلیلی بر درستی سخن ما (در عدم تخصیص تحدی) وجود دارد. 


اما تحدی اگر منحصر در فصاحت بدون نظم بود» حتما از جانب قوم عرب با آوردن برخى از شعرهای فصیح و یا كلام بلیغ 
شان معارضه ای رخ می داد. زیرا ما تفاوت پنهان ميان سوره های کوتاه و کلام فصيح عرب را می دانیم. 


فصاحت و شیوه نظم قرآن فهمیدند و این دو در کلام آن ها جمع نشد. اختصاص قرآن به نظمی كه با ساير انواع کلام 
متفاوت و مخالف است. واضح تر از آن است که نیازمند استدلال باشد. 


سید مرتضی گفته است: از نظر من تحدی به آوردن مثل آن (قرآن) در فصاحتش و شیوه آن در نظم است و تحدی به یکی از 
دو امر مذ کور نبوده است و اگر معارضه به شعری منظوم يا رجزی موزون يا نثرگونه از کلامی که بهره ای از شیوه نظم قرآن 


ندارد» رخ داده باشد اين اتفاق یک جاى معارضه را نمی گیرد (یعنی معار ضه واقعا 3 نداده). 


و بر این اساس صرفه عبارت است از این كه خداوند از کسی که قصد معارضه كرده دانش هايى که با آن معارضه می کند 
مانند فصاحت قرآن و شيوه نظم آن را از او بگیرد؛ و به همین سبب در کلام عرب موردی که در فصاحت و نظم نزديكك به 


قرآن باشد به حقیقت نمی پیوندد. 


اما کسانی که می گویند اعجاز قرآن در نظم ويزه آن است» گفته اند هنگامی که می دانيم کلام منظوم دارای وزن است و نثر 
وزن ندارد و تنها کلام منظوم شعر است که بيشتر مردم بر آن قادر نيستند» يس خداوند متعال معجزه پیامبرش را گونه ای قرار 
داد كه هر کس بر آن تواناست (یعنی نش نه شعر) و نوع اين معجزه (یعنی نثر) برای همه آن ها (مردم) دشوار و ناممکن نیست 


و قرآن کلامی است که موزون نیست. در نتيجه حجتی بر همه مردم است (نه عده ای خاص). 


فرق بين کلام فصیح و فصیح تر و بلیغ و بلیغ تر دانسته شود؛ و حدود نظم و اوزان و آنچه کلام منظوم را از منثور متمایز می 
سازد و همچنین فواصل و مقاطع و مبادی کلام و اقسام کلام مولف و منظوم با آن شناخته می شود. 


سپس در کلام آورده شده دقت می شود تا دانسته شود از جه نوعی است و چگونه نسبت به کلام پایین تر از خود برتری يافته 
است و نیز دانسته شود که از نظمی متفاوت با دیگر کلام های منظوم برخوردار است و بنابر شیوه ای خارج از شیوه ای که 
عادت قوم عرب برآن بوده» مانند اقسام خطابه ها و نامه ها و شعر و کلام منظوم و منثور و رجز و مخمس و مزدوج و کلام 
کوتاه و بلند است. 


و هنگامی که در آن تامل کنی و در مقاطع و مفاتح و سهولت الفاظ آن و جمع معانی آن و اينكه هر کدام از الفاظ اگر تغییر 
می کرد به جای آن هیچ لفظ دیگری مناسب تر و با معنی تر و مفیدتر از لفظ پیشین باشد نمی توانست بیاید» يس اگر چنین 
باشدء با تدبر در نظم زیبا و معانی درست آن که تقریبا نظیرش در نظم حتی نزد اهل بلاغت و خطابه وجود ندارد كاملا برای 


وجوهی در خصوصیت نظم قرآن وجود دارد. اول: نظم قرآن از قالب اسباب منظوم خارج است و اگر قرآن نازل نشده بود به 


ذهن ورای این ها (منظومات) خطور نمی کرد. از همین روست كه عتبه بن ربیعه وقتى که قريش او را برای ديدار پیامبر 
بركزيد و پیامبر سوره حم سجده را برايش خواند بركشت و كفت انواعى (مختلف) از کلام عرب را شنيده ام» ولى (اين 
سوره) شبیه هیچ كدام از آن ها نبود این کلام مرا حيرت زده كرده است و مثل آن آيه ای است که خداوند در حكايت از 
جن آورده است. اقل ا ای إلى قوله َمَ.» پس به سبب عدم وجود شباهت قرآن به انواع کلام منظوم» طمع آن ها از 
معارضه آن قطع شد. 


و خاصیت دوم در ترسی است که در دل شنوند گان دارد. يس هر كس مومن باشد» در خود اشتیاق به آن و کشش به سوی او 
می یابد؛ و حکایت شده که مردی نصرانی از كنار مردی عبور کرد که قرآن می خواند و گریست. به او گفته شد جه چیز تو 
را به گریه آورد» كفت نظم (قرآن). 


و سوم اينكه هميشه با طراوت و تازه است و کهنه نمی شود و خواننده اش را خسته و ملول نمی سازد و کتاب های پیشین 
خالی از مرتبه نظم است و اهل کتاب نيز چنین ادعای نظم داشتن برای آن ها ندارند. 

و چهارم اينكه در قالب کلامی است یک بار خطاب به پیامبرش است و بار دیگر خطاب به خلق خود است. 

و پنجم اينكه در آن جمع بين اضداد وجود دارد. پس دو صفت استحکام و شیرینی را دارد که متضاد هم هستند. 

و ششم آن چیزی است که در اجزای آن رخ می دهد مانند آمیختگی برخی از انواع کلام به برخی دیگر» حال آنکه عادت 
سخنوران تقسیم معانی کلام است. 

هفتم اينكه هر فضیلتی که از تاسیس واژه در زبان عربی است. همان در قرآن موجود است. 

و هشتم عدم تفاوت ميان برخی از اجزای سوره های آن» چنان که در تورات و در کتاب دهگانه شامل است که به سبب 


ارزش والا-يش به آن ها قسم می خورند و همین طور در انجیل چهار صحیفه و حمد و تسبیح هایی است که آن را در نماز 
هایشان من خوانند. 


و نهم وجود آنچه بند گان نیازمند دانش آن هستند با کوتاه ترين و رساترین کلام از جمله اصول و فروع دين شان و آ گاهی به 
شیوه عقلی و اقامه حجت عليه ملحدان و براهمه و دوكانه پرستان و منکران معاد کسانی که قائل به طبایع هستند. يس در آن 
انواع اعراب و زبان عربی وجود دارد و حتی طب در این سخن خداوند متعال: «و اشْربُوا و لا رفوا [بخورید و بیاشامید و 
اسراف نکنید.] پس اين اصل طب است؛ و محکم و متشابه و ناسخ و منسوخ وجود دارد و قرآن بر همه کتاب های آسمانی 


پیشین استيلا و برتری دارد. 


و دهم استواری نظم در همه اجزای آن می باشدء تا جایی که در هیچ یک از آن نه تناقض و نه اختلافی آشکار نیست؛ و به 
جز آنجه گفته شد خاصیت های زیادی دارد. 


پس اگر بگویند جرا تمامى الفاظ قرآن از سنخ الفاظ موجزى كه اگر در کلام واقع شوند بر زیبایی آن می افزایند» نبوده تا 


کلام خداوند بر بهترين و برترين مرتبه نظم باشد. زیرا کسی نمی تواند مانع خداوند در رسیدن به هدف نهایی او شود 


همانطور که می تواند مانع بندگان شود. 


و جواب اين بر می گردد به اين كه چگونه سبب های تفاوت بین اشیاء برطرف نشده تا همه آن ها مانند شیئی واحد با اجزاء و 
قسمت های متشابه باشند و چگونه برخی از فرشتگان از برخى دیگر برتر هستند و هر كاه اینگونه باشد» اختلافی بین اشياء 
وجود ندارد تا با آن شیء و ضد آن شناخته شود. اما اگر کلام خداوند چنان که گفته شد باشد» به صورت معمایی در آمده 
که لذت بسط و شرح ندارد و اگر مبسوط و ساده باشد» فضیلت راسخون در علم نسبت به دیگران (در فهم قرآن) معنا نداشت؛ 
و خداوند متعال حكيم و علیم است؛ و در سبكك و شیوه ای که قرآن را به آن نازل کرده لطفی به بند گان وجود دارد. زیرا اگر 
به تركيب دیگری می بود لطف به آن ها نمی بود. 


سپس وجه دیگری را برای صرفه يادآور می شویم و آن وجه اين است که اگر امر بر خلالفش می بود و معارضه دشوار و 
ناممکن بود و آن ها با علم به برتری اين کلام نسبت به دیگر کلام ها از جنبه فصاحت و رسایی از معارضه صرف نظر می 


زيرا قوم عرب که به تحدی و با تندی مورد خطاب واقع شدند و با شدت و سرزنش مواجه شدند. هنگامی که فصاحت قرآن 
را به فصاحت خودشان نسبت و پیوند می دادند و کلام قرآن را با کلام خود می سنجیدند. می دانستند که تمایزی بين اين دو 


وجود دارد که تنها برای آن ها آشکار است . 


و کسی که در طبقه و منزلتی پایین تر از آن ها قرار دارد و آشنا به فصاحت نیست و با زبان عربی انس ندارد و معرفت او 
نسبت به کلام فصیح از اهل زمان ما نیز پایین تر از کسانی که تفاوت بین عبارات قرآن و عبارت های زیبای عربی بر آن ها 


مخفی است. 


پس جه چیزی آن ها را باز داشت تا به برخی از اشعار فصیح و الفاظ نثر گونه خود توسل بجویند و با قرآن مقابله کنند و ادعا 
کنند که در فصاحت همانند قرآن يا بالاتر از آن است. به ویژه اينكه بیشتر کسانی كه به اين شيوه معتقدند» ادعا می کنند که 
تحدی به فصاحت و نه نظم و دیگر معانی ادعا شده در اين موضع رخ داده است. 

و فرقی نمی کند که معارضه با کلام منظوم و یا منثور رخ داده است. يس جه کسی در این دعوی حاکم است؟ و جماعت 
فصیحان يا عموم مردم» دشمن پیامبر صلی الله عليه و آله و از مخالفان و رد کنند گان دعوت ايشان و اعراض از راهشان بودند 
به ویژه در ابتدای امر رسالت و پیش از اينكه حجت استقرار یابد و دعوت آشکار گردد و تعداد موافقان افزايش یابد و انصار 


اگر این دعوت حاصل می شد. در هر صورت فصیحانی که در جنگ با پیامبر بودند او را تکذیب کرده و دعوتش را رد می 


کردند. اما اشتباه و تردید برای اجابت کنند گان دعوت و منحرفان که اهل شناخت نیستند» رخ می دهد. 


سپس همه گروه های مردم همچون فارس ها و رومی ها و ترك ها و همانند آن ها از کسانی که بهره ای از عربی ندارند 


هنكام مواجهه با ادعای وقوع معارضه و تناقض گوبی ها در پاسخ به آن دچار ترديد شده و راہ دستيابى به حق را بسته می 
يابند. زیرا ناظر این ماجرا هنگامی كه رای بیشتر اهل فصاحت را ببیند كه بیشتر آن ها مدعی وقوع معارضه هستند و گروه 
دیگری منکر معارضه اند و آن را رد می کنندء در بهترین حالت در هر دو قول شک می کند» زیرا صدق و کذب نسبت به هر 


کدام از آن دو جایز است. 


يس از این جه جيز از معجزه می ماند زیرا که مفهوم اعجاز تنها با تعذر قوم از معارضه و قصور آن ها از معارضه کامل می 
شود و حال آنکه تعذر حاصل نمی شود مگر بعد از حصول علم به اينكه معارضه با وجود انگیزه و نیروی اسباب رخ نداده 


است در این هنگام عاقل جواب ندارد و از دوست کمکی بر نمی آید. 


پارسایی و حیاء عرب را از آنچه که یاد آور شدیم باز نداشت. زيرا ما دريافتيم كه آن ها از دشنام و توهین دست برنمی داشتند 
و از تهمت زدن و افتراء شرم نمی کردند؛ و در آن چیزی حجت بوده و شبهه نباشد وجود ندارد بلکه آن شده دشمنی آن ها 
را آشکار می سازد و حيرت آن ها را به نیک شمردن بدی ای که جان هایشان از آن بیزار است رسانده است. ریسمان تنگگ 
(درماند گی در برابر قرآن) آن ها را واداشت تا یکی از آن ها داستان های رستم و اسفندیار را بیاورد و شروع به گفتن آن ها 
کند تا مردم را به اين پندار بیندازد كه او معارضه کرده و منظور از تحدی همین قصه ها و داستان هاست» ولی کار به همین جا 


ختم نمی شود و آن ها بر آنچه شبهه را برطرف می کرد توانا بودند. يس با اراده خود از آن اجتناب کردند. 


ممکن و روا نیست کسی ادعا کند که آن (معارضه) از چیزهایی است که قوم عرب به آن پی نبرده است و اگر اهمیت آن به 
ذهنشان می رسید قطعا آن را انجام می دادند» ولی چنین اتفاقی نیفتاد زیرا آن ها به حدی از زیرکی و هوش هستند که با آن 


کاراترین مسئله با وجود نیاز واقعی به آن و فقدانش بر آن ها مخفی نمی ماند در حالی که نیاز» كوه را می شکافد. 


بر فرض این که آن را بی تامل درک نکردند چگونه است که با تفکر نیز به آن نرسیدند؛ و چگونه با وجود هوش زياد و 
ذهن خوب اين مساله برایشان رخ نداد. حال آنکه این از سنخ غفلت ناپسندی است که قوم عرب از آن دور است؛ و خداوند 


آن ها را جور دیگری وصف کرده است. 


این اعتراض را کسی كه موافق اعجاز قرآن است وارد نمی سازدہ بلکه تنها کسی به آن روی می آورد که در اعتقاد مخالف 
ما است و حجت قطعی او را مغلوب ساخته است و قوم عرب را به بلاهت و غفلت منسوب می کند. يس می كويد شاید آن ها 
نمی دانستند که معارضه کار سازتر و مفیدتر است و به حجت درست تر و نزدیک تر است. زیرا آن ها اهل دقت و تذ کر 


نبودند و فصاحت فقط فن آنان بود بنابراین (در مقابله با قرآن) به جنگ روی آوردند . 


و این اعتراض زمانی بر ما وارد است که کلام همه ما در رد آن یکی باشد؛ و ما گفتیم که قوم عرب اگر تيزبين نبوده» غافل و 


پریشان عقل نیز نبوده است. زيرا مساله تحدی در مقام عمل و معارضه قرآن به همانندش در برهان از هر عملی رساتر است. 


و جایز نیست که همه عرب اعراض کند از آنچه عوام از آن روی بر نمی گرداند و روی آوردن به جنگ مانع اقدام به 


معارضه نیست. درحالی که آن ها در جنگ هایشان از رجزخوانی استفاده می کردند که اگر به جای آن به معارضه می 


اتهامات مخالفان به قرآن گفته اند: این سخن خداوند در قرآن دارای تضاد است: ١یا‏ آیها الذين آمنوا لا یسخر قوم من قوم 
عسی أن یکونوا خيرا منهم و لا نساء من نساء عسى أن یکن خيرا منهن» ای كسانى که ايمان آورده اید نباید قومى قوم دیگر 
را ریشخند كندء شايد آن ها از این ها بهتر باشند» و نبايد زنانی زنان [دیگر] را [ريشخند کنند]» شايد آن ها از این ها بهتر 
باشند» و از یکدیگر عيب مگیرید» و به همدیگر لقب های زشت مدهيد جه نايسنديده است نام زشت پس از ایمان؛ و هر که 
توبه نکرد آنان خود ستمکارند.] 


در این کلام تکراری بی فایده وجود داردہ زیرا با وجود عبارت قَوْمٌ مِنْ قوم نیازی به عبارت یسا مِنْ نساء نمی باشد؛ و زنان 
داخل در لفظ قوم هستند؛ و وقتی گفته می شود که اين ها قوم فلانی هستند مردان و زنان خانواده او مقصود هستند. 


جواب: لفظ (قوم) در حقيقت از منظر لغت تنها بر مردان اطلاق می شود و درباره جمعی از زنان که مردی در میانشان نیست به 
کار نمی رود؛ و گفته می شود اين ها قوم فلا-نى هستند. مقصود از استعمال تنها مردان هستند زيرا تنها آن ها هستند که 
کارهای سخت را انجام می دهند. همانند «تاجر و تجر» مسافر و سفر نائم و نوم و زاثر و زور اين سخن زهیر بر همین امر 
دلالت دارد: 


و ما آدری و سوف إخال آدری أ قوم آل حصن أم نساء نمی دانم و می پندارم که به زودی خواهم دانست آيا آن ها مردان 
(قوم) آل حصن هستند يا زنانشان و همچنین گفته اند در این سخن خداوند متعال: «الذین كانت أعينهم فى غطاء عن ذ کری.» 
[[به] همان کسانی که چشمان [بصیرت] شان از ياد من در پرده بود و توانایی شنیدن [حق] نداشتند] تضاد وجود دارد. 
چگونه روی چشم ها می تواند نسبت به ياد خداوند» پرده ای باشد» حال آنکه اطلاق قرار گرفتن پرده (نسبت به ذكر که امری 


شنیدنی است) تنها بر روی كوش ها صحیح می باشد. 


جواب: خداوند با این سخن خواسته به کوری دل اشاره کند و این سخن مردم که فلانی دلش كور است و یا کوردل است 
هنگامی که چیزی را نمی فهمد بر همین امر دلالت می کند. و خداوند متعال فرموده: «و لکن تعمی القلوب التی فی الصدور.» 
[لیکن دل هایی که در سینه هاست کور است.) و منظورش دل ها بوده» زیرا اين کوری دل است که در باب دين مانع پیروی 
و اطاعت می شود. بنابراین جایز است کوری به دل نسبت داده شود هرچند كه کوری در چشم سر نیز باشد. نظیر اين سخن 
كه خداوند متعال فرمود: «و جعلنا على قلوبهم آکنه أن یفقهوه» و [لی] ما بر دل هایشان پرده ها 


افکنده ایم تا آن را نفهمند) و أكنه همان پرده است. 


ودرباره اين سخن خداوند متعال: «إن الذین آمنوا و عملوا الصالحات سیجعل لهم الرحمن ودا) [کسانی که ایمان آورده و 


كارهاى شايسته كرده اند به زودی [خداى] رحمان برای آنان محبتی [در دل ها] قرار می دهد 


گفته اند: اگر کسی دیگری را دوست داشته باشد» اين درست نيست که گفته شود فلانی دوستى اش را برای فلانی قرار داده 


است. 


پاسخ : مقصود و معنى اين است که آن ها را محبوب دل ها قرار می دهد. (نه اينكه دوستشان دارد). مقصود خداوند متعال 


این است که خداوند رحمان محبت آن ها را در دل های مومنان قرار می دهد. 


و گفته اند منظور این سخن خداوند متعال چیست که: «أم عندهم الغیب فهم یکتبون» یا [علم] غيب پیش آن هاست و آن ها 


می نویسند؟) در حالی که قرشل ى سواد بودند. چگونه است که به آن ها نوشتن را نسبت داده است . 


پاسخ: معنی کتابت و نوشتن در اين جا «حکم» است و مقصود خداوند این است که آيا علم غیبی دارند که اين گونه حکم 
می کنند و می گویند ما بر تو غلبه می کنیم و تو را از دیارمان بیرون می سازیم؛ و عاقبت کار به نفع ما خواهد بود نه تو. 


و مال الولاء بالبلاء فملتم و ما ذاكك حکم الله إذ هو یکتب 


چون قرابت و دوستی به بلاء مايل شد شما از دوستی اعراض کردید در حالی که آن (عمل شما) مطابق حکم خداوند نبود 


وقتی که او حکم می کرد 


یعنی با دست خويش حکم می کند. و همچنین این سخن: «و كتبنا علیهغ فيها أنَّ النَفْسَ بائُس» لو در [تورات] بر آنان مقرّر 
کردیم که جان در مقابل جان.] و نیز این سخن پیامبر به دو هم پیمان خود: قسم به کسی که جانم در دست اوست بین شما 
مطابق کتاب خداوند قضاوت می كنم یعنی مطابق حکم خداوند است» زيرا مقصود او سنگسار و شکنجه بود که اين حکم در 


ظاهر کتاب خداوند وجود ندارد. 


و درباره این سخن خداوند متعال فرموده اند: اوقل إلى آنا ادي الین كما ارلا علی یمین الذي جعلوا لت عضین» 
و بگو: «من همان هشداردهنده آشکارم.» همان گونه که [عذاب را] بر تقسیم کنند گان نازل کردیم همانان که قرآن را جزء 
جزء کردند [به برخى از آن عمل كردند و بعضی را رها نمودند].) 

لفظ «کما» برای تشبیه چیزی به چیزی دیگری که پیش از آن ذکر شده می آید حال آنکه در ابتدای کلام مذ کور مشبه ذکر 


نشده است. 


و گفته اند كه این سخن خداوند متعال نيز از همین قبيل است: اه دَرجات عِنْدَ رَبْهغ و مَغْفْرَةُ و رزق كريمٌ كما آخزجک 
ریک مِنْ بتک به الحق.؛ (همان گونه كه پرورد گارت تو را از خانه ات به حقّ بیرون آورد و حال آنکه دسته ای از مؤمنان 


سخت كراهت داشتند.) 


و (سوال اين است كه) جه جيزى به اخراج كردن آن ها توسط خداوند تشبيه شده است . 


و باشد كه هدايت شويد. همان طور كه در ميان شماء فرستاده اى از خودتان روانه كرديم.] 


جواب: قرآن به زبان عرب است و در آن حذف» ایمای کلام سربسته و اشاره وجود دارد. يس اين سخن خداوند متعال: آنا 
اقم القن هو ان مق ادا گفته است أنا الا ۰ عذایا کما لعل العفتسمیت. 
الند یر ا مه را رخ اده ا بى که گفته | آنا النذ یر ا مه ابا كما انزلا ۱ سمي 


پس عذاب را حذف کرده زيرا سخن خداوند در جای دیگر مقصود از انذار را بیان می کند. «أَنْذَرْتُكم صاحهٌ مل صاعتّه 


عاد و تَمُودً) [شما را از آذرخشی چون آذرخش عاد و ثمود بر حذر داشتم.] 
اْاہ کارت ركنا اک رک شک ال همان کرت کک وو كارك ی را ان کا ات هی موق اور 


از آنجا كه مسلمانان در روز بدر درباره انفال با هم اختلاف پیدا کردند و بسیاری از آن ها با پیامبر به سبب کاری که درباره 
الال کہ مسادله حتور ناوید این آبه را خاری اود لکن انان ا وقول سراف کا 
انوا له و أ ينوا ذات سیک یعنی ہیں خودنان به تساوی تقسیم کنید و اطیٹرا للا و وله و پس از آن گنت إن کم 
ََمینَ؛ و مومنان را وصف نمود و سپس گفت: «کما اڑج ک رَبك مِنْ تك به الحق و إِنَّ قريقاً ین الم لَكارهُونَ 
[همان گونه که پرورد گارت تو را از خانه ات به حق بیرون آورد و حال آنکه دسته ای از مومنان سخت کراهت داشتند) می 


خواست بگوید که بی میلی آن ها نسبت به غنيمت هاء مانند بی میلی شان نسبت به خارج شدن همراه تو برای جنگ است. 


و اما دراین سخن خداوند متعال و لعلکم تَهُتِدُونَ كما رت لنا او خواسته بگوید که قطعا نعمتم را برای شما کامل می کنم 
همان گونه كه در ميان شما پیامبری فرستادم و به وسیله او به شما نعمت دادم که دين را برای شما تبيين کند . 


و پرسیدند از سخن خداوند متعال: «وَ قالّت الْيَهُودٌ عُرَيْرٌ ان الله وَ قالت الصاری الْمَيۃیخُ ابْنُ الله) (و يهود گفتند: ري پسر 
خداست.» و نصاری گفتند: «مسیح» پسر خداست.»] و حال آنکه هيج یک از آن ذو گروه چنین چیزی نمی گوید (اعتقادی 


ندارند). 


پاسخ: قضیه از این قرار است: هنگامی که بخت النصر بيت المقدس را به آتش کشید و به بنی اسرائیل ظلم روا داشت و 
فرزندان آن ها را به اسارت كرفت و تورات را سوزاند تا جایی که اثری از آن (تورات) برایشان باقی نماند و دانیال نبی در 
نين اسرا بوده او رویای بخت النصر را تعبیر کرد» از این رو (بخت النصر) او را گرامی داشت و عزیر نیز غین تورات را برایشان 
بازسازی کرد و يس از م رگش گروهی از بهود گفتند که او پسر خداست و اما همه يهود چنین حرفی نزدند و این از باب 


خصوص خارج شده بر مخرج عموم در قرآن به همه آن ها نسبت داده شد. 


و پرسیده اند از این سخن خداوند متعال که فرمود: «فتبذناةبالراء و هُو س قیم» پس او را در حالی كه ناخوش بود به زمين 
حشکی افکندیم) گفته اند چگونه خداوند مان ابن سخن و سخن دیگرش الو لا أن دا که ن من ره لد بالغراء و هو 
مَذْمُومْ» (اگر لطفی از جانب پرورد گارش تداركك [حال] او نمی کرد قطعاً نکوهش شده بر زمين خشک انداخته می شد) 
جمع کرده است. در حالی که اين مطلب بر خلالف قول اول استء زیرا در قول اول كفت ما او را افکندیم به طور مطلق و 


سپس فرمود: اگر تدارکک [حال] او نمی کرد ..... قطعاً انداخته می شد. پس آن را شرط قرار داد. 


جواب: معنی این است که اگر ما به او به واسطه اجابت دعايش رحم نمی كرديم, قطعاً او را به بیابانی می انداختیم در حالى 
که نکوهش شده بود و اما ایشان در انذاخته شدن (به یابان) در حالت اول ثاخوكن بوده است. این سحن خذاوند که: فاخا 
رنه بر این مطلب دلالت می کند. 


پس خداوند او را از صالحان قران داه اما خداوند به واسطه لطفی از جاتن خویش تدارکک [حال] او کرد» و او را به زمینی 
انداخت بی آنکه نکوهش شده باشد؛ و خداوند او را انتخاب نمود و به عنوان پیامبر به سوی قومش مبعوث فرمود و بين اين 
دو آيه هیچ تناقضی وجود ندارد؛ و اگر در جایی دیگر عبارت نبذناه ہاو را انداختیم» مطلقاً و هو سقیم «در حال که بیماری 
بویا أن افده اما دوا شالت وید کرس له و سای هیک اند هرمن بایان شد روط اس هسانش ان اس 
که اگر ما به يونس عليه السلام رحم نمی کردیم» قطعاً او را در حالی که مورد نکوهش بود به بیابان می افکندیم و سرزنش و 


نکوهش در اینجا از عتابی است و نه سرزنش عقابی زیرا سبب آن ترک اولی است. 


و از این سخن خداوند پرسیده اند: ہو إِذْ قالَ راعیغ لأبيه ره [هنگامی كه ابراهيم به پدرش آزر گفت) در حالی که اسم او 
(آزر) در تورات تارخ است يس گفته می شود اينكه او دو اسم داشته باشد قابل انکار نیستء همان طور که ادریس در تورات 
اخنوع و يعقوب اسرائیل و عیسی مسیح نامیده شده است و پیامبر صلی الله عليه و آله فرموده اند که من ينج نام دارم: محمد 
هستم» احمد هستم» عاقب. ماحی و حاشر؛ و گاهی یک مرد دارای دو كنيه است. همچنان که دو اسم دارد. يس حمزه به دو 
كنيه ابا یعلی و ابا عتبه نامیده شده است و صخره بن حرب به کنیه های ابا معاویه و ابا سفیان نامیده شده است. 


در معنای آزر این عبارت ها گفته شده است: ای ضعیف. ای جاهل» ای همکار من؛ همراه و ياور من و ای شيخ من؛ بنابراین 
لفظ آزر وصفی برای او است و بیشتر مفسران گفته اند كه آزر عموی ابراهیم بوده و عرب عمو را چون يدر قرار می دهد؛ و 


درست وت ات که آزر پدر مادر ابراهیم بو ده ات 


و درباره این سخن خداوند متعال پرسیده اند: «و لتوا فی کفهم ثلات مائه سِنِينَ وَ ازْدَادُوا تشعا.» سپس فرمود: «قل الله 
ما لیتُوا.» این کلام دارای تناقض است. زیرا که او به ما از مدت ماندن آنان در غار خبر داده و به دنبال آن گفته اللہ خا 


لوا و ما به سبب خبرى که خداوند به ما داده از آن (مدت ماندن در غار) با خبر شدیم. 


پاسخ: آن ها درباره مدت ماندن اصحاب کهف در غار اختلاف كردند» همان طور که در تعداد آن ها اختلاف كردند. پس 
خداوند به ما خبر داد که آن ها به مدت ۰ در غار ماندند و سپس گفتند ۰ سال ماه يا روز که خداوند وحی نمود ۳۰۰ 
سال. سپس خداوند فرمود آن ها ٩‏ سال بر آن افزودند در حالی که من از اختلاف کنند گان» نسبت به مدت ماندن آن ها در 
غار آ گاه تر هستم. 


و از این سخن خداوند متعال پرسیده اند: ١یا‏ أت هارُونَ ما کان أبُوك امْرَأً سَوْءِ ای خواهر هارون» يدرت مرد بدی نبود و 


مادرت [نیز] بد کاره نبود) حال آنکه مریم برادری به نام هارون نداشته است. 


جواب: مقصود خداوند از این سخن برادر نسبی نبوده است. بلکه مقصود شخصی است که در درستکاری مانند هارون است. 


(جريان این است که) مردى درستکار در قوم بنی اسرائيل بوده که به او هارون گفته می شد. گاهی یک فرد به دیگری می 
كويد ای برادرم و منظور او برادر نسبى نيست و نیز گفته می شود اين چیز برادر این جيز است هرگاه که آن چیز شبیه و 
همانند دیگری باشد؛ و خداوند متعال فرمود: و ما تریغ مِنْ یه نا هی اكز ین يها [و [ما] نشانه ای به ایشان نمی نمودیم 
مگر اينكه آن از نظیر [و مشابه] آن بز رگ تر بود و به عذاب گرفتارشان کردیم تا مگر به راہ آیند.) 


و گفته شده که چگونه می گویید این نظم (قرآن) با وصف مذ کور در اوج بلاغت در حالی که در الفاظ آن تکرار دیده می 
شود همانند اين سخن خداوند متعال: فبأى آلاء رَيُكما تکذبان و نظير آن در تکرار قصه های قرآن. 


جواب: تکرار وجوهی دارد: از جمله آن ها تکراری که تنها در لفظ و نه در معنی دیده می شود همانند این سخن فصیحان: از 


من اطاعت کن و سر پیچی ننما 


و دیگری تکراری که در لفظ و معنا با هم موجود است. مانند اين سخن: عجل عجل یعنی (پنهان و آشکار) و تالله و الله یعنی 
(در گذشته و آینده) و هر کدام از این ها گاهی برای تاکید معنی و مبالغه در کلام واقع می شود. گاهی نیز برای آراستن نظم 
و حسن آن واقع می شود؛ و نياز به کاربرد آن دو (تکرار) وقتی که وجه رایج در کلام ایجاز و حذف است. شاید كه بر 
شنونده کلام مخفی مانده باشد. 


و تنها زمانی اهل بلاغت تکرار الفاظ را نکوهش کرده اند که آن را در سخن زیادی و يا بدون فائده تا کید معنی يا تزیین لفظ 
و نظم بیاید؛ و هرگاه آن را چنین بیابندہ این (تکرار) بیهوده و لغو است و اگر دارای یکی از دو فایده مذ کور باشد از بهترین 
ملحقات کلام منظوم شمرده می شود و از آن به تکرار ناپسند نام برده نمی شود و تکرار لفظ برای تزيين نظم امری است که 


هیچ آشنای به بلاغت آن را رد نمی کند و این تکرار در اشعار آن ها (به وفور) دیده می شود. 


و (این جا) بایست فرق بين حیله (حقه) و معجزه را اد آور شویم و فهم این فرق متوقف بر ذكر انواع حیله» اسباب و ابزار آن و 


چگونگی کاربرد آن و یادآوری وجه اعجاز در معجزه ها می باشد. 


بدان كه حقه اين گونه است که صاحب حقه امری را در ظاهر به صورتی که واقعیت نیست جلوه می دهد و جنبه حقه آن را 
پنهان می سازد. همانند گوساله سامری که در آن شکاف هایی ایجاد کرد كه از آن باد وارد می شد به دنبالش از آن صدایی 


7 شنیدہ می شد. 


و از جمله حقه هاء شعبده بازى است مانند (كه صاحب حقه) به بيننده به واسطه تردستی اش اين گونه می نماياند که حیوانی 
را ذبح كرده حال آنكه در حقيقت آن را ذبح ننموده است و سپس اين كونه نشان می دهد كه بعد از ذبح او را زنده ساخته 


4. 


است. 


و این نوع از حقه» سحر می باشد و معجزه هاى پیامبران و جانشينان آن ها از این سنخ نيستء بلكه معجزه هایی كه آن ها می 
آورند» فراتر از امورى است که ساحران می آورند و عقلاء اكثر اين معجزات را بنابر اضطرار و ضرورت می شناسد و در آن 


به خود ترديد راہ نمی دهد. زيرا كه در آن وجهى از حقه نيست. همانند تبديل عصا به مار و زنده كردن مرده و سخن با 


جمادات حیوانات درنده چهارپایان برند گان و همین طور دیگر اشیاء و همچنین خبر دادن از غیب و آوردن خرق عادت و 
آوردن کلامی چون قرآن از لحاظ بلاغت و صرفه و این گونه است که بیشتر مردم معجزه بودن آن را با برهان می فهمند و 
لذا خداوند متعال درباره قوم فرعون و معجزاتی که از موسی حکایت کرده گفته است: «و دوا بها و ها أنْفْسَهُعْ ماه 
و با آنکه دل هایشان بدان یقین داشت. از روی ظلم و تكتبر آن را انکار کردند.) پس اگر گفته شود چرا انکار نكرديد که 
در داروها خاصیتی باشد که هر كاه به مرده ای برسد» زنده می شود؛ و هنگامی که در عصا و نظیر آن قرار داده شود (ریخته) 
تبدیل به مار می گردد و هنگامی كه به حيوانى خورانده شود لب به سخن می گشاید و هنگامی كه انسان آن را بنوشد بلیغ 


می گردد طوری که کلامی به بلاغت قرآن می آورد. 


در پاسخ می گوییم: يا مردم راهی برای شناخت اين دارو دارند و یا اينكه راهی برای شناخت آن ندارد. يس اگر راهی برای 
دستیابی به آن داشته باشند» لازم می بود كه دست يافتن به آن امری ممکن باشد و با آن معارضه می کردند و در این صورت 
دیگر معجزه نیست و اگر دستیابی به آن ممکن نباشد بایست که دستیابی به آن معجزه باشدء زیرا (اين حقیقت) فهمیده می 
شود که به آن (دارو معجزه گر) دسترسی نیست مگر اينكه خداوند پیامبر از آن با خبر سازد. و از اینجا درستی (پیامبر) در 
اتا وی شرع جس سا رف کا ابر سی قعل ها شوم شرف که انر هجزه) مقا ار جاک از تست بلک 


از جانب خداوند است. 


و همچنین این قضيه درباره دارویی که سوال کننده امکان آن را در زنده كردن مرد گان مجاز دانسته است از دو حالت خارج 
نیست. يا دسترسی به آن ممکن است يا ممکن نیست. بنا بر فرض اول» خود دسترسی به آن معجزه پیامبر یا وصی او است. 
زیرا همه می دانند که به آن دسترسی وجود ندارد مگر که خداوند پیامبر را از آن مطلع سازد و به واسطه آن درستی ادعای 
پیامبران فهمیده می شود و اگر دستیابی به آن برای همه ممکن باشد. چنانکه در فرض دوم آمد بايد زنده كردن (مرده) برای 
هرکسی آسان و راحت باشد. حال آنکه واقع خلاف اين را نشان می دهد. 


سپس بدان که هر یک از حقه و سحر و تردستی وجوهی دارد و زمانی که انسان اين وجوه را مورد کنکاش و بررسی قرار 
دهد به اين وجوه آ گاه می شود؛ و از همین رو است که تعبیر شاگردی و آموزش در مورد آن صحیح است و (آ گاهی و انجام 
حقه و تردستی) تنها به یک نفر اختصاص ندارد. به عنوان مثال: آن ها تخم مرغی را برمی دارند و آن را در سر که قرار می 
دهد و دو یا سه روز آن را در س رکه نگه می دارند تا اينكه پوسته رویی آن نرم شود طوری که (پوسته آن) کش بيايد. پس 
هنگامی که پوسته دراز و کش آمدء آن را می کشند و درون یک بطری با در تنگ می اندازند و وقتی درون آن قرار گرفت» 
روی آن آب سرد می ریزند تا تخم مرغ مثل قبل گرد و مدور گردد و يس از چند ساعت. نرمی پوسته رویی آن از بين برود و 
سفت گردد» طوری که حالت ارتجاعی ابتدائی اش را از دست برود. اما انسان های ناآ گاه می پندارند که اين کار از مانند 


معجزه است. در حالی که اين یک حقه است. 


و ریسمان ها و عصاهایی که ساحران فرعون انداختند از همین قبیل است و به خیال بینندہ القا می شد که آن ها حرکت می 
کنند. در به حرکت در آوردن عصا و ریسمان ها حقه زدند» به این شکل که روی آن ها مقداری جیوه ریختند و هنگامی که 


خورشید بر آن ها می تابیدہ با حرارت خورشيد و دیگر انواع حقه و ظاهرسازی و پوشش حقيقت گویا كه حرکت می کرد؛ و 


مردم گمان می كردند كه آن ها (واقعاً) مانند مار حركت می کنند. 


خاطر دوری مردم از آن نسبت به آن ها مخفی و پنهان بود و آن ها نمی گذاشتند که مردم وارد جمع آن ها شوند و از کار 


آن ها سر در بیاورند. 


و این مطلب دلیلی است که سحر هیچ حقیقتی ندارد» زیرا اگر (ریسمان و عصا) تبدیل به مارهای واقعی شده بود خداوند 
متعال نمی فرمود: ریزو الّاس؛ دید گان مردم را افسون کردند) بلکه می فرمود هنگامی که آن (ریسمان و عصا) را 
نداختند سیل به مارهایی شدند. سپس خداوند متعال گفت: :و ارک إلى مُوسی أن الى عصاک قاذا هی لنت ما کر 
ابه موسی وحی کردیم که: «عصایت را بینداز» يس [انداخت و اژدها شد] و ناگهان آنچه را به دروغ ساخته بودند فرو بلعید) 
یعنی آن را انداخت» پس تبديل به مارى بز رگ شد و به ناگاه همه آن طناب ها و عصاها بلعید. حقيقت این مطلب بلافاصله 
برای ساحران آشکار گشت» زيرا آن ها هنگامی که آن نشانه ها و معجزات را در عصا دیدند. دانستند که اين جریان امرى 
آسمانی است که جز خداوند کسی بر آن توانایی ندارد» از جمله این معجزات تبديل عصا به مار و خوردن تعداد زیادی از 
ريسمان ها و عصاهای آن ها و نابودى آن ريسمان ها و عصاها در شكم مار با تكه تكه شدن يا محو شدن ويا عدم شدن 
مطلق نزد كسانى كه آن را ممکن دانسته اند و همجنين تبديل دوباره آن (مار) به عصای (اولیه) مثل قبل بدون کم و کاستی 
می باشد؛ و هر عاقلی می داند که جنين اموری مقدور بشر نیست. بنابراین همه ساحران و بسیاری از مردم به توحيد و پیامبری 


موسی اعتراف کردند و ایمان آن ها به حجتی و برهانی قاطع بر ضد فرعون و قومش تبدیل شد. 


اما معجزه های پیامبران و اوصیاء» يس دشمنان دين همواره به كنكاش و مداقه آن ها اعتنا می گردند ولى هیچ صورت حقه 


پیامبران بيدا نمی کرد. 


آیا نمی بینی ساحران فرعون بیشترین همت را در کنکاش و بررسی معجزه موسی داشتند. لذا آن ها از همه مردم بهتر می 
دانستند که آنچه موسی آورده» سحر نیست؛ و آن ها ماهرترین مردم روی زمین در سحر بودند و به (موسی) ایمان آوردند و 
به موسی گفتند: «ما تم ان آنا به آیات رَينا لا جاءثنا ربا رخ عَلینا صبراً و تفا منیلمین» (تو جز برای این ما را به 
کیفر نمی رسانی که ما به معجزات پرورد گارمان - وقتی برای ما آمد - ایمان آوردیم. پرورد گارا؛ بر ما شکیبایی فرو ریز و ما 
زا مسلمان و ف فرغون آن‌هاترا کفت وو حال می کد ضهه انا إل ولا مقایرن» ( كلقي سا کی قمت سا 
روی به سوی پرورد گار خود می آوریم.) و نیز گفته شده که فرعون به آن ها دست نیافت و خداوند آن ها را از شر فرعون 


اما ماهی که شخصی معروف به مقنع - . گفته شده اسم او حکیم است و نيز گفته شده حكيم بن عطاء لکه كير و پارچه شویی 
از اهل مرو بود و مقداری از سحر و نیرنگ می دانست و به مقنع ملقب شد. زيرا كه صورتی از طلا درست کرد و آن را بر 


چهره اش می زد تا چهره زشتش و یک چشم کورش دیده نشود و این ماهی که آن را درست کرد در نخشب بود و از همین 


رو به قمر نخشب و ماه نخشب معروف است؟ و نخشب روستایی در ترکستان است. 


آن را نشان داد» آن ماه امری خارق عادت نبود. بلکه ماجرا تنها جاری شدن چشمه ای از چشمه هایی است که در آن مکان 
از كوه ها سرچشمه می گیرد. هنگامی که خورشید در برج ثور و جوزاء با آن چشمه رو به رو شد» پرتوی در چشمه به سوی 
فضای منعکس شده و در جو بخارهای زياد بود که مترا کم و فشرده بودند و پرتو نوری که از چشمه در آن منعکس شده بود» 
ثابت و بی حرکت می ماند و برای مردم شکل ماه نمودار می شود و برای همین هرگاه که آن چشمه لبریز می شد آنچه که 
«مقنع» انجام می داد نیز خراب می گردید و او به اين موضوع پی برده بود و از آن مطلع بود و هركس که بر زمان (اين حادثه) 
آگاه شود و مالی را خرج کند و فکرش را قدری به زحمت بيندازد» می تواند همانند آنچه که مقنعان را نشان داده بود نشان 
دهد. اما مردم میلی به خرج كردن مال و به کار بستن اندیشه در اموری از این قبیل ندارند به ویژه اينكه اگر چنین چیزی 


برایشان رخ دهد آن را به شعبده نسبت می دهند (نه معجزه). 


اما درباره طلسم هاء برخی از مردم وجه حقه را در آن مستمر و بادوام می دانند و این مجاز و استعاره است» و گرنه طلسم ها 
اموری است که ظاهر و باطن آن ها یکسان است و در آن وجه حيله (حقه) پدیدار نیست. همان طوری که مناره اسکندریه -. 
اسکندر مقدونی مناره ای بلند در ساحل دریا و نزديكك مرز فرنگ بنا کرد و با ارسطو با تلاش و توجه خود بر سر آن آیینه ای 
بز ركك» صیقلی و محدب نصب نمود که هر جه در فاصله رو به رویش بود را تا جند مايل منعکس می کرد. يس هنگامی که 
برخی از دشمنان خواستند به همین منظور به کشورشان حمله کنند» نگهبانان آن ها را دیدند و به پادشاه شاه خبر دادند و 
آماده مقابله شدند. گفته شده: شخصی زیر آن آيينه می نشست و کسانی که در قسطنطنیه بودند را می دید در حالی که بين 
آن ها عرض یک دریا مسافت بود. يس یک شب که نگهبان ها از نگهبانی آن آیینه غافل شدند. فرنگی ها بر آن دست یافتند 


و در آب دریا غرق کردند. - 


بود؛ و چنانکه حکایت شده خداوند متعال از سر لطف به یکی از پیامبران پیشین امر نمود که پرنده ای از مس يا فلز برنج - . 
شبه (فلز برنج): تحريكك کننده» و گفته می شود منظور شبق است که سنگی بسیار سياه و براق است که در نرمی و سبکی 


كين انگشتر و امثال آن را می سازند. - 


را بردارد و آن را روی مناره ای که در آن ديار بود قرار دهد. در آن شهر درخت زیتون وجود نداشت و اهل آنجا به روغن 
زیتون برای خورشت خود و دیگر امور نیاز داشتند. پس هنگامی که زمان رسیدن زیتون در شامات بود» خداوند صدایی را در 
آن پرنده ایجاد می کرد و آن صدا در هوا می رفت و بر اثر آن هزاران هزار پرنده که هر یک در منقار زیتونی را داشتند جمع 
می شدند. زیتون ها را بر روی آن پرنده می انداختند و اطراف مناره تا سر آن پر از زیتون می شد؛ و آن پرنده ميان تھی و تو 


خالی نبود؛ لذا ادعا نمی شود که آن از جنس حقه هايى است که مردمان را درباره جعبه ساعت و مانند آن قبول دارند. 


و اما زراقون کسانی اند که بی هیچ اساسی پیشگویی شان درست در می آمد. مانند شغرانی که مردی با هوش» حاضر جواب؛ 


دانا و مشهور به زرق که بسيارى از تخمين های که می زد درست از آب در می آمد. تا جایی که منجمان این قدرت را به 
زمان تولد تآثیری که ستاره ها در سرنوشت دارند مرتبط می دانند. ولی این سخن باطل است. زیرا اگر درست درآمدن 
پیشگویی به زمان تولد مرتبط است دقت و بررسی علم نجوم قطعاً امری بیهوده می بود و نیازی به آن نبود. زيرا اگر زمان تولد 
در درستی و یا نادرستی پیشگویی تأثير دارد يس نه ياد گیری نفعی دارد و نه ترک آن ضرری در پی دارد. و این دلیلی است 
که درباره هر حرفه ای ساری و جاری است. تا جایی که در صورت قبول سخن آن هالازم می شود هر شاعر بز رگ و 
صنعتگر ماهر و بافنده موفق ابریشم هیچ دانشی به حرفه خویش نداشته باشد زیرا که (مهارت در) آن حرفه بدون علم و با 
اقتضای ستارهای زمان تولد حاصل شود. جهالت هایی که اين عقیده به آن دامن می زند حدی ندارد. 


يس از آن بدان که پیامبر صلی الله عليه و آ له اخبار پیشینیان و آیند گان را از اول آفرینش دنیا تا آخر آن و امور بهشت و 
جهنم را به مردم می كفت و اخباری که در اين باره گفته مورد تصدیق اهل کتاب بوده است» در حالی که آن حضرت نه اين 


ها را آموخته و نه اين که نزد هیچ دانشمند غير مسلمانی شا گردی کرده و نه کتابی خوانده است. 


وقتی که امر این گونه بوده» به وضوح اختصاص معجزه به ایشان آشکار می گردد. زیرا اخباری که پیامبر آورد از آنجا که 


معرفت به آن ها از راه عادی و فراگیری آن ها از زبان گویند گان میسر نیست. خود دلیل درستی ادعای وی می باشد . 


و آنچه را که از اخبار غیبی به صورت تفصیلی و نه اجمالی خبر داده. مانند این فرموده اش: «ا گر خدا بخواهد حتما با امنیت و 
در حالی که سرهایتان را تراشیده اید وارد مسجد الحرام می شوید در حالی که نمی ترسید.» و پیامبر - بر او و خاندانش سلام 
- این گونه به آن اخبار غیبی خبر داد؛ در حالی كه نه تقویم داشت و حساب اسطرلاب و نه دانشی به نجوم و زیج. و ستاره 
شناسان را انکار می کرد و می فرمود: اھر کس نزد پیشگو يا کاهنی برود و به آنچه می كويد ایمان بیاورد» بی شک به آنچه 


بر محمد نازل شده کافر شده است.) 


و می دانيم كه خبر دادن از غيب به صورتى كه هيج نادرستى کم يا زيادى در آن نباشد» بدون استفاده از وسيله ای يا حسابى 
يا تقويم ستاره بختى (تخمين طالع بينى) يا دانش نجومى كه يكك بار اشتباه مى كند و يكك بار درست؛ امكان يذير نيست مكر 
از داراى معجزه ای خاص كه خداوند متعال آن را به آنچه نزد اوست مخصوص كردانيده. يا به جهت اظهار داشتن راستى و 
علامتی برای ان كه اخبار را اظهار می کند» يا امرى است مخالف عادت همیشگی در شناخت مثل آن. 


و بدان بی شک قرآن و احادیث صحیح» خبر دهى از غيب گذشته و آينده را در بر دارد. و اما اخبار گذشته مانند خبر دادن از 
داستان هاى پیشینیان و يسينيان بدون استفاده از كتاب هاى قبلی؛ همان گونه كه بیان شد. و اما اخبار آينده مانند خبر دادن به 
آنچه كه برای موجودات پیش می آيد (در عالم تكوين رخ می دهد) و آن ها همان گونه است كه او خبر داده؛ به صورت 
تفصيلى و بدون تعلق به کمک جستن و تلقين تلقين كننده ای و راهنمایی مرشدى؛ يا حكم كردن به وسيله تقويم يا مراجعه به 
حساب هايى مانند خورشيد گرفتگی و ماه گرفتگی و بدون تكيه بر اسطرلاب و طالع بينى. و این است كفتار خداوند 
متعال| که فرمود]: «براى اين كه او را بر همه دين ها جيره گرداند اگرچه مشركان ناخوش دارند.» و «آن جمع شكست خواهند 
خورد و فرار خواهند کرد.» و مانند آن را نمی توانند بیاورند اگرچه برخی از آن ها پشتیبان برعي دیگر باشند» و «... اگر 


انجام ندادید و ه گز انجام نخواهید داد.» و «خداوند غنیمت های بسیاری را به شما وعده داده که آن ها را می گیرید.... قطعا 


خداوند به آن ها احاطه دارد.» و از اد بن دست آيات که همگی همان گونه بود که فرمود . 


احادیت مخجزه نیز سیار است و در میان همانندانش (احادیت) در.فراوانی مانتد نارق (با وجود فراوانی؛ مانند سای اجادیت 
فراوان كه مورد اتفاق قرار می گیرد» همه بر آن اتفاق نظر ندارند) با وجود آنچه که از تفصیل احکام مفصل ستاره شناسان در 
اسم و همه آن ها درست درآمد. يس دانسته می شود كه اين [درستی اخبار غی غیبی | به الها م الهام کننده پنهانی هاست که 


حقايق امور براى او شناخنه شده اأست: 


و صورت دیگری از اخبار غيبى در قرآن و احاديث و جود دارد و آن خبر دادن از درون هاست (باطن و نیت افراد)» مانند این 
گفته اش كه فرمود: «زمانى كه دو گروه از شما قصد كردند كه شكست بخورند»» بدون اينكه از آن ها گفتار يا رفتارى به 
خلاف اين آيه هويدا شود. و نيز «و زمانى كه خداوند به شما وعده داد كه يكى از آن دو كروه براى شماست و شما دوست 
داشتيد آن كروه بی سلاح (يا گروه بی قدرت و جسارت و هيبت) برای شما باشد» به آنچه كه در درون خويش می خواستند 
و اراده كردند آ گاهشان ساخت. و مانند بيانش در مورد آرزوی مركك كردن يهوديان درا ين گفته اش [كه می فرمايد] : گر 
راو سی گوس تر و کف کت و به خاطر آنچه از پیش فرستادند هر گز آرزوی م رگ نخواهند کرده ر يس آنها (بهود) 
درستى گفتارش را دانستند و احدی از آن ها جرأت نکرد آرزوی مرگ کند» زيرا به آن ها گفته بود اگر آرزوی م رگ كنيد 
می میرید. در نتيجه همه اين ها بر راستی و درستی اش در خبر دادن از درون ها دلالت دارد. و آنچه را که ما از معجزه های 


اوصیا بیان نمودیم نیز چنین است» بر راستی شان و اين ٠‏ که حجت های خداوند هستند دلالت دارد. 


اگر گفته شود در اخبار شما راه های علاج گم شدند (دلایل ظاهری معجزه)؛ شما جه دلیلی دارید که حکم به درستی معجزه 
بودن آن اخبار می کنید؟ در پاسخ می گوییم در بسیاری از آن معجزه ها راه علاج (دلیل تراشی) امکان پذیر نیست. مانند شق 
القمی حدیث استسقاء غذا دادن به بسیاری از مردم با غذای کم خروج آب از انگشتان خبر دادن از غيب های آینده و آمدن 
درخت و با زگشت آن به جای خود. در این ها چاره ای صورت نمی پذیرد. و ترفند و چاره فقط در اجسام کم و ناچیز است 
که با سرباری و اجبار و غير آن ایجاد می شود و در امثال درخت و كوه انجام نشدنی است؛ زیرا اگر بود بايد دیده می شد. و 
اگر گفته شود: ممکن است جسمی باشد که درخت را جذب کند همان گونه که سنگی به نام مغناطیس آهن را جذب می 
کند؛ در پاسخ می گوییم: اگر چنین بود در طول زمان آن را کشف می کردند و به آن دست می یافتند همان گونه که به 
سنكك مغناطیس دست یافتند» تا جایی که هر کس اين [قضیه مغناطیس] را می داند. يس اگر آنچه آن ها گفتند جایز باشد» 
لازم می آید سنگی باشد که ستاركان را جذب نماید» كوه ها را از جایشان برکند و اگر به مرده نزدیک شود زنده گردد. و 
اين [ نوع دلیل تراشی] منتهی می شود به اين که به هیچ چیز يقين يبدا نكنيم که این هم به نادانی می انجامد. و شایسته بود 
دشمنان دين و مخالفان اسلام در این بحث معجزه اشکال وارد کنند زيرا آن ها به اين کار علاقه مندترند. و پاسخ در مورد 
خروج آب از انگشتان نیز این گونه است: اگر ادعا شود طبیعتی يا ترفندی در آن است؛ تجویز آن در مورد از جا کندن كوه 
ها و جذب ستارگان و زنده كردن مردگان نيز لازم می آید. در حالی که همه اين ها باطل است. و هم چنین آه تنه درخت؛ 
ممکن نیست ادعا شود که به خاطر خشکی درون آن بوده. زیرا اگر این گونه بود بايد با دیدن کشف می شد؛ و نباید با 
همراهی پیامبر (قرار گرفتن پیامبر كنار تنه درخت) آرام می شد. و تسبیح سنگریزه و سخن گفتن شاخه درخت. مطمثنا ممکن 


نیست در آن چاره ای باشد . در مورد سخن شنیدن از شاخه درخت دو صورت وجود دارد: یکی این ٠‏ که خداوند شاخه درخت 


را ساختمانی زنده و کوچک ساخته و برای او وسیله نطق و تميز (گفتن و تشخیص) قرار داده, که با آنچه می شنود سخن می 
گوید. و صورت دیگر این است که خداوند در آن کلامی آفریده كه از جانبش شنیدہ می شود و آن را مجازا به شاخه 


درخت اضافه کرده است. 


و در پاسخ به گفته کسی که می كويد اگر ماه نصف شدہ بود بايد همه مردم آن را می ديدند؛ می گوییم: لازم نیست. 
(نصف شدن ماه مستلزم دیدن همه مردم نیست). زیرا غیر ممکن نیست که مردم در آن حال مشغول بودہ باشند. زیرا آن اتفاق 
در شب بوده و آن ها موفق به رصد آن نبودند. چون دو نیمه بودن ماه یک ساعت طول کشیدہ و سپس به هم چسبیده. و هم 
چنین غير ممکن نیست که ابرها بین ماه و هر آن كس که آن را ندیده مانع شده باشند؛ و به همین دلیل همه آن را ندیدند. 


بیشتر معجزه های ائمه از این دست است و صحبت در آن ها مانند صحبت در موارد ذکر شده می باشد. 


سپس می گوییم در باره فرق بين معجزه و شعبده بازی و مانند آن گروهی از مسلمانان فرق قائل شده اند» این گونه که می 
گویند معجزه را خداوند برای پیامبر یا وصی پیامبر؛ نزد نیکان عصرش و همانند آن ها ظاهر می کند. و انجام آن (معجزه) 
زمانی که به آن فکر می کنند و دقت می کنند در هر حال برای آن ها مقدور نیست؛ و شعبده بازی را صاحبش نزد ضعفای 
عوام و پیرزن ها ظاهر می کندہ و هنگامی که برجستگان دلایل آن را جستجو می کنند آن را یک تردستی می يابند. و معجزه 


با گذشت زمان تنها درستی آن هویدا می شود و حقیقت درون آن کشف می گردد. 


و چه بسا کسی که شعبده بازی می کند مخرج و راه آن و این که چگونه می آید و ظاهر می شود به او تعلیم شود. تا آن جا 
که صاحب آن (شعبده بازی) را به سوی اسبابش هدایت می کند. و نیز دانسته می شود کسی که در آن کار با او مشار کت 
می کند می تواند مانند آنچه را که او آورده بیاورد. و امر معجزه مانند عصای موسی است از تبدیل شدنش به اژدهایی در 


حال حرکت تا آن جا که ساحران مطیع او شدند و موسی ترسید که نزد حضار با شعبده بازی اشتباه گرفته شود. 


و بی شک معجزه با دعای پیامبر يا وصی ابتداء بدون به کار گرفتن وسیله ای ظاهر می شود. و شعبده بازی» نوعی حيله گری 
و تردستی است که به وسیله اسبابی مشخص و حیله گری های تعلیم شده يا جعل شده به دست برخی حيله كران آشکار می 
شود. يس تساوی در آن امکان پذیر است. و آن (تردستی و شعبده بازی) فقط برای کسی که مبادی آن را بداند امکان پذیر 


است و حتما بايد وسایلی باشد که از آن ها در اتمام کار و رسیدن به آن کمک بگیرند. 


و بدان معجزه امری است که (انجام) مانند آن برای هر کسی در آن زمان و نيز انجام آن برای شعبده بازان با سختی و کوشش 
هم مقدور نيست؛ جه رسد به غير آنان. مانند عصای موسی که ساحران را با مهارتشان در سحر و کار جاد و گری شانء ناتوان 
ساخت. و جاد و گری یک شعبده بازی و تردستی است که به دست برخی حیله كران با وسیله هایی مشخص که برای گروهی 
پنهان است. انجام می شود. و معجزه به دست کسانی ظاهر می شود که به راستی» خویشتنداری برازند گی و شایستگی 
معروفند. و شعبده بازی و جادو گری به دست هرز گان و پلیدان و لودگان آشکار می شود. و معجزه را در حالی که دلایل 
عقلی اجمالا- آن را همراهی می کنند» صاحبش برای ایستاد گی انجام می دهد. و همه آفرید گان به آن افتخار می کنند و 
گذشت روزها تنها بر آشکاری آن می افزاید و درستی اش را نمایان می کند. و معجزات شرایطی دارند که آن ها را بیان 


كديع 


بيشتر جادوگری ها و تردستی هاء به زمان و مکانی مشخص اختصاص دارند؛ و در انجام آن ها از وسایل و نیروی كمكى و 
راه حل(مادی) کمک گرفته می شود. و معجزه منوط به زمانى خاص و مکانی مخصوص نیست. و صاحبش نه از وسیله ای 
کمک می كيرد و نه از سببی (وسیله ظاهری). و فقط خداوند هنگام دعای او و ادعایش آن را بر دستانش جاری می سازد. و 
او در این امر هیچ به سختی نمی افتد. و نه از همکاری نه از راه حلی و نه از وسیله ای کمک نمی گیرد. و بی شک آن 
شکننده عادت هاست و خيره کننده عقل ها و جيره بر جان هاست. تا جایی که همه به آن كردن می نهند. و جان ها در 
مقابلش سر فرود می آورند. و دل ها به سويش كردن می کشند. از کسانی که بخواهند راستی آنچه را که بر او ظاهر شده 


بدانند. 


و ابن زکریای پزشک در برخورد با معجزات» اموری ناچیز را بیان کرده. آنچه از زرتشت نقل شده ذکر کرده؛ از ریختن فلز 
برنج مذاب بر روی سینه اش و از برخی نگهبانان بتکده ها نقل شده که او(زرتشت) بر شمشیری خم شده بود در حالی که 
چیزی از پشت خارج می شد که از آن خون جاری نبود» بلكه آبی زرد روان بود. و به آن ها چیزهایی را خبر می داد. و كفت 
مردی را ديدم كه از زیر بغلش حرف می زد و دیگری که بيست و ينج روز غذا نخورده و با این وجود خوش اندام است. و 
آنچه آن ها ذكر کردند کجا و شکافته شدن دریا کجا؟! تا جایی كه هر قسمت از آن مانند کوهی بز رگ شد. و نیز زنده 
كردن مرده زمان گذشته و زنده باقی ماندنش تا زمانی که فرزندی به دنيا بیاورد. و هم چنین سرازیر شدن آب بسیار از سنگی 
کوچک يا از ميان انگشتان آنقدر که مردم زیادی از آن می نوشند. 


و آنچه ابن زکریا از زرتشت نقل کرده» ممکن است باطل کننده آثار آن باشد و آن دارویی است که از آتش سوزی 


جلو گیری می کند. و در زمان ما نیز می شنویم که مردمی با گدازه های آتش وارد تنور داغ می شوند. 


مقداری از شمشیر داخل مقداری از شکم قرار می گیرد. و جادوگر به گونه ای نشان می دهد که گویی آن داخل شکمش 


شده. 


و اما خودداری از خوردن غذا عادتی است که بسیاری از مردم به آن عادت دارند. و صوفیان خود را بر گرسنگی چهل روزه 
عادت می دهند. و گفته شده برخی از صحابه پانزده روز روزه وصال می گرفتند. و اما در مورد کسی که از زیر بغلش صحبت 
می کند» می شود [فرض کرد] صداهایی تقطیع شده نزدیک به حروف باشد و می شود حرف هایی مشخص باشد؛ مانند 
صداهای بسیاری از پرند گان و گاهی از در نیز صدایی نزديكك به حرف که در این قضیه مبهم است شنیده می شود. و می 
شود كفت كه آن کلامی خالص است و ممکن است انسان برايش ظاهرسازی کرده باشد. و با تجربه و استفاده به آن رسیده. 
و در زمان خود دیده ایم كه هر کسی از حلاج حکایت های عجیب تر و غریب تر نقل کردند. و علما به صورت های مختلف 
حیله گری آن دست باقن اند. و نیرنگی نیست مگر این که در نی دلیلی به دست می آید. و در آن ها آنچه که عادت شکنی 


کند وجود ندارد. 


ابن زكريا در معجزه ها به گونه ای دیگر ايراد وارد كرده. گفته در طبيعت چیزها شگفتی هایی است و سنگ مغناطیس را بیان 
کرده و این که آهن را جذب می کند. و سنگی که خود را از سر که دور می داشته (مانند چوب پنبه) زمانی که در سر که قرار 
می كيرد از آن فرار می کند و در سر که فرو نمی رود. و این که زمرد اشک چشم افعی را جاری می سازد. و ماهی لرزنده که 
تا زمانی كه در تور صاحبش می باشد. در حالی که طناب تور را گرفته» او را می لرزاند. و ما به آنچه که مدعیان آورده اند 
که آن(ماهی لرزنده) از آن ها (طبایع درون اشیا) نیست؛ در موارد مطرح شده نمی توانیم يقين داشته باشیم این ها از آن طبايع 
صادر شده باشد. مگر اين که ادعا کننده ای ادعا کند» علمش به همه طبیعت ها و جوهرهای عالم احاطه دارد يا با دلیلی 


و ابو اسحاق بن عباس بیان کرده که این اشکال را بر ابن راوندی > .[۱] او ابو الحسین احمد بق بحیی بن اسحاق راوندی 
بغدادى است. عالم مشهور گذشته و مقاله در علم کلام دارد مجالس و مناظراتی با گروهی از متکلمین؛ و حدود صد و 
چهارده کتاب تدوین شده دارد و متهم به کفر و الحاد بود. - گرفته است. او در کتابش به نام «الرد على من بحتج بصحه النبوه 
بالمعجزات» گفته: از کجا می دانید که مردم در [آوردن مثل معجزات پیامبران] ناتوانند؟ آیا همه خلایق را ديده اید؟ یا به 
نهایت نیرو و چاره هایشان احاطه علمی دارید؟ اگر بگویند بله» دروغ گفته اند؛ زیرا آن ها شرق و غرب [عالم] را نپیموده اند 
و همه مردم را امتحان نکرده اند. سپس اثر سنگ ها را بیان کرده» مانند سنگ مغناطیس و غير آن. 


ابو اسحاق گفته: ابو على در رد اشکالش به او پاسخ داده که ممکن است در طبیعت چیزی باشد که به وسیله آن ستاره ها 
جذب شوند. و كوه ها حرکت کنند. و مردگان يس از این که پوسیده شدند زنده گردند. يس اگر امکان نداشته باشد که 
بين ممکن معمول و غير معمول فرق باشد و نیز بين آنچه که چاره ای در آن راہ دارد و آنچه که چاره ای در آن راه ندارد؛ 
مگر این که شرق و غرب سرزمین ها پیموده شود و همه نیرو های مردم شناخته شود. اما اگر درست باشد که ممکن معمول و 
غير معمول از یکدیگر باز شناخته شوند و همچنین آنچه که در آن چاره اندیشی بيد نباشد. تا قبل از پیمودن سرزمین ها 
چیزی شبیه معجزات را نشان دهد؛ در نتيجه نیاز نیست به کسی که از معجزه بودن نیروی جاذبه را بداند تا شناخت نیرو های 
مردم و طبیعت های جوهرها. بنابراین اگر کسی ادعای پیامبری کند و كوه را به وسیله خاک جذب کند (به سمت خود 
بکشاند)؛ می فهمیم که در آن هیچ وجه چاره اندیشی نیست و بدین وسیله راستی اش را درمی يابيم قبل از این که سرزمین ها 


را ببيماييم و همه طبايع را بشناسیم. 


و ابو اسحاق گفته: همه آنچه که در ویژگی های اعجاز بیان کرده اند ببیشتر آن دروغ است. و آورده که فردی دستور داد 
افعی ها را در سبدی بیاورند و زمرد را بالای چوبی گذاشت و چشمان افعی ها را به سوی آن چرخاند» يس [اشک چشم آن 
افعی ها] جاری نشد. همه آنچه را که [ابو اسحاق] بیان کرده با شرط هایی که ما در معجزات بیان کردیم» منتفی می شود. و 
اهل دقت نظر آن را بررسی می کنند. و کسی که یقینا ادعا کند در طول زمان توانسته به نقایص موارد فوق دست یابد» برای 
دلیل تراشی تأمل نمی کند. و در مورد آنچه بیان کردہہ يا برای بیشتر مردم معمول ظاهر است. مانند سنگ مغناطیس. يا به 


دلیل خودش بر آن تأمّل می کند. 


| تر جمه | 


فصل 


و إنما يقول المنکرون لمعجزات النبی و الأئمه عليهم أفضل الصلوات و التحیه أن الأخبار التی یذ کرون و الأحاديث التی یعولون 
علیها فى معجزاتهم و یصولون بها إنما رواها الواحد و الاثنان و مثل ذلك لا يمكن القطع بعينه و الحکم بصحته و آمر 
المعجزات و الخارج عن العادات يجب أن یکون معلوما متعینا غير مظنون یتوهم. 


و الجواب عن ذلك أن آخبارنا فی معجزات النبی و الأأئمه صلوات الله عليهم جاءت من طرق مختلفه و مواضع مفترقه و مظان 
متباعده و فرق مخالفه و موافقه فی زمان بعد زمان و قرن بعد قرن و کذلک رویت المعجزات من جنس واحد من کل واحد 
منهم علیهم السلام و لا-یمکن أن يتواطأ الناس على مثل هذا فلا یکون مخبرهم على ما آخبروا به جميعا لأن ذلك ینقض 
عادتهم كما نقض العاده الاجتماع على الکذب فى الجماعات الکثیره. 


و مما يدل على ذلك إباؤها من تواطی الکذب كما إذا آخبر جمهور من الناس فقال بعضهم إن رجلا له مال من ذهب و ورق و 
آخرون بخبرون عنه آنهم رأوا له أثاثا و جهازا و آوانی و آلات و آسبابا و قوم آخرون أن له غلات و ارتفاعات و ضیاعا و عقارا 
و آخرون بخبرون عنه آنهم رآوا له خیلا۔و بغالا و حمیرا إن الخبر إذا ورد عن الانسان بما ذکرنا أحيط إلى العلم بأن المخبر عنه 
غنی موسر لا يقدر آحد على دفع علم ذلك عن نفسه إذا نظر بعين الانصاف فی تلك الأخبار و إن كان يجوز على کل واحد 
من المخبرین اللغط و الکذب فى خبره لو انفرد من عصابه غيره ثم إن إجماع الفرقه المحقه منعقد على صحہ آخبار معجزات 
الرسول و الأئمه من أهل بيته عليهم السلام و اجماعهم حجه لأن فیهم معصوما. 


٭ | ترجمه ]انكا رکنند گان معجزات پیامبر و ائمه - بهترین سلام ها و درود ها بر آنان - می گویند: اخباری که آن ها ذکر می 
کنند و احادیثی که در معجزات بر آن ها تکیه می کنند و به آن ها تمسكك می جویند؛ همه را یک يا دو نفر روایت کرده اند. 
و به چنین احاديثى نمی شود دقيقا یقین پیدا کرد و به درستی شان حکم کرد. و بحث معجزات و آنچه خارج از عادت معمول 


است. بايد مشخص و متقن باشد نه چیزی مورد ظن و گمان که توهم می شود. 


و پاسخ این [اشکال] اینگونه است که: اخبار ما در مورد معجزه های پیامبر و ائمه - صلوات الله عليهم - از راہ های متفاوت و 
جاهای جداگانه و پندارهای دور از هم (بسیار متفاوت) و گروه های مخالف و موافقء عصر به عصر و قرن به قرنء آمده. و نيز 
معجزه هايى از یک جنس از هر یک از معصومین علیهم السلام روایت شده. و امکان پذیر نیست مردم بر مثل چنین چیزی 
تبانی کنند. پس منبع خبر آنان» آن نیست که همه از آن روایت کردند (منبع خبر یکی نبوده). زیرا در این صورت عادت 
شکنی می شود. همان گونه که عادت اجماع بر دروغ در اجتماع های بسیار شکسته شد . 


و از جمله دلایل این قضيه امتناعش در تبانی دروغ است. اگر گروه بسیاری از مردم خبری بدهند برخی از آنان بگویند: 
مردی دارای اموالی است از طلا و پول» و گروهی دیگر خبر دهند که دیدند او اثاث و جهاز و ظروف و وسایل و اسبایی دارد؛ 
و گروهی دیگر بگویند او محصول و ارتفاعات و مزرعه و مستغلات ملکی دارد» و گروهی دیگر خبر دهند که دیدند او اسب 
و استر و الا.غ دارد؛ بی شک خبر اگر از جانب انسان با شرایطی که ذ کر کردیم؛ وارد شود؛ محتاط ترين راہ به علم این است 
كه [بگوییم] کسی که از او خبر می دهند» ثروتمند و سرمایه دار است. و اگر به دیده انصاف در آن اخبار بنگرد - كرجه 


ممكن است دروغ و اشتباه در خبر هر یک از خبر دهند گان باشد» اگر هر فرد از گروهش جدا شود (ممكن است خطا واشتباه 
در خبر فردی؛ و جود داشته باشد) - کسی نمی تواند [این حد] از آگاهی را از خود دور كند. يس اجماع فرقه بر حق (اجماع 
علمای شیعه) بر درستی اخبار معجزه های پیامیر و امامان از خاندانش» قرار گرفته. و اجماعشان به دلیل حضور معصوم در 


میانشان» حخت است. 
| تر جمه | 


و من آخبار المعجزات آخبار تفاوت آخبار الجماعات الکثیره نحو خبر الحصاه و إشباع الخلق الکثیر بالطعام الیسیر و ذلك أن 
المخبرين بهذه الاخبار إنما أخبروا عن حضره جماعه ادعوا حضورهم کذلک فقد کانوا خلائق کثیرین مجتمعین شاهدی الحال 
و کانوا فیمن شرب من الماء و أكل من الطعام فلم 


ص: ۱۵۹ 


ینکروا عليهم و لو كان الخبر کذبا لمنعت الجماعه التی ادعى المخبرون حضورهم بذلک و آنکروا عليهم و لقالوا لم يكن هذا 
و لا شاهدناه فلما سکتوا عن ذلكك دل على تصديقهم و إن ذلك یجری مجری المتواتر نقلا فی الصحه و القطع. 


و مما يدل على ذلک أن رجلا لو عمد إلى الجامع و الناس مجتمعون و قال إنكم کنتم فی موضع کذا فى دار كذا لأملاكك 
فلان فأطعمکم كذا من الطعام و كذا من الشراب لم یمتنعوا أن ینکروا عليه و لا سكتوا عن تکذیبه فى الأمر الذی لا يمتنع فی 
العاده فکیف فی الأمر الذی خرج عن العادات و النفوس إلى إنكار المنکر آسرع. 


و من هذه الأخبار آخبار انتشرت فی الامه و لم يوجد له منکر و لا مکذب بل تلقوه بالقبول فیجب المصیر إليه لاجتماع عليه من 
الأمناء و الطائفه المحقه و هم لا یجتمعون على خطاء و فيهم معصوم فى كل زمان. 


و ما رووا أن زوجین من الطیر جادلا إلى آحدهم عليهم السلام و صالح بینهما أو شکا طیر من حيه فى موضع يأكل فراخه فأمر 
بقل الحیه فلا حفاء فی کونه معجزا فأما ما سئل الحسین عليه السلام و هو صبی عن أصوات الطیور و الحیوانات فاعجازه من 
وجه آخر و نحوه قول عیسی فى المهد إِنّى عَبِدُ له و کلاهما نقض العاده إذ لیس فى مقدور الأطفال التکلم ہما يتكلم به و قیل 


إن نفس الدعوی فی بعض المواضع معجز. 


**[ترجمه ]و از روايات معجزات: اخباری است که با اخبار گروه های بسیار متفاوت است. مانند خبر سنگریزه و سیر كردن 
مردم بسیار با غذایی اند ک. و اینگونه است که راویان اين اخبار از محضر گروهی خبر را نقل كردند» که ادعای حضور [در 
مجلس ]| داشتند و نيز مردمان بسیاری [در آن جا] جمع بودند و شاهد. و از کسانی بودند که از آن آب نوشیدند و از آن غذا 
خوردند. پس آن ها را انکار نکردند. و اگر خبر دروغ بود» گروهی که راویان ادعای حضورشان را داشتند مانع می شدند و 
انکار می کردند و حتما می گفتند این گونه نبوده و ما چنین چیزی ندیدیم. پس سکوتشان دلیل بر تصدیقشان می باشد. و 


چنین امری در صحت و قطعیت مانند حدیث متواتر است. 


و از جمله آنچه بر این (قضیه صحت اخبار و روایات) دلالت دارد؛ این است که اگر مردی قصد مسجد جامع کند و مردم نیز 
جمع باشند و بگوید شما در فلان مکان, فلان خانه از املاكك فلانی هستید. از فلان غذا و فلان نوشیدنی به شما می خوراند و 
می نوشاند؛ در اموری که خلاف عادت نیست. امتناعی ندارند از این که او را انکار کند و در تکذیبش نیز ساکت نیستند (در 
يك امر معمولی و عادی امکان انکار و تکذیب بسیار است). جه رسد به امری غير عادی در حالی که نفس به سوی انکار 
سریع تر می رود (انسان به انکار ميل بیشتری دارد). 

و از جمله این اخبار خبرهایی است که در ميان امت پخش گردیده و هیچ انکار کننده و تکذیب کننده ای برایشان بيدا 
نشده» بلکه با رضایت آن را پذیرفتند. يس به دلیل اجماع امنای امت برآن و گروه بر حق(شیعه)؛ گرایش به سوی آن ضروری 


است. و اجماع آن ها (علما و امنای شیعه) بر اشتباه واقع نمی شود؛ زیرا در هر زمان معصومی ميان آن ها هست. 


و آنچه روایت کردند که زوجی از پرند گان نزد یکی از معصومین علیهم السلام به مجادله پرداختند و او میانشان صلح برقرار 


کرد يا پرنده ای از ماری شکایت کرد که در مکانی جوجه هایش را می خورد» يس معصوم دستور به کشتن مار داد؛ معجزه 


بودن اين ها پنهان نیست. اما در مورد آنچه که در کود کی از امام حسين عليه السلام از صدای پرند گان و حيوانات پرسیدہ 
شد. اعجازش به گونه ديكرى است. و سخن عیسی در گهواره كه گفت: (إِنّى عبد الله) (قطعا من بنده خدا هستم) نیز مانند 
آن است. و هر دو عادت شکنی است زیرا سخن گفتن [به آنچه آن ها گفتند] در توان كودكك نیست. و گفته شده برخی 


مواقع مجرد ادعا خود معجزه است. 
| تر جمه | 


و الأخبار المتواتره توجب العلم على الاطلاق و کذلک |ذا كانت غير متواتره و قد اقترن بها قرینه من حد خمسه أشياء من أدله 
العقل و الکتاب و السنه المقطوع بها أو إجماع المجلمة أو إجماع الطائفه فهذه القرائن تدخل الأخبار و إن كانت آحادا فی 
باب المعلوم فيكون ملحقه بالمتواتر و العلوم التى تحصل عند الأخبار المتواتره لكل عاقل ملتبسه عند الشيخ المفيد. 


و ذهب المرتضى إلى تقسيم ذلكك فقال العلوم بأخبار البلدان و الوقائع و نحوها يجوز أن تكون ضروريه و يجوز أن تكون 
ملتبسه و ما عداها كالعلم 


ص: ۱۶۰ 


بمعجزات النبی و الأئمه علیهم السلام و كثير من حکام الشریعه فيقطع على أنه مستدل عليه و هذا أصح و الأدله فی أن الأول 
فعل الله أو فعل العباد قائمه كافيه و إذا كان کذلک وجب التوقف و تجويز كل واحد منهما. 


و الخبر إذا لم يكن ما يجب وقوع العلم عنده و اشتراكك العقلاء فيه و جاز وقوع الشبهه عليه فهو أيضا صحيح على وجه و هو أن 
يرويه جماعه قد بلغت من الكثره إلى حد لا يصح معه أن يتفق فيها و أن يعلم مضافا إلى ذلك أنه لم يجمعهم على الكذب 
جامع كالتواطئ أو ما يقوم مقامه و يعلم أيضا أن اللبس و الشبهه زائلان عما خبروا عنه. 


هذا إذا كانت الجماعه تخبر بلا واسطه عن المخبر فإن كان بينهما واسطه وجب اعتبار هذه الشروط فى جميع من خبرت عنه من 
الجماعات حتى يقع الانتهاء إلى نفس المخبر و إذا صحت هذه الجمله فى صحه الخبر الذى لا بد أن يكون المخبر صادقا من 
طريق الاستدلال بنينا عليها صحه المعجزات و غيرها من أحكام الشرع. 


#*[ ترجمه ]و روايات متواتر مطلقا موجب علم است. و هم جنين است اگر خبری متواتر نباشد اما یکی از ينج دليل عقل» 
کتاب» سنت قطعی» اجماع مسلمانان يا شيعيان را به عنوان قرينه به همراه داشته باشد اين قرينه ها بر حديث وارد می شود. و 


به دست می آید» نزد شيخ مفيد مشتبه است. 


و مرتضى معتقد به اين تقسیم است و گفته: دانش هاى مربوط به اخبار سرزمين ها و اتفاق ها (جفرافيا و تاريخ) و مانند آن» 
می تواند ضرورى باشد و می تواند مشتبه باشد. و غير از آن (علم تاريخ و جغرافى) مانند علم به معجزات پیامبر و ائمه عليهم 
السلام و بسيارى از احكام شرعىء قاطعانه حكم می شود كه آن ها مستدل و محکمند. و این درست ترين [نظر و عقيده] است. 
و در مورد این كه فعل خداوند اول است يا فعل بند گان دلايل» موجود و كافى است. و اگر اين گونه باشد توقف و تجويز هر 
یک از آن ها واجب است (يعنى اگر اين گونه باشد كه جه خبر متواتر و جه خبر واحد ملحق به متواتر هر دو موجب علم می 
شود. واجب است بر آن ها تأمل کرد و جايز است به هر كدام از آن ها عمل شود). 


و خبر» اگر موجبات وقوع علم (آنچه با آن قطعيت به صحت حديث شود) و اشتراكك عقلا را نداشته باشد و شبهه هم در آن 
مجاز باشدء باز به گونه ای خبر صحيح است. و آن اين است كه آن را كروهى روايت كرده باشند كه در زيادى به حدی 
باشند كه امكان اتفاق نظر در آن برايشان نباشد و علاوه بر اين دانسته شود كه چیزی مانند تبانى يا مثل آن موجب اجماع آن 
ها بر دروغ نمى شود. و نيز دانسته شود كه اشتباه و شبهه در خبرشان وجود ندارد. 

این زمانى است كه گروه خبردهنده بدون واسطه از منبع خبر روايت کنند. و اگر بين آن ها واسطه ای بود» اين شرط ها برای 
همه گروه هاى ناقل خبر واجب است» تا برسد به خود منبع خبر. و اگر اين جمله در مورد خبرى كه خبر دهنده آن حتما بايد 
راستگو باشد» درست باشد؛ از راہ استدلال درستى معجزات و دیگر احكام شرعى را بر آن مبتنى می سازيم. (بنابراين معجزات 


و دیگر احكام شرعى را درست می دانيم). 


٭٭| ترجمه | 


وقد ذكرنا من قبل آنهم کثیرا ما يوردون السؤال علينا و يقولون قد جاء فی العالم حجر يجذب الحديد إلى نفسه فلم يجب اتباع 
من یجذب الشجر إلى نفسه کذلک إذ لا نأمن أن یکون معه شى ء مما یفعل به ذلك و يؤكدون قولهم بأن المقرین لمعجزات 
الرسل لم یمتحنوا قوی الخلق و لم یعرفوا نهایته و لم یقعوا على طبائع العالم و كيف يستعان بها على الأفعال و لم يحيطوا علما 
با کثرهم و لم يأتهم فی مظانهم و لا امتحنوا قواهم و مبالغ حيلهم و مخرقه أصحاب الخفه و آشکالهم. 


الجواب عنه أن يقال قد لزم النفس العلم لزوما لا یقدر على دفعه بأن ما ذكروا ليس فی العالم كما لزمها العلم بأن لیس فی 
العالم حجر إذا آمسکه الانسان عاش آبدا و إذا وضعه على الموات عاد حيوانا و إذا وضعه على العين العمياء عادت صحيحه و لا 
فيه ما يرد الرجل المقطوعه و لا ما به یزال الزمانه 


ص: ۱۶۱ 


الحاله و لا فيه شی ء یجتذب به الشمس و القمر من أماكنهما. 


فلما لزم النفس على ما ذکرنا کذلک لزوم العلم للنفس بأن ليس فى العالم حجر یجذب الشجر من أماكنها و يشق به البحور و 


یه الا ات 


و أيضا فان حجر المغناطيس لما كان موجودا فى العالم طلب دون الحاجه إليه حتى بدروا عليه لما فيه من الأعجوبه و خاصه 
لإرادہ التلبث به و استخراج نصل السهم من البدن بذلك فلو كان فيه حجر أو شی ء يجذب الشجر فإنه كان أعز من حجر 
المغناطيس و كان سبيله سبيل الجواهر و غيرها لا يخفى على من فى العالم خبرها. 


كالجوهر الذى يقال له الكبريت الأحمر و لعزته ضرب به المثل فقيل أعز من الكبريت الأحمر و كانت الملوك أقدر على هذا 
الحجر كما هم أقدر على ما عز من الأدويه وغيرها من الأشياء العزيزه فلما لم يكن من هذا أثر عندهم ولا خبر لكونه بطل أن 
يكون له کون أو وجود و لو كان كيف كان الرسل و أوصياؤهم عليه مع فقرهم و عجزهم فى الدنيا و ما فيها و یکون معروف 
المنشأ و لم يغب عنهم طويلا. 


**[ترجمه ]و قبلا بیان كرديم كه آن ها بسار بر ما ايراد می كيرند و می گویند: سنگی در عالم آمده است كه آهن را به خود 
جذب می کند. پس پیروی از کسی كه درخت را به خود جذب می کند. لازم نيست. زيرا مطمئن نيستيم كه جيزى نداشته 
باشد كه با آن اين كار را انجام دهد. و بر گفته خود تأكيد دارند به اين دليل كه آنهايى كه به معجزه هاى پیامبران اقرار 
دارند» نيروهاى آفريد گان را امتحان نکردند و منتهاى آن را نمی شناسند و بر طبايع عالم و چگونگی تأثير آن بر كارها 
واقف نشدند. و به بیشتر آن ها احاطه علمی ندارند» و در گمانشان نمی گنجد و نيروهايشان و میزان ترفندهایشان و تردستی 


تردستان و مانند آن ها را تجربه نکرده اند. 


و در پاسخ بايد گفت: علم به اين که آنچه آن ها بیان کردند در عالم وجود ندارد» آنچنان ملازم نفس است که دور كردن 
آن مقدور نیست. و نیز نفس ملازم علم به اين است که در دنیا سنگی وجود ندارد که اگر انسان آن را بگیرد» هميشه زند گی 
ابدی داشته باشد و اگر آن را بر مرد گان قرار دهد زنده شوند و اگر آن را بر چشم نابینا بگذارد» بینا گردد» و در آن چیزی 
نیست که پای قطع شده را بر گرداند و نه چیزی است که به وسیله آن زمان هميشه حال باشد (چیزی وجود ندارد که زمان را 
نگه دارد یا چیزی نیست که به وسیله آن زمان را متحول کند يا زمان حال را از ميان ببرد). و نيز چیزی نیست که خورشید و 
ماه را از جاهایشان به سوی خود بکشاند. 


اگر نفس آنچه را بیان کردیم قبول کرد؛ می يابد که سنگی که درخت را از جایش به سوی خود بکشاند و به وسیله آن 


دریاها شکافته شوند و مردگان زنده گردند» در عالم وجود ندارد. 


و همچنین سنگ مغناطیس زمانی که در عالم وجود داشت. بدون نیاز به آن مورد درخواست بودہ تا به خاطر شگفتی هایی که 
در آن است بر آن دست یافتند و مخصوصا به دلیل بقاخواهی و خارج كردن نوک تیر از بدن به وسیله آن. يس اگر سنگی يا 


چیزی در عالم بود كه درخت را جذب می کرد بی شک کمیاب تر از سنكك مغناطیس می شد. و مانند جواهرات و غير آن 


مانند عنصرى که به آن كبريت احمر می گویند و به خاطر کمیابی اش ضرب المثل شده. می گویند كمياب تر از كبريت 
احمر. و پادشاهان برای [به دست آوردن آن] تواناتر بودند همان گونه که آن ها بر [دستيابى] به داروهای نادر و چیزهای 
کمیاب دیگر تواناترند. يس اگر اثری از چنین چیزی نزدشان نیست و خبری از وجود داشتنش ندارند» وجود داشتنش باطل 
هست. و بر فرض وجود داشتن» پیامبران و اوصیای ایشان با فقر و عجزشان در دنیا و آنچه در آن است؛ چگونه به آن دست 


می یافتند؟ در حالی که منشأ آن مشخص بود و زمان طولانی از آن ها پنهان نبوده است. 
| تر جمه | 


ثم إن النبی صلى الله عليه و آله لما دعا الشجره و کذا وصی من أوصيائه ردها إلى مکانها فان جذبها شی ء و ردها لا شی ء 
كان ردها آيه عظیمه و إن کان شی ء كان معه فذلک محال من قبل أن ذلك الشی ء يضاد ما جذبها فاذا کان الجذب به 
فإمساكها و ردها لم يجب أن یکون به أو معه فلا یردہ لأنه يوجب أن تکون مقبله مدبره و ذلكك محال. 


و لأن الحجر لو کان فيه ما ذكروا لكان فيه آيه له لأنه لیس فى العالم مثله فهو خارج عن العرف کخروج مجی ء الشجره بدعائه 
وقد أنبع الله لموسی من الحجر الماء فانبجست من الحجر اثنتا عشره عینا لکل سبط عین و الحجاره یف مه انار فلما کان 
حجر موسی خارجا عن عادات الناس کان دلیلا على نبوته و لیس فى الحجر ما يمكن به نقل الجبال و المدن. 


ص: ۱۶۲ 


و آما قولهم إن المقرين بمعجزات الرسل لم یمتحنوا قوى الخلق إلى آخر الكلام إنه يقال لهم و لم يمتحن أحد من الجاحدین 
للرسل طبائع العالم و لا عرفوا ما فيه فيعلموا أن جميع حيوانه يموت لعل حيوانا لا يموت يبقى على الدهر أبدا لا يتغير و لعل فى 
العالم نارا لا تحرق إذ لو كان لم يمتحن قوى العالم و لا أحاط علمنا بخواصه و سرائره لزمه قلب أكثر الحقائق و بطلانها. 


باب فى مقالات المنكرين للنبوات و الإمامه عن قبل الله و جواباتها و بطلانها: 


اعلم أن المنكرين للنبوات فرقتان ملحده و دهريه و موحده البراهمه و الفلاسفه عندنا من جمله الدهريه و الملحده أيضا و قد 
اجتمعوا على إبطال النبوات و إنكار المعجزات و احتالها تصريحا و تلويحا و زعمت أن تصحيح أمرها يؤدى إلى نقض وجوب 
الطبائع و قد استقر أمرها على وجه لا يصح انتقاضها و كلهم يطعنون فی معجزات الأنبياء و أوصيائهم حتى قالوا فى القرآن 
تناقض و أخبار زعموا مخبراتها على اختلافها. 


منها قوله و لَنْ يَجْعَلَ الله للکافرین عَلَى امین سَبیلا(١)‏ ثم وجدناكم تقولون إن يحيى بن زكريا قتله ملک من الملوک و نشر 
رأس والده زكريا بالمنشار معما لا يحصى من الخلق من المؤمنين الذين قتلهم الكفار. 


ےہ 
و 


و فى القرآن أيضا إِنْ يَكونُوا فا یونم الله مِنْ فَص لہ (1) و قد ينكح كثير فيبقى فقيرا أو يزداد فقره و قد قال لنبيه وا 
يَعْصمُك مِنّ النّاس (۳) ثم وجدنا كسرت رباعيته و شج رأسه. 


و فيه أيضا اذغونی أستجت لَكمْ (۴) و إن الخلق يدعونه دائما فلا يجيبهم و فى القرآن فُشتلوا أَهْلَ الذكر إِنْ کَثُمْ لا تَعلَمُونَ (۵) 
و هذا دلیل على 


ص: ۱۶۳ 


السا ۱۴۱. 

کر وھ 

۳- ۳. المائده: ۶۷. 

۴- ۴. غافر: ۶۰ 

۵- ۵. النحل: ۴۳ء الأنبياء: ۷۔ 


أن محمدا لم يكن واثقا بما عنده لأنه ردهم إلى قوم شهد علیهم بكتمان الحق و قول الباطل و هم عنده غير ثقات فى الدعوی و 
ال 


##[ترجمه آسپس» پیامبر اگر که درخت را به سوى خود می خواند و وصیی از اوصيايش آن را به مکانش باز می گرداند. پس 
بی شک جذب كردنش چیزی است و باز گرداندش چیزی نيست؛ در حالى که باز گرداندش آيه ای بز رگ بوده. و اگر 
چیزی ہا او می بود (نیروی جاذبه درخت) قبل از این که آن چیز متضاد نيروى جاذبه باشد. اين امر محال می نمود 
(باز گرداندن با همان نیروی جاذبه). يس اگر جذب كردن به وسيله آن نیرو بوده» نگه داشتن و با زگرداندش نمی تواند با 
همان نیرو باشد. زيرا لازم می آید که نیروی جاذبه رو به جلو و رو به عقب باشد و این محال است. (اگر درخت با نیروی 
جاذبه ای که درون خود داشت به سمت پیامبر کشیده شده بود. چون برای باز گشت به نیرویی متضاد آنکه آن را به جلو 
جذب کرده بود نياز داشت» محال بود که با همان نیرو به جايش باز گردد» زيرا لازم می آید که نیرویی در آن واحد هم 


جاذبه به جلو داشته باشد هم جاذبه به عقب و چنین چیزی محال است). 


و اگر آنچه را بیان کردند (نیروی مغناطیس) در سنگ است» برای او آیه و نشانه ای است» زیرا در دنیا شل آن نیست. بتابراین 
خارج از عرف است. مانند غير معمول بودن آمدن درخت به دعای پیامبر. و خداوند برای موسی از سنگ آب جوشاند» از 
سنگ دوازده چشمه جوشیدن گرفت هر چشمه برای یکت طایفه: «و الحجاره تفر منه الأنهار» [و از سنگ نهرهایی جوشید.) 
پس چون سنگ موسی خارج از عادت مردم بود دلیل بر نبوتش شد و در سنگ چیزی نیست که به وسیله آن حرکت دادن 
كوه ها و شهرها امکان پذیر باشد. 


و اما در مورد اين که گفتند اقرار کنند گان به معجزه های پیامبران نیروهای خلق را امتحان نکردند و... در پاسخ به آن ها گفته 
می شود: انکار کنند گان پیامبران نيز همه طبایع عالم را امتحان نکردند و نمی شناسند تا بدانند که همه زند گانش می میرند 
شاید موجود زنده ای باشد که نمیرد و تا ابد در اين رو زگار باقی باشد و تغییری نکند. و شاید در دنیا آتشی باشد که نسوزاند. 
بنابراین اگر همه نیروهای عالم امتحان نشدند و علم ما به ویژگی ها و پنهانی هایش احاطه ندارد؛ لازم می آید همه حقایق 


واژگون و باطل شود. 
بابی در مقاله های منکرین از جانب خدا بودن نبوت و امامت و پاسخ به آن 


بدان که منکرین نبوت دو گروه ملحده و دهریه هستند. و براهمه موحد و فلاسفه نزد ما از جمله دهریون و ملحدانند. همه بر 
باطل كردن نبوت و انکار معجزه و دلیل تراشی صریح و غير صریح اجماع کرده اند. و پنداشتند که درستی امر نبوت و معجزه 
به نقض ضرورت طبایع می انجامد و موضوع طبایع آنقدر مستحکم است که نقض آن به هیچ وجه امکان پذیر نیست. و 
همگی در معجزه های پیامبران و اوصیایشان ايراد وارد کردند تا آن جا که گفتند در قرآن ناقض گویی است و اخباری که 


از جمله فرمایشش: «هرگز خداوند راهی بر مؤمنين» برای کافران نمی گذارد». سپس(از طرفی) می بینیم شما می گویید: یکی 
از پادشاهان يحيى بن زکریا را کشت و سر پدرش را با اہ خرد کرد اضافه بر تعداد بی شماری از مؤمنین که کافران آن ها 


را کش 


فقرشان باقى است يا بر فقرشان افزوده می شود. و نيز به پیامبرش گفته: «و خداوند تو را از مردم حفظ خواهد کرد». سپس می 


يابيم دندانش شكيت و حمجمه اش شکافت. 


و همجنين در قرآن است که: «مرا بخوانيد تا شما را اجابت کنم» در حالى كه مردم بسيارى هميشه دعا می كنند و او دعايشان 
داشت مطمئن نبود. زيرا مردم را به سوى كروهى می فرستد كه به حق پوشی و باطل گوبی بر آن ها شهادت داده و آن ها نزد 


او(ييامير) در ادعا و خبر ثقه نبودند . 


| ترجمه | 


الجواب عما ذكروه أولا أن تأويل ما حكيتم على خلاف ما توهمتم لأن الذى نفاه من كون سبيل الكفار على المؤمنين إنما هو 
من طريق قيام الحجه منهم على المسلمين فى دينهم فى إقامه دليل على فساد دينهم لم يرد بذلک المؤالبه و المغالبه و هو معنی 
قوله لِبَظْهِرَهُ عَلَى الدّين كله و ز كرة مش کون (۱) أى بالدلاله و الحجه لا بالمبالغه و العزه و يحيى بن زكريا لما قتل كانت 
حجته ثابتہ على من قتله و كان هو الظاهر عليه بحقه و إن كان فى ظاهر أمر الدنيا مغلوبا فإذا قهر بحق لم يدل ذلكك على بطلان 


أمره و فساد طريقه. 


و أما قوله إِنْ یکوئوا فقراء یه ال مِنْ فَض له فيه جوابان أحدهما أنه أراد أن كانوا فقراء إلى الجماع استغنوا بالنكاح و الثانى 


2 


أنه خرج على الأغلب من أحوالهم و قد قال تعالى بعد ما تزوج محمد عليه السلام خديجه و وَحَدَّك عائلًا فَأَغْنى (۲) أى أغناكك 
بمالها. 


و أما قوله و الله بَعَصشک من لاس فالمعنى أنه يعصمكك من قتلهم إياكك. 


و قوله اغُونی آشتجب لکم فيه أجوبه أحدها أن فيه إضمارا أى إن ریت لكم مصلحه فى الدين و قد صرح به فى قوله 
فیکشت ما تَدْعُونَ إِلَيه إِنْ شاء(۳) و الشانی أن الدعاء هو العباده أى اعبدونى بالتوحيد آجركم عليه يدل على ذلكك قوله إِنَّ 


لین يَستَكيرُونَ عَنْ عِبادتی و الثالث أن يكون اللفظ عموما و المراد به الخصوص و هذا فى العرف كثير. 
و أما قوله فكوا أَهْلَ ال کر فان الله لما احتج لنبيه بالبراهين 


7F ص:‎ 


راہ ۳۳ 


كر الضحی: ۷ 


۴١ الأنعام:‎ ۳۳ 


المعجزه و رأى فریقا ممن حسدہ على نعمه الله عنده من عشيرته يميلون إلى أهل الكتاب و یعدلونهم عليه و على آنفسهم و 
یعتمدون فى الاحتجاج لباطلهم على جحدهم إياه آراد أن پدلهم على صدقه باقرار عدوه و من أعظم استدلالا من الذی استشهد 
عدوه و بحتج باقراره له و انقیادہ إياه ثم إن فی التوراه و الانجیل صفات محمد صلی اللہ عليه و آله و کل من آنصف منهم شهد 
له بذلکك. 


کافران بر مؤمنان از لحاظ اقامه دلیل بر فاسد بودن دين مسلمانان است. و منظورش نیرو جمع كردن و تسلط نبوده و این است 
سے امت ا از را نها ره ھدوا كرجه مار کاوا با عرش SS‏ مور EE‏ یسک ويه مان EE‏ 
و قدرتمندی. و يحيى بن زكريا هنگامی که کشته شد» دلیلی استوار بود بر [ضدٌ] قاتلش. و حتما بحیی با حقش پیروز بر قاتلش 


بود؛ اگرچه در ظاهر امر دنیایی شکست خورده بود. پس پیروزی به حق او دلیل باطل بودن کار و فاسد بودن راهش نیست. 


و اما فرمایشش: «اگر فقیر باشند» خداوند آن ها را از فضل خود بی نیاز می کند» دو پاسخ دارد» یکی این که در زمینه 
می شوند. و بعد از این که پیامبر - براو درود باد - با خدیجه ازدواج کرد خداوند فرمود: «تو را فقیر یافت» يس بی نیازت 


و اما در مورد فرموده اش: «و خداوند تو را از مردم حفظ می کند» به این معنی است که ہی شک او از این که تو را بکشند؛ 


و اما در مورد فرموده اش: «مرا بخوانید تا شما را اجابت کنم» پاسخ هایی وجود دارد. یکی اين که در آيه اضمار به کار رفته 
یعنی (قسمت پنهان آيه این گونه بوده است) اگر برای شما مصلحتی در دين ديدم اجابت می كنم و به چنین امری در این 
گفته اش تصریح فرموده: «اگر بخواهد آنچه را که برای آن دعا می كنيد برطرف می سازد». و دوم اين که: دعا همان عبادت 
است» یعنی (معنی آيه این گونه می شود:) مرا با یکتاپرستی عبادت كنيد تا به شما برای آن [عبادت] ثواب دهم. و دلیلش این 
گفتارش می باشد: «کسانی که در عبادت من تکبر می ورزند» (یعنی در پرستش من به یکتایی تکبر دارند). و سوم بیان لفظ 


عموم و اراده خصوص است. که بسیار عرف است . 


و اما در مورد فرمایشش: از اهل ذكر بپرسید»: همانا خداوند هنگامی که برای پیامبرش با برهان های اعجاز آورہ دلیل آورد و 
دید به خاطر نعمت دادن خداوند به او از ميان خاندانش» گروهی از کسانی که به او حسد ورزیدند؛ مايل به اهل کتابند و آن 
ها را بر او و خودشان عادل می دانند و در دلیل آوردن باطلشان بر انکار او به آن ها تکیه می کنند؛ خواست که با اقرار كردن 
دشمنش. آن ها را به راستی او راهنمایی کند. و استدلال چه کی بز رگ تر است از آنکه دشمنش را به شهادت می گیرد» و 
به وسیله اقرار دشمنشش و اطاعت دشمنش از خودش احتجاج می کند. و بعد اين که در تورات و انجیل صفات محمد صل 


الف علیه و آله آمده است و هر کس از آن ها انصاف داشته باشد به این شهادت می دهد. 


| تر جمه | 


و قالوا كيف يدعون أن كل |خبار محمد عن الغيب وقع صدقا و عدلا و قد وجدنا بعضها بخلافه لأن محمدا قال إذا هلک قیصر 
فلا قيصر بعده و قد وجدنا بعده قياصر كثيره و آملاکهم ابته و قال شهرا عيد لا ينقصان و قد وجدنا الأمر بخلاف ذلك کثیرا و 


و قال إن يوسف آعطی نصف حسن آدم ثم قال الله فى قصه |خوته لما دخلوا عليه فَعَرَفَهُمْ و هُم لَهُ مُْكرُونَ (۱) و من كان فى 
حسنه ثابتا بهذه البینونه العظمی كيف یخفی آمره و فى کتابکم أن عیسی ما قتل و ما صلب و قد اجتمعت اليهود و النصاری 
علی آنه قتل و صلب. 


و فى کتابکم و ما أَرْسَلْنا مِنْ قتلک إلا رجانًا ُوجی ایهم (۲) و قال نبیکم إن فی نساتکم آربع نبيات و فى کتابکم قال فِرْعَوْنٌ یا 
هامانٌ اي لی صَوحآ(۳) و كان فرعون قتل [قبل ] هامان بزمان طویل و فى کتابکم و ما عَلَمْناهُ الشغر(۴) و الشعر کلام موزون و 


فاعلاتن فاعلاتن ٭٭٭+فاعلاتن فاعلاتن. 


ص: ۱۶۵ 


۱- ۱. یوسف: ۵۸. 

اب ۷ انیا ۷ النعل ۴۳۰ 
۳ ۳ غافر: ۳۶. 

۴ ۴. یس: ۶۹. 


۵- ۵. سباً: ۱۳. 


و منه قوله و يُحْزِهِمْ و یَض کم عَلئِهِمْ و بَشْفِ صُدور قوم مُوْمِنِينَ (۱) و وزنه قول الشاعر: 


و منه قوله مُسْلِماتٍ مُوْمِناتِ قانتاتٍ تائباتٍ عابداتٍ سائحاتٍ (۲) وزنه 

فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن ٭٭٭فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن 

قالوا و منه موجود فى کلام نبیکم معما روی أنه قال ما آبالی مما آتیت إن آنا سويت تریاقا أو علفت بهیمه و قال الشعر من قبل 
نفسی ثم قال يوم حنین: آنا النبی لا کذب 

أنا ابن عبدالمطلب و قال یوم الخندق لما قال الأنصاری: 


نحن الذین بایعوا محمدا٭٭٭علی الجهاد ما بغینا أبدا 


غير الاله قط ما ندینا٭٭٭و لو عبدنا غیره شقینا 
و قال لما دمیت اصبعه: هل نت إلا إصبع 66د ميت و فی سبيل الله ما لقیت. 


٭[ترجمهہ]و گفتند چگونه ادعا می کنند همه خبر دادن محمد از غيب راست و درست درآمده در حالی که برخی از آن ها 
به خلافش يافته ایم؟ زیرا محمد كفت زمانی که قیصر هلاک شود دیگر قیصری بعد او نخواهد بود؛ در حالی که قیصرهای 
بسیاری با املاک پابرجایشان بعد او دیدیم. و كفت دو ماهی که عيد دارند [روزهایشان] کم نمی شود؛ در حالی که خلاف 


اين را بسيار دیده ایم. و نيز گفته است هیچ مالی با صدقه کم نمی شود؛ در حالی که کم شدن حسابش را يافته ایم. 


و كفت به يوسف نصف نیکویی آدم عطا شده بود؛ بعد خداوند در ماجرای برادرانش که بر او وارد شدند» فرمود: «پس او آن 
ها را شناخت در حالی که آن ها او را نشناختند». و کسی که به این آشکاری فراوان در نیکویی اش ثابت است» چگونه امرش 
پنهان می ماند. و در کتاب شماست که عیسی کشته نشد و به صلیب کشیده نشد؛ در حالی که يهود ومسیح بر این که او کشته 
شده و به صلیب کشیده شده اجماع دارند. 


و در کتاب شماست که: «و نفرستادیم قبل از تو مگر مردانی که به آن ها وحی می کردیم». در حالی که پیامبرتان گفت: بی 
شكك در ميان زن های شما چهار نبى وجود دارد. و در كتاب شماست: افرعون گفت: ای هامان» کاخی برای من بساز؛؛ در 
حالی که فرعون زمانی طولانی [قبل از | هامان کشته شده. و در کتابتان [آمدہ] است كه: (ما به او شعر نیاموختیم؛ شعر كلام 


دارای وزن است؛ در حالی كه در قرآن کلام موزون می يابيم که شعر است در غیر جای خود از جمله: «و جفان کالجواب و 


قدور راسیات». که نزد علمای عروضص وزنش فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلا-تن انستت: و از آن جمله انیت فرموده اش: (و 
بخزهم و ينص ركم عليه ویشف صدور قوم مومنین: و آن ها را خوار می کند و شمارا بر آن ها يارى می نماید . دل هاى 


مؤمنين را التیام می بخشد». که وزنش اين گفته شاعر است: 
ألا حييت عنا يا ردینا نحبيها و إن کرمت علینا 
ای انسان يست بر ما درود نمی گویی؟! ما تو را تحیت می گوییم كرجه بر ما سخت باشد 


و از جمله این گفته اش: «مسلمات مؤمنات قانتات تاثبات عابدات سائحات: زنان مسلمان خاضع توبه کننده عبادت کننده). که 


فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن فاعلاتن 


گفتند و از این دست در سخنان پیامبرتان نیز هست علاوه بر آنچه روایت شده که [پیامبر ] گفته: مهم نيست از کجا آمده ام 


من فقط پادزهر درست می کردم يا چهار پایان را علف می دادم. و از جانب خودم شعر می گفتم. سپس روز حنين گفت: 
من پیامبری هستم که دروغ نمی گویم من پسر عبد المطلب هستم 

و روز خندق زمانی که انصاری گفت: 

ما کسانی هستیم با محمد بيعت کردیم 

بر جهاد هیچ كاه تجاوز نمی کنیم 

و نیز گفت: 

قطعا غير از خدا را نمی پرستیم و اگر غير او را بيرستيم بدبخت می شويم 
پیامبر گفت: 

جه دين خوبى! 

وخنگانی کەاانگٹٹش خرن شه كنت: 

آيا تو جز انگشتی هستى كه خونين شدہ و در راہ خدا هيج نديده 


| تر جمه | 


الجواب عما قالوه أولا فهو من أدل الأعلام على صدقه فيما آخبر به عن الغيوب و ذلك أنه لما آرسل إلى کسری و هو ممزق 
كتابه عليه السلام قال ص مزق الله مملكته كما مزق كتابى. فوقع ذلک كما دعا و آخبر به و لما كتب إلى قيصر لم يمزق كتابه 
قال ثبت الله مملكته. و كان یغلب على الشام و كان النبى مخبرا بفتحها له فمعنى قوله و لا قيصر بعده يعنى فى كل أرض الشام. 
و أما قوله: شهرا عيد لا ينقصان. ففيه أجوبه أحدها أن خرج على سنه بعينها أشار إليها و كان كذلك و هذا كما قال يوم 
صومكم يوم نحركم لسنه بعينها و كما قال الجالس فى وسط القوم ملعون أشار إلى واحد كان يستمع الأخبار من وسط الحلقه و 
الثانى أنهما لا ينقصان على الإجماع غالبا بل يكون أحدهما ناقصا و الآدخر تاما و الثالث أن یکون معناه لا ينقص آجر من 
صامهما و إن كان فى العدد نقصان لأن الشهر الهلالى ربما كمل و ربما نقص و على أى هذه 


ص: ۶۶ 


NF براءه:‎ .۱ -۱ 


الوجوه حملته لم يكن فى خبره خلف و لا كذب. 
و آما خبر ال زكاه فهو کقوله فی خبر آخر: أمتعوا أموال اليتامى لا يأكلها الز کاه فلان من تصرف فيه بالتجاره. 
استفاد من ثوابه أكثر مما تصدق به و كأنه لم ینقص من المال شيئا ثم إن المال الذی یز کی منه یکون له بركه. 


فأما تأویل خبر یوسف بعد قیل إن الله آعطی یوسف نصف حسن آدم فلم بقع فيه التفاوت الشدید و قد کانوا فارقوه طفلا و 
رأوه کهلا و دفعوه أسيرا ذلیلا و رواه ملكا عزیزا و بأقل هذه المده و اختلاف هذه الأحوال تتغیر فيها الخلق و تختلف المناظر 


فما فيه تناقض. 


على أن الله ربما یری لمصالح تعمیه شی ء على إنسان فیعرفه جمله و لا يعلمه تفصیلا و یحتمل أن یکون بمعنی قوله و هُمْ لَه 
مُنْكرُونَ أى مظهرون لانکاره عارفون به. 


و أما ما قالوا من قتل عیسی و صلبه قال نبینا صلی الله عليه و آله حين آخبر أنه شبه عليهم و رأى القوم أنه قتل و صلب فقد 
جمعنا بین جزءين لأن إسقاط آحدهما لا يصح و استعمالهما ممکن و هو أن نقلهم عن مشاهده صلب مصلوب يشبه عیسی 
صحیح لا خلف فيه و لکن لما كان الصادق آخبرنا أن الذی رأوه کان جسما آلقی عليه شبه عیسی فقلنا نجمع بين تواترهم و 
خبر نبینا قد قامت دلاله صحتها فنقول إن ما فعلوا عن مشاهده الجسم الذی کان فى صوره المسیح مصلوبا صحیح فآما آنهم ظنوا 
أنه المسیح و قد كان رجلا ألقى عليه شبه المسیح فلا لأجل خبر الصادق به على أن خبر النصاری يرجع إلى أربع نفر لا عصمه 


یم 


و آما قوله إن فى نسائکم أربع نبيات و أنه تناقض قوله و ما سنا قك الا رِجالا تُوجی لیم فإن معنی النبی غير الرسول 
فیجوز أن یکون نبیات غير مرسلات و قیل المراد به ساره و أخت موسی و مریم و آسیه بعثهن الله لولا-ده البتول فاطمه إلى 


خدیجه لیلین آمرها. 
و آما هامان فلا ینکر أن یکون من اسمه هامان قبل فرعون و فى وقته 


ص: ۱۶۷ 


و الجواب عما ذكره خبر أن النبى صلی الله عليه و آله كان يعاف قول الشعر قد آمره الله تعالى بذلكك لثلا يتوهم الکفار أن 
القرآن من قبله و ليخلص قلبه و لسانه للقرآن و يصون الوحى عن صنعه الشعر لن المشركين کانوا يقولون فى القرآن إنه شعر و 
هم يعلمون أنه ليس بشعر و لو كان معروفا بصنعه الشعر لنقموا عليه بذل و عابوه و قد سثل أبو عبيده عن ذلكك فقال هو كلام 
وافق وزنه وزن الشعر إلا أنه لم یقصد به الشعر و لا-قاربه بأمثاله و القليل من الكلام مما يتزن بوزن الشعر و روى أنا النبى لا 
كذب و هل آنت إلا إصبع دميت فقد أخرج عن وزن الشعر. 


#*|تر جمه ]پاسخ آنچه گفتند این است که اول: آن از روشن ترین دلایل بر راستی او خبر دادنش از غیب است و آن این 
است که زمانی که به کسری نامه نوشت و او نامه اش را پاره کرد گفت: خداوند حکومتش را پاره کند همان گونه که نامه 
ام را پاره کرد. پس همان گونه که دعا کرد و خبر دادہ اتفاق افتاد. و هنگامی كه به قيصر نامه نوشت» نامه اش را پاره نکرد؛ 
گفت: خداوند حکومتش را حفظ کند. 


و شام داشت فتح می شد. در حالی که پیامبر قبلا فتحش را خبر داده بود و معنای فرموده اش که هیچ قیصری بعد او نیست» 


و اما [در مورد] فرموده اش دو ماه که عید دارند [روزهایشان] کم نمی شود پاسخ هایی وجود دارد: اول اين که امسال نیز 
كاملا مانند پارسال باشد و واقعا این طور بود. همان طور که فرمود: اولین روز روزه شما همان روز عيد شماست (یعنی مثلا 
اگر روز دوشنبه اول ماه رمضان بوده» اول ماه شوال نیز دوشنبه هست). و سال بعد نيز دقیقا همین طور است. مثل این که 
شخصی ميان گروهی نشسته و اشاره می کند به یک نفر که وسط مجلس در حال كوش دادن به اخبار است» و می كويد او 
ملعون است. (یعنی همان گونه كه اين شخص ملعون برای هميشه برای همه شناخته شده است. روزهای شروع و پایان ماه نيز 
در هر سال برای همه مشخص است. اگر مبنای حساب تاریخشان دقیقا تاریخ های سال های گذشته باشد). 


و دوم اين كه بنا بر اجماع غالبا روزها کم نمی شوند بلکه [هلال ماه] یک ماه ناقص است و ماه دیگر کامل. و سوم اين است 
كه معنايش اين باشد که پاداش آنکه هر دو را روزه بگیرد کم نمی شود. اگر جه در عدد کم باشد زیرا هلال ماه ممکن است 


کامل باشد یا ناقص. و بر هر یک از این صورت ها حمل شود در خبرش خلاف و دروغی وجود ندارد. 


و اما در مورد خبر زکات مانند فرموده اش در روایتی دیگر: برای اموال ايتام سودآوری كنيد که زکات آن را کم نمی کند 
زیرا کسے که با تجارت در آن تصرف كندء از وابش بیش از آنچه صدقه داده بود استفاده می کند. گویا چیزی از مالش کم 


نشده. و نیز مال ز کات داده شده برایش بر کت است . 


اما تأويل خبر يوسف بعد از این که گفته شد خداوند نیمی از نیکویی آدم را به يوسف عطا نمود» يس تفاوت شدیدی در او 
بيش نیامده. در حالی که آن ها در کودکی از او جدا شده بودند. و او را اسير و ذليل رانده بودند و اکنون او را پادشاه و عزیز 


می دیدند. در مدتی کمتر از این و اختلاف این احوال» چهره تغییر می کند. پس در آن تناقضی یست. 


و با تفاصیل نمی شناسد. و ممکن است معنای فرموده اش‌«و آن ها او را نشناختند» این باشد که شناختند اما تظاهر به نشناختن 


کردند. 


و اما در مورد آنچه از کشته شدن و به صليب كشيده شدن عيسى گفتند» پیامبر ما زمانی که خبر داد» گفت: امر بر آنان مشتبه 
شد و مردم دیدند که او کشته شد و به صلیب کشیده شد. و مابین هر دو قسمت را جمع کردیم. زیرا از نظر انداختن یکی 
درست نیست و استفاده از هر دو ممکن است. بدین صورت که روایت آن ها از مشاهده به صلیب کشیده شدن شخصی روی 
صلیب شبیه عیسیء درست است و خلافی در آن نیست. اما زمانی که پیامبر صادق به ما خبر داد که آن که آن ها دیدند 
جسمی بود که بر آن ها القا شد شبیه عیسی است؛ می گوییم بین خبر متواتر آن ها و خبر پیامبرمان كه دلیل درستی اش بیان 
شد جمع می کنیم. يس می گوییم آنچه آن ها از جسم به صلیب کشیده شده ای به صورت مسیح دیدند» درست است. اما 
آن ها گمان کردند که او مسیح است در حالی که مردی بوده شبیه مسیح. يس [جمع كردن مابين دو خبر] به خاطر خبر دادن 
پیامبر صادق به آن نبود [بلکه دلیل عقلی دارد] على رغم اين که خبر مسیحیان به چهار نفر غير معصوم باز می گردد. 


و اما در مورد گفته اش: در ميان زنان شما چهار نبی وجود دارد و تناقض آن با فرموده خدا «و نفرستادیم قبل از تو مگر 
مردانی که به آن ها وحی می کردیم». يس قطعا نبی غير از رسول است. و جایز است زن هایی نبی باشند اما رسول نباشند. و 
گفته شده منظور از آن ساره خواهر موسی» مریم و آسیه می باشد که خداوند آن ها را برای تولد حضرت زهرا به سوی 
خحدیجه فرستاد تا کارش را آسان کنند. و اما هامان بعید نیست که قبل از فرعون و یا هم زمان با او کسی بوده که اسمش 


هامان باشد. 


و پاسخ این خبر که بیان کردند پیامبر از شعر گفتن معاف شده بود» این است که خدا او را به اين کار امر کرد تا کافران گمان 
نکنند قرآن از جانب خودش هست. و نیز برای این که قلب و زبانش برای قرآن خالص گردد. و وحی از صنعت شعر در امان 


شد. با خواری او را آزار می دادند و به او عيب وارد می کردند. 


و از ابو عبیده در این مورد سوال شده. پس گفته: قرآن کلامی است که وزنش مانند وزن شعر است. اما قصد شعر در آن 
نیست و نیز نزديكك به امثال شعر و کلام موزون نیست. و روایت شده: انا النبی لا کذب. و هل آنت الا اصبع دمیت از وزن 


شعر خارج شده است (وزن عروضى دو بيت شاهد مثال» درست نیست). 


جه بسا خرده گرفته و می گویند: اگر پیشگویی هاى ستاره شناسان و نيز غيب گویی پیامبران و اوصياء هر دو مطابق با واقعيت 


باشد» چگونه می توان آن ها را از هم تشخيص داد؟ 


اران هدش و كمات است و نه يشكوين؛ بر این افاس می تاشت غیت گوتی آن ھا كاملا مطابق با واففیت باش تی 


آنکه هیچ دروغ و اختلافی به آن راہ یابد. 


اما پیشگوبی ستاره شناسان از روی محاسبات صورت می گیرد» و از روی حدس و گمان در بررسی هر طالع و ستاره ای رخ 
می دهد پس ممکن است این پیشگویی در برخی از امور درست باشد و در برخی امور دیگر خير؛ مانند عملی که فالگیرها و 
تاس اندازها انجام می دهند» بدون آنکه بر هیچ پایه و اساسی و دلیل موثقی استوار باشد» يس اگر پیشگویی هایی بر این 
اساس صورت كيرد نه از روی علم است و نه قابل اعتماد؛ نه دانشی خارق العاده در آن دخیل بوده ونه برهانی بر درستی آن 


وجود دارد. 


اما اگر همه پیشگویی ها و اخبار پیامبر درست باشد. دانشی خارق العاده و برهانی قاطع بر آن دلالت می کند. چرا که حوادث 
بر اساس آنچه كه غیبگو بیان می کند» رخ می دهد. و همه اتفاقات با جزئیات پیش بینی شده همخوانی دارد؛ بی آنکه 
كوجكك ترين اختلاف و یا دروغی در آن راہ یابد» پس هرگاه چنین اتفاقی رخ دهد دلیل بر درستی آن بوده و نقض عادت 
به شمار می رود. این امر دلالت بر آن دارد که غيب گویی از جانب خدا است و این گونه خبر دادن از آیندہ تنها به پیامبر 
اختصاص دارد تا برهانی بر نبوت وى باشدء آنچه که به وسیله جانشین پیامبر صلی اللہ عليه و آله نیز رخ می دهد» گواهی بر 


| تر جمه | 


و ریما قالوا اذا کان اخبار المنجمین و الکهنه قد تتفق مخراتها كنا آخبروا کذلک آخبار الأثبیاء و الأوصیاء فبما ذا یعرف 
الفرق بینهما. 


الجواب آن آخبار الأنبیاء و الأوصياء و أوصياؤهم إنما كانت متعلقه مخبراتها على التفصیل دون الجمله من غير أن یکون قد 
اطلع عليها بتکلف معالجه و استعانه عليه بآله و آداه و لا حدس و لا تخمین فیتفق فى جمیع ذلک أن یکون مخبراتها على حسب 
ما تعلق به الخبر من غير أن یقع به خلف أو كذب فى شی ء منها فآما |خبار المنجمین فانه بقع بحساب و بالنظر فى کل طالع 
بحدس و تخمین ثم قد یتفق فى بعضها الاصابه دون بعض كما يتفق اصابه أصحاب الفأل و الزوج و الفرد من غير أن یکون 
ذلك على أصل معتمد و آمر موثق به فإذا وقعت الأخبار منهم على هذا لم يوجب العلم و لم يكن معتمدا و لا علما معجزا و لا 
داله على صدقهم و متی کان على هذا الوجه الذی أصاب فى الكل كان علما معجزا و دلاله قاطعه لأن العادات لم تجر بأن 
یجری المخبر عن الغائبات فیتفق و يكون جمیعها على ما آخبر به على التفصیل من غير أن تقع فی شی ء منها خلف أو کذب 
فمتی وقعت المخبرات کذلک کان دلیل الصدق ناقضا للعادات فدلنا ذلك على أنه من عند الله خصه بعلمه لیجعله علما على 
نبوته و کذلک ما بظهر على يد وصی 


ص: ۱۶۸ 


النبى صلی الله عليه و آله يكون شاهدا لصدقه فعلى هذا يكون |خبار النبى و الأئمه عن الغاثبات إعلاما لصدقهم. 


##[ترجمه | آنچه را كه با حس درک نشود. و یا آنجه را كه نفس نسبت به آن علم نداشته باشد» غيب گویند. و جز از طريق 
راستگو وغيب دان نمی توان به آن رسيد. اما به اين معنا نيست كه هرجه قابل حس كردن نباشدء تنها به وسيله جبرئيل و 
فرشته وحى می توان دریافت. زيرا امورى كه با حس قابل درک نباشد. از طريق شواهد می توان به وجود آن پی برد و 
مشاهدات. يايه و اساس بعضى از امور به شمار می روندہ خبر و آگاھی درباره برخى از امور نيز دلالت بر عدم وجود شاهد 


دارد» و بر اين اساس» معجزه نيز به در شمار اين امور است. 


ہیں آگ گل رد شما سک ابن تسعد كه کر دادن از آمون غیی دلبل پ درسق ان تست زا چا که ارد ی 
فرمايد: «تبت يدا أبى لهب» [بریده باد دست هاى ابو لھب) حکم بر خسران و زيان اوست (و نه جهنمى شمردن وى)» و جه 
بسا ايمان بیاورد» می بايست خداوند بگوید: اگر ايمان نیاورد» اراده كرده ام كه اين گونه بر او حكم كنم. مانند اين آيه 
شريفه: «هر کس به خدا شركك بورزد» خداوند بهشت را بر او حرام می کند». منظور این است كه «بر اين شركك بمیرداء و 
نفرموده است ابولهب قطعا کافر از دنيا می رود» و این آيه نيز ابولهب را تهديد می کندہ همانطور كه دیگر كافران را بیم می 


دهد . 


پاسخ این است: «تبت يدا آبی لهب» با آنجه شما كفتيد متفاوت است. زیرا این آيه از عذاب قطعی ابولهب خبر می دهده 
عدابی که گریزی از آن نیست» این از جمله تهدیدها و وعیدهایی نیست که شرط و شروطی داشته باشد» «سیصلی نارا ذات 
لهب» به آتش بزرگی در خواهد آمد) نیز تأكيدى بر این موضوع است و ورود او به آتش را قطعی می سازد؛ و کافر از دنیا 
رفتن ابولهب. شاهدی بر غيب گویی پیامبر صلی الله عليه و آله درباره اوست. 


چنانچه گفته شود: خبر دادن از ضرر و زیان ابولهب بر اساس ضرر و زیان حاصل از ش رک بوده و زیان در این موارد طبیعی 
است. در چنین مواقعی گفتیم: زیان دیدن از شرك دلیل بر غافل شدن از آن شخص و پرداختن به دیگری نیست. 


05 ے 


پیشگو درباره آینده غیب گویی می کند تا یک مورد از اموری که پیش بینی کرده است. محقق شود این در حالی است که 
پیامبر صلی الله عليه و آله در طول بيست و چند سال» حوادث آیندہ را با زگو کرده و همه آنچه را که می فرمود واقعیت 


داشت. از رازهای پنهان مردم خبر می داد و همه گفته های ایشان حقیقت محض بود. 
| تر جمه | 


و معنى الغیب ما غاب عن الحس أو ما غاب علمه عن النفس و لا يمكن الوصول إليه إلا بخبر الصادق الذی یعلم الغیوب و 
لیس كل ما غاب عن الحس لا يمكن الوصول إلى علمه إلا بجبرئیل لن منه ما يعلم بالاستدلال عليه بما شوهد و ما هو مبنی 
على ما شوهد و النوع الذی کان الخبر عنه حجه مما لا دلیل عليه من الشاهد و کذلک کان معجزا. 


فان قیل ما آنکرتم أن لا يدل خبره عن الغاتبات على صدقه لأن قوله نت بیدا أبى لَهّب حکم عليه بالخسران و لو آمن کان له 
أن يقول إنما أردت أن یکون ذلك حکمه إن لم یؤمن کقوله مَنْ بش رک بالله فَقَدُ عرّمَ الله عَلَهِ الْجَنّهَ فان المراد منه إذا مات 


عليه و لم يقل إن آبا لهب يموت على كفره و كان ذلكك وعیدا له كما لسائر الکفار. 


الجواب أن قوله تَيْتْ دا أبى لَهَّب يفارق لما ذكرتم لأنه خبر عن وقوع العذاب به لا محاله و ليس هذا من الوعيد الذى يفرق 
بالشريطه يدل عليه مَیضلی ناراً ذاتٌ لَهّب من حيث قطع على دخوله النار لا محاله فلما مات على كفره كان ذلک دليلا على 


4. 


نبو ته. 


فان قیل إخباره عن خسران أبى لهب كان على حسب ما رأى من خسران الش رک جرت به العاده فی أمثاله قلنا کون خسرانه منه 
لا تدل على أن يغفل عنه إلى غيره. 


باب آخر فى مقالهم و الكلام عليها فى مقالالت من يقول بصحه النبوه منهم على الظاهر و من لا- يقول و الكلام عليها و من 
الفلاسفه من يقال لمحاصله أهل الاسم أن الطريق إلى المعرفه صدق المدعی للنبوه هو أن يعلم أن ما أتى به مطابق لما 


ص: ۱۶۹ 


بصلحون به فى دنياهم و لأغراضهم التى بسببها يحتاجون إلى النبى صلی اللہ عليه و آله و لم يشترطوا ظهور معجزه عليه و ذ کر 
بعضهم أن ظهور المعجزه عليه لا يوصل إلى العلم اليقينى أنه صادق لأنه يظن فى المعجز أنه سحر و أنه حيله نحو انشقاق القمر 
فأما إذا علم مطابقه ما أتى به لمصالحهم الدنياويه فهو طريق العوام و المتكلمين. 


و أما العلم بمطابقه شرعه للمصالح الدنياويه فهو طريقه المحققين و قد حكى عنهم أنهم قالوا إن صدق المدعى لصنعه من 
الصنائع إنما تظهر إذا أتى بتلكك الصنعه التى ادعى العلم بها و مثله على الناقل بمن ادعى حفظ القرآن ثم قرأ و ادعى آخر حفظ 
القرآن فإذا قيل له ما دلیلک على أنكك تحفظ القرآن قال دليلى أنى أقلب العصا حيه و أشق القمر نصفين ثم فعلهما و من ادعى 
حفظ القرآن فإذا قيل له ما دلیلک على حفظك له قرأ كله فان علمنا بحفظ هذا القرآن یکون أقوى من علمنا بحفظ الثانى 
للقرآن لأنه يشتبه الحال فى معجزاته فيظن أنه من باب السحر أو أنه طلسم و لا تدخل الشبهه فى حفظ القارى للقرآن. 


٭ | تر جمهہ]آخر درباره کسانی اشتت که معتقدند برای اثبات ادعای پیامبری برهان ظاهرى لازم است» و نيز درباره كسانى كه 


جنين عقيده ای ندارند و پاسخ به آنها: 


برخی از فلاسفه معتقدند راہ اثبات نبوت این است که بدانند شریعت پیامبر صلی الله عليه و آله برای منافع دنیوی آن ها و آنچه 
که آنان را نیازمند پیامبر صلی الله عليه و آله می گرداند» سودمند است و آوردن معجزه را بر ایشان شرط نکردند. عده ای 
معتقدند نشان دادن معجزه توسط پیامبرحقانیت وی را بر اساس علم يقينى ثابت نمی کند. زیرا این تصور وجود دارد که اين 
معجزه چیزی بیش از سحر و جادو نبوده و شق القمر نیز نیرنگ و فریب باشد. اما اگر معجزه پیامبر مطابق با مصالح دنیوی آن 


ها باشدء اين معجزه بر اساس راه و روش توده مردم و متکلمین خواهد بود. 


اما مطابقت شرع با مصالح دنیوی» روش علمی محققان بوده و استدلالشان این است که درستی و حقيقت یک صنعت تنها 
زمانی محرز می شود که آن فرد ادعای خود را ثابت کند. به عنوان مثال» شخصی ادعای حفظ قرآن را دارد و آن را از حفظ 
می خواند» شخص دیگری نيز ادعای حفظ قرآن می کند و هنگامی که به او گفته می شود جه دلیلی بر ادعای خود دارید؟ 


پاسخ می دهد: من عصا را به اژدها تبدیل کرده و شق القمر می کنم سپس اين کارها را انجام می دهد. 


علم ما نسبت به اولين شخصی که ادعای حفظ قرآن کرده است. و برای اثبات ادعای خود همه قرآن را از حفظ می خواند» 
قوی تر از علم ما نسبت به دومين حافظ استء چرا که معجزه های دومین حافظ مورد شک و تردید قرار می گیرد؛ و تصور می 
شود سحر و جادو و یا طلسمی صورت گرفته است. اما جای هیچ گونه شک و تردیدی برای حافظ بودن اولین قاری باقی نمی 
ماند. 


| تر جمه | 


فیقال لهؤلاء و ہما ذا علمتم مطابقه ما أتى به النبى صلی الله عليه و آله من الشرائع للمصالح و نعرض الکلام فى شریعه نبینا عليه 
السلام لأنكم و نحن نصدقه فى النبوه و صحه شرعه بطريقه عقلیه علمتم المطابقه أم بطريقه سمعیه. 


فان قالوا بطریقه عقلیه قبل لهم إن من جمله ما أتى به من الشرائع وجوب الصلوات الخمس و صوم شهر رمضان و وجوب آفعال 


الحج فما تلك الطريقه التى علمتم بها بمطابقتها للمصلحه آظفرتم بجهه وجوب لها فى العقل و حكمتم لذلک بوجوبھا آم 
ظفرتم بحكم فى العقل يدل على وجوبها نحو أن تقول علمنا من جهه العقل أن من لم يصل هذه الصلوات بشروطها فی آوقاتها 
ذلك. 


و القول به باطل لأنا لا نجد فى عقول العقلاء العلم بجهه وجوب شهر رمضان دون العيدين و أيام التشريق على وجه لا يجوز و 
لا لصلاه الظهر على شروطها بعد الزوال جهه 


ص: ۷۰ 


یقتضی وجوبها فى ذلك الوقت دون ما قبله و قد قالوا إن فى آفعال الحج مثل آفعال المجانین و قالوا فى وجوب غسل الجنابه 


إنه مشقه و شبهوه بمن نجس طرف من آطراف ثوبه فوجب غسل کله فانه بعد سفها. 


و قالوا فی المحرمات الشرعیه کشرب الخمر أو الزناء إنه ظلم إلى غير ذلك مما يقوله القائلون بالاباحه و غیرها كيف یمکن أن 
یدعی أن یمکن الوصول إلى معرفه وجوبها أو قبحها بطریقه عقلیه فلا یمکن أن یعرف تلك المصالح بقول النبی الا بعد العلم 
بصدقه من جهه المعجز فصح أنه لا طریق إلى العلم بذلک إلا من جهه المعجز. 


٭[ترجمہ]بہ آن ها گفته می شود: چگونه و بر جه اساس پی بردید شریعت پیامبر صلی الله عليه و آله با منافع شما سازكار 


این مطابقت احکام و شریعت پیامبر را به روش عقلی پذیرفته اید و یا سمعی؟ 


پس اگر پاسخ دهند به روش عقلی» به آن ها گفته می شود چگونه و از چه روشی دریافتید همه احکام شریعت از جمله 
واجب بودن نمازهای پنجگانه؛ روزه ماه رمضان» و مناسک حج» با منافع و مصالح شما ساز گار است؟ آيا عقلا واجب بودن 
این احکام را پذیرفته اید و بر همین اساس حکم بر وجوب و لزوم آن داده اید؟ و یا به دلیل واجب بودنشء عقل آن را 
پذیرفته است؟ به عنوان مثال شما به اين نتيجه برسید که علم ما از جهت عقلی بر ما حکم می کند» اگر شخصی نمازهای 
پنجگانه را با شرایط بیان شده و در زمان خاص خود بر جای نیاورد؛ و یا امانت را يس از طلب كردن صاحبش و بی هیچ عذر 


موجهی به وی بازنگرداند. از سوی عاقلان و خردمندان سزاوار نکوهش است. 


اين سخن (پذیرفتن عقلی شریعت) باطل است. چرا که عقل خردمندان نمی تواند وجوب ماه رمضان را صرف نظر از دو عيد 
(فطر و قربان) ثابت کند و یا علت انجام اعمال را در ايام التشریق (سه روز پس از عيد قربان) به گونه ای که جایز است و نه به 
شکل دیگر بیان کند؛ و یا دلیل بر جای آوردن نماز ظهر را در زمان خود و نه يس از غروب اثبات کند. برخی عقیده دارند 
مناسکک حج به کارهای دیوانگان شباهت داردہ و در مورد غسل جنابت معتقدند شخص خود را به مشقت و سختی می اندازد 
و مثل این است که شخصی گوشه ای از لباسش نجس شود و غسل دادن همه آن واجب باشد. این قبیل امور از سفاهت و 


نادانی است: 


و در مورد محرمات شرعی مانند شراب خواری و زنا و یا دیگراحکام مربوط به اباحی گری بر این اعتقادند که این احکام 
ظالمانه است. چگونه می توان ادعا کرد عقلا- می توان وجوب و یا زشتی اين امور را دریافت؟ امکان ندارد آن منافع را از 
سخنان پیامبر صلی الله عليه و آله استنباط کرد مگر اينكه به معجزه بودن آن ایمان بیاورند. بنابراین اين یک واقعیت است که 


جز با معجزه شمردن سخنان پیامبر صلی الله عليه و آله نمی توان به اين علم رسید. 
| تر جمه | 


و آما تشبيههم ذلک بمن ادعی حفظ القرآن أو صنعه من الصنائع الدنیویه إذا آتی بها على الوجه الذی حفظ غیره أو علم تلكك 
الصناعه فليس بنظیر مسألتنا لأسن ذلك من جمله المعرفه بالمشاهدات لن بالمشاهده تعلم الصنعه بعد وقوعها على ترتیب و 


أحكام و مطابقته لما سبق من العلم بذلک الصنعه و الحفظ لذلک المقرو و لیس کذلک ما أتى به النبى لأنه لا طريق إلى 
المعرفه بکونه مصلحه فی أوقاتها دون ما قبلها و ما بعدها و فی مکان دون مكان و على شرائطها دون تلك الشرائط لا بمشاهده 
و لا طريقه عقلیه ألا تری أن المخالفین من القائلین بالمعقولات المنکرین للنبوات و الشرائع لما لم ینظروا فى الطریقه التی 
سلکها المسلمون فى تصدیق الرسل من النظر فی المعجزات دفعوا النبوه و القول بالشرائم لما لم یجدوا طریقه عقلیه إلى معرفه 
شرائعهم و مطابقتها للمصالح الدنیاوبه. 


**| ترجمه ]اما تشبیه كردن اثبات نبوت به مدعی حفظ قرآن و یا به صنعتی از صنایع دنیوی» در واقع قياس مع الفارغ است. چرا 
كه آن امور از جمله امور شناخت بر اساس مشاهدات استء زيرا یک صنعت يس از ترتیب و استحكام و بر اساس مطابقت با 


تجربه هاى گذشته» از طريق مشاهده شناخته می شود؛ حفظ قرآن نيز به همین صورت است. 


اما آنچه كه پیامبر صلی الله عليه و آله آورده اين گونه نيست» چرا كه مصلحت بودن آن احکام را در زمان خاص و نه قبل و 
بعد از آن» و در مكان خاص بدون در نظر گرفتن مكان دیگر؛ و در شرايط خاصى بدون درنظر كرفتن دیگر شرایط نه از 
طريق مشاهده امكان يذير است و نه به روش عقلى مى توان ثابت كرد. آيا نديده ايد كه مخالفان عقل كرا نبوت و شريعت را 
انکار می کنند» چرا برای تصديق ييامبر صلی الله عليه و آله روش مسلمانان را مبنى بر توجه به معجزه هاى ايشان» در پیش نمی 
گیرند؟ نبوت و شريعت را رد و تكذيب می کنند. چرا دلیلی عقلى برای شناخت شريعت و مطابقت آن با منافع دنيوى شان 


نمی يابند؟ 
٭٭| ترجمه | 


و قولهم المعرفه بصدقهم من جهه المعجزات معرفه غير يقينيه لأنه يجوز أن يكون فيها من باب السحر فيقال لهم جوزتم فى 
المعجزات أن يكون من باب السحر و لا يحصل لكم العلم الیقینی بصدق النبى فجوزوا فيمن قرأ القرآن أنه ساحر و فى كل 
صنعه من الصنائع أن صانعها ساحر لا يحكمها لكنه يرى السحره أنه أحكمها و فى ذلك سد الطريق عليكم إلى معرفه صدق 


ص: ۱۷۱ 


النبى و هذا لا يستقيم على آصولکم لأنکم تقولون بصحه السحر و أن الساحر بفضل علومه يتمكن من إحداث ما لا يقدر عليه 
بشر مثله و قلتم إن هذا السحر هو علم قد كان ثم انقطع باحراق المسلمین کتب الا کاسره التی صنفها الفلاسفه فی علم السحر 
فمن یقول منکم بصحه النبوه هو أولى بأن یقول إن الساحر نبی من الأنبياء. 


على أن قوله من بلغ فى علومه إلى أن یتمکن مما لا يتمكن عنه بشر مثله فانه یتمکن بفضل علومه أن يضع شرائع و سننا مطابقه 
لمصالح الناس یصلح بها دنياهم إذا قبلوا منهم فعلی هذا إذا آتی النبى بمعجز وجب القول بصدقه و حصول اليقين بنبوته. 


##[ترجمه ]آن ها معتقدند: معرفت و شناخت نسبت به حقیقت معجزه. شناختی غیریقینی است چرا که امکان دارد سحر و 
جادویی در کار باشد. در پاسخ آن ها گفته می شود: شما اين احتمال را در نظر می كيريد كه ممکن است معجزه ها چیزی 
جز سحر و جادو نباشد؛ این در حالی است که علم يقينى به درستی پیامبر صلی الله عليه و آله برای شما محرز نمی شود پس 
در مورد قاری قرآن نیز این احتمال وجود دارد که وی ساحر باشد» و در هر صنعت و پیشه ای پیشه ور ساحر و جادو گری 


اما این عقیدہ كه جاد وگران که کار خود را به خوبی انجام می دهند» راہ شما را بر شناخت پیامبر صلی الله عليه و آله می بندد؛ 
و با اصول شما ساز گار نیست» چرا که شما بر درستی سحر و جادو صحه می گذارید و معتقدید ساحر و جادو گر به يمن علم 
و دانش خود می تواند آنچه را كه دیگران قادر به انجام آن نیستند» انجام دهد؛ پیش از اين گفتیم علم جادو گری وجود داشته 
است. اما مسلمانان با سوزاندن این کتاب ها که توسط فلاسفه نوشته شده بود و به پادشاهان ایران تعلق داشت» علم جاد و گری 


را از بین بردند. پس هر کدام از شما که از صحت نبوت دم می زند. بهتر است بگوید: جادو گر پیامبری از پیامبران الهی است. 


آن ها بر این عقیده اند كه هر كس در علم خود به مرحله ای برسد که دیگران نتوانند آنچه را که وی انجام می دهد انجام 
دھند او به يمن علم خود می تواند قوانین و مقرراتی وضع کند که با منافع مردم سا زگار بوده و اگر از او پپذیرند دنیای آنان 
را به وسیله آن علم اصلاح نمایند. يس بر این اساس اگر پیامبر معجزه ای بیاورد لازم است آن را پذیرفته و به نبوت وی يقين 


* | تر جمه | 


قالوا علمنا بهذه الشرعيات و استعلمنا هذه العبادات فوجدناها راجعه إلى رياضه النفس و التنزه عن رذائل الأخلاق و داعيه إلى 
محاسنها. 


و إلى هذا آشار بعضهم فقال إذا فهمت معنی النبوه فأكثر النظر فى القر آن و الأخبار بحصل لكك العلم الضروری بکون محمد 
على آعلی درجات النبوه و اعضد ذلك بتجربه ما قاله فى العبادات و تأثيرها فى تصفیه القلوب و كيف صدق فیما قال من عمل 
بما علم ورثه الله علم ما لم یعلم و فى قوله: من آعان ظالما سلطه الله علیه. 


و فى قوله: من آصبح و همه هم واحد(۱) کفاه الله هموم الدنیا و الآخره. قالوا إذا جربت هذا فى آلف و آلاف حصل لكك علم 
ضروری لا يتمارى فيه فمن هذا الطریق يطلب اليقين بالنبوه لا من قلب العصا حیه و شق القمر هذا هو الایمان القوی العلمی و 


الى کالمشاهده و الأحذ تا کید و لا بوجد الا فی طریق التصوف. 


#*[ترجمهآمی گویند: شرع و سنت را فرا گرفته و عبادت ها را آموخته ایم» این امور چیزی جز ریاضت نفس و پاکی از پلیدی 
های اخلافی» و دعوت کننده به نیکی یست. 


برخی از آن ها تنها به اين موضوع اشاره می كنندء در پاسخ آن ها می گوییم: اگر معنای نبوت را د رک کرده ايد در قرآن و 
اخبار دقت کنید. علم ضروری (علم بدیهی) بر شما آشکار می کند که محمد صلی الله عليه و آله در بالاترین درجه نبوت قرار 
دارد و آنچه که حضرت درباره عبادت ها و تأثیر آن در تصفیه قلب فرموده است» تاکیدی بر اين مطلب استء. و چقدر این 
سخن حقیقت دارد آنجا که می فرماید: هر کس به آنچه می داند عمل کند. خداوند علم آنچه را که نمی داند به وى عطا می 
کند؛ و یا درباره این سفارش که فرمود: هر كس ظالمی را يارى نماید. خداوند آن ظالم را بر خود او مسلط می گرداند؛ و نيز 


می فرماید: کسی که همه تلاش و همتش بند گی خدا باشد. خداوند خواسته های دنيا و آخرتش را برآورده می سازد؛ 


می گویند: اگر این امور را هزاران بار امتحان کنید» درمی يابيد علم بدیهی و ضروری بی رقیب و بی همتا است. از این 
رک وال ی اي مت ساس اما رم هک ارآ غفا یه ادها کی اشہ اہ همان اسان فد رنه گی 


است که همانند مشاهده و تا کید بوده و تنها در مسیر تصوف یافت می شود. 
| تر جمه | 


فیقال لهم إن من اعتقد فى طریقه آنها حق و دين و زهد فى الدنیا و رغبه فی الآخرہ و راض نفسه و سلك الطریقه و استعمل 
نفسه ہما یعتقدہ عبادات فى ذلك التدین فانه يجد لنفسه تمیزا ممن لیس فی حاله من الاجتهاد 


ص: ۱۷۲ 


.١ -١‏ یعنی هم الدین. 


فى ذلک التدين و عباداته و اعتقادہ فی حقيه ذلك التدين حقا كان ذلك أو باطلا فرهبان النصاری و آحبار اليهود یجتهدون 
فى کفرهم الذی یعتقدونه حقا فیجدون لانفسهم تمییزا على عوامهم و متبعیهم و يدعون لانفسهم صفاء القلوب و النسكك و 
الزهد فی الدنیا و کذا عباد الأوثان إذا اجتهدوا فی عباداتها فانهم یجدون آنفسهم خائفه مستحیه من آوثانهم إذا تقدموا على ما 


یعتقدونه معصیه لها. 


و لهذا حکی عن الصابئین المعتقدین عباده النجوم لاعتقادهم آنها المدبره للعالم آنهم نحتوا على صورها آصناما لیعبدونها بالنهار 
إذا خفیت تلك النجوم و یستقبحون أن یقدموا على رذائل الأفعال و لم يزل ما یجدونه فی أنفسهم على ما ذهبوا إليه فى تدینهم 
أنه حق و كذا ما ذكر هولاء من العمل بشرائع نبینا لاعتقادهم فى صدقه من دون نظر فی معجزاته. 


**[ترجمه ]به آن ها گفته می شود: هر كس راہ و روشی را حق و حقيقت دانسته و دیانت و زهد دنیوی و ميل و رغبت اخروی 
و نفس راضی و خشنود را در آن جمع ببیند و در آن مسیر گام بردارد» و عبادت هایی را که در آن دين به آن معتقد است بر 
جای آوردہ دين داری و عبادت و اعتقادات خود را مبنی بر درست بودن آن آيين متمایز از کسانی می بیند که اين راہ را 


نپیموده اند. خواه آن آیین حق باشد و خواه باطل. 


يس راهب مسیحی و خاخام یهودی نيز در کفر خود. که آن را حق و حقيقت می دانند جد و جهد فراوان می کنند» بنابراین 
خود را در مقایسه با افراد عادی دیگر و يا پیروانشان متمایز می بینند» يس پاکی دل و زهد و خلوص را برای خود می طلبند. 
بت پرستان نیز هنگامی که همه تلاش و کوشش خود را در عبادت به کار می برند» در مقابل بت ها ترسان بوده و چنانچه بنا 


بر اعتقادات خود مرتکب گناهی شوند. از آن بت ها حيا می کنند. 


صابئین ستاره يرست معتقدند ستاره ها امور عالم را اداره می کنند. آن ها بر اساس تصوير ستار گان بت هايى را ساخته و در 
طول روز هنگامی که ستاره ها پنهان شده اند آن ها را پرستش می کنند» و ارتکاب گناهان را بسیار زشت و ناپسند می 
شمارند» و همچنان دين داری خود را حق و حقيقت می دانند. علاوه بر این» این فراد احکام و قوانین وضع شده توسط 
پیامبرمان صلی الله عليه و آله را عمل می نمایند چرا که به صدق و درستی آنء صرف نظر از معجزه های آن حضرت اعتقاد 


دارند ۰ 
| تر جمه | 


قالوا حقيقه المعجز هو أن يؤثر نفس الشی ء فی هیولی العالم فیغیر صوره بعض إخوانه إلى صوره آخری بخلاف تأثیرات ساثر 
النفوس و ذا كان هذا هو المعجز عندهم لزم أن يكون العلم به بقینیا و أن يعلم أن صاحب تلك النفس هو نبی فبطل قولهم إن 
العلم بالمعجز غير یقینی و آما على قول المسلمین فهذا ساقط لن للمعجز شروطا عندهم متی عرفت كانت معجزه صحیحه داله 
على صدق المدعی منها آنها ليست من جنس السحر لأن السحر عندهم تمویه و تلبيس يرى الساحر و یخفی وجه الحبله فيه فهو 
يرى أنه يذبح الحيوان ثم يحييه بعد الذبح و هو لا پذبحه بل لخفه حرکات الیدین به و لا يفعله و من لم یعلم أن المعجزه ليست 
من ذلك الجنس لم یعلمها معجزه. 


*٭[ترجمہ]می گویند: حقیقت معجزه اين است که نفس چیزی در اشياء مادی جهان تأثير گذاشته و شكل ظاهری بعضى از 
امور را تغيير دهد و به شكل دیگری تبديل کند بر خلاف تاثیر دیگر نفوس؛ و اگر به اعتقاد آن ها این معجزه به شمار می 
رود می بايست نسبت به آن علم يقينى داشته باشند» و بدانند صاحب آن نفوس همان بيامبر است. پس اين سخن که علم به 
معجزه علم غير يقينى است. باطل می شود؛ اما به اعتقاد مسلمانان چنین چیزی معجزه نیست» چرا که معجزه شرایط خاصی را 
می طلبد هر گاه اين شرایط فراهم شود یک معجزه واقعی رخ می دهد که بر درستی اين ادعا صحه می گذارد. از جمله 
شرایطی که معجزه بودن امری را می رساند. اين است که از جنس سحر و جادو نباشد» چرا كه به اعتقاد مسلمانان سحر و 
جادو با تظاهر و فريب همراه است. جاو گر مقبل چشم است اما حیله ای که به کار می برد از دیگران پنهان می ماند» شخص 
می بیند جادو گر حیوانی را ذبح می کند و سپس آن را زنده می سازد» در حقيقت وى آن حیوان را ذبح نمی کند بلکه به 
خاطر سرعت حرکات دست ها این طور به نظر می رسد. و تا زمانی که شخص معجزه را از سحر و جادو جدا نداند» تغيير 


شکل ظاهری امور را معجزه نمی شمارد. 


| تر جمه | 


ثم اعلم أن بين المعجزه و المخرقه و الشعوذه و الحیل التی تبقی فروقا ما يوصل إلى العلم بها بالنظر و الاستدلال فی ذلک الا 
أن يوقف آولا على ما يصح مقدورا للبشر و ما لا يصح و أن يعلم أن العاده كيف جرت فى مقدورات البشر و على أى وجه بقع 
آفعالهم و أن ما يصح أن یقدروا عليه من أى نوع 


ص: ۱۷۳ 


يجب أن يكون و كيف يكون حالهم إذا خرجوا من القدره عليه و هل يصح أن يعجز البشر عما يصح أن يقدروا عليه و ينظر 
فیما يمكن أن يتوصل إليه بالحيله و خفه اليد و يعلم ما السبب المؤدى إليه و ما لا يمكن ذلك فيه. 


فمن ذا أحاط علمه بهذه المقدورات عرف حینثذ ما يظهر من المعجزه عليهم فيفصل بين حالها و بين ما يجرى مجرى الشعوذه و 
المخرقه كالعجل الذى صاغه السامرى من ذهب لبس به على الناس فكانت له صوت و خوار إذ احتال بإدخال الريح فيه من 
مداخله و مجاريه كما نقل هذه للآلات التى تصوت بالحيل أو صندوق الساعات أو طاس الفصد الذى يعلم به مقدار الدم و إنما 
أضاف مقال الصوت إليه لأنه كان محله دخول الريح فى جوفه. 


**[ترجمه ]يس بدان بين معجزه و تردستى و شعبده بازى و حقه و نيرنكك تفاوت هايى وجود دارد» و از طريق نگاه كردن به 
آن واستدلال كردن نمى توان به علم آن دست يافتء مگر اينكه در درجه اول بداند انجام جه امورى برای بشر امكان يذير 
بوده و جه كارهايى از حيطه توانايى انسان خارج است» و سپس آكاه باشد كه عادت ها چگونه در قدرت و توانايى بشر ظاهر 
می شوند. واينكه کارهایشان چگونه انجام می شود و آنچه توانایی انجام آن را دارند چگونه بايد باشدء و هنگامی كه از 
تسلط و قدرت خود در آن امور خارج شدند چگونه هستند. و آيا درست است که بشر از آنچه که می تواند انجام دهد عاجز 
شود؛ و چیزی را ببیند که ممکن است با کمک نیرنگ و سرعت دست حاصل شده باشدء در حالی که خود علت اين امر را 
دانسته و دلیل این امر پنهان نیست . 

هر کس نسبت به اين توانایی ها آ گاهی داشته باشدء تفاوت بين معجزه و شعبده بازی و تردستی را تشخیص می دهد؛ همانند 
گوساله ای که سامری از طلا ساخته و مردم را فریب داد از گوساله صدایی خارج می شد. صدا در اثر عبور هوا از مجراهای 


آن تولید شده بود. این نیرنگ در وسایل موزیکال و جعبه ساعت و يا کاسه های حجامت كه به وسیله آن ميزان خون مشخص 


می شود به کار می رود. سامری تنها به وسیله عبور هوا از مجرای شکم گوساله صدا تولید کرد. 
* | تر جمه | 


واعلم أن الفلاسفه أخذوا أصول الإسلام ثم أخرجوها على آرائهم فقالوا فى الشرع و النبى إنما أريدا كلاهما لإصلاح الدنيا 
فالأنبياء يدبرون للعوام فى مصالح دنياهم و الشرعيات تهذب أخلاقهم لا أن الشارع و الدين كما يقول المسلمون من أن النبى 
يراد لتعريف مصالح الدين تفصيلا و أن الشرعيات ألطاف فى التكليف العقلى فهم يوافقون المسلمين فى الظاهر و إلا فكل ما 
یذھبون إليه هدم للإسلام و إطفاء لنور شرعه و بای الله إا أن مم تور و َو کر الْکافزون (1). 


ص: ۱۷۴ 


.١ -١‏ راجع مختار الخرائج ص ۲۶۷- ۲۷۴ و لنا فى هذا الباب کلام فى المقذمه راجعه. 


تر جمه ]بدانید که فلاسفه اصول اسلامی را فرا گرفته و سپس به ميل خود آن را تغيير دادند در مورد شريعت و پیامبر 
گفتند: ما هر دو را می خواهیم و نه صلاح دنیوی راء پیامبران مصالح دنیوی عوام را تدبیر می کنند و احکام الهی نیز اخلاق 


آن ها درباره شارع و دين با مسلمانان هم عقیده نیستند» و برایشان قابل قبول نیست که پیامبر مصالح دين را با جزئیات تمام 
بیان فرموده است و نمی پذیرند که احکام الهی در حقیقت ظرافت های وظایف عقلی هستند؛ آن ها در ظاهر با مسلمانان 
موافقت می کنند. اما هر آنچه انجام می دهند تيشه به ريشه اسلام می زند» و نور شریعت را خاموش می سازد. و «خداوند جز 


این نمی خواهد که نور خود را کامل گرداند. هرچند کافران را خوش نیاید.» 
* | تر جمه | 


باب ۱۶ المسافره بالقرآن إلى أرض العدو 


ماء [الأمالى للشيخ الطوسی ] اٿ مَخْلَدٍ عَنْ عُمَرَ ٿن لسن اسان عَنْ مد ئن دا المسمیی عَنْ بخیی بن سوید قطان عَنْ 
ود اله بن عمرو وَ عَنْ نَافع عن ابن غعر أ ابی صلی الله عليه و آله هی أن باقر الآ إِلی أزض ال محاقة أن ن اله 
ال 


***| ترجمه |امالى شيخ طوسی: پیامبر صلی الله عليه و آله نهی كردند از این كه با قرآن به سرزمين دشمن مسافرت شود از 


* | تر جمه | 


باب ۱۷ الحلف بالقرآن و فيه النهى عن الحلف بغير الله تعالى 


لی» [الأمالى للصدوق] فی مََامِی ال صلی الله عليه و آله: آنه تھی أن تیف الر جل یر له و ال من علف تبر الله َس 
مِنَّ الله فى ہرد ےئ ےت جو 


سر سی 


٭| تر جمه امالی صدوق: در نهی های 


پیامبر صلی الله عليه و آله است که ايشان نھی فرمودند از این که شخصى به غير از خدا قسم بخورد. و فرمودند: هر كس به 
غير از خدا قسم بخورد يس نيست از خداوند در چیزی. و نهى فرمودند از این که فرد به سوره ای از كتاب خدا قسم بخورد و 
فرمودند: هر کس به سوره از کتاب خدا قسم بخورد به هر آيه از سوره سو گندی بر كردن اوست. يس هر كس بخواهد 
ٹیک وکاری کند ؤ هر كس بخواهد ستمگری کند = آمالی صدوق: ۵۴ = 


** | ترجمه ]| 

باب ۱۸ فوائد آيات القرآن و التوسل بها 

الآيات 

الرعد: و لو أن رانا شیر به الجبال أو فطع به اض أو کلم به المؤتى بل لله الأئز جمیعا(۳ 
ص: ۱۷۵ 

.۳۹۲ ص‎ ١ آمالی الطوسی ج‎ .١ -١ 


7- ۲. آمالی الصدوق: ص ۲۵۳. 
٣‏ ۳. الرعد: ۳۱. 


o 


6 
ی 
1 
E‏ 
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E»‏ 
سے 
ئا 
3 
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[و اگر قرآنى بود که كوه ها بدان روان می شده يا زمين بدان قطعه قطعه می گردید. يا مرد گان بدان به سخن در می آمدند 


[باز هم در آنان اثر نمی کرد.] نه جنين است. بلکه همه امور بستگی به خدا دارد.] 
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- و رل من القُوَآنِ ما هُوَ شفاء و رَحمَة لِْمُؤْمِنِينَ و لا زد الطَالِمِينَ الا > خسارا. - 
اسری / ۸۲ - 

و ما آنچه را برای مؤمنان مايه درمان و رحمت است از قرآن نازل می کنیم» و[لى] ستمگران را جز زيان نمی افزاید.] 
**| ترجمه ]| 

أقول 


سيجى ء ما يتعلق بهذا الباب فى أبواب فضائل السور و آياتها. 


**| ترجمه ]1 نجه مربوط به اين باب است در باب هاى فضيلت هاى سوره ها و آياتشان خواهد آمد. 


و ال الصَادق عليه السلام: مَنْ قَرَأُ ا آیه من اَی آي الْقَوَآنِ شا کی م قال سبع مات یا الله لو دعا علی الصٌخور له 
عن أبى ال عليه السلام قَالَ: إا خفت أفراً فَافْاً ماه آيَهِ من الَْوْآنِ من عیث شعت ثم م قل ال ی ا کشت عَتّی الْبلَاءَ تلا 


عده الداعی» و دعوات الراوندی»: مثله. 
٭ | ترجمه آمکارم الاخلاق: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: هر كس از قرآن شفا نخواهد. خداوند او را شفا نمی دهد. 


و امام صادق عليه السلام فرمودند: هر کس صد آيه از هر کدام از آیات قرآن که بخواهد بخواند سپس هفت مرتبه بگوید يا 


الله؛ اگر بر سنگ ها دعا کند» آن ها را می شکافد. 


امام رضا عليه السلام فرمودند: اگر از چیزی ترسیدی صد آيه از قرآن راء از هر جا که خواستى بخوان؛ سپس سه مرتبه بگو: 
«اللهم اکشف عنّى البلاء؛ (پرورد گارا بلا را از من رفع بفرما.) -. 


مکارم الاخلاق: ۴۱۸ - 

عده الداعی و دعوات راوندی: مثل همان روایت قبل را نقل می کنند. 
#[تر جمه ] 

رد 


مكاء [مکارم الأخلاق] عَنْ أبى |براهیم عليه السلام أنه قال: من اشتکفی باه مِنَ ارآ مِنَ الْمَشْرقٍ إلى الْمَغْرب کفی ذا کات 


عده الداعی» روی الحسین بن آحمد المنقری عنه عليه السلام: مثله. 


٭ | تر جمه ]مکارم الاخلاق: امام کاظم عليه السلام فرمودند: اگر کسی از مشرق تا مغرب به آيه ای از قرآن کفایت جوید 


[برایش] کافی است. اگر با شع باشد. -. 

مکارم الاخلاق: ۴۱۸ - 

عده الداعی: با تفاوت راوی» مثل روایت قبل را نقل می کند. 

٭ | ترجمه | 

«f» 

مكاء [مکارم الأخلاق] و قَالَ الْعَالِمُ عليه السلام: فى ان شِفَاء مِنْ کل کاء(۴) 

**| ترجمه |مکارم الاخلاق: امام صادق عليه السلام فرمودند: در قرآن شفای هر دردی است. - . مكارم الاخلاق: ۴۱۸ - 
**| تر جمه | 

«f» 


دََوَاتٌ الدَاوَنْدِىٌ» قَالَ اَي صلی الله عليه و آله: الْقَوَآنٌّ هُوَ الدَّوَاءً. 


٭ | ترجمه ]دعوات راوندی: پیامبر صلی اللہ عليه و آله فر مودند: قرآن همان داروست. 
۷| تر جمه | 
«A»‏ 


دة الذاعىء قال الصّاوق عفد وق عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام رَفَعَهُ إِلَى ال صلی الله عليه و آله: 2 مکاالبه رج 221 
ےسا نال عله لام اقب ششف بالق مد سیر وہہ 


5 
اکم - 2 لہ ہے م2 


و عن الب صلی الله عليه و آله قال: شفاء أمتی فى ثلاث ايه مِنْ کتاب الله أو لَعْمَهِ ه من عسل أو شوطه عَكجام. 


۸۲ أسرى:‎ . ۱-١ 
.۴۱۸ مکارم الأخلاق ص‎ .۲ -۲ 
.۴۱۸ مكارم الأخلاق ص‎ .۳-۳ 
.۴۱۸ *-ع. مکارم الأخلاق ص‎ 


٭٭| تر جمه ]عدہ الداعی: امام صادق عليه السلام از پدرانشان نقل فرمودند: مردى از دردى در سينه اش به پیامبر صلی الله عليه و 
آله شکایت: کرد پس اشاة فرمودنل: از قر آن شفا بحن جرا که خداوند ع وجل و مرد ور شفاه لمافى الصدرو زو درمانى 


شکاف حجامت گر (شکافی که حجامت گر بر يوست بدن ایجاد می کند.) 


| تر جمه | 


باب ۱٩‏ فضل حامل الق ر آن و حافظه و حامله و العامل به و لزوم اکرامهم و ارزاقهم و بیان آصناف القراء 


[ثواب الأعمال] لی [الأمالى للصدوق] ان اذریس عَنْ أبيه عَنِ ابْن عِيسى عن ان جع جيل الصاح عن الیل عن 
الصَّادِقٍ عليه السلام قال: الْحَافِظ لو آن الْعَامِل به م مَعْ المَفَرَہِ الکزام تلق 


#*[تر جمه ]ثواب الاعمال؛ امالی صدوق: امام صادق عليه السلام فرمودند: حافظ قرآن و عمل کننده به آن با سفرای بزر گوار 


] ترجمه‎ | E 
«¥» 
مع»(۳)‎ 


م إِبْرَاهِيمَ ارو وب ی عن تن سيد عن الشکداک ڪن ان سا 
قال ر ول الله صلی الله عليه و آله: آَشراف نی ععلَة الْقُوَآنِ و ضعات الیل (5). 
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ع د جمه آمعانی الاخبار -. معانی الاخبار: ۰-۷۷ حصال -. حصال ۱: ۰-۷ امالی صدوق: باهر خدا صلی الله علیه و آله 


٭| تر جمه | 


ون "عت شس ھ ينه 


0 عمل ارآ رك لالج 


ص: ۱۷۷ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص .٩۲‏ 
۲- ۲. أمالى الصدوق ص ۳۶. 
٣۷‏ معانی الخبار ص ۱۷۷. 
۴-۴. الخصال ج ١ص‏ ۷. 

۵- ۵. آمالی الصدوق ص ۱۴۱. 
۶-۶ معانی الأخبار ص ۳۲۳. 
۷-۷ الخصال ج ١‏ ص 1۶. 


نوادر الراوندی بإسناده عن موسى بن جعفر عن آبائه علیهم السلام عن رسول الله صلی اللہ عليه و آله: مثله (۱). 


**| ترجمه ]معانی الاخبار - . معانی الاخبار ۳۲۳ -۰ خصال: پیامبر صلی اله عليه و آله فرمودند: حاملا-ن قرآن عرفای اهل 
بهشتند. -. خصال ۱: ۱۶۰ - 


نوادر راوندی: از امام کاظم عليه السلام از پدرانشان علیهم السلام از رسول خدا صلی اللہ عليه و آله روایت شده که فرمود... و 


مثل همان حديث قبل را آوردہ است. - . نواد راوندى: - 


o 


لى» [الأمالى للصدوق] ابْنُ الْبَْقَيَ عَنْ بيه عَنْ ده عَنْ إِشرماعیل بن مِهْرَانَ عَنْ میس بن شام عَنْ غير وَاحَدِ عن أب 


2 
و 1 2 


‫َ 


عليه السلام الق الم آن تا رجل قرا رن فَاتْحْدَءُ 2 َه و اشد به امک و اشتطال به على الاس و رل رن 
لع شور و دوف ول رن و وضع كَوَاءَ الْقَوْآنِ علی دائه و نهر به ليله و ما به هار و ام به فی 
ماج دہ و تجاقی به عَنْ فراشه ولك ینتم الل عر و جل اللَاء و بولک پدیل الله مِنَ العدَاءِ و ویک برل الله لت من 
الصَمَاءِ کو اله لَهَوُلَاءِ فى فَرَاءِ الْقْآنِ أَعَرٌ مِنَ الكبريت الْأَحْمَر(؟) 


***| ترجمه ]امالی صدوق: امام باقر عليه السلام فرمود قرآن خوانان سه دسته اند مردى قرآن خواند و آن را كالاى خود سازد و 
شاهان را به خود جلب كند و بر مردم كردن فرازى نماید. مردى كه قرآن خواند و آن را حفظ كند ولى به مقرراتش عمل 
نکند و مردی که قرآن خواند و آن را داروی خود سازد شب برای آن بیداری کشد و روز تشنگی به خود دهد و در مساجد 
به قرائت آن قیام کند و از بستر آسایش خود دوری گزیند. به اينها است كه خدای عز و جل دفع بلا کند و بدانها دشمنان را 
س رکوب نماید و بدانها باران از آسمان فرو بارد. به خدا این قرآن خوانان از کبریت احمر کمیاب ترند. - . امالی صدوق : 
۷۲ - 


۷| تر جمه | 


«A» 


م م م2 


لء [الخصال] یلید عن الصّفَارٍ عن الرقی عَنْ إس حَاعِيلَ بن مهران: مه وَ فيه اشد به الْمَلُوك و ذْقمٌ الله الَْزِيرٌ الجاز 
الَْءَ(۳). 


2 


٭ |ترجمه اخصال: با تفاوت راویان مثل روايت قبل را نقل کردہ و در آن اسیت: پادشاهان با آن معاش بهتر می جویند. و 


خداوند عزیز جبار د بلا را دفع می کند. -. خصال ۱: ۶۹ - 


| تر جمه | 


«$» 


ما دہ قال ر لح ا TT‏ 
الم (۴). 


٭[ترجمہ]امالی طوسى: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: خداوند قلبى را كه قرآن را در بر گرفته عذاب نمی كند. - 
اما طوس 8:1 - 


E‏ [ترجمه] 
«V»‏ 


لی [الأمالى للصدوق] ان المغیه عَنْ جذء عَنِ الشکونی عن الصادق عليه السلام عَنْ آبائ عليهم السلام قال: صِنَْانِ ین أمتَى 
إِذَا تاعفد انق و ذ مدا فَسدّث اتی ار و الَّڑا(۵)۔ 


نوادر الراوندى» بإسناده عن موسى بن جعفر عن آبائه عليهم السلام: مثله (2). 


ص: ۱۷۸ 


۱- ۱. نوادر الراوندی ص ۲۰. 
۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۱۲۲. 
۳- ۳. الخصال ج ۱ ص ۶۹. 
۴- ۴. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۵. 
۵- ۵. آمالی الصدوق ص ۲۲۰. 


۶- ۶. نوادر الراوندیق ص ۲۷. 


#*| تر جمه ]امام صادق عليه السلام از پدرانشان علیهم السلام روایت می کنند که فرمودند: دو گروه از متم هستند که اگر 


صالح باشند امتم صالح می شود؛ و اگر فاسد باشندہ امتم فاسد می شود: امیران و قاریان. -. امالی صدوق: ۲۲۰ - 


نوادر راوندی: با اسنادش از امام کاظم از پدرانشان علیهم السلام روایت می کنند که فرمودند... و مثل همان روایت قبل را 


نقل کردہ است. -. نوادر راوندی: ۷- 
۷| تر جمه | 


«A» 


ل» [الخصال] أبى رن مق عرنِ اب عیتری عنِ ان مقزوفب عَنِ ان گام نان ن كزَْانَ عن المَکونِی عن الاق عَنْ 1 ائه 
علیهم السلام قال قال رَ كول الله صلی الله عه و آله: تکلم از وم و 20 ميراً و قارً و دا تووو من ال ول لمیر با 
ہہ کت زرد الطیڑ حب حب الششیم و 1 تقول للقاری يا مَنْ تر ن اس و بارَر الله بالْعاصی 


درد و ول للع يا مَنْ من وه هت الله له ذنيا كفيدة واسعه قيضا و سَأَلَهُ القیر سیر قوضا ابی ِا بُحلا رده .)١(‏ 


*#[ترجمه |خصال: پیامبر اکرم صلی اللہ عليه و آله فرمود دوزخ در روز قيامت با سه كس سخن گوید» پادشاه» عالم و 
ثروتمند. به پادشاه می گوید: ای کسی که خدا به او پادشاهی بخشید و عدل و داد نکرد. سپس او را ببلعد چنانچه پرنده دانه 
کنجد را می بلعد. و به عالم می كويد ای کسی که پیش مردم خودنمائی می کرد و به نافرمانی با خدا در نبرد بود؛ سپس او را 
بر سٹسج ٹڈ سيم 


٭| تر جمه | 


۰ 


‫َ 


لء [الخصا .]ابی عَنْ معد عن ان عیتری عن یهن عمّاد بن عبتری عم ان ايه عن بان بن آبی عیاش عَنْ ميم بن قيس 


۔ 2 


تمہت أمير لین عليه السلام ول ادرا علی د دینکم تا وجلا قرا رن علی ذا رابت عَليه بهجته اشتر رط سمه 
لی جاره و رما زک فلب یا أمير الْمَؤْمنِينَ اما لی بالشّرِك قَالَ الى و رجا اه اديت كلما عدبت ت عدو 


32 


قب 0808+" و رجلا له رو جل مظان قرعم أن اه اع الله و مه مغصة يه الله و کذب له لا صاع 


61 


U: 


8 
2 


و 


بل فى تیه الغا ت بھی لوق آذ کرت جه يمغويه الل گا طاعة فى مغويت 3 ] ماعة من عضی اله ما ااه 


0 اثر وا مر الله َر و جل بطاعه الشول لته عضوم مه ا يمر بعغصته بعقصه الله و ار بطاعه أُولى ال 
ِأَنَّهُمْ مَعْضُومُونَ مه و لا با مُرُونَ بِمَعْصِيَتِهِ (۲) 


**[ترجمه ]خصال: سليم بن قيس هلالی كويد: شنيدم امير المؤمنين على عليه الہ لام می فرمود: از سه كس بر دين خودتان 


بترسيد! مردى كه قرآن را فرا كرفته (و به علوم قرآن آشنا شده است) همين كه نشاط و خرمى بر جهره اش نشست (و موقعيت 


اجتماعی به دست آورد) شمشیرش را به روى همسایه خود کشیدہ و او را هدف تير تهمت شرك قرار دهد. گفتم: يا امير 
المؤمنين كدام یک به شركك سزاوارترند؟ فرمود: آنکه تیر تهمت زده است» و مردى که بازیچه جریانهای روز گردد و هر 
افسانه دروغین که ساخته شود او دنباله اش را درازتر بکشد و مردی که خدایش عز و جل قدرتی به دست او داده باشد و او 
چنین نيست زیرا در راہ معصیت خدا از هیچ مخلوقی نباید اطاعت کرد و مخلوق را نزیبد که دلبند گناہ گردد. يس نه در راه 
معصیت الهی بايد از کسی فرمان برد و نه به فرمان شخص گنهکار بایستی در آمد و فقط می بایست از خداوند و پیغمبرش و 
جانشینان او فرمان برد و اينكه خداوند دستور فرموده است: فقط از دستورات پیغمبر اطاعت شود برای اد بن است که پیغمبر 
معصوم است و پاک و به نافرمانی خداوند دستور نمی دهد و اينكه فقط به اطاعت جانشینان پیغمبر امر فرموده است برای این 
است که آنان نیز معصومند و پاک و امر بگناه نمی کنند. - . خصال ۱: ۶۸ - 


| تر جمه | 

>۱ 

له [الخصال] ان عن علق عن أو عن هام : بن مایمن أبى عدید الل عليه السلام د قال: الق لاه قاری قَرَأْ لد مدر به 
الفا وک و بش عط به علی الاس اک مِنْ أَهْلٍ ار و و قاری قرأ القَوَآنَ فعفظ حُرُوقَةُ و ضیع دوه ماک من أهل الَارِ و 
قاری را اتر يه تخت وله هو يعمل بهشکمه 


ص: ۱۷۹ 


۱- ۱. الخصال ج ۱ ص ۵۵. 
-١‏ ۲. الخصال ج ١‏ ص ۶۸. 


و یمن بعتشابهه و بقیم فَرَائْضَهُ و بجحل له و حرم حَرَامَهُ فذا مِمَنْ یله الله من مَض لماتِ الفتن و هُوَ ین هل ان ومع 


#[تر جمه آخصال: امام صادق عليه السلام فرمود: قاریان قرآن سه دسته اند: کسی که قرآن می خواند تا از پادشاهان پول 
بگیرد و به مردم فخرفروشی كندء او اهل آتش است. و کسی که قرآن می خواند و حروف آن را حفظ می کند ولی حدودش 
را ضايع می کند. او نیز اهل 7 تش است و کسی که قرآن می خواند و آن را زیر كلاه خويش (در مغز خود) جای داده و به 
آیات محکم آن عمل می کند و به آیات متشابه آن ایمان دارد و واجباتش را به جای می آورد و حلالش را حلال و حرامش 
را حرام می داندء او از کسانی است که خداوند او را از فتنه هاى گمراه کننده نجات می دهد و او اهل بهشت است و می 
تواند در باره هر کسی که بخواهد شفاعت کند. -. خصال ۱: ۷۰- 


[ ترجمه ] 

«1» 

لء [الخصال] أخم رن محمد بی اتسين راز عن آخت بن مُحمّد بن << 
sS‏ را امن طَاجراً له فی کل ستو مانا بتار فى یت مال الْمُسلِمِينَ إِنْ مُنِعَ فى لیا أَحَدّمَا 


##ترجمه |خصال: امیر المؤمنين عليه السلام فرمود: هر كس به اختيار خود اسلام را بيذيرد و به صورت آشکار قرآن را قرائت 
کند (حفظ نماید) سالیانه بایستی دویست دینار از بيث المال مسلمانان به او پرداخت گردد اگر در دتا پرداعت نگردد: روز 


رستاخیز- که در آن روز به آن حقوق نبازمندتر است- دریافت خواهد کرد. -. خصال: ۲ : ۰- 
* | تر جمه | 


۳ 


۹ 


۱ یی عَنِ الجقیری عَنْ ارود عَنِ ابن زاو نالا 7 ائه عليهم السلام أنَّ عَليٍاً عليه السلام قال: إِنَّ فى 


E a‏ له فا طعتها ما ابه نود ع قال اتا الْمَجَرَهُ و الق الْمَسَ مه و الاب 
2 تالور واه وا الْكَدَّبَهُ الْخَِرَ(۳)۔ 


تو [ئواب الأعمال] ماجیلوبه عن عمه عن هارون: كله (۴). 


فرمود: عالمان بد کاره و قاریان فاس و جباران ستمگره و وزیران خائن؛ و کار گزاران دروغگو. -. خحصال ۱: ۱۳۲ - 


در ثواب الاعمال مانند این روایت آمده است. - . ثواب الاعمال : ۷۲۷ - 
#* | تر جمه | 


»¥« 
لی؛ [الأمالى للصدوق] فى مَنَاهِى ال صلی الله عليه و آله أله قال: مَنْ قَرا لقن م شرب عَلَيهِ حرام 
زیتتها اشتؤجب عليه علیه شخط الله آذ کرت سم به اه لقن یو م الْقِيَامَهِ فلا یرال 


و ۱ 
3 8 3 
۳ 2 ۳ 


أو 


ذ تر عليه محتا للا و 
لا مد خوضا(ه). 


# | ترجمه |امالى صدوق: ييامبر اكرم صلی الله عليه و آله فرمود: هر كس قرآن را بخواند و يس از آن حرامی بنوشد. يا دوستی 
دنيا و زر و زيور آن را بر قرآن و عمل به دستوراتش مقدّم دارد خشم خداوندى را برای خود واجب ساخته» جز اينكه توبه 
کند» آرى اگر بدون توبه از دنيا برود» روز قيامت قرآن با وى به محشر آيد و با او محاتجە كند و دست از او بر ندارد تا آنكه 


او را لغزانيده به دوزخ افكند. - . امالى صدوق : ۲۵۶ - 
| ترجمه | 


م۱۴ 


أخه 


ثوء [ثواب الأعمال] أبى كَنْ 
ار كن التكُونئ عن الشاوق عن أيه علیھما السلام قال ال اين صلى لله عليه و آله: 56 
الْآدَمِيِينَ ما لا ال و الّمُوْمَينَ فلا تشتضعنو وال الْقُوَآنِ محفُوقهُمْ فان هم من الله 


جو ےس 


ص: ۱/۸۰ 


.۷۰ ص١ الخصال ج‎ .١-١ 

۲- ۲. الخصال ج ٢‏ ص ۱۵۰. 
۳-۳. الخصال ج ص ۱۴۲. 
۴- ۴. تواب الاعمال ص ۲۲۷. 


۵- ۵. آمالی الصدوق ص ۲۵۶. 


درجه آدمیانند به جز پیامبران و رسولان. پس حقوق اهل قرآن را ضعیف نپندارید. زيرا آن ها حتما و بی شک نزد خداوند 
مقام و منزلتی دارند. -. ثواب الاعمال: ۹۰- 


بد > | ترجمه ] 
«۵» 


وه [ثواب الأعمال] و اک" 
قَالَ: من قرا لقن با کل به اس جاء وم القيامه و وج عظم لا لم فيه ٦۷(‏ 


فرمودند: هر کس قرآن بخواند و به وسیله آن ارتزاق کند. روز قیامت می آید در حالی که صورتش استخوانی هست که 
گوشتی در آن نیست. -. ثواب الاعمال: ۴۴ - 


** | تر جمه | 


1۶ 


مصء [مصباح الشريعه ] قال الصّادِق عليه السلام: ری بدا علم کالمغجب بلط ال و و لا ملک يتفض الاس لفقره و بیخضونه 
لبه فهو ادا اع لح فی عير واجب و مَنْ خحاصع ال فيما لم یوم بهفقَذ ازع ال لَحَالِقيَةَ و اوه قال الله عر و جل و 


نايم جلف الہ لم ولا قدی و لا کاب تیر یط ییآ کات لش فیس الک 


بالُغوّی بلا حقیقّه و لا مَعْنّى 


قال رب بْنُ ثابت ت لاینه: یا بیج لَا ری الل اشمكك فی دیوان الْقَوَاءِ. 


و قال ال صلی الله عليه و آله: میتی علی أَمتی رن تمغ فيه باشم ارب > يڙ من أن تلقاء و أن تَلْقَاۂ خير من أن تجرب. 


سے یه ول وق ی مہ مزت به و أخف رک من الْخلقِ ما اتتطفت و 
ول ایک لل رل وك ین جت بك و نکن نتراک م 1 عققه یشک و بین باك و این بالل فی جمیع 
مورک مس رعا یه آنا 7 ۳ یلک و تا رک قال الله عو وَ جل اذْعُوا وب م تصَوْعاً و حُفْيَة هلا يحب الْمعتدین (۴) و الِاعْتدَاءٌ مِنْ 
صفهفاءرایتا او عامتهم فکن من الله فی جمیم آخوالکک علی وجل لقع فی میذان ای هلک (۵) 


ص: ۸۱ 


اك ثواب الأعمال ص ٩‏ 

۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۴۴. 

۳-۳ الحح: 4. 

۴- ۴. الأعراف: ۵۶. 

۵- ۵. مصباح الشریعه ص ۴۴. 


٭|ترجمه |مصباح الشریعه: امام صادق عليه السلام فرمود: قاری بدون علم مثل فردی از خود راضى بدون ثروت و قدرت است 
که به خاطر فقرش مردم را دشمن می دارد و مردم او را به خاطر از خود راضی بودنش دشمن می دارند. او پیوسته بدون 
تکلیف واجبی دشمن مردم است و هر كس بدون تکلیف واجبی با مردم دشمنی ورزد؛ در حقيقت با خالقیت و ربوبیت 
خداوند دشمنی کرده است. خداوند می فرماید: ہو مِنّ لاس مَنْ پُجادل فی الله بير لم و لا دی و لا کتاب متیر ثانى عطفه؛ 


-. حج /۸- 


[ و از [میان] مردم کسی است که در باره خدا بدون هیچ دانش و بی هیچ رهنمود و کتاب روشنی به مجادله می پردازد [آن 
هم] از سر نخوت. ] و عقوبت هیچ كس شدیدتر از عقوبت کسی نیست که به صرف ادعا و بدون حقيقت و معنویت لباس 


عبادت بر تن کرده است: 

زيد بن ثابت به پسرش گفت: فرزندم! خداوند نامت را در دیوان قاریان [بى عمل ] نبیند. 

و پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله فرمود: زمانی بر امت من خواهد آمد که اگر نام کسی را بشنوی بهتر از آن است که او را 
سی 1ا5 او وس نز از آ3 ات که اور اتوہ کن : 

و فرمود: بسیاری از منافقین امت من از افرادی هستند که قرائت قرآن می کنند. 

و ثابت باش روی آنچه دعوت به آن شده و مأموريت در آن بيدا کردی» و شرت را از مردم بازدار تا می توانی؛ و قرار بده 
طاعت و پرستش خود را برای پرورد گار متعال چون روح که حقیقت وجود تو و سلطان در مملکت تن است» و لازم است 


ماين و33 ۱۱ را تحکیم و تثبیت کرده ای» و یاری بطلب به وسیله پرورد گار متعال در همه امور خود به حالت تضر 


خشوع» در همه اوقات روز و شب. 


خداوند متعال می فرماید: بخوانید پرورد گار خودتان را به حالت تضرع و خشوع و نهانی و بی تظاهر و او دوست نمی دارد 
متجاوزین را. و یکی از صفات و علائم قاریان زمان ما؛ تجاوز كردن از حدود وظیفه و بیرون رفتن از محيط برنامه الهی و 
دینی است. پس هميشه در تمام امور خود در مقابل پرورد گار متعال به حال خوف و خشیت باش» و با آرزوی دراز و 


امیدواری بيجا عمرخود را سپری مکن» تا به هلاکت نرسی. - . مصباح الشریعه : ۴۴ - 


* | تر جمه | 
م۷ 


شی [تفسیر العياشى] عَنْ عمرو بن جُمَیع عَنْ آمیر المُؤْمِنِينَ عليه السلام قال: مَنْ قر 
كان تخد آبَاتِ الله مُرُو(۱). 


٭ | ترجمه |تفسير عیاشی: امير المؤمنين عليه السلام فرمودند: هر کس از این امت قرآن را بخواند سپس وارد آتش شود يس 


او از آن ها بوده كه آيات خداوند را به تمسخر می گرفته. -. تفسير عياشى :١‏ ۱۲۰ - 
* | ترجمه | 
۸۰ 


م؛ [تفسیر الإمام عليه السلام] أَبُو مه مد العتکری عَنْ آبائہ عليهم السلام عَنْ أمير لین صَلَوَاتُ الله یه ال الَو ول الله 
صلى الله عليه و آله: مله ان الْمخْصُوص ود پرخته الله مروت ور الله لمعمو کلام الله لبون ین الله من الام 
ققد وی الله و من عاداهم قد َادَى الله بذ الله َنْ قد ۳ تمع الْرآن بَلَْى الا وَعَنْ قارته بَلَْى الْآخِرَهِ و الى تفش مُحَمَدٍ 
ده ََايمٌ آبه من کناب الله و ُو مق 3 أن امور لَه عن اله مڪ الصَادِقُ عليه السلام فى کل ننکیم نیک نا 
امووخ تا الله عو و حول من ويه مير لین ين َل عليه السلام تراد له فيا مر و برسم آعظم جرا ین پر دكب 


فو 


1 بص دق به مَنْ لَا يَعَْقدُ اوا ص ده وال عَليه 1 و قاری ا الله مُشدا لهذه اور الم ادود العغؤش 


ا 


So 


ا 


یتلام یر یمن کا کہ را یت ب ب یک عله وبال على تفت ق پو لغ ا نزن نکی 
وو علی هذا اشع و هدا القَارِي عذء وتات الْعَظِيمَاتُ |ذا َم غل فى الزآن و لع یف بت عليه وَ َم شتا کل به و لم راهب 
تال ول الله صلی الله عليه و آله علیکم رآ فل اق او لاه ایارک و عض من شمشک به و تجا ا لِمَن 
عه لا یوج يفوم و لا تریغ فش معت ب و أنا دی ڪاه وأا بلق علی رم ار او د لله باجو کم على ات بل 
حرف عَشْرَ عَسرمَاتٍ مرا ی ا ول الم حرف و لَكنّ اف عضو و الام عفر و ای عَذْر ل رن تن الاک به 


ای بتمشکه تال هذا القرَفَ العظیم هُوَ الَّذِى أَعَذَ لقن و و تأویلة 1 لَه َا أَهلّ یت أو عر عَنْ وَسَائطًا السَمَرَاءِ عَنا إلى شیعتا 


ص: ۱۸۳۲ 


.۱۲۰ ص‎ ١ تفسیر العیاشیی ج‎ .١ -١ 


َا عَنْ آزاء الْمَججادِلِينَ و قیاس الْقَائِسِينَ كما من قَالَ فى امن برآیه قن افق له مُصَادقَهُ اب فد جهل فى آخذه عَنْ غیر الہ 
و كان کمن ملک طریقاً مشبعاً من غیر حفاظ یحفطونه ان انق * قت له التلمة ول يعدم منامام للع وَالؤبيحٌ و ان ال 
زاس الم ققد جمع إلى علاکه فوط عِمْدَ الْكيرِينَ الغاضلین و عند لْعوامٌالجاهلین و إن خط الْقَائِلٌ فی لقن برأيه فد 

وا مفیکه ین ٹب ہت پا سسجت َِلَاکه اعد إِنَا قَالَ هُوَ أَهْل لما 
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وا نم الله َر و جل علی عبد بعد الْإِيمَانٍ بالل لب نام بکتاب الله 
نآ أعدا كم بلعل عا یل پو وک تل عله قذ كر بعر الہ علیہ 
خر سو تھی تی شر ا و ٹوس 
نف خمة مین فل قصل الله و رمي ميته فسذلک فَليفْرحوا هو یر ما يَجْمَعُونَ (۱) قال شول الله صلی الله عليه و آله فصل الله 
ت ا سک را مت لال صلی ال علیه و آله و 
کیف گا کون الک حيرا ا يَجْمَعُونَ و هو من الله و تيمها اه يكتَسَبُ بها رِضُوَان الل الى هو َفضل من ال و يتح 
اکن بعضوه مُحمّدِ و آله الطَيبينَ الى هُوَ أَفضلْ مِنَ اجه إن مُحمّداً و آل مُحمّدِ الطیبین أَشْرَفُ زیته اْجنان. 


1 صلی یه و له رخ ےید ےو او یمه و 
انمه و ری ریق ومع ویشتی بل توت اْعلانکه فى هم وَ 7 شع ها با جنکتهم پم و فی ص لَوَاتِهَا 


ارک عَلَيِهمْ و 7 تستفیز هم سی کل زب و ابس :. تشتففر لَهُم جيَان البخر 


ص: ۱۸۳۳ 


.۵۸ -۵۷ یونس:‎ .١ -١ 


و هام وَ سباع الب و أَنْعَامُةُ و السّمَاءُ وَ نجومهّا(۱). 


#[ ترجمه ]تفسیر امام حسن گر کن عليه السلام: حضرت ابا محمد العسکری از پدرانشان علیهم السلام از امير المؤمنين 
صلوات الله عليه نقل می کنند که فرمودند: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: حاملان قرآنء خاص شد گانند به رحمت 
خداوند» با نور خداوند پوشیده شده اند» کلام خدا به آن ها تعلیم داده شده به خداوند نزدیک شده اند. هر کس آن ها را 
دوست بدارد؛ خداوند را دوست داشته و هر کس آن ها را دشمن بدارد؛ بی شک با خداوند دشمنی نموده است. خداوند از 


كوش دهنده به قرآن» بلای دنیا و از قاری قرآن» بلای آخرت را دور می کند. 


قسم به کسی که جان محمد به دست اوست. شنونده آيه ای از كتاب خداء در حالى كه اعتقاد داشته باشد كه محل ورود آن 
از جانب خداء محمد است. كه در همه گفتارش راستگو و در همه رفتارش حكيم است و آنچه را كه خداوند عر و جل از 
علومش به او سپرده» ايشان به امير المؤمنين على عليه السلام سيرده اند؛ به خاطر اطاعت از او (خدا) در آنچه كه به او دستور 
می دهد و مقرّر می کند؛ اجر [جنين فردی] بيشتر است از اين که» کسی که به اين امور اعتقاد ندارد» تيه طلايى صدقه دهد. 
صدقه اش وبالى است برای او. و خواننده آيه ای از كتاب خداء در حالى كه به اين امور اعتقاد دارد؛ برتر است از اين كه از 
برترين ها تا يست ترين ها برای کسی باشد كه اين اعتقاد را ندارد و همه آن را صدقه دهدء همه اين ها وبالى است برای 
صدقه دهنده. سپس فرمودند: آيا می دانيد همه اين واب هاى فراوان» جه زمانى نصيب كوش دهنده و قاری قرآن می شود؟ 
زمانى كه در مورد قرآن غلو نکنند» بر آن جفا نكنند» آن را وسيله كسب قرار ندهند (به وسيله آن روزى نخورند) وبا آن ريا 
تاو وسرل كا صلل اللا عله و آله رود ي ألما باد يقر 431 زيرا فى شک ان فان سدع و کارری سار كف است: 
و پناهی است برای هر كس که به آن چنگ زند» و وسیله نجاتی است برای هر كس که از آن پیروی کند. کج نمی شود که 
کهنه نمی گردد. آن را تلاوت كنيد که خداوند به خاطر تلاوت آن به ازای هر حرفی» ده حسنه به شما پاداش می دهد. آ كاه 


باشید من نمی گویم الم یک حرف است؛ بلکه الف ده حرف و لام ده حرف وميم ده حرف است. 


سپس فرمودند: آيا می دانید جه کسی متمسكك به آن (قرآن) است؟ کسی كه با چنگ زدنش» به اين شرافت بز رگ دست 
می یابد؟ او همان کسی است که قرآن را از ما اهل بيت گرفته باشد؛ يا از واسطه های ما و فرستاد گان ما به سوی شیعانمان. و 
نه از نظرهای اهل جدل و قياس های اهل قیاس. يس کسی كه در مورد قر آن رأی خودش را بگوید؛ اگر اتفاق افتاد که 
تصادفا درست گفت. بی شک در گرفتن آن از غير اهلش نادانی ورزیده است؛ و مانند کسی است که راهی پر درنده را 
بدون محافظانی که او را [از خطر درند گان] حفظ کنند» می پیماید؛ يس اگر سلامتی برای او اتفاق افتاده نکوهش و توبیخ 
عقلا را از دست نمی دهد؛ و اگر دریده شدن به وسیله درندگان برایش اتفاق افتاد؛ بر هلا کتش» افتادن از چشم نیک و کاران 
فاضل و عوام جاهل را اضافه کرده. و اگر کسی که در مورد قرآن به رأى خود سخن می گوید. اشتباه کند با يشت در آتش 
جای می گیرد. و مثل او مثل کسی است که بدون ناخدا و کشتی سالم بر دریایی مواج سوار شده. کسی خبر هلاکت او را 


نمی شنود مگر اين كه می گوید: او شایسته و مستحق مصیبتی بود که به او رسیده است. 


و فرمودند: خداوند عرو جل پس از ایمان به خداء نعمتی برتر از علم به کتاب خدا و معرفت تأویل آن راء به بنده ای عطا 


ننمودہ است. و کسی که خدا بهره ای از آن [نعمت علم و معرفت به كتاب خدا و تأویلش] را به او بدهد» سپس او گمان کند 
که کاری که با او شده و فضلی که در حق او شده با هیچ كس نشده؛ بی شک نعمت های خداوند را بر خودش ناچیز 


سمرده. 


و در مورد این فرموده اش: ایا بهد الاس مذ جاءلکم مَوْعِطَة ین کم و ما يما فی الصّدُورِ و و هیدی و رَحْمَهُ لِلمُؤْمِنِينَ قل 
بفض له و بر ختته خمته بذك فلیفرخوا هُوَ خير مما يَجْمَعْونَا -. يونس / ۵۷ - ۵۸ - 


ای مردم» به يقين» برای شما از جانب پرورد گارتان اندرزی» و درمانی برای آنچه در سینه هاست. و رهنمود و رحمتی برای 
گروند گان [به خدا] آمده است. بگو: «به فضل و رحمت خداست که [مؤمنان] باید شاد شوند» و این از هرچه گرد می آورند 
بهتر است.]؛ پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: فضل خداوند عر و جلء قرآن و علم به تأويل آن است؛ و رحمت او 
توفيق دادنش هی باشد برای دوست و ولايت محمد و خاندان با کش و [ترقيق] دشمتى با دشتانشان. سپس فرمودلد: و حكونه 
اين بهتر از آنچه جمع می کنند نباشد؟ در حالی که اين (رحمت خداء همان توفیق دوستی اهل بيت و دشمنی با دشمنانشان) 
بهای بهشت و نعمت های آن است. قطعا رضایت خداوند كه برتر از بهشت است. بدین وسیله به دست می آید. و شایسته 
بودن در محضر محمد و خاندان پاکش می شود؛ که از بهشت برتر است. همانا محمد و خاندان پاک محمد شريف ترین 
زينت بهشتند. سپس فرمودند: به وسیله اين قرآن و علم به تأویل آن و به واسطه موالات (محبت و ولایت) ما اهل بيت و بیزاری 
جستن از دشمنان ماه خداوند منزلت اقوامی را بالا۔می برد و آن ها پیشوا و امام در نیکی قرار می دهد که آثارشان نقل می 
شود و به رفتارهایشان با دقت نظر خیره می شوند. و به کردارشان اقتدا می شود فرشتگان به دوستی صمیمانه با آن ها ميل 
دارند» و با بال هایشان آن ها را نوازش می کنند» و در نمازهایشان برای آن ها طلب برکت و مغفرت می کنند. تا جایی که هر 
خيس و خشکی برای آن ها طلب آمرزش می کند. ماهی های دريا و پرند گانش» و وحوش خشکی و چهار پایانش و آسمان 
و ستا رگانش برای آن ها استغفار می کنند. - . تفسیر امام: ۴ - ۵ - 


* | تر جمه | 
۹ 


جع [جامع الأخبار] قال الى صلی الله عليه و آله فی وص یته: با علق إن فى جهنم رَحَى مِنْ عَدِیدِ نحل بها موس الْقرَاءِ و 
ماه ار 

و فا صلی الله عليه و آله: رت تال الْقَوْآنِ و الق آنْ یلع 

وَعَنْ مَکخُولِ قَالَ: اء أبُو در إِلَى الب صلی الله عليه و آله تال یا رَ شول اللہ ی اف أن عم الق و نا 
وقول الله صلی اله علیه و آله امت ال کب اھ اش ات 


ہی 
3 


وَعَنْ عة ن عامر ال أنَّ الب صلی الله عليه و آله قال: لو کان لقن فی !غاب ما مَسَمهُالنَارلة). 


** | ترجمه اجامع الاخبار: ييامبر صلى الله عليه و آله در وصيتشان فرمودند: اى على! در جهنم آسیابی از آهن است کہ با آن 


سرهاى قاريان و دانشمندان كناهكار آسیاب می شود. 
و فرمودند: جه بسا تلاوت كننده قرآن كه قرآن او را لعنت می کند. 


و ابوذر نزد پیامبر صلی الله عليه و آله آمد و عرض كرد: ای رسول خداء من می ترسم قرآن را ياد بگیرم ولى به آن عمل 


* | ترجمه | 
«۲۰» 


ختص, [الاختصاص ] أَحْمَدٌ عَنْ أبيه عَنْ عبد الله بن المُغِيرَہ عَنْ مُحَمّدِ بن ستنان عَنْ طلحه بن زَبِدٍ عَنْ أبى عَبِدِ الله عليه السلام: 
و أََاه كانَ يمول مَنْ دحل عَلی إِمَام جایر فقرا علیه الق آن رید ذلك عرضاً من عرض اڈنا لمع الْقَارىَ بكل حَوْفٍ عَشْرَ 


لَعَنَاتِ و او ال لمُشتمعغ بل حرف لَه 


| ترجمه |اختصاص: از امام صادق عليه السلام نقل است كه يدرشان مى فرمودند: هر كس بر يادشاه ظالمى وارد شود و براى 
او قرآن بخواند و با اين [کار] متاعى از متاع دنيا بخواهد؛ قارى با هر حرفى دہ لعنت می شود و شنونده با هر حرفى يكك لعنت 
می شود. -. اختصاص: ۲٢‏ - 


* | ترجمه | 


«¥1» 


نَوَادِرُ الرَاوَنْدِىٌ» باشناده عَنْ موس ی بن جغفر عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال رشول الله صلی الك علیه و آله: إن الله تغالى جراد 
حب اد و مترالی امور و بكر ترفسائها ین عم جال الہ تالى راع كات ى اه فى الإش تام و الإتام الاو و 
حامل الْقَوْآنٍ غیر الْغَالی و لا الْجافی عَنْهُ (۴). 


٭| ترجمه آنوادر راوندی: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: خداوند متعال «حواد» است» و سخاوت و جود و 
کارهای بز رگ و متعالی را دوست می دارد» و از کارها و هدف های يست و سبكك بیزار است. و از نشانه های بزركك شمردن 
خداوند متعال سه جيز است: احترام کسی که در راہ اسلام موی خود را سفید کرده» احترام امام عادل» و احترام حامل قرآن؛ 


که نه در بیان احکام قرآن تندروی می کند» و نه از زیر بار بیان و اجرای احکام قرآن شانه خالی می نماید. 


۷| تر جمه | 


»¥« 
نهج» [نهج البلاغه] قَالَ أَمِیژ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: مَنْ قَرَا لقن قمات فَدَحَلَ الثّارَ فَهُوَ مِمَنْ كان یذ آباتِ الله مُرو(۵) 


ص: ۱۸۴ 


.۵ تفسير الامام ص ۴ و‎ .۱ -١ 

۲- ۲. جامع الأخبار ص ۵۶. 

۳ ۳. الاختصاص: ۲۶۲. 

۴- ۴. نوادر الراوندیق ص ۷ و السفساف: الردی ء من کل شی ء. 
۵- ۵. نهج البلاغه الرقم ۲۲۸ من الحکم. 


** |[ ترجمه نهج البلاغه: امیر المؤمنين عليه السلام فرمودند: هر كس قرآن بخواند و بميرد و داخل آتش شود؛ پس او از کسانی 
بوده كه آيات خدا را به تمسخر می كرفتند. - . نهج البلاغه: حكمت ۲۲۸ - 


| ترجمه | 
«f>»‏ 
کک اک جاء فی الحدیث أن رن الله صلی الله علیه و آله ال کا آم باقئرآع من اشتکل مار 


٭ |ترجمهہ]کنز کراجکی: سان على لفطلا آله مداو وا ايمان نياورده است» کسی که حرام هايش را حلال 
بشمارد. 


٭٭| تر جمه | 
٣۴‏ 
آشراژ الصَلام عن اي صلی الله عليه و آله قال: کم من قاری او آن و الْقَوْآنُ یله 


٭| تر جمه |اسرار الصلاه: پیامبر صلی الّه علیه و آله فرمودند: چه بسا قاری قر آن که آن او را لعنت می نماید. 


e: 


2 1 تر جمه [ 
«A»‏ 


کناب الْغَارَاتِ لس خ جغفر بن ال ام تال ول الله صلی الله عليه و آله: ان أَحَقّ النّاس بالحشع فى المّر ولاز 


لحامل الْقَوَآنِ و إِنَّ أحقَّ النّاس بالسصّلاه و الصّيَام فى المّر و لَْانیه لال الْقَوْآنِ. 


**[ترجمه ] کتاب الغایات: رسول خدا صلی الله عليه وآله فرمودند: بی شک شایسته ترين مردم به خشوع و فروتنی در پنهان و 
آشکار» حامل قرآن است و بی شک شایسته ترين مردم به نماز و روزه در پنهان و آشکار» حامل قرآن است . 


٭| تر جمه | 
باب ۲۰ ثواب تعلم الق رآن و تعلیمه و من يتعلمه بمشقه و عقاب من حفظه ثم نسیه 
الآيات 


- 


طه: من آغزض عَنْ ذکری فان له مَعِيمَهُ ص نكا و تشه يَوْمَ الْقِامَهِ أغمى قال رب لِم حشزئیی أغمى و مذ کت بد يرا قال 
کذلک نک آیانئنا قنسیتها و کذلک الوم سی (۱). 


ہے 5 


info‏ ۲ ]]]۔' '- مَنْ آغوض عَنْ ذکری فا له مَعيفَة ص نكا و نَخشُرُ يَوْمَ الْقِيامَهِ آغمی قال رب لع عة کی ی 


کت بصیراً قال کذلک اتک آیاتنا قسیتها و کذلک الوم تشسی. -. طه / ۱۲۴ تا ۱۲۸- 


[و هر کس از ياد من دل بگرداند» در حقیقت. زندگی تنگ [و سختی] خواهد داشت و روز رستاخیز او را نابینا محشور می 


كنيم. 


می گوید: «پرورد گارا؛ جرا مرا نابينا محشور كردى با آنكه بینا بودم؟» می فرمايد: «همان طور که نشانه هاى ما بر تو آمد و آن 


را به فراموشى سپردی» امروز همان گونه فراموش می شوی.»] 


ع عن غرم ابن التو کل عن السَعِْدَآبَادِىٌ ۶ ن ارقي ڪن عَلی ناکم تن ابن عيبر ڪن ی ريض ڪن ابن كاه قال 
قال یز الین علیہ :له عر و جل کیم بت ذاب أل الازض جبیع حٌى لا يد أن كان ی مهم ادا إا عَمُِوا 
بالمعاصدی و اجَر وا ال یات قدا نظر ای الشیب تَاقلی آفتامهع إلَى الصَّلَوَاتِ و ونان يتعلقوة ان رحمَهم ونر عنم 


دک (۲). 
وء [ثواب الأعمال] أبى عن محمد بن هشام عن محمد بن إسماعيل عن على بن الحکم: 


ص: ۸۵ 


1۷۴:1 1۱۷۶ 
۲-۲. علل الشرائع ج ۲ ص ۲۰۹. 


ثو» [ثواب الأعمال] أبى عن محمد بن إدريس عن الأشعرى عن محمد بن السندى عن على بن حكم: مثله (۲). 


شوند» خداوند آهنگ آن كند كه همگی آنان را عذاب کند» ولى چون كهنسالانى را كه به سوى نماز كام می سپارند و 


خردسالانی را که قرآن می آموزند بنگرد» بر زمينيان رحم آورد و عذاب را از آنان به تأخير اندازد . 
ذو قرات الاعمال تو مانند ايخ ررات آمدة است: 

#[ ترجمه ]| 

«¥» 


ماء [الأمالى للشیخ الطوسی] الْحَفَارُ عن ابن الماک عَنْ ید الْمَلكك بن مُحمّد الراشی عَنْ أبيه و مُعلی بن زاشد َعاً عَنْ عَبدِ 
الْوَاجِدِ بن زِيَادٍ عَنْ َد الرخمن بن إِشِحَاق عَن الْعمَانِ بن سَعْدِ عَنْ عَلِیٌ عليه السلام أنَّ اب صلی الله عليه و آله قَالَ: خیاژ کم 
مَنْ تعلم الْقَوْآنَّ و عَلْمَهُ (۳). 


دهد. -. امالی طوسی ۳۶۷۱۹ 


* | تر جمه | 


«¥» 


ع 


ماء [الأمالى للشیخ الطوسی] بالِْشمَادٍإِلَى الرَقَائديَ عَنْ ايه عَنْ مد بن مَرْوَانَ ڪن المغا رك بن تاد تر جیدِ بن أبى سَعِيدٍ 
عَنْ أبيه عَنْ أبى هُرَيْرَة عن الب صلی الله عليه و آله ال لوا ون و توا غاب و عَرَاتِبهُ فراص و موده اد لقن 
أل على عیب و ره علمال و حرام وَ مُحکم و مت اه و ال اغعلوا الْحَلَالٍ و دَعُوا الْحَرَامَ و اعمَلُوا بلمخکم و دَعُوا ماب 
و اغتبژوا ال (۴). ۱ ۱ ۱ 


##ت رجمه ]امالی طوسی: پیامبر صلی اللہ عليه و آله فرمود: علم قرآن را بیاموزید. و غرائب آن را فرا گیرید؛ غرایب آن احکام 
واجب و حدود آن است» جه قرآن بر ينج وجه (موضوع) نازل شده است: حلال و حرام و محکم و متشابه و امثال. يس به 
حلال عمل كنيد و حرام را فرو گذارید محکم را به کار بندید» و متشابه را رها کنید» و از امثال عبرت بكيريد. 


* | تر جمه | 


«f» 


جرب وت 8۶۶۷89۷48909098 
سول الولى ال علیه و آله قال: 00 بحب أنْ يَغْدُوَ ای الْعَقِيقٍ أو ی بطتاء مکه فيو تی این كَوْمَاوَيْنِ 


وت هله مِنْ عير م مانم و ا قطبعه زجم لوا کن تب دک با ز سُول الله 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۲۶ و ۳۶. 

٢ب ٢‏ واب الاعمال ص ۲۶ و ۳۶ 

۳- ۳. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۳۶۷. 

۴- ۴. آمالی الطوسی ج ١‏ ص ۳۶۸. 

۵- ۵. الکوماء: الناقه ضخم سنامها و ارتفع و عظم» و الکوم مح ركه: العظم فى کل شی ء» و قد غلب على السنامء و قوله« فیدعا 
بهما الى أهله» يشبه أن یکون مصحفا و الصحیح: « فیدخل بهما» أو« فیدغل. 


و ثلاث ير له من تلاث .٦١(‏ 


#[ت رجمه]امالی شيخ طوسی: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمودند: کدام یک از شما دوست دارد به عقيق با بطحاء 
مکه برود و دو شتر دو کوهانه خوب بیاورد و با آن دوء خانواده اش را دعوت به [مهمانی کند] بدون گناہ و بدون قطع صله 
رحم؟ عرض کردند: همه ما این را دوست داریم. فرمودند: اين که یکی از شما به مسجد بیاید و آيه ای بیاموزد برایش از یک 


* | تر جمه | 

۰*۵ 

لی» [الأمالى للصدوق] فی مناه ال صلی اللہ عليه و آله أنه قال: ألا و من تَعلُم الآ تُم نيه مَعمداً لقی الله يوم لياه 
لوا بُسط الله عليه بکل آي نیع عة کون قریته إِلّی لا آن 1 


* | ترجمه |امالی صدوق: در نهی های پیامیر صلی الله عليه و آله است که فرمودند: آ گاه باشید هر که قرآن را بیاموزد» سيس 
عمدا فراموش کند؛ روز قيامت دست بسته خدا را ملاقات می کند در حالی که با هر آيه ای که آن فراموش کرده خداوند 
ماری بر او مسلط می کند که همدم اوست تا [زمان وارد شدن] به آتش. مگر اد ين كه او بخشيده شود. - . امالی صدوق: ۵۶ 


چا ماد 1 تر جمه 1 
»$« 


e‏ عن الحم : ين بن سڪيل عن ابن بی عُمَير عَنْ منضور بن ون عن 
الصّباح بين سيابة قال مغ مفث أب عدد الله عليه السلام یل رن شد وه الآ كان لَه اران و من بشو عليه كان تم 


2 


۳ ار 


*#[ ترجمه ]ثواب الاعمال: هر كس قرآن بر او سخت بگیرد؛ دو پاداش دارد و هر کس بر او آسان بگیرد؛ با نيكان است. -. 
ثواب الاعمال: ٩۱‏ - 


بد ماد | ترجمه ] 
۰۷ 


و [ثواب الاضان] ] علق بن امین امک عَرْ تج ےر ےہک رر و 


رت 


ضَالح عن افضیل قال م سَمِعْتٌ أَبا عبد له عليه السلام ‏ بقول: إنَّ الَذِى يُعَالِحٌ لقن تحفظه بِمَمَنهِ 2 من و له آخجران (۴) 


ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام می فرمایند: کسی که با سختى و کم حافظگی» قرآن را تمرين می کند که 
باد بگیرد» دو پاداش دارد. -. واب الاعمال: ۹۲ - 


* | ترجمه | 


«A» 


عي 
عير دا می ي 


وه [ثواب الأعمال] ابن المت کل عَن السَغْردَآبَادِىٌ عَن ابر عَن الْيَقْطِينِيَ عَنْ شرلیمان بن رَاشِددٍ عَنْ أبيه عَنْ مُعَاوِيَة قال قال أَبُو 


عبد الله عليه السلام: مَنْ قَرَأْ اون فَهُوَ نی و لَا قفْرَ َعدَهُ و الا ما به ى (ه). 


بث گر ثه با آن تر و تمد نمی شود.-. ترات الاعمال: ٩۳‏ - 
٭٭| تر جمه | 
۹گ 


وه [ثواب الأعمال] ان الْمَتوَكل عَن الجشیری تن ابن عیتری عن ابن ثوب عَنْ مالک عن مهال ساب عَنْ أبی عد الله 
عليه السلام قال: مَنْ َرأ الْقَوَآنَ و هُوَ شاب مُْمِنٌ اخلط الْقَوْآنٌ بلخمه و مه جَعَله اللهُ م السَفَرَهِ الکرام الْمَرَرَہ و کان الْقَوْآنٌ 
عجیجاًعهُ الْقَِامَهِوَ قول یا رَبٌ إن کل عامل قَدْ آصاب جر عَمَلِ 


AY ص:‎ 


.۳۶۷ ص‎ ١ أمالى الطوسی ج‎ .١ -١ 
.۲۵۶ أمالى الصدوق ص‎ .۲ -۲ 

مد ۳. ثواب الأعمال ص .٩۱‏ 

۴-۴. ثوان الاعمال ض ٩۲‏ 

۵- ۵. ثواب الأعمال ص .٩۳‏ 


یز الیل یه ریم اک ہے کہ ین عم اجه و برقع ا اكرات تم ال ل له هَل 
ادف تاک فيد قرول ادن با 5 ب مذ کل أَزعب له فبما هو افضل ین هدا ال تیخطی ان يمين و لت يار ره ٿم بل 


2 
ع 


کر کچ« به و أَزص یناک فيه یولع عم قال و من را كثيراً و تاک من فده 
7 7 


حفظه أَغطاة الله أخِرَ هذا مرت (۱). 


*٭ ترجمه ]ئواب الاعمال: امام صادق عليه ال لام فرمود: هر جوان مؤمنى که قرآن تلاوت کند. قرآن با گوشت و خونش 
آمیزد و خداوند او را با فرشتگان که سفیر خدایند و بزر گمندانی یك هستند همراه گرداند و در روز رستاخیز قرآن بازدارنده 
او از دوزخ است. قرآن در روز رستاخیز گوید: پرورد گارا! به راستی» هر کرد گار (عمل کننده ای) به پاداش کردار خویش 
رسید جز کرد کاران (عمل کنندگان) به من؛ يس گرانقدرترین عطایای خود را به او ده؛ پس خدای گرامی و بز رگ دو جامه 
از جامگان بهشت را به او پپوشاند و تاج شکوهمندی را بر سرش نهد. سپس خداوند خطاب به قر آن فرماید: آیا راضی شدی؟ 
قرآن گوید: پرورد گارا! به پاداشی برتر از این اميد داشتم؛ يس خداوند امان نامه ای را بر دست راستش و جاودانگی در 
بهشت را بر دست چپش دهد پس آنگاه آن جوان به بهشت در آید و او را گفته آید كه آیه ای را تلاوت كن و درجه ای را 
بر فراز رو. سپس به قرآن خطاب شود: آيا آنچه را که آرزو داشتی به او دادیم و تو را خرسند ساختیم؟ قرآن گوبد: آری؛ 
پرورد گارا! امام صادق عليه ال لام دیگر بار فرمود: هر که قرآن را بسیار تلاوت كند و با وجود دشواری قرآن» آن را حفظ 


کند» خداوند این باداش را دو بار به او ارزانی فرماید. 


** | تر جمه | 
۱> 

E‏ وخ مه محمد العطار عن ال کر نان ا ےہ سے تہ تم 
له عليه السلام E‏ حب القَاءَ فى انا قال نَعمْ ل و لم قَالَ لِقَرَاءء قُل ہُو الله أحدٌ فسکت عثۂ 2 قال لی بعد سَاعه 
5 


° 
سم د ع 


الْمَوْآنِ یال لقاری رن ق (۲) 


#٭[ تر جمه ]ثواب الاعمال: حفص بن غیاث گوید: شنیدم که امام صادق عليه ال لام مردی را فرمود: آيا ماند گاری در دنيا را 
دوست داری؟ آن مرد پاسخ داد: آری. امام عليه الشلام دیگر بار پرسید: چرا؟ عرض کرد: برای تلاوت سوره توحبد. د پس امام 
عليه الشلام اند کی درنگ نمود و فرمود: ای حفص! هر که از دوستان و شیعیان ما بمیرد و نتواند قرآن را به درستی بخواند در 
گورش قر آن را به او آموزند تا خداوند به سبب آن» درجه او را در بهشت بالا برد؛ پس به راستى» درجه های بهشت به اندازه 


شماوه آیات قر آن است و به تلاوتگر قران گفته می شود: بخوان و بالا برو . 


* | تر جمه | 


«1» 


7 8 8 ٴ۹ 0 


م2 


قال سمغتھ تی مَنْ یی شورء من الْقَوْآنِ ملت لَه فی ضُورء حسته و درجه زفیعه فاذا رآ 
َه غرم آا شوه كَلَاوَكذا و لع كله ۱ شی رفک إِلَى هَذَا الْمَکانِ (۳) 


۳ 


فتقول أ مَا 


سن» [المحاسن | محمد بن على عن ابن فضال: مثله (۴). 


- 
ع 


رح 


2 


قال م من انت ما آخسنک یتک لی 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه ال لام فرمود: هر که سوره ای از قرآن رافراموش كند [در روز رستاخيز] آن سوره 


٠". 5 ۰ 95‏ ھ 5 ۰ 5 کے 5-15 7 .4 ۰ 5 > کے 
برای او در صورتى زيبا و مرتبه ای فراز يديدار شود و چون او را بیند گوید: تو كيستى؟ جقدر زیبایی؛ كاش از آن من بودى! 


آن سوره. كويد: آیامرا: نمی شناسی؟ من فلالن سوره هستم. اكر مرا فراموش نمى كردى تو را تا اين مقام و جايكاه بالا مى 


بردم. 
محاسن نيز مانند اين روايت را ذكر كرده است. 
##[ ترجمه ] 

۳ 

جعء [جامع الأخبار] قا 


AA ص:‎ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۹۹. 
٣‏ رات الأعمال ص 1١۶‏ 
٣-٣‏ قواب الأعمال صن ۴۱۱۴ 
ع- ۴ المحاسن ص ۹۶. 


ل رشول الّه صلی الله عليه و آله: مَنْ عم وَلَدَهُ اون فَكأنّما حي الییت 


سیب ہہت فِ] نُفرو و أَعتق عَدَرۃ ألف [آلَافٍ] رَكَبهِ من ولد إ: پگ 
یت ہے ےہ ےت 0 سن ف | عا 7 و یکت له 


کالیوق تسم ارق وان عنی یرل به ه ین اكرات فصل اى( ` 


٭ ترجمه |جامع الاخبار: پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر که قرآن را به فرزند خود تعلیم کند. چنان باشد که حج خانه 
خدا کرده؛ ده هزار حج و عمره کرده است ده هزار عمره راء آزاد کرده است ده هزار بنده از فرزندان اسماعیل عليه السلام» و 
جهاد کرده است ده هزار جهاد. و طعام داده هزار درويش مسلمان گرسنه راء و چنان باشد که پوشیده است ده هزار برهنه 
مسلمان را و نوشته شود از برای او بهر حرفی ده ثواب و محو شود از وی ده گناہ و باشد با وی در قبر وی تا آنکه برخیزد و 
سنگین باشد ترازوی عمل او و بگذرد بر صراط چون برق جهنده و مفارقت نکند از وی قرآن تا فرود آورد او را به منزل 
کرامت فاضل ترین آنچه او آرزو دارد -. جامع الاخبار - 


* | تر جمه | 


۱۳ 


ا 


ن أن ٿا يمو رت َتَّى بعلم الْقُوَآنَ کرد فى تعلمد 


وَعَن ال صلی الله عليه و آله قال: مَنْ عوك ی يها ای مه El‏ 


3 وى عبد ال ب شكال عن قوب الخ قَالَ: ة فلت لی عبد الله عليه السلام جُعلْتٌ فِدَاك له قد آصاینی هُمُومٌ و شیاه َم 
TER:‏ نا و لت می له ابق حتى ارآ قذ قت بی مب بن ال فرع ند دنک ين دكت ال 
ثم قال درل ین دى الشوزة من القدِآنِ تأيه ؤم الْقیاته حنّى تفرف علیہ مِنْ َرَج مِنْ بغض الدَّرَجَاتِ فیقول السَلَامُ عَليْک 
قول و عَلیک الا لش من الک ول ہا شور وگ بی و ری آم او تمك , ہی بل یک مز الاو 8 فا 
5 یہ م ال علیکم بلرآن موه اد ین اس من تم یال نان قاری و یلیم من یتمه و بت به سوت يقال قاد 
3 حَسَنٌ الصَّوْتِ و یس فى دک یر و منم من یله فوم به فی لہ و تَھارہ و لا یی مَنْ عَلِمَ دک و 2 مَنْ لَمْ يَعلْمهُ. 

و وی الم بن عبد قَالَ: سَأَنْتٌ ابا عبد له عليه السلام عَنْ جل ترا مرن تم َيِه فوددث علیه كنا أ عليه حرج قَالَ َا(۷). 


**#[ تر جمه ]عده الداعی: برای مؤمن شایسته نیست بمیرد. تا این که قرآن را بیاموزد يا در هر حال باد گرفتن آن باشد. 


و پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: اگر خداوند به کسی [علم] به قرآن را عطا نماید» يس او بپندارد؛ به کسی چیزی بهتر از 
آنچه به او عطا شده داده شده است؛ چیز بر ر گی را كوحكك شمرده و چیز کوچکی را بر رگ انگاشته است. 


عده الداعی: عبد الله مسکان از یعقوب بن احمد روایت کرد که به امام صادق عليه السلام عرض کردم: فدایت شوم غم ها و 


حوادثى بر من فرود آمد كه همه خيرات از من رخت بر بستند حتی بخشى از قرآنی که از حفظ داشتم از خاطر رفت. وقتى ياد 
قرآن کردم آن حضرت غمگین شد. سپس فرمود: مرد سوره ای از قرآن را از ياد می برد» روز قيامت آن سوره در درجه ای از 
درجات بهشت بر او مشرف می شود و می گوید: «السلام علیک.» آن شخص پاسخ می دهد: «علیک السلام.» از او می پرسد: 
تو کی هستی؟ جواب می دهد: من سوره فلان هستم که مرا ضايع کردی و ت رک نمودی. (اگر مداومت می کردی) و به من 
چنگ می زدی تو را به این درجه می رساندم. سپس حضرت با انگشت خویش اشاره کرد و فرمود: شما را به قرآن سفارش 
می کنم. قر آن را بیاموزید» گروهی از مردم قرآن می آموزند تا بگویند فلانی قاری قر آن است و عده ای قرآن می آموزند و 
مقصود او صداست تا آنکه بگویند فلانی صدای خوشی دارد در این گروه ها خیری نیست و عده ای قرآن می آموزند تا در 


شب و روز با قرآن باشند و در این انديشه نیستند که کسی بداند و يا نداند. 


و از آن حضرت در این زمینه آمده است که فرمود: هر کس سوره ای از قرآن را از ياد ببرد» آن سوره در صورتی زیبا و بر 
راز و نیاز به درگاه بی نیاز بودی! آن صورت در جوابش می گوید: آيا مرا نمی شناسی؟ من سوره فلالن هستم. اگر مرا 


فراموش نمی کردی تو را به آن درجه بالا می بردم. 


و از امام صادق عليه السلام روایت شده كه فرمود: قرآن عهد خدای با خلقش می باشد. شایسته است که مسلمان در عهد خدا 
نگاه کند و هر روز پنجاه آنه بخواند. 


و هیثم بن عبید گفت. از ابا عبد الله عليه السلام در مورد شخصی پرسیدم که قرآن را حفظ نموده است سپس فراموشش کرد 


آنگاه ياد آوری نماید تا سه بار آيا مشکلی متوجه او می شود؟ فرمود: خیر. 


| تر جمه | 

«f» 

کتاب الْإِمَامَهِ و البصی عن سل بن أَحمَد عَنْ مُحمّد بن مُحمّد بن الْأشْعَثْ 
ص: ۸۹ 


.۵۷ جامع الأخبار ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. و رواه فی الکافی ج ۲ص ۶۰۸ 


5 2 


ا لس قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: مرت عَلَىّ 
لنوت فلع ات أخظع + وخ تل عه النوان 5 


تر جمه ] کتاب الامامه و التبصرہ: امام كاظم عليه السلام ا توقای از د رتماتاقل سے كد گا وسل خداصلی ال عادو 
آله فرمودند: گناهان بر من عرضه شدء يس بز رگك تر از مردی که قرآن را حمل کرده. سپس ترک کردہ نیافتم . 


* | تر جمه | 


باب ۲۱ قراءه القرآن بالصوت الحسن 
الأخبار 


ع هو 


اقول 

قد أوردنا كثيرا من أخبار هذا الباب فى كتاب الآداب و السنن و غيره فلاحظ. 
#*[ترجمه ]بسیاری از روايات این باب را در کتاب آداب و سنن و غير آن آورده ايم. 
| ترجمہ] 


۹۳ 


خر سے 
: أن 


جع [جامع الأخبار] عَنْ بَرَاءِ بن عازب ن الب صلی الله عليه و آله سَمع قِرَاءََ آبی موی فَقَالَ كاد هَذّا مِنْ أَصْوَاتِ آل داد 


و عن دَبْقَهَ بن اليم ان ٤7ا20‏ و وتو ی و وتوہ 
وس و أل الکاین و ريجى + ء قوم مِنْ بغردى يُرَجعُونَ بالموآن 7 َوْجيع الا وَ تاه و لح لا جاوز 1 


¢ 
1 
۹ 
٦ 
9 


لوبهم و لوب الَّذِينَ بَفجھُم اه ٦‏ 
دعوات الراوندی» عنه علبه السلام: مثله 
** | ترجمه أجامع الاخبار: پیامبر صلی اللہ عليه و آله قرائت ابوموسى را شنيدنك و فرمودند: این از صداهای خاندان داوود بود. 


نار ضلی الله علیمر آله فرمودشد: فرآن را با لحن ها و صداهای عرب بخوانید و برسدر باشید از صداهای اهل فسق و اهل 
كتاب (يهود و مسیح). و يس از من گروهی خواهند آمد که قرآن را مانند غنا و رهبانيت و آواز در كلو می گردانندہ [قرآن] 
از گلوهایشان متجاوز نمی شود و دل هایشان به بلا گرفتار شده و دل های آنان که [قرائت قاریان] را می پسند به جای 


خودشان. - . جامع الاخبار: ۵۷ - 


دعوات راوندی: مثل همان روایت قبل را نقل کرده است. 


«¥» 


جع [جامع الأخبان] موی كن انا مه عاو فل قال وقول له علیعر اه زا اة أضوَاتکغ. 


عَنْ عَلْقَمَهَ بن قيس قال : كنت سے حَحسَنَ الوت بامآن کان عَود الله ی مشود برل إلى نف عَليه فَإِذًا فرع مِنْ قراءتی قال 


زا من كذ فتاک آے و آلی إلى يفك شول الوعلی ال علیه و اله عفرن عع ارت زیلة ران 
نس ین مالک عَن الب صلی الله عليه و آله: اد لكل شن ء حلي وَ حِلَيَهُ الْقَوْآن الصَّوْتٌ الْحَسَنٌ. 
ص: ۱۹۰ 


.۵۷ جامع الأخبار ص‎ .١ -١ 


6:۱ 


قال: قد مو کا خد بن أبى وقاص اه م مما علیہ ال مؤحبا بان خی بَلَْنِى نُک حَسَنٌ الصّوْتٍ 


از لک نمع دة إو قان ی بت ول صلی عليه و آله فول ران رل لعزن رش یکوا 
[قانکوا] ان لم تیکوا کا کڑا و توا به فَمَنْ لَم يَتَعَنَّ باقن فلیس مٌ(۱). 


عد الوّحمن ن بن سم اب قا 


٦ء‏ عء 
3 
يا 


می خواندم و هنگامی كه قرائتم را پایان می دادم» می گفت: يدر و مادرم به فدايت» بيشتر برايمان بخوان» كه خودم از رسول 


اسر صلی ال عله و آله هر یی طییضا ری داردر رت قران ضدای عرب است: 


عبد الرحمن سائب گفت: سعد بن ابی وقاص بر ما گذشت» پس نزدش آمدم در حالى که بر او سلام می کردم» گفت: درود 
بر برادر زاده ام به من رسیده که قرآن را خوش صدا می خوانی! گفتم: بله خدا را شکر. گفت: همانا من از رسول خدا صلی 
الله عليه و آله شنیدم که فرمودند: قرآن با اندوه نازل شده. يس هنگامی که آن را می خوانید گریه كنيد و اگر نمی گریید. 
تظاهر به گریستن نمایید و آن را با صدای دلپذیر قرائت كنيد و هر كس قرآن را زیبا نخواند از ما نیست. -. جامع الاخبار: ۵۷ 
و برخی به اين حدیث استدلال کردند که منظور از تغْنى» خوش صدایی است. گفت: فرمایش پیامبر «بگریید يا تظاهر به 


"كر “كنيد دليل انق ٠‏ است که تغنی همان تحنین و ترجیع (با اندوه خواندن و صدا را در گلو پیچاندن) است. 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


وا الرَاونْدِئٌ» قال سایق عليه السلام: له ارک و تَعَالَى أؤحى ای مو تس وف ربت لايل 


الْمَقِيروَ اد قرأت وراه قأشمعنیها ِصَوْتٍ خزین و کان مُوسَى عليه السلام دا را کانث راء نه عزنا و نما يُحَاطِبُ اسان 


# | ترجمه |دعوات راوندى: امام صادق عليه السلام فرمودند: خداوند تباركك و تعالى به موسى وحى كرد: زمانى كه پیش 
روى من می ايستى» مانند ايستادن [فرد] ذليل و خوار فقير نزد من بایست» و هنگامی كه تورات می خوانی» آن را با صدايى 
محزون به كوش من برسان. و موسى عليه السلام زمانى كه [تورات] می خواند» قرائتش اندوهناك بود» و گوبی با انسانی 


صحبت مى كرد. 
۷| تر جمه | 
«f»‏ 


مجعع الان فی قَوْلِهِ تعالی و رتل لقن توتیلا(۲) رَوَى بو بص یر عَنْ أبى عند الله عليه السلام فى هَذًا قَالَ: اه 


و تَحَسّنَ به صوتک (۳). 


#*| ترجمه آمجمع البیان: در باره فرموده خداوند تعالی: «و رل القرآن ترتیلاے -. مزمّرل / ۴ - و قرآن را شمرده شمردہ 
بخوان)» از ابو بصير روایت شده امام صادق عليه السلام در مورد این آیه فرمودند: یعنی در آن مکث کنی و با صدایی زیبا 


بخوانی. - . مجمع البیان ۱۰: ۳۷۸ - 


* | تر جمه | 
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فَعَهُ ال 


2 


[معانى الأخبار] مُححمّدُ بْنّ هَارُونَ الان عَنْ علی بن عتد العزیز عَن القاسم بن س لام ر قال رول الله صلی الله عله و 


آله: لیس ما مَنْ لَمْ یفن بالْقزآنِ-(۵) 
ص: ۱۹۱ 


۱-۱. جامع الأخبار ص ۵۷ و استدل بعضهم بهذا الحديث على أن المراد بالتغنى تحسين الصوت» قال: فقوله:ه فابكوا أو 
تباكوا» دليل على أن التغنى التحنين و الترجيع. 

۲-۲ المزّمّل: ۴. 

۳-۳. مجمع البيان ج ٠١‏ ص ۳۷۸. 

۴- ۴۔ معانى الأخبار ص ۲۷۹. 

۵- ۵ ذكر السييد المرتضى علم الهدى رضوان الله عليه فى أماليه ج ١‏ ص ۳۴ وجها آخر للحديث قال: و هو وجه خطر لناء و 
هو أن يكون قوله عليه السلام« من لم يتغن» من غنى الرجل بالمكان إذا طال مقامه به» و منه قيل: المغنی و المغانى» قال الله 
تعالی:« كان لیوا فيهاء( الأعراف: ۹۲) أى لم يقيموا بها قال: و قول الاعشی: و كنت أمرعا زمنا بالعراق عفيف المناخ طويل 
التغن. بطول المقام أشبه منه بالاستغناء لان المقام يوصف بالطول و لا يوصف الاستغناء بذلكك فيكون معنى الخبر على هذا 
الوجه: من لم يقم على القرآن فليس مناء أى فلا يتجاوزه الى غیرہہ و لا يتعداه الى سواہ و یتخذہ مغنى و منزلا و مقاما. أقول و 
قد أنشد بيت الاعشی١‏ طويل الثواء طويل التغن» كما فى شرح شواهد الكشّاف ص ۱۴۶ و استدل به على أن التغنى قد یجی ء 
بمعنى الإقامه» و لکن استشهد به فى التاج على أنه بمعنى الاستغناء كما فى آقرب الموارد. 


مَْنَهُ یس ما من لم شعن به و لا يَذْهَبُ به ٍلی الصّوْتِ. 
و قد ژوی: أ من قرأ لمرن فهو ین لا فقر یه 


و ژوی: اد من آغطی الْقَْآنَ فطل أنَّ آعدا آغطی آکتر ما آغطی فَفَدْ عظم ص غيراً و مر کبیرا فلا بغی لحامل انآ يَرَى 
أ دا ین آهل الْأْض أَغْنَى مه وَلَوْ ماک الا بر خبها و و ان كما بَقُوله رما لوجي بالقراءه و حشن الصّوْتٍ لکانت 


العقَوبة قد عظمث فی توک ذَلكك أنْ یِکون مَنْ لم یرجم صَوْتَهُ بلْقراءه لیس من ال صلی الله عليه و آله جين قَالَ یس ما 
ملع یی لقن (۱). 


ص: ۱۹۲ 


۶-۱ فی کلام أبى عبید هذا نظر فان قوله صلی الله عليه و آله« من لم یتغن بالق آن فليس منا» على أن یکون آراد به الغناء 
ليس آنه كل من لم یرجع صوته بغناء القرآن فليس منه» بل من كان حسن الصوت قادرا على الغناء» و مع ذلكك لم يرجع صوته 
بغناء القرآن زعما منه أن ذلک خطاء و بدعه أو لهو لا يليق بالقرآن الکریم. فکلامه صلی الله عليه و آله هذا کقوله« من ترک 
الحيه خوفا من تبعتها فليس منی» یعنی حیه الوادی» فمن تر کها و لم يقتلها زعما منه آنها مخلوقه لله تعالی لها حياه و روح 
شاعره و قتلها إباده لخلقه و آذیه و ألم لها فليس منه» لا أن من رأى الحیه و لم یجسر أن یقتلها خوفا على نفسه» او لغیر ذلكك 
من الاعذار فليس منه» و مثل هذا فی الاخبار کثیر و الذی عندی أن العرب فی قوله« تغنی» يذهب الى معنی الصوت و طنینه و 
لا بلتفت إلى معناه الاصلی و هو ضد الفقر فکانه مأخوذ من الکلمه الجامده و هى الغنه: طنين صوت الذباب و النحل» و هی من 
الانسان صوته من قبل خیشومه فإذا قیل: تغنی أو غنی بالشعر یعنی أنه رفع صوته بالشعر و نحوه حتّی طن. صوته فی الاسماع» أو 
فى البيت» أو فى الوادی» و لا يقال غنی الا إذا رفع صوته بحیث يرجع طنینه و لذلك یقول اللغویون فی تعریف الکلمه آنها 
صوت مع ترجیع. و نظیرهاه تمنی» فان العرب لا ترجع فيها الى معناه الاصلى و هو التقدیر و التیسیر للمطلوب و كأنه مأخوذ من 
کلمه جامده هی حکایه صوت: من منّ) اذا قرأ شيئا لنفسه من دون رفع الصوت کقوله: تمنی کتاب الله ول ليله و آخره لاقی 
حمام المقادر و قول الآخر: تمنی کتاب الله باللیل خالیا٭٭٭تمنی داود الزبور على رسل فالتمنی القراءہ من دون رفع الصوت و 
ترجیعه» و التغنی القراءه مع رفع الصوت و ترجیعه بالطنین. و المراد بالحدیث أن من لم برفع صوته بالقرآن بحیث یرجع طنین 
صوته- زعما منه أن ذلك لا یلیق بالقرآن أو هو تشبه بأهل الکتابین أو لغیر ذلك من المعاذیر فليس مناء فیرجع هذا الغناء الى ما 
هو بالطبع و الفطرہہ و الاتساق و الا-تزان المناسب لألفاظ القرآن و معانیه؛ لا یکون ذلك الا بقطع و وصلء و مد و جزر و 
وزانه» و طمأنينه. و غير ذلك مما يعرف فى الغناء الفطری الطبیعی. و ما الغناء المصطلح فى علم الموسیقی فلم يكن معروفا عند 
العرب الجاهلی و لا فى دوران النبوّه و انما تعرف العرب الحدی و هو صوت بترنم كانت الحداه تساق به ابلهم و لیس الاغناء 
فطریا طبیعیا قرره نبی الاسلام» و آجازه و سمعه و كان له فى حجه الوداع حادیان: البراء بن مالک یحدو بالرجال و انجشه 
الأسود الغلام الحبشی بحدو بالنساء و فی ذلك قوله صلی الله عليه و آله« رويدا یا انجشه! رفقا بالقواریر» و انما عرفت العرب 
الغناء المصطلح فى دوران الامویین حيث رغب البطالون من الامراء و الخلفاء و ذوی الثروه فى ذلك» فدخل الغناء المعروف فى 
آلحان العرب و آشعارهم من قبل الفرس و الروم. قدم الحجاز رجل یسمی بنشیط فغنی فأعجب به مولام فقال سائب خاثر: آنا 
أصنع. لكك مثل غناء هذا الفارسق بالعربیه ثم غدا عليه و قد صنع. لمن الدیار رسومها قفر٭٭٭لعبت بها الأرواح و القطر قال ابن 


الكلبى: و هو آول صوت غنی به فى الاسلام من الغناء العربى المتقن الصنعه و ما زالت الغناء تتدرج الى أن كملت یام بنی 
العباس عند إبراهيم بن المهدی و إبراهيم الموصلی و ابنه اسحاق و ابنه حماد» و للغناء العربى تاريخ مفصل من شاء فليراجع 
مقدّمه ابن خلدون الأغانى ترجمه ساب خاثر و طویس و ثشیط: 


٭ | ترجمه |معانى الاخبار - . معانى الاخبار: ۹ -: 
وا نخدا صن ات او فسات از امت کی OEE‏ 


سید مرتضی علم الهدی - رضوان خدا بر او باد - صورت دیگری برای این حدیث بیان کردہ و گفته: این صورتی است کہ به 
ذهن من خطور كرده. و آن این است که فرمایش امام عليه السلام ١لم‏ یتغن» از این باب است: غنى الرجل بالمکان اذا طال 
مقامه به يعنى به معنای اقامت كردن است و از همین باب گفته می شود المغنى و المغانی. خداوند نيز فرموده: «كأن لم یغنوا 
فیها» (گویی غنود در آن [دیار] سکونت نداشتند! (اعراف /4۳). یعنی در آن چا اقامت نداشتند. و نیز گفته اعشی: و كنت 
امرعا زمنا بالعراق عفیف المناخ طویل التغن به اقامت گزیدن طولانی مدت شبیه تر است تا ثروتمند شدن. زيرا اقامت گزیدن 
با طول مدت توصیف می شود؛ اما ثروتمند شدن اين گونه نیست. يس معنای حدیث به این صورت می شود: هر كس طولانی 
مدت بر قرآن اقامت نداشته باشدء از ما نیست. یعنی به غير قرآن نیردازد و آن را محل اقامت و منزلی برای خود انتخاب کند 


(هميشه با قرآن بماند). - 
(با غنا و صدای زیبا). معنايش این است که از ما نیست هر كس از آن (قرآن) بی نیازی نجوید. و منظورش صدا نیست. 
و روایت شده است که: هر کس قرآن بخواند» يس او روتمندی است که يس از آن فقر ندارد. 


و نیز روایت شده که: هر کس [علم و معرفت] به قرآن به او اعطا شود سپس بپندارد به کسی بیشتر از آنچه به او عطا شده» 
داده شده است؛ يس بی شک کوچکی را بز رگ نموده و بزرگی را كوجكك کرده است. و برای حامل قرآن شایسته نیست 
کسی از زمینیان را - اگرچه مالک همه دنيا باشد با وسعتش - ثروتمندتر از خود ببیند. و اگر آن گونه بود كه گروهی می 
گویند آن صدا در كلو پیچاندن و خوش صدایی است. عقوبت حتما در ترک كردن این (خوش صدایی) است. چرا که هر 
كس اضاقت را بای وات در كلو ارم از ساس صلی الله علسر آل تست آ زمان خر اوعافت کم كه 


قرآن را با صدای دلپذیر نخواند. 
# تر جمه | 


«$» 


ص: ۱۹۳ 


رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله: سوا لقن بأضواتکم فا الوك الْحَمَنَ يزيد الْقَوْآنَ محشنا و را برد فی الْحَلْقِ ما شا( 
سار سن اوق ظا تاه سول را ی هر ال راهان ويا کم زوا سی شمه تار تاد 
را می افزاید. و قرائت فرمودند: «یزید فی الخلق مایشاء» -. فاطر / ۱ - ادر آفرینش هر جه بخواهد می افزاید.] -. عیون 
اخبار الرضا ۲: ۶۹ - 


چا ماد | ترجمه ] 
۷ 


ج» [الاحتجاج] رُویَ: أنَّ مُوسرى بن جغفر عليه السلام كان ححمَنَ الصَّوْتِ حَسَنّ لقاع و قال ما ین الم َي بی این 
عليه السلام كاد یا ار فَرْبمَا مر به مار فصعق من حشن صوته و ان الا ماع لو هر فى دک غَِئا لما اتمه اس قیل له 
اد ول اه صلی الله عليه و آله يَصَلّى باس و یم صَوْنَهُ بلقرآن قَقَالَ إِنَّ شول الله صلی الله عليه و آله كان حمل 


REE 


##[ترجمه |احتجاج: روایت شدہ که امام کاظم عليه السلام» خوش صدا بودند و زیبا قرائت می فرمودند. روزى از روزها 
فرمودند: امام سجاد عليه السلام» قرآن می خواندند و جه بسا عابری عبور می کرد و از زیبایی صداى ايشان بی هوش می شد. 
و امام اگر در این زمينه جيزى را آشکار نماید» مردم تاب نمی آورند. به ایشان عرض شد: آيا پیامبر خدا صلی الله عليه و آله 
برای مردم نماز نمی خواندند و با صدای بلند قرآن نمی خواندند؟ پس فرمودند: بی شک رسول خدا بر آن ها که پشت سرش 


بودند چیزی حمل می کرد كه طاقتش را داشتند. -. احتجاج : ۲۱۵ - 
۷| تر جمه | 
«A>»‏ 


ا اپسپ ھی سول الله صلی الله عليه و آله: إنّى 


اف علیکم اش شیْفاف بالدين و یع الحكم و قطِيعَة ااؤجم نک گج دُوا لقن مار تَُّدَّمُونَ اد کم و لیم أفْض كم فى 
لڈین ف 


٭| ترجمه |عیون اخبار الرضا: با سندهای سه گانه از امام رضا عليه السلام» از پدرانشان علیهم السلام نقل فرمودند که پیامبر 
خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: من بر شما می ترسم از تحقیر دين و فروش حکم و قطع صله رحم و از این که قرآن را نی 
نوازند گی قرار دهید که به یکی از خودتان می دھید در حالی که برترین شما در دين نیست. - . عیون اخبار الرضا ۴۲:۲ - 


* | تر جمه | 


أقول 


قد سيق الأخبار فى باب الغا 

*[تر جمه آروایت باب غنا در [مطالب قبل] گذشته است. 
8[ تر جمہ] 

۰ 


سر [السرائر] مُحَمَدُ ن علی ن مخبوب عَن لاس عَنْ حماد بن عِيسَى عَنْ مُعَاويّة بن عمّار قال: لت ہی عتد الله عليه السلام 
اؤ جل لَا يَرَى أنه ص شَيتا فی الدعاء وَ الْقِرَاءَءِ عتّی یرف وه فَقَالَ لا باس إِنَّ علی ثَِ الحَمَین عليه السلام 


.۶۹ ص‎ ٢ عیون الأخبار ج‎ .١ -١ 
.۲۱۵ الاحتجاج ص‎ .۲ -1 


.۴۲ ص‎ ٢ عيون الأخبار ج‎ ٣-۳ 


1 غه الاس خو اران ن و کا بق وله ّى بیع أل ادا و ِنَّ آبا جغفر عليه السلام كان خسن الاس وتا 


كت وم 


اقام مِنَ الیل و را َك وه یمر به مار الطريقٍ من الشفاءین و غیرمع فَيفُومُونَ فَيِسْتَمعُونَ إلى قراءته 4۱ 

## ترجمه إسرائر: معاویه بن عمار گفت: به امام صادق عليه السلام عرض کردم: فردی به نظرش در دعا و قرائت [قرآن] کاری 
نکرده است. مگر این که صدایش را بلند کند. يس فرمودند: اشکالی ندارد. امام سجاد عليه السلام در تلاوت قر آن زیباترین 
صدا را داشت و هنگام تلاوت صدایش را بلند می کرد تا اهل خانه آن را بشنوند. امام باقر عليه السلام نیز صدایی زیبا در 
تلاوت قر آن دات و وق در شب راق حافك برمی عاست» صدایش را ند می رف عور بد كات و سفایان ترقت:می 


کردند و به تلاوت او كوش می سپردند. -. سرائر: ۴۷۶ - 
* | تر جمه | 


>۱ 


» [تنبيه الخاطر] عن الب صلی الله عليه 
تخل الله 
**#[ ترجمه ]تنبیه الخاطر: روايت است که از پیامبر صلی الله عليه و آله سئوال شد: جه کسی در قرائت قرآن خوش صداتر است؟ 


فرمود: آن کس که وقتى قرائت او را می شنوی» در می يابى که از خداوند می ترسد . 
۷| تر جمه | 


باب ۲۲ کون القرآن فی البیت و ذم تعطبله 


ل« [الخصال] ابن الک کل عَنْ ند ب العطار عَنْ أَحْمَدَ بن مُوسى بن مر عن ان فَضَّالٍ عَمَنْ که هعَنْ أبى بد الله عليه السلام 
قال: لال بشکون لی الله عو و جل مشیجد خراب گا بضلی فيه له و الم : بئِنّ جهّال و مُضْحَفٌ مُضحٌَ 'علَیْ ذ وع عليه عبار بر 
شه (۲). 


مهم 


* | ترجمه |إخصال: امام صادق عليه السلام فر ھر د مه تفر به داوف عا وجل شکایت: هی کد مسجد غرایی که اهلش در 
آن نماز نمی خوانند» عالمى که ميان نادانان قرار دارد» و قرآنى که بی استفادہ وا گذاشته شدہ و د بر آن غبار نشسته و از روی 


آن خواندہ نمی شود. -. خصال ۱: ۶۲ - 


٭| تر جمه | 


«¥» 


کی و 


ب» ء [قرب الإسناد] من لوان عن الشاوق عن أب عله السلام: أنه كان تا یت اف تفر فی الْعَنِتَ 
فی به من السيَاطِينِ قال و یسب گ أنْ نا مہ کا 


٭ ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق علبه السلام از پدرشان نقل می فرمایند که فرمودند: مستحب است قرآن در خانه باشد تا 


به وسیله آن از شیطان ها بر حذر باشند. و فرمودند: مستحب است خواندن از روی آن ت رک نشود. -. قرب الاسناد: ۴۲ - 
٭٭| تر جمه | 
«f»‏ 


ی [ثواب الأعمال] أبى عن شیاین اذه بو دز تع سے ا 
السلام قال: إن آیشجییی أن يكو فی ایت مذ حم مُضْححفٌ بطر له به اسان (۴) 


ص: ۱۹۵ 


ات ف السرا ۴۷۶ 

.۶۲ ص‎ ١ ؟. الخصال ج‎ -١ 
.۴۲ قرب الاسناد ص‎ ٣۔۴‎ 
.۹۳ ثوات الأعمال ص‎ .۴ -۴ 


**| تر جمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام از پدرشان عليه السلام نقل می کنند که فرمودند: من خوشم می آید از این 


ثواب الاعمال: ۹۳۰ - 
۷| تر جمه | 
«f»‏ 


عُدَّهُ لّاعی. عَنْ (شکاق بن عَمّار قَالَ: قلث لأبى عَبدِ الله عليه السلام جُعِلْتٌ فِدَاك إِنّى أَحْفَظ الْقُوَآنَ عَنْ ظهر قلب فَأَقْرَؤَّه عَنْ 
ظهر قلبی آفضل أؤ أَنظرُ فی الْمْض حف قال فقال لی لا بل اقُرأه و انْظو فی الم حف فهو فص ل أ ما علوت أنَّ النَظَرَ فى 
لْمَضحفِ عِبَادَةٌ. 


وه عليه السلام قال: مَنْ قرأ فی الْمُضْحَفٍ نع پبضرہ و خفف عَنْ واه و لز كانًا کافزین. 


وَعَنْهُ عليه السلام یره إِلَى ال صلی الله عليه و آله ال: یس شی 2 أَصَدٌ علی الط ان مِنَ الْقِرَاءَِ فى الْمَطِ حف نظرا و 
الْمَضْحَفٌ فی ابیت يَطَدَدٌ الشّمِطَانَ. 


##[ترجمه ]عده الداعی: اسحاق بن عمار گفت: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: جانم به فدايت» من قرآن را از بر 
كردم. پس آن را از حفظ بخوانم بهتر است يا به قرآن نگاہ كنم؟ كفت: فرمودند: نه بلكه به قرآن نگاه كن. آيا نمی دانی 
نگاه كردن به قرآن عبادت است؟ 


و نیز ایشان عليه السلام فرمودند: هر كس از روی قرآن بخواند» ديد گانش سودمند می شوند و از [عذاب] والدینش کاسته می 
گرد اگرچه آن دو از کافران باشند. 


و شد اھان از امير صلی اله عليه و آل قل ہے كلد که فرمردند: برای شیطان سرض سخ تر از خواندن از روی فرآن نا نكاد 


کردن» نیست. و قرآن در خانه شیطان را دور می کند . 
* | تر جمه | 


باب ۲۳ فضل قراءه القرآن عن ظهر القلب و فى المصحف و ثواب النظر إليه و آثار القراءه و فوائدها 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] با مانید لاه عَن الژضا عَنْ آبائه عليهم السلام قال كال وقول الاضل و اشير 


مِنّ الْمَرُوَِ تمه لیا فی الحضر و ان منها فی السَفر اما ای فی الْحض ر اوه کاب الله تعالی و عِمَارَةُ مَسَاجدِ الله و اناد 
وان فی الله عرٌ و جل و ما ای فى السَفر بل الاد وحن ای و المراخ فى عَيْر الْمَعاصِى ۱ 

رجه آعیون اخبار الرضا: از اسام رضا عليه السلام روایت شده که رسول خدا صل الله علیه و آله فرمود: شش چیز از 
مردانگی و انسائیت است. سه چیز در حضر و سه چیز در سفر اما آن سه که در حضر است: اول تلاوت کتاب خدا (قرآن 
مجید)؛ دوم آباد كردن مساجد خدا (به پر كردن جمعیّت در آن جهت عبادت خدا)» و سوم یافتن دوستانی در راه خدا. و اما 
آن سه چیز که در سفر است (عبارتند از): اوّل انفاق از توشه دوم نیک خلقی» و سوم بذله گوئی در غير معاصی. -. عیون 
کال اقا ۲ 0 


٭٭| ترجمه | 

آقول 

فک مض عله اساك کیره کی باب المروه190 و آبرات القن و غرقا 
کرس کی لہ رانید کو نے باب امروه و آبواب اسفر و طیرا 
٭٭| ترجمه | 

«¥» 


لى» [الأمالى للصدوق] ابْنٌ وید تن الصفار عن ان بان عن الْحْسَين بْن سَعبدِ عن النّضْرِ عَنْ یخی الحلیی عَنْ مُحَمّدِ بْن مَووان 
عَنْ سرد ئن طریفِ عن الباقر عَنْ أبيه عَنْ جَدّهِ عليهم السلام قال قال شول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ قَوَأْ عشر آيَاتٍ فى له 


0 


3 


ص: ۱۹۶ 


.۲۷ ص‎ ٢ عيون الأخبار ج‎ .١ -١ 
؟- ؟. راجع ج ۷۶ ص ۳۱۱- ۳۱۳ من هذه الطبعه الحديثه.‎ 


7 

۰ 

0 

١ 
۱ 

ت 

35 ۱ 
۷ 

0 


ين آي کب من الذَاكِرِينَ و مَنْ قرأ ماه یه کیب من الْقَانتِينَ و مَنْ فرا مات آیّه کب ین 


یی وین 7 آیه کیب من الْفَائِينَ و من قرا عفسمائه آیه کیب من المجتهیین و من را آلف آیه کیب له قنطاز 
و الفط ار خمشون أل مِثقالِ ذعب و الْمثقال و وغوه قواطاً اقا مثل عل مد و آکبزها ما وت اغا واش 


1۱ 


وء(٢)‏ [ثواب الأعمال] مع [معانی الأخبار] ابن الولید عن الصفار عن ابن عیسی عن الحسین بن سعید: مثله (۳). 


**[تر جمه ]امالی صدوق: امام باقر عليه الت لام روایت نموده که پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر که شباهنگام ده آ 

تلاوت کنده در زمره غافلان نوشته نشود و هر که پنجاه آیه تلاوت کند» در زمره د کر گویان نوشته شود و هر که صد آیه 
تلاوت کند. در زمره نماز گزاران نوشته شود و هر که دویست آیه تلاوت كندء در زمره فروتنان نوشته شود و هر که سیصد 
آیه تلاوت کند» در زمره رستگاران نوشته شود و هر که پانصد آبه تلاوت کن در زمره جهاد كران نوشته شود و هر که هراز 
آيه تلاوت كندء قنطاری برای او نوشته شود که هر قنطار پانصد هزار مثقال طلا و هر مثقال بيست و چهار قیراط است و 
کوچ ترین قیراط همانند كوه احد است و بز رگ ترین آن به اندازه آنچه ميانه آسمان و زمین است باشد. -. امالی صدوق 
: ۳۶ -- 


ثواب الاعمال و معانی الاخبار مانند آن را روایت کرده است. - . ثواب الاعمال : ٩۳‏ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


لاان درق فا تا به موشی ول الھی ا کک يوا وخر قال ها قرفي ا على التراط 
كاوق (۴). 


٭[ترجمہ]امالی صدوق: در آنچه موسی با آن با پرورد كارش مناجات می کرد [آمدہ است]: خدای من» پاداش کسی که 
حکمت تو را در نهان و آشکار تلاوت می کند جيست؟ فرمود: ای موسی! مانند برق از پل صراط عبور می کند. - . امالی 
صدوق: ۵ - 

| تر جمه | 


«f» 


لی [الأمالى للصدوق] مَاجیلوثه عن عمّه عن البق ءَ عَنْ آبیه عَنْ مُحَمّدِ بن سِدَنَانِ عَن افص عن الصَّادِقٍ عليه السلام أنه نه قَالَ: 


e‏ ھا و ایا کم و مردام ال له عر و جل ينض ها و عله م بتلاوه الْقوآن فا 
رات الْجَنّهِ علی عردد ات الْقَوْآن ادا کات نَيَوْمٌ | لق ام بقال لِقَارئ الْمَوْآنِ اقراً و اوق فکلما قَرَأْ آيَهَ رقا دَرَجَهُ و عله عَلَيْكم 


بخشن ال لق اله َه لم بضاجبہ َرَج انم انم وَ علیکم بختن الچوار فد الله رو جل مر ذلك و علیکع پالشُواک فلا 


و“ 


و سنه تة و علیکم برض اله اوا و علیکم محارم ال فا جتنو ما(۵). 


5 


XX‏ کت 


٭ إترجمہ]امالی صدوق: امام صادق عليه السلام فرمود بر شما باد به مكارم اخلاق» زیرا خدای عز و جل آن ها را دوست دارد 
و دور باشید از اخلاق بد که خدايشان دشمن دارد و بر شما باد به خواندن قرآن که درجات بهشت بشماره آيات آن است و 
روز قيامت به قاری قرآن گویند بخوان و بالا رو و هر آيه بخواند» یک درجه بالا رود و بر شما باد به حسن خلق که صاحب 
خود را به مقام روزه دار شب زنده دار رساند و بر شما باد به خوش همسایگی که خدا بدان دستور داده و بر شما باد به 
مسواكك كردن که پاک کننده و روش نیکی است و بر شما باد به واجبات و آن ها را ادا كنيد و ملاحظه كنيد حرام ها را و آن 
ها را ت رک کنید. -. امالی صدوق : ۲۱۶ - 


| تر جمه | 


«A» 


لی. [الأمالى للصدوق] عَن این المُغِيرَہ عَنْ جد عَنْ ده عن السکونی عَن الصادِقی عَنْ آبائه عليهم السلام ال فَالَ رشول الله 


صلی الله عليه و آله: مَنْ كان الْقَوَآنٌ عَدِیَهُ و المشجد بيه 
ص: ۱۹۷ 


۱- ۱. أمالی الصدوق ص ۳۶. 
۲- ۲. فواب الاعمال ص ۹۳ 
۳ ۳. معانی الأخبار ص ۱۴۷. 
۴-۴. آمالی الصدوق ص ۱۲۵. 
۵- ۵. آمالی الصدوق ص ۲۱۶. 


بی الله له با فى اج (۱). 


فرمودند: هر کس قرآن» سخنش و مسجد خانه اش باشد؛ خداوند خانه ای در بهشت برایش بنا می کند. - .امالی صدوق: ۳۰۰ 


٭| تر جمه | 


«$» 


ل 


ل» [الخصال] ] الیل عَنْ مُحَمّد بن را بے یئبد به قال قال وشول الله 


صلی الله عليه و آله: لَا حَسَدَ إلا فى انين رل آنه له مال هر بلق مه آناه الیل و آناء اهار و جل ا القَوآنَ فهو يوم به 


آنَاء الیل و اء النَھَّار(٢)۔‏ 


##[ تر جمه ]خصال: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: حسد روا نيست مگر در دو چیز: مردی که خداوند به او مالی داده و 
او شب و روز از آن انفاق می كند و مردى كه خداوند به او قرآن عطا كرده و او شب و روز به آن می پردازد. -. خصال :١‏ 
۸- 


۷| تر جمه | 


۷ 


وو ° 


ل» [الخصال] فی بَغض مرا أوْمَِ ی به الب صلی الله عليه و آله أي دَرّ: لک بتماوه الْقُوْآنِ و ذکر ا 
0)9 


e 

3 
e 
۰ 
e 


ما 


ين ر افضالۃ ذر برعي ها که باس صلی ال لو آل آن رصے ودنا اق ابوذرء بر تو باد به تلاوت قرآن 


و و ذکر بسیار خداو زیرا آن یادی است برای تو در آسمان و نوری است برایت در زمین. -. خصال ۲ ۱۰۵ - 


* | تر جمه | 


الج ده له من دعب و ۹ ہے کہ ا نما ل 
۱ و اق و مَنْ كَل مهم ان لم يكن فى الْجَنّهِ آغلی دَرَجه مِنّْهُ مرا لا اون وَ الصَدَیضُونَ 


**[ترجمه ]تفسیر قمى: امام سجاد عليه السلام فرمود: به قرآن چنگ بزن. زيرا خداوند» بهشت را به دست خویش یک آجر از 
طلا و آجر دیگری از نقره آفریدہ و ملات آن را از مشکك» خاکش را از زعفرانء شن آن از مروارید و درجات آن وا به اندازه 
آیات قرآن قرار داده است. هر كس قرآن بخواند به او گفته می شود: بخوان و به درجه بالا-تر صعود کن. هر کس از اهل 


قرآن وارد بهشت شود در آن جا به جز پیامبران و صدیقان» کسی از نظر درجه از او برتر نخواهد بود. -. تفسیر قمی : ۵۸۷ - 
۷| تر جمه | 


۰ 


ماء [الأمالى للشيخ الطوسی] حَحمَوَيْهِ عَنْ أبى الْحَسَيِن عَنْ أبى یه عَنْ أبى جلال عَنْ بكر ن عبد الله: ان مرب الْخطاب دحل 


سے 2 


عَلَى الب صلی اللہ عليه و آله و هو مود ال محموم تا له مر + ا رَشُول الله ما مد وَعككك أو خاک فقال ما نی 


2 
َه 2 و و a‏ 


دیک أن قرأث الل تمانین سُورَة فيهنٌ الم الول فشان مر تیا وشول ال عدر الله لک ماقم من دبک وها و و نت 
تختهد هَذَا الاجتهاد فقال یا عُمَرُ أ ا فا أكون غیداً شکورآ(۵). 


**[ترجمه ]امالی شيخ طوسی: عمر بن خطاب بر پیامبر صلی الله عليه و آله وارد شدء در حالی که ايشان سخت بیمار بودند يا 
نکرد از ا ين كه شب سی سوره بخوانم که هفت سوره طولانی نيز در آن ها بود. يس عمر گفت: ای رسول خدا! شما اين گونه 
تلاش می کنید. خداوند گناهان گذشته و آیندہ شما را ببخشد. يس فرمودند: آيا بنده شکر گزاری نباشم؟ - . امالی طوسی ۲ 


- ۵ 

* | تر جمه | 

»1٠١« 

ل [الخصال] عن ان عباس ال ال ابو بکر: یا رَو الله أشرع ليك الب 
ص: ۱۹۸ 


.۳۰۰ أمالى الصدوق ص‎ .١-١ 

۲- ۲. الخصال ج ١‏ ص ۳۸. 

۳- ۳. الخصال ج ۲ ص ۱۰۵. 

۴- ۴. تفسیر القَمی: ۵۸۷ فی حدیث. 

۵- ۵. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۱۸ و الموقوذ: الشدید المرض المشرف. 


2 


قال سکیٹ هود ل | اقا و عَم يد لو (۱). 


##[ترجمه آخصال: ابو بكر گفت: ای رسول خدا! پیری به سويت شتافته است. فرمودند: سوره های هود و واقعه و مرسلات و 
عم يتساءلون مرا پیر كرد. -. خصال ۹۳:۱ - 


۷| تر جمه | 
»۱1« 


عن سی مس ي 


ذذ [عیون أخبار الرضا عليه السلام] با مانید اللاو َنِ الژضا عن آبائه عليهم السلام قال قال اا الا ين عليه السلام: نال 
یرذن فى الحفظ و بَذْعَيِنَ بالبلغم قراءة مرن و العمل و بان 2 


**[ترجمه]عيون اخبار الرضا: با سندهای سه كانه از امام رضا عليه السلام از پدرانشان علیهم السلام نقل است که امیر المؤمنين 
۲ ۳۸ - 


| تر جمه | 
۳ 
وی(۳) 


[ثواب الاعمال] مع؛ [معانی الأخبا ر] ماجیلویه عَنْ عَمّهِ عن مُحقّد بن عیتری عَن الْحَسَن بن علی عَنْ ارحاق بن عَمّار عَنْ آبی 
ود او مر يي و ھت 


٭[ترجمہ]ثواب الاعمال - . ثواب الاعمال: ۹۲ -ء معانی الاخبار: امام صادق عليه السلام فرمودند: هر كس شبی صد آیه را 
در نماز بخواند» خداوند به خاطر آن برای او عبادت شبانه را می نویسد. و هر كس در شبی دویست آیه در غير نماز بخواند 
خداوند در لوح یک قنطار از حسنات برایش می نویسد. و قنطار هزار و دویست اوقیه هست و اوقیه بزرگ تر از كوه احد 
اق سان از ۱۳۷ 


* | تر جمه | 
۱۳ 


مع» [معانی الأخبار | عل بن ود الله : ی اد امد کر عن علی ن اخ د الطبری عَنْ خزاش موی نس عَنْ انس قا قال قال 


شول الله صلی الله عليه و آله: مقر ماه آیه لَمْ یکت مِنّ الَْافينَ و من قَرَا ماكتن آیه كتب من الانتین و من قرا اماه آ 
7 عه اقآ 


ہت 


یعنی من حفظ قدر ذلك من القرآن يقال قد قرأ الغلام القرآن إذا حفظه (۵). 


| ترجمه آمعانی الاخبار: پان خا صل الله علدو الق ودند وهی کی فيل آنه بخواند» از غافلين نوشته نمی شود؛ و هر 


كس دویست آيه بخواند» در شمار پارسایان نوشته می شود؛ و هر کس سيصد آیه بخواند» قرآن با او محاجه نمی کند. 


یعنی هر كس به اين میزان از قر آن حفظ کند. می گویند غلام قرآن خواند» زمانی که آن را حفظ کند. (منظور از خواندن 
حفظ كردن است با اين شاهد مثال که هر كاه غلام يا نوجوان قرآن را حفظ کند می گویند قرآن خواند). - . معانی الاخبار: 
fF.‏ 


٭٭| تر جمه | 
«۴» 


٦‏ +ت×“ ہے ہ‫ ور یک 
أبى طالب عليه السلام جب و ال إلى ایرث و زختو اه از فی الضف بلیی ص جيفة ان با و ال 
إلى الکقبه عتَادۂ(۶). 


ص: ۱۹۹ 


۱-۱. الخصال ج ۱ ص ٩۳‏ راجعه. 
۲-۲. عیون الأخبار ج ۲ ص ۳۸. 
ع ٣‏ قراب الاعمال ص .٩۲‏ 

۴- ۴۔ معانی الأخبار ص ۱۴۷. 

۵- ۵. معانی الأخبار ص ۴۱۰. 


۶- ۶. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۷۰. 


**| ترجمه |امالی شيخ طوسی: اوو گنت وام صلی ال خلا آله فرمودند: نگاہ کردن به علی بن ابی طالب عليه السلام 
عبادت است؛ و نگاہ كردن با مهربانى و رحمت: به يدر و مادر عبادت است؛ و نگاه كردن به مصحف يعنى قرآن عبادت 
است؛ و نگاه كردن به كعبه عبادت است. - . امالى طوسى ۲: ۷۰- 


بد > | ترجمه ] 
»1۵« 


ير [بصائر الدرجات] ابن عبتریعن محم لي عَن إبراهِيم بن وشات عن أبى شلک ا ال عن جغفر عن أي ن َل 
علیهم السلام قال قا ال وقول الله صلی اف علیه و آله : قرع لو آن فی الصَلَاهِ أَفْقَل من قراءه رن فی غَيِرِ الصَاو(۱) 


**|[ترجمه |بصائر الدرجات: امام صادق عليه السلام از پدرشان عليه السلام از امام على عليه السلام گل کر که ا صلی 


2 


A 


الله عليه و آله فرمودند: خواندن قرآن در نماز برتر خواندن قرآن در غیر نماز است. -. بصائر الدرجات » مستد رک ۱: ۲۹۲ - 
* | تر جمه | 


مم 


مه و 


وء [ثواب الأعمال] ابْنُ قشرژور عن اين امر عَنْ عمّه عن ان مَحْبُوبٍ عَنْ عو 0 یت 
و و ار رھ ہو 


**| ترجمه ]ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمودند: هر کس قرآن بخواند در حالى که به نماز ايستاده است» خداوند برای 
هر حرفى صد حسنه برايش می نويسد؛ و هر کس در نماز در حالى که نشسته است» بخواند خداوند برای هر حرفى پنجاه 
حسنه برايش می نویسد؛ و هر كس در غير نمازش بخواند» خداوند برای هر حرفی برایش ده حسنه می نویسد. -. ثواب 
الاعمال: ۹۱ - 


٭| تر جمه | 
۷ 


عُدهُ الداع ژوق عن الب صلی الله عليه و آله قَالَ: ال الله تمارک و تَعَالَى مَنْ شَعَلَه قِرَاءَهُ الْمَوْآنِ عَنْ دُعَائی و مشألتی أغطيتة 
افضل تراب الشّاكرِينَ 


و عَنْ یبن شیم رع ال تا اَن صلی الله عليه و آل: وروا بوتکم | الْقَوْآن و لا ڏوا قبوراً كما فعلت الْيَهُودٌ و 
االضارَى ص لوا ذ فى الع و الكنَائس و عطلوا یو 3 هم فان ابیت اذا کر فيه تلاو ه القن کثر یره و أمتع أهْلَهُ و أ 


کما تضق نرہ الماء لال ا 


و عن الاق عليه السلام قال: ام یت ادا کان فيه لملم یلو اون رام یل الَماء كما برای أَهْل الڈُئیا الكؤكت 
الذّرّئّ فی السّمَاءِ. 


وح الإصاعية السلام ی ارب اه علیه و آلهقال: جع لیو کم نيبا ین الآ فد یت ذا نرق فيه يس 2 
علی الہ و کُر ره و کان سُكائه فى زیاکه و إذَا لم بر فيه لقن ضُيْقَ عَلَى أَهله و كَل یره و کان شاه فى تُقْصَانِ. 


و رَوَى رن بن آبی الْحَسَن الدَبلمِیٌ قال و قال عليه السلام: راء القَوْآنِ فص من الذ کر و الذ کر فص ل مِنَ الصّدَقَهِ و 
الصَّدَقَهٌ آفضل من الصّيَام وَ الصَّوْمُ 


ص: ۲۰۰ 


.۲۹۲ ص‎ ١ بصائر الدرجات ص و أخرجه فى المستدركك ج‎ .١ -١ 
.۹۱ ثواب الأعمال ص‎ .۲ -۲ 


بر 


جنه مق الا 


و قال عليه السلام: ری رن يكل عزف یره فى الا انا اه و اعدا مد ت نه و مَُطهراً فی غالا 
حَمْسٌ و شون حَسَئَه و غیر متطر عَشْز حستات آما یل ول الم وف بل له بالف عفر و بالام َر و بالمیم عفر 


ا 


و ری بر بن غالب الق عن امن بن ع عليهما السلام: من فرا یه ین کتاب الله فی صلانه قَِما يُكَتَبُ له بکل حزفٍ 
ال حم مهفن قرا فی عر ہلا کتَبَ الله ا له يكل عزف ء عشراً فان 777 ہہ" 
تاجرد عبت ہت رںی کو وف ال ما 

ین الصّاءِ و اض فلت كردا من قر ون فمن لع رأة قال يا اما بی مَعَهُ أَعْطاةٌ 
الله لک. 


2 2 5 2 2 


سرد إِنَّ الله جَوَادٌ ماج كريمٌ إِذَا رام 


و عن أبى ود الله عليه السلام قال: مرن اشرتعع حرفا من کتراب الله من غر قرَاءءِ کیب له حه و محی عنه ميك و رفع لَه 
TC‏ 


**#[ تر جمه اعده الداعی: از پیامبر روایت شده که فرمود خدای تعالی می فرماید: هر کس قرائت قرآن او را از دعایم بازدارد» 


من بكرين واج دشاكرين راب وی سی 
ليث بن سليم بدون واسطه از ييامبر روايت كرده است كه آن حضرت فرمود: 


خانه هاى خويش را با تلاوت قرآن نورانى كنيد و خانه هاى خود را جايكاه مردگان نسازید» چنان که يهود و نصارى چنان 
كردند كه در معابد و كنيسه هايشان نماز گزاردند و خانه هاى خود را خالى گذاشتند» زيرا خانه ای که در آن زياد تلاوت 
قرآن شود خيرش زياد می شود و اهل آن از تلاوت قرآن بهرمند می شوند و آن خانه اهل آسمان را روشنی می دهد جنان كه 
ستا ركان آسمان به اهل ذثيا ٹور می دهند. 


روايت ينجم: از امام صادق عليه السلام آمده كه فرمود: خانه ای كه در آن مسلمانى باشد كه قرآن می خواند» اهل آسمان آن 
خانه را می بينند» چنان كه اهل زمين ستاره درخشان آسمان را می بینند. 


روايت ششم: امام رضا عليه السلام از بيامبر نقل مى فرمايد كه آن حضرت فرمود: براى خانه هايتان بهره اى از قرآن قرار 
دهید» زيرا وقتى در خانه ای قرآن خوانده شود. بر اهل آن خانه سبكك كرفته می شود و خيراتش زياد می گردد و اهل آن در 
زياده هستند و اگر در آن خانه قرآن خوانده نشود» خانه بر اهلش تنگ می شود و خيراتش كم می شود و ساكنين آن در 


روايت هفتم: امام صادق عليه السلام فرمود: شايسته است كه مؤمن نميرد تا آنكه قرآن بیاموزد و یا آنكه در راہ فراكيرى آن 


باشد. 


روایت هشتم: حسن بن ابی الحسین دیلمی از کتابش نقل کرد که آن حضرت فرمود: قرائت قرآن بهتر از ذکر است و ذ کر 


بهتر از صدقه است و صدقه بهتر از روزه است و روزه سير آتش است و فرمود: قاری قرآن به عوض هر حرفی در نمازش در 
صورتی که در حال ایستاده بخواند صد حسنه دارد و در صورتی که نشسته نماز گزارد و در آن قرآن بخواند پنجاه حسنه بابت 
هر حرفی می برد و در غير نماز اگر با طهارت باشد بابت هر حرفی بيست و ينج حسنه می برد و اگر بدون طهارت باشد ده 
حسنه می برد. منظور من از حرف اين نیست که بگویم «الم» یک حرف است بلکه برای قاری قرآن برای هر حرف یعنی بابت 


«الف» ده حسنه و بابت حرف لام» ده حسنه و بابت حرف «میم» ده حسنه و عوض حرف راء ده حسنه می برد. 


روایت نهم: بشر بن غالب اسدی از امام حسین بن على عليه السلام روایت کرد که فرمود: هر كس آيه ای از کلام خدا را در 
نمازش به حالت ایستاده بخواند خدای تعالی در عوض هر حرفی صد حسنه برایش می نویسد و اگر در غير نماز بخواند» بابت 
هر حرفی ده حسنه به او می دهد و اگر قرآن را بشنود» به عوض هر حرفی یک حسنه می نویسند و اگر قرآن را در شب ختم 
کند فرشتگان آسمان بر او صلوات می فرستند تا صبح کند و اگر در روز ختم قرآن کند. ملائکه بر او درود فرستند تا شب 
کند و برای وی یک دعای مستجاب هست و آن بهتر است از آنچه که بين آسمان و زمين است. پرسیدم: اين پاداش کسی 
است که قرآن خوانده است (ولی کسی که قرآن نخوانده پاداشش چیست)؟ حضرت فرمود: ای برادر بنی اسد! خدای تعالی 
بخشنده و بزرگوار و كريم است. وقتی آنچه که شنیده (در حفظ دارد) بخواند. خدای تعالی همان را به او می دهد. 


از امام صادق عليه السلام وارد شده که فرمود: هر کس حرفی از کتاب خدا را بدون قرائت بشنود» خدای تعالی برای او حسنه 


ای بنویسد و گناهی را از وی محو کند و درجه ای را به او دهد. -. عده الداعی : ۲۱۱ - 
* | تر جمه | 
۸۰ 


لام الدین» عَنْ أبى عبد الله عليه السلام يَرْفَعُهُ ای ال صلی الله عليه و آله قال: لیس شین ء علی الشیطان أََدٌ من الْقِرَاءَهِ فی 
الْمُضْحَفٍ تظراً و الَمضحف فی ابیت بَطژد الشّتِطانٌ. 


خواندن قرآن با نگاه کردن از روی قرآن نیست. و وجود قرآن در خانه» شیطان را دور می راند. 


[ ترجمه ] 
۰۹ 

اب امس لات. لاشوخ جغفر القمی دنا علي بْنُ ٹن حفمّاذ(۲) قال ع دق مد بن حبیب بن الخت ین البندادى 
07 ںہ نے ايع اش الصَّمَّدِيُ جل ۷ ام زره تاه قال سے اتا بو هاشم ابْنْ 


يفت 
E‏ 
1 
3 
شب ۰ 
٠‏ 
ا 
0 
۸8 

۲ 
ہے 
611 

e 
7 
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فَقَالَ لی آدم النَظَرَ فى الْمُضحفِ فَإنَّهُ کات بى رَمَد 
ص: ۲۰١‏ 


۱-۱. عدّه الداعی ص ۲۱۱. 
۲- ۲. فی المستدركك: حمشار. 


کوث دک إِلَى عبد الله ہن مھ موو فَقَالَ لی آدم ار فی الْثطہ حف فال کان بی رَمَدٌ ف کوت دک لی رَشولِ له صلی 
لله عليه و آله فَقَالَ لی آدم الط فی الْمُضْحَفٍ فا کان بى رَمَدٌ فکوث دک إِلَى جترئیل فَقَالَ لی آدم اضر فى الْمُضْحَفٍ. 


٭ | ترجمه ]کتاب السلسلات: على بن خلف گفت: مردی از درد چشم به محمد بن حمید رازی شکایت کرد. گفت: دائما به 
قرآن نگاه كن؛ من نيز چشم درد داشتم و به حريز بن عبد الحميد شكايت کردم» كفت دائما به قرآن نگاه كن؛ من نیز چشم 
درد داشتم و به اعمش شکایت کردم» يس به من كفت دائما به قرآن نگاه كن؛ من نیز چشم درد داشتم و از آن به عبد الله بن 
مسعود شكايت کردم؛ به من كفت دائما به قرآن نگاه کن؛ من نيز چشم درد داشتم و از آن به رسول خدا شكايت کردم به 
من فرمودند: دائما به قرآن نگاه کن؛ من نیز چشم درد داشتم و از آن به جبرئیل شکایت کردم به من فرمود: دائما به قرآن 
نگاه كن. 

| تر جمه | 

»۲۰« 

کاب الْعَايَاتِء قال عليه السلام: أَفْضَل البا5ه الْقِرَاءَهُ فى الْمُضْحَبِ. 

** | ترجمه ] كتاب الغايات: امام عليه السلام فرمودند: برترین عبادت. خواندن از روی قرآن است. 


* | ترجمه | 


«¥1» 


3 


ن افص یل ال مت با عبد الله عليه السلام , ول إِنَّ اذى بعال رن لفط مفو مهو قله جفظه له أ جرانِ و قال 
عم الاجر يكم امش نون فى شوق زج ای مثرلہ أذ نام عیفر شوزه بن لزان تنب له كان حل آي 


م۵ م 


7 عونت و مض EE‏ شلات لكك 


وه [ثواب الأعمال] علق بن لن امک ع من محمد انعر عن أيه عن ان جیتری عَنِ ان مخهوب نجل صَالِح 
ما 


ي رو 


#*[تر جمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه ال لام فرمود: هر که قرآن را با وجود کمی حافظه به دشواری از بر کندہ دو پاداش 
از آن اوست. و نیز فرمود: جه چیزی باز رگانی را که در بازار به تجارت می پردازد باز می دارد از اينکه چون به خانه اش 
باز گردد» پیش از خواب سوره ای از قرآن را تلاوت کند تا خداوند به ازای هر آيه که تلاوت می کند برای او ده حسنه نویسد 
و ده گناہ از او را پاک سازد؟ -. ثواب الاعمال : ٩۳‏ - 


| تر جمه | 


«¥» 


وه [ئواب الاعمال] ] ان لد عن اضفار عَن لزق عَنِ ان يَزِيدَ عَنْ رَجُل من اْعوَامٌ عة ای أبى عدب الله عليه السلام قا قال: 
ای کس وو علد حف بوَالدَیه وَإِنْ کانا کافريق (۲). 
*٭[ترجمہ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس قرآن را از روی آن بخواند از دید گان خود بهرمند شود و 


عذاب يدر و مادرش تخفیف داده شود گرچه آن دو کافر باشند. -. ثواب الاعمال : ٩۳‏ - 
* | تر جمه | 


«f» 


نو [ثواب الأعمال] بهَذًا تاد رَقعَُ إِلَى ال صلی الله عليه و آله قَالَ: یس شی ء أَشَدٌ 


2 


نظرا(۳) 


27 


شَدَ علی السَْطانِ من لاه فی الْمُضْحَفٍ 


| ترجمه اثواب الاعمال: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هیچ چیز به اندازه قرائت قرآن از روی آن بر شيطان سخت تر 
نیست. -. واب الاعمال : ٩۳‏ - 


* | تر جمه | 


«ff» 


وء [ثواب الأعمال] تراچیلوٹه عَنْ عَم عن ارقي عن ابن أترباط رَفعهُ إَِى أمير الْمَؤِْنينَ عليه السلام 2 قال: مَنْ را ما 
الْقُوَآنِ من أَىّ آي القّآنِ شاء تم قال با له سبع مات ات فو دغا علی الشكر لها إن َه الله 81 


واست 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امير المومنین عليه السلام فرمود: هر كس صد آيه راء از هر سوره ای که بخواهد. بخواند و سپس 
هفت مرتبه «یا الله) بگوبد» و آنگاه آن را بر صخره ای بخواند به باری خدا هر آینه آن را از جای بر کند. -. ثواب الاعمال : 
۴ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«¥۵» 


سن» [المحاسن] أو الْقَاسِم و بو بو عَن الْمَمْدِىٌ عن ائن مت" EE‏ بى ابر عَنْ أبى عند اللِّ عليه السلام قَالَ: اماک و 
قراءة الْقرآن مَفْطعَةٌ للم (۵) 


| ترجمه ]محاسن: امام صادق عليه السلام فرمود: مسواكك زدن و قرائت قرآن بلغم را از بين می برد. - . محاسن : ۵۶۳ - 


* | تر جمه | 


»$¥« 
ضاء [فقه الرضا عليه السلام] ژوی عَن الْعَالِم عليه السلام: فی الْقَوْآنِ شفاء مِنْ كل داءٍ وَ قال دَاوُوا 
ص: ۳۰۲ 


.۹۲ ثواب الأعمال ص ۹۳ و‎ .١ -١ 
4۷ ات الأعمال ص ۹۴ر‎ ۲ 
ة٣‎ ۹۳ ٹرآ الأعمال ص‎ ٣٣ 
.۹۴ قرات الأعمال ض‎ ۴ 


ف-8 الم‌حاسناص ۵۶۳ 


موضاکم بالصّدَقَهِ و اسْتَشْفُوا بِالْمَوَآنٍ فَمَن لَمْ بَشفه الْقَوَآنُ قلا شفاء له 


٭| تر جمه فقه الرضا: از امام عليه السلام نقل شده است: شفای هر دردی در قرآن وجود دارد. و حضرت عليه السلام فرمود: 
بیماری خود را با صدقه مداوا كنيد و از قرآن شفا جویید. چرا که هركس به وسیله قرآن شفا نیابد هیچ شفای دیگری برای او 


یست. 
* | تر جمه | 


۷ 


ات اون ومن تع بش وان اه اله و کل کی آم فى مز کت 
و رل من الْقَوْآنِ ما هُوَ شِفاءً و رَحْمَةٌ للمَؤْمِنِينَ -(۱) 


2 
۶ 1 


لیس الله بول تعالی دک وج ل اؤ لو نا هذا امن علی جبل له حا دعا مُتَصَدّعاً من حشيه الله (۷) سلوتا عل مو 
وقنکم عَلَى قوارع الْقِْآن لکل اء 


**[ترجمه ]طب الأثمه: محمد بن زيد بن مهلب کوفی از نضر بن عبدالله بن سنان و وی از امام صادق عليه السلام نقل می کند: 
از ایشان درباره تعویذ عقرب و مار و تعویذ مجنون و سحر شده ای که عذاب می کشند پرسیدم. حضرت عليه السلام فرمود: 
ای ابن سنان» تعویذ ها و باطل کننده طلسم ها بايد از قرآن باشد. و اگر کسی به وسیله قرآن شفا نیابد خداوند دیگر او را شفا 
نمی دهد و آيا چیزی واضح تر از این امور در قرآن آمده است؟ مگر نه اينكه خداوند متعال می فرماید: «ما آنچه را برای 
مومنان موجب درمان و رحمت است از قرآن نازل می کنیم. مگر نه اينكه خدایی که حمد و نایش بلند مرتبه است» فرموده : 
اگر این قرآن را بر کوهی فرو می فرستاديم یقیناً آن [كوه] را از بیم خدا فروتن [و] از هم پاشيده می دیدی. از ما بپرسید تا به 
شما آموزش دهیم و شما را به قوارع قرآن آگاہ نماييم. («قوارع القرآن» به آیاتی گویند که برای ایمنی از شر شیطان؛ 
خواندنش مفید است.) - . طب الائمه : ۴۸ - 


٭| تر جمه | 


۸ 


5 


طب» [طب الائمه علیهم السلام] اش کا ق بن بوش عَنْ اه عَنْ 00 آغین قال: سال انا با جغفر ابقر 
عليه السلام عن الْمَريض كَل يعلق له وید أو تن 2 مِنَ الْقَوْآنِ فال تم اب 


به إن قوارع اوآ تق تیلقا( 


۰ 


س به 


٭| ترجمه اطب الأمئمه: زراره بن أعين نقل می کند: از امام باقر عليه السلام پرسیدم: آیا تعویذی و با چیزی از قرآن ب4 بیمار 


بياويزيم؟ فرمود: آری» استفاده از آن اشکال ندارد. هنگامی که قوارع و تعویذهای قرآن سودمند است از آن بهره جویید. -. 
طب الائمه : ۴۹ - 


# تر جمه | 
۰۳۹ 


شی [تفسیر العیاشی] بے ہی اک 
فی صدُرو فَقَالَ اْتشف ب بالق آن لِأنَّ الله ول و شفاء لما فى الصّدُور(ه). 


2 


* | ترجمه آتفسیر عیاشی: از سکونی از امام صادق عليه السلام نقل شده است که ایشان از قول پدرشان فرمود: مردی از درد 
سینه نزد پیامبر صلی الله عليه و آله شکایت برد. رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: از قرآن شفا بجوی» زیرا شفای هر آنچه 


در سینه ها وجود دارد» در قرآن است. -. تفسیر عیاشی ۲ : ۱۲۴ - 
| تر جمه | 
۳۰ 


کش [رجال الکشی] جغفر ؛ ی مت عن علق لسن عن ابن أبى جرا تال یی و راون ال : کت ساکناً ار 
امن ن الت ین لا علم یی ای ابی مقر ابی عبد الہ حليهما السلام اُشوعنی من قارو قال فو بى أب عبد الل عله 
السلام فَقَالَ لی بَا با هَارُونَ بَلعَنِى أن هَذَا خر جک مِنْ داره قال لت نَعَمْ بجعت 


ص: ۲۰۳ 


۸۲ أسرى:‎ .١-١ 
3 السك‎ ۴2 
A الہ عن‎ تط٣‎ - 
.۴۹ طت الأئمه ص‎ .۴ -۴ 


۵- ۵. تفسير العیاشی ج ۲ ص ۱۲۴ و الابه فی سوره يونس: ۵۷. 


اک بی ان کک تک فیا اوه كاب الل تاى رای فیھا کناب له تالى کان لها ُو ايع فی الما رف 


من بين الدور(۱). 


**[ترجمه آرجال کشی: جعفر بن محمد از على بن حسين از ابن ابی نجران روایت می کند: ابوهارون برای من نقل کرد: من 
در منزل حسن بن حسين ساکن بودم. هنگامی كه دانست همه هم و غم خود را صرف امام باقر صلی الله عليه و آله و امام 
صادق عليه السلام می نمایم مرا از خانه خویش بیرون راند. در راہ امام صادق عليه السلام به من برخورد و فرمود: ای 
اباهارون» به من خبر رسیده است که اين شخص تو را از خانه خود بیرون رانده. گفتم آری» فدایتان شوم. حضرت عليه السلام 
فرمود: به من خبر رسیده است که در اين خانه قرآن زياد تلاوت می کردی» هنگامی که در خانه ای قرآن تلاوت شود از آن 


خانه نوری به آسمان ساطع می شود که آن خانه را در ميان دیگر خانه ها مشخص می سازد. - . رجال کشی : ۱۹۳ - 
* | تر جمه | 


«¥1» 


3 o 


الدَعَوَاتْ الرَاوَنّدِىء قا 


2 


ل قال الْحَسَنٌ بن عَلِىّ علیهما السلام: مَنْ قَرَأْ لقن کانث له دَعْوَةٌ مُجَابَه ما مُعَجلَه و إِما مُوَجَلَة. 


رکال اوعد رف اسر ا فی امیس فاع مس و كلت على واه و یش شین 2 
الْقَرَاءَِ فی الْمَضْحَفٍ نظرا. 
الغایات. قال رسول الله صلی الله عليه و آله: و ذكر مثل الخبر الأخير. 


٭| تر جمه |دعوات راوندی: حسن بن على عليه السلام فرمود: هر كس قرآن بخواند یک دعای مستجاب دارد. اين اجابت دير 


اسث با زود. 


امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس قرآن را از روى آن بخواند» برای دید گانش مفيد است و از عذاب يدر و مادر قاری 


كاسته می شود و هيج جيز برای شيطان سخت تر از تلاوت قرآن از روى آن نیست. 
در الغايات نيز جنين روايتى به نقل از رسول خدا صلى الله عليه و آله نقل شده است . 
٭| ترجمه | 


باب ۲۴ فى كم يقرأ القرآن و يختم و معنى الحال المرتحل و فضل ختم القرآن 


ن( 


اود أخبار الرضا عليه السلام] لی [الامالی لتصدوق]2: عَنِ الصَوْلِيٌ عَنْ اَی وان عن إبراهيم بن اعباس قال: كان الأضا عليه 
السلام ينم ار فی كل تا و ول لد أن أشبيمة مه فی لین تا لمعه لته و لکن ما مث باه قط رل فُکڑٹ فیها و 
فى ی شین نز و فی أن تا للك صوث یم تلا لاه ل یام من 

*٭ ترجمه ]عیون اخبار الرضا: امام رضا عليه السلام در هر سه روز یك قرآن ختم می کرد و می فرمود که اگر می خواستم 
قرآن را در کمتر از سه روز ختم کنم» هر آینه ختم می کردم و لیکن من هرگز به آيه ای نگذشتم مگر آنکه در آن آیه و در 
آنکه اين آيه در جه چیز فرود آمده و در کدام وقت نازل شده است فکر کرده ام. پس از این جهت در هر سه روز یک قرآن 
ختم می کنم. - . عیون اخبار الرضا ۲: ۱۸۰ - 


چا ماد 1 تر جمه 1 
»¥« 


أي سا انس کال لعل ی لا نت ےج 0 


2 


و قال رشول الله صلی اه عله و آله: من أغطاة الله مان رائ أذ آعدا آغطی کیا 


ص: ۲۰۴ 


۱-۱. رجال الكش ص ۱۹۳. 
۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۳۹۲. 


فصل مما آغطی فد مر عظیماً و عظع صَفیرا(١).‏ 


رساندنش» (به طوری که) هر زمان از اولش در آید» به آخرش کوچ نماید.» 


گمان برد که كس ذیگری خر بھٹری از از تصییش شده استه الت يؤر گی را عقیر شمرده و حفیری را بزو گے داشته است؛ = 
. معانی الاخبار : ۱۹۰ - 


2 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


ا وا ابن اليد يلاع ان yT‏ 


ہے سے ۱ ات فى الا إلى جر جص تكرة یا إذ کا عار الام کلک د 


٭٭[ترجمہ]ثواب الاعمال: امام باقر عليه الشہلام فرمود: هر كه در مکه همه قرآن را از جمعه ای تا جمعه دیگر يا در کمتر و یا 
بیشتر از این مدت بخواند» ولی در هر صورت قرآن را در روز جمعه به پایان برد» خداوند پاداش و حسناتی را که از نخستین 
جمعه دنیا تا آخرین جمعه آن باشد برای او نویسد و اگر خواندن قرآن را در دیگر روزها نیز به پایان برده این باداش از آن او 
خواهد گشت. -. قراب الاعمال : ٩۰‏ - 


چاد ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


نوه [ثواب الأعمال] أَبى عَنْ تخد عن ارقی ۶ عَن ال ۶ عن الشكويئ عن أبى عد الو عليه السلا فال لک ون الله أ 
رال ير قال الال الْموْتجِلٌ قیل با رز ول اللہ و کا الال اموتجل قال لایخ الا ای بل نك امه آن و یتمه كله عند الله 
دَعْوَة مُمتَجابهُ(۳). 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه ال لام روایت فرموده که به پیامبر خدا صلی الله عليه و آله عرض شد: ای پیامبر 
خدا! نیک ترین مردان کیست؟ فرمود: فرود آینده رهسیارنده. عرض شد: ای پیامبر خدا! فرود آینده رهسپارنده کیست؟ 
فرمود: آغاز گر پایان دهنده؛ کسی که قرآن را آغاز کند و آن را به پایان برد؛ يس برای او در پیشگاه خدا خواسته ای بر آورده 
شده باشد. -. ثواب الاعمال : ٩۲‏ - 


«A» 


سن» [المحاسن] عَمژو بن عتمان عَنْ عَلی بن عَودِ الله عَنْ علی بن خاي عَمَنْ خدثه عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: مَنْ ختم 
لقن بمكة لم يَمْتْ حَنَّى يَرَى شول الله صلی اللہ عليه و آله و يَرَى مَْزلَه مِنَ الْجَنَّو(؟). 


*٭[ترجمہ]محاسن: امام باقر عليه السلام فرمود: هر كس قرآن را در مکه ختم کند» نمی ميرد مگر این كه رسول خدا صلی الله 
علیه و آله و جایگاهش در بهشت را می بیند. -. محاسن : ۶٩‏ - 


1 تر جمه‎ 1 E 
«$» 


دَعَوَاتٌ الرَاوَنْدِىٌ» رَوَى الرَّمَادِىٌ قال: لت لأبى عبد الله عليه السلام ی الأَعْمَالٍ أفْصل قال الْحال الْمَوْتَجِل قل و ما هوق 
لقرآن و حَمْمَهُ کلما حل باوّله ارْتَحَلَ فى آخره. 
٭ | ترجمه |دعوات راوندی: راوى می كويد: به امام صادق عليه السلام عرض كردم: كدام عمل با فضیلت تر است؟ فرمود: آن 


رساندنش» (به طورى كه) هر زمان از اولش در آيدء به آخرش كوج نماید.» 


چا ماد | ترجمه ] 
1۷ 


کاب الْعَايَاتِء: یل رَسُول اللهِ صلی الله عليه و آله أیْ النّاس یر قال الال الَموتحل أي الاح الْحَاتِمْ ای یت لقن و 
مهف عِنْدَ الله دَعْوَةٌ مُسْتجابة. 


ص: ۳۰۵ 


۱-۱. معانی الأخبار ص ۰1۹۰ 
۲- ۲. ثواب الاعمال ص + 
ثم واب الأعمال ص .٩۲‏ 


۴۴ الميحاسن صن ۶۹ 


سا الغابناتهة یه ہام ها صلی الله علیدر آله عرض شد: نيكك ترين مردان كيست؟ فرمود: فرود آينده رھسپارندہ. 
بعنى آغازگر پایان دهنده؛ کسی که قرآن را آغاز کند و آن را به پایان برد؛ يس برای او در پیشگاہ خدا خواسته ای بر آورده 


۷| تر جمه | 

باب ۲۵ أدعيه التلاوه 

الأخبار 

آقول 

سیجی ء ما تعلق بهذا الباب فی آبواب الدعاء من هذا الکتاب إن شاء الله تعالی. 
*[ترجمہ]مطالبی دیگر كه مرتبط با این باب است. در باب های دعا از همین کتاب خواهد آمد. 
* | تر جمه | 

«|» 


مي ار مر اض 


مكاء [مكارم الأخلاق] عن أمير امین عليه السلام ال ال یپی رشول الله صلی الله عليه و 
عم اران الم نی دک خيرات امین و خلاص الْمُوقِنِينَ و مره زا ت يعاق وله ون كل 
بر و لاه ین کل ثم و ووب زخمیک و عرانم م مَغْفِرَتك و لور اجه و الج مق الّار(۲). 


نی أن أذ 


ذُعُو بهن )١(‏ عند 


وقت ختم كردن قرآن 58 ال نی الک جات این حلاص الموقبي و اه لباق عتابق ق الِْيمَانٍ 
و انه ین کل برو امه ین كل ثم و جوب رَخمدكك و عنم روک و الَْْزَ لته و شاه ین ار -. مكارم 
الاخلاق : ۳۹۳ - 


(خداوندا از تو خشوع خاشعان و اخلاص مؤمنان و رفاقت نیکان و شایستگی برای ايمان و بهره يافتن از هر نیکی» و سلامت از 


هر گناہ و رحمت واسعه خودت و عزائم مغفرتت و نائل شدن به بهشت و نجات از دوزخ را مسألت می نمایم.) 
٭| تر جمه | 
»¥« 


مط اځ الأنوّار عن الحم ين بن محمد عَن الختین بن مُحَمّدِ بن عو دِ اواب عَن الحسَن بْن أحمَدَ المُقرى عَنْ علی بن أَححمَد 


القری الْحَمَّامِىٌ عن زد بن عَلِىٌ بن آبی هلال عن مد بن محمد بن غعبه عَنْ جغفر بن مُحَمّدٍ العنبری عَنْ رَكريًا بن آبی 


سمه صَمص امه عَنْ مہ ؟ ين لجف عَنْ واه عَنْ عاصم عَنْ زر مبیش قال: ات القدِآنَ من أَوَلِهِ إِلی آخره فی اج الْججاع 


الق على أب لعن علق بن أبى الب عليه سمل مایم ال لی أن لین علية السلام فد لفت عراش 
رن لبنت ب لطر ھکار ملوا الصّالِحَاتٍ فی رَوْضاتٍ الْجَنّاتِ لَهُْ ما یَشاؤنَ عند رهم 


0 
7۳ ع 


زک مُو الَْط ل لیر یکی امیر ینعی اف نجي تم رم رَأْسَهُ ای السَّمَاءِ و قال يَا زر أمّنْ علی دُعَائی تم قال اللهُمَ 
نی سک إخيرات الْمَحْيتِينَ ای آخر الذعاء نم قال را زر ادا تفت فاع بهرذه فان حبيبى رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله 


E. 


ص: ۲۰۶ 


۱- ۱. یعنی کلمات تقال عند ختم القر آن. 
۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۳۹۳. 


وعو بهي عِنْدَ ثم الْقرِآنِ الدُعَاء عند أَخَذٍ الّثطہ حَفِ- كان أبُو عَبدِ الله عليه السلام إذَا قرأ اون قال بل أن يقرأ حین یذ 
لمحت الم ای اشد نذا کیک لمرن من نک علی زشولکه محمد ئن عود الله و کنامیک التاق عَلَى لان 
۳ اه و قاتی فيه فکراً و فکری فیهاخبارا و نی ین اعظ بیان مواعظک فيه و اجب معاصدیکک و لا تطبغ عند 


2 


تی على دطهى وا عل على بت ری کاو و تخل قرامتی تا مدي ها ب اجنیا 2 0 1 


کے 


۰ سے 


ی ل وك ايك رن ی رآ یی ايک شین سای د لر ا لک میرک اع جا 
تد لاله و یرم رام و وین كيه و ابهه واا فى اسا فى قترى و الا حشری و اجا مز توق 
کل آنه ار أهاقوصة فى آئلی عقن امن وك العالمية: 


ختص» [الإختصاص] عن أبى عبد الله عليه السلام: مثل الدعاءين (۱). 


#*| ترجمه ]مصباح الانوار: زرٌ بن حبيش می گوید: قرآن را از ابتدا تا انتهايش در نزد امير مؤمنان عليه السلام در مسجد جامع 
كوفه خواندم. چون به سوره حواميم [سوره هايى كه با حم شروع می شود] رسیدم. امير مؤمنان به من فرمود: به عروس هاى 
قرآن رسیدی. و چون به آيه بيستم از سوره حم عسق: او الَذِينَ منوا و يلوا السَالحات فی رَؤضاتِ الات هم ما شاو عِنْدَ 
رَبّهم ذلک مُو الْقَضل الكبيرًا و كسانى كه ايمان آورده و کارهای شايسته كرده اند در باغ هاى بهشتند. آنجه را بخواهند نزد 
پرورد گارشان خواهند دا شت؛ این است همان فضل عظیم 1 رسیدمء حضرت با صدایی تلف ۶ سے سمس سی اوو ا 
آسمان بالا-برد و فرمود: ای زژا بر دعای من آمين بكو سپس خطاب به خداوند عرضه داشت: الم سالک اخبات 
الْمَحْتِينَ و |خلماص الموقنین و مره زار و اشتشقاق قاق الإا ن و نیمه ین کل بر و امه ین لاثم و وجوت 
میک و عَرَائم ا و لور لكو و التق وق اق (خداوندا از تو خشوع خاشعان و اخلاص مژمنان و رفاقت یکاہ و 
شایستگی برای ایمان و بهره یافتن از هر نیکی» و سلامت از هر گناه و رحمت واسعه خودت و عزائم مغفرتت و نائل شدن به 
بهشت و نجات از دوزخ را مسألت می نمايم.) سپس فرمود: ای زا هر كاه قرآن را ختم نمودی» اين دعا را بخوان كه حبيم 
رسول خدا صلی الله عليه و آله به من امر فرمود که آن را هنگام ختم قرآن بخوانم. 


دعا هنگام برداشتن قرآن 


٤ و‎ 


امام صادق عليه السلام هنگامی كه قرآن را برای خواندن به دست می كرفت می گفت: للم ی اشد أن مرا کاک 
مت مِنْ عندک علی وک مُحمّد بن عود اللہ و کلامک الاطقْ عَلَى لہ ان تیک جَعَلتهُ عاوباً نک ای حَلْقَك و حلا 
دا فیما پیلک و بن عباو ک الم ای تسوت عَهْدَك و کتابک اللَّهُمَ فاجعل نظری فيه عبادة و قرا‌تی فيه فكراً و فکری فيه 
اغتواراً و اجعلنی من انظ + کان مواعظک فيه و اجب معاصدیکک و لا تطبخ علد فراءتی على مرغعی و لا تغل على ری 
اء و تجعل قزاءتی قراة در بها بل اجعلنی نب آیاته و أخكامَهٌ آخذاً بشرانع دینک و لا تَجْعَلْ نظری فيه عَفْله ولا 
تاوق عدوا اک أن لوف الإجیمم؛ ۱ 


(خدايا! كواهى می دهم كه اين كتاب فرو فرستاده از سوى تو است بر پیامبرت محمد بن عبد اللہ و کلام ناطق تو بر زبان 


پیامبر اسے)؛ که آن را راهنمایی از خود براق آفرید گانت قرار دادی» و ریسمانی که سان تو و بند گانت پیوسته است. خدایا! 
من عهدنامه تو و کتاب تو را باز کردم. خدایا! نگاه كردن مرا در آن عبادت» و خواندنم را اندیشیدن: و اندیشیدنم را مايه 
عبرت گرفتن ساز و مرا از کسانی قرار ده که از اندرزهای تو در آن پند گیرم» و از نافرمانی تو دوری گزینم. و هنگام 
خواندن آن بر كوش من مهر مزن» و بر چشمانم پرده میفکن. و خواندنم را خواندنی بدون تدبیر و اندیشیدن مساز؛ بلکه چنان 
كن كه در آیات و احکام آن بیندیشم» و شرایع دين تو را بيذيرم. و نگریستن مرا در آن غفلت و خواندنم را بیهوده خوانی 
مکن» که تو مهربان و بخشنده ای.) 


دعا هنگام فارغ شدن از قرائت قرآن 


برای هنكام فراغت وافان اراقرالت ارام اين دع زارد امت له إنى قد قرأ تقض یک ین كتابكك الى ارک فيه علَى 


یک الصاوت ص قلک اند را ال م انیب 3 رز سا E‏ غران را E‏ ال لیاف 
تاش ع مین زث لْعَالَمِينَ. 


قیری و سا فی حشری و اجعلنی ان 7 رو 7 
(خداونداء آنچه از کتابت را که بر من مقرر نمودی خواندم کتابی که بر پیامبر راستگویت حضرت محمد درودها و رحمت 
تو بر اوه فرو فرستادی. يس ستایش مخصوص توست ای پرورد گار ماء خداوندا؛ مرا از کسانی قرر داده که حلالت را حلال و 
حرامت را حرام می شمارند و به محکم و متشابه قرآن ایمان دارند. خدایا؛ قرآن را مونس من در قبر و هنكام زنده و برانگیخته 
شدن قرار ده و در برابر هر آيه ای که خواندم مرا یک درجه در بالا۔ترین جای علیین بالا بر. اجابت فرماء ای پرورد كار 
جهانیان.) 


در اختصاص از امام صادق عليه السلام مانند دو دعای فوق ذ کر شده است. - . اختصاص : ۱۴۱ - 


ا 
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ا 
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9 ۰00ص نف مُشتجية- ثب 
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**[ ترجمه ]مکارم الاخلاق: هر كاه ايه سجده يكى از سوره هاى سجده دار قرآن را شنيدى» لازم انت در آن هنگام سجدہ 
نای وا ستخته از نهد کر ت ارو در بعال جد کو زلا ال إلا الله لا الإ لاه تیان سال نا 
الله عبوديّه و ره سجدت لكك يا رت تعبدا و رقًا لا مستنكفا و لا مستکبراه بل أنا عبد ذلیل خائف مستجیر.» -. مکارم الاخلاق 
: ۳۹۴ - 


[قطعا و يقينا معبودی غير از الله وجود ندارد معبودی غير از الله وجود ندارد و این را ایمان داشته و تصدیق می نمایم 


معبودی غير از الله وجود ندارد و این را با حال بندگی و بردگی می گویمء پرورد كارا با بند گی و برد گی بر تو سجده می 
كنم و از آن سربازنزده و تكبر ننمايم بلکه من عبد ذليل» ترسان و يناه آورنده ام.) 


.۱۴۱ الاختصاص:‎ .١ -١ 
.۳۹۴ مکارم الأخلاق:‎ .۲-۲ 


2۶ و‎ ٥۶ 


و ایغ قبل أن ِا الق و قبل أن ره ول حِين ده پیمینہ بشم اللہ الم ای أَشْمَدُ أن هَذَّا کتانک الْمَثْرّل مِنْ عن دک 
ا شولک مُحَمّد بن عبد له صلی الله عليه و آله و کاک الاطی علی لمان رر لکد و فيد کمک و تريغ دینک أل 
عَلَى تیک و جع عهد یک إِلَى فک و بلا مما فيما بیتک و بین جباوک الم نو عهدک و کتابک للم فَاجْعلْ 
ری فيه جبَادة و قزااتی فيه كرا و ری فيه اغجاراً و یی من انع بیان واک فب ز اجب ععامدیک و طيغ جن 
قراعتی کنانیک علی تلبی و ا علی سه معى و لا تَجعَلٌ علی ب ری غشاوة و لا تجعل قراعتی قَزاء٤‏ ا ہر یا بل على دب 


2 
ہم 2 


آیاته و أخكاقة ذا بک بشَرانع دینک و ا تجعل نظری فيه عَفله و لا قراع تی یرانک أَنْتَ الروت الحم -فیقول عند راغ 


جس ہو و 


من قِرَاءَهِ تغض القَرْ رآن العم الهم إن كت ما قت لی من كتابكك الى رنه على یک د فشكل ضَلوالک عليه و شتک 


۲ 


2 


لک ال تما و لك الفَْکز و ال على ما دزت و وت الم م اعلنى مِمَنْ بل علالک و یرم راک و يجتب 
معاصیک و ین بششکیه و فتاه و اخ و شوه و ال لی شاه و خن و جوز دنر لعج لی أنسا فى ری 
و أنساً فى عشری و أنساً فی تشری و اه لیب رکه یکل آیو ترنها و اذغ لی يكل حرف کوج فی أغلى لین آمِينَ ا وب 

الال الله صل على شد ب تی وی کم و جک و تک و سای لیمک و علی رازن ویک و 


یفیک بن بود زشولک و عَلَى أزمدهائهها امد تین دیلک ال توکجین عك و ع ني هم اض اا ر ار 


مهم 


رکا (۱. 


ت رجمه ]اقبال الاعمال: امام صادق عليه السلام منگامی که قر آن زا براق قرافت برمی داقعند: بيقن از آن که آن را بگشایند 
ےر ل ویپ بشم الله الهم ی مهد أَنَّ هذا کتانک الْمَبْرّلُ م مِنْ عندک عَلَى 

زشولک مد بن ود الله ص و کاک الط علی نان زشولک- - و فيه حکمک و شَرَايعٌ دینک الله عَلَى تک و جعلنه 
عه أ یک إِلَى لک و بل مص ًا فیما ہیک و بین عبادک الم نش وت َد ک و کتابک اللّهُمَ فَاجِعَلٌ ری فيه عِبَادَةَ و 
قراءتی فيه تفكراً و فکری فيه اغتراراً و اجْعلنى من الع بیان مواعظطک فيه و اجب معاصدیک و و لا تم علد قراءتی کتاتک 
علی قلبی و لا علی عرهمی و لا تجعل علی بص ری عشاوة و لا تجعل قِرَاءَتَى قراءة ‏ تَدَبْر فيا بل اجعلنی دبز آیاته و أخكامة 
آخذاً بشرانم دینک و لا تجعل نظری فيه عَفْله و لا قراعتی عَذَراً نك آنت الغوف الرحیم» 


ام 


۱ 


(خدایا! گواهی می دهم که اين کتاب فرو فرستاده از سوی تو است بر پیامبرت محمد بن عبد اللہ و کتاب ناطق تو بر زبان 
پیامبرت است. در آن حکم تو و دستورات دینت است که بر پيامبرت نازل کردی و آن را عهد امتت نسبت به مردم قرار دادی 
و رشته ای پیوسته بین تو و بند گانت است. خدایا! من عهدنامه تو و کتاب تو را باز کردم. خدایا! نگاه كردن مرا در آن 
عبادت و خواندنم را اندیشیدن, و اندیشیدنم را مايه عبرت گرفتن سازء و مرا از کسانی قرار ده که از اندرزهای تو در آن پند 
گیرم» و از نافرمانی تو دوری گزینم. و هنگام خواندن آن بر كوش من مهر مزن» و بر چشمانم پرده میفکن. و خواندنم را 
خواندنی بدون تدبیر و اندیشیدن مساز؛ بلکه چنان کن که در آیات و احکام آن بیندیشم و شرایع دين تو را پپذیرم. و 


نگریستن مرا در آن غفلت و خواندنم را ببهوده خوانی مکن» که تو مهربان و بخشنده ای.) 


2 ۶ و 


و هنكام فراغت از قرائت بخشی از قرآن این دعا خوانده می شود: لم نَى رت ما قضیت لی مِن کنابک هی الوه علی 
یک محمد ص لواتک علیہ و رشک فلك المد رین و لک اکرو ال على ما دوك و وت الات کی من ل 
علالک و يُحَرْمُ عرامک و يَجْدَنبُ معاصیک و من بهخکمه و َمَابهہ و اسخه و مشوخ وَ عله لی شِفَاءً و رَخعة و حززا و 


2 


وہ تہ اس آیّه رانا و ازغ لی بکل حرف 
ره فی آأغلی عِلَيِينَ آمین برا رت العالمین الهم ل علی محمد ییک و ص فیک و تجیک و ڈلیلک و الدٌاعی إِلَى سَبیلک و 


علی آییر لین ولیک رت وم یانهما الم تخفظین دینک الم مَؤْدَعِينَ حفک و علیهه 


2 


اخ السام و رَخمَة الله و بر کائ» 

(خداونداء آنچه از كتابت را كه بر من مقرر نمودی خواندم» كتابى که بر پیامبرت حضرت محمد درودها و رحمت تو بر اوه 
فرو فرستادى. پس ستايش مخصوص توست ای پرورد گار ماء و در برابر قدرت و توفیقی که دادی سپاسگزارم و منت يذير. 
خداونداء مرا از كسانى قرر داده که حلالت را حلال و حرامت را حرام می شمارند و از گناهان می پرهیزند و به محكم و 
متشابه و ناسخ و منسوخ قرآن ایمان دارند و آن را موجب بهبودی و رحمت و نگاہ دار و اندوخته من قرار ده. خداياء قرآن را 
مونس من در قبر و هنگام زنده و برانگیخته شدن قرار ده و در برابر هر آيه ای که خواندم» برکتی برای من قرار ده و در برابر 


هر حرفی که آموختم » مرا یک درجه در بالاترین جاى عایین بالا بر. اجابت فرماء ای پرورد گار جھانیان. 


خداونداء بر حضرت محمد. پیامبر و بركزيده و منتخب و مناجات کننده با تو و فراخواننده به راه تو و نیز بر امیر مؤمنان» ولی و 
جانشين تو بعد از پیامبرت و بر جانشینان آن دو که نگاهبان دين تو و كامل اداکنند گان حقت و مراقبان آفریدگانت هستند؛ 


درود بفرست. سلام و رحمت و بركات خداوند بر همه آنان باد.) 
| تر جمه | 


«A» 


ده الذّاعىء تابن عیتری زَفعة ی أمير الْمؤْمِنِينَ عليه السلام فا ال قال تقول الله صلی الل علیه و آله: أعلفكه ذا لا ت 


لقن قل له ارعنیی ارک اپیک بدا ما کی و زیی من تکلب ما لا میں واززقی عدن افیا بوضیکت 
ص: ۲۰۸ 


-١‏ ۱. الاقال: 


وا رہ ےر کہ ہت 


2 


صذری و اَل به لمانی و اشتشمل به بَدَنِى و نی به عَلَى دک و أَعِنّى 


ی باضه 


2 
2 
۽ 2 


قال- و رواه بعض أصحابنا عن الوليد بن صبيح عن حفص الأعور عن أبى عبد الله عليه السلام. 


:* | ترجمه ]عدہ الداعی: امي رالمؤمنين از رسول خدا صلوات الله عليهما نقل كرد كه رسول خدا فرمود: دعايى د مايا مہ 

٦‏ ۹۶ و ی ای ی 

RS‏ و رم بی جفظ كتابكك كما علنتیی و اَئنیآن نوه علی الخو اذى بُزضیک 

ی ال مود م ذری و أطلق به لعانی و اشتفمل به بد ڑقڑنی به علی ذلك و على عَلَيه هل 
أ 


(خدايا به من رحم نما تا مادامى که زنده هستم كناهان را ترک كنم و به من رحم کن كه برای چیزی که به درد من نمی 
خورد خود را به زحمت نيندازم و نظر خوش در آنچه که تو را راضی می نمايد به من عنایت فرما و قلب مرا ملزم به حفظ 
کتابت نما چنان که کتابت را به من آموختی و مرا توفیق ده که قرآن را به آن صورت که تو را راضی می کند بخوانم. خدای 
من! چشمانم را به واسطه قرآن نورانی گردان! و سینه ام را گشاده و زبانم را به آن كويا نما! و بدنم را در مسیر عمل به قرآن 
قرار ده! و به واسطه قرآن مرا بر آن توانا کن! و مرا بر استفاده از آن يارى نما! و هیچ كس جز تو کمکی بر آن نمی تواند کند 


وای جر نو تست 

سید بن طاووس گفته است بعضی از اصحاب ما اين روایت را از امام صادق عليه السلام نیز روایت کرده اند. 
٭| تر جمه | 

«$» 


الفتهوخلك: كان یز امین علیهالسلام ‏ عَم َم الَْوْآنَ قال: الهم اشرخ بالق 
با آن بَصَرى و أَطلِقْ بالْفزآنِ لسانی و أعنی عليه ما أَِقَعَدِ 0 U‏ 


**[ترجمه ]المتهجد: امیر مومنان عليه السلام هر كاه قر آن را ختم می کرد می گفت: الهم اشْرَ رخ باقن صذری و اشتغمل 
ال آن بَدَنَى و تور باقر آنِ بصری و الق اھر آن لسانی و أعنی عليه ما یه لا عؤل و لا ها بك.' 


(خداوندا! با قرآن سینه ام را گشاده دار و بدنم را در مسير عمل به قرآن قرار ده و ديده ام را با قرآن نورانی ساز و زبانم را با 


قرآن باز نما و تا زنده ام بر آن یاری نما که هیچ تحول و نیرویی جز با اراده تو نیست.) 
#* | تر جمه | 


باب ۲۶ آداب القراءه و أوقاتها وذم من يظهر الغشيه عندها 


الآيات 
النحل: فَإذا قرت اون اعد باللّهِ مِنَ الَّيِطانٍ الؤجیم (۱) 


الحديد: ألم بَذِينَ منوا ےت ہے رٹ نت رٹک 
لهم المد فقس تُلَوبْهُع و كير منم هم فاسمون تھا 


المزمل: و رل لقن تزتیلا(۳) 
eta ۵0‏ ;ا" فإذا قترأت اقآ اشع بالله من الشَّيِطانٍ الؤچیم. -. نحل / ۹۸ - 
ريس چون قرآن می خوانی از شیطان مطرود به خدا يناه بر.) 


- آ لین لین منوا أن تختع فلع لذ گر الله و ما رل من ان و لا بکوئوا کین توا الكتاب مِنْ َيل َطالَ لهم ال 
ےر 5 قلوبْهُمْ و كثِيرٌ ملم فاسمَون. -. حدید /۱۶- 


(آیا برای کسانی که ایمان آورده اند هنكام آن نرسیده که د ل هایشان به ياد خدا و آن حقیقتی که نازل شده نرم [و فروتن] 
گردد و مانند کسانی نباشند که از پیش بدان ها کناب داده شد و [عمر و] انتظار بر آنان به درازا کشید: و دل هایشان سخت 
گردید و بسیاری از آن ها فاسق بودند؟] 

- و رتر الان كوكلا -. مزمل ۳۸ - 

* | تر جمه ] 


5 


آقول 


قد سبق أيضا فى كتاب الایمان و الكفر ما يدل على ذم الغشيه عندها(۴). 


ص: ۳۰۹ 


۱-۱ النحل: ۹۸. 


۲- ۲. الحدید: ۱۶. 
٣‏ ۲ المزمل: ۴. 
۴ ۴ راجح ج ۷۰ ص ۱۱۲. 


٭ | ترجمه آقبلا در کتاب ایمان و کفر روایتی در باره مذمت بیهوش شدن هنگام قرائت قرآن آوردیم.» 


فس» [تفسیر القمی ]: و رتل الَْوْآنَ توتیلا قَالَ بُ تتياناً و اوه نو الؤئل و لا هذه هذ الشّغر و لَكنْ أفرع به لوب الْقَاسِية(1). 


#* ترجمه ]تفسیر قمی: درباره «و رتل القرآن ترتیلاے فرمودند: آن را روشن و واضح بخوان و آن را مانند پراکند گی شن 
پراکندہ نکن و آن را مانند شعر به سرعت قطعه قطعه نکن. بلکه با آن قلب های سخت را بکوب. -. تفسیر قمی: ۷۰۱- 


* | تر جمه | 


«¥» 


ع قرو ےھ 


8 : هك أفرأ لمضعف تم یخی الول وم تبون و أستنجى و یل‎ e 
ود ی الْمُضحفِ نف فيه قَالَ ای کَوَضَاً لاصّلاه(۲).‎ 


## ترجمه ]قرب الاسناد: محمد بن فضیل كفت از او (امام رضا عليه السلام) پرسیدم و گفتم: قرآن می خوانم سپس نیاز به 
قضای حاجت يبدا می کنم. قضای حاجت می كنم و راحت می شوم و دستانم را می شویم؛ سپس دوباره به قرآن [خواندن] 
باز می گردم. فرمود: نم مگر این که برای نماز وضو بگیری (مگر این که همان گونه که برای نماز وضو می گیری» وضو 
بسازی.) 


* | تر جمه | 


و 
عمو 


آقول 


2 


مسي عن اجون رح رب جج ہروا ےہ اخججاج یں ہچ علیهما السلام عَلی 
ال شید: آنه لھا اد أن ستشهد بابو قَالَ أعُود بالل مِنَ اليْطَانِ الؤجيم - بشم اللہ الوَحْمنٍ ن الوّحِيم - - مرا ی( 


ختص. [الاختصاص] ابن الولید عن آحمد بن |دریس عن محمد بن آحمد عن محمد بن إسماعيل العلوی عن محمد ین 
الزبرقان عنه عليه السلام: مثله (۴). 


#*#[ ترجمه ]از کتاب عیون و غير آن در روایت هانی گذشت که امام کاظم عليه السلام در احتجاج با هارون الرشید» زمانی که 


خواستند به آيه ای از استناد كنند» فرمودند: اعوذ باللہ من الشیطان الرجیمء بسم الله الرحمن الرحیم» سپس آیه را خواندند. -. 


- ۱١ احتجاج:‎ 

اختصاص: با تفاوت راويان مثل همان حديث قبل را نقل كرده است. -. اختصاص: ۵۴ - 
* | تر جمه | 

«f» 


نہ [عیون أخبار الرضا عليه السلام] 7 میم رین عَنْ ابه عَنْ آخعد بن عَلِئٌ الَلصَارِیٌ عَنْ رجاء بن الاک قَالَ: ا 
عليه السلام فی ریق رات ان بی الول فى فرَاشه ون او ان دا مر بيه فيها وک عو أ ار كى و اله له و 
لاڈ به من اآثار لحه 


قرآن تلاوت می کرد و هر كاه به آيه ای می رسید که در آن سخن از بهشت يا جهنم بود» می گریست و از خداوند بهشت را 


می طلبید و از جهنم به او يناه می برد. - . عيون اخبار الرضا ۲ : ۱۸۳ - 
| تر جمه | 
«f»‏ 


کالفا لام ر| أبى عَنْ مد بن أبى الام عَنْ محمد بن علق الکوفی عن محمد لبقي عَنْ بغض رجاله عن الوق عن 


مایق عن أبى جر عليه السلام قال ال مب امین عليه السلام: نا أخي ركم بالققیہ ار بی ا از این اله 
لم بط لاس من رخمه الله و موه مِنْ عَذَابٍ الله و لم يرخص لَهُمْ فى مَعَاصِى الله و غ یترک امن رَغبه عَنْهُ ای غیره 


ألا ا حر فى علم لش 
ص: ۲۱۲ 


۱۱س ا۷۰۱۵ 

۲- ۲. قرب الاسناد: ۲۳۳ عن الرضا عليه السلام. 

۳-۳ راجع ج ۴۸ ص ۱۲۵ من هذه الطبعه نقلا عن العیون ج ۱ ص ۱۸ الاحتجاج: ۲۱۱. 
۴- ۴. الاختصاص: ۵۴. 


۵- ۵. عیون الأخبار ج ۲ ص ۱۸۳. 


بے 


فيه تفم لا لَا خر فى قراءه لیس فیا یرآ لَا خير فی عباده لیس فیها تفه (۱). 


٭ | ترجمه آمعانی الاخبار: ابو حمزه ثمالی از حضرت باقر عليه الث لام روایت نموده که امير المؤمنين عليه الس لام فرمود: آیا 
آگاه نسازم شما را از کسی که حقيقتا فقیه (آ گاه به مسائل دین) است؟ گفتند: چرا (آری) ای امیر الممنین. فرمود: شخصی 
است که مردم را از رحمت خدا نوميد نگرداند» و آنان را از عذاب او ايمن نسازد! و در نافرمانی از خدا برایشان تسهیل قائل 
نشود و به آنان اجازه نافرمانی ندهد و قرآن را به دلیل علاقه به چیزهای دیگر ترك نگوید! آگاہ باشید در دانشی که به 
دیگران انتقال بيدا نکند» خیری نیست و بدانید در قرائتی که تدبّر و چاره اندیشی در آن نباشد» و در عبادتی که آ گاهی و فهم 


ودانستن مسائل دين در آن نباشد» خيرى نيست. -. معانی الاخبار : ۲۲۶ - 
* | ترجمه | 
«A»‏ 


جش الفهرست للنجاشی] وال ين تمیق عن اه عَنْ مد بن يُوسْفَ الا عن الْقضْلٍ بن عدب الله ِن اعباس 


رز كين قوشی ن ے درد E‏ الج کت وا و أحداً فا مه قط و نما ار ِیَاضه(0) 


می گوید: فقط همزه سخت است. - . رجال نجاشی : ۸- 
۷| تر جمه | 


«$» 


2 


کک ابن اد تن لصفا عن البق عن أبيه عن عفرو بْنِ مجميع عن الاق عَنْ آ قال قال 
شول الله صلی الله عليه و آله: تعلَمُوا لقن بعرَيئته و ی کم و ابر فيه , 1 نی الْهَمْرَ و قَالَ السادق عليه السلام الْهَمْرّهُ زياد 


۲1١ ص:‎ 


۱-۱. معانی الأخبار: ۲۲۶. 

۲- ۲. رجال النجاشی ص ۸ و قوله:« انما الهمز ریاضه» أى تحقیقها و اعطاژها صفه النبره حقها نوع رياضه يلزم المتکلم بها أن 
یسخر فمه و يذلل حلقه حتّی يحقق الهمزه و ينطق بها و لا ينطق بها صحيحه وافیه آوصافها حتّی یمرن على ذلكك و بروضها. 
آقول: و لذلک يتكلم بها قريش بالتسهیل تاره و الاعلال اخرى» فیقولون" المروه؛ لا« المروءه؛ أو یسهلونها و ينطقون بها بين 
الهمز و الاللف كما هو مفصل فی مواضعه من علم التجوید. و نقل عن أمير المؤمنین عليه السلام أنه قال: نزل القرآن بلسان 
قریش و لیسوا بأهل نبر- أى همز- و لو لا أن جبرئیل نزل بالهمز على النبی صلى الله عليه و آله و سلم ما همزنا» أقول و عليه 
رسم خط المصاحف تبعا لمصحف الامام الذی استکتبه عثمان فى خلافته رفعا لاختلاف القراءات» فمع أله آمر زید بن ثابت أن 


یکتب القرآن بلغه قریش و قریش و آکثر آهل الحجاز ليسوا بأهل نبرہ و كانوا یخففونها بالتسهيل كتب الامام بالهمز طبقا لتنزيلها 
و قراءتها المسلمه المتفقه و قرء عاصم من القراء السبعه عن أبى عبد الرحمن السلمى عن أمير المؤمنين علي عليه السلام فی كل 
المواضع بالھمزہ و باقى القراء على اختلاف يسهلونها و يعلونها و تاره ينطقون بها على الأصل بالنبره» فعلى هذا الافصح و الأصح 
ان يقرأ الهمزه بالنبره طبقا لنزوله و تبعا لرسم خط المصاحف. 


ام آن إِلا الْهَمْرَّهَ الْأَصْلِى ٩(‏ مئل قَوْلِهِ عَرٌ و جل لا ء يش دوا لله اذى يحرج الب ء 2 فى السّماواتٍ و الْأؤْض (۲) و مِثْلَ قَوْلِهِ عر 
و جل کم فيها یف ۶-(۳) و مثل قَوْلِهِ عَزَّ و جل وا تم فسا فادار اه تم فیها(۴). 


8 


ت رجمه |معانى الاخبار: امام باقر از پدرش از اجدادش علیهم الم لام روایت نمود که پیامبر خدا صلی الل علیه و آله فرهود: 
قرآن را به عریتش بیاموزید و از به کار بردن «نبر) یعنی همزه» در آن بپرهيزید. و امام صادق عليه ال لام فرمود: «همزه» در 
تست مک سز ال مانند قول خدای عر و جل: با جوا له اذى بُخْرِجٌ الب ۶ فى الشماواتِ و الَْرْضِ) -. 
نمل / ۲۵ - (شیطان کارهای زشت را در دید ايشان آراسته تا آن خدایی را که به قدرت کامله خود پوشیده را بیرون می 
آورد در آسمان ها و زمين سجده نکنند) و مانند فرموده خدا: دو إِذْ نم تفا رم فیھا؛ -. بقره / ۷۲ - زو هنگامی که 


كشتيد تنی را يس اختلاف و نزاع کردید.) -. معانی الاخبار : ۳۴۴ - 
* | تر جمه | 
۰۷ 


لى» [الأمالى للصدوق ےو ےہ ہے روج صل عرو الل تي ۲ 
جاب عن أبى جر ابر عليه السلام ال له إن ؤم ا کوب كن ء من اران 
لو ی دا و رِجْلاه [ ہے ھت سس وا نما و ال و الوق و را 
(۵) 


* | ترجمه |امالى صدوق: جابر كويد به امام باقر عليه السلام عرض کردم: مردمی باشند که چون آيه قرآنی به ياد آن ها آوری 
یا برای آن ها از آن با زگوئی از خود بی خود می شوندء تا آنجا که به نظر می آيد اگر دو دست و دو ياى آن ها را ببرند 
خبردار ضی شوت موف سہحاق اللا این خالت از شطان انت رداق شٹرر نذا رکنم همات ار فآ مش و رقت تب و اشک 


و ترس است. -. امالی صدوق : ۱۵۴ - 
۷| تر جمه | 
«A»‏ 


ل [الخصان] حَمرَة ال رن عَلِيٌ عَنْ أبيه عن ان الْمَِيرَه عن الکونی عن الصَّادِقٍ عَنْ 77 باه عليهم السلام قال قا 
صَلَوَاتٌ الله عَلیه: سَبعة لا يقرو لقن اراک و المَاجِدٌ وَ فی الکنیف و فى الْعمّام و انب 


ص: ۲۲ 


۱- ۱. کل همزه ذ فی القرآن اصلی لانه تنزیل جبرئیل و قراءه رسول اللّه صلی الله علیه و آله و لو لا أله صلی الله علیه و آله قرء 
بالھمز ما كانت قريش تهمز. لانهم ما کانوا يهمزون فى لغتهم» و هکذا رسول الله صلی الله عليه و آله الذی نزل بلسانه القرآن 


المجید. ما كان لیھمز فی كلام نفسه» و انما كان يسهلهاء و فى الحديث أنه عليه السلام آتی بأسير يوعكك فقال لقوم منھم١‏ 
اذھبوا به فأدفوه» يريد« فأدفئوه» من الدف ء و هو اعطاء الدفاء و هو ما يتسخن به من البردہ فأعللها ثم أسقطها طبقا للغه قريش» 
لکن القوم ذهبوا به فقتلوه فواداه رسول الله صلی الله عليه و آله و ذلكك لان الذین جاءوا بالاسير لم یکونوا من قريش كانوا من 
قيس أو تميم. و هم يقولونه فادفثوہ؛ حين أرادوا اعطاء اللباس و« آدفوه» حين يريدون الاجهاز عليه» فاشتبه عليهم مراد الرسول 
صلی الله عليه و آله. 

٢-٢۔‏ النمل: ۲۵. 

۳ ۳. النحل: ۵. 

۴- ۴۔ معانی الأخبار: ۳۴۴ و الآبه فى البقره: ۷۲. 


۵- ۵. آمالی الصدوق ص ۱۵۴. 


و النْفْسَاءٌ و الخائض. 


قال الصدوق رضوان الله عليه هذا على الکراهه لا۔علی النهى و ذلك أن الجنب و الحائض مطلق لهما قراءه القرآن إلا العزائم 
الأربع و هی سجده لقمان (1) و حم السجده و الم إذا وی و سوره ۳ پاشم پلک قد ناء الاطلاق للرجل فى قراءه 
لقرآن فی الحمام ما لم برد به الصوت :]ذا کان علیه کر و آما زگ و السجود نکر ام ان الموظف فیهما لتسبیح الا 
ما ورد فى صلاه الحاجه و آما الکنیف فیجب أن یصان القرآن عن أن يقرأ فيه و آما اللفساء فتجری مجری الحائض فى ذلکک 
¥9{ 


**[ترجمه ]خصال: امام صادق عليه السلام از پدرانشان علیهم السلام نقل می فرمایند که امام على صلوات الله عليه فرمودند: 
هفت نفر قرآن نمی خوانند (نبايد بخوانند): کسی که در ركوع است و کسی که در سجده است. و در دستشويى و در حمام و 
شخص جنب و زن نفساء و حائض. -. خصال : ۲: ۱۰ - 

* | تر جمه | 


«ة» 


ےت اا جو" 


:| ترجمه إ|ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمودند: هر چیزی بهاری دارد و بهار قرآن ماه رمضان است. -. ثواب 
الاعمال: ۹۳ - 


| ترجمه | 


>۱ 


خر اھ ۶ 


سنء [المحاسن] أبى نايم نیاق عن أبى عُثْمَانَ دی عن جَغفر بن محمد يلع أي ن َل عليه السلام 


ال كال :وقول الله ضا اللہ عليه و آله: قراءه ة الْقُوَآن فی الصّلَاهِ أَفْقل من قراءه الْقّآنِ فى غَیر الصّلَاءِ وَ ذگز الله كثيراً فصل من 
الصَدَقَه و الصَدقَه ال من الُم و الصّومُ جل جنه من الار(۴). 


**[ترجمه ]محاسن: امام صادق عليه السلام از پدرشان از امام على عليه السلام نقل فرمودند که پیامبر صلی اله علیه و آله 
فرمودند: خواندن قرآن در نماز با فضیلت تر است از خواندن قرآن در غير نماز» و ذكر بسیار خدا برتر است از صدقه» و صدقه 


برتر از روزه هست» و روزه سپری است در مقابل آتش. -. محاسن: ۲ - 
# تر جمه | 


ج- 


“TIZ 


ا 


ا |شماعیل رم بان الْنَاط عن أبى عو الله عليه السلام قال قال زول الله صلی الله عليه و آله: 
فوا ریق زنل یا زشول الل و ما ریق ارآ ال امک قي با ذا َال بالشواكك (ه 


ص: ۳۳ 


.١ -١‏ يعنى سوره الم تنزيل التى سطرت فى المصحف الشريف بعد سوره لقمان. و هذا اصطلاح. 
؟- ؟. الخصال ج ۲ ص .٠١‏ 

۳ ۳. ثواب الأعمال: .٩۳‏ 

۴- ۴. المحاسن: ۲۲۲. 


۵- ۵. المحاسن: ۸ 


* | تر جمه آمحاسن: امام صادق عليه السلام اس نٹ بار لی الله علدو آل فرمودند: راہ قرآن را تمیز کنید. عرض شد: ای 
رسول خدا! راه قرآن چیست؟ فرمودند: دهان هابتان. عرض شد: با چه چیز [دهان هایمان را تمیز کنیم]. فرمودند: با مسواکک. 
-. محاسن: ۵۵۸ - 


٭| تر جمه | 
۳ 


شی» [تفسير العياشى] عَنْ أبى بَصِير عَنْ أبى عبد له عليه السلام : فى قول الله یلو حَقَّ تلاوته (۱) قَقَالَ الْؤقوف عند ذكر الْجَنَّه 
و الا ر(۲) 


٭ ترجمه |تفسير عیاشی: ابا بصير از امام صادق عليه السلام در باره این آیه یلته چ تلاو ته) (قرآن را آنچنان که سزاوار 


است می خوانند) نقل می کند كه فرمود: منظور تأمل درباره بهشت و دوزخ است. - . تفسیر عیاشی ۱ ۷ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


3 [تفسیر الإمام عليه السلام] كَل اریت محمد ات کر عليه السلام: ما گا قول الى نیک ال توم 
مود الله الشمیع الْعلیم من ايان الؤجيم فد زامن عليه السلام قا قال إن قَوْلَهُ أءُ 
یار و الشرّار و لكل الْمَشمُوعَاتٍ من الاغلان و ال شرّار العلیم ب ال تحت 


کڈ آن لزان یت ین من الان هو ايد من کل ير الؤجيم ازج بان رود ین باع ارو الاشر: اد هش 


رن 


ما قذ أَمَر ال به ماده عند قراء: تهم لقن فَقَالَ جل كر إذا قرأت الْقَوَآنَ قاس بالّه مِنَ الشَِّطانٍ الجیم یم اه یس له شرلطان 


C&C 
58 
01 
4 


o 


مه م) 


غلى الذيخ اراو على ريخ یوت اّما مره على الذي يلوه و الِّينَ هُم به مش ر کون (۵۳ مَنْ ندب پآداب له رو 
جل أده ی الاح لام وَمَنِ | شتوصی بوَصيّه الله کان لَهُ یر الدَّارَيْن (۴). 


**[ترجمه ]تفسیر امام عسگری: امام حسن عسكرى عليه السلام فرمود: آنجه كه خداى متعال شما را بدان مأمور كرده و به آن 
فرمان داده» اين است هنگام تلاوت قرآن از شر شيطان رانده شده به خداى شنوا و آگاه يناه ببريد. امیرالمومنین عليه السلام 
فرمود: تعوذ از شيطان يعنى اينكه از گفته هاى خير و شر و از همه شنيدنى هاى آشکار و نهان به خداى شنوا يناه ببريد؛ از 
شيطانى كه از هر خيرى يه دور است. از ابلیس رانده شده و دو ركننده از خير و نیکی» به همان خدایی يناه ببريد كه علمش به 
اعمال نيك وكاران و بد كاران و به آنچه كه بوده و هست و نيست و چگونگی بودن آن ها احاطه دارد. 


استعاذه آن است كه خداوند بندكان خود را هنكام تلاوت قرآن به آن امر كرده است. پس خداى متعال فرمود: (پس هركاه 
خواستى قرآن بخوانی» از شر شيطان رانده شده به خدا يناه ببر البته شيطان را بر كسانى كه ايمان آوردہ و بر خدا توكل كرده 


اند» راهى نيست. شيطان تنها بر كسانى احاطه دارد كه وى را ولى خود گرفتند و با اطاعت وى به خدا كافر شدند». هر کس 


خود را به آداب خدای عزوجل تربیت کند» رستگاری ابدی باه است و هر كس سفارش الهی را به کار كيرف شين دنیا و 


آخرت برای او جمع می شود. - . تفسیر امام : ۶ - 
۷| تر جمه | 
«f»‏ 


شی» [تفسير العياشى] عَنْ ان بن ععران عَنْ مد مُحَمَّدٍ قال قا قال بو جقفر عليه السلام: اقا فلت من ی شی ء أَفر من 
الشوزه السَابعهِ قال فَجَعَذْتٌ ألم ا فال افر ا تی ل ار بق ان وا الو نی و باد و لك يذهل 


مومع قرو لا د(۵ تم م قال حشبك قَالَ رل له صلی الله عليه و آله نی لعج : یت 


0 تسد 


ص: 1۴ 


۱- ۱. البقره: ۱۲۱. 

۲- ۲. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۵۷. 
٣‏ ۳. النحل: ۹۸- .٠٠١‏ 

۴- ۴. تفسیر الإمام: ۶ 

۵- ۵. يونس: ۲۶. 


۶ ۶. تفسير العیاشی ج ٢‏ ص ۱۱۹. 


٭ |ترجمه]تفسیر عیاشی: از ابان بن عثمان» از محمد نقل شده است امام باقر عليه السلام فرمود: قرآن بخوان. پرسیدم از كدام 
سوره؟ فرمود: از سوره هفت. در جستجوى هفتمین سوره بودم كه حضرت عليه السلام فرمود: سوره يونس را بخوان. شروع به 
خواندن کردم تا اينكه به اين آيه شریفه رسیدم: «کسانی که نیکی کردند» پاداش نیک و افزون بر آن دارند؛ و تاریکی و 
ذلك خود ها اا را تی و قاد سيس ود اہ آف تر را کا س کل شون ان الله لور آل د 
راستی در شگفتم که چگونه هنكام تلاوت قرآن مویم سپید نمی شود. -. تفسير عیاشی ۲: ۱۱۹ - 


] ترجمه‎ | E 
«1۵» 


شی [تة 
قلت کیت 


[ ہت یت فی قول الله قاذا قَرَأتَ 


0 


4 ت قاط بالل ین شمان چم 
e‏ سويد له المي الیم من الشَيِطانٍ الؤجيم و قال لد الؤجيم ی ث الشياطين (1). 


۹ 


7 
»«ترجمه اشی» [تفسیر العياشى] عَنْ سحا عَنْ أبى عدي لو عليه لسلام: فى قوْلِ له 
اسان الؤجيم فلت كيف أَقُولَ ال ول ی بالله الشميع العلیم من الشَّطانِ الؤجیم و د 


ذا قرأت ےر تی 
و قال إِنَّ ا ازج اف بت الشياطين - .١‏ 


تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۲۷۰ فى حدیث. -. 
٭| تر جمه | 
۶ 


شی» [تفسیر العیاشی] عَن الب عَنْ أبى عبد له عليه السلام قال: سل ن الَوذ من الیطان عِنْدَ کل شوره تما ال تم 
رَد الہ من ایض ان الؤچیم و کر أ اجيم یت الاين للم سرمي الرَجيم قال بيجم نا هَل یب شین إا 
جع قال او لک بكرة فى الیل ل رس (40 

|[ ت رجمه ]تفسیر عیاشی: از حلبی از امام صادق عليه السلام نقل شده است: از ايشان درباره تعوذ از شیطان هنگام قرائت هر 
سوره پرسیدم. حضرت عليه السلام فرمود: آری» از شر شیطان رانده شده به خدا يناه ببر. سپس فرمود: شیطان رانده شده 
پلید ترین شیاطین است. پرسیدم: چرا شیطان را رجیم می نامند؟ فرمود: زیرا او ملعون شده است. پرسیدم: آيا با رانده شدنش 


چیزی تغییر می کند؟ فرمود: خير اما در علم الهی شیطان رانده شده است. -. تفسیر عیاشی ۲: ۲۷۰ - 
۷| تر جمه | 
۷ 


از الاو يإشرکادہ عن فوتری بن جغفر عَنْ آبائہ عليهم السلام قَال: شكل و ول اللو صلی ال عليه و له له یز 
رل الق واه تال بین تیان و اء وه تر لول و رده رد اسر توا لد عجائِبهِ و عرکوا به قوب و لَا يَكُونٌ عم 


آحد کم آخر الشوره(۴). 


#*[ترجمه ]نوادر راوندی: با استناد به اين کتاب از موسی بن جعفر و ايشان از پدران بز ركوارشان نقل کرده اند: از رسول خدا 
ہل الله عليه و اا سيد سفق رای علیه ىله رت سس کی 7ا رآخرب بان 
كن و همانند شعر آن را به شتاب مخوان » و مانند ریک (هنگام خواندن) آن را پراکندہ مساز؛ در شگفتی های آن تأمل كنيد 
و دل های سخت خود را به وسیله آن به بيم و هراس افکنید. و همت شما این نباشد كه سوره را به آخر رسانید (یعنی همت 


خود را در تدبر و تامل در آیات و به کار بستن و عمل كردن آن ها قرار دهید نه اينكه سوره را به آخر رسانید.) -. نوادر 


راوندی : ۳۰ - 
۷| تر جمه | 
«A»‏ 

تے 


[الإحتجاج] مء(۶) [تفسیر الامام عليه السلام] مع؛ [معانی الأخبار] مُحَمَدٌ بن القایم امسر عَنْ وف بْنِ مَك بْنِ زياد و علی 
بن محمد بن تيار ن أيهم عن أبى محمد لكر عليه السلا َال ال لوق عليه السلام: ما بت له وسی بن جرا 


2 


8 5 


7 تن ده ون ایا ی بی اھ یل نَم يكن فیھع اع د انوا علیہ مود و الموائیق وم بِمُحَمَّد ارب ال 
وت يمك الدى بو اجر إلى یه وأ بکتاب بِالْحْرُوفٍ الْمُقَطَعَهِ افتاح بتغض شوره يَحَْظهُ اگل رموه قباما و قغود 


ماة و علی کل ال خوال بُسَهُل اللّهُ حفْطَه عَلَئِهمْ إلى اا 


و 
الم 
2 


و 


ص: ۳۵ 


.١ -١‏ تفسیر العاشی ج ۲ ص ۲۷۰ فى حدیث. 
۲- ۲. المصدر نفسه 

کو .ہی 

۴۴ وادر الراوندی: ۳۰. 

۵- ۵. الاحتجاج: 

۶- ۶. تفسیر الامام: ۳۰. 

۷- ۷. معانی الأخبار: ۲۵. 


**[ترجمه |معانى الاخبار: امام صادق عليه السلام فرمود: وقتى خداوند حضرت موسی و سایر ييامبران بعد از او را مبعوث 
نمود» هیچ كس را فروكذار نكردند مگر اينكه از آن ها پیمان گرفتند که ايمان آوردند به محمد عربی امّی که در مکه 
مبعوث می شود و به مدینه همجرت می کند» کتابی خواهد آورد با حروف مقطعه در افتتاح بعضى از سوره ها که امتش آن را 
حفظ می کنند و می خوانند در تمام احوال خود جه ایستادہ و جه نشسته و چه در حال راه رفتن و حفظ آن را خداوند برايشان 


ساده می کند.... تا انتھای روایت. سے معانی الاخبار : ۵- 
| تر جمه | 


۹ 


پات 


قل من تحط الشهید رَحِمَهُ الله تعالی: نَهَى عَلِيٌ عليه السلام عَنْ قراءو الْقَوَآنِ عُرْيَا 


* |ترجمہ]از خط شهيد - خدای تعالی او را رحمت كند - نقل شده که علی عليه السلام از خواندن قرآن درحال برھنگی 
نهی فرمودند. 


# تر جمه | 


»۲۰« 


ھ2 


مَجْمع ال ان»: فی قَوله توالی و رَتُل الْقَوآنَ رتيا ژوی عَنْ أمير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام فى مَعَْاهُ أنه قَال ب 
ار وا هر لوف و لکن أفرع به الب اي و ایکون مم أحكم آخر الشوره. 


و 


$: a 

1 

٭.ہاإ] 
+١‏ 


و 
٥‏ 


و ل 


ET 


Ê 


مور اه 
وم 


7 


وَعَنْ أبى عَبِدٍ الله عليه السلام قال: إذَا مَرَرْتٌ باه يها ذکڑ الْجَنّهِ فاسأل الله الْجَنّهَ وَ إِذَا مروت باه فيها ذِكرٌ اللَار ود بلله من 
اّار(۱). 


۳ 


| ترجمه آمجمع البیان: در مورد فرموده خدای تعالی «و رتل القرآن ترتیلا؛ از امیر المؤمنين عليه السلام در مورد معنای روایت 
شده که فرمودند: آن را روشن و واضح بخوان؛ و مانند شعر آن را سریع قطعه قطعه نکن؛ و مانند پراکند گی شن آن را 
پراکندہ نگردان؛ بلکه با آن قلب های سخت را بکوب. و همت کسی از شما رسیدن به آخر سوره نباشد. 


و امام صادق عليه السلام فرمودند: زمانی که به آيه ای رسیدی که در آن ذکر بهشت بود. يس بهشت را از خدا بخواه. و 


زمانی که به آيه ای رسیدی که در آن ذکر آتش بود» پس از آتش به خدا يناه ببر. - . مجمع البیان ۰ VA‏ - 


#* | تر جمه | 


«¥1» 


مي ال الشَّدِخْه عَن الْمَفِيِدٍ عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن لسن الْجَمَهُورٍ عَنْ أبى بكر الْمُفِيدٍ الْجرجرانی عَن أبى الدُثیا لمعر عفر عَنْ 
یی امین عليه السلام قَلَ: كا ول الل صلی الله عليه و آله ا خر عَنْ قراو اون الاب 


**| ترجمه |مجالس شيخ مفيد: امير االمؤمنين عليه السلام فرمودند: چیزی پیامبر لی الله عليه و آله را از قرآن خواندن باز نمی 


داشت مگر جنابت. - . در نسخه چاپی» [روايت] از منبع نيست. - 


[ترجمه] 
»¥« 
ده الدّاعى» عَنْ عفص بن غیات عن الزّهْرِىٌ قَا لم عل لت ین عليه السلام 4 تقول ابات القوان کرات الم كلما 


٭ تر جمه ]آعده الداعی: امام سجاد عليه السلام می فرمایند: آیات قرآن گنجینه های دانش اند» يس شايسته است هر كاه 
گنجینه ای را باز ھی کنی در آن نگاه کنی. 


* | تر جمه | 

«ff» 

رَارُ اللاب : ال سول اله صلی الله عليه و آله لان 2 مد موو فراع قال تحت شوره النسَاءِ َا لت فکیف إذا چنا مِنْ 
کل أو کید و جتنا بك عَلى هؤْلاءِ هید رَأ: بث ياء ترفن من ال فقال لی حبك الا و قال صلی الله عليه و آله 


اروا لقن ما اف عليه لونکم و اتث علیہ مود کم قدا الثم ملسم موه 


مر امه ومول با میا له و2 ہو جک ےکر تسام را باز 
کردم و هنگامی كه به ۲ يه کف إذا جنا من کل اَمو بشهید و چئنا بک علی هّلاء شهیداه -. نساء ۴۱7 - یس چگونه 
است [حالشان] آنگاه كه از هر اقتی گواهی آوردیم» و تو را بر آنان گواه آوردیم) رسیدم ديدم از چشمانشان اشک جاری 
اس مه فارگ يراق الان كاقى امت وا صلی ای آله و رانا راف ۶ فلب فاحان ي نب 
هم جمع شود. و يوست هایتان با آن نرم گردد. يس هنگامی که دچار اختلادف شدید. [نشانگر این است که] آن را نمی 


خوایك. 
* | تر جمه | 
٣۴‏ 


دَعَوَاتٌ الرَاوندی قَالَ الاق عليه السلام: وا بواب الْمَعْصِيه بِالاسْتَعَاذَهِ و افنخوا أبْوَابَ الطاعَه باكشميه. 


ص: ۳۱۶ 


.۳۷۸ مجمع البیان ج ۰ ص‎ .۱ -١ 
لا تجده فى المطبوع من المصدر.‎ .۲ -۲ 


٭ | ترجمه |دعوات راوندی: امام صادق علبه السلام فرمودند: درهای گناہ را با گفتن اعوذ بالله من الشيطان الرجيم ببندید و 


درهای اطاعت را با بسم الله الرحمن الرحیم باز نمایید . 
** | تر جمه | 


باب ۲۷ ما ينبغى أن يقال عند قراءه بعض الا يات و السور 


ل» [الخصال] الْأَرْبعَمِائَهِ قال أمِيرٌ الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: إِذَا قَرَأَنمْ وك الات و فقو لوا ان الله اْأَغلى- و إِذَا رتم ان 
الله و مَلائِكتَهُ ی لو علی اہی (۱) فص لوا عَليه فى الصَّلاءِ کشم آؤ فى عَيرکرا و إِذا قَرََتمْ و این فقولوا فى آخرهَا و تن عَلَى 
دلک من الشاهیین و دقرم قولوا ما له (۲) 


ولوا آمنا له تی تلو لی وله شون (۳. 


**| تر جمه ]خصال: امير المؤمنين عليه السلام فرمودند: وقتی مسبحات آخر را خواندید» بگویید «سبحان الله الاعلی» مه است 
خداوند بلند مرتبه 1» و هنگامی كه «انّ الله و ملائکته یصلون على النبی» - . احزاب / ۵۶ - (خدا و فرشتگانش بر پیامبر درود 
می فرستند ]را خواندید» يس بر ایشان صلوات بفرستید جه در نماز باشید جه در غير نماز؛ و وقتی سوره تین را خواندید» در 
پایانش بگویید: «و نحن على ذلک من الشاهدین» او ما بر آن از شهادت دهند كانيم]. و هنگامی که «قولوا آمنا باللہ؛ -. بقره 
۸ - [بگویید: «ما به خدا ایمان آورده ایم»] را خواندید. آمنا بالله تا مسلمون را بگویید. -. خصال ۲: ۱۶۵ - 


* | تر جمه | 
»¥« 

5 أخبارالوضا علیه ا میم الْقَرَفِیٌ عَنْ أبيه عَنْ أَحمَد بن عَلِيٌ الْأنْصَارِئٌ عَنْ رَجاء 
ص: ۲۱۷ 


,۵۶ الأحزاب:‎ .١ -١ 

.۱۳۶ البقره:‎ .٢ ٢ 

۳- ۳ الخصال ج ۲ ص ۱۶۵ و قوله عليه السلام« حتی تبلغوا الى قوله مسلمين» یعنی آخر هذه الانیه و انما يقال فى هذه 
الموارد ما یقال ہیی پ تب وہہ بقول: ولو ما باه الخ فحيث أمرهم بأن يقولوا ذلك فالاحسن ان يقولوا 
هكذاه ولوا آمَنَا له آمتا بالل سرا وها رل لین و ما رل إلى اراهیع و اشماعیل و اشیحاق الآبه» فيكون ذيل الآيه من 


قولهه و ما أَنْرِلَ؛ الى أن یبلغ؛ مُسِْيِمُونَ» كالمتنازع فيه تتمه لقول الله تعالى كما فى ظاهر الآیه» و تتمه لقولنا ١‏ آمنا الله و هذه 
الکیفیه أسلم من التکرار فی امتشال آمر الله تعالى» و الاوجب علینا بعد اتمام الآيه أن نبدأ و نقول: آنا له و ما رل انا إلى 
آخر ان و اما فی سوره التوحیدہ كان النبی صلی الله عليه و آله يقول سرا بعد قراءه نصف السوره: قل هو ال أ × الله 
الك دُ: الله أَحَدٌ الله المد ؛ امتثالا لظاهر الامرء ثم يقول بعد تمام السوره سرا کل لوی ا و نار له ا 
لم لا و لم ده و مره إشاره الى قوله تعالى؛ و لع کن لا و انما قال بهذه الکیفید لان جبرئیل عليه السلام لا یل 
بهذه السوره سکت عند نصف السوره فوجد شی صلی الله علیه و آله فزع ابعال الام اا0 | يد الله ا و 

آوحی جبرئیل تمام السوره امتثل ذلک إشارہ بقوله« کذلک الله ربی کذلک الله ربی» لثلا یتکرر الفاظ السوره و إذا تدبرت 
هذین المثالین تعرف فى کل آيه و سوره مشابهه لهما كيف تمتثل أمر الله فى قراءه القرآن. 


ن الاک قال: کان الرّضًا عليه السلام فی طریقِ خَُاسَانَ بُکیژ بالّیل فى فراشه مِنْ اء القِآنِ فا مو باه فيا ذ کر جَنّهِ أو 
سرت مه هد اش نرب و 


هر اس 2 2 


کان إِذَا رامل ہُو الله أذ د قال درا الله ان ذا هر لها ال کیک الله ربا ثلاثا و كان ذ تا شور لخد قَالَ فی تفه 


لٹھارِ و 
سرا ابا الکافرون فاد فرع نها ال ر نن ال وی لعل کا کب ری ارد قل ين تع ند لیو 
علی دک ین تین وک إا قرلا أفيم ؤم تاه ال تالغ یلها یبعانک الهم و وکا ی رن 
اله قل ماع دال کت م ى الهو و من اجاه یز اله کیڑ لازتین و كا إا ِن الما بس ال الق د لوت 
الْعَالَمِينَ -(1) 


ص: ۲۱۸ 


۱-۱. انما كان آهل البیت علیهم السلام و هكذا شيعتهم یقولون ذلك عند الفراغ من قراءه الفاتحه لانهم إذا فرغوا من قراءه 
آیاتها السبع و تفکروا فيهاء وجدوا آنفسهم متلبسه بمعانيهاء متحققه لمضامینها. عارفین بالله و رحمانيته» مقرین بیوم الجزاء و 
مالکیته عابدین لله خالصاء مستعینین منه غير مش ركين» آخذین بالنمط الاوسط: لا من الضلال و لا من المغضوب عليهم» و کل 
من تفکر فى ذلک و وجد نفسه کذلک يجب عليه أن يحمد الله رب العالمین على ذلک. كما حمدوا هم و کذلک تحمده 
شیعتهم» فانهم فی زمرتهم. و باتباعهم متحققین لتلک الصفات. و من الناس من ذا تفکر فی سوره الفاتحه و آیاتھاء وجد نفسه 
بمعزل عن ذلكك أو شاکا فى تحمّق آياتها فى نفسه و روحه فبادر عند اتمامها بقولهه آمین» يطلب من الله تعالی أن يهديه الى 
سواء الطريق. 


2 


وق بح اشم ریک الأعْلَى قال سرا سحا رَبّى الأَعْلَى و إِذَا را یا با الَذِینَ منوا قال یک الم نیک سرآ(۱) 


2 


** | ترجمه ]عون اخبار الرضا: امام رضا عليه السلام در راہ خراسان» شب در بستر خود بسیار قرآن تلاوت می فرمودند. پس 
اگر به آيه ای می رسیدند که در آن ذکر بهشت یا جهنم بود» می گریستند و بهشت را از خداوند طلب می کردند و از آتش 
به او يناه می بردند. و ايشان عليه السلام بسم الله الرحمن الرحیم را در همه نمازهایشان در شب و روز با صدای بلند می گفتند. 
و هنگامی که قل هو الله احد می خواندند» آهسته می فرمودند: اللہ احد» االله یکی است)» و هنگامی که سوره [توحید] را 
تمام می کردند» سه مرتبه می فرمودند: «کذلک الله ربا [پرورد كار ما اين گونه است). و هنگامی که سوره کافرون را می 
خواندند. آهسته می گفتند: ای کافران؛ و هنگامی که آن [سوره کافرون] را تمام می کردند» سه مرتبه می فرمودند: «ربی اللہ و 
دینی الاسلام» (پرورد گارم الله است و دینم اسلام]. و هنگامی که «و التین و الزیتون» (سوكند به [ کوه] تین و زیتون] می 
خواندنف هنگام تمام شدن آن می فرمودند: «بلی و انا على ذلكك من الشاهدین» [بله و من بر آن از شهادت دهند كانم ). و 
هنگامی که «لا اقسم بیوم القيامه) إنەا س و گند به روز رستاخیز) را می خواندند» زمان تمام شدن آن [سورہ قيامت] می 
فرمودند: «سبحانک اللهم و بلی؛ (منزهی تو ای پرورد گارم» آری) و در سوره جمعه این گونه می خواندند: اقل ما عِنْڈ الله 
سو الاو وم اجار گی دنه ارد داس از سر گرم اق دادو سعد ھر اسر “اللذية اقول رای ترا 
پیشگان) ہو الله خر الرَاقینّ» [و خدا بهترین روزی دهند گان است.»]. و هنگامی که سوره حمد را تمام می کردند» می 
فرمودند: «الحمد لله رب العالمین» (ستایش خدا را که پرورد گار جهانیان [است]]. و هنگامی كه «سبح اسم ریک الاعلی» می 
خواندند» آهسته می فرمودند: «سبحان ربی الاعلی» (منزه است پرورد گار بلند مرتبه من). و هنگامی که «يا ايها الذين آمنوا» 


می خواندند. آهسته می فرمودند: «لبیک اللهم) یله پرورد گارم]. - . عیون الاخبار ۲: ۱۸۳ - 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
الد موز عن صالتح بن أبى الْحَلیل قال: کان اَی صلی الله عليه و آله إذَا قراً رنه الْآيَه أ ليس ذلک بقادر عَلى أن بخ 


المؤتى () قال مبخانک الله و بی 


0 


و عن ارا ثم غازب قال: لجا لٹ هذه الاه 


2 


لیس ذلک بقادر علی أن بخیی الْمَتى قال سُبْحَانَ رَبّى و بلی. 


ا 


و عَنْ آبی هر أن ول الله صلی الله عليه و آله کان إِذَا قدأ أ لی ذلکک بقادر على أن خی المڑتی قال شتحانک فبلی. 
و عن آبی آتراعه نان یت مع زشول الله صلی الله عليه و آله بغ برد گی کان بُکیڑ قراعه ا فيم بیزم القامه ادا قال أ لیس 


ذلك بقار لی أَنْ بخ بخبی المؤتى مه يَقُولُ بلی و آنا عَلَى لک من الشّاهِدِينَ. 


7 


یس ذلک بقایرعلیآن خی المؤتى كال باتكك 


وَعَنْ مُوسَى بن آبی عَائِمّه قال: کال رَجُل یُصلی فوق بيه و كان إِذَا قرأ أ 
لی كَسَأَلُوهُ عَنْ دَلک فَقَالَ سَمِغتٌهُ مِنْ ول الله صلی الله عليه و آله. 


چ اش مر ام 


و عن کو ابر ن عد الله قال قَالَ رَسُولَ له صلی الله عليه و آله: تحت 
یی الْمَؤْتى فقل بلی. 


و عن ابْن عبّاس: أنه مر بهُذه الاه أ لیس ذلك بقادر علی أن يُخيى المؤتى 
ص: ۲۱۹ 


.۱۸۳ عیون الأخبار ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۴۰ القيامه:‎ .۲ -۲ 


سح ال ریک الأغلى ل نات ری اا 


:هقی ا سبح اشم ریک الْأَغلى فَقَالَ مُبِحانَ ربّی الأعْلَی و ھُو فى الصّنَاءِ فقیل له أ تَریدُ فى الق آن قال نَا 


ان ی ی وا ےجس 


**[ترجمه ]در المنشور: پیامبر صلی الله عليه و آله» وقتی اين آيه را می خواندند: «الیس ذلك بقادر على بحبی الموتی» - 
قيامت / ۴۰ - (آیا چنین [خدايى] نتواند که مرد گان را زنده گرداند؟]» می فرمودند: «سبحانک اللهم و بلی» ۱ 


پرورد گارم» آری [اين گونه انث]1۔ 


و براء بن عازب گفت: وقت این آيه «الیس ذلک بقاد على يحيى الموتی» نازل شد. فرمودند: «سبحان ربی و بلی» [منزه است 


پرورد گار من و بله). 


راز ان هري ات وسرل شا صا العف لمات که انیس ڈنک غاد على سی الوق رانی رای رظ 


(منزهی تو و بله). 


زمانی که فرمود: ایس ذلكك بقادر على يحيى المو تی ١ء‏ شنيدم که می فرمایند: «بلی و انا على ذلك من الشاهدین» (آرى و 


من بر این از شهادت دهند گانم]. 


و موسی بن عايشه گفت: مردی بالای خانه اش نماز می خواند و وقتی آيه «آلیس ذلكك بقادر على يحيى الموتی» را می 
خواند» می گفت: «سبحانک فبلی» کسی کو ارف ہیں کر اس نر د از او متفه نت ہت را سل ختاصلی آله 


عام صلی اف علیه و آله فرمودند: هر كين از شما «والتین و الزیتون» را بخواند و به آخرش «أليس الله باحکم الحاکمین» آیا 
خدا نیکوترین داوران ٹیست) برسد؛ پس بايد بگوید: «بلی». و هر كس والمرسلات بخوانده و به «فبأی حدیث بعدهد بومنون) 


[پس به کدام سخن» بعد از قرآن ايمان می آورند؟) رسد؛ بايد بگوید: دامسّا باللہ؛ (به خدا ايمان آوردیم]. 


و جابر بن عبد اللہ گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: وقتى «لا اقسم بيوم القيامه» را می خوانى و به «اليس ذلک 
شاد ر علن سی ار تی اع رس سن کو (بلی». 


به اين آيه رسید: «الیس ذلكك بقادر على أن يحيى الموتی» ( آيا جنين [خدايى] نتواند که مردگان را زندہ گرداند؟!) گفت: 
بله خدایا! 


و ابن عباس گفت: زمانی که «سبح اسم ریک الاعلی» نام پرورد گار والای خود را به پاکی بستای] می خوانی» پس بگو: 
«سبحان ربی الاعلی» [منزه است پرورد كار بلند مر تبه ام 


«سبح اسم ربك الاعلی) إنام پرورد گار والای خود را به پاکی بستاى) خوانده شد؛ يس امام على عليه السلام در حالی که در 
نماز بودند» فرمودند: «سبحان ربى الاعلى» [منزه است پرورد كار بلند مرتبه ام]. به ايشان عرض شد: آيا جيزى به قرآن اضافه 


كردى؟ فرمودند: نه» فقط به جيزى امر شديم و من آن را گفتم. -. در المنثور ۶ : ۳۳۸ - 


ييامبر خدا صلی الله عليه و آله» زمانى كه اين آيه را تلاوت می فرمودند «و نفس و ما سوهاء فالهمها فجورها و تقواها/ 
(سوكند به تفس و آن كس كه آن را درست كرد؛ سپس بليدكارى و برهي زكارى اش را به آن الهام کرد)» وقف كردند. 
سپس فرمودند: له آتِ تفیتی فا و زُکھا آلت عبر من زکاها اك ها و ماه (پرورد گاراه به نفس من تقوا و پاکی 
اش را عنایت فرما. تو بهترین کس يهستى که آن را پاک نمودی. تو سرپرست و مولای او هستی) اين را فرمودند» در حالی 
که در نماز بودند. -. در المنثور ۶: ۳۵۶ - 


[تر جمہ] 

باب ۲۸ فضل استماع القرآن و لزومه و آدابه 

الآيات 

الأعراف: و إذا قرئ ان فَاسْتَمِعُوا لَه و متا کلک مغ 


إسراء: قل آمِنُوا به أ لا يوا إن اذب وتو الیم من یلهد بثلى علیهم بجر رق للأذقان شكدا و تقو 
وغد نا لوا و يرود ِلأذْقانٍ کون و یدهم خشوعآ(هه 


ص: ۳۳۰ 


۱- ۱. الذر المنثور ج ۶ص ۲۹۶. 
.٢٦٢‏ الدّر المنثور ج ۶ص ۳۳۸. 
ریس الذر المنتور ج ۶ص ۳۵۶. 
۴- ۴ الأعراف: ۲۰۳. 


۵- ۵. آسری: ۱۰۹-۱۰۷. 


دا 


A 


مريم: : إذا تثلی علیهع آياتٌ الرّحمن روا مُججد لكك 


و یہ 


ےھ ہ۔ 


"=k; eta ۵‏ و إذا قری ان فاستمقوا لَه و أَنْصِيُوالَعلَكمْ گر سے اع ال ۷۳ے 


‫َ 


ڑو چون قرآن خوانده شود كوش بدان فرا داريد و خاموش مانید. اميد كه بر شما رحمت آید.] 


- قل آموا به أو ز لا زود لین ونوا ین قله إذا يثلى يهم یرو لذن سردا و يَقولونَ سُیحان رَيُنا إِنْ كان ود 
کو سو نے حون دقان کون و یرمع خُفُوعاً - . اسراء / ۰۷ ۱۰-۰ - 


(یگو: ‏ چه] به آن ايمان بياوريد يا نیاورید بی گمان کسانی که ی پیش از [نزول] آن دانش يافته اند» چون [این کتاب] بر آنان 


خوانده شود سجده کنان به روی درمی افتند.» و می گویند: «منرّه است پرورد گار ماء که وعده پرورد گار ما قطعاً انجام شدنی 


ا ستاو یا ووی مین می اندو می کر ید وير فروقی انهاه اف ایتا 
- إذا تثلی علیهم آياتٌ الؤإحمن روا شُجدا و بُكيًا. -. مریم / ۵۸ - 


[[و] هر كاه آيات [خدای] رحمان بر ایشان خواندہ می شد» سجده كنان و گریان به خاک می افتادند.) 


مت رسع ار قمی: و ذا قري ا ا لاو أ ك انظرکر (و چون قرآن خوانده شود گوش بدان فرا 
دارید و خاموش مانید. اميد كه os‏ ئت امام جماعتى را كه به او اقتدا کردی» شنیدی؛ 


پس ساکت باش. -. تفسیر قمی: ۲۳۴ - 
| ترجمه | 
»¥« 


3 


[المناقب لابن شهرآشوب] فس [تفسیر القمی]: کان عَلِیٌ بنْ أبى طالب عليه السلام بُ لی و این الکّاء حَلْقَةُ و أمیژ الْمُؤْمِنِينَ 


عليه السلام فا قال ای الکوّاء ود أوجی الک و إِلَى الَذِينَ من تیک لین آشرکت خبط ماک و لكو من 
بے ہے ہر ت عا فی قراء ته ی قعلة اژن الکوّاء کات كات فا 
کان فی اه قال امیر الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام فَاضبز ان وغل اله عق و لا تشك الذيق لا ارہ (۵) 


##[ترجمه]مناقب ابن شهر آشوب - . مناقب آل ابی طالب ۲: ۱۱۳ -۰ تفسير قمی: علي ين ان ظالي عليه الام اتيت شت نماز 
ےہ تق ون واس سس ے رخ پس ان کواء گفت: ریہ 
ای الّذِينَ من یلک لین أذ شرت لن ععلکک و کون ین الخایترِینَ: - زس7 د و قطفا بسكو ون كسا كد نیشن 
از و رش رسی له اس( کر کے “کک ووز کا کارت تامو سنا از با کارا ن غرافی نار سی سے ال غل 
السلام ساکت شدند تا ابن کواء ساکت شود؛ سپ تس مم س و سا پ جع 
سومین بار امير المؤمنين عليه السلام فرمودند: از و اللہ ول الذية لوقو قوس تفسیر قمی: ۵:۶ 
روم / ۶۰ - [پس صبر كن كه وعده خدا حقٌ است. و زنهار تا كسانى كه يقين ندارند» تو را به سبكسرى واندارند.) 


چا ماد 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


سر [السراثر ]رن ريز عَنْ زُرَارَة عَنْ آبی جغفر عليه السلام د قال :إن الله يفول للمومنین و اذا ذا قری لقن يَعْنى فى فى الفریض ه 
لت الام فاستمعو وا ال یه( 


**| ترجمه آسراثر: امام باقر عليه السلام فرمودند: خداوند به مومنان می فرماید «و إذا قری القرآن» [و چون قرآن خوانده شود»] 


یعنی در نماز واجب. يشت سر امام «فاستمعوا ...» -. سراثر: ۴۷۱ - [ كوش بدان فرا دارید]. 
# تر جمه | 


«f» 


شی [تفسير العياشى | عَنْ رَرَارَة قال قال ۳1 


۔ 6ھ 


غ ومون (۷). 


جغفر عليه السلام: و إذا فی ان فى الْمَرِيضَهِ حَلْفَ الام ات ا و اضرا 


ت رجمه ]تفسیر عیاشی: امام باقر عليه السلام فرمودند: هنگامی که قرآن در نماز خوانده می شود يشت سر امام جماعت به او 


كوش دهيد و ساکت باشید تا مورد رحمت قرار گیرید. -. تفسیر عیاشی ۲: ۳۴ - 
** | تر جمه | 


«A» 


شىء [تفسیر العياشى] عَنْ زُرَارَة قال مرمغت آبا عَدْدِ الله عليه السلام يَقُول: يَجبٍ الْإِنْصَاتٌ لِلَقِآنِ فی الصّلَاءِ و فى عَيرمَا و ِذَا 


فری عندک الْقُوْآنُ وجب عَلَيِك الْإِنْصَاتٌ و الاشتماع (۸). 
ص: ۲۲۱ 


2۸ مریم:‎ .١ -١ 

.٢ -۲‏ تفسير القَمَي: ۲۳۴. 

۳- ۳. مناقب آل ابی طالب ج ۲ ص ۱۱۳. 

۴- ۴. الزمر: ۶۵. 

۵- ۵. تفسیر القمیی: ۵۰۴ و الآيه الأخيره فى سوره الروم: ۶۰. 
۶- ۶. السرائر: ۴۷۱. 

۷ ۷. تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۴۴. 


۸-۸ تفسیر العیاشق ج ۲ ص ۴۴. 


قرآن خواندہ می شود سکوت و كوش دادن بر تو واجب است. -. تفسير عیاشی ۲: ۴۴ - 
۷| تر جمه | 
»$« 


فی سے تن 7ےھ ی دز میالم 3 را ہی اپر ال رن عليه السلام ن 


أَشْر 

##[ ترجمه |تفسیر عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمودند: ابن كواء يشت سر امير المؤمنين آيه ۱ بآ سر کت ليفط عملک و 
لَتَكُورَنٌ من الخامترین؛ اک شر كه ور صما کارت فان وله از زبانکاران غرافی شد را اند بس آپ التو ن 
عليه السلام برای او ساکت شدند. - . تفسیر عیاشی ۲: ۴۴ - 


| تر جمه | 


۰۷ 


۳1 
۵ ء 


سره [السرائر] جاع الْبرنْطيٌ تقلا من نحط بَغض الأفَاضِلٍ عَنْ مجمیل عَنْ ژراره قَالَ: سَألْتُ أبَا عبد الله عليه السلام عن الو جل بر 


لقن يجب علی مَنْ ین مه مل الِْنْصضَاتٌ لَه و ایا یماخ لَه ال نَعَمْ إِذَا فری الْقَوآنُ عندک مد وَجَبَ جب عَلیکک الاشتماغ و الْإِنْضَاتٌ 
اف 


ص: ۲۲۲ 


۱-۱. تفسير الخیاشیٰ ج ۲ ص ۴۴. 
0-9 السرا ۴۶۹ 


٭ | تر جمه ]سرائر: زرارہ گفت: از امام صادق عليه السلام پرسیدم از این که شخصى قرآن می خواند بر آن كه می شنود 
سکوت و گوش دادن واجب است؟ فرمودند: بله» هنگامی که نزدت قرآن خوانده می شود كوش دادن و سکوت بر تو واجب 


اش ی سرا ۳24 
** | ترجمه ] 

أبواب فضائل سور القرآن و آياته و ما يناسب ذلك من المطالب 

أقول 

قد مر كثير مما يتعلق بهذه الأبواب فی كتاب الصلاه و غيره أيضا. 

**[|[ ترجمه آبسیاری از مطالب مربوط به اين باب ها در كتاب نماز و غير آن آورده شد. 
** | ترجمه ] 


باب ۲۹ فضل سوره الفاتحه و تفسيرها و فضل البسمله و تفسيرها و كونها جزءا من الفاتحه و من كل سوره و فيه فضل المعوذتين 


و سیجی ء فى مطاوى بعض الأبواب الآتيه ما يناسب هذا الباب. 

**[ترجمه |در ضمن در باب هاى آينده مطالبى كه مناسب با اين باب است» خواهد آمد. 
[تر جمہ] 

ذاه 


قبء [المناقب لابن شه رآ شوب]: أبِينَ إخدى يَدَىْ هشام بن عدی الْهَمْدَانِيَ فى حب صِفينَ فاد علخ يَدَهُ و قَراً شین و ألْصَفَهَا 
قَقَالَ با أميرَ الْمَؤْمِنِينَ ما قَرَأَتَ قال فاتحه الکتاب کَأنَهُ استَقلها فَانْمَصَلَتْ يَدَهُ نضفین فر كه عَلِنّ و مَضَى .)١(‏ 


ص: ۳۳۳ 


.۳۳۶ مناقب آل ابی طالب ج ۲ ص‎ .١ -١ 





* | ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: دست هشام بن عدى همدانى در جنگ صفین جدا شد. امير مؤمنان عليه السلام آن را 
برداشت و جيزى را خواند. هشام به ايشان كفت: جه جيزى را خواندى؟ امير مؤمنان فرمود: سوره فاتحه الكتاب را خواندم. 
طالب ۲: ۳۳۶ - 


چا ماد | ترجمه ] 
»¥« 


ون و سو ہے وہ ہے ےسک N‏ 
اء یل إِلَى الرّضًا عليه السلام لین ن شول لل نیع كول الله عرو جل ات له ر العالحيق ها قاع فال 
لد یی أبى عَنْ جَڈی عن البافر- عَنْ زین ایی عَنْ بيه عليهم السلام أ وجا جاء ی یر نی عليه السلام ال 
آنمپونی عَنْ ول الله عر و رل الحم له رب العالمین مرا تَیتیره َال الحم له هو آن عرّف عَِادَهُ بغض نعمه جملا اد 
ییون علی مغرف جمیعها باص يل لا آکتز ین آن تحص ی أ تفرف قال هم قُونُوا اند له علی ما أنْعم به یا رب 
الْعَالّمِينَ و هم الْعَمَاعَراتٌ من کل مخلوق من الْجَمَادَاتِ و الحبوائات اما لیات هو یا فی قذرته و دوا من رژقه و 
يَحْفَظه ا یکتفه و و ده کل مها بعض له و اما الع ادات فيه پیت کها بقذْرَتهِ بيتك ال لا أن بتاك و ر بت کت 
لمات مها أَنْ یلاق و بسک التماء أَنْ تع علی اَزض وه هیک لض آن تخت ت ال ره پعاده روف 
رجيم ال عليه السلام وب الالیین تالکهم و عم و سایق آزژنهم ایهم ین عت تم یعلمون و بن عیث يلون و لزق 
شوم و و تیا آم علی أ ميتي سا٥ا‏ ین ال لیس وی مک اي و جوز قاجر ایو وتا و ب لژ و هو 
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طاله وَ ذ نکم بوژ ین رزقه لب ره كما بط لموث كمال جل جاه ولا لدم له على ما آم م به لین و کرت به 


ِنْ حير فی کلب الوَلِينَ قب آن كود ِى هذا ایجاب عَلَى مُحَمّدٍ و آلِ مُحبٍ و عَلَى شيهم + اَن یشکووة بعا فَصَّلَهُمْ و دک 
أنَّ رَشول اله صلی الله عليه و آله قال لماعت الله عَوٌوَ جل مُوسَى بْنّ عِمْرَانَ عليه السلام 


ص: ۳۳۴ 


.۲۸۲ عیون الأخبار ج ۱ ص‎ .١ -١ 


و اض طا نیا و لق له البخر ولج یی إشررائیل ‏ أغطة راز الاح ری مَکاه من ره ققال با وب لذ آکرشتیی كرام 
لم بکرم پا ادا یی کال الله جل جال با موس ی اما علفت أَنَّ مُحَمّداً آفصل عندی من جمیع ملاِکنی و جمیم خَلْقَى قَالَ 
e‏ ی با رب إن كن مد کرم جنک من جع لفك فَهَل فی آل اليا کرم ین آلی قال له جل جال با فوتری ا 
نت أ َل آل محمد علی مجمیع آل الین کفضل مب على جبیع امزتلین ال ُوترى ا رَبٌ ُن كان آل مُحَمَدٍ 
یک قت فى أهم اب اَل عندک من أمتى نت عليه الا و كت علهع لمن و التلوى و قلفت هم البخر ال 
له جل الا و می ا ما علفت اد قصل اہ محمد علی جبیع اقم کنضلی علی بيع ی ال وی ات نی کل 
أَرَامُْ اوی الله عر و جل یه با موس ی اک لَنْ رامع و ليس ذا وان هرهم و لک موف 7 تَرَاهُمْ فى الْجنَانِ جنه ع دنو 
ؤس بعض رہ کد فى لت بو و فی نیون آن أ كك امهم ان تعم با إلهى كَل لهج 
جاه قم بين دی و اه زک قم الب الب يي الْملكك الیل قفعل لک موم ی عليه السلام قَنَادَى ربا رو جل 
با امه مد محمد أجابره کلم فى آضلاب آبانهع و آزعام أمهاته یک الم کیک ا شریک لك لبيك إن لکشت وال لک 
و لک لا شریک لَك لبيك د قال و یل الله رو ل بلک الإجابة عار لیخ تم کادی نع ول ا مه محمد إن 


و 
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تضانی علیکم اد وَشمتى تبث عضبی و عَفوی کول جشابی تقد ممصت لکم بن ولي أن تذعُونى و آغلینکم من تب أذ 


انی من نی ملک ب اه أن ا ا ال إ ال وَحْدَهُ لا شریک له و أن مُعمٌداً عَبدۂ و رَسُولُ ضاوق فی أَْوَالِهِ مُحقَّ فى فال 
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و اد علق بن أبى طالب عليه السلام أ وه وَوَصِيْهُ من بغده و وه رم طَالهُ كما رم طاعة مُحمّدِ فان لیام 


ص: ۲۲۵ 


نو وھ 


یی ار بعج اب آ 0007 اولي وچ الو من ياه وله یز كاك در شيل بن 


ہے تج 7 
السا ھ رت فی کی تا ات کک بورغ التضائل 8 


##[ترجمه]عیون اخبار الرضا عليه السلام: مردى خدمت امام رضا عليه الہ لام آمد و گفت: یا ابن رسول اللها «الْحَمدُ له رب 
الّعالَهِييَ) را برای من تفسیر کنید. حضرت فرمودند: پدرم از جدّم از حضرت باقر از حضرت زین العابدين از يدر بز رگوارش 
علیهم التلام نقل فرمودند: مردی خدمت امیر المؤمنين عليه الشلام آمد و گفت: دالْحَمْد لله رث الْعالَمِينَ) را برایم تفسير کنید: 
گرڈ وھک وک راڈ کچ کڈ لس امج مو ی ی 
زيرا آن ها نمی توانند تمامى نعمت های او را به تفصيل دریابند زيرا نعم الهی بيشتر از آن است که شناخته و یا شماره شود. 
لذا خداوند به آن ها می فرماید: بگوئید سياس خداوند را به سیب نعمت هایی که رت العالمین به ما ارزانی داشته. و عالمین 
عبار تند از جماعاتی از هر مخلوقی از جماد و حیوان. حیوانات را در قدرت خود زیر و رو می کند و از رزق و روزی خود آن 
هارا تغذیه می نماید و در كنف حمايت خود آن ها را حفظ می کند و هر یک را بر وفق مصلحتش راهبری می نماید. 
جمادات را با قدرت خود نگاه می دارد و آنهائی را كه به یک دیگر متصلند» از گسیختن از هم و ناپیوستن نگه می دارد؛ و 
آسمان را از اینکە بر زمين بیفتد - مگر با اجازه خودش - حفظ می کند و زمين را از فرورفتن نگاه می دارد - مگر با امر و 


فرمان خود - زیرا به بند گانش رژوف و مهربان است. 


سپس حضرت فرمودند: رت العالمین یعنی مالک و خالق آنها» کسی که ارزاقشان را به طریقی که خود می دانند و نیز از 
طرقی که خود متوجه نمی شوند به سویشان سوق می دهد رزق و روزی قسمت شده است و به سراغ انسان خواهد آمد و 
فرقی نمی کند که انسان در زند گی جه روشی داشته باشد. نه تقوای افراد مثقی روزی شان را زياد می کند و نه فسق و فجور 
افراد نابکار موجب نقصان در رزقشان می گردد. بين انسان و رزقش پرده ای است و او طالب و در پی روزی خود است. اگر 
کسی از رزقش فرار کند» رزق و روزی به دنبالش خواهد آمد همان طور كه مرگ به دنبالش خواهد آمد» و خداوند می 
فرماید: بگوئید «الحمد لها به خاطر نعمت هایی که به ما داده و در کتب گذشتگان قبل از اينكه ما بوجود آثیم ما را به نيكى 
باه اه ہس ای طاب سس آل سل ای امھ ر سرت افاف رفس كيل ك خاط فياك 
ھا که لاو ند یاه آن ها داد اكه دا را شک کشت ای فلت ما را پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله اين طور بیان 
فرمودند: وقتی خداوند - عر و جل - موسی بن عمران را به پیامبری بركزيد و او را برای مناجات با خود انتخاب فرمود و دریا 
را برایش شکافت و بنی اسرائیل را نجات داد و به او تورات و الواح را عطا فرمود» منزلت خود را در نزد پرورد گارش دریافت 
و گفت: پرورد گارا! مرا به گونه ای گرامی داشتی که هیچ كس قبل از من را بدان گونه تكريم نکرده بودى» خداوند جل 
جلاله فرمود: 


ای موسی! آیا نمی دانی که محّد نزد من از تمام ملائکه و تمام مخلوقاتم برتر است؟ موسی عليه ال لام گه گفت: پرورد گارا! 
حال که محمد در نزد تو از تمام مخلوقات گرامی تر و محترم تر است» آیا در بی بين آل انبیاء از آل من گرامی تر هست؟ 


خداوند جل جلاله فرمود: آیا نمی دانی فضیلت و برتری آل محترد بر تمام آل انبیاء مانند فضیلت و برتری مح د بر تمامی 


مرسلين است؟ موسی گفت: پرورد گارا! حال که آل محمد اين چنین اند» آيا در امم انبیاء در نزد تو امّتی برتر از امت من 
هست؟ (كه از جمله فضائل امت من اين است که): ابر را سايبان آنان قرار دادی؛ منّ و سلوی برايشان فرستادی» دريا را 
برایشان شکافتی! خداوند فرمود: ای موسی! آیا نمی دانی که فضیلت و برتری ات محمد بر تمامی امّت های سایر انبیاء مانند 
برتری خود او است بر تمام مخلوقاتم؟ موسی گفت: پرورد گارا! ای كاش آنان را می دیدم» خداوند به او وحی فرمود: آنان را 
نخواهی دید و الآن وقت ظهور آنان نیست. لکن آنان را در بهشت» بهشت جاودانه» در حضور محمد خواهی دید که در نعیم 
آن غوطه ورند و در خوبی های آن ثابت و دائم. آيا می خواهی کلام آنان را به كوش تو برسانم؟ عرض کرد: بله ای 
پروره كان عم خد ارد جل ال له فود ور قابل تی هرق ناي تلب لق در تقایل باداش یل باشست:و کمرت را 
محکم کن. و موسی عليه ال لام چنین کرد. آنگاه پرورد گار ما ندا کرد: ای امت محفرد! همگی در اصلاب پدران و ارحام 
مادران جواب دادند: «لّیک اللهم لییک» لبیک لا شریک لک لبیک» ان الحمد و التعمه لک و الملكك* لا شریک لک 
[لبیکك] 


(بله يروردكار! بله » بله تو شريكك نداری» حمد و سياس و نعمت و ملک و پادشاهی از آن توست » شريكك نداری.) حضرت 
ادامه دادند: و خداوند این پاسخ را شعار حتعاج قرار داده سپس پرورد گار ما ندا کرد: ای امت محمّد! حکم من بر شما چنین 
است: رحمتم از غضبم پیشی گرفته است و عفو من پیش از عقابم است. قبل از اينكه مرا بخوانید دعای شما را اجابت کرده ام 
و پیش از اينكه از من چیزی بخواهید به شما عطا کرده ام» هر كس مرا ملاقات کند (بمیرد) در حالی که شهادت می دهد: 
سردی الات و ریک شتا رفن سید عبد بات ارس و دو کفتارق ادن ودر رداچ ایت واگ 
علع يق این طابر او و وص وس کا وله و سر يرسك ا از انت ر شان لور که اطاعت مد فان الك عله 
آله لازم است» اطاعت او نیز لازم است و اولیای بركزيده پاک و مطهر او که بعد از آن دو عجائب آیات خدا را خبر می دهند 
و دلائل حتفت های خدا را بیان می کنند» اولیاء و سرپرستان او هستند» چنین کسی را به بهشت خویش داخل می کنم» هر 


چند گناهانش به اندازه کف روی آب دریاها باشد. 


مرک اتمه ادا و نان که غاراد سح وس بام مامح صق اه خی ااارابہ رای سرت کر رد 
اق مدا و ما كلك تخاب الطور اد 6ا تس فص ۴۶ 


[آن زمان که در كنار [كوه] طور ندا کردیم آنجا نبودی.) یعنی امت تو را به این کرامت ندا كرديم» سپس خداوند - عر و 
جل - به محمد صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: بگو: الحمد لله رت العالمین به خاطر اين فضیلت که به من اختصاص داد. و 
به اتش فرمود: شما نيز بگوئید: الحمد للّه رب العالمین به خاطر این فضائل که به ما اختصاص داد. - . علل الشرايع ۲: ۱۰۱ - 


| تر جمه | 


[تفسير الإمام عليه السلام] لیء(۳) [الأمالى للصدوق] نء [عيون أخبار الرضا عليه السلام] بدا شاد عَنْ أمير الّمُوْمِنينَ عليه 
السلام قال قال شول الله صلی الله عليه و آله: ال الله عر و جل قس + مت اه الکتاب بینی و بی دی فیط فا لی و نطر فا 
رت تر ماه هن ن اجيم ال له و جل بدا عبدیپاشهی وق أن عم له موز 
با رک فن أخر ال ال لد له ب المایی ان لله له عیجدنی ودی و علم ا ام الى له ین نوی و أذ 
با ایی دفعث عله یی آشهد کم آی ی له يعم ال عم الاجر و اذ عله با رم كما مت عله باب 
ادا قدا قال الژحمن ن اجيم قال له رو جل هد لی بیان من اليم آشهذکم رد ین وخعبی عط و جلن ین 
عطدانی یه ذا ال ایک یم این قال الله جل جال آشهذ گم تما اغترف عیربی انی مالک يوم ال هنز 
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الجتاب جتابة و لقن حت اتو و لاوز َنْ میاه نا | قال اک تلعب ان مخ 
اقال 


کی 


نعل غاد اک کل 2 مَنْ حَالَفَهُ فى عبادته لی فاذا قا 


و إلاک 
ص: ۲۲۶ 
.١ -١‏ علل الشرائع ج ٢٣ص -۱۰١١‏ 6 ۱ج 


۲- ۲. تفسير الامام ص ۲۷. 
۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۱۰۵. 


مهو ر 


تین قال الله رو جل بی اشتعان و ال ابا آشه کم له علی آغره وله فی شذانده ز دن بیده بَمَ توائبه ادا قَالَ 
اهيا الضراط الْمُثِتَقِيم إلى آخر الشوزه قال الله عَزٌ و جل دا لعبدی و لعیدی ما سَأَلَ فَقَدِ ایجیث ابی و أَطیهُ ما أَمَلَ و 
آمته عا له وجل قمال و قیل لمیر المُوِِْينَ عليه السلام يا أمير المُؤْمِنِينَ اخبزنا عَنْ يشم الله ال سح ارہ وع و فا 
الْكتَاب فَقَالَ نع كانَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله را و یا آي نها و يَقُولَ اه الکتاب هی السَتِعٌ نی .)١1(‏ 
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*٭ | ترجمه ]عیون الاخبار: امام حسن عسکری از پدران بزركوارشان از امیر المؤمنين عليهم الترلام جنين نقل كردند: رسول 
اكرم صلی الله عليه و آله فرمودند: خداوند -عرٌ و جل - می فرمايد: فاتحه الكتاب را بين خود و بنده ام تقسيم کردم نصف 
1ن از ان غر و ست ديكرش براق يده ام اکور اق را که باد ام طلب کنا به دت غرامد ورد وق انی 
كويد «بشم الله امن ن الوَحِيمٍ؛ خداوند جل جلاله می فرمايد: بنده ام با نام من آغاز كرد و واجب است بر من كه امورش را 
ماس و رک2 صرض قد اص لقث فا سد وساسن موس ور کار 
جھانیان است) خداوند جل جلاله می فرماید: بنده ام مرا ستود و دانست که نعمت هایی که نزد اوست. از من است و بلاهایی 
که از او دفع شده است به قدرت من بوده است. شما را شاهد می گیرم که من نعمت های اخروی را به نعمت های دنیوی اش 
اضافه می کنم» و بلاهای آخرت را همان طور که بلاهای دنیا را از او دفع کردم از او دور خواهم کرد وقتی بگوید: «الرخمن 
لحیم» خداوند جل جلاله گوید: بنده ام شهادت داد که من رحمان و رحیم هستم نصیب او را از رحمتم افزون خواهم کرد 
و پر اش را از عطا و بخششم زياد خواهم نمود» وقتی بگوید: ماک یَژم الذین» (مالكك روز قيامت است)» خداوند جل 
جا کر ید شاضد زاشینه سان طون که آعتراف کرد كلمن الک روز قيامت مت ورزقیات سار را اسان کرای 


گرفت» و از بدى هايش در خواهم كذشت. 


وقتى می كويد: (إِبّاك تدا (فقط تو را می پرستیم) خداوند -عرٌ وجل - می فرماید: بنده ام راست می گوید. فقط مرا می 
پرستد» شاهد باشيد به خاطر اد ين عبادتش» به او ثوابى خواهم داد كه هر کس درا ين عبادت با او مخالف بوده به او غبطه 
بخورد. و وقتى بكويد: «و یاک نَشمَعِينٌ) (و فقط از تو کمک می خواهيم) خداوند -عرٌ و جل - می فرمايد: بنده ام از من 
کمک می خواهد و به من پناهنده شده است. شاهد باشيد كه او را بر كارش كمكك خواهم كرد ودر سختى ها به فريادش 
خواهم رسيد و در روز سختی» دستش را خواهم گرفت. و وق می كريد ادا الصراطً الْمشِتَقِيم» (ما را به راه راست 
هدايت كن) تا آخر سوره. خداوند می گوید: اين خواسته اش مستجاب است و آنچه بنده ام درخواست کند. خواهد داشت 


دعاهاى بنده ام را مستجاب كردم و آنجه را آرزو داشته به او عطا نمودم و او را از آنچه باعث ترس است در امان داشتم. 


و فرمود: : از امیرالمؤمنین عليه الشلام سؤال شد: آیا دہشم الله امن اسر از فاتتجه الکتاب است 1 حعضرت فربود: بله» رسول 
اكيم عق اوران اتی و موی انس ری واطاتد کاب ہے 
المثانی است. -. عيون الاخبار ۱: ۳۰۰ - 


٭| تر جمه | 


«f» 


٭ إترجمە]تفسیر امام حسن عسکری عليه السلام: بسم الله الرحمن الرحيم فضیلت داده شده است و آن آیه هفتم فاتحه الكتاب 
است. -. تفسیر امام : ۲۸ - 


] ترجمه‎ | iE 
«A» 
لی(۳)‎ 


بے سے [عيون سو سح بدا اون ”طا پش له ال من 
رز 


عل قال لعا فش قد آئیناک سیم من المٹانی و لقن الیم (۴ فا ايان علي باتڪ اكاب و جلها با الآ 
العظیم و ناک الکتاب أذ شرف ما فی کوز عرش و إِنَّ الله عر ول ححص مدا و د رف با و لَمْ بش رک مَعَهُ مع فا لا و 


2 


ا تراة یکی عَنْ بلقیس حین قالث نی ی ی 
ا أئرهمَا 


2 


۳ 


دتو ع 


اہ ما حلا یمان عليه السلام كله اطاء نها بشم الله الَحَمنٍ ن الوَحِيم - 
کاب ريم له من یمان و شم الله لمن وحم ۵ فم قرا دا للا مك و آله لي تقد 
وین بظاھ ریما و باطتهع أَغْطاة الله كل عوف ونا مل ل وَاجڈو ها اَل لَه 


1 


Pi.‏ ہج 


ص: ۲۲۷ 


.۳۰۰ ص‎ ١ عيون الأخبار ج‎ .١ -١ 
.۲۸ تفسیر الامام ص‎ .۲-۲ 

۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۱۰۶. 
۴- ۴. الحجر: ۸۷ 

فده اللمل: ۲۹ و ۳۰. 


ِن ال با فا من رتاف تالا و یراتا و من اش تمع إِلَى قاری يَفْرَوْهَا کان له قَدر ثلث ما قاری فلي کر أحذ کم مِنْ 
دا ال المَثرض ل او رم 

٭[ترجمہ]عیون اخبار الرضا عليه السلام: امام حسن عسکری از پدران بز رگوار ور از ابر وڈ لهم ا چین ل 
فرمودند: ايشم الله الوَحَمنٍ ن الجیم؛ آیه ای از سوره حمد است؛ سوره حمد هفت آیه است که با ايشم الله امن اھ 
تمام و كمال مى رسد. ازس مان سر افص ی خداوند دعر وجل - به من فرمود: يا محمّد! 
بو لد آتیناک سربعاً من المثای و لقن الْعَظِيم» -. حجر / ۸۷ - إما به توه هفت آيه از مثانى و نيز قرآن عظيم را دادیم) و 
اؤل با سوره حمد بر من امتنان فرمود و آن را در ازاء قرآن عظيم قرار داد و فاتحه الکتاب شريف ترين جيزى است كه در 
كنج هاى عرش وجود دار و خداوند - عر و جل - آن را مختصٌ به محمد صلی الله عليه و آله نمود و وى را بدان شرافت 
داد» و احدى از پیامبران - جز سليمان - را با او در این فضيلت شریک نکردہ زيرا به سليمان آيه «يشم الله لحم ا 
عطا فرمودہ خداوند از قول بلقيس چنین حکایت می کند: ای ی کناب ريغ ین یمان و إل بشم اللہ امن 
الإجیم؛ -. نمل ۲۹-۳۰ - 


(نامه گرانقدری از سليمان برايم فرستاده شده استء که عبارت است از: بسم اللّه الإحمن نزخم 


و هر کس آن را با اعتقاد به موالات محتّرد و آل پاکش بخواند و مطيع اوامر آنان بوده» به ظاهر و باطنشان ايمان داشته باشده 
خداوند برابر هر حرف آن» حسنه ای به او می دهد که برای او از دنیا و تمام خیرات و اموالش برتر است. و هر كس به قاری 


ای که آن را می خواند كوش دهد همانند اجر قاری را خواهد داشت . 


پس تا می توانید از این خیری که به شما عرضه شده است بیشتر استفاده كنيد که غنيمت است. و مبادا وقتش برود و قلویتان 


در حسرت بماند. -. عيون الاخبار ۱: ۳۰۱ - 
| تر جمه | 


«$» 


CC.» 
3 
CC 
6:1 
3 
0 
52 
تا‎ 


ن» [عبون أخبار الرضا عليه السلام] پا ال شاد عن الصادق عليه السلام: فى قَوْلِهِ عَرَّ و جل اهدنا الصرا 
رش لت ا إلى الطریق الم تقيم آزیجدنا روم الطریق الْمُوَدى إلى مَك جک و الغ دینک و الْمَانع من 
اد با رایّا لک .)٢(‏ 


ا 


**[ترجمه]عيون اخبار الرضا عليه السلام: حضرت جعفر بن محمد امام صادق عليه السلام در بارہ کلام خداوند عز و جل: 
«اهينًا الصرَاط المُستَقِيمَ) فرمود: می گوید: ما را به راه راست رهنمون باش و ما را به پیمودن راهى هدایت فرما که به محبت 
تو می انجامد و به دين تو می رساند و مانع از آن می شود که با پیروی از هواهای نفسانی و آراء شخصی خود به هلاکت در 
افتیم. - . عيون الاخبار ۱ : ۳۰۵ - 


۷ 


لى» [الأمالى للصدوق] ماجیلویه عَنْ عَمّه عن ارقي عن علی بن الح ین البزقی عن ابن جب عَنْ مُعَاوِيهَ بن عمار عن الحُمینن 

بن عود اللہ عن أي عن نم لسن بن علق ال جاء تر ین یود یال صلی الله عليه و آله افیا هشن 
سبع جضالِ أَعطَاك لین ین الین و أغطى متك ین ن ی الم الاب صلی الله عليه و آله أغطانى اهر و جل بح 
الكتاب و ادن و الجماعه فى امنجد و ؤم لمعه و ال جهاز فى اب صَلواتِ و الژخصّ بیع الَثراض و کر و الصا 


علی الا تز و الشَّمَاعَة لاط اب الکو ائر مِن أمتی ال یود ص نت یا مد نما ججڑاء کت" تحة الکتّاب قا ال سول الله 
صلی اللہ عليه و آله من ره الکتاب اغا الله بد کل آنه ثرت من الشماء یز يها ؟ تو تھا( 


ا 


۸ ۶ ۵- ۸- فس [تفسير القمی] ابی عن ابْن ن أبى مار عن ادن عریز عَنْ أبى عبد الله عليه السلام و آبی عَنْ حاو عن 


E د‎ 


ای أبى ترا و ای تنعل بن به و ابی عن اضر و الق معا عن عفرو بن بر عن حابر َنْ ابی متفر عليه 
السلام و أَبى عن ابْن ن أب مير عَنْ عا عن التي و هسام بن تالم 


ص: ۲۲۸ 
.١ -١‏ عیون الأخبار ج ١‏ ص ۳۰۱. 


۲- ۲. عيون الأخبار ج ١‏ ص ۳۰۵. 
۳ ۳. آمالی الصدوق ص ۱۱۷ فى حدیث. 


و عن کلُوم بهذم عن عبد الله ن متنان و ید الله بن مراد و عَنْ صَفْوَانَ و ابن عمیرَۃ و الق وَعَنْ عبد الله ی جنب 
لین باعل آبی ان الزضا عليه السلام و بی عَنْ ڪان و لاح و أَبَانِ ن عانعن عبد اللہ شریکك و عن 
ال و أبى متیر عَنْ أبى جَغفر و آبی عَبد الله عليهما السلام و آبی عَنْ عقروبن را فع الزافيى و ماج إن سعید و يَحْيَى 
ن آبی جقران 01ھ تزار بو طالب عَبدُ اله : اضعب بھی عن أبى بصیر عن أبى عبد الله عليه السلام 
قال: َيه ء عَنْ نه يي يشم الله امن ن الوّجيم - تال الراء بها الله و لی راء اله و میم ملک الله و اله إل کل شین نو 
ال من ہجمیع خلقه و الیم امین حاط و عن ابن أده كال ال ابو عود الله عليه السلام يشم الله ال من ن اجيم - احق 
ما آجهر به و ھی ال ایی قال الله عر و جل و إذا کت ریبک فی الْقَرْآنِ وَحْدَهُ لوا علی بارهم تور( ۱ 


**| ترجمه امالی صدوق: حسن بن على بن ابی طالب عليه السلام روایت شده که چند تن از يهود خدمت رسول خدا صلی الله 
عليه و آله آمدند و سوال هایی پرسیدند. از جمله این که: ای محمد! مرا آ گاه ساز از هفت خصلت که خدا در ميان انبیاء به تو 
داده و در ميان امت ها به امتت؟ حضرت فرمود: خدای عز و جل به من فاتحه الکتاب و اذان و جماعت در مسجد و روز جمعه 
و جهر در سه نماز داده به امتم برای دردها و سفر رخصت داده و نماز بر ميت و شفاعت برای اهل کباثر از امتم. بهودی گفت: 
راست گفتی ای محمد. واب کسی كه فاتحه الکتاب بخواند چیست؟ فرمود: هر که فاتحه الکتاب بخواند» خدا به شماره هر 


آيه که از آسمان نازل شده» وابی به او دهد. -. امالی صدوق : ۱۱۷ - 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


تفسير القمى] آپی عن ابْن ن آبی تممیر عن ضرع أبى بير عَنْ أبى عَدِ الله عليه السلام: فى الم له قال الشكر 


ےت 0 ن بتجميع عَلقهِ الؤجیم ومني َه اص ص مالک يم الین © قال يوم 
لداب و الدَّلِيلُ عَلَى دیک د قول و قالوا یا ناهذا الین نی يَوَْ الحساب اک 7 ند ما اله عر و جل و پاک 


َي ن الله اف الضراط استقيمقال و یز امین صَلواث الله عليه و مره و الیل علی أنه مب امین - و وله و ا 
فی آَم الكتاب لَدَئنا یی عکیم (۳) و هو أَمِيرُالْمؤْمِنِينَ صَلَوَاتٌ له عليه فى ام الکتاب فى وله الصّراط الْمُستقِيع (۴). 


لت 


ص: ۳۳۹ 


.۴۶ تفسیر الققی ص ۲۵ و الآبه فى سوره الاسراء‎ .١ -١ 
.۲۰ الصافات:‎ .۲ -۲ 
.۴ الزخرف:‎ .۳ ۳ 


۴- ۴. تفسیر الع ص ۲۶. 


با روشنی خداوند و سین درخشند گی خداوند و میم پادشاهی خداوند است و الله یعنی معبود هر چیزی است و رحمن و 


بخشنده به همه مردم است و رحیم و مهربان به مومنان تنها است . 


a‏ بگا ہت ه 
قمی : ۲۵ - 


-. شماره گذاری در متن عربی بحار به همین صورت است که بعد از شماره ۸ شماره ۵ را آورده است . (مترجم) - ۵. تفسیر 
قمی: على بن ابراهيم» از حضرت امام جعفر صادق عليه السلام روایت کرده است که ايشان در باره کلام خداوند: «الْحَمْدٌ له 
فرمود: تمامی شکر مخصوص خداوند است. و در باره کلام خداوند: «رَبّ الْعَالَمِينَ فرمود: آفریننده همه آفرید گان. (الرححمن 

به تمامى مخلوقات خود؛ 0 به طور خاص بر مؤمنان است.درباره «مالک م الذین؛ فرمود: یعنی روز جزا؛ و دلیل این 
سخن کلام حق تعالی است (وَقَالُوا با وبلا یذ يَوْمٌ لین وی کک اق رای بر با انم انت زو را الاعف وود چا 
«اياكك نعبد» خطاب به خداوند عز و جل است؛ «وإیاک ؛ نشتَعین» نيز همین طور؛ «اهدتا الصّرَاط الْمُسِتَقِيعَ) راه همان امير مومنان 
على عليه السلام و شناخت امام است. -. تفسير قمی ۱ : ۴۱ - 


حضرت امام جعفر صادق عليه السلام در باره کلام خداوند: اون فى ام الکتاب لَدَيْنَا لَعَلِيٌ حکیم» و همانا كه آن در كتاب 
اصلی به نزد ما سخت والا و پر حكمت است) -. زخرف/ ۴ - و آن در ام الکتاب و در كلام خداوند متعال «صراط مستقیماء 


امير مؤمنان على عليه السلام است. -. تفسير قمی ۱: ۴۲ - 
* | ترجمه | 
»$« 


فس؛ [تفسیر القمی] أبى عَنْ او عَنْ ریز عن أبى عود اله عليه السلام: آله قرا افیا الشراط ام تقيم م را ف 
علیهم عیر الْمَفْضُوب علیهم و عير الصَائَينَ قال الْمَعْضُوبٌ علیهم النّضَّابُ و الصَالی الیو و النَصَارَى (۱) 


**[ترجمه ]تفسیر قمی: امام جعفر صادق عليه السلام روایت شده است که ايشان قرائت فرمود: «اهدنا الضَرَاط المستقیم» صراط 
لین آنعمت علیهم غير المَغضُوب عَلَيهِمْ وّلا- الضالیق.» و فرمود: کسانی که بر آنان غضب شده ناصبی ها (دشمنان اهل بيت 
علیهم السلام) هستند و گمراهان یهودی ها و نصرانی ها می باشند. - . تفسیر قمی ۱: ۴۲ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


اسان قال ہو ہر 5ت ٦‏ کو لقاع ده 


**|[ترجمه ]تفسیر قمی: امام جعفر صادق عليه السلام در باره کلام خداوند متعال: «غیر المَغضُوب عَلَيهع ولا الضَالَينَ: 9 
کسانی که بر آنان خشم گرفته شده» ناصبی ها هستند و گمراهان شک کنند گانی هستند که امام على عليه السلام را نمی 


شناسند. -. تفسیر قمی ۱: ۴۲ - 
۷| تر جمه | 
«A»‏ 


ماس د ين الؤشل و جن رت لوان د 


**| ترجمه |تفسير قمى: جعفر صادق عليه السلام فرمودند: شيطان چهار بار فرياد كشيد و ناله سر داد و نخستين بار روزى بود 
كه از د رگاه خدا رانده شد. سپس هنگامی بود كه از بهشت به زمين تنزل يافت ء سومين بار هنگام بعثت محمد (صلى الله عليه 


و آله و سلم) بعد از فترت پیامبران بود» و آخرين بار زمانى بود كه سوره حمد نازل شد! 

**[ترجمه] 

۹" 

ید.(۴) 

[التو حید ] مع(۵) [معانی الأخبار] ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] ان عَنْ أَحْمَدَ داز عن علق بن من اقا 
عن هکل ٤‏ ۶۶ئ0 اي اق میں می يعات له و2 


هو الْعْبُودِيَهُ قال فَقلْتَ له مَا السَمَه قَالَ الْعَلَامَهُ(2). 


**[ترجمه ]توحيد: على بن حسن بن فضال» از پدرش روایت شده انث که وی كفت: از حضرت امام رضا عليه السلام در باره 
اٹم الله لخن الرحیم؛ پرسیدمء ايشان فرمود: معنای سخن کسی که می كويد ابٹم الله» اين است: نشانه ای از نشانه هاى 
خداوند را که همان پرستش ش اوست. بر خود می نهم. عرض کردم: نشانه چیست؟ فرمود: علامت. - . معانی الاخبار صدوق: ۳ 


٭| تر جمه | 


>۱ 


معء(۷) 


[معانى الأخبار اع [علل الشرائع] ] محمد بن علي نزن الاو عون مُحمّدِ ئن جَغفّر البفدایی عَنْ أببه عن أت ن الشخت عَنْ 
محمد بن شود رای عن یوب بن شرلیمان عَنْ عفص بن البختری عن مح بن * محمود عن مد بن الْمَنْك ڍر عَنْ عابر ن 
و الله قال قال وشول ال صلی اف علیه و اه علق وق :قال لى یا مآ ملك إِلَى کل أخمر اوھ تس 
بالإغب و نك لک اتمه و آغلیک لكك و يک كثرا ین وز عویی اة الکتاب و حَابِمة شوزہ ار احبر 


ماع 


ص: ۳۳۰ 


۱- ۱. شور القع ص ۲۶. 
الى تسیر ال ص ۲۶ 
٭ بير القع ص57۴ 
۴- ۴. التوحید: 1۶۲. 

۵- ۵. معانی الأخبار ص ۳. 
۶- ۶. عیون الأخبار ج ص. 
۷- ۷. معانی الأخبار ص ۵۰. 


۸-۸ علل الشرائع ج ۱ ص ۱۲۱ فى حديث. 


و قد مضى فی باب أسماء النبى صلی الله عليه و آله (۱). 


تر جمه ]علل الشرایع: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: پرورد گارم بر من منّت نهاد و امتيازاتى به من داد و فرمود: تو را 
بر تمامی آفرید كانم از سرخ و سياه مبعوث کردم و با ترسى كه از تو در قلب دشمنان افكندم يارى ات کردم؛ و دست آورد 
غنائم جنگی را از كافران بر تو حلال گردانیدم» و به تووامّتت سوره حمد و آيات يايانى سوره بقره را یکی از كنجينه هاى 
عرشم بود عطا كردم... تا يايان حديث. - . علل الشرايع ۱:۱ 


* | ترجمه | 
»1« 
ید.(۲) 


[التوحيد] مع [معانی الأخبار] أبى عَنْ تخد عن ان عیتری عن الام عَنْ دہ عن عود الله ِن تنعل أبى عي الله عليه 
السلام كاله مه عَنْ بشم الله الرخمن الؤجیم- ال اليك ندال رام شاه اش لے ما الاو وری تب تک از 
لله إِلَهُ کل شی ٍ ۽ امن بجبیع لالم لحم بالْمؤِْنِينَ حاص ص 


سنء [المحاسن ] القاسم عن جده: مثله 22 
شی [تفسیر العیاشی] عن این سنان: مثله تفگ 


تر جمه آتوحید: عبد الله بن سنان كفت از حضرت امام جعفر صادق عليه السلام در باره تفسير «بشم الله ه الحم الأجيم 
پرسیدم. . ایشان فرمود: جاور ی رب سر گی تس آھرت صر ۶ اع مد نتر 
برخی روايت كرده اند که میم ملک و فرمانروایی خداوند است» و اللہ خدای همه چیزهاست که بر تمامى آفرید گان خود 


رحمان و بخشنده و بر مؤمنان به طور خاص رحيم و بخشایشگر است. -. توحید : ۱۶۲ - 


٭| تر جمه | 


[التوحید] مع» [معانی الأخبار] ]اب الولیدِ عَيِ الصا عن ابن موف عَنْ ص فوا بن يحت عن ےد نآ دید لوط 
السلام: له شيل عَنْ بشم الله امن الأجيم- قال اء , E‏ ا ماه ا وای ملک ان لله قال كلت الله فال ال 
پوت الل 22 راک كلك كالهاة کال وان ای غالت مدا و آل تشد اواك 


اله علیهم فلت ححمَنُ قال بجمیع الْعَالَم فلت لرّحيم قال بالْمَؤْمِِينَ اه( 


**[ترجمه ]توحید: امام جعفر صادق عليه السلام روايت شده است كه از حضرت در باره «بشم ال ارم الرّجِيم) يرسيدند. 
ایشان فرمود: بای مور رای کا ر ایی کرو ار و می بک ر دای ا عدر اس شد: الله 
چه؟ فرمود: الف. آلاء و نعمت های خداوند بر آفرید گان خود با بهره مندی از ولایت ماست و لام الزامی است که خداوند 
در ولاعیت ما بر آفرید گانش نهاده است. عرض شد: و هاء چه؟ فرمود: هوان و خواری است برای هر کس که با محمد و 
خاندان مح د صلی الله عليه و آله مخالفت کند. عرض شد: و رحمان چه؟ فرمود: برای همه عالم. عرض شد: و رحیم چه؟ 


فرمود: خاص مومنان. -. توحید : ۱۶۲ - 
* | تر جمه | 


۱۳ 


ماء [الأمالى للشيخ الطوسى ] لام ءَ ن نشور عَنْ عم یه عَنْ أ کپ اس وٹ 


من اله عل قیفر فی چیه المد سبع عواب مان ذعبت له و قیفرآعا سجن مره و أا این له 
ص: ۲۳۱ 


.۴۷ راجع ج ۱۶ ص ۹۲ من هذه الطبعه الحدیثه و أضاف هناک رمز الخصال ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۱۶۲ التوحید:‎ .۲ -۲ 

۳ ۳ معانی الاخبار ص ۴ 

۴- ۴. المحاسن ص ۲۳۸. 

۵- ۵. تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۲۲. 

۶- ۶. التوحید: ۱۶۲. 


باد معانی الأخبار ص ۳. 


دعوات الراوندی» عن الصادق عليه السلام: مثله 


## ترجمه ]امالی طوسی: حضرت امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: هر که به مرضی مبتلا شود سر در گریبان کند و هفت 
مرتبه سوره حمد را بخواند» اگر درد برطرف شد که هيج وگرنه هفتاد مرتبه این سوره را بخواند. من ضامن بهبود یافتن او 


هستم. - . امالی طوسی ۱ : ۲۹۰ - 
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بده [التوحید] ال اف اد مس عسو حمر رويد ن اجيم قَقَالَ الله و 
الذی یله إليه عِنْدَ الْحَوَائْجٍ و مذي كل موي ول ا رن من در قلع یب من ہیی مز و ا 
ss‏ له المُغيث إِذا اشمغِيتٌ و الْمُجيب إِذًا دُعِىَ و هُوَ ما قَالَ رل 
ہے تک تہ ن شول الله ایی على الہ تا فش ار عن ال و خن تال یله وكوك 
هط قال نم ال هل یربک > بے ےر وت تہ 
الأغهاء قادژ على أنْ es‏ ا ال نَعَمْ قال الصَادق عليه السلام لک لشیم ء ہُو الله الْقَاد در علی ال نجاء د و لا 
مُنْجى و عَلَى لته عبت لما نیت ثم ال الصاف عليه السلام ‏ ربکا ترك بَغض تیا فی افْتَاح ره بشم اللہ امن 

اجيم - یه الله عر و جل بمكزوء یه علی شکر لها زک و الى و ام عله و مق عله وطح كفم بره عند زک 
فول بش م الله ال حمن ن الرحیم - ال و ام یل إلى علق لین علیهما السلام ال آنخبزنی قرا مغتى بشم الله امن 

اجيم قال علق بن ات ين عليهما السلام دی أبى عن یه اس عَنْ أيه أمير الذي عليه السلام أن ری امه 
و ص ن ااوجیم ما اه ال فک للم اشم من آشعاء الل عر و جل و هو 


لاشم الى یخی ی به غير له و لَنْ ؛ م به موق فال الیل ما تفبیز ول الله ال هو الى یله اه عن واج 
CS‏ رت ان 


ص: ۳۳۲ 


.۲۹۰ ص‎ ١ آمالی الطوسی ج‎ .۱ -١ 


و کل سر 0ود اک ات كل رتس فی وده ادا رک او ی کر 
تے ےج مد و كذَّلِك هَذَا الْمتعَاظِمُ ياځ إِلَى عو اج ا یر لبا بلق إلى الله عند 
ضَرُورَتِهِوَ فاقته سی إِذَا کفی همه همه راد إلى د شتوكه ا ما ند شرع الله رو جل يَقُولُ فل ا بتکم إِنْ أتاكع داب الله أو تكم 
الشاعة أ یر اللہ دون إن كم صاوقين لا توق ييف ما تدعو إل إن شاء و عون ما شرو 00 کال ال ر 
اه اده أا راء إلى زختتی یذ کم اجه الق فی کل حال و ول رده فى كل وَفْتٍ تی َْرمُوا فی كل 


آثر ادون فيه و ترجو ترا لوغ ایت ای إن رت ٿان ن أغطليكع لم بشدز غَیری علی لمکم و إِن رَد اَن آشعکم لع 


یز ری على فلگ عق عن بل و آوی من لہ وع اه فا ید اج كل أخر عجر أذ یم پم الله لوخد 
الإجیم- أ أَسْمَعِينٌ علی هدا الُْثر هذیا تس لْبَاده یرو الْمَِيثِ ذا اشتّفیت و الَمجیب ذا دُعِىَ الرخمن الى 7- 
الي عتا وحم نیاو و نع عتا لديو جع رل خی و مو عم ب یا عن آعاديه م 
0 مل لو له 2 تعاطا ََالَ بشم الل الرَحْمنٍ ن الوجیم و ہُو تخیض لله وف ل بقلبه لم نک 


مِنْ إخدى این ِا لوغ اجه فى ادا 3 ]نا بعل له عند رکه و خر دنه و ما عند الله ی و أَبقّى لِلْمُوْمِنِينَ (. 


2 


5 
6:۱ 1 


٭ | تر جمه ]توحید: امام حسن عسكرى عليه السلام در باره قول خدای عز و جل بشم الله الرَحْمنٍ ج اھر یرد الله همان کسی 
ات كانس مقر در رد ہیل لاد اھر ہار مھ و اس اھ اا همه سد سرا راف یر 
حاجت ها و سختی ها به سوى او يناه می برد می كويد يا می گوئی: بسم الله يعنى يارى می جویم بر همه کارهای خویش به 
خدائی که عبادت و پرستش درست نباشد مگر از برای او آنکه فریاد رسنده است هر گاه فریادرسی از او خواسته شود و 
جواب دهنده هر كاه خوانده شود. و این آن چیزی است که مردی به حضرت صادق عليه السلام عرض کرد که: يا ابن رسول 
الله! مرا بر خدا دلالت و رهنمائی کن که او چیست جه صاحبان جدال بر من بسیار شده اند و مرا حیران و سر گردان نموده اند. 
حفیرک يه آ3 عرد فرمود؛ ا ده دا هر کر یی كشك سواز شله ای؟ عرض کرد ار فریرتہ آنا کشتی شکسته که تر دز 
آن باشی در جایی که له کشتی باشد که تو را برهاند و نه شنائی که تو را بی نیاز گرداند؟ عرض کرد آری. فرمود: آیا در 
آنجا و در آن زمان دلت به اين در آويخته و چنگ در زده که چیزی از چیزها قادر است بر اينكه تو را از ورطه و محل 
هلاكتت برهاند؟ عرض کرد آری. حضرت صادق عليه السلام فرمود: این همان خدائی است که قادر است بر نجات دادن در 
عابي که هی ترات ہے ات رہ ےو عالق تو اتی 
و هر آینه بسا است که بعضى از شيعيان ما در ابتدای کار خويش بشم الله الرَحْمنٍ ن الرجیم را ترک کرده» پس خدای عز و جل 
و را به مکووه و ناخوشی می آزماید تا آنکه او را بر شکر دای تبارک و تعالی رظان بر او آ گاهی دهد و عیب و تقصیرش 
را به خاطر نگفتن بشم الله حمنِ جو اذ أو 0ار لاق رس كردا حلم و رک ی ی سعط رتت خی ون 
الحسین عليهما السلام برخاست و عرض کرد که مرا خبر ده كه معنى بشم الل امن ن الإجیم چیست. على ؛ بن الحسین علیهما 
السلام فرمود: حدیث کرد مرا بدرم از برادرش حضرت امام حسن عليه السلام از پدوش امیر المؤمنين عليهم السلام كه مردی 
به سوى او برخاست و عرض كرد که يا امير المؤمنین! مرا خبر ده از بشم الله الرّحْمنٍ ن اجیم كه معنی آن چیست. فرمود: الله 
ورك اوكا یت اسان داق ظا میں ناكا لت اشير کک رع اما ملم شود وه يشارف او 
الہ مره عرض رده وين سے و ا فا ان کات المصيية ارد اکس مظرقی در ود باه دن 


ابی از هر که غ از او امعو بازه وازد شدة اسیاب از هر کهسرای او ناشد در زو عاج ها و سفق ها هسوی ار یناه ہی 


برد و بيانش آن است که هر سرداری در این دنیا و بزرگواری در آن و هر چند که بی نیازی و طغیانش بز رگ باشد و حاجت 
های کسی که غير او يا يست تر از او است به سوی او بسیار باشد. يس به درستی که ایشان به زودی محتاج شوند به حاجاتی 
چند که اين بزرگی نما بر آن ها قدرت ندارد و همچنین این بز رگ نما محتاج می شود بحاجتی چند که بر آن ها قدرت 
ندارد. يس در نزد ضرورت و ناجارى و فاقه و پریشانی اش به سوی خدا منقطع می شود تا وقتی كه مقصودش کفایت شود به 
سوی شركك بررگردد. آيا نشنیدہ ای که خدای عز و جل می فرمايد:قُلُ أ ریم ان ناکم عذاب الله أو نکم الشاعة أ غير 
اله نَدْهُونَ إِنْ كم صادقیق بل اه دون فیکشف ما تَدْعُونَ یه إِنْ شاء و تون ما تشرکونّ» يعنى بكو ای محمد با کفار بر 
وجه محاجه و الزام که جه می بینید اگر بیابد شما را عذاب خدا یا بیاید شما را روز قيامت یعنی هول و عذاب آخرت آیا غير 
خدا را می خوانید تا عذاب از شما بردارد و اگر هستید راستگویان که بتان خدایانند بلکه نه چنان است که در آن زمان تان را 
بخوانید بلکه او را می خوانید و بس و تضرع جز به درگاه او نبرید پس می برد و دفع می کند از شما در دنیا آنچه او را به 
سوی دفع آن می خوانید اگر خواهید و حکمتش مقتضی کشف و دفع آن باشد و فراموش می كنيد آنچه را كه شريكك ساخته 
ايد باو یعنی خدایان خود را می گذارید و در دفع عذاب متوجه او می شوید. يس خدای جل جلاله به بند گانش فرمود که ای 
کسانی که به سوی رحمت من فقیر و محتاجید. به درستی که من حاجت به سوی خود را الزام کرده ام بر شما در هر حالی و 
همچنین خواری بند گی را در هر وقتی يس به سوی من فزع كنيد در هر کاری که در آن شروع می كنيد و تمام و بلوغ غایت 
و پایان آن را اميد دارید. پس به درستی که من اگر خواهم که به شما عطاء كنم غير من بر منع شما قدرت ندارد و اگر خواهم 
كه شما را منع کنم» غير من بر عطاء كردن به شما قدرت ندارد. يس من سزاوارتر کسی هستم که از او سؤال شده و اولی 
کسی که به سوی او تضرع و زاری شده. پس در نزد ابتدای هر کار کوچک یا بزرگی بگوئید که بشم الله ال حمنِ تم 
یعنی يارى می جویم بر این کار به خدائى که عبادت درست نباشد از برای غير او آنکه فریاد رده ات هر كاد آزار 
فریادرسی خواسته شود و جواب دهنده هر كاه خوانده شود رحمان و بخشاينده که رحم می کند به گستردن رزق بر ما و 
رحیم یعنی مهربان در دين های ما و دنیا و آخرت ما که دين را بر ما سبكك گردانیده و آن را آسان و سبكك قرار داده و او ما 
یوک ےج ام ہت رٹ ا کو E‏ 
فرا گرفته او را اندوهناک سازد و بشم اله الرَحْمنٍ ن الوّحِيم بگوید و او صاحب اخلاص از برای خدا باشد و به دل خويش به 
ویش ےرت از دو خصلت جد اد با بلغ و میدن ه حاجانش در دنو تج کہ 
نزد پرورد كارش و ذخیره می شود در نیڈ پیش آن جناب و آنچه نزد خدا است بهتر و باقی تر است از برای مؤمنان. - . توحید : 
۳ و ۱۶۴ - 


| تر جمه | 


۱۰ 
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ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] ین الولید عن مد ب العطار تن ابن عِيِسَى عَنْ مُحَمّدِ بن سِنَانِ تحن الرّضًا عليه السلام قال: إِنَّ 
بشم اللہ الرَحْمنٍ ن الجیم- فرب ی اشم للع ین سَوَادٍ لین إِلَى بیاضها(۳) 


- 


ص: ۳۳۳ 


۱- ۱. الأنعام: ۴۰ و ۴۱. 
۲- ۲. التوحید: ۱۶۳- ۱۶۴ 


۳ ۳. عیون الأخبار ج ۲ ص ۵. 


ف» [تحف العقول] عن أبى محمد عليه السلام: مثله (۱). 
شىء | تفسير العياشى ]| عن إسماعيل بن مهران عن الرضا عليه السلام: مثله (۳). 


٭ |ترجمه |عیون اخبار الرضا عليه السلام: : حضرت فرمود: : دہشم الله لخن عن ای اديه ابيع ی اباو تك از سيا هی مب 
سفیدی آن نزدیک تر است. - . عیون اخبار الرضا ۲ : ۸ باب ۳۰ - 


] ترجمه‎ | E 
«\ %۶» 


نو [ثواب 1 أبى عَنْ مُحَمَدٍ ت7 7 ہیک ن مُحَمّدِ بن حَسّانَ عَنْ إِس مَاعِيلَ بن مِهْرَانَ تن ابن البط ای عَنْ أبيه 


سو عو سی 30ے 


الى [تفسیر العیاشی] عن ابن البطائنی: مثله (۴). 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام جعفر صادق علبه السلام فرمود: اسم اعظم خداوند در ام الكتاب (سوره حمد) پرا کنده شده 
است. -. ثواب الااعمال صدوق: ۰۱۳۲ جاب اعلمی 


تفسير عياشى از ابن البطائنى مانند آن را روايت كرده. 
| ترجمه | 
۷ 


سی اس ےر سیر ےہ ہہک ہیدہ تر ےے یا 


السلام قَالَ: ما ترَل کتاب مِنّ السَمَاء إلا وَ أَوله بشم الله الحمنِ الرّجيم -(۵. 


**[ترجمه ]المحاسن: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: خداوند هيج كتابى را از آسمان فرو نفرستاد» مگر آن كه آغا زگر 


آن دہشم الله لحم الرّحِيم) بوده است. -. محاسن : ۴۰ - 
| تر جمه | 
۸۰ 


مكناء العا ات ق] ضا [فته الرضا عليه السلام] آزوی غن لالم عليه السلام: من له لیر فی جيب آم الکتاب مرج 
وب ون سکلت و فر نعي مها سکن (قه 


*٭[ترجمہ]مکارم الاخلاق: هر که به مرضی مبتلا- شود سر در گریبان كند و هفت مرتبه سوره حمد را بخواند» اگر درد 


برطرف شد که هیچ و گرنه هفتاد مرتبه این سوره را بخواند همانا بر طرف می شود. - . مکارم الاخلاق : ۴۱۸ - 


* | تر جمه | 
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طب. [طب الأئمه علیهم السلام] خد بُ زیاد عَنْ َضاله عَنْ |شماعیل بن أبى زیاد عن الصَّادِقٍ عليه السلام قَالَ: كان رَسُول 
الله صلی الله عليه و آله ذا کسل أو أَصابته عَيِنّ أؤ صاع بسط يد به َرأ قاتتحة الکتاب و الْمَعَودْتَين تم يَمْسَحٌ بها وَجْهَهُ دعب 
عله ما كان جد(۷ا. 


| ترجمه [طب الاثمه علیهم السلام: امام صادق عليه السلام روایت الهش کاو یناشن اکرم صلی الله عليه و آله و سلم 
کسالتی عارض می شد و يا دچار چشم و نظر می كشت و یا سردردی می گرفت» دست هايش را باز می کرد به حالت قنوت 
و سوره حمد و معوذتین (سوره ناس فلق) را قرائت می کرد و بعد با آب دستش روی مبا رک را مسح می کرد. پس آنچه که 


بر وجود مقدسش عارض شده بود رفع می شد. - . طب الائمه : ۳۹ - 
* | تر جمه | 


»۲۰« 


o 4 


طب» [طب الأثمه عليهم السلام] مد بُ جغفر البَرْسِىٌ عَنْ مُححمّد بن بخبی ارم عَنْ مُحَمّدِ بن سِتَانِ عَنْ سَلعة بن خرز قال 
سمغت آبا جغفر عليه السلام بَقول: مَنْ لم یره سُورَه الححۂ ي و قل هُوَ الله آحد لم يرنه شی 2 و كل عله تبرئها هاتین الشورتین 
(۸ 


ص: ۲۳۴ 


۱-۱. تحف العقول ص ۵۱۷. 

۲-۲. تفسیر العیاشق ج ۱ ص ۲۱. 
۳-۳ وان الاعمال ص ٩۴‏ 

۴- ۴. تفسير العیاشق ج ١‏ ص ۱۹. 
۵- ۵. المحاسن ص ۴۰. 

۶ ۶. مکارم الأخلاق ص ۴۱۸. 
بك طت الأئقہ ص ۳۹ 

۸-۸ طت الأئمه ص ۳۹ 


٭| ترجمه اطب الائمه عليهم السلام: امام باقر عليه السلام فرمودند: هر که با خواندن سوره حمد و توحيد بھبودی نیافت. با 


جيزى دیگری بهبودى نمی يابد» كه همانا این دو سوره باعث بهبودى هر مرضى است. - . طب الائمه : ۳۹ - 
#* | ترجمه | 
»¥1« 


سے و ہے سے يّ عن محمد د بن یخی عَنْ مُحمّدِ بن سنا عَنْ وئس بن ظییان عن 
الْمقَضْلِ بن ُمَرَ عمَرَ عَنْ جغفر : بن مُحمّدِ الصَادق عليه السلام: هل عليه زج مخ موالیه و قد وک و قال ا لَه ما لی اراک متیر 


زنل جملت بذاک یکت وعکا دیا ملد ھر ثم لم تج انی علی و هذ عات تفیتی کل یا وه ی 
تون فلم أتفغ بنّئ ء ۽ ین لک فال له سایق عليه السلام حل زا ر قمیصک و أذخل رآ ك فی قمبه ی و أذنْ و أَقِمْ 


و افر شور الْحَمْدٍ سبع مات قال ففَعلْتٌ ٌلك فَکَأنَما نَشِطْتٌ من عقّال (۱) 


٭ ترجمه ]طب الالئمه عليهم السلام: مفضل بن عمر از امام صادق عليه السلام نقل می کند که یکی از غلامان آقا خدمتش 
رسید در حالی که بیمار بود. امام پرسید: چرا رنگت پریده ؟ گفت: فدایت شوم مبتلا به تبی شده ام که یک ماه تمام است 
مرا رها نمی کند. به دنبال معالجه هر جه طبيب ها دستور داده اند عمل کرده ام» ولی ابدا سودی نبخشید. فرمود: گریبان 
پیراهن خود را بگشا و سر در گریبان خود ببر و اذان و اقامه بگو. سپس هفت مرتبه سوره حمد را بخوان . كفت : همین کار را 
کردم گویی تمام بند ها و گره های وجودم گشوده شد و آسوده شدم. - . طب الائمه : ۵۳ - 


* | تر جمه | 
»¥« 


طب؛ [طب الأشمه عليهم السلام] اضر نمتب عن الْعَزَازِيیی عَنْ محمد بن لاس عَنْ عود الله بن افص ل ال عَنْ 
دهم عليهم السلام قّالَ: تا رت امد سبعِين َر إا سکن و إن شم جوا و ا كوا 


**[ترجمه اطب الائمه علیهم السلام: از یکی از ائمه علیهم السلام فرمودند: نخواندم هفتار بار سوره حمد را مگر اینکه بهبود 
یافتم و اگر باور ندارید خودتان آزمایش كنيد و شک نکنید. - . طب الائمه : ۵۴ - 


شی [:ه بفسير لماشی]عن شڪلد بن يتان عن أبى لسن وت ى بن جغفر عن أببه یه لام قال قال لأبى یه ما شور 
آلا 2 افش طها اخلاص و اعد 20ا فق کا َم قال لا أذرى فَمَالَ ہُو عَوٍدِ الله عليه السلام الشوية الى اوا 
ومَطهّا اخلاص و آخدها E‏ العشد(۳) 


**[ترجمه |تفسیر عیاشی: حضرت امام كاظم عليه السلامء از يدر ايشان عليه السلام روایت شده است که حضرت به ابو حنیفه 
فرمود: کدام سوره آغازش حمد و ميانش اخلاص و يايانش دعاست؟ ابو حنيفه حيران شد و عرض كرد: نمی دانم. حضرت 
فرمود: سوره ای که آغازش حمد و ميانش اخلاص و پایانش دعاست. سوره حمد می باشد. -. تفسير عياشى ٣:١۱‏ 

۷| تر جمه | 


«ff» 


شی [تفسیر العياشى] عَنْ يُونْس عَمَنْ رَفعه قال: سَأَلْتٌ آبا عبد الله عليه السلام و لَمَدْ یناک سَبعاً من الْمثانى و الْقَوَآنَ الْعَظِيمَ 
(۶) قال هی شوه الْحَمْدِ و هی سَیغ آيَاتٍ مِنْهَا بشم الله الرّخمن الرّحِيم- و الما شمیت لها یی فى الر کعتین (۵). 

٭ | تر جمه |تفسير عیاشی: يونس بن عبدالرحمن» از کسی که حدیث به او مرفوع شده روایت شده است كه وى گفت: از 
حضرت امام جعفر صادق عليه السلام در باره ايه «وَلَقَدُ آتيَنَاك سا من الْمَكَانى وان الْعَظِيمَ) أو به راستی به تو سبع 
المثانى و قرآن بزرگ را عطا کردیم ] پرسیدم» ایشان فرمود: سبع المشانی سوره حمد است که هفت آيه دارد و «بشم الله 


امن الرّحِيم) یکی از آنهاست. اين سوره از آن رو المثانى نام كرفته كه در دو ركعت تكرار می شود. -. تفسير عياشى :١‏ 
۳ 


** | تر جمه | 
<۲۵۰ 
شی [تفسير العیاشی] عَنْ مُحمّدِ ن مشلم عَنْ آحدهما عليه السلام قَالَ: اه عَنْ قزله تعالی 


ص: ۳۳۵ 


۱-۱. طت الاقنہ ص ۵۳. 

۲- ۲. طت الأثنه ص ۵۴. 

۳-۳ تفسیر العیاشیی ج ١‏ ص ۱۹. 
۴ ۴. الحجر: ۸۷ 

۵-۵. تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۱۹. 


آتيناكك سَبِعاً ین لمثانی َال فا الکتاب بى فيا ْمَل (1). 


##[ تر جمه |تفسير عياشى: محمد بن مسلم از امام باقر عليه السلام و با از امام صادق علبه السلام روایت کرده است که فرمود: 


لد یاک میا مّنّ الْمََانِى) یعنی سخن در فاتحه الکتاب به دو بخش تقسیم می شود. -. تفسیر عیاشی ۲ : ۲۶۹ - 
* | تر جمه | 
»$¥« 


شی» [تفسير العباشی] عَنْ أبى بكر الحضریی عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: ذا کاث لكك اج فا نی و سُورَه أرى 
و صل ر کعتین و ادع الله فلت أضلعک الله و ما ای قال اة الکتاب بشم الله ار خمن الرّجِيم الْحَمدُ له رَبٌ الْعالّمِينَ (01. 


٭ |تر جمه |تفسير عیاشی: از ابوبکر حضرمی روایت شده که: حضرت امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: هر گاه حاجتی 
داشتی» مثانی و سوره ای دیگر را بخوان و دو ركعت نماز بگزار و به سوی خدا دعا کن. عرض کردم: خدایت شایسته داشت؛ 


مثانی چیست؟ فرمود: فاتحه الکتاب است: «بشم الله لخن الرّجِيمء امد له رَبْ الْعَالمِينَ.) -. تفسیر عياشى»١‏ :۳۴ - 
* | تر جمه | 
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شی» [تفسير العیاشی ] عَنْ يُونْسَ بن عو الرّحْمَنٍ عَمَنْ رَفَعةُ قال: سَأَلْتٌ آبا عَدِدِ الله عليه السلام عَنْ ول الله عَرٌ و جل و لد 
آئیناک سَیعا من المثانى و افون العظیم قال إن ظاهرها الم و باطتها ولد لد و السَابِعٌ مه الْقَائِم عليه السلام (۳). 


**[ترجمه ]تفسیر عیاشی: امام صادق عليه السلام درباره آيه «مَد یتاک معا من الْمَتَانِى وَالْقَوَآنَ الْعَظِيم) فرمود: ظاهر آيه به 


سوره حمد دلالت دارد و باطن آن فرزندان فرزندان است و هفتمین آن ها قائم عليه السلام است. -. تفسیر عیاشی ۲۷۰:۲۰ - 
]تر جمہ] 

«YA» 

شی» [تفسیر العياشى] عَن سدق عَمُنْ سمع عَلِباً عليه السلام يَقُولَ: سَبِعاً مِنَ الْمَئانى فَاتِحَهُ الكتاب (۴). 


٭ | ترجمه |تفسير عياشى: امير مؤمنان على عليه السلام فرمود: فاتحه الكتاب همان سبع المثانى است. - . عيون اخبار الرضا ١‏ 


-:۷۸۰۱ 


۰| تر جمه | 


۲۹ 


شىء [تفسیر العياشى] عَنْ أبى حمر عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: 27 أَكرمَ آیه فی کتاب الله بشم الله امن ن الوّحيم -(۵). 


٭ |ترجمه]تفسیر عیاشی: حضرت جج رج روايت شده است كه ايشان وقتى شنيد عده اى آيه بسم الله را 


نمی خوانند» فرمود: ارجمند ترین آیه کتاب خدا ١‏ ايشم اللہ الَحْمَنٍ وی جس 5 . تفسير عياشى 3۹ ك -٣‏ 
** | تر جمه | 


۳۰ 
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شی [تفسير العیاشی] عَنْ ص غُوَانَ الْجَمّالِ قال قال و ود الله عليه السلام: ما اَل اله نالا کتابا 
الو خمن ن اجيم -و اما کان يُغْرَفُ القضاء ء الشُوہ رو بشم الله امن ن الؤجیم- یا خی (ع). 


* | ترجمه آتفسیر عیاشی: حضرت امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: خداوند هيج کتابی را از آسمان فرو نفرستاد» مگر آن 
که آغا ز گر آن «بشم امن ۹ ن الجیم؛ بوده است و پایان هر سوره نيز با نزول «بشم لخن هیارا سور 


بعدی مشخص شده است. -. تفسیر عباشی ۱ - 
| تر جمه | 
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شی؛ [تفسیر العیاشی] عنْ ل أبى حفزه تن آبی جَغفر عليه السلام تال ان رثول الله صلی الله عليه و آله ٍ جرب بشم الله 
ار خمن الرّحِيم و یرف صَوْ له بها قدا مها امش کون ولا مشذبرین انَل ال لله و ذا ةكوت رَبك فى القرآن ن وَخِدَۂ وَلَوا عَلى 
آذبارهم تُفُوراً00. 


را آشکارا و با صدای بلند می خواند و وت با شنیدن آن» روی می گرداندند و دور می شدند. پس خداوند این آيه را 


نازل فرمود: وا 3 کرت رَبك فی الْقَوآنِ و َه وَلَّأ عَلَى آذبارهم نوا ۱ [و چون در قرآن يروردكار خود را به یگانگی يا 
ہی جو تہ ۱ اسراء/ ۴۶ - 


۷| تر جمه | 


«FY» 


شی» [تفسير العياشى] قال الْحَسَنٌ ب خُوَرَادَ وَ وی عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: إذَا أمَ 


۱ 


ص: ۳۳۶ 


.۲۴۹ تفسیر العیاشی ج ۲ ص‎ .١ -١ 
.۲۴۹ تفسير العیاشیی ج ۲ ص‎ .۲ -1 
.۲۵۰ تفسير العیاشق ج ۲ ص‎ .۳ -۳ 
.۲۵۰ تفسیر العیاشیی ج ۲ ص‎ .۴ -۴ 
.۱۹ تفسیر العیاشی ج ۱ ص‎ .۵ -۵ 
.۱۹ ص‎ ١ تفسیر العیاشی ج‎ ۶-۶ 
.۴۶ ص ۲۰ و الآيه فى سوره الاسراء:‎ ١ تفسير العیاشی ج‎ .۷ ۷ 


2 


رل لقع اء یط إِلَى الط ان الى هو فراعم يمول هَل کر الله یقنی هَل وأ بشم ال لمن ن الرحیم - فان و قال 
عم هرب مثه و إِنْ ن الا رکب علق الم و لی جیه فی ضذرِہ فلع برل لیا مام الوم عى یروا ِن هم (0. 


#* ترجمه ]تفسیر عیاشی: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: هر كاه کسی به امامت گروهی ایستد. شیطان به نزد شیطانی 
دیگر که نزدیک امام ایستادہ می آید و می پرسد: آيا نام خدا را به زبان آورد؟ , یعنی آیا بشم لخن لج وت 
اگر بگوید آرىء او از امام دور می شود و اگر بگوید نه» او بر كردن امام سوار می شود و ياهايش را بر سینه اش می آویزد و 
این گونه شیطان پیشاپیش آن گروه به امامت می ایستد تا نمازشان را به باباق رسانند. -. تفسیر عیاشی ۱: ۳۴ - 


| تر جمه | 


«¥» 


کیا إلى وض جیق یٹ فد صلی ال عله وله تک ۱ 5" : 
خر نخرتین حِينَ کل دم عليه السلام م ِنَ اجره و جين هبط ام إِلَى الَْدْض قَالَ ور مَنْ فعل ذلک (۲). 

٭ |ترجمه]تفسیر عیاشی: حضرت امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: همانا شيطان چهار بار ناله سر داد: نخستین بار روزی 
که لت فدہ دیگر زمانی که به ومين فرود آمك دیگر وقتی که حضرت مد صلی الله عله و اله پس از مدتی که پیغمبری 
نیامده بود» به پیامبری برانگیخته شد و آن كاه که سوره حمد نازل شد و او دو بار خرناس کشید: زمانی که آدم از آن درخت 


خوردہ و وقتی كه آدم از بھشت فرود آمد. . حضرت فرمود: و برای این کار لعنت شد. -. تفسیر عیاشی ۱: ۳۴ - 
۷| تر جمه | 
«ff»‏ 


شی [تفسیر العياشى] عَنْ إشرماعیل بیان یره لیا صلى الله عليه و آله قال: رَسُو جوم جچہ 


و د اس یت زا یک اق لی شو رو ال ى که ال ال حابر ی پأبی أَنْتَ و نی با سول الله اما قال 


رج قال ۶ نا 


٭ |ترجمهہ]تفسیر عیاشی: پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله روايت شده است که رسول خدا صلی اللہ عليه و آله به جابر عبد الله 
فرمود: ای جابر! آیا می خواهی بهترين سوره ای را که خداوند در کتابش نازل فرمود» به تو بياموزم؟ جابر عرض كرد: بله» 
پدر و مادرم به فدایت. بیاموز. راوی می گوید: حضرت. االْحمْدُ له یعنی ام الکتاب را به او آموخت» سپس فرمود: ای جابره 
آيا می خواهی تو را از این سوره آگاه سازم؟ عرض کرد: بله» يدر و مادرم به فدايت» آگاہ ساز. حضرت فرمود: آن شفای هر 
دردی است به جز مر گ. -. تفسیر عیاشی ۱: ۳۴ - 


۷| تر جمه | 


«A» 


شىء [تفسیر العياشى] عَنْ سَلَمَةَ بن مُخرز قال سَمِعْتٌ أا عَثدِ الله عليه السلام بقول: مَنْ لم تبره الْحَمدُ لع تیه شَئ (۴). 


2 


٭ ترجمه ]تفسیر عیاشی: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: هر که را سوره حمد شفا نبخشد. هیچ جيز شفا ندهد. -. تفسیر 
عیاشی ۱: ۳۴ - 


* | تر جمه | 


«$» 


ج سی ھی سط ج 


شی» [تفسیر العیاشی] عَنْ أبى بكر الْحَضْرَمِيٌ قال قال بو عَمِدٍ الله عليه السلام: ادا کانث لكك اجه فافرً الْمكَان و سُورَه أَخْرٌی 
و صل رکفتین و اذع الله قلت آضلعک الله و مَا المانی قال فاتخه الکتاب بشم الله الرّحْمن الؤجیم امد لله رَبّ العالمِينَ (). 


#*[ترجمه ]تفسیر عیاشی: حضرت امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: هر گاه حاجتی داشتی مثانی و سوره ای دیگر را بخوان 
و دو ركعت نماز بگزار و به سوی خدا دعا کن. عرض کردم: خدایت شایسته داشت» مثانی چیست؟ فرمود: فاتحه الکتاب 


است: «بشم الله من الرّجِيمء الْحَمْدُ له رَبّ الْعَالَمِينَ» -. تفسیر عیاشی ۱: ۳۴ - 


چا ماد | ترجمه ] 
فر 3 


شی [تفسير العياشى] عَنْ عیتری بن ید الله عَنْ أبيه عَنْ جده عَنْ عَلِیٌ عليه السلام قال: بل أنَّ اس رون بشم الله الرخمن 
الإجیم- فقال هی آيّه من کتاب الله أنساهم 


ص: ۲۷ 


.۲۰ ص‎ ١ تفسیر العاشی ج‎ .١ -١ 
.۲۰ ص‎ ١ تفسیر العاشی ج‎ .۲-۲ 
.۲۰ ص‎ ١ ۳۔ تفسیر العیاشی ج‎ ۳ 
.۲۰ ص‎ ١ ۴۔ تفسیر العیاشی ج‎ ۴ 
.۲۴۹ ص ۲۱ ج ۲ ص‎ ١ قد مر الحدیث بلفظه و سنده تحت الرقم: ۲۵ء راجع تفسیر العیاشی ج‎ .۵ -۵ 


إِيَاهَا السَّتِطَانٌ (۱). 


٭ | ترجمه |تفسير عیاشی: حضرت على عليه السلام روايت شده است كه چون به حضرت گفتند برخى از مردم» «بشم الله 
الرّحْمَن الرّحِيم) را جا می اندازند» ايشان فرمود: آن آيه ای است از کتاب خدا كه شيطان آن را از يادشان برده است. -. 


تفسیر عیاشی ۱: ۳۵ - 
* | تر جمه | 


«A» 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ سِلَِمَانَ الْجَْفَرِىٌ قَالَ م ِعْتٌ أََا الْحَمَنِ عليه السلا لسلام بَفُولَ: إِذَا آتی أح كم أَمْلهُ كن قبل دک 
و و لقع زب اش هب در أن يَفْرَأْ ی آیه حَضَرَئه من الْقَوْآن فَعَل 
0 ده اه ققال له وجل فی امیس ن ن ترا بشم الله ااؤحمنِ الإجیم- آوجر به فقال و آی آي آغظع فی کاب الله 


ل يشم الله ي الرحمن الوّجِيم-(. 


#* تر جمه ]تفسیر عیاشی: ابا الحسن عليه السلام فرمود: هر كاه یکی از شما اراده کرد با اهلش هم بستر گردد» بايد قبل از عمل 
مدتی با همسرش ملاطفت و بازی کند تا دل او را نرم کند و او را برای انجام عمل جنسی آماده سازد و با ميل و رغبت خود را 
در اختیار قرار دهد. و هر كاه خواست نزدیکی کند و عمل لقاع را انجام دهده سه باریس الله بگوید و اگر توائست يكك آیه 
۶97 مه e‏ 


* | تر جمه | 
۰۳۹ 


شی» [تفسیر العياشى] عن ان بن شرا قال کب ی الاو عليه السلام سل عَنْ مَغتَى اللو ََالَ استوی علی ما دق و 
جل (۳). 
تر شر عیاشی: حسن ن راشد گوید: از امام کاظم عليه السلام از معنی دالله؛ پرسیدم؟ حضرت فرمود: یعنی مالک 


تصرف و ٹ اکر و مسلط بر هر امر دقیق و ریزی است. -. تفسیر عیاشی ۱: ۲۱ - 
* | تر جمه | 
«f+»‏ 


شی» [تفسير العياشى] عَنْ حا بن مار قال معت جففر بن محمد عليهما السلام ب ول ما هم قَامَلَهُمُ الله و عَمِدُوا الی 


أغظم آيهِ فی کتاب الله قرعم نها بِدعَةٌ إِذَا هروا و هى بشم الل امن ن الوّحِيم -(۴). 


#* ترجمه ]تفسیر عیاشی: حضرت امام جعفر صادق عليه السلام روایت شده است که ايشان فرمود: آنان را جه شده - خداوند 
آنان را بکشد = والاترین آیه کتاب خدا را به عمد نمی خوانند و گمان کرده اند اگر آن را آشکار کنند» بدعت می شود. آن 


آیه دہشم الله الوّحْمَن الرّحِيم) است. - . تفسیر عیاشی ۱: ۳۵ - 
| تر جمه | 
«f1»‏ 


شی. [تفسیر العياشى] عَنْ مُحَمَّدِ بن ملم قال: سَأَلَتٌ آبا عو الله عليه السلام عَنْ قَوْلِ الله وَ لَقَدْ آتیناک معا من المثانی و 
ارآ اْعظيم (ه) تال اة الكتاب یی فبا ال ال و 
ف 


2 2 


ال سول الله صلی الل علیہ و آله إن الله من غل فاته الكات 


مت كثر الْجَنّهِ فبا ب رم الله ال حمن ن الحیم- یه الى ول فا و إذا کرت رک فى َو ۳ َه ولا علی أذبارهم 
۱ ا 


94 


رو ان لہ وب امین غوی هل اجه حِينَ شکزوا له حش اواب و مالک يَؤ 
قط إا صَدََّه اله و أَهْلُ سماواته اّاک نفد اخلاص الاه و یاک مين 


ص: ۳۳۸ 


.۲۱ ص‎ ١ تفسیر العیاشق ج‎ .١ -١ 

۲- ۲. تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۲۱. 

۳ ۳. تفسیر العناشق ج ١‏ ص ۲۱. 

۴- ۴. تفسیر العناشق ج ١‏ ص ۲۱. 

۵- ۵. الحجر: ۸۷ 

۶- ۶. ما بين العلامتین ساقط عن بعض نسخ العیاشق, و تراه فى مجمع البیان ج ۱ ص ۳۱ تاما. 
۷-۷ آسری: ۴۶ 


أَفْقل ما طلب به الماد حوَائكِهُم ایا الضراط المنتقیم صتراط الا و هم الَّذِينَ عم الله عَليهغ عير المفْضُوب علیهغ الیهُود 
و قر الضَالین التصارى (۱). 


## تر جمه ]تفسیرعیاشی: از محمد بن مسلم روایت کرده است که وی گفت: از حضرت ابی عبد الله امام جعفر صادق عليه 
السلام در باره کلام خداوند متعال: اوَلَقَدْ اتاک سنا مّنَ الْمَتَانِى وَالْقَوْآنَ الْعَظِيم) [و به راستی به تو سبع المثانی و قرآن 
بزركك را عطا کردیم) - کے ريدي ہے یی بی ا ور نے نچ 
گذاشت بواسطہ فاتحه الكتاب که از گنج های عرش است؛ و در آن ابشم الله لخن ن الرجیم» می باشد» آيه ای که خداوند 
متعال در باره اش فرمود: اَإِذًا د کوت رَبّک فی امن وله لا علی بارهم نوا انعرةدرة ا شروو از عيد ا 
یگانگی ياد کنی» با نفرت يشت می کنند)؛ - . اسراء/ ۴۶ - و االْحَمْدُ لله رَبٌ الْعَالّمِينَ» سخن بهشتیان است در آن هنكام که 

خداوند را به خاطر پاداش های نیک شکر می گزارند؛ و «مَالکک يَوْم الدأین» جبرئیل گفت: هیچ مسلمانی آن را نگفت» مگر 
این كه خداوند و اهالى آسمان هايش وى را تأييد كردند. «إگاک تعمد اخلاص پرستش است. زو ناك ی بهترین سخنی 
است كه بندكان خدا با آن نيازهاى خود را طلب می کنند. «اهدئًا الصّرَاطٌ المستقیم» راہ پیامبران و آنان كه خداوند ايشان را 


نعمت داد. «غیر المَغضُوبٍ عَلَيهمْ) يعنى يهوديان. «وّلا الصَّالِينَ؛ يعنى نصرانى ها. -. تفسير عياشى ۱: ۳۶ - 
* | ترجمه ] 


«f>» 


کک ہو 


شی [تفسیر العیاشی ] عَنْ مُحَمَد د بن عَلِيٌ الب عَنْ آپی عبد الله عليه السلام: ا کان عق أ مالک یوم الین (0. 


**[ترجمه ]تفسیر عياشى: امام جعفر صادق عليه السلام روايت شده است كه ايشان ١مَالِكك‏ يَوْم الدّين) را قرائت می فرمودند. - 
للدم عا ۱ ۷ ۷ے 


* | ترجمه | 


«ff» 


و 
3 


شىء [تفسیر العياشى] عَنْ داو بْن فرْقَدٍ قال: سم سَمِعْتٌ أا ید الله عليه السلام 7 يفوأ ما 


ا 


** | ترجمه |تفسير عیاشی: داوود بن فرقد روایت شده است که گفت: از حضرت امام جعفر صادق عليه السلام می شنيدم که 


بی شمار «مَالک يَوْم الین را قرائت می فرمودند. -. تفسیر عیاشی ۱: ۳۸-۳۷ - 
* | تر جمه | 


«Ff» 


و ی 


شی» [تفسیر العیاشی ] عن الژھْر ری قال قال علیْ بْنّ الم ین عليهما السلام: لَوْ مات ت ما بن الْمَشْرق و لمعب لَمَا توش یمد 
1 


ن يَكونَ ان مَعِى و كا د 4 را میک بزم الدنِ بُکڑڑا ‏ بکاد ان بوت (6). 


#* ترجمه ]تفسیر عياشى: امام سجاد عليه السلام فرمود: اگر همه آنجه در بين مشرق و مغرب است جان سپارد و قرآن همراه 
من باشد هيج هراسان نشوم. هر كاه حضرت امَالِكِ یوم الدّين) را قرائت می فرمود آن را تكرار می کرد و نزديكك بود جان به 
جان آفرين تسليم كند. -. تفسير عياشى ۳۷:۱ - 


* | ترجمه | 


«F۵» 


شي | تفس العياش | عن الحسَن بن مُحَمّدٍ الْجَمّالٍ عَنْ بَعض أ ص ابا قَالَ: : - بعك عَوْذ المیک بنْ مَرْوَانَ إِلَى عامل ال یه آن 


وج ای مُحمَدَ : إن علي إن الین - و لا تیه و لا تروغه و افض له عَوَائِجَهُ وَقَدْ کان وَرَدَ علی عبد الک رَجُل من الْقَذَربَِ 
مغ قن کان پل تمیق وإ نع عق فكت إلى ضايب اديك أذ یلع اق علي 
یه مه صاحت المد بکتابه کال آ 4و تفر عليه السلام ی ی كبيرٌ کا اَی عَلَى اڑوج و عذا جنر ابی وم ابی 
له تما تیم علی او ره مرو و كرة هن بجع یه و ین ری مَحاقة أن یب و تسامع لس بالشام دوم 
و + هذا 


1 


اله 


7 
1 
د7 
e‏ 
2 
2 
سے 
ل 
گی 
اما 
2 
م۱ 
ا 
3 


إا حص مه ال إنَّ اله يَكفِيناُ قال فلا اج تفر ا قال 


ہہ 


الْقَدَرِئٌ لا ى له هی الم ماش تر ءاهد ال ترا و ال و اه نا فی شوو الحفد 


ی 


ص: ۳۳۹ 


.۲۲ ص‎ ١ تفسير العیاشق ج‎ .١ -١ 
.۲۲ ص‎ ١ تفسیر العیاشیی ج‎ .7 -۲ 
.۲۲ ص‎ ١ تفسیر العیاشق ج‎ ۳-۳ 
.۲۳ ص‎ ١ تفسير العیاشق ج‎ .۶-۴ 


لین إا لله و انا یه راجغون ال مَل الْقََرِی يَْرَأْ سُورَة الْحَمْدٍ حَتّى بل لاله تہارک و تَعَالَى یاک تعد و اک تشن 
يو عليه السلام قف مَنْ نس مَعِينُ ن و ما حاجتكك إِلَى الْمَفونَه إنْ کان ال ر ایک فبهت الْذِى کفر و اللهُ لا دى الْقَوْمَ 


»+ [ترجمه ]تفسیر عیاشی: حسن بن محمد جمال: از یکی از یارانمان روایت شده است که گفت: عبدالملک بن مروان کسی 
را نزد والی مدینه فرستاد تا او حضرت امام محمد باقر عليه السلام را بدون این که ایشان را در نگرانی و هراس اندازد و يس از 
فراهم كردن نیازهای ایشان نزد وى فرستد. مردی از قدربّون (منکران تقدیر خدا) نزد عبدالملک بن مروان آمده بود» همه 
2 ۶ 0م 
على عليه السلام حریف این مرد نیست. يس به والی مدینه نو شت که حضرت امام باقر عليه السلام را نزد او فرستد. والی مدینه 
نامه او را خدمت حضرت برد. امام عليه السلام به او فرمود: من بيرم و یارای بیرون رفتن از شهر را ندارم. اين جعفر عليه 
السلام» پسرم» جانشین من است؛ اوہ را نزد عبدالملک رهسپار کن. چون حضرت امام جعفر صادق عليه السلام بر عبدالملکک 
اموی وارد شد. او ايشان را به خاطر کم سن و سال بودن» حقیر پنداشت و رو به رو كردن حضرت با مرد قدری در نظرش 
خوشایند نیامد؛ چرا که می ترسید او بر حضرت چیره شود. آمدن حضرت برای رویارویی با مرد قدری به كوش مردم شام 
رسید. چون روز بعد فرا رسید مردم برای رویارویی آن دو گرد آمدند. عبدالملک اموی به حضرت صادق عليه السلام عرض 
کرد: این مرد قدری در جدل ما را به ستوه آورده و من به شما نامه نوشتم تا شما را با او رو به رو کنم؛ چرا که هر کس نزد ما 
بود با او جدل کرده بود. حضرت فرمود: به درستی که خدا برای ما کافی است. يس چون جمع آمدند» مرد قدری به حضرت 
عرض کرد: هر جه خواهی بیرس. حضرت فرمود: سوره حمد را بخوان. او سوره را خواند. عبدالملک اموی در حالی که من 
در کنارش بودم گفت: جه چیز در سوره حمد به کار ما آيدء إِنا لله و ابا إليه راجعون! مرد قدری شروع به خواندن سوره حمد 
نمود تا اين که به اين آيه از کلام خداوند تبارک و تعالی رسید: یاک نبد وباک تشَعینْ». حضرت امام جعفر صادق عليه 
السلام به او فرمود: بایست. از جه کسی استعانت می جوییم؟ اگر امور به تو سپرده شده جه نیازی به یاری داری؟ يس آن کافر 
خیره گشت. و خداوند قوم ستمگران را هدایت نمی کند. - . تفسیر عیاشی ۱ ۳۸-۷ - 


ماد > | ترجمه ] 
رید 


شی» [تفسير العیاشی] عَنْ دَاوُدَ بن قرقدٍ کن ابی ید الله عليه السلام قال: امْدنًا الصَراط الْمُسْتَقِيمَ بَعْنِى آمیر الُّوْمِنِينَ عليه السلام 
ال د را علق الب شيك ما لا ا و ال كلقة را شینا ا 2 ات (0, 
**[ترجمه ]تفسیر عياشى: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: «اهدنا الصّرَاط المُستَقِيم؛ يعنى على عليه السلام. -. تفسير 
گزاردم» می شنیدم که ايشان بی شمار قرائت می فرمود: (اهدِنًا الصَّرَاط المَستَقیم». -. تفسير عياشى ۱: ۳۸- 


* | ترجمه | 


رود 


هُمْ الْهُودُ وَ النَصَارَى (۳). 


٭ ترجمه |تفسير عیاشی: از معاوبه بن وهب روایت شده است که گفت: از حضرت امام جعفر صادق عليه السلام در باره 
کلام خداوند متعال: «غير المغضوب علیهغ ولا الضالیت؛ پرسیدم» ایشان فرمود: آنان بهودیان و نصرانی ها هستند. -. تفسیر 
عیاشی ۱: ۳۸ - 


* | تر جمه | 


«FA» 


ER 
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شی» [تفسیر العیاشی] ِنْ یل ع ن این أبى مير ره فی شزله عير الم وب علیهسو و عَیر الال كاد رلت 
لْمَعْضُوبُ علیهم فلان و فنا ان و فان و الات و انشالیی الشکاک این َرقُونَ الام (۳ 

**[ترجمه ]تفسير عياشى: امام جعفر صادق عليه السلام در باره كلام خداوند متعال: اغیر المَضُوب عَلَيهمْ ولا الضالی» فرمود: 
اين جنين نازل شده است و فرمود: المغضوب عليهم: فلان كس و فلان كس و فلان كس و ناصبى ها هستند. و الضالين: شكك 
کنند گانی هستند كه امام عليه السلام را نمی شناسند. - . تفسير عياشى ۱: ۲۴ - 


> 1 تر حمه 1 
۴۹۰ 


اروف بال ه الى لا يي الَا له میت 1 فیک و میب دا دُعَِىَ قال تام عليه السلام و 7 7 


شا عله لس با زشول الى على الله عو فَقَذ اکر عَلع المجادلون و خهدونى فال با عد الله هَل رز کرت صفية 


۔ 


2 ے‫ 
مع ه 


ال بلى قال تل کیدرث بک حون لا مد يه نيك و لا سباحة تَغْنِيك ال بَلی قال فھل تلق قلیک هناك أن میا من الْأَشْيَاء 
ار علی أَنْ بْحَلصک من وَژطیکک قَالَ بلی قَالَ الصَادق عليه السلام نلک ان و ا التو على ال ینآ عجی 


عی الاه یت لا میت وَقَالَ الصادِق عليه السلام و ریما ترک فی افتاح ار بغض یا بشم الل امن ن لحم - ی 
لله بمکژوو له عَلَى شکر اللہ تعالی و الَاءِ عليه و بو فيه 


ص: ۲۴۰ 


.۲۳ ص‎ ١ تفسیر العاشی ج‎ .١ -١ 


۲-۲. تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۲۴. 
۳-۳ تفسیر العیاشیی ج ١‏ ص ۲۴. 
۴- ۴۔ تفسير العیاشق ج ١‏ ص ۲۴. 


عل وط تفصیره عن زک ول يشم لو د تخل عب الله : ن يختى علی آمیر امین عليه السلام ول ديه كي ره 
الوس علیہ تجلس علیہ مال په ی عمط علی ره اوح عن عَظم ره و تال الم مر یز میتی عليه السلام با 
سل عن دیک اللّ تم ال ادن نی وضع یره علَى مُوضحَيه و مذ کان یچ من ألما ام صر لَهُ مَعَهُ وَ سح يَدَهُ علیها و 
تمل فیھا ما و إن قعل یک ی اعل ضار اه بب کی ٤‏ قط نم قال می امن صلواث ال علي يا عبد له اند 
له الى جَعَلَ تفحیص دوب ییا فى الا ينهم لتشم لَهُمْ ام و بجو نوا عا انا ققال عفد اللد ون کی با اید 
سس 
لک افر اد له بعر ا ات مرو ما کمن في 


ٴا کھت زديك و مق َعْهُوا عَنْ کثیر(۱) سے إِذَا روا الق تورث علیھسع طاعهُم و تراهم و إن أغى َء آل مد 


ور کاو کی نک ها 2 مش معا إا وق اه عم علتهع رن و 
فص م لِمَحَمّدٍ و آله و خیار آضرخابه فوا فى ار و لد مق مُحَمّداً رَسُولَ اللّهِ صلی الله عليه و آله يَقُولَ إِنَُّ کان فيما 


مص ى فلكم رجا ےا سی ییاه و الا اه و کل واجد مها ملک عَم 

نی نأض تمر ال اشتهی رمک فی کور وھا ا لک شنت من الشدكك کات فی فک لوت فی الج 
0۰ہ بشدز علیه ايه الْأَطِبَاءُ من تسه و الوا لَه | TT‏ ری یت 

ل "مم و لا سَبِيل إلا فبَعَتّ عت الله ملكا و مَرَهُ أَنْ يُْعجَ تلك الشعکه لی حت يَسْهُلُ أَعْذمَا 


ص: ۲۴۱ 


۳٢٣٢یا‎ 


eS RTO برا من عوضه و بقی فی‎ NEE 
چلی آلکه الععکه مه ؟ قیرط یی یدیل له بل وله کار اه ی تلك الشمكة و وض مها[ له لا‎ 
الوا طت تفس فیا أواثة رد لك ال متا و هرا ذه بعت الله ذلك الملک و مر ا سے‎ 
رط لیا ہز علیہ لم بر عق عات امن ین شوه بد دوا يب ین فک ميك لمعا ور‎ 
یک اَی فی اض عثی كاذوا بُو أن الله ای هل علی الکافر ما ا سَبيلَ اه و ء مر علی لین ما كا لبیل لَه‎ 
و گی الله إِلَى ایک السَمَاءِوَ ای تب دک الرمَانِ فی الَرْض ی ا الله لکریم الْمتتَضْل الاو ایض نی ما آغطی و‎ 
و یی ما اَم و لا آطلم َعداًمثقال رَو ما الکافز ماما هلت ل اخ الشمکه فى غیر انا لیکون جرا علی حت تو ان‎ 
یلا کان عقا ع نأل ای حتت عئی بره اا وک حتت نی یه کل از بطر و لقث اہ بلک‎ 
الشمكة بعینها لِحَطِيئَه كَانَتْ مِله فَأَرَذْتٌ تفحیض ها عَنْهُ ہمثع تلك الشَّهْوَهِ و وَ إغ تام ذلك الوا و نی وا دلب عليه‎ 


ا 


فد 


0. 


ی 


له ال عبدٌ شی باع كوا آمیر ال ويك قد أذ وط بان ن آرفت أَنْ تُعزقٰبی دنب الَّذِى امتَحِنْتٌ ب فى هذا 
امیس ی لا مود ی مله قَالَ کک جین جلشت تقُولَ بشم اللہ ااؤحمن ن اليم - - قجعل ذلک لسهوک عَما نت یه 
تشحيصاً با آضابنک ما قلعت أَنّ ئ و الد صلی له عليه و آ کت عن الو لو ژ لآ فى با لع گنه شم 
ل إذاً تخظی بدلک و تَسْعَدَ تم قال عَبدُ اللہ بن بی با أميز امین - 

ن راو يعمل عَ كول بشم الله امن ٍ ام وک ل 
مد ید سا تباب 


تا 


عه م 


الله فَهُوَ أ بر لت بلی بأبی نت و ای لا أندكها دا 
و ما تفیتیز بشم الله امن ن الؤجیم- ال إن ابد إا را 
مد تن علق لباز عليه السلام: كَل ٠‏ مُحَمَدُ 


ل إذ 
ا 


و 


فیه. قال م 2 


ص: ۳۳۲ 


الزّهْرِكُ علی علی بن الْحس : يِن زین العابدین علیهما السلام و هو نے دی وت ۳ 
از تا 


وآ اون زخول ال وم و وم تاى من زا اش ب من جهو شا یی زیم ی 
ا خسنت إلبه کی خا ی فا له علق بن تین زین العابیین علیهما السلام احفظ لاک نفک به خر 


کی و 
اس 


ری با اب ۰ یی إلى ین ای م ما یر من کلامی قال عَلی بْنُ الْحَترین علیهما السلام مَتِهَاتَ مهات ایا ک 
تخت بجت من فیک لک و إیاک أن تکلم باق لی الوب إِلْكارة و إن کان ند که اغیذاز 0 
شک <<« - من له يكن ال یا فو کان علا من ور مایق ل٤‏ 


ا ار زی ؛ تحت ی وک زا 
عرض لیک الیش لع الله ب آمک قضنا علی آعرب ین أل بل نزن كات أكبر ینک تلف مَقَنَى با 


ایح و و خی نیو إن كان ار مک فف مه بالععاصعی و لوب کو یر نی و إن کا 0" 


° 
2 


ین ذَنى فی شک ین ارہ هما لی اع نی ب کی و ان وك المنلیینبعهونک و وفزوئک و يوك فمل ذا فضل 


أ دوا به وَ إِنْ ریت مِنْهُمْ جفاء و القباضا نك كَل یا دلب أَعدَثه الک إِنْ فعلت دک هل ال علیک عیشک و کت 
أَصْ دقا ام کک ول دک و فرخت بها يود بن برهم و لع مامت علی تا یکو ین جمایکه و اغلع أ آرم الئاس على 
الاس من كان یره فاضا علیهم و کان عتهع مُعتفیباً متعففا و کرم الاس بده علیهع مَنْ كان عَنْهُْ معففا و ان كان هه 


مختاجاً اما هل انیا َو وال فمن لم اجنهع فا ید وه كوم علبهم و من لغ يرَاحِمهُمْ فا و تکتهم من بغضد يا 
انعر و ارم قَالَ عليه السلام ثم ام إل زج و ال یا ان زشول اللو آخبزنی نا عى بشم الله امن الأجم - فقال ی 
و ای ہا ری یو کہ رھ 
5 ن بشم الله الرحمن ہرس فقال 1 لک الله ۾ غظم شمَاء من أشعاء الله و الى و هُوَ الاسم لی لا نی 
SS 1‏ و تو 
ند فا الما بل يم كول ون یب ین کل من بول و نلک مر فى الد أو تم ها و إذ 
عظم غنا ۂ و یله و کرٹ عوانج من ُو ليه هم جود واج أا يفير عليه هذا الم لم کذیک هذا امتعظم یاج 
عوایج فد یه بقل لی الل عند ط زوزته و یه تی إا کنیع عاد ی دزکه:آعا تسم الله عر و جل بول قل أ 
ما ص ص یش یں 0 0 0 2000 
سوق ما تشر کون (1) ال الله تغالی لعباده ها اه إلى رَحْمَتَى ای شد آلزشکم الحاجه ی فی کل حال و وله لودب 
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فى وق افوا فى کل أ دوت فد و مون مغ اه ل ِا آردث أذ فیک تع بش وى عله 
نيكم و إِن أرَْتُ متعکم لم بیز غیری علی إِغطاِکع 5ائ أن من یل و وی من ضرع إل ولوا عند الاح كل أ صغ 
َو عظیم يشم الله الإ خمن ن الجیم- ین أشكية على نا لمر بل اذى لا تج الْبَادهُ ليره الْمُغِيثِ إِذَا اتيت و الْمُجيب دا 


دی امن الّذِى حم يهط الوق علي اليم نا فى یا و دنا 


ص: ۳۴۴ 


۴۱ الأنعام:‎ ۱-١ 


رنه نز تعاطاة فقال بشم اللہ الأخمن الؤجيم- و و يلص له و بل 1 ۳ 7 َم ۳ ۳ دی این ما لوغ 
E‏ ما ما ل له و مدع یه و ما عنة ال یه و ی للفزيية و ما ل لس عليه السلام ال یز این 


صَلَوَاتٌ الله عليه و إِنَ بشم الله امن ن الوّحيم - آي ین فا عو الکتاب و هى سبع یات تاهاب بشم الله امن ن الیم فا 
سيعت ول اله صلی الله عليه و آله ول له َو و جل قال لیب مد و لذ آتيناكك میم ین العنانى و ارات انیم 
1 رایعم الكتاب و جعلها با اهران اليم وَإِنَّ اد تحة الکتاب شرف کُوز العزش و إن الله تحص بها 

: غا نها بشم الله امن ن ال حیم- أا من رها 
تقد لام محمد و آله لین تقد ضرع موا یرجم و بط اھر بکل مین ينها عتتة کل E‏ 
EE‏ انتا أطكاق آو لوا يراتا و من اتعع قیفر كان له قرغت ما قاری كد کی 
کم من عذا لیر الثثرض لکم اله ية ا تین واه نمی فی فلوبکم الّعدِرۂ قول عرو جل امد له رب اْعالمينَ 
قَالَ ایام عليه السلام اء رل ای الوم | عليه السلام فَقَالَ با ان رول اللہ آخبونی عَنْ قول الله عر و جل اند له رب 
العالمین ما یره ال عليه السلام مذ تى آبی عَنْ دی عن ابقر عَنْ أَبيهِ زَئن الْعَابدِينَ عليهم السلام ان 


2 


أمير الْمؤْمِنِينَ عليه السلام و قال یا آمیر الْمَؤْمِنِينَ آخبزنی عَنْ قَولِ الله عَزَّ و جل لد له رَبّ العالمی ما تفییزها قَقَالَ: 


محا و شرف و لم بش رک مع فا أعودا من رنه تا خَلَا شرا تَ َإِنّهُ أ 
رجا جاء إلى 


ص: ۲۴۵ 


۱- ۱. الحجر: ۸۷ 


مد له مُو آن عرّف الله باه بغض نعمه جملا اذل يَفْدِرُونَ علی مغرقه جمیعها بالنَفْصيل لها آَکتر من أَنْ تُخصی أو تفوت 
فقال لَهُمْ قولوا الحم د لله عَلى مَا آنعم به عَلتِنَا رَبْ العالمین يَعْنِى مالک العالمین وَ هم الجَمَاعات من کل مَخلوق من الجَمَادّاتِ 
و الیوانات اما ليوات هر ها فی درتو و یفذوها من رقو و حیطها يكف و یر كلا مها بعط لته الْجمَادَاتُ 
هو كه در جج درو یی وو 
رض إلا رنه و یتک الْأرض آن تلخست ۱ تیف بل رده رف وحم ال و زب امین مالكهم و حَالِقهع و عا 

یقن بن حي مع وق و بن عدث ا تهون تا قرع تأ بالق و سارها ين الذي ير 
تَقوَى مي براه و لا فجورٌ فاجر بناقصه و یه و یه د رو و طا وأو ند کم ربص رِرْقهُ طبه ررْقهُ كما يَطَلبهُ الْمَوْتُ 
ال ال الله ای له ولا اند له علی ما عم به علي و گرا به ین خر فی کلب رین بل أن تکون کی را ٍیجات 
علَى حم و آل محمد لما سل و تلهم و علی نیع آن پشکزوة باه و الک أن َسُولَ الله صلی الله عليه و آله تال 
ما بعت الله موی بی عِمْرَانَ و اضطفَاة جیا و لق ابشر نی بى اش رَائِيلَ وَ أَعْطَاه وراه و لاح رأی مَکَائَه من ره عر و 
لٌ ال رب لذ کزشتیی بكرامه لم تُکژم بها دا بل ال الله رو جل با وم ی ماغل أن معندا اما عندی من 
جح جو رر رت تپ هجو 


or ۵ عو‎ 


٣‏ ۶۷۷۹ 48+ جمیع آل این فصل مد جمیع این ال یا رب ِن ان فضل آل 
ld‏ کرم عندک من صعایتی فَا 00 


ص: ۳۴۶ 


aT‏ ات اف مرکا 7 ی سای یا او وروی و 


رت مق و یقت قطن سی أ لفت أ قل أ نع على جب م ی 
علی ججمیع خَلْقَى قال مُوسرى ارب لَتَنِى کت ارام وی ال عر و ل یه یا موتری الک لن 7 ترامع فیس را وان 
ظَهُورِهِمْ و کن سَؤْفَ لاخر ی تِ َد ن و الْفِوْدَوْس بض رہ مُحمّدٍ فى تیمها تبون فى یراتا تون أ قح 
أن میک كلامم قَالَ ل َعَم يَا رَبّ قا قال قم بهن برد و اشْدُذ مرک قیام اعد الذَّلِيل بن بدي اليد مالک الجلیل فَفَعَلَ 
yy‏ ا مه محمد اح ابو كلهُم و هُمْ فی اطرلاب آبائھم و أزعام مھاتھم لبيك الُم نیک لبیک نا 
شریک لک لبیک إِنَّ الْحَمْدَ و العم و امک لک لا شریک لك یک - قال فجعل الله على الإجابة نهم كار الوح ثم 


موی را رَبٌ فان کان مُحَمّد و آله و 


ناقی رما عر و ل تاه فد إن قف ایی عل یکم إن رخعبی مث عضبی و عفوی قبل ابید عبت لکم تیل أذ 
تذغونی و أَعْعِتكم کہ ول أن تد tt‏ نا إِلَه إلا الله وَخنَۂ لا شریک له و أَنَّ مُعمّدا هو زاو 
yy‏ بی اہی طالب حو و وَصِەيِه من بَغْدِهِ و وله بترم طاعَتّةُ كما يلرم طاعته [طاعة] 


نود 


محمد و أنَّ أوْلِياءه الْمضْطفَيْنَ الْمَظَهّرِينَ الْمَيامِينَ (۱) 


> 


تحت یات له و ال كوج الله من بفدهتا ییاه نیو إن ات دلوق مكل رتل البخر قال فلا بت تَ نّا محم 


صلی الله عليه و آله قال له َعَالَى با مُحَمَُ تا گت پاپ ال تب رز لکن وخ و 
ال و حل لد على الله عليه و آله فل العفة لو وٹ العالمین علی ما لقنا ا به مِنْ عَذه الْمَضْيلَ 


CS 


ص: ۲۷ 


.١ -١‏ المبانین خ» اللابسین خ. 


۔ 


ات لا ورل 2 0898 ےت ی وام کک 


E‏ وہ رم و کی جعل بلك و نآ وله عي وم وي و ايه نب بن نب 
وجب | آ۰1 ذَا و عحض انه علی سد ائر الْمَؤْمِنِينَ و لَما لب بَغض الْحِرَانِ قو | ا 


5 1س 
۳ 4 
أ 


ی الَو 7 دض جین تود و یر ی رزقها اتب لها قال عليه السلام و فی تفیدیر وله عر و جل امن 
له الرَحْمَن مشق م من الإجم غت زشول اللہ ی اله علیہ و آله و عم يول قال الله عو و حل أن الحم و هى ام 
قت را وساي ی من وة و راف لن عق حل السام آو تارى کا مد او الى من ما 
وله کر کے ن قب با امیر الْمَؤِْنِينَ حك بهذا كل قوم ن ُکرُوا آبَاعَهُمْ و بوص لوا امه فَقَالَ 
لَه أ ی هم علی أن بوص لوا أَْحَامَهَم م الکافرین و أَنْ يُعَظمُوا مَنْ مره الله و رب یاه ین الکافرین الا و له تیم 
5 ا رت یت ہے و ا نهم قلت بی یا زشول اه صلی الله 


ایض و فيهم حقوق ال یم و ات فك بَلَى را ها رول الله ال ا ار اه اما 


1 


و 


şo 
1۱ 
۱ 


اه 
ی 
کاو 


عَدَوْهُمْ فی الدئیا و وَفَوْمُمْ م کارا و ھی بد رل و مكروة ی و زشول ریم سَاقَهُمْ إلى نغعه دانمه لا یبنقضی و وَقَاهُمْ 


مکبوها كنا لا یی نان مت َعم قُلْتٌ: 


2 


نف زشول الله صلی الله عليه و آله أجل وم و بر قال فکیف جوز أن بحت علی قَضَاءِ حي 
E‏ 2 رو اب ےت سوب ولو 
رجي أنضاً اَم من عق جمھعا وحم شول اللو صلی الله عليه و آله أنضاً أَعطمْ و من وَجمهعا زج زشول الله صلی 
لله عليه و آله وی له و اعم فى یه ال کل اي من تطعها ال کل ای من میم حزمتها أو ما علقت 
أن رمه جم ردول الل صلی اللہ عليه و آله رمه زشول الله صلی الله عليه و آله و أن مه ول الله صلی الله عليه و آله 
E 2 98 ٦‏ 
لاله موتو بن ران لت بای آنت و ای ما لی ال له ال ال له ای ا و ری ما َلَقتْ ر حمّتی ابا ک فقال مُوسَى 
اج اسیو تجح حمّتی آنا الّذى E‏ و طعت لها لیک 
رنه یتک و لزغ فعل لک بها لکانث و سار الم سَوَاءَ با موس ی ا دی أَنَّ عدا یل جبایی تکون له وب و 
e‏ وَلَا أبالى: ۰ 8 8 0۶ 
أن بْحِبٌ إِخْوَائة الْمُؤْمنينَ و تعاهخم و یاوق تفم هم و يكب لبهم إا عل لک عفرت لَه درب و آبالی با وسی 
الْمَخْرَ ر5ائی و الْکبریَاءَ ! ازاری مَنْ نَارَعَنْی فی سی ۽ مهما له كارف یا موس ی إِنَّ ین عم جالی كرام روح لس اكه 
۳۹ ین لام اعد ین جبابی مت توت یه فى ال ان كبر علیہ كد تخت بعظیم الى ا ثم قال أمير الْمَؤْمِنِينَ 
عليه السلام إِنَّ الؤجع ای اش له عر و جل من وله امن جی رَحِمْ محمد صلی الله عليه و آله و إِنَّ ن اغظام اه ٍغطام 
مُعَمَدِ- و ان ین ٍغظام 


و هو ام 


ص: ۳۴۹ 


رج شس نت ںےہ یس ہت 


الیل لمن اش تخت بشومه محم و طوبی لِمَنْ عظم حرمت و رم رَحمَة و وَصَلَا وله عزو جل الژجیم چم تو مت 
رم هه زع يعاد زین زخمت اه له رمو جل رخ وا فى لعل كلهم بها ب یتراحم 
الاو حم الْوَالَدَهُ لها و و تح حن الما مِنَ الْحَيَوَانَاتَ علی یا کان یم الْقَيَامَهِ اکا و و الدَحْمة إلى تشع 


aA 


تین رَخمة قرعم نا هنن ات ور مت 
الشّعهِ فقول اش شع لی ول و أي عق لكك لی یون سیک یوما یڈ کر دیک قیشقع ‏ سح فيه و يجيه انز یون إن ى 
علیک عق اضغ لی کول و ما حفک عل يفول ان لت بظل جذاری سَاعة فى یم حار قشف أ له شفع فيه و لا رال یسم 
. عتّی شفع فى جیرانه و خلطائه و مرارفه فان الْمُْمِنَ ن وم علی له یک ا فر وجل على بم لین ۶ اف علیه 


السلام قاور علی إِقَامَهِ يَْم لین و هو يوم الحساب قاو عَلَى 7 تیه علی ولیہ و تأخیره بغ وی و مُو امالك أضاً کہ 


ر مو لے 


و ے 


لته یفیمی 0 یلم و جوز کم جر موژ فى انا تن نیک اکم و 
ۈە mb‏ القن الوا ل ا 
حمق الْحَمْقَى من اع تَفْسَهُ هوَاهَا و تَمَنّى علی الله لا 

9 ا ا ل دا آضریح تم آهتری جع إلى تيو و قال یا تفش 
مَضَى علیک لا بود الیکک بدا و الله یاک عَنْهُ فيما تیه فما الى عَمِلْتِ فيه أ ذّكُوتٍ الله اَم حمذت 


س سا مهم 


7چ 


4 


-. 


۱ 


ص: ۲۵۰ 


أخ مین أ تس عَنْهُ كرب أ حفِظتيه بظفر لیب فی أله و وہ أ حَفِظييه بغ المزتِ فی مخلفیه أ کَفَنّتِ عن َيِه أخ مین 
لس سب ےت ےہ تق 
تؤفیقہ و إِنْ ذکر مَعْصديَه أؤ تقص یراً اسر الله عر و جل علی برک معاودته و محا لک عَنْ نَفْسِهِ بتجدید الصَّلَاهِ عَلَى مُحَمَدِ و 
سسجت ت0 
عل لک قال الله عر و جل مت آناهشک فی شین ۽ من اللنوبِ مع موالاتک اؤلائی و مُقاداینک أغدائی ملع وَ جل اک 
ود و اک نتوین قال اام عليه السلام قال الل على و یا ها الح انعم عليه إِيَاك تع انیم علا ینک 
و تع اذل و الْحُْوع لا را و لا شمو معد و اک تسین منک تنأل اْمغونة علی طاعیک لیا كما مت و ی مِنْ 
دننام عَله تهیت و تختصم من الَیطان الوَجيم و من تابر مره انس من المضلین و من الْمُؤْذد ین الالین بوط میک و سيل 
یر سرت یک رہ تع جو ء اس 
فیک الذٍی خر لت ال و لَحقَهُ الب ای لز ان به مخلصاً لتق ق اه َو اجره و هو یط 


۱ 


مرن فيج دة راء مور قبلّ فَمَنْ أغظم الاس حشر قال مَنْ رَأَى له فى میزانِ عَیرہ و أَدْخَلَهُ ال و 


اتید 
ص: ۲۵۱ 


۱-۱. زاد فی المصدر بعده: قيل: فکیف يكون هذا؟ قال: كما حدّثنى بعض اخواننا عن رجل دخل إليه و هو يسوق فقال له: يا 
آبا فلان ما تقول فی مائه آلف فى هذا الصندوق ما آدیت منه زكاه قط و لا وصلت منه رحما قط قال: فقلت فعلی م جمعتها؟ 
قال: لجفوه السلطان و مکاثره العشيره» و لخوف الفقر على العیال» و لروعه الزمان قال: ثم لم بخرج من عنده حتی فاضت 
نفسه. ثم قال على عليه السلام: الحمد لله الذى آخرجه منها ملوما ملیما بباطل جمعها و فى حقّ منعھاء جمعها فأوعاهاء و شدها 
فأوكاهاء قطع فیها المفاوز و القفار و لجج البحار أيها الواقف لا تخدع كما خدع صويحبكك بالامس, ان أشدّ الناس حسره یوم 
القيامه من رأى ما له فى ميزان غيرهء أدخل الله عر و جل هذا به الجنه و أدخل هذا به النار. 


۳ ۳ ۳ 
2 ےم 


هذا رة تہ مالا عظیما یک شدید و مُباره او و و تعض ار 0 آفنی 


25 
3 
ج‎ 
6:» 
٤ 


2 


ات مر یر یناه أل يه علیہ سا نوف علی احج كا با 


2 


5 


ى ملها و 
خخ عليه بالاواتِ و الأخم رای 1 رت م من كل عو وو تی بم آي نورخا ب ل 1 


0 ِنَ الْمَرَكِينَ ا لاک عر ل ل ا لك e‏ 


کو صَيِعْتٌ آغظم الْفُرُوض بعد سید اللہ و مان یم محمد زشول اله صلی الله عليه و آله َف تا لكك ون مغرو عي عا 


7 و ارفك یا عم الله علیک من یمام بر الَو ان دَلَ آغمالکک قرذه عِبَاَهُ الدَّهْر من وله إلى آخره و 0 
فانک الف بکل آنوال ال ا بل بمل ء اض ھا لن راک لک من 97ا الله لا يُغداً و مخ سط الله ابا 

قال الما م اسن عليه السام قال ایز لین لوا الله یه ال ز سول اللّه صلی لن آله: قال الله تعالَى قُولُوا یاک 
تین على ايك و از یک و علی رفع شرو آعذایک و رَد عکایدجع و اقا لى eT‏ 


جبرئیل عن الله عر و جل با عباوی كلك ضَالٌَ إلا مَنْ مه شوى الْهُدَى أَخْدِ كم و کلکغ 


ص: ۲۵۲ 


قي امن ايت اشألونى ی أَرْرُفُكمْ و کلکم یب ماه انی لعف © أعْفِدْلَكمْ و تن عم انی ڏو قذره عَلَی 
الہ فا تَعْفَرَنِى بِقَدْرَتَى غَفَوْتٌ له وا الیو ز ؤكم و جرم و عیکم و میتکم و رطبکم و اب کم ا 2 ان 
تا قلب عود ین عتزادی لم یدوا فى ُلکی جناح بتروضه ول ناکم و آجر کم و عیکم و تک و وطبکم و یاب کم 
اه کر رر و ی ار و عیکم و کم و کم 
و یبتک افر نمی کل وای ما بل امه معط لم + ین درک فی مُلکی كما و اد آعدکم َو علی شفیر البخر 
فغمس فيه ابر ےت راد ماد وا عطانی کم و عتداتی کلام می اما ول له كن تیکون يا 
عِبَادِىَ اعْمَلُوا فصل الاعات و اکن و فرتم فیما سوا و اكوا آغظع الْمََاءِۃی و یه تلا ناکم فى 

ركوب ما ان غم الطاعات تؤجیدی و تَضدِيقٌ ی و اليم لمن يَنْصبهُ بعد و هو علق بن أبى طالب اله لطاهرین 
الاجزون] ین تنه ص لَوَاتُ اللہ عله و إن عم امعاصی عِندی الکفر بی و بی و یه ول مت وه عَلی بن ابی 
طالب و یاه بش فان رد م أَنْ تکووا علدی ذ فى ار على و ان شرف ایکون أحدٌ ین عبایی آئر نکم ین 

هن و فده ون آخبه عق و بشما من تھی اقم رسای تدكا إن من اق تیک مھ جعلنه ین گت 
موک چانی و اغلموا ان بض الق ی عن تل بی و اَعی زبویتی و أَبْعط مم ای رده من عل محمد و اه و 
اها و ابص هُم ال بَعْدَهُ من تمل بوصی مُحمّدِ و نازعه محله و َرقه و ادَعَاهُمَا و أَبَِقْهُم ی بعد هَوْلَءِ امن لما هُمْ به 


0 5 لا 


Yar ص:‎ 


بے کت رت ےہ بت بب سس ی الْمَوَامُونَ بعفی و أف لهم لَدَىٌّ و 
کم مهم على محمد یذ الى و أكرمهُع و فد هم بعده لی و القط لی الفزتضی لم من تغدة من اقب بلقا ین 


2 


مه ال و أَفْقل الاس بغدَهُم مَنْ أَعَانَهُمْ علی - ج حقهم وب لح ال بَعْدَهُمْ 2 تن أحتهم و بض آغداقع و إن لم دک 
مهم َو عر و مل اهيا الصراط امه كيه قال لیام عليه السلام ايتا الضشراط امه كفي تقول ده ۳۹ E.‏ اذى 
اک فی ماضی ایا نی تلیعک کدّلک فی شترتقبل آغمارنا و الصّرَاطٌ المتتقيم هو صعراطان صراط فى الا و صراط 
فى ال ره ما الطریق الم قم فى لیا فهو اضر عن ال و تفع عن المد ير و اشفا لم یل ای شین ۽ من الباطل و 
و ہی تمہ روہ وال ور و بو پوس 
مک محمد الاق عليه السلام قول رو جل اردنا الصّراط المنتقيم ول أزشذتا لضراط المنتقيم روم الطری موی 
یم و املع ی جک اماع أذ اوقت رت تک دقن لابن عي السام کری 
ین مم کا ال و شول اللو صلی اللہ عليه و آله یال هدا الم ین کل کلب ول یوت له ريف این و کال 
المتطلین و اويل الْجَاهِلِينَ فَقَالَ رجل یا این سول الله ه نی عَاجرٌ بو نی غن تطوتکم و لت ملک إا البراءة مِنْ أَعِدَائِكُمْ و 
ان لَهُم کیت عالی فَفَالَ له الصادِق عليه السلام عد نى نے یہ ریہ 
آله آل ال تن ص مف عن نط ويا هل ايت فلع فی خلواتہ تاغل وه بجميع الاک بن ری إِلَى اعرش فكلا 

لع هرا رل تا لت اوه و نوا 2 من یه تم نوا الوا للم ل عَلَى عو يك مدا الى قَذ بل ما فی دہ و لَوْ 
قدو علی اک 


ص: ۵۴ 


.١ -١‏ بعده كلام آخر تركه المؤلّف رضوان الله عليه. 


مه لعل مدا نَا ِن قبل الله رو جل قد بت ھا کم و ریت واه کم و یت علی ژوجه فى الاح و له یی 

مِنَ الم طفَیِنَ ار قله عر وَج ل صدراط النية ك علیهم قال ما عليه السلام صدراط ا لتم اف فا 
ادا الصَرَاط الذي ألعنت غلیهم بل ینک و طا یک نو ہم الین قال الله تعالى و من و الله و لول ولیک تم 
الّذِيِنَ أَنعم الله هم م من ال و الصديفين DS‏ حش آونیک رَفيقً(1) ؛ُ م ال ليس عَْاءاعنعم عَلَیھم 
لو مهف كا عايض ین ل عابر 1 رون دا قد يوون کر مشاه ما دبع بأن تذخو 
سدوا إلى صراط ا ین نی مایمن از تضبق زشول الل صلی 


2 


ا 


0 


ان توشدوا إلى ص رَاطِهمْ و إِنّمَا أ ع بالدّعَاءِ أن 

الله عليه و آله و بالْوَلَيِهِ لحم و آله الطتبین و باقیه الس نَهِ ای بها بل من شَر عباد الله وَ من یاه فى آنا 3 کت 
مَهِ وَالَى 
مه دازی 


بدا کر ےت ا یا کی عمل وأ صب 


‫َ 


Ee. 


کفرجم بن دارهم و لا تُغْريَهمْ پاک و أَذَى الْمُؤْمِنِينَ و بالمغرقہ بحَقُوقٍ ال وان من الْمُؤْمِنينَ فَإنّهُ ما من عدد وَلَاأ 
ا 


SS 


وش شرآ که زیم رم رکشت عن ار من کو کر ترا رل 
للهُ عَرّ وَ جل له وم یامه يا عبدی قَضَّ یت حَقُوقَ اخوانک و لد تستقص علیهم فیما لک علیهم فان جرد 5 کرم و ی بمثل 
ما فعَلّه من الماع 


ص: ۲۵۵ 


۳٩ النساء:‎ .١ -۱ 


2 


نے ہت اکر کے تقعدی رک فى بض 
کر لقنن مهدا لان صْحَابَهُ وَ يَجْعَلَهُ مِنْ خبار شتبعتهم تم قال قال زشول الا صلی لف علیه و آله لیغض أضكاءه 
فض فی الله و عاد فی الل هآ ال واي لل بلک و ّا جد أَحَدٌ طغم الایمان و إِنْ 


نا 


کرٹ لاه و امه غئی کون کدلک وقد ص اث موا اء الاس یز" م هیذا أ کت فى اانا متها تشون وك 
1 ع2010 با زشول الله و کیت لی الم الى تا واليك وغ فی ال و من 


>كراعَضونَ و دبک لا یخی عَنْهُم مق الله ش 
ا اک 
أ ری ذا قال لی قال ول هذا ول الله فواله و ع اغد الله اد و وال ولك دا و لو اه تال آبیک و ول دک و عاد 


عدو ع 


عدو هذا و لز له بوک و ودک فوله عر و جل + بر شوب غلیهم سین ال مر این عليه السلام مر له با 
أن یاوه طریق امعم علیهم و مان الصَديقُونَوَ الا و لاود و نب تعیذوا ین طریق الْمفْضُوبٍ علیهغ و و هم 
الود الَّذِينَ قال الله تغالی فیهغ هل نکم بر من ذلك تَتوبَه له اللہ م نله اله و عضب عیه-(۱) و اَن بٿ هيدا به عَنْ 
ریق لین ومع الین ال الله یمق بل الكتاب لا تلا فی دینکم یر الک و لا بُوا وا قوم مذ ع نوا من تلو 
أ لوا یر و ضَلُوا عن سواء لبیل( هم تي ازی ثم م قال یی مین َل عليه السلام کل من کنر باه ُو مَفضُوبٌ 
عليه و ضَالٌَ عَنْ ميل الله و ال لوضا عليه السلام كَدَّلِك و راد فيه و من جاور بأمير الْمَْمِِينَ لبود 


حصتید 


ص: ۵۶ 


۶۰ المائده:‎ ١ -۱ 


۲- ۲. المائده: ۷۷ 


فَهُوَ مِنَ الْمَغْضوب عَلیهم و مِنٌ الضالین .)١(‏ 


** | ترجمه ]تفسیر امام حسن عسکری عليه السلام: امام حسن عسکری عليه السلام در باره قول خدای عز و جل بشم الله 
الإحمنِ الرّحِيم فرمود: الله همان کسی است که هر مخلوقی در نزد بریده شدن اميد از هر که غير او است و پاره پاره شدن 
اسرب از برای( راد دی نود حالس نار متك ها به سر آو نوم رم کید زا سی گر غیت الیش 
یاری می جویم بر همه کارهای خویش به خدائی که عبادت و پرستش درست نباشد مگر از برای او آنکه فریاد رسنده است 
هر گاه فریادرسی از او خواسته شود و جواب دهنده هر كاه خوانده شود. و این آن چیزی است که مردی به حضرت صادق 
عليه السلام عرض کرد که: یا ابن رسول الله! مرا بر خدا دلالت و رهنمائی کن که او چیست جه صاحبان جدال بر من بسیار 
شده اند و مرا حیران و سر كردان نموده اند. حضرت به آن مرد فرمود: ای بنده خدا! هر كر بر کشتی سوار شده ای؟ عرض کرد 
آری. فرمود: آیا کشتی شکسته که تو در آن باشی در جایی که نه کشتی باشد که تو را برهاند و نه شنائی که تو را بی نیاز 
گرداند؟ عرض کرد آری. فرمود: آيا در آنجا و در آن زمان دلت به اين در آويخته و چنگ در زده که چیزی از چیزها قادر 
است بر اينكه تو را از ورطه و محل هلا کتت برهاند؟ عرض کرد آری. حضرت صادق عليه السلام فرمود: اين همان خدائی 
است که قادر است بر نجات دادن در جایی که هیچ نجات دهنده نیست و فریاد رسنده در جایی که فریاد رسنده نیست. بعد از 
آن حضرت صادق عليه السلام فرمود: و هر آينه بسا است که بعضی از شیعیان ما در ابتدای کار خويش بشم له الژحمن 
الإجیم را ت رک کرده» يس خدای عز و جل او را به مکروه و ناخوشی می آزماید تا آنکه او را بر شکر خدای تبارک و تعالی 


و نای بر او آ گاهی دهد و عیب و تقصیرش را به خاطر نگفتن بشم الله الرّخمن الرحیم از او بکاهد و محو گرداند. 
عبد 


الله بن يحيى خدمت امیر مؤمنان على عليه السلام رسید. كنار حضرت تختی بود. عبد الله را فرمان داد تا بر آن بنشیند» عبد الله 
نشست. نا گهان تخت واژ گون شد و او را بر مین زد و تخت بر سرش افتاد. استخوان سر عبد ال بیرون ژد و سرش خرن افتاد. 
امير مؤمنان عليه السلام امر فرمود تا آب بیاورند و خون را از سر او بشست. سپس فرمود: نزديكك من بیا. عبد الله نزديكك ایشان 
شد. حضرت بر زخم او دست کشید. حال آن که درد صبر از کف عبد الله بیرون کرده بود. حضرت بر زخم» دست کشید و 
آب دهان خویش بر آن گذاشت. زخم التيام يافت و چنان شد که گویی هیچ آسیبی ندیده بود. سپس امیر مؤمنان عليه السلام 
فرمود: ای عبد الل سياس و ستایش خدایی را که پاک كردن گناهان شیعیان ما را در سختی های ایشان در دنیا قران داد تا 
طاعات آن ها سالم بماند و این چنین بر آن عبادات؛ سزاوار پاداش شوند. عبد الله بن یحبی عرض کرد: ای امیر مؤمنان» یعنی 
ما فقط در دنیا به خاطر گناهانمان مجازات می شویم؟ فرمود: بله» آیا نشنیدی که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: دنیا 
زندان مؤمن است و بهشت کافر؟ همانا خداوند متعال شیعیان ما را در دنیا با دچار كردن به سختی هایی كه مايه آمرزش آنان 
می شود از گناہ پاک می کند. خداوند متعال می فرماید: وتا أَصَابَكُم من مص ییو فِا كك بت یک ویو عن کیره إو هر 
(گونه) مصیبتی به شما برسد به سبب دستاورد خود شماست و (خدا) از بسیاری درمی كذرد] تا عبادات و طاعات آن ها به 
هنكام ورود به روز قیامت» نزدشان فراهم آید و پاداش عبادت دشمنان ما را؛ هر چند از آن جا که اخلاصی در آن نیست» بی 
مقدار است. در دنیا به آن ها می دهد تا چون به روز قيامت در آمدند بار گناهان و دشمنی آن ها با محمّد و خاندانش صلی 


الله عليه و آله و بر گزید گان اصحابش بر آنان حاضر آید و در آتش دوزخ افکنده شوند و هر آینه» شنیدم که محمد رسول 


د اال ا اه عفد 


«پیش از شماها دو مرد بودند: یکی فرمانبر خداء و دیگری كافر به اوہ و آشکارا با دوستان او دشمنى می کرد و با دشمنانش 
دوستی» و هر كدام در پهنای زمين پادشاهی بز رگ بودند. آن کافر بیمار شد و دلش نابهنگام یک ماهی خواست؛ زیرا این 
بخش از ماهی در آن زمان در ژرفای دریا بود و به آن دسترسی نبود» و پزشک‌هایش او را از زند گی نوميد كردند و گفتند 
براق خود جانشینی بگماره تو ماندنی تر نیستی از آن ها که در گور شدند. زرا درمان تو در این ماهی است که دلخواه تو 
است و دسترسی به آن نیست؛ و خدا یک فرشته فرستاد و فرمودش آن ماهی را براند تا آنجا که آسان باشد گرفتنش» يس 


گرفتند برایش [آن ماهی را] و خورد و بهبودی يافت و سال‌ها در شاهی زیست. 


سپس آن شاه مومن بیمار شدء در وقتی که اين ماهی در کناره ها بود و آسان بود گرفتنش» و بیماری شاه چون درد آن کافر 
بود و دلش همان ماهی را می‌خواست و پزشکان آن را برایش نسخه دادند و گفتند: خوش باش که هنكام شکار آن ماهی 
است» بگیرند و از آن بخور و به سلامت شو! و خدا آن فرشته را فرستاد» به او فرمود آن جنس ماهی را از کناره ها به ژرفای 


فرشته ها در آسمان از آن ماجرا در شگفت شدند. و اهل آن شهر در زمين» آن چنان كه نزديكك بود از دين بر گردند» زیرا 
خدا برای کافر فراهم کرد چیزی را كه راهی به آن نبود» و بر مومن دشوار کرد آنچه آسان بود» و خدا به فرشته های آسمان و 
پیغمبر آن زمان وحی کرد در زمین» که راستش منم خدای کریم» با فضل و تواناء هر جه بدهم زیانی به من نمی رساندہ و هر 
جه دریغ كنم چیزی از من کاسته نمی شود. و به کسی به اندازه ذره‌ای ستم نمی کنم. برای کافر دست يافتن به آن ماهی را 
بی‌وقت آسان کردم» به پاداش کار نیک او زیرا مرا بايد كه کار نیک کسی را بی مزد نگذارم تا او در رستاخیز آید و حسنه 
در نامه عمل خود نیاورد و به سزای کفرش به دوزخ برود؛ و عابد را از آن ماهی معین دریغ کردم به سبب گناهی که کرده 
بود» و خواستم با جلو گیری از این خواهش و با نابود كردن اين داروء او را از آن گناہ پاک كنم تا بی گناہ نزد من آید و به 


بهشت رود. 


عبد الله بن بحبى عرض کرد: ای امیر مؤمنان! به راستی که مرا سود رساندی و آموختی. اگر ممکن است. مرا از گناهی که در 
اين مجلس به آن در بلا افتادم آ گاه ساز تا آن را تکرار نکنم. . حضرت فرمود: هنگامی که نٹ نشستی «بشم اللہ ان ¿ ال جیم» 
نگفتی. يس خداوند اين بلا را که به آن ناخوش شدی به خاطر غفلتی که کردی قرار داد تا گناهی كه از تو سر زد ياكك 
حال. بهره مند و سعادتمند خواهی شد. ل مت تفسیر «بشم الله ان 
فرمود: ہر وت وس ود بت جر ہت ايشم اللہ الَحْمَنٍ من ایا یعنی با اين اسم ا تون 
کار را انجام می دهم. پس هر کاری را که انجام می دهد اگر با یشم الله الَحْمَنٍ من الجیم؛ آغازش کنده کاری یر بر کت 


خواهد بود. - . تفسیر منسوب به امام حسن عسکری: ۲۲ - 


امام باقر عليه الشلام فرمود: محمد بن على بن مسلم بن شهاب زهری خدمت على بن حسين عليه الشلام وارد شد. در حالی که 


گرفته خاطر و اندوهناک بود. حضرت سجاد عليه الشلام به او فرمود: چرا جنين اندوهناكى؟ عرض کرد: از افراد حسود که به 
نعمت الهى بر من حسد می برند» حزن و اندوه پی در پی مرا می گیرد. همجنين از ناحیه كسانى که انتظاراتى از آن ها دارم و 
متاسفانه از طرف اشخاصی که به آن ها احسان کردہ ام که بر خلاف توقع نسبت به من حسد می ورزند. حضرت فرمود: ای 
زهری! تو زبان خود را نگه دار تا مالک برادران خود شده و دل آن ها را در اختبار خود بگیری. عرضه داشت: با بن رسول 
للها من با سخنان خود به آن ها احسان و انعام می کنم. حضرت فرمود: هیهات! مراقب خود باش. مبادا این احسان ها موجب 
عجب و خودپسندی تو گردد. و بر حذر باش از اينكه سخن تلخ و مطلبی که در دل ها جای باز نمی کند بر زبان بیاوری؛ 
كرجه عذر موجه داشته باشی يا بعدا پوزش خواهی کنی» چون همه کسانی را که اين مطلب را از تو شنیده اند» نمی توانی 


قانع نمايى . 


سپس فرمود: ای زهرى! کسی كه داراى عقل کامل نباشد و قوا و غرايزش در تحت فرمان عقلش نباشد» ممكن است از راہ 
كوجكك ترين تمايلش هلاک شود (از راه چشم و يا از اثر یک جمله ای که بر زبان آورده است.) و جه اشكالى دارد که تو 
مسلمانان را همانند خاندان و بستگان خود قرار دهى كه بز ركسالان را به منزله يدر و خردسالان را به منزله فرزند و همسالان 
را به منزله برادر خود بدانى؟ در اين صورت به كدام یک از اين ها حاضرى ظلم و ستم نمايى؟ يا نفرينش كنى؟ يا اسرارش را 
فاش و آبرويش را ببری؟ و اگر شيطان تو را وسوسه کرد و كفت كه تو از فلا-نى كه اهل قبله است (یکی از مسلمين) برتر و 
بھتر هستی» اين وسوسه را به اين طریق از خود برطرف كن كه اگر از تو بز رگ تر است» بگو كه با ايمان و عمل نيكش بر من 
سبقت دارد و قبل از من ايمان آورده و اعمال صالحه انجام داده» يس او از من بهتر است. و اگر از تو كوجكك تر است» به 
خود بگو كه من چون بز رگ تر از او هستم» پس در سال هاى گذشته معصيت هايى قبل از او انجام داده ام كه او نداده» يس 
او از من بهتر است. و اگر همسال تو است. به خود بگو كه من نسبت به گناہ خود يقين دارم ولى درباره او شک دارم كه 


گناهی كرده است يا نه. يس به جه مناسب يقين را رها كرده و شک را بگیرم؟ 


و اگر مشاهده كردى كه مسلمانان تو را احترام و تعظيم می كنندء به خود بگو كه اين لطف و عنايتى است از طرف آنان به 
من» و اگر ديدى كه آنان از تو رو گردان و نسبت به تو بی اعتنا هستند» به خود بگو كه اين عمل عكس العمل خود من است؛ 
لابد گناہ و تقصیری از من صادر شده است. که كر برنامه زند گی تو این طور باشد. زند گی بر تو آسان و راحت شده و 
دوستانت زياد و دشمنانت اند ک خواهد شد و نیکی و احسان آنان نسبت به تو زياد شده و در نتیجه خوشحال و خرسند می 
شوی و از رو گردانی آنان ناراحت نخواهی شد. و بدان که محترم ترین افراد در نظر مردم» کسی است که خير و نفعش به 
مردم برسد و خود از آنان بی نیاز و خودنگه دار باشد. و يس از این شخصء آن کس محترم تر است که خودنگه دار باشد و 
نیازش را به مردم اظهار نکند كرجه در واقع نیازمند به آنان باشد. چون مردم دنیا طبعا عشق و علاقه به مال دارنده بنابراین آن 
كس که راجع به مال که مورد علاقه آنان است مزاحم آنان نباشد» در نظر آن ها محترم است و قهرا آن کس که نه تنها 


مزاحم نباشد بلکه خیر و نفعی هم به آنان برساند. عزیزتر و محترم تر است 


راوی می گوید: مردی به خدمت حضرت على بن حسين امام سجاد عليه السلام رسید و عرض کرد: مرا آ كاه ساز که معنای 
«بشم الله امن الرحیم» چیست؟ حضرت عليه السلام فرمود: پدرم » از برادرش امام حسن عليه السلام» از پدرش امير مؤمنان 
عليه السلام برایم نقل کرد و فرمود: مردی نزد امیر مومنان عليه السلام رسید و عرض کرد: ای امیر مؤمنان» مرا آ گاه ساز که 


اشم امن وو صرت یہ همانا سخنت. اللہ برترین اسم در ميان اسم های خداوند عز و جل 
رسای ماس ات کت زار یت امه اف امعد قود رن شم ره فى ہاگرد و ده 
کرد: تفسیر کلمه اللہ چیست؟ فرمود: او کسی است که هر آفریده ای به هنكام نیازها و سختی ها وقتی امیدش از همه چیز جز 
او بریده شود و دستش از همه اسباب جز او گسسته گردد. به بندكى او روی می آورد. هر مهتر و بزرگی در اين دنیاء هر چند 
بسیار بی نیاز و چیره باشد و نياز دیگران به او بسیار باشدء نیازمند چیزهایی خواهد شد كه از عهده اش برنيايد و دیگران نيز 
نیازمند چیزهایی شوند که در توان او نباشد» يس به هنگام ضرورت و تنگنا از همه چیز به سوی خدا دست می کشد. اما چون 
نگرانی اش برطرف شود به ش رکه خود باز می گردد. آیا نشنیده ای که خداوند عز و جل سی فرماید ئل اراک إن تاك 
داب الله أو نکم الشاعه أَغير الله تذغون إن کُشُم صرادقین, يَلْ باه نَدْعُونَ یکت میا تَدْعُونَ إِليه إن شاء تون ما 
E‏ ا كد :هات ما تاس مد اومن هی ھکاس راتا كن واب کت کی اه ار هاش 
خوانید» (نه) بلکه تنها او را می خوانید و اگر او بخواهد رنج و بلا-را از شما دور می گرداند و آنچه را شريكك (او) می 
گردانید فراموش می کنید]. خداوند عز و جل به بند گان خود فرمود: ای نیازمندان رحمت من! همانا بر شما واجب کرده ام 
که در همه حال نیازمند من باشید و در همه وقت. در عبادت من خاکساری کنید؛ يس در هر امری که به دست می كيريد و 
اميد دارید به پایانش رسانید و به نهایتش برسید به سوی من يناه جوئید. اگر بخواهم به شما عطا کنم» دیگری نتواند از شما 
دریغ دارد؛ و اگر بخواهم از شما دریغ دارم دیگری نتواند به شما عطا کند. من سزاوارترین کسی هستم که از او درخواست 
شود و شایسته ترین کسی هستم که به سویش زاری شود؛ پ پس در آغاز هر کار كوجكك يا بزرگی بگویید: ابشم له ان 

ارچ بهی دوا كان كس ارس عرب كد و فين ات زا رکا تر کا E‏ 
فریاد می رسد و چون خوانده شود. پاسخ می دهد. بخشنده ای که با فراخى روزی بر ما رحمت می آورد و در دين و دنیا و 
آخرتمان بر ما مهربان است؛ کسی که دین را بر ما آسان کرد و سهل و راحتش نمود و با جدا کردن ما از دشمنانمان به ما 
مرحمت فرمود. سپس حضرت فرمود: رسول خدا صلی ال علیه و آله فرمود: هر که امری که بدان مشغول است. او را غمگین 
کند و او در حالی که به خداوند خلوص دارد و با قلب خویش به سويش رو کرده بگوید: ايشم له ان من الرجیم» از یکی 
از اد وليك تعر قا رفيا سوريف إن کر مھ سرت گر چس زاس سک ھا رد 


خداست برای مومنان بهتر و پایدارتر است. 


امام حسن عليه السلام از امیر ممنان حضرت على عليه السلام» برایمان روایت کرد که ايشان فرمود: ايشم له الَحْمَنٍ من ال یمه 
آیه ای از سوره فاتحه الکتاب است و این سوره هفت آیه دارد و اين هفت آيه با دہشم ان جیما کامل می شود از 


رسول خدا صلی الله عليه و آله شنیدم که فرمود: همانا خداوند متعال به من فرمود: ای محمد! اوَلَقّذْ آتیناک سا مّنَ الْمَكَانى 


وَالَْوْآنَ العظیم؛ و به راستی به تو سبع المثانی و قرآن بز رگ را عطا كرديم] -. حجر/ ۸۷ - 


يس با فاتحه الکتاب جداگانه بر من منت نهاد و آن را در كنار قرآن بز رگ قرار داد. همانا فاتحه الکتاب» ارزشمنددترین چیز 
ری سو ی ی رس وی سا ی ی a a‏ 
یک از پیامبران را در اد ين امر با وى شريكك نگرداند مگر حضرت سلیمان عليه السلام را که از فاتحه الکتاب آ يه ابشم الله 
الر من من الؤجیم؛ را به او عطا فرمود و از بلقیس حکایت کرد آن كاه که او گفت: ی ای ی کاب یبن ان 


ان بشم الله الرّحْمَن الرحیم) [نامه ای ارجمند برای من آمده است. که از طرف سليمان است و (مضمون آن) این است: به 
نام خداوند رحمتگر مهربان) -. نمل/ ۳۰-۲۹ - 


بدانید که هر كس با اعتقاد به ولايت محمد و خاندان پاک او این سوره را بخواند و به فرمان آن كردن نهد و به ظاهر و باطن 
آن ایمان داشته باشد» خداوند عز و جل به ازای هر حرف از آن پاداشی برتر از دنیا و تمامی اموال و خوبی های آن به او عطا 
فرماید؛ و هر كس به شخصی که اين سوره را قرائت می کند» كوش بسپارد به اندازه ثوابى که به قاری دهند به او عطا شود. 
پس تا می توانید از این خير و برکتی که در اختيارتان نهاده شده بهره كيريد كه آن یک غنیمت است؛ مبادا فرصتش بگذرد 


و حسرتش در دل هایتان باقی بماند. 


سخن خداوند عز و جل «الْحَمْدُ له رب الْعالِينَ؛ امام عليه السلام فرمود: مردی به خدمت امام رضا عليه السلام رسید و عرض 
کرد: ای پسر رسول خدا صلی الله عليه و آله مرا از کلام خداوند سبحانه: «الْحَمْدٌ هه با خبرساز تفسیر آن چیست؟ ایشان 
فرمود: پدرم» از جدّمء از امام باقر (علیهم السلام» از امام زین العابدین» از يدر بز ر گوارشان (علیهم السلام) برایم نقل کرد که 
مردی خدمت امیر مؤمنان على عليه السلام رسید و عرض کرد: مرا از کلام خداوند متعال: لد له رَبٌ الْعَالمِينَ؛ با خبرسان 
ترآ ی O‏ قو یت اب ها كدعو او تشر از سے "كا ای راب کی اسف له ا 
شناسانده است؛ چرا که آنان قادر نیستند همه آن نعمت ها را به تفصیل بشناسند و نعمت های خداوند بیش از آن است که 
شمرده یا شناخته شود. از این رو به آنان فرمود: بگویید: سپاس و ستایش خدایی را که به ما نعمت هاعطا فرمود» او که 
پرورد گار جهانیان است و جهانیان مجموعه همه آفرید گان از جمادات و حیوانات هستند. اما حيوانات» خداوند آن ها را در 
ید قدرت خود گردانند گی من کند و از روزی خود آنان را غذا می دهد و همگی را در پناه حمایت خویش گرفته است و هر 
یك را بنا بر مصلحت خود اداره می کند؛ و اما جمادات خداوند آن ها را به قدرت خویش نگاه می دارد و آنهایی را که به 
هم پیوسته اند نمی گذارد از یکدیگر پراکندہ شوند و آن ها را که از هم جدایند نمی گذارد به هم بپیوندند و آسمان را از 
اين که بر زمين فروافتد نگه می دارد» مگر این که خود رخصت دهد و زمین را از این که فرو رود نگه می دارد مگر این که 
خود فرمان دهد نه آدرستی كه اور بند گان خویش سار نخشتاه و شا شکر است: 


خضبرك فر مود رت افائ فرماتروا و ا یھ آ نها که روزی نات وساف کس فاد و اساي که سی دانند فی 
رساند؛ زیرا روزی قسمت شده است و آدمی هر شیوه ای را در دنیا بييمايد روزی اش به او می رسد. نه تقوای انسان پارسا 
روزی او را می افزاید و نه بد کاری انسان نابکار روزی او را می کاهد و بين آدمی و روزی اش پرده ای کشیدہ شده؛ حال آن 
که او جوینده آن است. يس اگر فردی از شما از روزی خود بگریزد» روزیش در پی او برآید همچنان که مرگ او را بجوید. 
خداوند جل جلاله فرمود: بگوئید: سياس و ستایش خداوند را که به ما نعمت ها عطا فرمود و پیش از آن که ما هست شویم 
در کتاب های پیامبران پیشین از ما به نيكى ياد کرد و این گونه بر محمد صلی الله عليه و آله و آل محقّرد علیهم السلام و 
شیعیان او واجب فرمود که چون ایشان را بر دیگران برتری بخشیده است» او را شکر گذارند. رسول خدا صلی الله علیه و آله 
فرمود: چون خداوند عز و جل موسی بن عمران عليه السلام را به پیامبری برانگیخت و با او نجوا کرد و دریا را برایش شکافت 
و بنی اسرائیل را نجات داد و تورات و الواح را به وی عطا فرمود و موسی مقام و منزلت خود را نزد پرورد كارش دید عرض 
کرد: پرورد گاراء تو مرا چنان گرامی داشتی که پیش از من هیچ کس را بدان ارجمند نساخته ای. يس خداوند جل و جلاله 


فرمود: ای موسی» مگر نمی دانى که محترد صلی الله عليه و آله در نزد من برتر و گرامی تر از همه فرشتگان و تمامی 
آفرید گان من است؟ موسی عرض کرد: پرورد گارا! اگر محمد صلی الله عليه و آله در نزد تو از همه آفرید كانت گرامی تر 
اش تفر سی نان شام ات ار ان سام تس سک1 ھاو تا ال و ای سی کر تمن ما که 
برترى خاندان محمّد صلی الله عليه و آله بر خاندان همه پیامبران» همچون برتری محمد صلی الله عليه و آله بر تمامی پیغمبران 
است؟ موسى عرض كرد: پرورد كاراء اگر خاندان محمد چنینندہ آيا در ميان امت هاى ييامبران» گرامی تر از امت من در نزد 
تو وجود دارد جندان كه ابرها را بر سر ايشان سايبان كردى و برای آنان انگبین و بلدرجين فرو فرستادى و دريا را برایشان 
شکافی عداو ند جل جال فوعيادة ای موسي مگ تمی دای كه برفری ا3ے کد صلی الل علية بو آله بر دی امت:ها 
همجون برترى خود محمد صلی الله عليه و آله بر دیگر آفرید كان من است؟ موسى عرض كرد: پرورد كاراء كاش آن ها را می 
ديدم. خداوند عز و جل به او وحى فرمود: ای موسی» تو آنان را نخواهى ديد؛ زيرا اكنون زمان پیدایش آن ها نیست. اما به 
زودى آنان را در باغ هاى عدن و فردوس در حضور محمد خواهى ديد كه در نعمت هاى آن جا غوطه ورند و در خيرات و 
بركاتش آرميده اند. ای موسی! آيا دوست دارى کلام آن ها را به كوش تو برسانم؟ موسى عرض كرد: بله ای معبود من. 
خداوند جل جلاله فرمود: يس همجون بنده ای ذليل كه در باركاه پادشاهی توانمند می ایستد» در برابر من بايست و كمر خود 
را محكم ببند. موسى جنين كرد. از جانب پرورد گارمان عز و جل ندايى برخاست كه: ای امت محمد صلی الله عليه و آله! آن 
كاه همه آن ها كه هنوز در يشت پدرانشان و رحم هاى مادرشان بودند پاسخ دادند: لبیک اللَھم لبیک. لبیک لا شریک لک 
لبیک. إِنْ الحمد و النعمه لكك و الملكء لا شریک لكك. حضرت فرمود: يس خداوند اين پاسخ را شعار حجّ قرار داد. سپس 
پرورد گارمان عز و جل ندا داد: ای امت محمّد! حكم و قضای من برای شما اين جنين است که مهرم بر خشمم پیشی كيرد و 
بخششم بر كيفرم. پیش از آن كه مرا بخوانيد شما را ياسخ می دهم و پیش از آن كه از من جيزى بخواهيد به شما ارزانى می 
دارم. هر یک از شما مرا ديدار كند و شهادت دهد كه هيج خدايى جز الله نیست» یگانە است و هيج همتايى ندارد و محمد 
صلی الله عليه و آله بنده و فرستاده اوست که در گفتارش راستگو و در كردارش بر حق است و على بن ابی طالب» برادر او و 
وصى و جانشين اوست كه پیروی از او همجون پیروی از محمد صلی الله عليه و آله واجب است و اولياى بركزيده و پاک او 
كه آورنده نشانه هاى شگفت خداوند و دلايل حجت هاى خداوند می باشند يس از آن دوء اولياى او هستند» من او را به 
بهشت خود درآورم هر چند گناهانش به اندازه كف هاى روى دريا باشد. سپس امير مؤمنان عليه السلام فرمود: چون خداوند 
عز و جل پیامبر ما محمد صلی ال علیه و آله را به پیامبری برانگیخت. فرمود: ای محفد! روه کنت بجانب ا رد تیاه إو 
تو در جانب طور نبودی آن دم که ندا دردادیم] امت تو را به اين ارجمندی؛ سپس خداوند عز و جل به محمد صلی الله عليه و 
اعت یکین رالد د له وب المالسی 4 مر اف اس بوقرع کنات وه از دا ار كوهد الجر للد 
رب الْعَالمينَ؛ که اين فضیلت ها را به ما احتصاص داد. 


در باره «الوّخمن الرّحِيِم) إمام عليه ال لام فرمود: (رحمان] همان کسی است كه به روزی E‏ شد بدا متمایل است! و 
مواد روزی خود را از آنان نبرد» اگر جه فرمانش نبرند! به أفراد با إيمان» در كاهش بند گی و طاعتشان [رحيم] است. و به 
أفراد كافر كيش و ناسپاس! - كه خواستار کمک و همراهى اندہ با رفق و مدارا! به آنان - [رحيم] است. 


فرمود: و از رحمت او است! كه چون نيروى بلند شدن و غذا خوردن از کودک» گرفته است» به جاى آنء تاب و توان به 


مادرش داد! و او را به کودک (خویش) دلسوز و مهربان آفرید! تا به تربيت و پرستاری اش قيام کند. و چنانچه؛ (دست 


روز گار)؛ مادری از مادران را سنگدل و بی عاطفه پرورید» تربیت و پرستاری طفل (عاجز) را به دیگر مؤمنين واجب گردانید. 


و از آنجا که نیروی تربیت و قیام به مصالح فرزند از (شالوده وجود) برخی از حيوانات» گرفته شده آن تاب و توان را در 


آولاد و فرزندشان جایگزین نمود که در زادروزش بپاخیزد و به دنبال روزی مقدّرش به راه افتد! 


شا موه 


و در مورد تفسیر الرحمان» فرمود: «رحمن» مشتق از «رحم» است و امیرالمومنین فرمود: از پیامبر اکرم شنیدم كه می فرمود: 
خداوند فرموده است: من رحمانم و آن رحم است. اسمی از نام خود را به او اختصاص دادم. هر که به آن بپیوندد به او می 
پیوندم و هر که از آن قطع کند. از او فطع می کنم. سپس على عليه التلام فرمود: می دانی این خویشاوندی که هر كس به آن 
بپیوندد؛ رحمان به او پیوسته است و هر که از او قطع کند رحمان از او قطع کرده کدام است؟ گفته شد يا امیرالممنین! با این 
دستور تشویق نموده که هر فامیلی» خویشاوندان خود را اكرام کنند و به خویشاوندانشان بپیوندد. على عليه ال لام به آن ها 
فرمود: آیا خداوند ترغیب می کند که به خویشاوندان کافر خود به پیوندند و آن کس که خدا او را تحقیر نموده و واجب 
کرده تحقیر نمودن آن کافر را؟ گفتند: نه» ولی ترغیب بر صله ارحام مؤمنش نموده. فرمود: حقوق خویشاوندانشان را به 
واسطه پیوستگی آن ها به پدران و مادرانشان واجب نموده. گفتم: آری ای برادر رسول خدا! فرمود: آیا در این صورت آن ها 
حقوق يدر و مادر را در ميان ايشان ادا می‌نمایند؟ گفتم: آری ای برادر رسول خدا! فرمود: يس پدران و مادرانشان آن ها را 
در دنیا تغذیه نمودند و آن ها را از ناراحتی‌های دنیا حفظ کردند که نعمتی زوال پذیر و ناراحتی زود گذری است. در حالی 
که پیامبر آن ها را به نعمتی جاوید کشانده که از بين نمی رود و آن ها را از ناراحتی ابدی حفظ کرده که فانی نمی شود. 
کدام یک از این دو نعمت بز رگ تر است؟ گفتم: نعمت پیامبر محترم‌تر و عظیم‌تر و بزرگ تر است. فرمود: يس چگونه جایز 
است که ترغیب کند بر ادای حق کسی که خدا حق آن را کوچک شمردہہ ولی ترغیب نمی کند بر ادای حق کسی که خدا 
حق او را بز رگ شمرده؟ گفتم: چنین چیزی جایز نیست. فرمود: يس حق رسول خدا از حق يدر و مادر بز رگ تر است و حق 
خویشاوند او نیز از خویشاوند این دو بز رگ تر. پس پیوند با خویشاوند پیامبر سزاوارتر و قطع آن بز رگ تر است. وای واقعا 
وای بر کسی که آن را قطع کند! وای واقعا وای بر کسی که حرمت آن را بز رگ نشمارد! مگر نمی دانی احترام خویشاوند 
پیامبر» احترام پیامبر است و احترام پیامبر احترام خدا است؟ و حق خدا از هر منعمی غير از او بالاتر است» زیرا هر منعمی غير از 
خدا كه نعمت داده. خدايش به او داده و او را توفیق داده. آيا نمی دانی خداوند به موسی بن عمران جه فرمود؟ عرض کردم: 
يدر و مادرم فدایتان! جه فرمود؟ فرمود: خداوند به او خطاب کرد: ای موسی! آيا می دانی رحمت من تا جه اندازه شامل حال 
تو شده؟ موسی عرض کرد: خدایا! تو به من از مادرم مهربان‌تری. فرمود: ای موسی! مهربانی مادرت نسبت به تو» به فضل 
رحمت من است. من او را مهربان به تو کردم و دلگرمش کردم که خواب عمیق خود را برای تربیت تو ترک کند. اگر این 
کار را با او نکرده بودم» او با دیگر زنان فرقی نداشت. فرمود: ای موسی! می دانی ممکن است یکی از بند كانم گناهان و 
خطاهای زیادی داشته باشد» که به بلندىهاى آسمان برسد تمام گناهان او را می بخشم و هیچ باکی ندارم؟ عرض کرد: 
خدایا! چگونه باکی نداری؟ فرمود: به واسطه یک صفت که در آن بنده است و من آن صفت را دوست می‌دارم؛ برادران 
مؤمن خود را دوست می دارد و با آن ها هم پیمان است و خويش را با ایشان برابر می داند و تکبر بر آن ها نمی نماید. اگر 


جنين کند. گناهانش را می آمرزم و باكى ندارم. ای موسی! فخر ردای من و کبربا پیراهن من است. هر کس در چیزی از اين 


دوء با من به نزاع برخیزد» او را با آتشم عذاب می کنم.ای موسی! از بز ركداشت مقام من» گرامی داشتن بندہ من است که او 
را از نعمت‌های دنیا بهره مند نموده ام. بنده ای از بندگان مؤمن من که دستش را از مال دنيا کوتاه کرده ام اگر بر او تکبر 
ورزد» مقام بز رگ مرا کوچک شمرده. 


بعد امیرالمؤمنین عليه الشلام فرمود: خویشاوندی که خداوند او را جدا کرده با قولش که من رحمانم» خویشاوند محمد است و 
بز ر گداشت محهّد. بز رگداشت خدا است و بز رگداشت خویشاوند نامي بزرگداشت پیامبر است. و هر مرد و زن مومن از 
شیعیان ماء خویشاوند محمد است و بز رگداشت آن ها بز رگداشت پیامبر است. پس وای بر کسی که احترام حضرت محقد را 


در باره «الرّحِيم) إمام عليه ال لام فرمود: و أَمّا؛ [الرٌجیم]» معنایش این است که او به بند گان مؤمنش رحیم است. و از رحمت 
اوا سک اا ری واحلى جر عاذي هه او کی اداد رام رہ كد زرط 
و دلسوزند! و مادر» به فرزندش مهربان! و (از این رو) مادران (در عالم) حبوانات بر اولادشان گرایش و عطوفت دارند! پس؛ 
آنگاه که روز رستاخیزه فرارسد [رحمت واحد] را به نود و نه بخش دیگر بیفزاید! و با آن» به امت (جلیل) محمد صلی الله 
و اس ریخبت آورفا الكادة دي تازه كحاض از آها اش ملك کاو نات راهان کات اند ان کو 
اينكه؛ فردی پیش مؤمن شيعه می آید و می گوید: شفاعتم کن! و (او) گوید: جه حقّی بر من داری؟ می گوید: روزی» تو را 
آب دادم - آنچه رخ داده» به یادش آورد- پس شفاعتش کند. و شفاعتش در او قبول افتد. و دیگری می آید و می گوید: به 
راستی بر تو حقّی دارم! يس شفاعتم کن! می گوید: و حق تو بر من چیست؟ 

جواب می دهد: ساعتی در روز گرم به سايه دیوارم پناهنده شدی! پس شفاعتش کند. و شفاعت در باره او قبول افتد. و دائما 
شفاعت کند! حتّی شفاعت اوء در باره آشنایان و همنشینان و همسایگانش پذیرفته شود. و يقينا مؤمنء نزد خداء از آنچه گمان 


مويك كراهن تر امتا 


در باره «مالک يَوْم الذین» إمام عليه الس لام فرمود: (خدا) بر اقامه روز جزا - كه همان روز حساب است - قادر و توانا است. 


قادر است که آن را از زمان وقوعش جلو بیندازد و از أوقات بروزش به تأخير افکند! 


او در روز جزا - نیز- مالک است. از اين رو بحق» داوری کند. کسی که دامن خویش به جور و ستم آلوده است! در آن روز 
مالک هیچ حکم و داوری نیست! [همان گونه كه در دنیاء کسی که صاحب إختيار و مالک آحکام است ستم کند!] فرمود: و 
آیا؛ شما را به زی رک ترين زی رک ها و أحمق ترين أحمق ها خبر ندهم؟ 


است» عمل نمايد. و أحمق ترين أحمق ها کسی است كه پیرو هواى نفسش باشد و آرزوهاى يوج از خدا بخواهد! در اين 


فرمود: هر كاه (برايش) بامدادی سپس شامگاه فرا رسد به نفس خويش مراجعه كند و بگوید: ای نفس! به راستى این روز بر 
تو سپری شد. هرگز به سوى تو بر نمی گرددا و خدای تعالی در باره اش تو را بازخواست نماید که در جه فانى اش كردى؟ 
در آن جه عملی انجام دادی؟ آيا خدا را به ياد آوردی؟ يا او را ستودی؟ آيا حوائج مؤمنى را برآوردی؟ آيا گرفتاری و بلا را 
از او برطرف ساختی؟ آيا هنگامی که از تو غایب بود» آبروی او را - در أهل و اولادش - نگهداشتی؟ آيا بعد از مرک 
احترام او را در آخلافش رعایت کردی؟ آيا از غيبت برادر مؤمنى [به فضل و برتری مقامت] صرف نظر کردی؟ آیا مسلمانی را 
کمک کردی در آنچه کردی؟ و آنچه در عمق وجود او است. به ياد آورد. پس اگر به یادش آید که از او خیری سر زده. به 
حمد و ستایش خدای عرٌ و جل پردازد و به توفیقش, او را به بزرگی ياد کند! و هر كاه نافرمانی و عصیان يا تقصیری به ياد 
آوردء ذات آقدس الهی را - به ترک تکرارش - استغفار کند! و با طرق زیر از نفس خویش آن را بزداید: [به تجدید صلوات 
پر لو آل باکت وطاهر ي ا ہت می فرب ارات ال عیبر نش ر و بن رفس برای آ ناو كزان 
لحن من و تلو هان و دان ای و ازور کان از کرت اس هر گا سر فملی از اسر وده دامع رجا 
گفت: با موالات و دوستی ات با آولیاء و دوستان من» و عداوت و دشمنی ات با دشمنانم» در چیزی از گناهان با تو مناقشه 
نکم 

در باره (إِبّاك تَعْبْدٌ و إِيّاك تشتمینْ» إمام عليه الت لام إظهار نمود كه در اک تَعْبْدٌ و ایا ک نَسْتَعِينُ» خدای تعالى فرمود: ای 
آفرید گان! - که در نعمت سرشار (من) غوطه وريد - بگوئید: [تنهاء ترا می پرستیم!] ای خداتی که نعمت فراوان و رحمت 
گوناگون به ما ارزانی داشته ای! با ذلّت و کرنش و فروتنی! بدون ریا و شهرت و جاه! - خالصانه! - ترا فرمانبرداریم! [و تنهاء 
از توه يارى می طلبیم!] بر طاعت و بند گی ات - آنچنان که فرمودی- از تو کمک می خواهيم. و از دنیای خودہ آنچه از او 
نهيش کردی حذر کنیم! و تقوا پیشه خود سازیم. و از شیطان [ که از درگاه مقدّست دور است] و از جنْ و انس گمراه کننده 
س رکش و از ستمگران آزار پیشه» به دامن عصمتت چنگگ زنیم! فرمود: و از آمیر المؤمنين عليه التّرلام» از بز رگ شقاوت و 


بدبختی سوال شد. 


فرمود: مردی که دنیا را به خاطر دنیا رها نمود» دنیا را از دست داد و زیانکار آخرت شد. و مردی که با ریاء مردم بند گی نمود 
و کوشید و روزه گرفت او همان کسی است که از لذّات دنياء محروم گردید! و رنج و زحمتی گریبانگیرش شد! که هر گاه؛ 
خالصانه به او روی می نمودہ سزاوار (پاداش و) وابش بود. يس وارد آخرت شد در حالی که به گمانش از او - واقعا - عملی 


اتجنا امن نف كديا اند ان عدلس را نکی فیرش سی کول 7ت زا [َاء یرام ادا 


گفته شد: از مردم چه کسی پشیمانی و حسرتش از همه زیادتر است؟ فرمود: آن که مالش را در میزان دیگری دید و خداء او 


را به آن وارد آتش نمود و وارثش را به آن داخل بهشت گردانید. 


گفته شد: این چگونه شود؟ فرمود: چنان که برخی از برادران ما داستان مردی را بیان نمود» که بر او وارد شد در حالی که اوه 
(مر کبش را) می راند. به او گفت: فلانی! در باره صد هزار (پولی) که در این صندوق است. جه می گوئی؟ گفت: از آن؛ 
هرگز زکاتی ندادم و هرگز صله رحمی از آن» بجا نیاوردم! اضافه نمود» گفتم: پس بر جه (آصول) آن را گرد آوردی؟ 
گفت: به خاطر سختگیری پادشاه و عائله فراوان و ترس فقر و تهیدستی عائله و به علت گرفتاری زمانه! گفت: آنگاه از پیش او 


نرفت تا قالب تھی کردا 


به باطلی كه جمعش کرد و حقّی که منعش کرد - آن را جمع و نگهداری کردا و آن را بست و به تحكيم درش پرداخت! در 


آن بیابان و سرزمین های بی آب و علف و گرداب دریاها را پیمود! 


ای (بشر) واقف و آگاه! به نیرنگ و خحدعه مپردازد! = آنچنان که رفیقت دیروزه پرداخت! - به بقین روز رستاخیزه اندوه و 
ما تدع از هیبشت لیک كما لقن راج ران كرئ ودا نذا عر مها ابن را هدارا ا وارد ف کرو 


آن را به [نداری | وارد آتش! 


إمام صادق عليه الس لام فرمود: و روز قیامت. از اين يشيمان تر مردى است که مالى فراوان با ترس و هراس و زحمت زياد و 
روى آور شدن خطرات گرد آوری نمودء آنگاہ مالش را در صدقات و خيرات و مبرّات» فانى کردا و نیرو و جوانى اش را در 
عبادات و قربات از دست داد و اوء با اين حال برای علق بن أبى طالب عليه الہ لام» فضيلت و حقش را تشخيص ندهد و برای 
او موقعیت و محلش را در إسلام نشناسد! و فردى را كه یک دهم و یک صدم از فضائل او را دارا نیست» بالاتر و برتر از آن 
جناب بداند! بر حجج و دلائل آكاه می شودہ اما روی آن تأمّل نمی کند! به آيات و أخبار» عليه اوہ إحتجاج می شود؛ در عين 
حال زیر بار نمی رود جز اينكه به گمراهی اش إدامه دهد و سرسختی کند. پس؛ آنء از هر پشیمانی و حسرت. عظيم تر 
است. به روز قیامت درآید و حال آنکه صدقاتش - فى المثل - همانند أفعى» مقابلش نمودار می شوند که او را نیش بزنند و 
عبادات و صلواتش همانند فرشتگان مو کل آتش» در بى او باشند تا به گونه خاضی او را به دوزخ افکنند! 


(در این حال) می گوید: ای وای بر من! آیا از نما زگزاران نبودم!؟ آیا از ز کات پردازان نبودم!؟ آیا نسبت به ناموس و مال 


مردم از پا کدامنان نبودم!؟ يس چرا به این مصیبت عظمی گرفتار شدم!؟ 


به او گفته شود: ای بدبخت! آنچه عمل کردی به تو سود نبخشید. و تحقیقا بز رگ ترين فرائض و واجبات را - بعد از توحید 
خداى تعالی و إيمان به نبؤت محمد [رسول اللّه] - ضايع کردی. از معرفت حقّ على [ولی الله ] آنچه لازم و ضروری بود از 
بين بردى. به امامت و پیشوائی دشمن خدا [كه خداء بر تو حرام نمود] إقدام كردى و ملتزم شدى. و اگر به جاى اين رفتار و 
آعمالت طاعت و عبادت روزكار- از آغاز تا فرجامش - برای تو بود و به جاى صدقات و خيراتت» تمام أموال دنيا را صدقه 
می دادی [بلکه؛ به گنجایش زمین» طلا انفاق می کردی] تماما؛ جز اينكه از رحمت خدا ترا دور سازد» چیز دیگری نبود. و 


جز اينكه ترا به خشم خدا نزديكك کند أثرى نی! 


خدای تعالی فرمود: بگوئید: باک تشتَعینْ. (یعنی:) بر طاعت و بندگی ات (تنها از تو کمک می خواهیم) و در كنار زدن حیله 


و شر دشمنانت (ای خدا! تنهاء از تو کمک می جوئیم) و آنچه بفرمائی! أمرء آمر تو است! 


و آن حضرت از جبرئیل» از طرف خدای عر وجل فرمود: ای بندگان من! تمام شماء گمراهید! جز کسی که هدایتش کردم. 


پس» از من راهنمائی و هدایت» درخواست كنيد تا شما را هدایت کنم. و تمام شما فقیریدء جز کسی کہ بی نیازش كردم. 
پس؛ از من بی نیازی و غنا درخواست کنید. تا روزی و رزقتان دهم. و تمام شما گنهکارید. جز آنکه آمرزش و گذشتم را 
نصیبش کردم. پس؛ از من مغفرت و آمرزش بخواهید تا شما را بیامرزم. و هر که بداند که من به آمرزش و مغفرت. دارای 


توان و قدرتم» و او به توان و قدرتم مغفرت و آمرزش بخواهد. او را می آمرزم و باکی ندارم! 


و اگر به راستی أوّل و آخر شما و زنده و مرده شماء (خلاصه») از شما هیچ تر و خشکی نماند» جز اينكه بر پاک و نظیف 
كردن دل بنده ای از بند گانم اجتماع کنند. در ملک و سلطنتم به اندازه پر مگسی نیفزایند. و اگر به راستی أوّل و آخر شما و 
زنده و مرده شماء (خلاصه) از شما هیچ تر و خشکی نماند. جز اينكه بر آلوده و بدبخت كردن دل بنده ای از بند گانم اجتماع 
کنند. از ملک و سلطنتم به اندازه پر مگسی نکاهند. و اگر به راستی أول و آخر شما و زنده و مرده شما (خلاصه») از شما هیچ 
تر و خشکی نماند. جز اينكه اجتماع کنند و هر یک از آنهاء آنچه بخواهد و به ذهنش برسد تمنّا و آرزو كندء به او عطا کن 
آن چیز در ملك و سلطنتم نمودی ندارد؛ همچنان كه اگر یکی از شما بر لب دریا گذر کند و در آن سوزنی فرو برد؛ آنگاه 
آن را بیرون آورد» و اين» بدان جهت است که من جواد و بخشنده ام! با عرّت و مجدم! بی نیاز و با محنتم! عطایم کلامی است 


و عذابم کلامی! پس؛ آنگاه كه چیزی اراده نمودم» جز اين نيست که به او می گویم: باشد! بلا درنگ! می باشد. 


ای بند گان من! برترین و بز رگ ترین بند گی و طاعات را بجا آورید تا اينكه به تسامح و مدارا با شما رفتار كنم - كرجه در ما 
سوای آن» کوتاه آمدید - و بز رگ ترين و زشت ترین معاصی را رها كنيد تا در ارتکاب گناهان غير آن» با شما مناقشه نکنم. 
له بز رگ ترين طاعات و بند گی توحید من و تصدیق پیامبر من» و تسلیم به وصی او است» و اوه علی بن أبى طالب و 
پیشوایان پاک نسل او صلوات الله علبهم است. و البّه بز رگ ترين معاصی نزد من» کفر و ناسپاسی به من و پیامبر من و 
جدائی و مخالفت ول محمد است - یعنی: على بن أبى طالب و آولیاء بعد از او- يس اگر خواستید در [منظر أعلى!] و 
بالاترین شرف نزد من باشید» نبایستی هیچ یک از بند گان من» نزد شماء از محمد و بعدش على - برادر او- آنگاه فرزندانشان 
[كه به کار و آمور بند گانم قائم اند] ممتازتر و برتر باشد. به راستی هر که عقیده اش جنين باشد او را از شریف ترین 


پادشاهان بهشتم قرار دهم. 


و بدانید که مبغوض ترين آفریده برای من» کسی است که به من تمثّل و همانندی إبراز کندہ و مذعی ربوبیتم شود. و بعد از 
او مبغوض ترینشان برای من» کسی است که همانندی و تمثل به محمد إظهار نماید و با نبؤتش؛ نزاع و درگیری داشته باشد و 
اڈعای نبؤت کند. و بعد از اوه مبغوض ترینشان برای من» کسی است که تمثّل و همانندی به جانشین محمد نشان دهد و با 
شرف و بزرگواری و مقام اوه نزاع و جدال کند. و جانشینی و مقام او را مدّعى گردد. و بعد از این ها - که متعرّض سخط من 
اند و مدّعى اند آنچه را كه مذعی اند! - مبغوض ترینشان برای من» کسانی اند که مدد کار و معاون آن ها محسوبند و 


مبغوض ترین آفریده برای من بعد از اين هاء کسانی اند که به رفتار و کردار آن ها راضی اند. كرجه مدد کارشان نباشند. 


و همچنین؛ محبوب ترين آفریده برای منء آفراد پایدار و قائمین بحق من اند. و برتر و افضلشان نزد من و گرامی ترینشان بر 
من» [محمّ د]» سرور مخلوقات است. و گرامی ترين و افضلشان بر من» يس از وی» برادر (محمّد) مصطفی - علي مرتضی - 


است. آنگاه بعد از ای از آفراد پایدار و قائمین به عدل و داد [از [مامان حى و حقیقت] اند. 


و أفضل مردم بعد از آنهاء كسانى اند که آن ها را بر حي مسلمشان یاری و مدد كردند. و بعد از آنهاء محبوب ترين آفريده - 
نزد من - کسی است کہ به آنها محبت ورزد و به دشمنانشان بغض و عداوت! [اگر چه؛ يارى و مدد إمامانء برايش إمکان 


نداشته باشد. ] 


در باره «اقردئا الصراط الْمُثِتَقِيم؛ إمام عليه الت لام فرمود: در [اهُدنا الصراط المسَقیم ] می گوئیم: بر ماء توفيقت را ادامه بده 
آنچنان که در روز گار پیشینمان ترا اطاعت کردیم تا همچنان به روز گار آینده خود« ترا اطاعت کنیم. 


و [صراط مستقیم] خود» دو صراط است: راهی در دنیا و راهی در آخرت. و أمّا راه مستقیم دنیا؛ همان کوتاهی از غلو و از 
بین بردن تقصیر است! و (شخص») آنچنان پایداری و استقامت ورزد كه به چیزی از باطل گرایش بيدا نکند. و راہ دیگر راہ 
مؤمنین به د س بھشت است که خود (راهی است) مستقيم - از ب س بهشت به آتش و غیر آتش عدول : نکنند - جز راه ر ۷ بهشت (راه 


ديكرى نيويند). 


و إمام صادق عليه الک لام در باره [اهْدِنًا الصّراطٌ الْمْشْمَقِيم] فرمود: می گوئیم: ما را به صراط مستقيم إرشاد فرما! يعنى به لزوم 
و پیوستگی راهى كه به دوستى و حبٌ تو منجر شود و به (سراى جاودان) بهشت و (رضوانت) برساند و مانع پیروی هوا و 
هوس ما گردد | که اگر پیروی کنیم» يوج و نابود شویم] و مانع از اتخاذ آراء (شخصی) ما گردد [ که اگر اخاذ کنیم؛ به 
هلاكت رسیم آنگاه فرمود: البنّه! هر كه پیرو هوایش شد و به رأی خویش با ديده اعجاب نگریست. همانند مردی است که 
شنیدم [مردم پست] او را به بزرگی ياد می کنند و وصفش می نمایند! مايل دیدار او شدم» به نحوی که مرا نشناسد تا مقدار و 
منزلتش را ببینم. به اين حساب او را در موضع و محلى ديدم که گروهی از مردم يست (همچنان) به گردش حلقه زده اند. 


پنهان و مخفی از آن ها ایستادم. به اوه و ایشان - با پوشش نقاب - نگاه می کردم. 


همواره با مکر و حيله با آن ها رفتار می نمود. تا اينكه راهی مخالف راہ دیگران پیش كرفت و از آنان جدا شد و به راه قبلی 
برنگشت. و عامّه مردم به دنبال حوائج خود پرا کنده شدند و من در پی اش راہ افتادم. چیزی نگذشت که به نانوائى گذر نمود 
و غافلگیرش کرد و از د کانش دو قرص نان به دزدی برداشت! از او در شگفت آمدم. سپس با خود گفتم شاید با همديكر 
حساب و معامله ای دارند. آنگاه بعد از این جريان» به صاحب اناری گذر نمود. و پیوسته مراقب بود تا غافلگیرش کرد و از 
پیش او به اندازه حاجتش به دزدی برداشت! سپس دائما او را دنبال کردم» تا به مریضی گذر نمود و دو قرص نان و دو انار را 
پیش او نهاد و رفت. و دنبالش کردم. تا اينكه در بقعه و مکانی از صحرا مستقر شد. به او گفتم: ای بنده خدا! حقيقت این 
است که تعریف و خوبی ترا شنیدم و دیدار ترا مايل شدم. در نتيجه ترا ملاقات کردم. اما از تو چیزی مشاهده کردم که فکر و 
ذهنم را مشغول ساخت. آن را از تو می پرسم تا خاطرم آسوده شود. كفت چیست؟ گفتم: ديدم به نانوائی گذر نمودی و از او 


دو قرص نان دزدیدی. آنگاه به صاحب اناری مرور کردی و از او دو انار دزدیدی . 


إمام فرمود که او- قبل از هر چیز- به من گفت: تو کیستی؟ به او گفتم: مردی از أولا-د آدم - از ات محمد صل الله عليه و 
آله. به من گفت: از جه کسانی؟ گفتم: مردی از أهل بيت رسول خدا. گفت: شهرت کجا است؟ گفتم: مدینه. گفت: شايد تو 
جعفر بن محمد بن على بن الحسین بن على بن آبی طالب» هستی!؟ گفتم: آری! گفت: با جهل و نادانی ات به چیزی که به آن 


مشرّف شدی و اینکه علم و دانش جد و يدرت را رها كردى» شرف جد و تبار توء برایت بی فایده است! چون نبایستی آنچه 


را که حمد و ثنای آن و ستايش فاعل آنء واجب است. منكر شوی! گفتم: آن چیست؟ گفت: قرآن کتاب خدا. گفتم: و آنچه 
از قرآن که به آن جاهلم چیست؟ گفت: فرمایش دای ع و جل: وق جاء بال هه كله عشر انلها وان جاء بال ملا 
بُجُزی 1 مثلها.» همانا من وقتی که دو قرص نان دزدیدم دو [سييئه | بود. و زمانی که دو انار دزدیدم دو [سیئه]. این (روی 
هم) چهار [سیئہ]. و چون هر یک از آن ها را صدقه دادم چهل [حسنه] شد! و از چهل حسنه» در إزاء چهار سيّئه» چهار حسنه» 


کم کن. سی و شش حسنه باقی ماند! 


گفتم: مادرت به عزایت بنشیند! تو به کتاب خدا جاهلی! آیا گفتار خدا را نشنیدی كه فرمود: نم بل الله ن الم 
يقينا تو وقتی كه دو قرص نان دزديدىء دو سیئە بود» و چون دو انار دزدیدی دو سیئه. چون بدون آمر صاحبشان به غير 
صاحبشان دادی» جز اين نیست که چهار سييّئه به چهار سييئه افزودی! و چهل حسنه به چهار سيه نیفزودی. پس شروع کرد به 
نگاه كردن من؛ که رهایش کردم و ب رگشتم. 


إمام صادق عليه ال لام فرمود: به مانند این تأویل زشت جاهلانه دور از حریم حق» گمراه می شوند و گمراه می کنند. و این 
ارم a‏ ماو ات نك نوتیز سار سای که فا ھا ماس رص نله یه رای 
لرزه بر اندام گروه کثیری افتاد و گفتند: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: «عمار را گروه تجاوز کار می کشد.» در این 
لحظه [عمر و عاص] بر معاویه وارد شد و گفت: ای آمیر المومنین! مردم به هیجان و اضطراب درآمدہ اند. گفت: برای چه؟ 
گفت: به خاطر کشتن عمّار یاسر. آيا جنين نیست که واقعا رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: «عمار را گروه تجاوز کار 
می کشد.» معاویه به او گفت: در سخنت کوتاه آمدی. آيا ما او را کشتیم؟! جز اين نیست که على بن أبى طالب - هنگامی که 
او را بين سرنیزه های ما افکند - او را کشت. این مطلب به (گوش) على رسید و فرمود: يس در این صورت. پیامبر خدا صلی 
الله عليه و آله است که حمزه را کشت - هنگامی كه او را بین سرنیزه هاى مشركين افکند. آنگاه إمام صادق عليه ال لام 
فرمود: خوشا به حال کسانی که آن ها چنانند كه رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: «اين دانش را داد گران هر نسلی حامل 


اند که تحریف خودسران و غالیان و ادّعاى دروغ پوچگرایان و تأویل جاهلان را از آنء دور سازند!» 


در این لحظه مردی به آن جناب گفت: يا ابن رسول الله! من به واسطه بدنم از یاری شما عاجزم و جز بیزاری از دشمنان شما 
و لعن آن ها را مالک نیستم. يس حالم چگونه است؟ إمام صادق عليه التر لام به او فرمود: پدرم از پدرش از جدّش حدیث 
هک ورل کا سای هی ]ی یو 


کسی که از يارى ما - آهل بيت - عاجز و ناتوان شد و در نهان و خلوت های خويش به لعن دشمنان ما پرداخت» صدای او را 
خدا به جمیع فرشتگان - از زمين تا عرش الهی - رسانید و هر زمان که اين مرد دشمنان ما را لعن خاصّى نمود او را 
(فرشعکان دبای رات کے تھا مال هر که سكول ایت ات تی لسن کروتد. كاه وکا این ایا 
پرداختند و گفتند: بار الها! بر این بنده خود صلوات (و سلام) پفرست. بنده ای که آنچه در امکانش بود (در راہ تو) بخشید. و 


اگر بيش از آن» توانائی داشت: انجام می داد. 


در این هنگام؛ از جانب خدای عرٌ و جل ندائی فرا رسد که: حقیقتا دعای شما را دوست داشتم و ندایتان را شنیدم و بر روح 


وی - در روح ها - صلوات (و سلام) فرستادم و او را نزد خودم از آخیار و بر گزید گان و پاکیز گان قرار دادم. 


در باره صدراط الَّذِينَ أَْعَتٌ عَلَيهغ إمام عليه التہ لام فرمود: [صتراط الَِّينَ أنْعَمْتٌ عَلَتِهِم] يعنى بكوئيد: ما را به راہ کسانی 
هدایت فرما که به توفيق دين و طاعتت بر آنان نعمت ارزانی داشتیء و آن ها کسانی اند که خدا فرمود: «و آنان که خداو 
رسول (وى) را فرمان ببرند» هم آن ها با كسانى اند که خدا بر آنان نعمت ارزانى داشته! - از پیامبران و صدّیقین و شهدا و 
صالحین - و آنان [از حیث رفاقت] جه خوب (آفرادی) اند.» و اين مطلب» عینا از أمير المؤمنين عليه الشلام» بیان شده است. 


(آن جناب) افزود که آنگاه فرمود: اين هاء [إنعام شد گان] به مال و صخت بدن نیستند - اگر جه همه اين ها نعمت بارزی از 
جانب خدا است - آيا نمی بينيد که اين هاء گاهی کافر يا فاسق اند. پس ترغیب و تحريكك نشدید که در دعا بخواهید که بر 
آنان رهنمون گردید. فقط مأمور شدید که بخواهید به راه کسانی رهنمون شوید که بر آنان نعمت [إيمان بخداه و تصدیق 
رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلّمء و ولایت محمد و آل طیب و طاهر او و أصحاب نیک و بر گزیده اش] ارزانی گشته 
است. و تقیه خوب (از در گاهش بخواهید) که بدان وسیله از شر بند گان خدا و شر زندیق ها [به دوران دشمنان خدا از 
کفرشان] سالم و در آمان باشید. (تقیه ای) که با آن مدارا كنيد و به آزار خود و مؤمنين تحریکشان نکنید. (و مأمور شدید که) 


اما و معرفت: حقوق و ادران موم وا (بخ اهید): 


پس حقيقت اين است که هیچ بنده و کنیزی نیست که موالی محمد و آل محتّدد و یاران آن جناب باشد و با دشمنانشان 
دشمنی کند. مگر اينكه حقیقتا جایگاه أمن و سير محکمی از عذاب خدا اتتخاذ کرده است. و هیچ بنده و کنیزی نیست که با 
بندگان خداء به بهترین نوعء سازش و مدارا کرد - در حالی که با آنء در باطلی داخل نشد و از حقی خارج نگشت - مگر 
اينكه خدا نفسش را تسبیح و عملش را پاک و پاکیزه قرار داد و به او بصیرتی بر کتمان سر ما و تحمل خشم و غيظ [بر آنچه 
از دشمنان ما می شنود] عطا کرد و به اوه ثواب کسی را داد که در راه خدا به خونش غلطان است. 


و بنده ای نیست که حقوق برادرانش را بر عهده كرفت و با جد و جهد خود» حمّشان را ایفا کرد. و آنچه در امکانش بود داد 
و از آنان به گذشت و عفوشان راضی شد و کنجکاوی آن ها را رها نمود و از (اشتباه و) لغزش آن ها هر جه هست 
در گذشت. مگر اينكه خدای عرٌ و جل روز قیامت به او فرمود: ای بنده من! حقوق برادرانت را ادا کردی» و در آنچه به نفع تو 
بود به استقصاء و کنجکاوی آن ها نیرداختی» و من بخشنده تر و کریم تر و سزاوارترم به آنچه تو از باب کرم و مسامحه رفتار 
نمودی. و من» امروز بر آن حقّی که ترا وعده دادم رفتار کنم. و از رحمت و فضل بیکرانم بر تو افزون كنم و در کوتاهی ات 
به برخی از حقوقم بر تو کنجکاوی نکنم. 


(إمام) فرمود: آنگاه وى را به محمد و آل و اصحابش ملحق کند و او را از شیعیان بركزيده آنان قرار دهد. سپس (آن جناب) 
د ag‏ الل فله و آس رھ تک مارکا تفر ما اکن رس رک و خرس کم 
و در راه خدا بغض کینه ورز. و در راه خدا موالات کن. و در راه خدا دشمنی کن. حقیقت اين است که راهی به [ولابت خدا] 
جز به آن طریق إمكان ندارد. و هیچ كس طعم !یمان را نیابد تا چنین شود -اگر جه نماز و روزه اش فراوان باشد - و تحقیقا 
برادری مردم» امروزه اکثرش در (باره) دنیا است. بر این أساسء به یکدیگر إظهار دوستی کنند و بر این أساسء به همدیگر 


خشم و كينه ورزند. و آن» چیزی از خداء بی نیازشان نکند. 


در این هنكام مرد (صحابی) گفت: يا رسول الله! برايم چگونه می شود که بدانم يقينا و حتما در راہ خداء موالات و دشمنی 


ابراز نمودم؟ و ولی خدا کیست تا موالى او باشم؟ و دشمن خدا کیست تا به او دشمنى ورزم؟ رسول خدا صلی الله عليه و آله 
به على بن أبى طالب عليه اك لام اشاره نمود و فرمود: آيا این را می بینی؟ گفت: آری. فرمود: ولی اين» ول خدا است» پس 
موالی او باش! و دشمن این دشمن خدا است. پس با او دشمنی کن. و با ولق اين» موالات کنء اگر چه به راستی اوہ قاتل پدر 


و فرزند تو است. و با دشمن این دشمنی کن!اگر چه به راستی او» پدر و فرزند تو است. 


در باره یر الْمَعْضُوب عَلَِهِمْ و لَا الصَالَينَ فرمود: خداء به بند گانش فرمان داد كه راہ [إنعام شد گان] را از او درخواست کنند و 
(گروه ممتاز إنعام شده) همان پیامبران و صلّیقین و شهداء و شایستگان اند. و (دستور فرمود) که از راه غضب شد گان (دوری 
کنند و) پناهند گی بخواهند. و (گروه غضب شده) همان یهوداند که خدا در باره آنان فرمود: «آيا شما را به بدتر از آن از 
حيث پاداش و جزا - نزد خدا؛ كاه کنم؟ کسی (بدترین جزاء پاداش او است) که خداوند. او را از در خويش رانده و بر اوه 
خشم و غضب کرده است.» و (دستور فرمود:) از طریق گمراهان (دوری کنند و) از او پناهند گی بخواهند. و آنها کسانی اند 
که خداء در باره آنان فرمود: «بگو: ای أهل کتاب! در دینتان - بناحق - غلو نکنید! و از هوای نفس گروهی که قطعا پیش از 
این گمراه شدند و (مردم) زیادی را گمراه کردند و از ميان راه راست. به دور افتادند. تبعیت نکنید.» و (اين گروه) همان 
مسيجان انك. 


سپس أمير المؤمنين عليه الد لام فرمود: هر كه به خدا كافر شدء او کسی است که بر او غضب شده و از راه خداى عر و جل 
گمراه گشته. و حضرت رضا عليه السّ.لام فرمود: اين جنين است. و در آن افزود: وهر كه در عبوديّت و بندكى از أمير 
المؤمنين تجاوز کند» او در زمره كسانى است که بر آن ها غضب شدہ و جزو گمراهان است. - . تفسير امام : ٩‏ تا ۲۴ - 


٭| ترجمه | 

>۵< 

مء [تفسیر الامام عليه السلام]: إن الله عر و جل ذ فصل محمد بتکم که الکتاب عَلَى جمیع اين ما آغطا غطاها أعحد قله الا ما آغطی 
یمان ین او عليه السلام هن بشم الله رمن ن الوّحِيم - راا أ شرف بن ججميع ماله الى ها ال ET‏ 
لمات إا لت جلیی ین جمیع مَمَالِكى ایی وتا لی ال الہ على با یمان و کیف ا کون کلک و ما مش عید و لا ت 
َعَانَى بها إلا وجيت له من اواب نف ضدغف ما اَؤجث لِم تردق بان دعب ممالکک با لیا لا سیم ما أَعَيْة إل 


لمحت سَيّدِ الْمُْسَلِينَ تمام فاتحه الکتاب إلى آخرها. 


#[ت رجمه ]تفسیر امام عليه السلام: خدای عرٌ و جل به فاتحه الکتاب» محتمد صلی الله عليه و آله را برتری بخشید و شرافت و 
بزرگی داد و در آن» هیچ یک از پیامبرانش را با او شريكك نگردانید. جز سلیمان که ايشم الله لرَحَمنٍ ن الرجیم) را به او عطا 

وی صلی اض رتا وهای زا فان ات E‏ اس 
عالی و شریفی است. این جمله از تمام سرزمين هايم که به من بخشیدی گرامی تر است. خداوند متعال فرمود: ای سلیمان! 
چگونه چنین نباشد» درحالی که هیچ مرد و زنی نیست که مرا با این جمله بخواند مگر آن که هزار برابر ثوابی برای او مقرر 
می كنم که برای کسی که هزار برابر سرزمین های تو را صدقه می دهد» مقرر می نمایم. ای سلیمان! اين جمله یک هفتم آن 


چیزی است که به محمد(صلی اللہ عليه و آله) سید پیامبران بخشيدم که همانا تمام فاتحه الكتاب است... تا آخر حديث . 
| تر جمه | 
»01« 


ال فى الحم سيم مَرَاتِ تٍ شِتفَاء من کل کم فان عَودَ بها صَاحيھَا 
بان زو ف کا اذو د گرم رق الد رذ 4 عليه الڑوخ. 


نه َالَ: لو قرأت الْحَمْدَ علی میت سَبِعِينَ مره تم رد فيه الژُوخُ ما کان عَجَباً(۲). 


3 
3 
5 
۵ 
7 
3 


دعوات الراوندی» عن النبی صلی الله عليه و آله: مثله. 


**[ ترجمه ]مکارم الاخلاق: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: خواندن هفت بار سوره حمد شفاء هر بیماری است» و 


اگر به کسی صد بار تعويذ خوانده شود و روح از تنش بيرون رفته باشد خداوند آن را بازكرداند. 


امام جعفر صادق عليه السلام روايت كرده است كه ايشان فرمود: اگر سوره حمد هفتاد مرتبه بر مرده ای خوانده شود و او زنده 
گردد» جاى شگفتی نيست. - . مكارم الاخلاق : ۴۱۸ - 


دعوات الراوندی از رسول خدا صلی الله عليه و آله مانند آن را روایت کرده ات اد 
| تر جمه | 
۵۳ 


کشف. | کشف الغمه] ] مِنْ کل ل ابر عن أبى عراضم رقف يك | با مَحَمّد عليه السلام ول بشم الله الإحمنِ 
الرَحِيم - ات إلى اشم الله ب الم ین سواد اين إِلَى بیاضها(۳). 


|ترجمہ ]کشف الغمه: حضرت امام رضا عليه السلام فرمود: (ہشم الله الرحمن الإژجیم)؛ به اسم اعظم خداوند از سياهى جشم 
به سفيدى آن نزديكك تر است. - . عيون اخبار الرضا ۲: ۸ - 


0 1 تر جمه 1 
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جع» [جامع الأخبار] عن البيىّ صلى الله عليه و آله ا َه ادا ال للم لصّبيٌ فل بشم اللہ الؤحمن ال الصبی بشم الله 
الإ خمن ن الوّحِيم دكت الله يداغ ٤‏ ِلصّبِيٌ و برا یه و بَرَاَهٌللْمعَلم. 


1 ار و 


و عن این مشود عن الع صلی اله علیه و آله: من اراك ان هه الله ن الات ةا 
ص: ۲۵۷ 
.١ -١‏ تفسیر الامام ص 4- ۲۴. 


۲- ۲. مكارم الأخلاق ص ۴۱۸. 
۳-۳. كشف الغقه ج ۳ ص ۲۹۹. 


بشم الله الو حمن الرّحِيم - تشعه عَشَرَ حرفا لِيَجِعَل الله کل حرف مِنھا جنه مِنْ وَاجدِ مِنْهُمْ. 


وی عة الله ای منود رن الب صلی الله عليه و آله قَالَ: من ترا بشم اللہ امن ی الرجیم- - کب الله له بکل حرف أَرْبعة 


آلَافٍ سه و معا عَنْهُ أَرَعة آلاف سو و رم له أعه آلَافٍ دَرَجَهِ. 


و وی عَنِ اي صلی الله عليه و آله: مَنْ قَالَ بشم ال ال حمنِ الجیم- تی له فى اله بِعِينَ أَلْفَ قضر من اوه عفراء 
فى کل شور تبون الف بيت من شاه فیک بیت رون آلف سییر من بده ضرا قوق کل ري تقو أف 
فزاش من نس و إشتبرق و عَليهِ زَرْجَدُ من َ الور امین و لا سیون الت وب که بالڈُر و لباقت مَكيُوبٌ علی نا 
امن مد وشول ال و عا مها ار عَلِيٌ ول الله و عَلَى جبينها لسن - و علی دنا سجن و على هیا بشم الله 


الؤحمنِ الیم لت با شول الله من َذء اكرام ال من ول بالحزمه و الُغظيم بشم الله الژحمنِ الجیم- 

و قال ال صلی الله عليه و آله: ادا قال لد عِنْدَ نامه بشم الله الؤحمن الجیم- یلاله انکتی اكوا نَفَسَهُ ای الصّبَاح. 
و الاب صلی اللہ عليه و آله: ار امن علی الصّرَاطٍ طفث لَهَبُ الیرانِ و مَقُولَ ج یا موم فان ورک فد أَطفاً بى و 
یل اي صلی الله عليه و آله لا کل الا تع اسان ان تم کل قدو من گر بهم الله لیا بایان مغ و 


رخ الله البركة ٹھا و تھی عَنْ أكل ما لم کر علیہ بشم اللو کم ال الله کعالی فی شور نام و لا اكوا ما لغ بذ کر انم 
الله عَليه (۱). 


وَقَالَ رَسُولٌ الله صلى الله عليه و آله: مَنْ قَرَأْ قاتحة الکتاب أَعْطَاءٌ الله بعددِ كل ايه آتركث 


2 


ص: ۳۵۸ 


۱۳۱ الأنعام:‎ .١ -۱ 


من المُمَاءِ فیجزی بها ناب 


كأنْمَا تصد 0۸07( نو توق بش رین مات 1۳ 


أنه قال: قر أت علی رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله اه الكتاب فَقَالَ وَ الذی تَیتی بيده ما رل 


و رَوَى َيِه عَنْ أبَىّ بن كغب 
اله فى الژراہ و نجل و ا فی اور و لا فى الْقَوَآنِ مها ھ 
و بو ما سل (۵. 


ھ٥‎ 


هی أمٌ لقن ن و هی الس الات جح موه ین الله و وى عبد 


1۳ 


اا تا وام اكيم صلى ای ا هر ی ی اشم الله الرحمن وی 
و کودک بگوید: وس عي اجه حلت يران نهآ بای رکٹ رات ام یرای پر و مادرش و رات 


جاع ۱ وت ےو بے ےت ےت هی اكش کم و هه 
خداوند او را از شعله های نوزده كانه جهنم رهایی بخشد «بشم الله امن عن رن بے رت آن نوزده حرف است و 


خداوند هر حرف را سير شعله ای قرار می دهد. 


از ابن مسعود. از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله روایت شده است که ايشان فرمود: هر که «بشم الله امن التحيمة را 
بخواند» خداوند متعال برای هر حرف از آن چهار هزار پاداش برایش بنویسد و چهار هزار بدی را از او بزداید و چهار هزار 
مقامء برايش بالا ببرد. - . جامع الاخبار: ۴۲ - 


از پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله روایت شدہ است که فرمود: هر كه «بشم اللِّالَحْمَنِ ن الؤجیم؛ را بخواند» خداوند متعال در 
وت اد عزاو کر ا ارت سے ےدک ودر خر کر عاد او ان ار کر مایا سا و در هر اتاق هفتاد هزار 
تخت از ياقوت سبز گذارد و بر هر تخت هفتاد هزار بستر از ابریشم ظريف و زربافت بگستراند و پری سیه جشمى با هفتاد 
هزار طرّه موی آراسته به تاج مرواريد و یاقوت به همسرى اش درآورد که بر گونه راستش «محمد رسول اللها نوشته شده و بر 
گونه چپش «علی ولى الله» و بر بيشانى اش «حسن» و بر زنخدانش «حسین) و بر لبش اپشم الله E‏ 88 
رسول خدا! چنین کرامتی از برای کیست؟ فرمود: هر که با احترام و بز رگداشت بگوید: ايشم اللہ لخن من الرجيم.» -. جامع 
الاخبار: ۴۲ - 


وج یس می توا تست اوه سم اه تن ات 


الرحمن الرحیم فرو نشيند زبانه آتش و كويد كه بگذر ای مؤمن که نور تو فرو نشاند زبانه مرا. و يرسيدند از پیغمبر صلی الله 


عليه و آله که آیا می خورد شيطان با آدمی» فرمود بلی» هر خوانى که ذكر نشود اسم خدا در آن» می خورد شيطان با ايشان و 
رو اض یی شس ری نںھ تا سو پربو کہ یرت 
سوره انعام كه و لا تا وا یما لغ یذ کر اشم غ الله هه و مخورید از آنچه ذکر نشده اسم خدا بر آن. 


و رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هركس سوره حمد را قرائت کند. خداوند به عدد تمام آیاتی که از آسمان نازل 


شده به او ثواب و پاداش عنایت می فرماید. 


از نبی اکرم صلی الله عليه و آله منقول است که فرمودند: هر کس سوره فاتحه الکتاب را بخواند به او آن چنان پاداش دهند 
که گویی دو ثلث قرآن را خوانده و گویی بر هر مومن و ممنه صدقه داده است. و نيز به اين مضمون از آن حضرت به سند 


دیگری نقل شده است با این تفاوت: که گویی نام قرآن را خوانده است. 


از ابی بن کعب منقول است که گفت: من سوره فاتحه الکتاب را بر رسول اکرم صلی اللہ عليه و آله خواندم. حضرت فرمودند: 
قسم به کسی که جانم در دست اوست. در تورات و انجیل و زبور و حتی در خود قرآن مانند این سوره وجود ندارد. این 


سوره ام الکتاب و سبع مثانی است و این سوره بین خدا و بنده اش تقسیم شده است و برای بنده است آنچه بخواند. 
* | تر جمه | 
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اڇ ىر الزن عليه السلام ی ملک الژوم حین سل عن تفییر فاه الكتاب كنب إِلیہ ما 

تی اخم ٤‏ الله ای لا إا ا و اس و ی که 

وا سے بن الطاب فام شواک ءَ یشم له تال فا ف ام حل دا و على حل دَوَاءِ و أمًا 
و 


وَحْمَنُ فَهُوَ مود ئل من بو و اشم آم بع هی تن تاک و قآ يرجم عضی 
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۱ 


- ١م‎ 
3 
١ام‎ 
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٥ 


دو 
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i 


۲ھ 
اپ 


8 


و ۱ 


وول فا و اما قولة الخد 1 نله زب ال الک اد ما علی جات ما و مه مک 
دنه غلك تواصی اي بو امه و کل من کان فى الا شا و بارا اَذعَلَه از و لَا يمع من عذاب الله عر و جل 
شاک و ابا و کل مَنْ كان فى الا طائعاً مُدِيماً محافظاً یا 

ص: ۲۵۹ 


.۴۹ جامع الأخبار ص‎ .١ -١ 


۱ 


1 ۳۹ 
3 
کت 
بع 
5 


: ك به شین و ما وله ماک نش تعِينٌ فنا نَشِتَِينٌ بالل عَر و جل 
گا قَولهُ امنا الصراط المد كَقيم هَل تیک دیع من بل فى الأ غم 
رہہ وه صراط الذي اعت علیهع َلك الم تیمها الله رو جل عَلَى من 
ینام الین و الصذیقین ھال له رٹنا آن ہم علینا کا اعم علیهع و اما له غیرالمنضوب علیهم ناویک ود 
1 نمت هر تیب لهم نجل مهم الْقِرَدة و الْکنازِیر نما الله تعالَى أن لا يَخْضَّبَ ب عَلَتنَا كما غضب عَلِهِمْ و ام 
ول و ا الضالین انت و آفتالک يا عَابد الصلیب الْحَبِيث ضَللُم ین بعد عیمی ابن مریم فا هال الله رت 


2 
2 ع 


- 


** | ترجمه |ارشاد القلوب: پاسخ امير المومنين عليه السلام به سوال قيصر روم از تفسير سوره حمد: اما بعد همانا من ستايش می 
كنم خدائى را كه جز او خدائی نیست. داناى نهان هاست و فرو فرستنده بركت هاء آن كس را كه او هدايت كند گمراهی 
راش تست و آن زا که کمراه کندة هدای براق او تست نامه اٹ زسید و عم ین خظات براق می خوانده اما پرسٹن تر از 
نام خدا؛ همانا آن اسمی است كه درمان همه دردهاست و کمک هر داروئی است. امّا پرسش تو از رحمان؛ همانا کمک برای 
هر کسی است که ایمان به او آورده. او اسمی است که جز خدای تعالی کسی به آن نام نامیده نشده. اما رحیم؛ پس مهربان 
است به هر کسی که نافرمانی كردهء توبه نموده» ایمان آورده و کار شایسته انجام داده. امام گفته خدای تعالی الْحَمْدُ لِله رب 
الخالمية؛ این درودی است از ما بر پرورد گارمان به آنجه که از نعمت هایش بر ما ارژانی داشته, و اما مالک یرم الذین؛ همان 
تالک امت سراق عردم زا روز لات و هرس گر انان را رد رص فى کش که رانا عانم از عدا 
نمی شود و هر معصیت کننده ای که بخواهد گناهانش را نابود می کند و او را وارد بهشت نعمت می نماید. و اما یاک تَعْبدُ 
و یاک نس مَعِينٌُ؛ همانا ما پرستش می کنیم خدا را و برايش شریک قائل نیستیم. همانا طلب کمک از خدا می کنیم بر ضرر 
شیطان که ما را مانند شما گمراه : نکند. و اما اهْدِنًا الصراط امش تقیع؛ : يس این است راہ روشن. هر کسی در دنیا عمل شایسته 


2 
يعنت ليه ؛ 


انجام دهد او راه روشن را پیماید و به راه بهشت رود. و اما صتراط الّذِينَ أ امن ابن سی انيف که كدان :ظز و 
حل هقد دراي ان وير سكو ناكا را :داتس يسن ا ات ۷۹| 
فرمايد. اما عير الْمَعْضُوبٍ عَلَيِهِمْ؛ يس اينان يهودند که نعمت خدا را از روى كفران تغيير دادند. سپس خداوند بر آنان خشم 
کرد گروهی از آنان و مروت مون كاي وهی وا مر رت کرک ھا ررد مش ما ارخاس ارارک بوم 
خشم نفرماید» آنچنان که بر آنان خشم کرد. و ابا لا ھا سن ماه كو اش رس كسام الي بعك او شبن 


مریم گمراه شدید. ما از پرورد گارمان می خواهیم ما را مانند شما گمراه : ۷ نکند. -. ارشاد القلوب ۲: ۳۶۶ - 
* | تر جمه | 


»۵۵« 


0 


كاء [الکافی ] الس : ین ین مُحَمَّدٍ و مُحَمد د ن یی عَنْ علق بن مد ن تخب عن محمد ن سالم عَنْ موتری بن عدب له 
ہي لود نما شفاء الْعين قراءء الْحَمْدٍ و الوذ تين و آیه الکزسی و اور 


** | ترجمه ]کافی: امام رضا عليه السلام فرمودند: شفای درد چشم» خواندن حمد است و معوذتين و آيه الکرسی و بخور کردن 
به كوشنه [گیاھی دارويى] و مُڑ [كياهى دارويى] و كندر است. - . كافى ۶: ۵۰۳ - 


] ترجمه‎ | E 
«AF» 


ماد لوب عَنْ موی بن جغفر عَنْ ب تر عن اير ا ضَلَوَاتٌ الله عَلَيِهِ فى + عبر الْيهُودِىٌ الى له عَنْ 
َضَائِلٍ تا ص و مه قال و مهن لل ع وغ خفن کا بعة الككاب زط كه تیه ونش ها لعف كَل الله تعالى عت بیبی و 


ین عو دی عرذه الشوره فاذا تال أَحَدُهُمْ الم لفق حَمِدَنِى و إِذَا قال رَبٌ الْعالَمِينَ َقد عرفبی و 


2 


نی و إِذَاقَالَ مالک یز زم الدَّينٍ ققد ی عَلَی وَإِذَا نا 
بای و تفه هذه الوا له تمام ال ر(۲). 


۳ 
لله 


3 
نا 
2 
إذا 


ال امن الرَحِيم فَمَد 
باك د غد و باك تين فد ص دَقَ ء عیدی فى عِبَادَتى يَعْدَ مَا 
ص: ۲۶۰ 


1- ۱. الکافی ج ۶ ص ۵۰۳. 


٭ تر جمہ]ارشاد القلوب: حسین بن على بن ابی طالب در جواب از سوال يهودى که از فضايل پیامبر پرسیدہ بود فرمود: تا 
اینجای حدیث که فضیلت دیگر این است که خدای تعالی فاتحه الکتاب را نصفش را برای خود و نصفش را برای بنده اش 
قرار داده. دای تعالی فرموده ابق سوره را بین خود و بنده ام تفسیم کردم. هر گاه یکی از آثان بگوید اتل لله مسلم مرا 
ستایش کرده و هر كاه بگوید رَبٌ الْعَالّمِينَ» مسلم مرا شناخته و هر كاه بگوید الؤُخحمن جو سو مرا بسن وق 
كاه بگوید مالک یم ال همانا درود بر من فرستاده و هر كاه كويد اک لو اک تین ينُ» همانا بنده ام در عبادتش 
بعد از آنکه از من خواهش کرده» راست گفته و باقيمانده این سوره برای اوست... تا پایان حدیث. -. ارشاد القلوب ۲ : ۲۲۳ 


* | تر جمه | 

ن۵ 

را رین أبى الْحَسَنِ مُوتری پن عفر عليهما السلا م قال: سَمِعَ عض آبائی عليهم السلام رَجْلَا بَ َْرَأْ أم الْقَرِآنِ فَقَالَ 
کر و آچر ثم رة برأ ل مو اله عة تال آم و و یی ثم تر جک را نراه ال دَّقَ و مر له 2 شيقة تفر یه 


الکزسی فَقَالَ بخ بخ َرَت بَرَاءَهُ هذا من ار 


و مه َال یز امین عليه السلام: ال ات ن عليه السلام اه قاط ات الله لا أت الب صلى الله عليه و آله 
ال وا ومول الله اذ الله نیک أن یشوه قال اه له ُو ای وهب لكك و و قاو علی يذؤي قبط - عجترئیل عليه 
السلام فَقَالَ يا مد إِنَّ الله تعالی لَمْ ول علیکک من شوزو من اقآ آن ال فيا اء و کل اء ین مه ما لا اند ما لا یس ا 


5 لس داس 


اکا ققح وق تا فا گور اند این عو .شت علي اد الله ينهي ل دک ققوفی اذخ ال 


و قال أَبُو عید الله عليه السلام: قِرَاءهُ الْحَمْدٍ شِفَاء مِنْ کل دا انا الا 


D1 


ا 


٭ | ترجمه ]دعوات راوندی: امام موسی بن جعفر عليه السلام فرمود: یکی از پدرانم عليه السلام شنید که مردی 1 الکتاب» را 
بی وال ف فود فوردمت اس کزان گر فت اسان آورد و اا كرفت مپس فته کی ادال هق الله ده ریک 
ولات همانا ما آن 


ا 
20 


اوست خدای یگانه.) - . اخلاص/ ۱ - و فرمود: ایمان آورد و امان داده شد. نیز شنید که می خراتلہ:الًا 
[قرآن] را نازل کردیم.) - . قدر/ ١‏ - فرمود: راست كفت و بخشوده شد. سپس شنید که آيه الکرسی را می خواند» فرمود: 


تبریکك» تبريكك! رهایی این مرد از آتش» صادر شد. 


امير المومنین فرمود: امام حسن عليه السلام مريض شد و درد و بی تابی آن بزرگوار بالا گرفت. حضرت زهرا علیها السلام 
فرزند عزیزش را خدمت رسول خدا برده و عرض کرد: ای رسول خدا! پرورد گارت را بخوان تا فرزندت را شفا دهد. رسول 
لله فرمود: خدایی که وی را چون تحفه ای به تو بخشیده است. بر درمان او نیز تواناست. در اين هنگام جبرئیل نازل شد و 
عرض کرد که خداوند هیچ سوره ای از قرآن را بر تو نازل نکرد مگر در آن سوره حرف ((فاء)) وجود دارد و هر ((فاء)) هم 


برای آفت است. مگر سوره حمد که در آن حرف ((فاء)) نیست. پس ظرفی از آب را بردارید و سوره حمد را چهل بار 


بخوانید (و در آب آن را قرائت کنید). سپس ایخ آب را پر آن بریزید» خداوند او را شفا می بخشد. پس همین گونه عمل 


کد ور به واشت خاو قار كفو کال |( ارق رما دا کک اک ری بان ود 
رت انام جر ضادف عليه السلام رد 0 فا تفای ازم درد امت یج رک 
٭| تر جمه | 

۵۸ 

دہ الاعی عن ابقر عليه السلام قَالَ: من میب الد تم یره شن 2 


و عن جر بمب عن بيه عَنْ آتانه عليهم السلام ع عن الب صلی الله عليه و آله قَالَ: لگا أَرَاد الله عر و جل أن بل اه 
لکتاب و آي لکزیعی و شهد ال لالم مالک الک إلى 2 وله یر جساب تَعلَقنَ بالعزش لیس یهن و ین له ارت 
ازم اوت هلا إلى کار انارپ و إلى من سک و تحن کات بالطهور واقس نكال تھا و عن رط ماب 


اھ ۰ 


مد راک فی بر کل اء إلا اش کته عظبره الْقُدْس علی ما کان فيه و نا وت اهب بعینی کنو فى کل یم سَبعِينَ نظرَه 
و الا قض يت له فى کل یوم سَ مِعِينَ حاجه دْنَاهَا الْمَغْفْرَُ و إل 1 


1 و ص ونه عَليه تھا دول اه 


7 
اعت ۱ 
ماع 
: 


دته من كل عدو 


e 


| ترجمه آعده الداعی: امام محمد باقر عليه السلام روایت شده است که ايشان فرمود: هر که را سوره حمد شفا نبخشد» هیچ 
پیامبر خدا صلی لله عليه و آله فرمود: وقتی خدای عز و جل خواست سوره فاتحه الکتاب و آيه الکرسی و شهد الله و قل اللهم 
مالک الملک تا بغیر حساب را نازل كندء این آیات به عرش چسییدند در حالی كه بين ایشان و خدای تعالی پرده ای نبود. 
عرضه داشتند: پرورد گارا! آيا ما را به سرزمين گناہ و سرزمین گناهکاران می فرستی و ما با طهارت و قدس آويخته بودیم؟ 
خدای سبحان فرمود: قسم به عزت و جلالم هیچ بنده ای نیست که شما را بعد از نماز واجبش بخواند جز آنکه او را در حظیره 
قدس با همه نعمت هایی که دارد» وارد می کنم» و الا هر روز به او با چشم نهان خود هفتاد بار بنگرم» و الا هر روز هفتاد 


۰ ۰ مه ی ۰ ی 
كنم و چیزی بین او و ورود به بهشت را جز مر گ نمی كيرد . 


* | تر جمه | 


باب ۳۰ فضائل سوره يذكر فيها البقره و آيه الكرسى و خواتيم تلک السوره و غيرها من آياتها و سوره آل عمران و آياتها و فيه 
فضل سور أخرى أيضا 


الأخبار 

أقول 

و يأتى فى مطاوى الأبواب الآتيه أيضا فضل آيه الكرسى فلا تغفل. 

** | ترجمه ]در ضمن باب هاى آیندہ نيز فضيلت آیه الكرسى ذكر خواهد شد و از آن غافل مباش. 
**[ترجمه] 


۹۳ 


لى» [الأمالى للصدوق] ابْنُ اذریس عَنْ أبيه تن ابن أبى الخطاب عَن ابن أبى غُمَیر عَنْ جغفر الأزدی عن اثن آبی المشدام عن 
لباقر عليه السلام قال: مَنْ قراً آي الکزستی مره ضرف عَنْهُ آلف مکزوه من مکرّوه انیا وف مَکژوو مِنْ مکزوه الخره أَبْسَرٌ 
مکروو لد الق وَ سر مكرُوو ال خره عَذَابُ الب ر(۱). 

#*[ترجمه ]امالی صدوق: امام باقر عليه السلام فرمود: هر کس که آيه الکرسی را یک بار بخواند» خداوند هزار بدی از بدی 


های دنیا و هزار بدی از بدی های آخرت را از او دور می سازد که كوجكك ترين بدی دنیاء فقر و كوجكك ترین بدی آخرت. 
غات فر فى اس اما ۸ 


«¥» 


لى» [الامالی للصدوق] ابن موی عن الأَسَدِى عَنِ الخمی عن النؤفلىٌ عَنْ مُوسَى بن جغفر عليهما السلام قال: سَیع بَغض آبّائی 
علیهم السلام ا 1 الق آن فقَال شکرو جر ثم سمعه يَقْرَأْ فل هُوَ له أحَدٌ فقال آمن و آین تم شمعة قرا إنا لاه ال 


ٿھ سَمِعَهُ يَفْرَأ آي الکزسی فقّال بخ بخ تَرَلَتْ بَرَاءَةُ هَذَا مق الّار۲). 


4 


aA 


صدق و غفر له 


* | ترجمه |امالى صدوق: امام موسى بن جعفر عليه السلام فرمود: يكى از پدرانم عليه السلام شنید كه مردى 1 الكتاب»را می 
رل ی تاور رد باس قرار كرشكم انناف ا وتان کر تسس کا کسی تكو ند دل ا اجار کو اٹ 
خدای كانه ب اعلاصی/۱ و فرموده ايفان آورد و اماق داده شد. فر شنيد کا می خواند «انا ارتام (هماثا ما آن [فرآن] 


را نازل کردیم) -. قدر/۱ - و فرمود: راست كفت و بخشوده شد . 

سپس شنید که آيه الکرسی را می خواند» فرمود: تبریک» تبريكك! رهایی این مرد از آتش» صادر شد. - . امالی: ۴۸۵ - 
** | ترجمه ] 

«f» 


مع»(۳) 


3 


[معانی الأخبار] ل» [الخصال]: فی وَصیّه أبى در أنه سال ای صلی الله عليه و آله ای آیه تلا اللهُ له کک آغظم قال آنه 
الکوسی (۴). 


عن الحسن المیثمی (۵) 
عمن ذکره عن آبی عبد الله عليه السلام: مثله. 


بود؟ فرمود: آيه الکرسی. -. تفسیر عیاشی ۱ : ۱۵۷ - 
از حسن میثمی از کسی که از او روایت می کند از امام صادق عليه السلام مانند آن روایت شده. 
٭| تر جمه | 


«f» 


ل [الخصال] الَْدْبَعمِائَهء قال آمیز الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام: ادا اشتكى أحذ کم َه قیقر 


ص: ۳۶۲ 


۱-۱. آمالی الصدوق ص ۶۰ 

۲- ۲. آمالی الصدوق ص ۳۶۱. 
کر یا راف ۳۳۳ 
۴ ۴۔ الخصال ج ۲ ص ۱۰۴. 

۵- ۵. كذا فی الأصل. 


آنه اکور و فض فى تسه ات ترا اه يُعَاقّى إِنْ شَاءَ الله (1). 


2 2 
أ ق 5 ع- 


و قال عليه السلام: مَنْ قَرَ ل هو الله عد من قبل آن تلع امس إِخْدى عَشْرۃ مه و مِٹْلھا انا أ 
6ا بای 


و قال عليه السلام: لیر اعد دک ادا خرج مِنْ بیته لیات مِنْ آل عفران و آیَه الکزمتی و | 
خوائج ادا و لا خرَه(۲). 


٭ | ترجمه ]خصال: امیر المومنین عليه السلام در حدیث چهارصد تایی فرمود: چون کسی مبتلا به چشم درد شود آیه الکرسی 
وا باکت فا ب اند إن شام الله کنا بات 


امير المومنین عليه السلام فرمود: کسی که پیش از آفتاب ادم راز فل ماه اد وا فاو مد لکرس رائ ما از 


آنچه که می ترسد محفوظ ماند. 


امير المومنین عليه السلام فرمود: اگر کسی از شما حاجتی داشته باشد هنگامی که از منزل خود خارج شدہ آخر سوره آل 
عمران و آھ الکرسی و «نا لاقام (ما آن (قرآن) را نازل کردیم ) - . قدر/ ۱ -و م الکتاب» را بخواند که همانا در آن» 


برآورده شدن نیازهای دنیا و آخرت نهفته است. -. خصال: ۶۲۳ - 
* | تر جمه | 


«A» 


ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] پاشتاد میم عَنِ الرّضًا عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ قَالَ رل اله صلی الله عليه و آله: مَنْ 


َرأ آيَه الکزیی ماه مر کان کمن عبة الله طول عباته (۳). 


همانند کسی باشل که تمام عمر خدا را عبادت کرده است. 


* | تر جمه | 


3 


قذ عضی فى باب لاه نا صلی الله عليه و آله: أنه َال الله تعالی لَه غیت لكك ولیک کر ین کنوز عزشِی فانک 


الکتاب و اتمه شوه و و مَضی فیه اغا الا ا باه الکزیت للعین. 


## ترجمه ] گذشت در باب فاتحه روایت از رسول خدا صلی الله عليه و آله که فرمودند: پرورد گارم فرمود: به تو و متت سوره 


حمد و آیات پایانی سوره بقره را كه یکی از گنجینه های عرشم بود عطا کردم و همچنین گذشت شفا گرفتن چشم با آيه 


الكرسى . 
| ترجمه | 


«$» 


فس» [تفسیر القمی] أبى عن الْحسین بن حَالِدِ: أنه َرأ أبُو امن الرضَا عليه السلام الله لا !لا 2 e‏ 


070 


اد ؤم أئ تا لَه ما فى السّماواتٍ و ما فى الرْضٍ و ما ها و ما تخت الثّرى الم لیب و الشَّهادَهِ هُوَ الرَّحْمنٌ الرَحيم 


2 


الى یشم عِنْدَهُ إلا پاذنه یلم ما بين اید بیع وما لقع قلاخ ہو مور و 
رای ہت ہیکت دنق فاق الأخض ثؤلة لذ ا كراة 
٤‏ > له مَل > 


فى اللڈین أ لَا یکره اعد علی دينه یود أَنْ تین له قد تین اش مِنَ ال فمن يكف پالطاعوت و ومن بالله و هُمُ الَذِينَ 


۱- ۱. الخصال ج ۲ ص ۱۵۸. 
۲- ۲. الخصال ج ۲ ص ۱۶۲. 
۳-۳ عیون الأخبار ج ۲ ص ۶۵. 


همقل فد استمسک باْعووه نی يَعْنِى الْوَلَايه لا اْصام لها أئ يل لَا انتقطاغ له 


الله وَل الَذِينَ آمنوا يغنى أمير امین عليه السلام و ال 4 عليهم السلام برجم من لمات ای اور الّينَ نوا وم 
0 7ھ" کچ ونکت أَصْحابُ الّار هُمْ 


#* ترجمه ]تفسیر قمى: امام رضا عليه السلام آیه: «الله لا اله الا هو الحى القیوم لا تأخذه سنه - ای النعاس - و لا نوم له ما فى 
السماوات و ما فی الأرض و ما بینهما و ما تحت الثری عالم الغیب و الشهاده هو الرحمن الرحیم من ذا الذی یشفع عنده الا باذنه 
یعلم ما بين ايديهم و ما خلفهم» (خداست که معبودی جز او نیست؛ زنده و برپادارنده است؛ نه خوابى سب - به عبارت دیگر 
خواب آلودگی - او را فرو می كيرد و نه خوابی گران؛ آنچه در آسمان ها و آنچه در زمین و آنچه در ميان اين دو و آنچه در 
زیر شاك (زمين مرطوب) اس از آن ازست, اوست رحمتگر فهربان. کنست آن كس که جز به ادن او در ييشكاهش 
شفاعت کند؟ آنچه در پیش روی آنان و آنجه در يشت سرشان است می داند) را خواند و گفت: منظور از آنچه بين 
دستانشان است» مسائل مربوط به پیامبران است» «وما کان»» «و ما خلفهم» یعنی آنچه که هنوز به وقوع نپیوسته است. الا بما 
شاء» یعنی مگر آنچه را که به آنان وحی می کند» «ولا یؤدہ حفظهما» یعنی حفظ آنچه که در آسمان ها و زمين است. برایش 

7٦+‏ 4+ ںہ ہہ" بن دين» مجبور نمی شود مگر بعد از آن که راه از بیراهه 
برایش آشكار گشت. قد تَبِيِنَ لش من ال فَمَنْ یکفز بالطاعُوتِ و ین باللِ؛ يعنى کسانی که حق آل محمد را غصب 
کردند قد اثرکشمکٹ بِالْعُووَهِ الْونْقَىا يعنى ولا۔یت الا الفصاع ها یعنی ریسمانی که هرگز قطع نمی شود. ال ول این 
]متو + يعنى امير المومنين و ائمه علیهم السلامو يم منَ الظلْماتِ إلى الور و لین وه , یعنی ظالمین بر آل محمد 
صلی الله عليه و آله «آلیاؤ ھم الطَاغُوتٌ» آن ها کسانی هستند كه تبعيت کردند از کسانی که غصب کردند حق آل محمد 
صلی الله عليه و آله را روم ی اور إلى الما ولیک أَضْرحابُ ار ہُغ فيها دوه و حمد برای خداوند عالمیان 
است. همانگونه که ازل شده. -. تفسیر قمی ۱: ٩۲‏ - 


چا ماد | ترجمه ] 
۰۷ 


جرب گر مق ریم شا نت نع ينف ینب 
آبی طَالِبٍ صَلَى الله هب تقول؛ قا آری رجا دک عَفلهُ الم و له فی لام یت ی سوه لك و ما سابع 


2 
عم او خی مو مر 


ال جميغها عیفر ذه اليه الله لا إل إا هو ال الوم اب یله و لا يود ما و ُو الع الہ ظیم نم قال فلز 
تَعْلَمُونَ ما هی أو ال ما فیا لعا تر نموا عَلَى عال ار ول الله صلی الله عليه و آله أخبر نی قَالَ آغولیث آیه الکزیی من کثر 
تخت العوش و لَمْ نها تین كان قیلی د ال عليه السلامقعا لق من تام رول اله صلى اللہ عليه و آله عی 


1 عدم ياد رھ 


هرا تلا ت مَوَاتِ فی لته آخاییی کل یله فلت و کیت 7 ےت فی قراء‌تکک لها يا ای عم 


ال رم و 
آخبوتک به قال نو امه وو الله 
قال أَخبرّتک به قال القَاسِمُ و أنَا ما 


برک ص كه یاج الله ات نا ذد تبث كردا لحر ین کم عليه السلام حتّى 
ما ركت قراءتهامشذ معت هَردًا ابر ین علی بن أبى طالب عليه السلام عتّی دک أذ 
ما کت اھا کل یله کا عالی آو آمامه بقضلها عتى الآن ا قال عل ن تزیک 


۰۱-۱ تفسیر الف ص ۷۴ 


و خبزک أَنّى م ار کث ورا ھا کل یذ عد یی الام فی قش ال اب أبى الغانکهقعا 7 ر نها فى كل یله مد بَلَعَنى فی 
فص قراء وا یی قال ابی عبر و آنا ا رت قاتا فى کل ی نیع حول الو صلی لله عليه و آله زل فى 
صل قراءتها ال إبْرَاهِيمُ بن عشرو بن بکر و أن فا کت فراعتها مند سے هذا تورث عن وشون الله قال أو مح محمد عبد الله 
ن أبى شرفیان و آنا قتا ترت قاتا مش تبث كردا ابیت عَنْ وشول الله صلی الله عليه و آله فی قَض لِ قرا الآ 
ال و آنا ِنقمه ی 27ا CSRS‏ و عدن الله بن أبى ان عن الب صلی الله عليه و آله 
عیّی کم به .٥(‏ 


٭ ترجمه ]امالی طوسی: ابو امامه باهلی نقل می کند و می گوید: شنیدم که على بن ابی طالب عليه السلام می فرمود: مردی را 
نمی بینم که عقل او اسلام را درک کرده باشد و او را به اسلام رهنمون شده باشد. ولی شبی را در سواد آن سپری کند؛ 
گفتم: سواد آن چیست؟ فرمود: تمام آن شب تا آن زمان كه اين آيه را بخواند: له لآ له إلا هو لی الَْيومٌ»» و آيه را تا 
آنجا كه می فرماید: ولا وده حفظهتا وهو الْعَلِى الْعَظِيعٌُ» خواند. سپس فرمود: اگر می دانستید که اين آيه چیست - يا جه در 
آن است - آن را به حال خود رها نمی کردید. رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: آيه الکرسی از گنجی که زیر عرش 
بود» داده شد و به هیچ پیامبری پیش از من داده نشد. امام على عليه السلام فرمود: از زمانی که از رسول خدا صلی اللہ عليه و 
آله اين را شنیدم» هیچ شبی نیست که آن را نخوانم. سپس فرمود: ای ابا امامه! آن را سه مرتبه در سه نوبت از هر شب می 
خوانم. گفتم: ای پسر عموی محمد! چه هنگام آن را می خوانی؟ فرمود: آن را بعد از نماز عشاء آخرء پیش از دو رکعت» می 
خوانم. به خداوند سو گند از زمانی که اين خبر را از پیامبر شما شنيدم, تا الان که تو را از آن مطلع ساختم» آن را رها نکردم. 
ابو امامه گفت: به خداوند س و گند! از زمانی که آن خبر را از على بن ابی طالب عليه السلام شنیدم» خواندن آن را رها نکردم. 


-.امالی طوسی ۲: ۱۲۲ - 
٭| تر جمه | 
«A»‏ 


ی ین بن ىد ذأ ری عو مق م 9 دجہت 1 بوم اقا له 


عَلَى رَأْسِهِ مر الْممَاتتین ين أَوْ مِثْلَ اَن 
شی [تفسیر العياشى] عن أبى بصیر: مثله (9). 


٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره بقره و آل عمران را بخواند» روز قيامت اين دو 
سوره همانند دو ابر يا دو عباء بر سر او سايه می افكنند. - . ثواب الاعمال : ۱۳۲ - 


تفسیر عیاشی ا زآبی بصیر مانند آن را روایت کرده. 


** | تر جمه | 


«ة» 


و [ثواب الأعمال] مَراجیلوَبْه عَنْ عَنْ مح مب العطارِ عن ال رى عن اللۇلۇى عَنْ کر ےت 
e‏ كول ال صلی الل یی اكد مک وا 
و ات آیات من آخرها لع یز فى نَفْسِهِ و ماله میت رهه و قطان و 


شی [تفسیر العیاشی | عن عمرو بن جمیع: مثله (۵). 


ص: ۳۶۵ 


۰۱۲۲ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .۱ -١ 
۹۴ راتا اعمال صن‎ ٢ب‎ 


.٣ ۳‏ تفسیر العیاشی ج ١‏ ص ۲۵. 
۴-۴. ثواب الاعمال ص ۹۴. 


۵-۵. تفسیر العیاشق ج ۱ ص ۲۵. 


##] ت رجمه ]ثواب الاعمال: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر كس چھار آيه اول از سوره بقره و آیه الكرسى و دو آيه 
بعد از آيه الکرسی و سه آيه آخر از سوره بقره را بخواند هیچ گونه بدی و ناراحتی در خود و خانواده خود و مال خود نمی 


بیند و شیطان به او نزديكك نمی شود و قرآن را از یاد نمی برد. -. ثواب الاعمال : ۹۴ - 
* | تر جمه | 


>۱ 


و [ثواب الأعفال] ان الول عن الصَغارٍ عن أحمة بن شحو عن نع عن اْحمن بن جه عن راهيم بن مهم عَنْ 
ا مَنْ قرا ايه الکوستی عند عنامه لُم بَحَفِ الاج إِنْ شاء الله و مَنْ قَرَ 


ذه ذو ۱ 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: هر كس كه ايه الكرسى را هنگام خواب بخواند به اذن خداء 


هراسی از فلج شدن نخواهد داشت؛ و هر کس که آن را بعد از هر فریضه ای بخواند» هیچ موجود نيش داری به او آزار 
نخواهد رساند. -. واب الاعمال : ۹۵ - 


| تر جمه | 
»۱1« 


کول لہ صل له ع آل رڈ لثم کی بع فا ماو ق تهون رش فى ان تي ینہ اجر 


2 2 


َإذَا وضع عد کما جنه علی فراشه بَعدَ الصّلَاءِ سیخ تشہیخ فاطعه عليها السلام ثم یر را | آي الکزسی فَإنَّهُ محفوظ من کل شین 
تی ضیح و لضوصا تِوہُما حتّى |ذا لو بو اما لينظر کیت حالما ناما أغ مستیقظین انى الام ایهم و قذ وضع 
أ دُهُمَا جنه علی فراشه و قرأ آ 


nı محا‎ 


يه الکزیتی و تريح تشیع فاطعة علیها السلام ی ی 
بترا فکله) داز َم یر ال انين مین فرجع ای أضرکابه تالآ و الله ار بت ال عائطین مَنيين ال له أخرّاك الله لَقَدُ 
عبت رل فت و یٹک ترا تلو قم تج ثوا إن اين كدازو ای مد موا و لَمْ یروا اسان فاص رفوا ٍلی 


ا ۱ 
eee‏ تی کشم فمَالُوا اکن نا و ما برختا الوا و الله لن د جتنا و ما ریا عائطین 


۱ 
يا 


2 ۳9 


رشو الله صلى الله عليه و آله فآلا أن يلما لما آية الکزیتی و كفي 
السلام كفا مالا الما و الله له ما که م بو در علیکم بیس بدا فد ما نکنام .٥(‏ 


0 

34 

3 

م6 
1١‏ 


٭| ترجمه |محاسن: امام صادق عليه السلام فرمودند: دو برادر رسول خدا صلى الله عليه و آله نزدش آمدند و گفتند: ما قصد 
شام داریم برای تجارت و به ما بیاموز آنچه بايد بگوئیم. فرمود: آری؛ چون به منزلى جا كرفتيد و نماز عشاء يسين را خواندید 
هر کدام شما يس از سلام پهلو بر بستر نهد و تسبیح فاطمه علیها السلام بخواند و به دنبالش آیه الکرسی که محفوظ ماند از 


هر چیزی تا صبح کند. و دزدانی آن ها را دنبال کردند تا به منزلی رسیدند و غلام خود را فرستادند تا بدانند در چه حالند 
خوابند يا بیدار. و غلام بدان ها رسيد و یکی شان پهلو بر بستر داشت و آيه الکرسی خواند و تسبیح فاطمه عليها السلام را و به 
ناگاہ دو دیوار بر آن ها ساخته شده و آن غلام آمد و گرد آن ها گشت و از هر طرف جز دو دیوار ساخته ندید (و برگشت 
نزد يارانش و كفت به خدا جز دو ديوار نديدم.) گفتند: خدايت رسوا کند» دروغ گفتی» ناتوان ترسوئی. و خودشان 
برخاستند» جز دو ديوار نديدند و گرد آن ها گردیدند و سخنى نشنيدند و آدمى نديدند و بركشتند به منزل خود و فردا كه 
شد آمدند نزد آن ها و گفتند: شما كجا بوديد؟ هر دو گفتند: جز همين جا نبوديم و نرفتيم. دزدها گفتند: به خدا ما آمديم و 
جز دو ديوار نديديم. بگوئید داستان شما جيست؟ گفتند: ما نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله رفتيم و از او خواستيم به ما 
آموزشى دهد و به ما آيه الكرسى و تسبيح فاطمه عليها السلام را ياد داد و ما آن را كفتيم و دزدها گفتند: بروید» به خدا ما 


شما را دنبال نكنيم هركز و هر گز دزدى بر شما توانا نباشد يس از اين سخن. - . محاسن : ۳۶۸ - 
##[ ترجمه] 

«1» 

سنء [المحاسن] بو بد اللو نماد عَنْ حریز عَنْ |برهيم بن تیم عَنْ 


ص: ۳۶۶ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۹۵. 


۲- ۲. المحاسن ص ۲۶۸ 


أبى عَبد الّه عليه السلام قَالَ: إا لت مدخلا تا َه اف کت وَاجُعل 


9 
0 
6أ 
1 
7 
1 
اما 
59 
0 
7 
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أ 


لی من لُک مُلّطاناًتصیراً(١)‏ ادا عا نت الذى تخا قاقد 


٭ *[ترجمه ]المحاسن: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود که چون داخل شوی در منزلی که در آنجا خوف داشته باشی؛ بگو 
ارب أَدْخِلَنِى مُدْخَلَ معڈ ق و أخرجنى مُحْرَجَ ص دق وَ اقل ل ن دنک س طاتا نص از جرد سی اه كدان آت سی 
ترسی» آيه الکرسی بخوان. -. محاسن : ۳۶۷ - 
** | تر جمه | 


۱۳ 


مس [المحاسن] الم ی كار ان برع رازه قال جات ا ر عليه الام ول إن الَْقَارِيتَ مِنْ 
كلل و دحا 7 : ین محامل الْمُؤْمِنِينَ ين فر همهم ادوا دک باه الکزسی (۳ 


٭| ترجمه |المحاسن: امام باقر عليه السلام فرمودند: عفریت ها فرزندان ابلیسانند که نفوذ کنند و در آیند و در کجاوه های 


موّمنان و اث شترشان را به هم دهند. آن را بپائید با آیه الکرسی (که آن ها را دور کند). -. محاسن : ۳۸۰ - 
* | تر جمه | 
«©16» 


و کہ على یآ تب على رأس س ایآ اگوی ا 


**[ترجمه ]المحاسن: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: که اگر بلندی اتاق بيش از هشت ذراع باشد» مسکونی باشد (يعنى 


جن در آن جا گیرند) و در این صورت در حد هشت ذراع آيه الكرسى نوشته شود. -. محاسن : ۶۰۹ - 
**| تر جمه | 

آقول 

قد آوردنا مثله بأسانيد فی أبواب آداب المساکن (۵). 


٭| ترجمه |مانند اين روايت را در ابواب آداب مساکن قبلا آوردیم. 


* | ترجمه ] 


۱۰ 


مع رس شید وپ جح قال: قلت لِلْعَسَنِ إِ٥ّ‏ لِکل شی ء ذِرْوَه و ذِروهُ 


**[ترجمه ]تفسیر عياشى: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: برای هر جيز قله ای است و قله قرآن» آيه الكرسى است. -. 


تفسیر عیاشی ۱: ۱۳۶ - 
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شی» [تفسیر العياشى] عَنْ عَدٍد الله بن مت" ان عَنْ أبى عود الله عليه السلام ال ۳ قاط گرا لكل شي قوق رذق 
را2 وی ال2 الف کرو من مک اره ادا و أَلْنَ کرو من مَکارہ ال خره اي مكدو 


لدا لفق سر مم وم ال خره عذات بر و ای ا شوه الدَرجه(۷. 


**[ترجمه ]تفسیر عياشى: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: شياطين می گویند برای هر جيز قله ای است و قله قرآن» آيه 
الکرسی است؛ هر كس آن را یک بار بخواند. خداوند هزار بدی از بدی های دنیا و هزار بدی از بدی های آخرت را از او 
دور می سازد؛ كوجكك ترین ن بدی دنياء فقر و کوچک ترین ن بدی آخرت. عذاب قبر می باشد. و من از آن برای بالارفتن 


درجه. يارى می جویم. - . تفسیر عیاشی ۱ ۶- 
٭٭| تر جمه | 


۷ 


۔ 


م؛ [تفسیر الإمام عليه السلام] قَالَ رَسُولُ الله صلی اللہ عليه و آله: لقن مَأَدْبَهُ الله لوا من مه الله 


ص: ۲۶۷ 


۸۰ أسری:‎ .١-١ 

.٢ -۲‏ المحاسن ص ۳۶۷. 

۳- ۳. المحاسن ص ۳۸۰. 

۴- ۴. المحاسن ص ۶۰۹. 

۵- ۵. راجع ج ۷۶ ص ۱۴۸- ۱۵۵. 


۶-۶ تفسیر العیاشیی ج ١‏ ص ۸۱۳۶ راجعه. 


۷- ۷. تفسير العیاشق ج ۱ ص ۰۱۳۶ راجعه. 


اساي سوسس و بت وت 3 ہس 
و کهما در و لا يَسْتَطِيعَهُمَا البطلة يَعْنِى الشكيرة وا يجان ؤم ايامو كأنه [كانْهُمَا] ما 
صَوَافٌ يُحَاجَانِ عَنْ صاحبهما و بُعَاكُهُمَا رَبٌ الْْزٌہ وان يا رب ایب ان عب دک هَردًا 
اا ل الا و عل با أنها الوا نكيت کات 7 ۱ 
2 فول الله وان ارت لیب و إل لاق ولاف واوا ولا و ای أشداءة دز مه و إا عجر انى و ات ون اله 
الى د عبل کم کم مر و عم بن عفکما ما هعلق اما تيع شهاه رن بولک هذا یو علق بلى با 
دب یول الله ارح له ما رید فیفخ له ما يده علق عليه السلام ین انی مد قاری آض عاف اْعضاعقات تا مل 


2 


اله عر ول قیال تم أَعْطَيتُهُ ما افترخت بَا عَلی قَالَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله و إِنَّ وَدَيِ الْقَارِى یجان تاج اكرام 
ختی2 ء وره من مَِيرَه عشره آلافِ سَنَهِ و یُکسیان له ا يهو لاقل سلکک مها ياه الب ضغف ما فى الا بما يسمل عَلَيه مِنْ 

کیراتھا م ی هذ الى الک پیمینہ فی کتاب و الل بشما فى کاب یر ین كتابه ینو َذ جلت بن أَفاضلِ ملو 
جتان و یناه معط دایم وهی کی مایق نمه بدهما اه الا و 2 را من تابه بشماله قذ منت الزّوَالَ 


اما 


یال عَنْ هدا املک و آَعذت مِنَ الْمَوْتِ وا رما وَ کفیت الأَمْرَاضٌ و الال و جیت حسد الْحاسِدِينَ و كيد الکاندین 7 
و ازق و مترلک لد آخر آي اقا لظر واه ی جیتهعا و تاجیهما قالا رن آئی ناهذا ارف و لع له 
لا ال ل لها کرام اللہ عر و جل هذا كما بتغلیمکما ولد كما لآ (۵. 


1 


.۲۸ تفسیر الامام ص‎ .١ -١ 


٭ إترجمە]تفسیر امام عسکری عليه السلام: رسول خدا صلی الله عليه وآله فرمودند: قرآن سفره میهمانی خداست. از اين سفره 
تا می توانید ياد بگیرید. همانا قرآن نور آشکار و شفای سودمند است آن را بياموزيد؛ چرا كه خداوند به آموختن آن به شما 
ارج می نهد. سوره بقره و آل عمران را بیاموزید. چرا که گرفتن آن دو برکت و رها کردنشان حسرت است. توانگران یعنی 
ساحران استطاعت آن دو را ندارند. آن دو روز قيامت می آیند گویی دو توده ابرند پا در دو عبا و یا دو گروه از پرندگان 
صف کشیده که در مورد صاحبشان (قاری) محاجه می کنند و پرورد گار عزت نیز با آن دو محاجه می کند. آنان می گویند 
ای رب الارباب این بنده تو ما را قرائت کرد و روز خود را با خواندن ما به تشنگی و شبش را با بیداری سپری کرد و بدنش را 
به سختی انداخت. خداوند عزوجل می فرماید ای قرآن تسلیم شدن او در برابر فضیلت على بن ابی طالب عليه السلام برادر 
محمد رسول خدا صلی الله عليه وآله که در تو نازل نمودم چگونه بود؟ آن دو می گویند ای رب الارباب و معبود معبودان با 
او دوستی کرد و با دوست او دوستی نمود و با دشمنش دشمنی کرد؛ آنجا كه می توانست آشکار نمود و وقتی نمی توانست 
مخفی کرده و تقیه پیشه کرد. خدای متعال می فرماید: بنایراد بن همانطور که به او امر کرده بودم به شما عمل کرد و حق شما را 
آنگونه که من بز رگ داشتم او نیز بزرگ داشت شت. با علی! آیا شهادت قرآن بر اين دوستت را نمی شنوی؟ على عليه السلام می 
گوید: چرا ای پرورد گارم. خدا می فرماید: هر آنچه دوست داری برای او بخواه. آنگاه خداوند هزاران برابر آنچه را که على 
عليه السلام از آرزوهای اب ین قاری خواسته نود بر می گزیند که مقدار آن را جز نهدا نمی داند. آنگاه گفته می شود ای على 
آنچه را تو بر گزیدی به او دادم. رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: و همانا بر سر يدر و مادر اد ین قاری تاج کرامت نهاده 
می شود که نور آن تا راہ ده هزار ساله را روشن می کند و به آن دو لباسی پوشانده می شود که با یک نخ آن صد هزار برابر 
آنچه از خير دنیا به او رسیده بود برابری نمی کند. سپس به اين قاری سند حکومت به دست راست و ابدیت به دست چپش در 
صحيفه ای داده می شود که در کتاب راستش چنین می خواند: همانا از برترین ملوكك بهشت و از همراهان محمد صلی الله 
عليه و آله سید پیامبران و على بهترین اوصیا و ائمه بعد از آنها که سيد پرهیز کاران هستند قرار داده شدی. و در کتاب چپش 
چنین می خواند از زوال و انتقال از این سرزمین ایمن شدی و از مرگ و بیماریها يناه یافتی و از امراض و علت ها کفایت 
یافتی و از حسد حاسدین و كيد نیرنگ کنند گان به دور شدی. سپس به او گفته می شود: بخوان و بالا برو و جایگاه تو در نزد 
آخرین آیه ای است که می خوانی. آنگاه وقتی پدر و مادر او به لباسها و تاجهایشان می نگرند می گویند پرورد كارا این 
شرافت از کجا به ما رسيده اعمال ما به اين درجه نمی رسد. به آن دو گفته می شود: اين اكرام خدای عزوجل به خاطر آن 


است که به فرزندتان قرآن آموختید. -. تفسیر امام : ۲۸ - 
* | تر جمه | 


۸ 


ما رم 


جع؛ [جامع الأخبار] غن الصّادِقٍ عَنْ أبيه عَنْ ده عليهم السلام كال قال وقول الله صلی ال علیه و آله: إِنَّ فَاتحَه الکتاب و آي 
الکوسیت و ال ین من آل عفران هد الله أله لا له له و ۶ خركرا مُعَلَقَاتٌ ما یهن و ین الله 
ای سرت تَا با زب ا إلى ارک و إلى مَنْ بعص یک فَقَالَ الله تعالی لا بر که 
َل ال موه على ما کان فيه و سک عظیره امس و رب اه فى کل یم سبیین رن 


قال ال صلی الله عليه و كن فوأ آية کر بدي فی هبر کل صَو لاو لم یه دُخُولَ ان وت و مَنْ قرأها حین نام آنه 


و .ھ2 


ال قال جا ال الوم کت ل 


أ 


و فی خبر آخر عَنْ أبى جغفر عليه السلام: مَنْ قر یه الکزیی و هُوَ تاج لم يحل انار دا( 


میت لا الاخبار: امام صادق عليه السلام فرمود: هنگامی که خداوند عز و جل دستور داد تا اين آیات فَاتِعَة الکتاب و 


o 


یه الکزیتی و دو آيه آل عمران «شهد الله آنه لا إل إلا هو و قل له مالک الْمَلْك» تا آخر آيه بر زمين فرود آیندہ خود را به 
ل ے ےت EC‏ 
وحى کرد که فرود آیید» به عزت و جلال خود سوكند ياد می كنم که هیچکس از آل محمد صلی الله عليه و آله و شيعه 
ایشان» شما را بعد از هر یک از واجبات روزانه که بر ايشان واجب گردانیدم» نمی خواند» مگر این که بهشت را جایگاہ او و 


او را با تمام گناهانی که دارد می پذیرم و به او هر روز هفتاد مرتبه بنگرم. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: کسی که بعد از هر نماز آیه الکرسی بخواند» به مجرد مردن به بهشت داخل می شود و 
چیزی جز مرگ از داخل شدن او به بهشت جلو گیری نمی نماید. هر کس آيه الکرسی را در هنگام خواب قرائت کند. خدا او 
را و خانهاش و خانه همسایگانش را ایمن خواهد کرد. 


در روایت دیگری آمده: هر كس آيه الکرسی را هنكام سجده بخواند» هركز وارد جهنم نخواهد شد. - . جامع الاخبار : ۵۳ - 
* | تر جمه | 


۹ 


2 


كاء [الکافی] الْعَدَّهُ ٤‏ عن آخ3 بن محمد ڪن ان تخبوب عن ابن راب عن أبى یلع عن آعدجعا عليهما السلام فا قال: یم 
ا عبث عَلَى صاجبتا من لكام و ار یرای أدبا اؤ يق أ یو دی الله ون الم من فى الشماوات ۳9 


2 


طُوعا و كزهاً و یه يُوْجَعُونَ (۲). 


2 


تع 0 


| ترجمه ]کافی: یکی از دو امام باقر و صادق علیهما السلام فرمودند: هر چهارپایی کر می با چموشی کند» در وقت 


ار کوک اک راو كد دن کرجان ش اگر بخوائند و اگر نه بر آن بخوانند این آیه را: أ ير دين الله ییون و هآ 
مَنْ فی السّماوات و الْأَرْض طوعا وَ كزهاً وَ یه بوره رام گردد. -. کافی ۶ : ۰ - 


| تر جمه | 


»۲۰« 


ا اه عن مير ای عليهم السلام: فی بر اليَهُودِىٌ الل و ال امال عل 


27 ال ا ثم غرج به سی ای إِلَى سا العغؤش قال عر و جل م 5نافتدلی (۳) و کنیل 


بما کر الله عَرٌ وَ جل فى کتابه قَالَ الله الى له ما فی المماواتِ 


.۵۳ جامع الأخبار ص‎ .١ -١ 


۲- ۲. الكافى ج ۶ ص ۵۴۶۰ و الآيه فى سوره آل عمران: ۸۳. 


۸ النجم:‎ ٣ ٣ 


غثتی علیه نورٌ عَظِيعٌ حتی کان فی دنه كقاب قؤْمَرین 


۔ 


و 


أو ادن و هه دان ما الات إلى الشاعت و 


2 2 2 


ما فى الآزض و تیا مافی اگم أذ و 


یحاسیکم به الله عفر من E‏ رات 


2 


و اٹ 7ت الا قن عرضث علی مار الم مِنْ لذن آدَمَ 


عم سے 


2 
ع 


ی ان تفت نعف مان اعدو اله قاتا میا ان مقر هام 


° 


۱ 


او ا محمد صلی الله عليه و آله ما رای اله َو ڪول نه و من أميه اوقت هو کا الله َو و جل من 
ول با أل هن ره 00 كم نالل عر و ل تکوم علی مب و مق علی أيه ینت تشیید الآبهِ الى قبلا موز و امت 
سے ا ال و وود كل آمَنَ تن باللِٰ و ملائکته و كه و ریہ لا توق بين أي من ریہ فا ال له عر و جل 


هم العفقية و اا إذا لوا دُلکگ. 


جے یپ بے تس تہ کب ہج ست ےت سی لک ری 


مک قد آوجیث لَه الْفَفْر ثم ان الله عر و لآ بها نت و فشک و قد کانث غرضث ین قبل على ایا و اقم 


لم یلوا ھن جو ۵۰ ی و مر 
من رن هلر و ل تیه َه صلی الله عليه و آله أن قال را لا مادنا إن تيدينا أو أخطأنا ال الله س محا آغملیشکت 


2 


لکر ام CEES‏ ۳ 
له صلی الله عليه و آله ربا و لتخم علینا ضرا كما حمل علی لین ین قن يَغنى بال ضار الا یی کات علی الم 
ن کا بل ی صلی الہ عليه و آله قال رو لد رقفب عن یک الصا الى کاٹ علی الم لاه و لک ی 
جعت علی الهم لاهن یل فعا إل فی بتاع الأرض انیا ختوتها لَهُم وَ إِنْ بَعَْدَتْ وَمَدْ جَعَلْتٌ الْأَوْضَ لک و لیک 


م2 


غير ج 


طهُورا وَ مش جداً و رذه من الصار و قذ رَمَعتَ عَنْ امت میک و ساق الْحَدِيتٌ ای اَن قال قال رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله الم 


اس ۔ 


2 


اد لت دلک بى ترذنی مه اله يعات ان قال ونا و لا حلا ما لا طاق لنا به قال 
ص: ۲۷۰ 


۱-۱. البقره: ۲۸۴. 


۲- ۲. البقره: ۲۵ و بعد‌ها AF‏ 


و ند ود عله عترم نا الام راحب شحو تي جب الاقم لاق أذ ذا أ کی ا وت 


طقیا قال و اغف علا و افد نا و اشنا نت مَؤلانا ال فان الله الى قد فلت دک بَِائِِى آمیک تم ال اننا علَى ال 


و 
گے 


الکافرین ال 220 وغ قد تفلك دک و جعلت تک با د کالشامه ایض اء فی لور سود مُم ارو و هم 


کا زرح 


ا ۱ عق على 
دِينٌ إلا دینک (۵. 


3 
2 


5 و 
چ ۵ 9۶ 
ان ا 


ن آظهر ینک علی ادان عتی لا نقی فی شَرْقٍ الَْدْض و لَا بها 


٭ |ترجمهہ]ارشاد القلوب: امیر المؤمنين عليه الم لام در جواب يهودى که از فضائل پیامبر صلی الله عليه و آله پرسیده بود» 
فرمود: .. بعد او را پرواز داد تا او را به ساق عرش رسائيدء چنانچه خدای تعالی فرموده: «ثّ دنا ككَدَلَى) برای او سفینه ای بود 
که بر فراز او می رفت» نوری درخشنده و بز رگ داشت تا اينكه به قاب قوسین رسيدء یعنی جایی که فاصله او با مبدی به 
اندازه فاصله دو ابرو از د یک دیگر بود. تا مان ور ا ا کو سر میاه ایر کر تہ اصاق 
الشماوات و ما فی الأَدْضِ و إِنْ دوا ما فی کم أ تُحْفُوُ یُحایۃِکع به اله يعفر لِمَنْ بَشاء و یب مَنْ بِشاء؛ این آيه بود 
كه خداوند بر سایر امت ها از زمان آدم تا هنكام مبعث نبی معظم محترد صلی الله عليه و آله پیشنھاد کرد و تمام از زیر بار 
شانه خالی کردند و نپذیرفتند» مح د و امتش قبول کردند و پذبرفتند. چون خدای اخالى ات اص پذیرفتند» 
سنگینی بار را از دوش آنان برداشت. سپس خدای تعالی برای محمد فرمود: (آمَنَ ول يما ر یه من تہ ایمان آورده 
است رسول به آنچه که به سوی او از طرف پرورد گارش فرو فرستاده شده. بعد همانا خدای تعالی گرامی داشت ت محمد راو 
مهربانی کرد بر او از سختی وظیفه ای که با امتش ش به دوش كرفت و پذیرفتند. يس از طرف پیامبر و امتش پاسخ داد و فرمود 
و ایو لآ له و تلانکته وَ کنبه و ره ل ین آغو ون هه سپس خدای تعالی فرمود: برای اينان آمرزش و 
بهشت است هنگامی که انجام وظیفه كنند. پ پس پیامبر فرمود: «سمغنا و أَطَعنا عُفراتک رَبنا و ایک الْمَصِیرٌ» يعنى بر گشت ما در 
آخرت به سوی تو است. 
7 7 
واجب كردم. خدای تعالی فرمود: در این هنگام تو و امتت پذیرفتید آيه را كه من پیش از این بر ساير پیامبران و امت هایشان 


پيشنهاد و عرضه داشتم نپذیرفتند. يس سزاوار | ین است که بار سنگین را از دوش امت تو بردارم . 


سپس خدای تعالی فرمود: ؛لا۔ یک الله تسا و زا ھا لها ما کھت و عَلیها ما کی خداوند برای هر کس به اندازه 
قدرت و نیرویش وظیفه تعيين می كندء بر آن نفس است آنچه را انجام دهد از خبر و شر. 


أو أخطأ 


سپس پیامبرش الهام کرد که بگوید: درَبّنا لا تواخذنا إِنْ تسین گال گار ماو الوق با عانگی me‏ 
خدای تعالی فرمود: به واسطه گرامی داشتن تو ای محمد بر امت های پیشین که بودند هر كاه چیزی را ياد آوری می شدند و 


فراموش می کردند به رويشان درهای عذاب را می گشودم این کیفر را از امت تو برداشتم. 


مین رارصا وود وتنا و لت وا علينا اک را كما یه علی الذي من قبلناء پرورد گارا بر ما بار مکن سختی را 


آنچنان که بو لات ما بار گر کیا سے مخ غائ را که پر کوش امت های ب پیش از امت محمد بود. سپس خدای تعالی 


را نپذیرفتم مگر آنکه در جاهائی که بر ایشان انتخاب کرده بودم انجام دهند اگر جه دور باشد» ولى برای تو و امتت تمام 
زمين را پاکیزه و محل سجود قرار دادم. اين یکی از سختی ها بود که از دوش امت تو برداشتم. و حديث را ادامه داد تا آنجا 
که: سپس رسول خدا عرض کرد: اکنون که امت من مشمول لطف و رحمت تو قرار گرفته اند» بر این مرحمت ها افزوده فرما. 
خدای تعالی بپیامبر الهام كرد که بگوید: ارَبنا و لا تعمّلَنا ما لا طاقة نا به و اغف عَنَا.» سپس خدای تعالی فرمود: آنچه 
ھے ,بج ےر ہے كل امناق كدشعة راان جو لكوي ابن تس ات وو تمام 
امت ها که بر کسی تکلیف از اندازه قدرتش بیشتر بار نکنم. بعد پیامبر عرض كرد: 00+ 
اکھت جس سے ی و فاص زنا علی الق ای ما را بر کافران پیروزی ده. خدای 
تعالی فرمود: انجام دادم ای محمد و قرار دادم امت ترا مانند شان رہن گاوی سیاه. اینان یرومندانند» 
ترا آشکار و غالب كنم بر ساير ادیان به طوری که در شرق و غرب جهان دینی جز دين تو باقی نماند . -. ارشاد القلوب ٢‏ : 
۱« 


* | تر جمه | 

أقول 

قد مر تمام الخبر فى فضائل نبينا صلی الله عليه و آله (۲). 

*#[ترجمه إحديث كامل آن در باب فضائل بيامبر صلی الله عليه و آله گذشت. 
| ترجمه | 

«¥1» 


ُقِلَ مِنْ حَط اليد رَحِمَهُ الله عَن اسن عليه السلام أ 
الیم و من حل شَِطَانٍ ار و من كل ! e‏ 
ای میتی (4۳ و عَشْر ین رالات ۱ 
الْحَشْر هُوَ ال إلَى آخرها. 


۷> ^ 


آیات من الََعْرَافِ ان کم ال 


نس إلى تنتصر سران (۶) و ات من آخر شوره 


٭ |ترجمه]نقل شده از خط ت شهيك - ر حمت خدا پر او باد - که امام حسر عليه السلام فرمودند: من ضامن می شوم برای کسے 
که این ببست آبه وا بخواند اینکه خداوند حفظ کند او را از هر سلطان ستمگر و از هر شيطان رانده شدہ و عصیانگر و از هر 


دزد و از هر درنده ضرر زننده. و آن آیات عبارت از این است: آیه الکرسی و سه آيه از سوره اعراف [ان ربكم تا المحسنین 


(آيات ۵۶ - ۵۴)] و ده آيه از اول صافات و سه آيه از سوره الرحمن [یا معشر الجن تا تنتصران (آيات ۵ - ۳۴)] و سه آیه از 


آخر سوره حشرء [هو الله تا آخر سورہ.] 
* | ترجمه | 
»¥« 


وا رای عَنْ عَلی بن تین علیهما السلام: مهو زَا فی آخره شربحان ریک رَبٌ ار و عَمَا بص فون و سلا م عَلَى 
الْموْسَلِينَ وَ الم له رب العالمین. 


ع سی ا و 


و وق نزن این علهالسلام: زب و فاد على باب زغل لقان له دک علی باب هَذًا رف الجّار ال 
اء َالَف زش دك ی باب خرن باه و یز ب یر لک بن اعد یر ی التهى إلى المد جي ۶ هی 
عليه و آله ثُمَ قال اشتفیل له و صل رکتتین از ثم اذقغ ودک إِلَى الله عر و جل أبن عا غ و فل على ورا م اذغ بآ خر 
اسر وت آيَاتِ 


ص: ۲۷۱ 


۲- ۲. راجع ج ۱۶ ص ۳۴۱- ۳۵۲ من هذه الطبعه الحديثه. 
۳ ۳. الأعراف: ۵۴- ۵۶. 


TEN عع‎ 


من اَل دید و بالآيتين الین فی آل عِمْرَانَ ثم سل الله فانک ا أغطاك و لعل الاين به الْمَلک. 


|[ ترجمہ ]دعوات الراوندی: و پر و ہیی این که در آخر آن اضافه کرده: 
سُبحانَ رَبك رب ال وعَمَايَصِفُونَ و مَلامٌ عَلَى الْمُوْسَلِينَ و امد للا ت العالمین.» 


بج شس ل و شور ۳ور ہت 
فرمود: : جه چیزی وبا سور کردہ که پر در اله این شخض ٹرو قد تفیگ نٹ ٩ EE‏ گنت بلا۔و گرفتاری! امام فرمود: 


رف مات راہ شاف ان ود اذا انس کا رای مھا 0/0 سپس دست آن فقیر را گرفت و با هم 
حركت كردند تا به مسجد الّبی رسيدند. آن گاہ امام فرمود: رو به قبله کن و دو ركعت نماز بگذار. سپس دستانت را به 
سمت آسمان بلند کن و حمد و ثناى خداوند بگو و بر يبامبر گرامی اسلام صلوات فرست. آنگاه با آیات آخر سوره حشره و 
شش آیە اول سوره حدیدء و دو آيه از سوره آل عمران خداوند را بخوان. سپس هر حاجت و خواسته ای که دارى از خداوند 


طلب کن زیرا هر دعایی کنی به هدف اجابت خواهد رسید. و شاید آن دو آيه از سوره ملک بوده باشد. 

٭| تر جمه ] 

آقول 

لعلهما آبه شهد الله و آيه الملکك. 

و مه قال ال صلی الله عليه و آله + با علی عق 1ن فى تنو اه مر کت آي الکزسی و مرب دک الْماء رأ إِذْنِ له 
ترجمه |شايد آن دو آيه شهد الله و آيه سوره ملک باشد. 


و از فضایل آيه الکرسی این است که پیامبر صلی الله عليه و آله در مورد شخصی که در شکمش آب زرد بود به امير المومنین 
عليه السلام فرمود: آیه الکرسی را بر شکم بنویسد» همچنین آن را بنویس و آب آن را بنوش و در شکم خود ذخیره اش كن 
که به خواست خداوند متعال خوب خواهی شد. 


] ترجمه‎ | E 
۳۳ 


ا ام یہ بل یآ مین عليه السلام مق یی که ٤‏ صقر هل ین 
دی و "۶ی00 و ھا و تجعلها َير فی بطيكك قتبرأً بإذْنِ 
الله قمعل اليل را با ۱ لله تَعَالَى. 


و 
ا 


یہ 


*٭[ترجمہ]عدہ الداعى: اصبغ بن نباته در حديثى طولانی گوید: مردى در برابر امير المؤمنين - عليه الع لام - ايستاد و گفت: 


در شكم من آب زردى است. آيا شفا دارد؟ فرمود: بلی» بدون درهم و دینار» آيه الكرسى را بر شکمت بنویس» همجنين آن 
را بنویس و بنوش و در شکم خود ذخیره اش كن که به خواست خداوند متعال خوب خواهی شد. 


و رَسُوەُ 


۔ 


۷| تر جمه | 
له آغلم قال َأعَاد الْقَوْلَ ال 


م6 
ط 
۱ 
3 
ات 
۷ 
ا وش 
آخب 
ط 
e‏ 
تس 
۱ 
۱ 
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کات الْایات» كن اللہ ۱ آله: 
أغلة غاد ال الله و َشولهآغلم ال زشو و آله غظم 1 
| ترجمه | کتاب الغایات: پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله فرمودند به مردی که کدام آيه قرآن برترین آیه هاست؟ عرض کرد 
خدا و رسولش داناترند بار دیگر حضرت سوالشان را تکرار کردند و ث شخص عرض کرد که خدا و رسولش داناترند و باز 
آله و 7 : برترين آد 7 سی است. 


حضرت يرسيدند و مرد همان پاسخ را داد. و رسول اللہ صلی الله عليه و آله فرمودند: برترين آ يه آیه الكر 


| ترجمه | 
ال فان رَسُو 


»¥۵« 
الد امون عَنْ یبن آبی طالب عليه السلام ل ذا راد دك الحاجة يكر فی طَلَبِهَا يَومَ 
لله عليه و آله قال الم رک یی فی كوا بؤم امیس -وَ را ذا تحرج من مثرله آجر 7 
م اَکَاتٌڑ وا أَنْرَلنَاةُ فى 


aA 


4 


الْقَدْر و أ ۳ ا 
و و فى از اضر و إا جاء ضر الله و 


نموه 


١ام‎ 


ليله در و رت وض الها فی حت 
ھا الْكَافُِونَ وت بدا ای لهب ون مز ال عدر 


0 


۱ 


ص: ۲۷۲ 


۱-۱ الدّر المنثور ج ۶ ص ۳۷۷ 


آن را طلب كند و هنگامی که از منزل خود خارج شد آخر سوره آل عمران و آيه الكرسى و نا آنلناه» (ما آن (قرآن) را 
نازل کردیم ) -. قدر/ ۱ - و م الکتاب؛ را بخواند» که همانا در آن» برآورده شدن نیازهای دنیا و آخرت نهفته است. -. 
خصال: ۶۲۳ - 


و از علی عليه السلام روایت شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله در سه ركعت نماز آخر شب یعنی شفع و وتر نه سوره 
می خواند. در ركعت اول آن سوره های تکاثر و قدر و زلزال ودر ركعت دوم سوره های عصر و نصر و کوثر و در نماز وتر 


سوره های کافرون و مسد و توحید را می خواند. -. در المنثور ۶: ۳۳۷ - 
* | تر جمه | 


باب ۳۱ فضائل سورہ النساء 


و [ثواب الأعمال] اب لت کل عَنْ مُحَمّدٍ العطار عن الأشعری عَنْ مُحَمّدِ بن حشان عَنِ ابن مِهْرَانَ عن الحسن ن علی عَنْ علی 


۳ 5 2 


بن عابس عَنْ آبی مَریَم عَنِ الم ال بن عَمرو عن زر بن خیش عَنْ آمیرِ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام قال: مَنْ قرا سُورَةَ النسَاءِ فی كل 
جُمُعه من ضَفْطه الْقبر(١.‏ 


٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: امیرالممنین عليه السلام فرمود: هر کس سوره نساء را در هر جمعه بخواند. از فشار قبر در امان 
خواهد بود. - ۱. کراب الاعمال: ۹۵ - 


دن کش خاش مات روات فرق امه اس حم تس عاق 2۱ ۲3۵ 
* | تر جمه | 


باب ۳۲ فضائل سوره المائده 


ثوء [ثواب الأعمال] أبى عَنْ مُحَمّدِ العطار عَن الَْشْعَرِئٌ عَنْ مُحَمّدِ بن ان عن ابن مِهْرَانَ عن الْحَسَن بن لین عَنْ آبی عشرهود 


المدائنی عَنْ آپی الجَارود عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: مَنْ قرا سُورَة المائده فی کل خحمیسر لم یپ اده یہت 
بدا(۳). 


٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمود: هر که سوره مائده را در هر پنجشنبه بخواند» ایمانش به ستم آلوده و 


آميكته نگردد و برای خدا شریکی نگیرد. - [۴]. ثواب الاعمال: ۹۵ - 
در تسیر عیاقی مائند آن | مدد ات ,فقس عياشى 2۱ ۲۱۵ 2 
* | تر جمه | 


«¥» 


شی» [تفسیر العیاشی] عن زُرَارَة عَنْ ای وف عليه السلام قا 


92 


2 


ل قال عَلیٌ بن أبى طالب ص لَوَاتٌ الله علیه: رت الْمَاودَۂ قبل أن 


2 
2 


مض ال صلی الله عليه و آله بشهرین أو تاه 
و فی 
ص: ۳۷۳ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۹۵. 


۲- ۲. تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۲۱۵. 
مب م ثوات الاعمال ص ۹۵. 


۴ ۴. تفسیر العیاشق ج ١‏ ص ۲۱۵. 


روايه أخرى عن زراره عن أبى جعفر عليه السلام: مثله .)١(‏ 


** | ترجمه |تفسیر عياشى: امام باقر عليه السلام فرمود: على بن ابى طالب صلوات الله عليه فرمود: سوره مائده» دو یا سه ماه پیش 
از رحلت رسول اه صلی ال عليه و آله نازل شد. - [۶]. سے عیاشی ۱: ۲۸۸ - 


> 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


شی» [تفسیر العياشى] عَنْ عبتیی بن عو الله عَْ أبيه عن جده عن على عليه السلام قَالَ: کان الْقَوآنٌ ینسح بعضه بَغضاً وَ نما 


کا مد ین أ شول اله صلی الله عليه و آله ره ان ِن آجر ما رل عَليه شور ات تحت ما لا و لغب نس خھا 
ی 2 لذ نَرَلَتْ عَلَيْهِ و هُو علی بَعْلته السَّهْبَاءِ و تقل علیه وین کی وف و كذ انها على راز نت ئها کاڈ تمش الأ ۶ 
و عم گی تمرل ال صلی اه علیه و آله فى وق تنعل او بن ] وَهْب الْجْمحن ان رف دک عَنْ زشول الله 


موسر ت2 SEE O‏ سس 

**[ترجمه ]تفسير عیاشی: على بن ابی طالب عليه السلام فرمود: بخش هایی از قرآنء بخش هایی دیگر را نسخ می کرد و به 
امر رسول خدا صلی الله عليه و آله به آيه ناسخ عمل می شد. جز این نبود که امر رسول الله صلی الله عليه و آله يايان دهنده آیه 
نسخ شده می كشت و از آخرین سوره هایی که بر پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم نازل شد. مائده بود که پیش از خود را 
نسخ نمود و چیزی آن را نسخ نکرد و این سوره در حالی بر پیامبر نازل شد که وی بر استر شهبای (سفید آميخته به سرخ و 
سیاه) خود سوار بود و وحی بر استر كران آمدء به نحوی که باز ایستاد و شکمش به تدلّی - [۱]. تدلىء به سمت پایین آویزان 


شد. - 


آمد و به طرف زمين خم شد و تا جایی که دیدم نافش کم مانده بود به زمين بساید و رسول الله صلی الله عليه و آله از هوش 
سوره مائده را بر ما قرائت نمود و رسول الله صلی الله عليه و آله بدان عمل کرد و ما نیز عمل نمودیم. -[۲]. تفسیر عیاشی ۱: 


-۴ 

| تر جمه | 

باب ۳۳ فضائل سوره الأنعام 

الأخبار 

>۹ 

۲ 0۳00 ام ۳ ا عَن الرّضًا عليه السلام قال: 8 انام جَمْلَهَ وَاحدَه شَّيَعَهَا سیفون اك 


ملك لَهُم جل اليح و الیل و التَكبير من قَرَأَهَا م بو له ای يوم لاه (۳. 


**[ترجمه ]تفسیر قمی: امام رضا عليه السلام فرمود: سوره انعام یک جا نازل شد و هفتاد هزار فرشته آن را با بانگ تكبير اللہ 
اکبر؛ و سرود «لا-اله الا الله) و «سبحان الله» مشایعت و همراهی کردند. پس هر كس که اين سوره را تلاوت كندء اين هفتاد 


هزار فرشته» تسبیح گوی وی تا روز رستاخیز خواهند بود. -|۳]. تفسیر قمی: ۱۸۰ - 
۷| تر جمه | 
»¥« 


ثوه [ثواب الأعمال] أَبى عَنْ مد ن أب انام عن مد بن علق الکوفی عَنٍ ان ماع لسن بن علق عن تین 
لاا عن ائن عباس قمال: ن مر یووة ایام فی کل یله ان من الآینین بوم 


ص: ۳۷۴ 


.۲۸۸ تفسیر العیاشی ج ۱ ص‎ .١ -١ 
.۲۸۸ تفسیر العناشی ج ۱ ص‎ .۲ -۲ 
.۱۸۰ تفسیر الققن ص‎ ۳-۳ 
.۹۵ واب الأعمال ص‎ .۴ -۴ 


۵- ۵. تفسير العیاشیی ج ١‏ ص ۳۵۴. 


٭ |ترجمہ]ثواب الاعمال: از ابن عباس روايت شده است که رسول الله صلی الله عليه و آله فرمود: هر که سوره انعام را هر شب 
بخواند» از جمله آسودگان و ايمن شد گان در روز رستاخیز در خواهد آمد و هيج كاه آتش را با چشمان خود نخواهد دید. - 
[۴]. واب الاعمال: ۹۵ - 


در تفسير عياشى مانند آن روایت شده است. - .[۵] تفسیر عیاشی ۱ ۵۴ - 
* | ترجمه | 
»¥« 


۶ ۷" وو ٦‏ تس ٰ۶" اب« 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: سوره انعام یکجا نازل شد و هنگامی که بر پیامبر اکرم صلی اللہ عليه 
و آله نازل شد. هفتاد هزار فرشته آن را مشایعت و همراهی کردند. ر پس آن را بزرگک و گرامی دارید. به درستی که نام 
خداوند تبارک و تعالی در هفتاد جا از آن آمده است و اگر مردم فضیلت آن را بدانند» هركز تلاوت آن را ترک نخواهند 


کرد. - [۱]. ثواب الاعمال : ٩۵‏ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


ضاء | فقه الرضا عليه السلام] أزوى عن الام عليه السلام ند ال ذا اث بك عله تفت عَلَى تفسک مِٹھا افر نام ا 
نالک مر تلك الله کا تة 


مکاء [مکارم الأخلاق] عن الباقر عليه السلام: مثله (۲). 


*#*[ترجمه آفقه الرضا: امام موسی بن جعفر عليه السلام فرمود: هر گاه بیماری ای بر تو عارض شد و از ضرر و خطر آن بر 


جانت ترسیدی سوره انعام را بخوان تا از این بیماری اثر بدی به تو نرسد. 

در مکارم الاخلاق مانند این روایت از امام باقر عليه السلام آمده است. - ۴. مکارم الاخلاق ۲: ۴۱۸ - 
٭| تر جمه ]| 

«A» 


طب» [طب الأثمه عليهم السلام] عَنْ سَِكَامَه بن عفرو الْهَحِ دَانِيٌ قال: دح الم ديئة میت اعد الله عليه السلام فا قلت با این 


ی ےد و ا رٹ و وو یت و كاك إل فى 
جزار رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله و فی حُرْمَتِه و آقنه و اب شوه الألْعام بالعسل و اشْرَبهُ فَإلَه يَذْهَبٌ عنک (۳). 


رسول خدا! نزد خانواده ام در سفر حج بیمار شدم و اکنون در حالی که بیماری ام را که بیماری ای بدجنس است از خانواده 
ام مخفی کرده ام» به شما يناه آورده ام. امام صادق عليه السلام فرمود: در جوار رسول اللہ صلی الله عليه و آله و در حرم و 


ایمنی اش اقامت كن و سوره انعام را با عسل بنویس و آن را بنوش» بیماری ات برطرف خواهد شد. - ۵. طب الائمه: ۱۰۵ - 
* | تر جمه | 


«$» 


3 و 


شی [تفسير العياشى] عن أبى بَصبرٍ قال سمغت آبا عبر اله عليه | لسلام يقو يَقُولَ: إنَّ شوره اأنعام ترلث جغلة و یعها سَبِعُونَ أل 
ر7 آۓ على وقول ال ل الا علو آله تافر ها هی ها ذاه الد تبارک و تعالی فا ی سَبِعِينَ مَؤْضعاً و لَو 
لالم ما فى قرَاءَتها من الْمَضْلٍ ما 7 كو ا(۴). 


۳ 


٭ | ترجمه |تفسیر عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: سوره انعام یکجا نازل شد و هفتاد هزار فرشته آن را همراهی کردند تا 
عزوجل هفتاد بار در آن آمده است. اگر مردم فضل و فضیلت تلاوت آن را بدانند هیچ كاه تلاوت آن را رها نخواهند كرد. 


بے ھی اف 203۴۶۱ 


> 1 تر جمه 1 
آقول 


تمامه فی باب صلوات الحاجه. 


*##[ترجمه ]این روایت به صورت کامل در باب نمازهای حاجت آمده است . 


۹0 
۱ 
ماع 
EER‏ 
ما 


شی, تسیر المیاشی] تن ےب رک عليه السلا و و في فراشته اد 
کیرات تیلم هن ی م من انا ال 2 دج ےت عم رکم علیکم تُدْ 1 


ص: ۲۷۵ 


1ء ثواب الأعمال ص 4۵ 

۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۴۱۸. 
۳۳ طب الأثمّه ص ۱۰۵. 

۴ ۴۔ تفسير العیاشی ج ١‏ ص ۳۵۴. 
۵- ۵. تفسير الغیاشی ج ١‏ ص ۳۸۳. 


** | ترجمه |تفسير عياشى: ابو بصير روايت می كند: نزد امام باقر عليه السلام بودم در حالی که ايشان تكيه داده بودند آیات 
وروی سی را كه هيج يداي رو ہے و ہروپ وت يس فرمودند: هفتاد هزار فرشته اين سوره 
را [هنگام نزول] همراهی کردند: «قمل تعالؤا آل ما حرم ربكم علیکم لا ثش كوا به یناه - . انعام /۱۵۱ + گر سے گا 
آنچه را پرورد گارتان بر شما حرام کرده برای شما بخوانم: چیزی را با او شريكك قرار مدهید.] - . تفسیر عیاشی ۱ : ۳۸۳ - 


* | تر جمه | 


باب ۳۴ فضائل سوره الأعراف 


الأخبار 
»|« 

ثو» [ثواب الأعمال] أب بى عن مد بن أبى اقام عَنْ محمد مح محمد بن علي الکوفی عن |یماعیلبن هران عن ابن الما عن أبيه 
عن أب أ ید الله عليه السلام قَالَ: من َرأ شور الأغرافِ فی کل شَهْرٍ كان وم الام لین لا عله و 


ايحت 
5 62۱ 


۲ 


کے 
ا 
و 
۰ 
Es.‏ 


آقی کل کے کان من لَا يُحَاسَبُ يوم القياعه أمَا إنَّ فیها مخکماً َا تَدَعُوا قراءتها ها تشه يوم 


فلا 
۰« 


نو 


2 
2 
بو‎ 1١ 
1 
2 


0 
5 


شی [تفسیر العیاشی] عن أبى بصیر: مثله (۲). 


#*[تر جمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: کسی كه سوره اعراف را در هر ماه بخواند» در روز قيامت از کسانی 
خواهد بود که نه ترسى خواهند داشت و نه حزن و اندوھی. اگر هر جمعه آن را بخواند» در روز قيامت از کسانی خواهد بود 
كه حساب از او برداشته می شود. آگاه باشید که در اين سوره. آیات محکم وجود دارد و خواندن آن را ترک نکنید» زیرا که 


در روز قیامت گواهی می دهد که جه کسی آن را خوانده است. - . واب الاعمال: ۹۵ - 
در تفسیر عیاشی مانند آن آمده است. -. تفسیر عياشى ۲:۲ - 
* | ترجمه ] 


«¥» 


جعۂ یف یه الشخزہ وق أن وم تم ذلک عن أمبر الَِننَ عليه السلام ج 


رت 


حب مر اب ا ا .ھ له فتَعْشَاهُ الشََّاطِينٌ ادا هو به آخےذٌ بلخيته فقال له اجه أنْظِوه فاستعقظ 
ا 


عُدَّهُ الداعى»: للحفظ من ن الشياطين إذا أذ مش 


0 2 
۔ اور عه 


ےل فة قرو اليه ال الط إصاجبه َعَم الله اک ارس اَن حتَّى بط بح فلا جع ای أمير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام 


2 2 
عه پیج ع 


خر و قال له را بت فى کلامک اشفا و الق و مَضَى بَعْدَ طلوع اس ادا هو بأثر شغر الشیطان مُنْجراً فى الْأأرْض. 


ص: ۷۶ 


ء ثواب الأعمال ص ۹۵. 


۲- ۲. تفسیر العاشی ج ۲ ص .٢‏ 


تر جمه /عده الداعی: برای حفظ از شیاطین؛ فرد بايد هر كاه به بسترش رفت آيه سخره: (إِنَّ ریک اله الى عَم المُماواتِ 
ولاز فى 1 امم اشتوی علی العزش غیت الول اهار یط عییناً و النَّمْس و الْقَمَرَوَ جوم م رات بأثرہ ألا ل 
لح و الم بارک الله ر ك العالمین» -. اعراف ۸ ۵۴ - [در حقیقت روود کار ما آن عدان اسك كد اسان غا وزم 
را در شش روز آفرید؛ سپس بر عرش [جهانداری ] استیلا يافت. روز را به شب - که شتابان آن را می طلبد - می پوشاند» و 
[نیز ] خورشید و ماه و ستارگان را که به فرمان او رام شده اند [پدید آورد]. آگاہ باش که [عالم ] خلق و امر از آن اوست. 
فرخنده خدایی است پرورد گار جهانیان.) را بخواند. روایت شده است که فردی اين مطلب را از امیرالمومنین آموخت و رفت 
تا به دهی خراب رسید و شب را در آنجا خوابید. در حالی که اين آيه را نخوانده بود. ناگاه شياطين گرد او جمع شدند و او 
ریشش را به دستش گرفته بود. رفیق شیطان به شيطان كفت او را مهلت ده. آن فرد از خواب بیدار شد و این آيه را خواند. 
شیطان به رفیقش كفت : خداوند ب بینی ات را به خاک بمالد! از الان تا صبح از او محافظت کن! چون صبح شد نزد امیر مومنان 
عليه ال لام رفت و جریان را كفت و عرض کرد: در سخن شما شفاء و راستی یافتم و يس از بالا آمدن آفتاب بدان جا رفت و 


جای موی شیطان را دید که روی زمين کشیده شده بود. 
* | تر جمه | 


باب ۳۵ فضائل سوره الأنفال و سوره التوبه 


وا 


ہپ ںی لا قال: من قرأ شوره الالال و شورة بَرَاءَة فى كل 


ٿو اراب 07 2 


ره مثو 2 2 


٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر که سوره انفال و سوره برائت را درهر ماه تلاوت کند» هیچ گاه 


نفاق و دورويى به سراغ او نمی آيد و از شيعيان امیر مؤمنان عليه السلام خواهد بود. - . ثواب الاعمال: ۹۶ - 
* | ترجمه ] 
»¥« 


شىء [تفسیر العیاشی] عَنْ أبى بصیر: مِْلَهُ و اد فی آخره و أ 


*#*| ترجمه |تفسير عياشى: ابوبصیر روايت فوق را روایت کردہ و بدان افزودہ است: و در روز قیامت با شيعه على عليه السلام از 


سفره های بهشت خواهد خورد تا این که مردم از روز حساب فارغ شوند. -. تفسیر عیاشی ۲ ۴۶ - 


«¥» 
7 


شىء [ تفسير العياشى ] عَنْ ۳ لس عَنْ ادوا عليه السلام قَال: الأنْقَال و شوه 5 يَرَاءَهَ وَاحدة(۳). 


##[ تر جمه آتفسیر عباشی: از یکی از دو امام باقر و صادق علیهما السلام روایت شده است که انفال و برائت (توبه) یک سوره 


هستند. -. تفسیر عیاشی ۲: ۷۳- 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


قیه» [الدروع الواقيه] ء عن ای صلی الله عليه و آله: أنَّ مَنْ قرآهعا فآنا شَفیغ لَه و شاهتد له يَوْمَ لاه اه ترى 2 من الاق و 


غیلی من نپول نا و منَافقَهِ فى دار الدَّْيَا عشر حتر تا و مُحی عنه 


6 
KA‏ 
ما 
7 
م 
ما 
به 
ا 
بای 
۳۳٩‏ 
۲ یا 
جا 
0 
79 
ايا 
3 


رش و حمل يُصَلُونَ عله 8 عیازہ فى ال 


** | ترجمه |الدروع الواقيه: ييامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: هر كه سوره انفال و توبه را بخواند» در روز قيامت شفاعت 
کننده او خواهم بود و به برائت وى از نفاق گواهی خواهم داد و به تعداد همه مردان و زنان منافق موجود در دنیاء ده حسنه به 
او پاداش داده خواهد شد و ده گناہ از او محو خواهد شد و ده درجه به درجات او افزوده خواهد شد و عرش و حاملان آن در 


تمام مدت زندگی اش در دنیا بر او درود می فرستند. 


٭| تر جمه | 
»0« 
كرت انيت قال ہے وو 7000077 ِن الصَرَقٍ (۴) قل اذْعُوا الله أو ادْعُوا الؤحمنَ ن إلى اجر 


۹ء ثواب الأعمال ص 4۶ 

۲- ۲. تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۴۶و ۷۳۔ 

۳-۳. تفسیر العیاشق ج ۲ ص /. 

۴ ۴۔ فی نسخه الأصل بخط یده: من الشرق و ما فى الصلب هو الموافق لسائر الروایات كما مز فی کتاب الاداب و السنن ج ۷۶. 
۵-۵. آسری: ۱۱۰. 


۶ ۶ براءه: ۱۲۸- ۱۲۹. 


ضا آسراک را وقد رسرل ال صل اه علدو آله قرو ای دو ابد مار اما ات او س رف اكه رفل َأفرا الله 
أو اذْعُوا الوَحَمنَ ع أَيّا ما تَدْعُوا قله الاش ماء الحشنی و لا تَجَهَوْ پصلاتک و لا حافت بها و اغ بَينَ ذلك سبيا -. اسراء / ۰ - 
[بگو: «خدا را بخوانید یا رحمان را بخوانید. هر کدام را بخوانید» برای او نام های نیکوتر است»» و نمازت را به آواز بلند 
مخوان و بسیار آهسته اش مکن» و ميان اين [و آن] راهی [ميانه] جوی.] و آيه الَصد جاء کم تقو رر نت کم عزیژ عَلَيْهِ ما 
عَم حريصٌ عَلیکم بالمژمین 5 رَحیم)؛ -. توبه /۱۲۸ - (قطعا برای شما پیامبری از خودتان آمد که بر او دشوار است 
شما در رنج بيفتيد» به [هدايت] شما حريصء و نسبت به مؤمنان» دلسوز مهربان است.] 


| ترجمه | 


باب ۳۶ فضائل سوره يونس 


ثی [ئواب الأعمال] الا شا 


۳ 


السلام قال: مَنْ قَرَ تو ISG‏ 
0 


شی: [تفسیر العياشى] عن الرسان: مثله (. 


* | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره يونس را هر دو ماه يا سه ماه یک بار تلاوت کند» 


نايك از آن ترسيد که در شمار جاعلان باشد» و روز قیامت از مقدبان خواهد بود. -. ٹراپ الاخمال: 4۶ - 
* | تر جمه | 


«¥» 


سے داس 


شی» [تفسير العياشى] عَنْ اہ انب عناق عن محمد قَالَ ال أو جر عليه السلام: افر 


ا 


3 - 


الشوره الابعه ال َتعَلت انیت 6ا تال لقأ شوزه بوس قرات عى ایت إلى للذین خترُوا الْکمئرنی و زِيِادة ولا يرق 


ٹ ادا قرات القآتَ (. 


و ات 7 7 


وُجُومَهُم تر و لا ذل نم قال حشبك قَال رَ ول له صلی الله عليه و آله نی لعج ك کیت لا 


۱ 


4 


##[ ترجمه |تفسير عياشى: از أبان بن عثمان» از محمد» از امام جعفر صادق عليه السلام نقل شده است كه فرمود: بخوان. عرض 
کردم: چه چیز را بخوانم؟ فرمود: سوره هفتم را بخوان. گفت: در پی سوره می 07 فرمود: سوره يونس را بخوان. پس 


شروع به خواندن آن كردم تا به اين آيه رسیدم: «للذی أَحْسَئُوأ الْحَسْنّى وزیاده و يرهق وجوهَهُمْ ر ولا له -. يونس /۲۶ - 


رای کسانی ‏ كار فكو كرد انه نكوي رش وا پر 31 اٹ چو ماکان رآغاری ر دی تی اند 
سپس فرمود: بس است. رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: در شگفتم چگونه مويم سپید نمی شود» وقتى که قرآن می 


خوانم. -. تفسير عیاشی ۲ : ۱۱۹ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


۶ 


قيه» [الدروع الواقيه] عَن الب صلى الله عليه و آله قال: مَنْ قَرَأْ شوره يُونْسَ آغطی من الجر عَشْرَ حسنات بِعَدَدِ مَنْ صَدَّقَ بِبُونّسَ 


و من کذب به و بعدد كل مَنْ غرق مَمَ فزعوژن. 


** |[ ترجمه الدروع الواقیه: از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله روایت شده است که هر کس سوره يونس را بخواند» ده حسنه به 
تعداد هر کسی که به حضرت يونس عليه السلام ايمان آورد و به تعداد هر کسی که او را تکذیب کرد و به تعداد هر کسی که 


با فرعون غرق شد. به او پاداش داده می شود. 
* | تر جمه | 


باب ۳۷ فضائل سوره هود 


4 
و 


وه [ثواب الأعمال] لاد عن اثن البطائیی عَنْ صَنْدَلٍ عَنْ كثير بن كاثرَة عَنْ فزوه جر عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: مَنْ 


قرأ سور مود فی کل جمعه بَعَنَه 
ص: ۲۷۸ 
۰۱-۱ ثواب الأغمال ص ۶ة 


۲- ۲. تفسیر العیاشق ج ۲ ص ۱۱۹. 
۳ ۳. تفسیر العیاشی ج ۲ ص ۱۱۹. 


الله عر و جل يَوْمَ الْقَِامَهِ فی زره لین عليهم السلام و لَمْ ؛ُ رف له عَطِيئَة عَمِلَهَا يَْمَ لاه (۱). 


٭| ترجمه |ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمود: هر کس در هر جمعه سوره هود را بخواند» خداوند او را در قيامت در 


زمره پیامبران محشور خواهد کرد و گناهانش در قياضت محاسبه نخواهد شد. -. تراب الاعمال: ۹۶ - 
**| ترجمه | 

«¥» 

شی [تفسیر العیاشی] عن ابن ان عَنْ جابر عَنْ أبى جقفر عليه السلام: مه (1). 

٭ |ترجمه]در تفسير عیاشی مانند آن روايت شده است. -. تفسير عياشى ۲ : ۱۳۹ - 

** | ترجمه | 


باب ۳۸ فضائل سوره یوسف 


2 


و [ثواب الأعمال] بالا شتا اد عن ابن الِْطَائِنِيَ عن أبيه عَنْ أبى بعد ير عَنْ ہپس قَالَ: 


ب مَنْ را سُورَة پوشف فی 
کل وم او فى تل یه بت الله وم امه و جع ال کجمال بوشت و لا بص ية رم وم الْقوامہ و کات من خوار راد الله 


السَالحین و قال كانت فی التؤواد مکویَُ(۳). 


٭ | ترجمه اثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره بوسف را در هر روز یا در هر شب فرائت کند» 
خداوند در روز قيامت او را با زیبایی روی یوسف عليه السلام محشور می گرداند و به ترس و وحشت روز قيامت دچار نمی 
شود و از جمله بندگان شایسته و صالح خداوند خواهد بود. سپس فرمود: سوره يوسف در تورات نيز آمده است. - . ثواب 
الاعمال: ۹۶ - 


اد اد 1 تر جمه 1 
»¥« 


شی» [تفسیر العیاشی] عَنْ ايى بَصِير عَنْ آبی عبد الله عليه السلام قَالَ سمغ َقُول: ن ترا شوزه يُوسُفَ فی کل یوم أذ فى کل 
ہے از ماج رش يدي ذم تيان يديت ات , ِن الع و کان جيرا ین باد الله 
ا وشت عليه السلام کال نوق عباد له لالخ و وم فى الا يا أَنْ کون زان أو فَکاشاً(۴) 
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الصَّالِحِينَ نَم قَالَ 


و ان 


ص: ۳۷۹ 


1ء ترات الأعمال ض ۹۶. 


۲- ۲. تفسیر العناشی ج ۲ ص ۱۳۹. 
۳ ۳. ات الأعمال ص ۹۶. 


۴ ۴. تفسیر العیاشق ج ۲ ص ۱۶۶. 


**| ترجمه |تفسير عیاشی: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره بوسف را روز یا شب فرائت کند» خداوند در روز 
٠‏ 5 ۰ ۰ 5 ح ۰ 5 ا ہے*٭ 55 ھ ۰ 

قيامت او را با زیبایی روى يوسف محشور می گرداند و به ترس و وحشتى که مردم در روز قيامت دچار می شوند دچار 
نخزاعن شد و همسایگان او در آن روز سد گان قاس که دا خر اد بوف سی فر و پوس اق ند كان شاسته هد يود از 


این که در دنیا زناکار يا بد کار باشد: مصون نگاه داشته شد. = تفسیر عياش ۲: ۱۳۹ - 
#* | تر جمه | 


باب ۳۹ فضائل سوره الرعد 


- 2 


ثوء [ثواب الأعمال] با تاد عن ابن الْبِطَائنَ عن الْحَس ين بن أبى الْعَلَاءِ عَنْ أبى عد الله عليه السلام قال: مَنْ أکر قراعة شوزه 
قو بدا و ز کان تامۃبا و ان کان موم اَذَكَه الله اجه بلا حساب و شّفْعَ فى جمیع مَنْ يعرف من أل 


شی [تفسیر العیاشی ] عن الحسین: مثله (۲). 


| ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره رعد را زیاد بخواند» هر كز دچار صاعقه زد گی 
نخواهد شد. هر چند که ناصبی باشد. و اگر مومن باشد خداوند» بدون آن که وی را محاسبه کند» او را وارد بهشت می کند و 


شفاعت او در حق تمامی خویشاوندان و دوستان و کسانی که او را می شناسند» پذیرفته می شود. - . ثواب الاعمال: ۵ - 
در تفسیر عیاشی مانند این روایت آمده است. -. تفسیر عیاشی ۲ : ۲ 
۷| تر جمه | 


باب ۴۰ فضائل سوره إبراهيم و سوره الحجر 


و [ثرات الأعمال] الاش تاد عن ان اطا عن آبی الْمَعْراء عن عَدْبِسَهَ بن مُطے تب عَنْ أبى عتد الله عليه السلام قال: مَنْ قَرَ 
سُورَة إِبْرَاهِيمَ و الحجر فی زکعتین جمیعاً فى كل جفعه لَمْ يُصِبْهُ قَفْوٌ أبَدا و لا جُنُونٌ و ا وى (۳). 


ص: ۲۸۸۰ 


1ء ترات الأعمال ض ۹۶. 


۲- ۲. تفسیر العناشی ج ۲ ص ۲۰۲. 
۳ ۳. ات الأعمال ص .٩۷‏ 


۴- ۴. تفسیر العیاشیی ج ۲ ص ۲۲۲. 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس دو سورہ ابراهيم و حجر را در دو رکعت نماز جمعه بخواند. 


هر گر به بینوایی و فقر و دیوانگی و مصیبت» دچار نمی شود. - . ثواب الاعمال: ۱۳۶ ب 
در تفسیر عیاشی مانند این روایت آمده است. -. تفسیر عیاشی ۲ : ۲ 
۷| تر جمه | 


وہ [ثواب الاعمال] بالاشناد عن ابن البطائنی عَنْ عاصم الخّاط عَن محمد ن مُغلم عن ابی ار عليه السلام قال: مَنْ را سُورَة 
النَحْلٍ فی كل شَهْرِ کفی المَعْرَمَ فی الدئیا و مَعينَ نزعا من آنزاع البلاء أَهْوَنهُ الجُنون و الجُذام و ابص و كان مش كته فى جنه 
عَدْنِ و هی وَسَط اجان (۱). 

شی | ته تفسير العیاشی ] عن محمد بن مسلم: مثله (۲) 

ضاء [فقه الرضا عليه السلام] نروّی: أنه مَنْ قرأ النخل فى كل شهّر إلى وله و البَرَصٌ. 

مکاء [مکارم الاخلاق] عن الباقر عليه السلام: مثله 

و فى روّایه: لِلنَحَوّزْ مِنْ ابلیس و جنوده و آشیاعه (۳). 


٭| ترجمه |ثواب الاعمال: امام محمد باقر عليه السلام فرمود: هر كس در هر ما سوره نحل را بخواند» از ضرر و زیان مصون 
می ماند. همچنین هفتاد نوع از بلايا و مصائب از او دور می شود. که ساده ترين آن ها جنون» جذام برص (پیسی) است و 


مسکن و مأوایش در بهشت غدن خواهد بود که در وسط بيشت ها قرار دازف -. ثوات الاعمال: ٩۷‏ - 
در تفسیر عیاشی مانند این روایت آمده است. -. تفسیر عیاشی ۲ : ۲۵۴ - 
فقه الرضا: در فقه الرضا نیز روایت فوق تا کلمه برص آمده است. 


مکارم الاخلاق: در مکارم الاخلاق نیز مانند روایت فوق آمده و در روایتی نيز آمده است که قرائت نحل برای اجتناب از دام 


ابلیس و لشگرش و پیروانش سودمند است. - . مکارم الاخلاق: ۴۱۸ - 


* | تر جمه | 


باب ۴۲ فضائل سورہ بنی إسرائیل 


شو [ثواب الأعمال] بل شناد عن ابن البطائیق عن الحتين بن أبى العلماء عَنْ أبى عَوْدِ الله عليه السلام قال: مَنْ قَرَأْ سُورَه بنی 
إشرائیل فى کل ليله جمَعَهِ لغ یم حتّی بذ رک الْقَائِمَ عليه السلام فیکون مِنْ آضخابه (۴). 


شی [تفسیر العیاشی] عن الحسين: مثله (۵). 
ص: ۲۸۱ 


.۹۷ ثواب الأعمال ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. تفسير العیاشی ج ۲ ص ۲۵۴. 
۳ ۳. مکارم الأخلاق ص ۴۱۸. 
۴-۴ ثواب الأعمال ص ۹۵. 


۵- ۵. تفسير العیاشی ج ٢‏ ص ۲۷۶. 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس در هر شب جمعه سوره اسراء را بخواند» آنقدر زنده می 
ماند تا ظهور قائم عليه السلام را ببیند و یکی از اصحاب او باشد. -. واب الاعمال: ۹۵ - 


در تفسیر عياشى مانند این روایت آمده است. -. تفسیر عیاشی ۲ ۲۷۶ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


وه [ثواب الأعمال] ازع اه عن الشْعَرِىٌ عَنْ آختیت بن هلال عن عیتری بن عبد اله َنْ أبيه عن جد عن أمبر تین 
مه للم ےر نم بش لک لی جر موز ہج له من اد 
ین أَهْلٍ بيت الله ارام كان له ورا ای ب نت ال تال 


٭ |ترجمه]ثواب الاعمال: امیرالمؤ منین عليه السلام فرمود: هر بنده ای که آيه «قل انما بشر مثلکم...؛ -. کهف / ۱۱۰ - 


را تا آخر سوره بخواند» برای او نورى در بسترش خواهد بود که تا خانه خدا امتداد دارد و اگر ساكن در مکه باشد. این نور تا 


بت المقدس مداد کرام داش ده ٹراپ لاعمال؛ ۹۷ این آنه خر آھر سور كيف (زیات عدی) است و اضعیاما در بات 


سورہ اسراء ذکر شده است. (مترجم) - 
۷| تر جمه | 
«f»‏ 


َء الداعى»: ا وی إِلَى فِرَاشِهِ فل اذغوا الله أو اذْعُوا الم ا آخر السُورَهِ وَرَدَت به الرّوَاَهَ عَنْ عَلِىٌ عليه السلام. 


و عم عليهم السلام: من قرا ا 


۵ ۵ م 


ای 


ين الْآيتهن ین ید مط جع لم برل فى حفظ اللہ ِن کل شیطان َرید و جار ی إِلَى آن 


2 


اہ 
مھ 


و وق عن الب صلی الله عليه و آله أنه فَالَ: من قزر 
المجدِ ارام حش دَلِک الور مَلَائِكةٌ و ا 


۴| ترجمه |عده الداعى: از امي رالمؤمنين عليه السلام روايت شده است که هر كاه شخص به بسترش می رود آيه «قل ادعوا الله 


أو ادعوا الرحمن» -. اسراء ۱۱۰ - را تا آخر سوره اسراء بخواند. 
* | تر جمه | 


باب ۴۳ فضائل سورہ الكهف 


ان [ثواب العمال] | نُ الم کل عَنْ مد ب العطار عن الْأَشْعَرِىٌ عَنْ مُحمّدِ بن ان عن ابن مِهْرَانَ عن ان ابطییی عَنْ أبيه عَنْ 
ے تہ ا ث الا 2 شهیدا و یه ه له مع الشْهَدَاءِ و وقف یوم الْقَِامَ 
م المْهَدَای(٢).‏ 


ي [نفسیر العباشی ] عى الح لد © 


Ey 


CL 
کت‎ 


یب» [تھذیب الاحکام] ]علي بن مه مَهزیَار عن ع وب بن وح عَنْ مُحَمّدِ بن أبى حَمْرَّة قال 


ص: ۲۸۲ 
۱-۱. ثواب الأعمال ص ۷ 


۲ ۲. ٹراپ الأعمال ص ۹۷. 


۳ ۳. تفسیر العیاشی ج ٢‏ ص ۳۲۱. 


أَبُو عبد الله عليه السلام: مَنْ قَرَأْ شور الْكَهْفٍ فی کل ايل مجمعه کانث كار له لما ین الْجْمَعَهِ إلى الْكْمُعه. 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس در هر شب جمعه سوره کهف را بخواند» شهيد از دنيا می 


رود و خدا او را با شهدا مبعوث می گرداند و روز قیامت او را در صف شهدا قرار می دهند. - . واب الاعمال: ۹۷ - 
در تفسير عیاشی مانند این روایت آمده است - . تفسیر عیاشی ۲ ۳۲۱ - 


در کتاب تهذیب از امام صادق عليه السلام روایت شده است که هر كس سوره کهف را در هر شب جمعه بخواند. کفاره 


گناهان او تا جمعه دیگر خواهد بود. 
٭ | تر جمه | 

آقول 

قد مر فى فضل آخرها روایه فى التوبه. 


**[ترجمه آروایتی نيز در باره فضيلت آيه آخر سوره كهف در باب سوره توبه ذکر شد. -. در باب سوره توبه فضیلت أيه 


آخر سوره اسراء ذکر شده است و نه سوره کهف. (مترجم) - 
* | تر جمه | 
»¥« 


0 0700 ا ن کليب عَنْ عنضور بن باس عَنْ سود بن جاح عَنْ 
یمان بن > قاری عن الرَضًا عليه السلام عَنْ أبيه قَالَ: دحل ابو النذر مقام : ن الشائب الْكلْييٌ عَلَى أبى عَژدِ الله عليه 


مہ مه و 


السلام ال أَنْتَ الى تفر الآ ال فلت نعم قَالَ أ آشبونی عق كول الور و جل یه صلی الله عليه و آله و إذا قرَأك اون 


5 - 


جعلنا پیک و بن الّذِينَ لا یعون با جره ججاباً مورا( ما یک لقن الى كان إذ ا قَرَأهُ رَسُولَ الله صلى الله عليه و آله 
حجب عتهم قنث نا أذرى قال َكيف فلت الک تقر ارآ قلت ENG‏ ك 


فی الْكفْضٍ و آي فی ال و آي فی الجا و هی َرَأَْتَ من انح إِلهَهُ هَواة و أله له على عم و عم على تفع سَمْعِهِ و قلبه و 
جعل علی بره شاو فمن يفيه ين بعد الله ألا رون (5) و فی اي آولیک لین طبع اله على وم و سم مهم و 
أتصارمع 5 ریک مع از فی الک و عن الم ين كر باب ر رض عله و یی ما قَدَّمَتٌ یداه انا جعلنا 
على قلویهم که ار نفقهوه و فی آذانهم وقر فراو ان تَدْغُهُم الی الوودی فلن يَهْتَدُ هدوا إذا أبداً-(ع) قَالَ الکترو نها یلا ین 
اهل عَمَدَانَ کات الم ره فمکت فیهم عقر بیین م کر ات بات قال مجعلث مر علی معالهع و علی مراصیجع تلا 
يَرَوْنِى و لا بَقُولونَ میب تی |ذا خرجت إِلَى أَرْض الاشلام قال و المنْذِرِ و عَلفنھا قوماً حَرَجُوا فی سفیته من الکوفه إلى بَفْدَاءَ 


YAY ص:‎ 


.۴۵ أسرى:‎ .١-١ 
.۲۳ الجاثيه:‎ .۲ -۲ 
.۵۷ النحل:‎ .۳ ۳ 
.۱۰۸ الکهف:‎ .۴ ۴ 


و حرج مَعَهُمْ سَبِعٌ سفن فطع علی مت و ِعت الصّفِيَهُ الى قر فيا هَذِه لیات 


و ژوی: أنْضاً أن الرَجُلَ الْمَسْنُولَ عَنْ هَذِهِ الْآبَاتِ مَا هی من الْقَوْآنِ هُوَ الْحَضِر عليه السلام (). 


| ترجمه اعده الداعى: امام رضا به نقل از يدر بزر گوارش علیهما السلام فرمود: ابومنذر هشام بن سائب كلبى بر امام صادق 
عليه السلام وارد شد. نتروا وى زمره أو ی 2را قسر می کی ی ترم ا ابن ليه 
خلا سی گوس 9 :و |ذاقرأت امن جعلنا بینکک و ی دی لا يمون اجره ججاباً کشورا؛ - . اسراء / ۴۵ - 


سے ہے ٭ چ 


زو چون قرآن بخوانی» ميان تو و کسانی که به آخرت ايمان ندارند پرده ای پوشیدہ قرار می دهیم.] اين قرآنی که وقتی 
رسول الله صلی الله عليه و آله می خواند» محجوب از غيرمؤمنان می شد» چیست؟ وی گفت: نمی دانم. امام فرمود: پس 
چگونه مدعى تفسير قرآن هستی؟ ابومنذر گفت: ای فرزند رسول خدا! لطف بفرماييد و آن را به من بياموزيد. امام عليه السلام 
زور ر داب کر را ی شيعي به اه اتآ ات لك اه قواة 
و أَضَلَهُ اله علی علم و نتم علی سمعه و قلبه و جعل علی بضره غشاوة فَمَنْ بَهدِیہ من بعد هآ فلا کزون» -. جائیه ( ۲۳ - 


[پس آیا دیدی کسی را که هوس خویش را معبود خود قرار داده و خدا او را دانسته گمراه گردانیده و بر كوش او و دلش 
مُھر زده و بر دیده اش پرده نهاده است؟ آيا پس از خدا جه کسی او را هدایت خواهد کرد؟ آيا پند نمی گیرید؟) آیه نحل: 
«آولیک الّذِينَ یع الله علی قوبهم و مهم و آتصارمع و ولیک هم اْغافلون» - نحل / ۵۷ - آنان کسانی اند كه خدا بر 
دل ها و كوش و دید گانشان مهر نهاده و آنان خود غافلانند.) و آیه کهف: (و م من ألم یقن ذکر بآیاتِ وه أَعرض عَنْها و 
یی ما قَدَّمَتْ ترداة ‏ جعلنا على تُُوبھم أكنَه أن يَفْقَهُوهُ و فى آذانهع ثرا وَإِنْ نَدْعَهُمْ إلى الویدی فلن , يدوا إذا یداه -. 
کهف 1:87- إو كست ستمکارتر از آن كس كدبةآبات پرورد كارش پند داده شلاہہ: و از آن روی برتافته» و دستاورد 
پیشینه خود را فراموش کرده است؟ ما بر دل های آنان پوشش هایی قرار دادیم تا آن را درنیابند و در كوش هایشان سنگینی 


[نهادیم ]. و اگر آن ها را به سوی هدایت فراخوانی باز هركز به راه نخواهند آمد.] 


کسروی گفت: این آیات را به مردی از اهل همدان که دیلم م رکز سکونتش بود آموختم. يس ده سال در ميان آنان توقف 
کرد. او با اشاره به اين سه آیه گفت: من از مکان ها و کمینگاه های آنان رد می شدم اما آنان من را نمی دیدند و چیزی نمی 
گفتند تا این که به سرزمین اسلام بر گشتم. ابو منذر گفت: من اين آيات را به قومی که با کشتی از کوفه به بغداد می رفتند و 
هفت کشتی دیگر نیز با آنان بود آموختم اما آن شش کشتی مورد حمله سارقان قرار گرفتند» ولی آن کشتی ای که این 


آیات را خوانده بودند» به سلامت به مقصد رسیدند. 


و نیز روایت شده است که مردی که در باره این ت قر آن از او پرسیده شد» حضرت خضر بوده است. -. سید بن طاووس 
SS‏ ل 


* | ترجمه | 


باب ۴۴ فضائل سوره مريم 


نون [ثوات الأعمال] اا فعا 


اد تم عن ان اش عَنْ عفرو ‏ أَبَانِ عن أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: رن 
مریم لم بث حٌى يِصديب یلها ما یه فى نَفْسِهِ و ماله و وه وَ كان فی الْآخِرَهِ مِنْ آضرخاب عِيسَى ابن میم عليهما السلام و 
أغطى فی اجره مثل ملک یمان بن اؤ فى ال 


**| تر جمه ]ئواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس به خواندن سوره مریم مواظبت ورزد» نمی میرد مگر این که 
به چیزی كه او را در مورد جان و مال و فرزند بی نیاز کند» مىرسد و در آخرت از جمله ياران عیسی بن مریم عليه السلام 
خواهد بود و در آخرت. از پادشاهی و حکومتی به مانند يادشاهى سليمان بن داود عليه السلام در دنیا بهره مند می گردد. -. 
ثواب الاعمال: ٩۷‏ - 


0 1 تر جمه 1 
»¥« 


عُدَّهُ الّاعی. عَنِ الا عليه السلام: نحل علی سلطا باه اد له کهیعص- ال 2 
َم إطر بع ثم قرأ حم عسق و یم آصاع بد ایشری کذیک ثم 3 قرو عَّتِ اوه للع الوم و قذ خاب من حمل طلا ظلماً 
فما فى وَجْهِهِ کفی شَرْهُ 


| ترجمه |عده الداعى: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس می خواهد بر سلطانى وارد شود كه از او بيمناكك است؛ هر 
گاه نزد او وسيده آيه کهیعص را بخواند و دست راستش را بدین صورت مشت كند که هر حرفى را که می كويد ركد 
انگشتش را جمع کند. سپس حم عسق را بخواند و انگشتان دست چپش را به همان صورت مشت کند و بعد اين آيه را 
بخواند «و عَنّت الْوّجُوهُ لح الوم و قد خاب مَنْ حمل ظَلْما» -. طه / ۱۱۱- 


زو چهره ها برای آن [خدای] زنده پاینده خضوع می کنند» و آن کس که ظلمی بر دوش دارد نوميد می ماند.) آن كاه دو 
دستش را در مقابل سلطان بگشاید که از شر او در امان خواهد بود. 


* | تر جمه | 


باب ۴۵ فضائل سوره طه 


و [ثواب الأعمال] بااشتاد عن ابن الْبَطَائنِيَ عَنْ ص باح العذاء عَنْ اشحاق بن عَمّار عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: لَا تَدَعُوا 
قراعة شوره طه فا الله بُخُهَا و بحب مَنْ قَرَأمَا 


ص: ۲۸۴ 
.١ -١‏ رواه السیّد ابن الطاوس فى امان الاخطار( و نقله المؤلّف العلامه فی ج ۷۶ ص ۲۵۶- ۲۵۷) نقلا عن المجلد السابع من 


۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۹۷. 


9 


تراتها أغطاة الله له وم القیامه کناب یمینه و لع يحَاببهُ بمَا عمل فی الْإِسْلّام و آغطی فى الْآخِرَه من الاجر ّى يَرْضَّى 


5 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: تلاوت سوره طه را وامگذارید جرا كه خداوند. اين سوره و هر كه 
آن را بخواند» دوست دارد و هر كس به خواندن آن مواظبت ورزد» خداوند در روز قيامت نامه اش را به دست راستش می 
دهد و به خاطر كارهايى كه در دوره اسلامش کردہ او را محاسبه نمی كند و در آخرت آنقدر پاداش به او می دهد تا راضى 
قوف سد كواب الاضال× رواب 


#* | ترجمه | 


باب ۴۶ فضائل سورہ الأنبياء 


تم ی وو سپ و یئ قَالَ: مَنْ را 
شوو ناء عتا لها كان ین رَاققَ این أَجْمَعِينَ فی جات العم و كان مهيبا فى آغین الاس عیاه الا( 


##[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: هر کس که از سر محبت به پیامبران سوره انبياء را بخواندہ به 
مانند این است که در بهشت های پر نعمت. همراه تمامی پیامبران بوده است و در دنا در چشم مردم پر ابهت خواهد بود. -. 
ثواب الاعمال: ۹۸ - 


٭| تر جمه | 


باب ۴۷ فضائل سوره الحج 


پ اہ 


ہر و رر ی و ی مَنْ را 
0 ام لم تخر رخ مَنته حتی بَخْرّجَ إلى بَيْتِ الله العرام و إذ مات فى كرو أذخل اله ٠‏ فلت فَإِنْ كان مُحَالِفا فا 


نه بَغض تا قوف 8 


ات 


ع ها 


ته 


86 


٭ |ترجمه]ثواب الاعمال: امام جعفر صادق عليه السلام فرمود: هر كس كه سوره حج را در هر سه روز یک بار بخواند» در 
همان سال به خانه خدا می رود و اگر در طول سفرش بمیرد؛ وارد بهشت می شود. پرسیدم اگر مخالف ما باشد؟ ايشان گفتند: 


از برخی گناهانی که در آن می باشد» کاسته می شود. -. ثواب الاعمال: ۹۸ - 
| تر جمه | 


باب ۴۸ فضائل سوره المؤمنين 


و [ثواب الأعمال] بل شناد ڪن ان البطاتیی ڪن ان أبى الْعَلَاءِ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: مَنْ قَرَأْ شوره الْمُؤْمِنِينَ تم الله 
له بالَعاده ذا کان بُدْمِنٌ قراءتها فى کل جمعه وَ كان مره فى الْفِوْدَؤْس الْأَغْلَى س الوا 


ص: ۲۵ 


.۹۸ ثواب الأعمال ص‎ .١ -١ 
.۹۸ ثواب الأعمال ص‎ .۲ -۲ 
.۹۸ ثواب الأعمال ص‎ .۳ ۳ 
.۹۸ واب الاعمال ص‎ .۴ -۴ 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هركس سوره مؤمنون را قرائت کند» خداوند او را عاقبت به خير می 
گرداند. اگر در هر جمعه بر خواندن این سوره» مداومت كندء جایگاہ او در بهشت برين و در جوار پیامبران و فرستاد گان الهی 
اشت:ب, ٹرات الاغمال: ٩۸‏ > 


* | تر جمه | 


باب ۴۹ فضائل سوره النور 


و [ثواب الأعمال] ال نع ابن الْبطَائَِِ عن أبى للع ابن ثد كاد عَنْ أبى عبد اللہ عليه السلام ال حضوا 
الك و جک اوہ شور الور و عضو با نت اء کم ق من اذم قاتا فی کل یم أو فى لَه مین عد مِنْ أَهْلٍ 


ہے 


یه ابداً ی یوت فاد مُو مات َع إلى قبره سبغون أَلْفَ عل کل یعون و يَستغْفِرُونَ الله له عى بل فی كبرو (1). 


٭| ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: با تلاوت سوره نور اموال خود را از تلف و دامان خود را از ننگ بی 
عفتی حفظ كنيد و زنانتان را با آن [در پرتو دستوراتش ] از انحرافات مصون دارید که هر كس قرائت این سوره را در هر روز 
یا شب ادامه دهد احدی از خانواده او هر گز تا پایان عمر بدی نخواهد دید و هر گاه بمیرد» هفتاد هزار فرشته او را در حالی که 


همگی برایش دعا و استغفار می کنند تا قبرش تشییع می کنند. - . ثواب الاعمال: ۹۸ - 
* | تر جمه | 


باب ۵۰ فضائل سوره الفرقان 


ادا ات الأعمال] بالْإِسنَادٍ عن ابن البطائیی تن ان عَمِيرَة عَنْ اشحاق عَنْ أ بى ان عليه السلام قَال: يا ابی مار لا ند قراعء 


شورو تاک الیل لقن على ویو فإ من ترا فی کل اَل کم رنه ال 4 دا و تع ايدب و ماقم فى الوزکوس 
الأَغْلّى (۲). 


| ترجمه |ثواب الاعمال: اسحاق بن عمار از امام على عليه السلام روایت کرده است که ایشان فرموده اند: ای پسر عمار! 
سوره قار كه الذق ل اواو علی عدو را وامگذان چرا که کسی که آن را در هر شب بخواند» خداوند ھر کر او را عذاب 


نمی گند و از او حساب و کاب به عمل نمی آورد و جایگاهش در فردوس اعلی می باشد. - . ٹواب الاعمال: ۹۸ - 


| تر جمه | 


باب ۵۱ فضائل سوره الطواسین الثلاث 


2 
را ھا عم 


ثوء [ثواب الاعمال | بِالإِسْنَادٍ عن ابن البَطائنِىٌ عن ابن آبی العلاء عَنْ آبی بَصیر عَنْ أبى عَبّد الله عليه السلام قال: مَنْ قرأ الطواسین 
الات فی لیله المع كانّ من أولاء الله و فی جوار الله وَ کنفه و لم بُےبهُ فی لیا بُؤْسٌ أبداً و أغطى فى الْآخِرَه من الْجَنَّهِ ععّی 


يَوْضى و فۇق رضاء وَ رَرَجَه الله ماه زَوْجَهِ من الور العين (۳). 
ص: ۲۸۶ 
۱-۱١‏ . ثواب الأعمال ص ۹۸. 


۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۹۸. 
۳-٣‏ كران الأغبال خی قم 


٭ ‏ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس که سه سوره ای را که با (طس» شروع شده است» در شب 
جمعه بخواند. از اولیای خدا می گردد و در جوار و يناه او قرار می كيرد و هیچ كاه در دنيا دچار اندوه نمی شود و در آخرت 
از مساحت بهشت آنقدر به او داده می شود که به طور كامل راضی گردد و خداوند صد همسر از حوريان درشت چشم را به 


ازدواج او درمی آورد. کڪ ثواب الاعمال: 8 
* | تر جمه | 


باب ۵۲ فضائل سوره العنكبوت و سورہ الروم 


نو [ثواب الأعمال] اناد إلى ابن لیقع أبيهعَنْ أبى عیر عن ای بد الله عليه السلام ال ن قرأ شورة العنکبوت و 
الژوم فی هر عضان ليله ثلاث و عشرین فهو و الله یا با مد من هل ان وا شتی فيه بدا و نَا كاف أنْ يكيب الله على 
فی يَمِينى انم وَ ان لها ین الصُورَتَئْن مِنّ الله مکاناً(١).‏ 


* | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كه سوره عنكبوت و روم رادر شب بيست و سوم ماه رمضان 
بخواند - به خدا سوكند ای ابا محمد - از بهشتيان است و هركز هيج استثنائى هم قائل نمی شوم و از آن بيم ندارم كه بابت 


اين سخن» گناهی بر من نوشته شود؛ زيرا ابن دو سوره نزد خدا جايكاهى والا دارند. - . ثواب الاعمال: ۹٩‏ - 
٭| تر جمه | 


باب ۵۳ فضائل سوره لقمان 


ثوء [ثواب الأعمال] با شناد ٍلی ابن لبطائنی عَنْ عفرو بن جبير العررمی عَنْ أبيه عَنْ آبی جغفر عليه السلام قال: مَنْ قرً و 
ان فی كل یله و کل ال به فى لیلته ملائكة يَحْفَظوتَهُ من الیش و مجنوده حٌى بطم بح فاد قََأهَا هار لَم يراوا يَحْفَظُوتَهُ مِنْ 
لیس و جنوده حتّی يمْسِىَ (1). 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مثله 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمود: هر كس سوره لقمان را در هر شب بخوائد: خداؤند فرشتگانی را مأمور 


در فقه الرضا مانند اين روايت آمدہ اشث: 
* | تر جمه | 


باب ۵۴ فضائل سوره السجده 


و 


و [ثواب الأعمال] بل شاد إِلَى ابن الْبطَائنيٌ عن ابن أبى الْعَلَاءِ عَنْ أبى عَثِدِ الله عليه السلام قال: مَنْ قَرَأ سُورَةَ السَّجدَهِ فى كل 
یله جع أَغطاة الله كتابَهُ بیمینه و لم يُحَاسِبَهُ ما كانّ مِنْهُ وَ كان من رُقَقَاءِ مُحَمّدٍ و أهل بیت صلی الله عليه و آله (۳). 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره سجده را در هر شب جمعه تلاوت کند خداوند در 
روز قيامت نامه اعمال او را به دست راستش می دهد و بابت کارهایش از او بازخواست نمی کند و او از همراهان محتّرد و 
اهل بيتش علیهم السلام خواهد بود. -. ثواب الاعمال: ۰- 


* | تر جمه | 


5 


أقول 

سیأتی خبر فى سوره الواقعه. 
ص: ۲۸۷ 

.۹۹ ثواب الأعمال:‎ . ١-١ 


۲- ۲. ثواب الأعمال: ۹۹. 
۳-۳ تراب الاعمال: ۱۰۰. 


٭| ترجمهہ]سیاتی خبر فی سوره الواقعه. 


ص: ۲۸۷ 
۷| تر جمه | 


باب ۵۵ فضائل سوره الا حزاب 


و [ثواب الأعمال] بالْإِسْنَادٍ ی ابن الْبطَائِنِيَ عَنْ عبد الله ؟ بن نع أى عبد الله عليه السلام قَالَ: 2 كان کثیر الات لشوزه 
غاب کان لته فی چوا محمد صلی الله عليه و آله و زواج تم ال شور ال خزاب فيه نصا تح الرجال و النْسَاءِ مِنْ 
قرش و یرهم یا ان نان ان شورَۃ لاب فص حت ناء قُرَئْش من ارب و انث O‏ تہ 
حَوَفومَا(١)۔‏ 
٭ |ترجمہ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کسی که سوره احزاب را بسيار قرائت کند» در روز قيامت» در 
جوار محمد صلی الله عليه و آله و همسران آن حضرت خواهد بود. سپس امام عليه السلام فرمود: اعمال فضاحت بار مردان و 
رت o‏ تسس سس ۱ 


سوره بقرہ بود» ولی آنان» اين سوره را کاستند و آن را تحریف نمودند. -. ثواب الاعمال: ۰- 
٭| تر جمه | 


باب ۵۶ باب فضائل سوره سباً و سوره فاطر 


نو [ثواب الأعمال] بِالْإِسْنَادٍ إِلَى اثن البطاتیق عَنْ أَحْمَدَ بن عَائِذٍ عن ابن أَذَيْنَهَ عَنْ أبى ید الله عليه السلام: قال لِلْحَمْدَيْن جمیع 
قرَأُمَا فى تاره لم بْصِبْهُ فى تاره مكرُوة و 


۔ 


مد سأ و حمد فاطر مَنْ قَرَأَّهُمَا فی لیله َم برل فی لته فی حفظ الله و کلاء‌ته فان 
آغطی من حير الدئیا و یرال خرو ما لَمْ حطر علی قلبه و لَمْ يلغ اه (۲) 
٭ ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس هر دو خمدان یعنی سوره های سبأ و فاطر را که با حمد 


شروع می شود در شب بخواند» در آن شب در يناه و مراقبت خداوند خواهد بود و هر كس آن دو سوره را در روز بخواند. در 


آن روز هیچ گونه بدی به او نمی رسد و از خیر دنیا و آخرت آنچه که به ذهنش خطور نکرده و آرزویش به آن نرسیده» به او 


ارزانی داشته می شود. -. واب الاعمال: ۱۰۰ - 
* | تر جمه | 


باب ۵۷ فضائل سوره يس و فيه فضائل غيرها من السور أيضا 


سو 


2 


ثوء [ثواب الأعمال] بل شاد إِلَى ابن البطائیی عن ابْن آبی العلاء عن آبی بص ير عَنْ آبی عند الله عليه السلام قال: إن لكل شن 
لب و قَلبُ الْقِآنِ یس من قَرَأَهَا فی 


ص: ۳۸/۸ 


.۱۰۰ ثواب الأعمال ص‎ ١-1 
.۱۰۰ ثواب الأعمال ص‎ .۲ -۲ 


م 





تاره یل أن بش ی كان فى ارہ مق الْمَحْفُوظِینَ و الْمَرْزُوقِينَ حَنّى يميد تی و مَنْ قرآها فی لله قبل أن ینام کل الله به آلف 
ملك وه ین کُر کل یطانٍ چیم و ین کل آثه و إن مات فی يمه أو فى لب هل له و عضر نله رنف 
ملک کلم بستفیزون له و یله ی بره انار اذا دحل فی آهده انوا فی جوف یره يَعبْدُونَ الله و ات عبادتهم 
ل ٥‏ ویج له فی ره د بره و دن بن قو ال أ ل فی روز سب خان ام إلى أن بخرجة اله من 


یره ادا أَحَْجَه یرل مَلائِكةُ الله مه TS‏ شر رھ کے حَنَّى يوروا به الصّرَاط و 


الْميرَانَ و بوقفوة مق الله موقفا ایکون عند الله خلقا ]فرب ممه إلا انکه الله ارو أذ رن ری ی 
واقف بي ڌي اله يځرد مع من بحرن و 1 تم مع من هتم وا مرخ مع من بجر ثم یقول 1 4 الث تاک و تعالی اشْمَعْ 


2 0 
مر الہ 


عَِدِى أَشَمعک فی جبیع تا نع و یی عببی آغیلک جییع ما تال تال تبغطى و بیع وا يحب فين يتاب 
و وف مع من وتف و لمع من یل و یب بحب و و لا بشین ۽ من سُوء عمله و بُعْطى کاب مورا ّى بَهبط مِنْ 
ند الله يمول الاس بأَجْمَعِهِمْ شخان له ما کان لهذا لد من خطیته واحدء و یکونْ من دُقَمَاِ مد صلی الله عليه و آله (1). 


ضا: مه ای قَولِهِ إلى قتره. 


#*[تر جمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر جيزى قلبى دارد و قلب قر آن» ياسين است. هر كس به هنكام وو 
پیش از آن كه وارد شب شود اين سوره را بخواند در كنف حمايت الهى و از روزی داده شد گان خواهد بود تا آن كه روز 
را سپری كند و به شب درآيد. هر كس به هنگام شب بيش از آن که به بستر رودہ آن را بخواند» خداوند عر و جلء هزار 
فرشته بر او می گمارد تا او را از شرارت هر شيطان رانده شده و از هر گونه بلا و آفت در امان بدارد و اگر فرداى آن روز 
دار فانی را وداع گوید» خداوند» او را به بهشت در آورد و به هنكام غسل وی» سی هزار فرشته حاضر شوند و همگی برای او 
طلب مغفرت کرده و با درخواست آمرزش برای وی او را تا قبر مشایعت می کنند. چون وارد قبر شود فرشتگان در درون قبر 
به عبادت خداوند می پردازند و ثواب عبادت ایشان برای او نوشته می شود. قبر به اندازه تیررس چشمانش گشاده می شود و 
از فشار قبر در امان می ماند و تا آن هنگام که خداوند» او را از قبر بیرون آورد» نوری تابناک در قبر اوست که تا پهنه آسمان 
امتداد دارد. چون خداوندء او را از قبر برون آورد فرشتگان او را همراهی کرده و با او سخن می گویند و با چهره ای خندان 
با او رو به رو می شوند و او را به هر گونه خير و خوبی مژدہ می دهند تا آن که او را از صراط و میزان می گذرانند. فرشتگان؛ 
او را در برابر خدای عر و جل در چنان جایگاهی قرار می دهند که جز فرشتگان مقرب و پیامبران مرترل» هیچ كس در 
جایگاهی چنین نزديكك به خداوند قرار نمی گیرد. او همراه پیامبران در مقابل خداوند می ایستد و با آنان که به اندوه نشسته 
اند اندوهگین نمی شود و با آنان که به وادی غم در غلتیده انده غمگین نمی گردد و با آنان که در وحشت و هراس فرو رفته 


اھ اسان تمی قود 


سپس خداوند تبارک و تعالی به او می گوید: شفاعت كن - ای بنده من! - تا در تمام آنچه که شفاعت می کنی» شفاعتت را 
بيذيرم» و هر آنچه را که می خواهی - ای بنده من! - از من بخواه تا به تو عطا کنم. پس بنده» طلب می کند و به او داده می 
شود و شفاعت می کنداتو فافش يل يرقته می شود به ساب دیگران ورسد گی می شوفہ ولى یه ات او رسد كن نمی 
کرد آج كاه ک ہکان در رق ااا کی شوگ او رای ایکا ا کال كدديه ارو کراری تاه عن کر 


ذلیل نمی گردد. گناهان او و هیچ یک از اعمال زشت او نگاشته نمی شود. و به او نامه ای می دهند که از سوی خداوند فرود 


آمده است. مردمان همگی و یکپارچه می گویند: بس منزه و پاک است خداوند ابع بنده حش بک گناہ نیز مرتکب نشده 


است و او از دوستان حضرت محمد صلی الله عليه و آله می باشد. -. واب الاعمال: ۰ — 
در فقه الرضا این روايت تا آنجا كه می كويد «فرشتگان او را تا قبرش همراهى می کنند» آمدہ است. 
۷| تر جمه | 


«¥» 


چ 
ع 


روہ و دوہی چو تحت تو 


ص: ۳۸۹ 


.٠٠۰ ثواب الأعمال ص‎ .١ -١ 


حَلْقِ فی الآ جره و فی المَمَاءِ بکل واد سہ یج مت 
رو اجا و لا ورا و ا و کال عه سکرات الوت و انال و ولی تن قتض رُوحہ و كان مِمّنْ يَضِمَنٌ الله 
له اله فی مَِية ته وَالَْرَحَ عند ائه و الصا بالقواب فی آخرته ‏ فا الله تغالی ِعانکته أَجْمَعِينَ مَنْ فی السَمَاوَاتِ و مَنْ فی 


الْأوْض قَدْ رَضِيتٌ عَنْ فان فَاسْتَغْفْرُوا له (۱). 


* | ترجمه |ثواب الاعمال: امام محمد باقر عليه السلام فرمود: هر كس در طول عمرش سوره ياسين را بخواند» خداوند به تعداد 
موجودات دنیا و آخرت و موجودات آسمان برای او دو هزار هزار (دو ميليون) حسنه می نويسد و به همین تعداد نیز گناهان 
او را محو می كند و او را به فقر و زيان و نابودى و فرسودكى و دیوانگی و بيمارى جذام و وسواس و بيمارى مزمن دچار نمی 
كدو کرات مر کت رغاس هاى آن را بر او آسان می گرداند و قبض روح او را خود بر عهده می گیرد و او از كسانى می 
شود که خداوند فراخی در زندگی و معيشت و خوشحالی به هنكام ملاقات با خداوند و خشنودی از ياداش آخرت را نصيب 
او می گرداند و نیز خداوند تبارک و تعالى به تمام فرشتگان می گوید: قسم به هر آن که در آسمان و زمین است» من از 
فلان کس راضی شدم؛ يس برای او آمرزش بطلبید. - . ثواب الاعمال: ۱۰۰ - 


#(تر جمه] 

۳ 

مكاء [مكارم الأخلاق] وی ان لا و ال خره و للحفْظ من کل آفه و له ى الس و و ال و المال. 

و ژوی: أنه مَنْ کان مَثلُوباً علی عفله ری علبه یس أو کته و ماه وَإِنْ کته بدا ء قران ی نام من راج هو َير كاه 


## ترجمه |مكارم الاخلاق: روایت شده است که سوره يس برای دنیا و آخرت خوانده می شود و نیز برای حفاظت در برابر هر 
آفت و بلادیی در جان و خانواده و مال مفید است. نیز روایت شده است که هر کس عقلش مغلوب شود و بر او سوره یس 
خوانده شود و یا بر ظرفی نوشته شود و آب آن ظرف به او خورانده شود - و البته اگر با آب زعفران بر ظرفی شيشه ای نوشته 


شود بهتر است - بهبود می یابد. - . مکارم الاخلاق: ۴۱۹ - 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


ج؛ [جام الأخبار] عن معد بن علق کن ایی صلی الہ عليه و له ال لن كل قن ء شوق اله من ور ار 
E‏ مرن لم موقر لقن فقو ات حف كق الله و مان كخزمه الا علی وله و عمله الان اف ون 
برخم الله مقیرشوق بور الہ ْول الله با عم الد آن اجنوا الله زیر کناب الله ترذ كم خا و بتکم ی عجادہ يدقع عَنْ 


مش ممع الْقَوْآنِ بَلْوَى ادا و عَنْ قارئتا بویا خره و لشنتغ آیه من کاب الله یز من ثبیر دعب و ای آیه من کاب الله 


لوم و إن فى کتاب الله ٴ بت کے ْ۱ 
مم و وہر ضس اھ 9 


أ و لا یوس إلا آخرخ و لا مُسَافِرٌ إلا أَعِينَ على مرفره و لا يَقَرَهُونَ عند مَيّتِ الا خفت الله عَنهُ و لا قرآها رَجُل 


1 ووات الأعمال ض ۱۰۰. 
۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۴۱۹. 


2 


ضاله 


و2 


.)١(اَهَّدَجحَو‎ 


۱ 


دَعَوَاتٌ الرَاوَنْدِئٌ» قَالَ الى صلی الله عليه و آله: يا عَلِيُ اقرا یس و کر مِلله 


#*[ترجمه |جامع الاخبار: ييامبر صلی الله عليه و آله فرمود: قرآن با فضيلت تر از هر جيزى جز خداوند است. هر كس قرآن را 
محترم بدارد» خداوند را محترم داشته است و هر كس به قرآن بی احترامى کند» در حق خداوند بی احترامى كرده است. 
حرمت قرآن مانند حرمت يدر بر فرزند است. اهل و حاملان قرآن غرق در رحمت خداوندند و لباسشان نور خداوند است. 
خداوند به آن ها می فرمايد: ای اهل قرآن! دوستى خداوند را با بز ركداشت قرآن بجوييد تا خداوند بر دوستى اش نسبت به 
شما بيفزايد و شما را محبوب بند گانش كند. از شنونده قرآن بلاهاى دنيوى و از خوانندہ آن بلاهاى اخروى دفع می شود. 
شنيدن یک آيه قرآن از طلا به اندازه كوه ثبير [كوهى در مكه] بهتر است و خواننده یک آيه از قرآن با فضيلت تر از هر آنچه 


که زیر اسان فااصاق ونين انكو نس باشل 


در قرآن سوره ای به نام عزيز است كه عنوان خواننده آن نزد خداوند شريف است. این سوره برای خواننده اش در روز قيامت 
شفاعت می كند به اندازه قبيله ربیعه و مضر. سپس بيامبر صلی الله عليه و آله خطاب به على عليه السلام فرمود: يس را بخوان 
كه در آن دہ بركت است: با خواندن آن هر گرسنه ای سير هر تشنه ای سيراب» هر برهنه ای پوشیده» هر بی زنى زن دار هر 
ترسويى ایمن» هر بيمارى سالم» هر زندانى ای آزاد» هر مسافرى موفق در سفرش می شود و بر هر مرده ای خوانده شود 
خداوند از گناهان و رنجش می كاهد و هر كس برای گمشدہ اش بخواند آن را می يابد. - . جامع الاخبار: ۴۷- 


در دعوات راوندی ابق روایت از آنجا كه خطاب به على عليه السلام است و می فرمابد: يس را بخوان ید | قلخ الست . 
۷| تر جمه | 
»0« 


ماء [الأمالى للشیخ الطوسی] أختمد بن عدون عَنْ علق بن محمد بن الب عن علق بن فا عن الاس بنِ عامر عن آبی عفر 
نمی قریب إِسشماعیل : ن اہر عَنْ آبی عبد اه عليه السلام: عَلمُوا اد کم امین انا رَبْعَات الْقَوَآنِ (5). 


٭ |ترجمہ]امالی طوسى: امام صادق عليه السلام فرمود: به فرزندانتان سوره ياسين را بیاموزید؛ همانا که این سوره» ريحانه 
قزق اسکوض, افالیٰ 2۹2۴ 


| تر جمه | 


«$» 


ال ا فن جنذب تر غید الله قال قال وشول ال صلی اه علیه و آله: من را + 


بسن فى ليله اا وعد الله عفر له 


و ڪن الْحَسَن قَالَ: مَنْ قرأ يس اليعَاء وَج الله عفر له و َال لی أنه تفيل الان کا 


وَعَنْ أبى بكر ال ال ر سول الله صلی الله عليه و آله: شوه يس تُدْعَى فی الَورَاهالْمعَمَهَ نَعُمُ صَاحِبَهَا بختر الدُنیا و الجر و 
تُكابدٌ نه یال و رنه اويل اجره و کی الداع و الَا ية وذ عن ضاحبها کل شو و تقض ی له 
٠‏ عفر قاع ی ارت ضف کا عدات [ ا ا شَرِبَهَا أذ 


لت کرام و الف ور و اَل تَقین و اَل ب وو وف وخعه و رعث عَنْهُ کل غل و 5 


i 
3 2 27 ۰۸ 


و عَنْ عَلِنٌ عليه السلام و قال و قال ر سول الله صلی الله عليه و آله: من ترجع شوزة يس عَدَلَتْ له ۳ عِشْرِينَ دِیتارا فی سَبيل الله وَ مَنْ 
که وا 


قَرَأْهَا عََلت له عشرین حه حه و من کتبها و شربها اَذَك جوفه الف بقين و أَلْفَ ور و الف بر که ه و ألف رَخمه و آلف رژق وَ 
زع مه کل غل و ذاء 

و عن ان عباس ل ال صلی الله عليه و آله: لود ذب آنا فى قلب کل إِنْسَانِ مِنْ می يَعْنِى يس (۳) 

ص: ۲۹۱ 


.۴۷ جامع الأخبار ص‎ .١ -١ 
.۲۹۰ آمالی الطوسی ج ۲ ص‎ .۲ -۲ 
.۲۵۶ ریس الدّر المنثور ج ۵ ص‎ 


وَعَنْ عطاء بن أبى رَبَاح قال: بَلَغَنِى أَنَّ سول اللّهِ صلی الله عليه و آله قَالَ مَنْ و را يس فى صذر الهّارفضیث حَوَائْجَه. 


وَعَنْ أبى الدَّرْدَاءِ عن ن ال صلی اللہ عليه و آله قال: ما Ty‏ إلا هَوَّنَ الله عَلَيْه. 


عدم 


وَعَنْ صَفْوَانَ بن عفرو قال: کات الْمَشِيخَةُ إذَا قرات نس فلن اله حَقْفَ عَنْهُ بھا. 


1 سے سج‎ YS 
فکأنْما قرأ القوآن إخدى عشره مَرَهَ و لكل شي ء قلت و قلبٌ القزآن یس‎ 


وَعَنْ يَختى بن أبى كثير فَالَ: من قَراً یس إا ضح لَم برل فى فرج گی بُشیتی و مَنْ قرأها إذًا شتی لَغ يَرَلْ فى فرج عَتَّى 


۳ 


بے بر ےت قال: عرلخث طربا یه غول تد ناب فعضقرةعلی تر 
خلت نی و س طف کتادیلها و هی تقول با عبد الله ما صفت بى فسلشت نها 


1 c0 1 


لعفری تلا بصینکم من من خوف أ طالبه من شلطان أؤ عَدُوٌ إلا كَرَأتَمْ ۾ یس اه بقع علکم بها(اک 


3 


e‏ بت دلکت أ 


9 


و 
و ۰ 


عو 


مه بو 


ون جيم بن فا يك قَالَ: حرجت فی طلب إبل لی و كنا دا تما واو فنا وذ بعزیز کیذا الْوَادِى کو تست نَاقَهٌ و قلت 


بعزیز ما الَْادِى فاد اتف يَهْتَفْ بى و هو يَقُول: 


خی 


ویک غُذٌ باه ذى الَعَلال* ee‏ لارام و ال 
ص: ۲۹۲ 


.١ -١‏ بعض هذه الأحادیث لا يوجد فی المصدر المطبوع. 


ج و لا تال« اد اد ٭٭ ما کید ذى الْجنْ مِنَ الَْهْوَالٍ 
إذْ ذ کر له علی ال چا با با ٭٭و فی سَهُولٍ الَرْض و الجبال 


و صَارَ کید الْجنٌ فى سَفَالل* داد و »ای و ال العمَالِ 


هذا رَمُولَ الله 4 ذو لیات« EEE‏ اء ہیس و و خامیمات 
و سور ر بعد د مُفصّلات*»یام بالصّلاه و ار کاه 


و مر لام عَنْ عَنّاتِ٭٭٭قَذ کن فی لم کرات 


تلك لئ انث قآ لک ین لوک نی ول الله صلی الله عليه و آله علی ی تخب لت نا کان لی من ی 
لی إيلى ده ای اَی لآتيه عتَّى اشم قَالَ اتا أو يها رکبت عير نها م قَدِمْتٌ فاد الى صلی الله عليه و آله عَلَى الْمثْْرِ فلا 


رآنی قال ما فعل الو جل الّذِى ضمن لک أَنْ يُوَدّىَ ابلکک ۳ نه قد اماتا 


2 
وس 2 ع ع 


و عن أبى بكر قال د ال وقول الله صلی الله عليه و آله: عن زار فر والذيه أذ آعدهما فى كل غاد را عدا یس عفر الله له 


ون ابن عباس ال ال عَلَ ؛ ْنُ أبى طالب عليه السلام: از شول الله ان من ضذری ََالَ ال صلی الله عليه و آله أ 
لا نک هات رانک الله يوق و یم من له ال کر نے انکر کے قال هل للا الج أذ ر كات ارآ فى ار که 
ہے ہرس یز 
الرابعه بفاتکه الكتاب و تمارک الْمقَصلِ )١(‏ قَاد فرعُت من اه احمد الله و أبن ليه و صل علی اب وا ا 


و و 


ص: ۳۹۳ 


۱-۱. یعنی تبارک الذی بيده الملک» لا تبارک الذی نزل الفرقان على عبده. 


للم زعننی بتك المعاصدی ادا مرا یی و اژمحشنی مِن أن آتکلت ما لا يَغنينى و ارْرُقنِى حُشیّ ار فی ا يدض يك عَنَّى 
الم یدیع الك اواتِ و الْأَدْض ذا الا و ال کرام و لیر ه الیل ام لک با لها مان جاک و ور ومجھکک أن لزع 
الى جفظ ہے تب اَن وہ علی الخو الَذِی برضدیکت و شلک أَنْ تور بالکتاب بَصَرى و نطق به انی 
و فرح به عَنْ قلبی و تشرح به ضذری و تشتغم ل به نی و یی عَلَى َلك و یی عليه فنا نی علی ات يوك و 
1 یفن لَه إن نت ال لسر تم تحفظ بان اللہ و ما خا توت قط نی الي صلی الله عليه و آله 
بد لک بیع جمع فا ره بحفظه امن و الْحَدِيتٌ الا صلی اللہ عليه و آله من و رب الکفبه عَلَمْ أبا > خسن علم أب 


rc. 


ا 


کے 


و عن ابن باس قال: اجْتمَعَث قش یاب ال صلی الله عليه و آله رون حُرُوجَه لیذ فی دک عليه اناه جبنیل پشوزه 
جرے مت و سم سر یو اج 
هم مش رأة يد الراب و و جَاءَ بغذ بغ هع قال ما بجلشكم الوا تقر محمد ال لَمَد ره داح المشجة قَالَ قُومُوا فد 


وک 


و عَنْ عکرعة قَالَ: کا تام من الهش رکین من فرش يَقُولُ بفض هم لؤ قَد ریت ت مدا فك به گذا و کذا وَ ول بَغضهُم آز 
قذ رابت مُحَمّداً لمَعلْتٌ به کذّا و کذا فَنَاهُمُ اش صلی الله عليه و آله و مُع فی علق فی المشجد فَوَقَفَ عیهم را هم يس 
رآ الحكيم عئی بقع یروق تم ربا قجعل يدر علی زمورهم فما رخ وجل لقع بطق و تلم که 
3 با رب ٹوا ےہ ےد لها وق و لها ےتا و الله ما 


۱ 


یا 


7 3و5 


ص: ۳۹۴ 


.۲۵۷ الدّر المنثور ج ۵ ص‎ .۱ -١ 
.۲۵۹ رود الدّر المنثور ج ۵ ص‎ 


و عن ان عباس قَالَ: كانت ان ار مَنَازِلَهُم بيده من الم جد فَأَرَادُوا أن لوا فیکوئوا قریباً مق الْمشجد فترَلتْ و تكتّبُ ما 
دموا و آثارَمُغ فَفَالُوا بَلْ نمكت مکانتا(۱ 


وَعَنْ مجاهت قَالَ: امجتمعث فرش يعوا عة بن رَبيعَة فلا لَهُ انْتِ ت هذا الو جل فقل لَه اد مک يَقُولُونَ اک جنت ٹر عظیم 
و لغ یکن لَه آبَاؤْنَا و م ےہ ےت نے 
یمود لیک و يُخطوئكك ف ما ری و علیک پعا کان علَيه جک الق له ثبة قال لَه اذى مرو فا فوع من وله و 
کت قال 1 ول الله صلی الله عليه و آله بشم الله الرحمن ن ااؤجیم حم یل م الوّخمن لوحم را له من ولا ی بلغا 
آغزشوا نکم صاعقه بل صاع عاد و تمد( كرجم علي نا یرم ابر و قال لذ کلمنیپکلم ما هو , خر وَل 
پیتخر و اه لکلا عيب ب ما ہُو کلام الاس فووا به و الاب ب الیه امتا ما أَرَادُوا دک طلَعَ علیهم ول الله طلی الل 

عليه و آله تیلم ی قَام علی وهم و قال بشم الله امن کت E‏ 


2 
3 سن 


اک سک 9 ال 


2 2 
و قا ها أحد 


و ڪن ابن عباس عن اي صلی الله عليه و آله قَالَ: الب تن لابق الی مُوسى بيُوشَمُ بن نُونِ و الشابق ٍلی عیی صَاحِبُ يس 
و السّابق إلى مُحَمّدِ عَلِی بن آبی طالب. 
و عن ابن باس قال قال سول الله صلی الله عليه و آله: الصْدّیقَونَ ناته حزقیل مُؤْمِنٌ آل فَژِعَودَ و بيب السار ضَ ا 
يس و عَلِىٌ بْنْ أبى طالب عليه السلام. 


١ 

اسب 
۲ ]۰ 
۱ 


ص: ۳۹۵ 


۶۰ الڈُر المنثور: ج ۵ ص‎ . ١-١ 
.۱۳ فضلت:‎ .۲ -۲ 
. ۵ ریس الدّر المنثور ج‎ 


وَعَنْ أبى لَيِلَى ال تال رَ شول اللِٰ صلی الله عليه و آله: الصّدَّيِقُونَ تاه بيت اكاز ین آل یس - یی قال یا مایا 
الول لو حاقل من آل فوعوت الدى قال | لون وجلا أن بو و ی ال (۳) و عق 7 أبى طالب و هو أفضَلَهُ. 


.ا 


ای عساکر: للا ما کفژوا بالله قط مس آل یس و علق لن لب و مه ار فوعَون دا 


2 


- 


و عن این عباس قال ق 


2 
1 2 


ال زشول الله صلی الله علیه و آله: من قرأ یس و الصَافات زم ال ثم مال الله أغطاة شؤلة (۴). 


**|[ترجمه ]در المشور: جندب بن عبد الله روایت کرد که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر کس در شب سوره یس را به 


قصد قربت و رضایت خداوند بخواند» آمرزیده می شود. 


و حسن روایت کرده است که هر کس سوره یس را به قصد قربت و رضایت خداوند بخواند» آمرزیده می شود و گفته است 


که سوره یس برابر با تمام قرآن است. 


از ابوبکر روایت شده است كه پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: سوره یس در قرآن معمه (فراگرفته شده) نامیده شده است» 
چرا که خير دنیا و آخرت خواننده آن را فرا می گیرد. و گرفتاری های دنیا و آخرت را از او دور می کند و ترس های قیامت 
از او دفع می شود و نيز دافعه و قاضیه نامیده می شود زیرا هر بدی ای را از خواننده آن دفع می کند و هر حاجت او را بر 
آورده می سازد. هر کس این سوره بخواند» ثواب بيست حجّ را برده است و هر كس آن را بشنود» ثواب انفاق هزار دینار در 
راه خدا را برده است. هر کس آن را (بر ظرفی) بنویسد و با آب بشوید و بیاشامد» هزار دوا و هزار نور و هزار یقین و هزار 


ب ر کت و هزار رحمت و هزار روزی را در درون خود» جای داده است و هزار کینه و درد را از آن بیرون کرده است. 


و از على عليه السلام روایت شده است که هر کس سوره یس را بشنود» ثواب انفاق بيست دینار در راہ خدا را برده است. و هر 
كس آن را بخواند» ثواب بيست حي را برده است و هر كس آن را (بر ظرفی) بنویسد و با آب بشوید و بیاشامد» هزار يقين و 
هزار نور و هزار برکت و هزار رحمت و هزار روزی را در درون خود. جای داده است و هزار کینه و ناخالصی و درد را از آن 


بیرون کرده است . 


و از ابن عباس روايت شده است که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: دوست داشتم که در قلب هر فردی از امت من سوره یس 
جای داشت. - . در المنثور ۵: ۲۵۶ - 


از عطاء بن ابی رباح روایت است که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر کس سوره يس را در آغاز روز بخواند» حاجت 


هایش بر آورده می شود. 


از ابی درداء رواد نت است: که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: نزد هر مرده ای | گر سوره یس خوانده شود خداوند بر او آسان 


خواهد گرفت. 


و از صفوان روایت است که وقتی يز ركف قبیله [یا پیری و بزرگی] نزد مرده ای سوره یس را می خواند» عذاب او سیک می 


شد. 


از ابی قلهبه روایت است که هر کس یس را بخواند آمرزیده می شود و هر گرسنه ای با خواندن آن سیر و هر گمراهی با 
خواندن آن هدایت می شود. و آن كس که گمشده ای دارد اگر یس را بخواند» گمشده اش را می بابد و هر كشن یس را بر 
غذایی که از کمی آن می ترسد بخواند» کفایتش می کند و اگر نزد مرده ای خوانده شود. بر او اسان گرفته می شود و اگر 
نزد زنی که دچار سختی در زایمان است خوانده شود زایمان بر او آسان می شود. و ثواب خواندن آن مانند ثواب یازده بار 


و از یحبی بن ابی گر روایت شده است که هر كس یس را در آغاز روز بخواند. تا شب در گشایش و راحتی خواهد بود و 


اگر در شب بخواند تا صبح در گشایش خواهد بود. 
از جعفر روایت شده است که سعید بن جبیر سوره يس را بر دیوانه ای خواند و او از دیوانگی نجات يافت. 


از احمد بن عبید الله بن محمد بن عمرو دباغ و او از پدرش روایت است که گفت: در مسیری که در آن غول بود می رفتم که 
نا گاه زنی را که بر تختی نشسته بود و لباسی زرد بر تن داشت و قندیل هایی همراه او بود» دیدم؛ او من را صدا زد. من چون 
شروع به خواندن سوره یس کردم» چراغ هایش خاموش شد. آن زن می گفت: ای عبدالله با من جه کردی؟ پس بدین صورت 
من از این صحنه نجات یافتم. مقری می گوید: هر كاه گرفتار ترس و يا تعقیب از سوی سلطان و یا دشمنی شوید» اگر سوره 


يس را بخوانید» این گرفتاری از شما دفع خواهد شد. 


از جزیم بن فاتک نقل شده است که گفت: روزی در پی شترم رفتم و رسم ما بر این بود که هر گاه به صحرایی می رسیدیم 
می گفتیم: به عزیز این صحرا يناه می بریم . پس سر بر شترم گذاشتم و گفتم: به عزیز این صحرا يناه می برم که نا گاه هاتفی 
خطاب به من ندا داد و گفت: 


وای بر توا به خداوند صاحب جلال يناه ببر که نازل کننده حرام و حلال است 

و خداوند را یگانه بدان و نگران نیرنگ و ترس از جنیان نباش 

هنگامی که خداوند را بر آرزوها و نیز در دشت ها و كوه ها ياد می کنی 

و ثیرنگ جنیان به پستی و شکست می انجامد و جز پرهیز گاری و اعمال شایسته باقی نمی مائد 
من در پاسخ او گفتم: 

ای صاحب ندا جه می گویی؟ اهل رشد هستی يا اهل گمراهی؟ 

در جوابم گفت: 


اين رسول خدا! صاحب همه خوبی ها است که با يس و سوره های حا میم آمده است 


و سوره های بعد که مفصلات هستند و امر به نماز و زکات می کند 
و مردم را از شرور باز می دارد که نزد مردم در زمره منکرات هستند 


به او گفتم: تو کی هستی؟ گفت: من شاهی از شاهان جن هستم كه رسول خدا صلی الله عليه و آله من را بر جنیان نجد حاکم 
کرده است. به او گفتم اگر کسی شتر گم شده ام را به من و خانواده ام بر گرداند» نزد رسول خدا خواهم رفت و مسلمان 
خواهم شد. او گفت: من آن را به تو برخواهم گرداند. من سوار شتری از آن بیابان شدم و نزد رسول خدا رفتم. رسول خدا 
صلی الله عليه و آله بر منبر بود. وقتی من را دید فرمود: مردی که برایت ضمانت کرد که شترت را به تو تحویل دهد جه کرد؟ 
آری آن را سالم تحویل خانواده ات داد . 


از ابوبکر روایت است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: هر کس روز جمعه به زیارت قبر يدر و مادرش و یا یکی از 


آن ها برود و نزد قبر آن ها سوره یس را بخواند» خداوند به عدد هر حرفی از آن او را خواهد آمرزید. 


از ابن عباس روایت است که على عليه السلام خطاب به رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: قرآن از ذهنم می رود. پیامبر 
فرمود: آيا کلماتی به تو بیاموزم که به تو و به هرکسی که به او تعلیم دهیء سود بخشد؟ على عليه السلام فرمود: يدر و مادرم 
به فدایت» آری. حضرت فرمود: شب جمعه چهار ركعت نماز بگذار و در ركعت اول سوره حمد و یس و در ركعت دوم 
سوره حمد و دخان و در ركعت سوم حمد و سوره سجده و در ركعت چهارم حمد و ملک را بخوان و چون از تشهد فارغ 
تو ا و O O O‏ اج 
رت حفیی بتک الْمَعَاص ى أب را یی و ازعفنی مِنْ أَنْ أتَكلّفَ مرا لا ییینی و اررُقْنِى محشن ار فی ا برضدیک عَنَّى ال 
یع شووت ی یز الى لا تام تالک يا الله يا رَخمَان بجلالک و ور وھک أن نز قلبی 
7 


7 


أ َه على الخو ای بزفتیک و أشألك أن 7 ور بالکتاب بص ری و تُنْطِقَّ به لای و 


ہے وت ئ0 مل به نی و تُقَوّنى علی ذلك و تعیتبی علیه اه لا یی علی الْخیر عیرک و ل 


7 ل 0 نت 


وه 


(خداوندا! من را در رحمت خود قرار ده تا برای هميشه و تا وقتى كه زنده هستم گناهان را ترک كنم و در رحمت خود كير تا 
سراغ آنچه كه سودى برايم ندارد» نروم. آنچه تو را از من خشنود می سازد در نظرم نيكو جلوه ده. ای خداى آفرینندہ آسمان 
ها و زمین و ای صاحب ور کی و کرامت دهی و ای صاحب عزتی که کسی طالب و واجد آن نشود و از تو ای افاؤ ای 
رحمان به جلالل و نور وجهت می خواهم که حفظ قرآنت را آن گونه که به من آموختی ملازم قلبم سازی و من را موفقم 
بداری که آیات آن را آن گونه که تو را خشنود می سازد تلاوت كنم و از تو می خواهم که دیده ام را به قرآن منور و زبانم 
را گویا و قلبم را گشاده و سینه ام را وسیع و اعضای بدنم را بدان عمل کننده سازی و من را در این مسير تقویت و یاری ام 


نمایی که جز تو کسی من را بر خير يارى نخواهد کرد و جز تو کسی توفیق ده بر این کار نیست.) 


پس اين عمل را سه يا ينج و یا هفت جمعه انجام بده که به اذن خداوند حافظ قرآن خواهی شد و هیچ مومنی [با انجام اين 


عليه و آله آمد و عرض کرد که قرآن را حفظ كرده است. پیامبر فرمود: قسم به پرورد گار کعبه که على مؤمن است. خداوند 


به ابا الحسن آموخت. خداوند به اباالحسن آموخت. -. دژالمنثور ۵: ۲۵۷ - 


از ابن عباس روایت شده است که قريش در مقابل خانه پیامبر صلی الله عليه و آله اجتماع کرده بودند تا آن حضرت را اذیت 
کنند. اين امر بر حضرت كران آمد. جبرئیل با سوره یس نازل شد و به پیامبر فرمان خروج از منزل را داد. حضرت مشتی از 
خاک بر گرفت و در حالی که يس را می خواند از منزل خارج شد و خاک را بر سر آنان پاشید. قریش پیامبر را كه از ميان 
آنان رد شدء ندیدند. یکی از قريش دستی بر سرش كشيد و خاکی را كه بر سرش نشسته بود» لمس کرد. کسی از قریش نزد 
آنان آمد و پرسید: برای جه اینجا نشسته اید؟ گفتند: منتظر محمد هستیم. آن فرد گفت: من محمد را داخل مسجد دیدم. 


برخیزید که محمد شما را سحر کرده است! 


از عکرمه روایت شده است که گفت: کسانی از مش رکان قریش می گفتند: اگر محمد را ببينيم چنین و چنان می کنیم. در 
همین حال پیامبر صلی الله عليه و آله بر آنان در حالی که در مسجد حلقه زده بودند» وارد شد و بر آنان سوره یس را تا «فهم 
لایبصرون» خواند و مشتی خاک بر كرفت و بر سر آنان پاشید. در این حال هیچ كس از آنان قادر به نگاه كردن به او و بر 
زبان آوردن کلمه ای نبود. پیامبر از پیش آنان رد شد و آنان شروع به پاک كردن خاک از سر و ریش خود کردند و می 


گفتند: سو گند به خدا ما نشنیدیم! سو گند به خدا ما ندیدیم! سو گند به خدا ما نفهمیدیم! - . درّالمنثور ۵: ۲۵۹ - 


از ابن عباس روايت است که خانه هاى انصار از مسجد دور بود. آنان تصميم گرفتند از خانه هايشان به مكانى نزديكك تر به 


مسجد منتقل شوند كه اين آيه نازل شد: «و نکتب ماقدموا و آثارهم» -. يس ۱۲ - 


زو آنچه را از پیش فرستاده اند با آثار [و اعمال آشان درج می کنیم 1 آنان از تصميمشان منصرف شدند و گفتند در خانه 


هایمان می مانیم. - . د رّالمنثور ۵: ۲۶۰ - 


مجاهد روایت می کند: جمعی از قريش به عتبه بن ربیعه گفتند: نزد اين مرد (پیامبر صلی اللہ عليه و آله) برو و به او بگو: قوم 
تو مدعی هستند که تو امر بزرگی را آورده ای که پدران ما بر این امر و آیین نبودند و احدی از ما نیز از تو پیروی نخواهد 
کرد و به نظر می رسد که تو به خاطر رفع نیازهایت این ادعا را کرده ای. اگر طالب مال و ثروت هستی» قومت برای تو مال 
جمع خواهند کرد و به تو خواهند داد. يس از این امر دست بردار و به دینی که پدرانت داشتند. باور داشته باش! عتبه نزد 
پیامبر صلی الله عليه و آله رفت و پیغام قريش را به او ابلاغ کرد. وقتی حرفش تمام شدء پیامبر سوره فصلت را خواند: «بسم الله 
الرحمن الرحیم حم تتزبل من الرحمن الرحیم» تا بدینجا که «فإن آعرضوا فقل آنذرتکم صاعقه مثل صاعقه عاد و ثمودا -.. 
فصلت / ۱۳ - 


ريس اگر روی برتافتند بگو: «شما را از آذرخشی چون آذرخش عاد و ثمود برحذر داشتم.»1 عتبه باز گشت و ماجرا را برای 
قریش با زگفت و افزود: محمد در پاسخ من سخنی كفت که نه شعر بود و نه سحر بلکه سخنی شگفت بود كه شبیه سخنان 
مردم نبود. آنان عتبه را به خاطر این حرف هايش سرزنش کردند. آنان گفتند همگی به سراغ محمد می رویم. در همین 
هنكام به نا گاه رسول خدا صلی الله عليه و آله نزد آنان آمد و بر بالای سر آن ها ایستاد و شروع به خواندن سوره یس کرد تا 


بدينجا رسيد: «انا جعلنا فى اعناقهم اغلالا» [ما در كردن هاى آنان غل هايى نهاده ايم.] پس خداوند دستان آنان را بر گردن 
هاى آنان قرار داد و در پیش و يس آنان مانعى ايجاد كرد (كه قادر بر ديدن نبودند). يس پیامبر مشتى خاكك بر كرفت و بر 
آنان ياشيد و از نزد آنان رفت در حالى كه قريش هنوز نفهميده بودند كه جه بر سر آنان آمده است. چون پیامبر از آ نان دور 
شد آنان به خود آمدند ووضعيت عجيب خود را مشاهده كردند و گفتند: ما تاكنون جادو گرتر از محمد نديده ايم بنگرید 


كه با ما جه كرده است! 


أن عباس از پیامبر صلی الله علیه و آله روایت کرده است که سبقت گیرند کان سه نفر هستند: سبقت گیرنده یہ موسی که 


یوشع بن نون است و سبقت گيرنده به عیسی که صاحب یس است و سبقت گیرنده به محمد که على ابن ابی طالب است. 


دازاق ی تو 5 رت کک ی 


ابی لیلی از پیامبر صلی الله عليه و آله روايت كرده است که صدّیق ها سه نفرند: حبيب نجار و مؤمن آل يس که گفت: «با قوم 
اتبعوا المرسلین» -. یس / ۲۰ - ای قوم من از رسولالن پیروی کنید] و حزقيل مومن آل فرعون که گفت: «آتقتلون رجلا أن 


يقول رئی الله» - . غافر ۲۸ - 


ابن عساكر می گوید: سه نفر هرگز به خداوند كفر نورزیدند: مومن آل يس و على بن ابی طالب و آسیه همسر فرعون. -.. 
دژالمنئور ۵: ۲۶۲ - 


ابن عباس از پیامبر صلی الله عليه و آله روايت كرده است که هر کس یس و صافات را روز جمعه بخواند و سپس حاجت خود 


را بطلبدء خداوند حاجتش را د بر آورده خواهد کرد. - . دژالمنثور ٠٢۷۵‏ - 
| تر جمه | 


باب ۵۸ فضائل سوره و الصافات 


یز 


ال ع ال رز زا رز شاب فى وم جو لم ل مرن رن کل و تم 
یھ فى الاه انیا موژوقاً فی انیا برس قا کون ین لژ و تم بده الله فى ماله وات موي سان هر 


مایم 


‫َ 


و این جئار عنید وَإِنْ نات فى يَوْمِهِ أ فى ليله أمَاکة له هيدا و بع به شهیداً و أَدخَلَهُ اجه م لاوق BISE‏ 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مثله. 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس سوره صافات را در هر جمعه بخواند» پبوسته از هر آسیبی در 
امان باشد و در زند گی دنیاء همه گرفتاری‌ها از او دور شود و فراخ‌ترین روزی‌ها در دنیاء روزی او گردد و هیچ شیطان رانده 
شده يا ستمگر خیره سری نتواند گزندی به مال و فرزند و بدن او رساند و اگر در آن روز و شب از دنیا رود خداوند او را 


شهید بر می‌انگیزد و شهید می‌میراند و همراه شهیدان در والاترین درجات بيشت در سی آورد. -. واب الاعمال: ۱۰۱ - 
در فقه الرضا مانند همین روایت آمده است. 

** | تر جمه | 

«f» 

مكاء [مکارم الأخلاق] عَنْهُ عليه السلام: مه و فی رِوَابَه: 7 شرف و الاه فی لد نیا وَ ال خرم(۶). 


ص: ۳۹۶ 


١-١.يس:‏ ۱ 
۲- ۲. غافر: ۲۸. 

.۲۶۲ الدّر المنثور ج ۵ ص‎ ٣٣ 
.۲۷۰ الدّر المنثور ج ۵ ص‎ .۴ ۴ 
.1١١ ثواب الأعمال ص‎ .۵ -۵ 


۶- ۶. مكارم الأخلاق ص ۴۱۹. 


٭ | تر جمہ]مکارم الاخلاق: از امام صادق علبه السلام مانند این روایت در مكارم الاخلاق آمده است ودر روايتى نیز آمده 


است که سوره صافات برای کسب بزرگی و مقام در دنیا و آخرت خواندہ می شود. -. مکارم الاخلاق: ۴۱۹ - 
۷| تر جمه | 


باب ۵۹ فضائل سوره ص 


نوہ [ثواب الأعمال] با ادن ابن انی عن عشرو مت عَنْ أبيه عن أبى جر عليه السلام ا قَالَ: م مَنْ قرأ سُورَةَ ص فى لثله 


المع آغلی ِن حبر لديا و اجره ما م بط أَحد من الاس قب مل آز ملك مق قوت و دشل | 


من أَهْل بییه ی حَادِمَهُ الى بَحْدُمهُ و إن لم یک فى حَدٌ عتاله و لا فی عذ مَنْ یشم فيه (۱) 


*٭[ترجمہ]ثواب الاعمال: امام محمد باقر عليه السلام فرمود: هر كس سوره «ص» را در شب جمعه بخواند» چنان خيرى از دنیا 
و آخرت به او عطا شود که به هیچ كس جز پیامبرانِ فرستاده شده يا فرشتگان در گاہ الهی عطا نشده است و خداوند» او و هر 
کس از خانواده‌اش را که او دوست بدارد» حتی خدمتکارش را به بهشت در آورد» كرجه او هم رتبه خانواده‌اش يا کسانی 
نباشد که او شفاعتشان می کند. - . ثواب الاعمال: ۱۰۲ - 


٭| تر جمه | 


باب ۶۰ فضائل سوره الزمر 


مه م 2+9 


ثوء [ثواب الأعمال] بِالْإِسِْنَادٍ تن ابن الْبَطَائِنِيٌ عَنْ ص ند ل عَنْ هَارُونَ بن خارجة عَنْ آبی عَود الله عليه السلام قَالَ: E‏ 
مر استَحَفّهَا من لِسَا لسانه أَعْطَاهٌ الله مِنْ شرف الا وَ الآ + خره و أَعَزَّهُ بلا ال وَ لَا عشیره eT‏ 
و نی له فى هلف تردیه فی کل دیف فض فی کل قطررٍ له حؤراء و له مع هذَاعَيدانِ نَجرِانِ وَ نان تن و 


ےر ہے 


عَتِنَانِ مامتان و ځور مَقَضصُوراتٌ فى الخیام و دُواتا نان و من غ کل فاکهَه زوجان. 


۔‫ 
ماع 


سوره 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مِثْلَهُ الی قَوْلِهِ و لا عشیره(۲). 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر که سوره زمر را قرائت کند و آن را به آسانی بر زبان جاری 


نماید خداوند سربلندی دنیا و آخرت را به او ارزانی می دارد و او را بدون هیچ ثروت و یا خویشاوندی عزیز می گرداند به 


گونه‌ای که هر كس او را ببیند» بزرگش می‌دارد» و خداوند بدنش را بر آتش دوزخ حرام می کند و در بهشت برایش هزار 
شهر می سازد که در هر شهر هزار قصر و در هر قصر هزار حوری می‌باشد و افزون بر این دو چشمه جارى و دو چشمه جوشان 
از برای او خواهد بود و دو باغ خواهد داشت که از سرسبزی بسیار» سیه گون می زنند و حوریانی سياه چشم در آن ها پرده 


نشین خیمه‌هایند و دارای شاخسارهای بسیارند و از هر میوه دو گونه دارند. -. ثورات الاعمال: ۱۰۲ - 

در فقه الرضا مانند این روایت تا آنجا که می فرماید «او را بدون هیچ ثروت و یا خویشاوندی عزیز می گرداند» آمده است. 
]تر جمہ] 

«¥» 


۰ : 
ا ا 


مكاء [مكارم الأخلاق] عن الصادِقِ عليه السلام: مَنْ قَرَأْ سُورَةَ ال 
عشیرّه و مَال او 


۱ 

۱: 

6 

۱ 

دوا 

3 

3 

0e 
3 


ص: ۳۹۷ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۱۰۴. 
۲- ۲. ثواب الأغمال ص ۱۰۲. 
۳ ۳. مکارم الأخلاق ص ۴۱۹. 


٭| تر جمه ]مکارم الا خلاق: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره زمر را در روز با شبش بخواند خداوند ور گی دنیا 
و آخرت را به او اعطا كرده و بدون خانواده و مال عزیزش می کند. - . مکارم الاخلاق: ۴۱۹ - 


۷| تر جمه | 


باب ۶۱ فضائل سوره المؤمن 


وات الأعمال] بل شاد عن ان المطَائِيَ عَنْ جُوَيرِيَة عن الْعلاء عَنْ 5 الاح عَنْ 5 جغفر عليه السلام قال: مَنْ فا و 
الْمُؤْمِن فی كل یله عفر الله له ما تقد من ده و ما تأر و ره کلعه وی و جقل ال خره حيرا له من الدنیا(۱). 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمود: هر کس حم (سوره مومن) را هر شب بخواند» خداوند گناهان پیشین و 
پسین او را خواهد آمرزید و او را از برهي زگاران قرار خواهد داد و آخرت را برایش بهتر از دنیا قرار خواهد داد. - . ثواب 
الاعمال: ۱۰۲ - 


* | تر جمه | 


باب ۶۲ فضائل سوره حم السجده 


2 
إن یں خر یں کو و 


و [ثواب الاعمال] بل شناد إلى ابن لبطائنی عَنْ أبى الْمَْرَاءِ عَنْ ذريح الْمحَارِبيٌ قال قال أَبُو ید الله عليه السلام: مَنْ قرأ حم 
الصَجِدَةَ کان له ور يوم القیامه مَدّ بضره و شور و عاش فى هذه لیا مخمودا مَبوط(۷) 


٭ |ترجمه]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس سوره «حم سجده) را بخواند تا جايى که چشم او کار می 


کند» در روز قیامت دارای نور و سرور خواهد بود و در طول زند گی اش در دنیا مورد ستایش و غبطه دیگران خواهد توح 
ثواب الاعمال: _- 
#* | ترجمه | 


باب ۶۳ فضائل سوره حمعسق 


و 


ثوء [ثواب الأعمال] بالشتاد عن ابن الْبِطَائنِيٌ عَنِ ابن عَمِيرَة عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَمالَ: مَنْ فا حمعسق بعك الله يوم 
لیام و وجه از کاس كی یف ین ي الله عر و لول عبیی أدهت هت قراءء حمعسق و لَم تذر ما تاه 
لو ریت مرا هی و مرا ناما لا مللت قراء وا و لک سأشبرکک جزاک أذخلرة الجلة رك فا مین تافر قد تاه آ انیا 2 
شرفها و 

درجها مها بُڑی ظاهزهیا من بَاطنا و انا من ظاهرها و له فیا جوار أ: 
لان المحلدین الَّذِينَ وَصَفَهُم ال َر و جل (. 


راب ین لور این و أن جاریه و أف لام ین 


ص: ۳۹۸ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۱۰۲. 
۲- ۲. ارات الأعمال ص ۱۰۲. 
۳ ۳. ثواب الاعمال ص ۱۰۲. 


٭ |ترجمه]ثواب الاعمال: امام صادق علبه السلام فرمود: هر کس سوره «حم عسق» را بخواند» خداوند در روز قیامت او را در 
حالی برمى انگیزد که تا زمان حضور در محضر پرورد گار چهره اش مانند برف يا خورشید» سفيد و نورانى خواهد بود. 
خداوند خطاب به او می فرماید: ای بنده من! تو سوره «حم عسق» را به طور مداوم می خواندی» اما از میزان ثواب آن اطلاع 
نداشتی. اما اگر جایگاه این سوره و واب په دست آمده از خواندن آن را می دانستی» هر گر از خواندن آن خسته نمی شدی 
اما من پاداشت را می دهم. او را وارد بهشت كنيد. در آن جا برای او قصری از ياقوت قرمز که درهاء ايوان ها و يله هایش از 
جنس ياقوت قرمز است که درون آن از بیرون و بیرون آن از داخلش مشخص است و قابل رویت است. او در آنجا حوریانی 
هم سن و سال و هزار كنيز و هزار غلام هميشه نوجوان که خداوند در قرآن کریم آن ها را توصیف کرده است» خواهد 
داشت. - . ترات الاعمال: ۱۰۲ - 


٭| تر جمه | 


باب ۶۴ فضائل سوره الز خرف 


2 


ان [ئواب الأعمال] بالات تاد تاد عن ان بط ان عَنْ آبی الْمَعْزاءِ عَنْ أبى بص بر قال 
خرف آلة ال نی ين وام لض وین مہ ال ی یف ب بن دی 
هیارک و فال (۱). 


۔‫ 
۔ عو 


قال اث بُو جغفر عليه السلام: مَنْ أَذمَنَ قراءء حم 


الله عر و جل ثم جَاءَتْ حتی تذخل الجنه بأمر 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام محمد باقر عليه السلام فرمود: هر كس به طور مداوم سوره زخرف را بخواند» خداوند تا روز 
قيامت و ایستادن در برابر پرورد كار متعال» او را در قبرش از حشرات زمین و فشار قبر در امان خواهد داشت ت تا این که به فرمان 


الهی وارد بهشت خواهد شد. -. ثواب الاعمال: ۱۰۲ - 
* | تر جمه | 


باب ۶۵ فضائل سوره الدخان زائدا على ما سيجى ء فى باب فضل قراءه سور الحواميم و فيه فضل سوره يس أيضا 


نيل :نين وس 


ثوء [ثواب الأعمال] بالإش تاد عن ابن اب اي عَنْ عیاصم الْحَيَاطٍ عَنْ أبى ره قال قال ابو جر عليه السلام: من را سوه 
ان فی فراتضه و وافله گا الله من ی فاص و الا تخت عوشه و امه بحسا کے آو اعا کا شمه ال 


هم سے 
2 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: امام محمد باقر عليه السلام فرمود: هر كس سوره دخان را در نمازهاى واجب و مستحبش بخواند 


خداوند او را در روز قيامت از جمله کسانی قرار خواهد داد که در سایه عرش او در امان خواهند بود و او را به آسانی مورد 


محاسبه قرار داده و نامه اعمالش را به دست راستش خواهد داد. - . واب الاعمال: ۱۰۳ - 
* | تر جمه | 


«¥» 


۔ 4 


کتاب الصّفْين» قَالَ: لگا توَججة عَلِىٌ عليه السلام إِلَى صِفّينَ اتکی إِلَى اباط تم إِلَى ميته بَُرَسِيرَ و إذَا رَجُلَّ مِنْ أَصْحَابه 
حَرِيزٌ بْنُ سَهُم من بَنِى زبیعه بنْرُ إلى آثار كشرى و هُوَ یل بل ابّن يَعْفرَ اللَميمى: 


7 


5۰ 
ا 


11 


جرت اراح عَلَى مکان ِبَارمع٭٭٭فَکَأَنَما کانوا عَلَى میکاد 


قال عَلِی عليه السلام أ فلا قلت کم ترکوا من جَنَاتِ و عون و رُرُوع وَ مقام كريم و نغمه كانُوا فیها فاکهین کذلک و رنه 
ما رین فما بكث 


۷ 


۱-۱. ثواب الأعمال ۱۰۳. 
ا ۲. ٹواب الاعمال ۰1*۳ 


علیهم الشما وَالَْوْضٌ و ما کائوا منظرین )١(‏ إ٥‏ موا كاثوا وَاِِينَ فَأضْبحوا مَورُوثینَ إن لالم شكڙوا العم لوا شم 
العغصیه کم و كر العم لا تجل بكم ال 1 


##[ترجمه ] کتاب صفین: چون که على عليه السلام عازم نبرد صفین بود به شهر ساباط و سپس به شهر بهرسير رسيد. در این 
هنكام مردى از ياران حضرت به نام حريز بن سهم از قوم بنى ربیعه به آثار بازمانده از كسرى نظر انداخت و این بيت ابن يعفر 


تمیمی را خواند کە: 


بادها بر سرزمین آن ها وزید گویا آنان با یکدیگر وعده دیدار داشتند! على عليه السلام فرمود :جرا این آبات را تخواندی: 


اکم ترکوا من جناب و عون و وع و مَقام کریم ‏ تخت كانُوا فيها فاکهین کذلک و آورشاها قَوْما آخرین قما بَكتُ علیهم 
الشماء و الَْرْضُ و ما كانُوا مُنظرین» - . دخان / ۲۵ - ۲٩۹‏ - 


[[وه!] جه باغ ها و چشمه سارانی | که آن ها بعد از خود] بر جای نھادندہ و کشتزارها و جایگاه های نیکوء و نعمتی که از آن 
برخوردار بودند. [ آری»] اين چنین [بود] و آن ها را به مردمی دیگر ميراث دادیم.و آسمان و زمین بر آنان زاری نکردند و 
مهلت نبافتند.! 


انان وارثان بودند و خود ارث گذاران شدند. زیرا شکر نعمت را به جا نباوردند در نتيجه خداوند دنیاشان را به خاطر 


ارتکاب گناہ از آنان گرفت . کفران نعمت نکنید تا بلاھا بر شما وارد نشود. 


| ترجمه ] 
7 
الو تون عن أبى هُرَيْرَة ال قال رَسُولٌ اله صلی الله عليه و آله: مَنْ قرأ حم الدّكَانَ فی لَيل آضیح يَستَغْفِرُونَ له سَبعُونَ لت 
وَعَنْ أبى هُرَيْرَة قَالَ قال رشول الّه صلی الله عليه و آله: مَنْ فا حم الدّكَانَ فى لَه جفعه أضْبح مَغْفُوراً له 
و عن أبى هُرَيْرَة قال قال زشول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ قرأ لله الْحمْعَهِ حم الأّحَانَ و يس أَصْبَع مورا له 
و عن آبی ا ا رشولْ ال صلی اه علیه و ا ی تن نس 


حم الدَّحَانَ ليله لمع ایمانً و تضدیقاً بها أضبح مَغْنُورا 


ص: ۳.۰ 


.۲۹ -۲۵ الدخان:‎ .١ -١ 


۲- ۲. الذر المنثور ج ۶ ص ۲۴. 


**[ترجمه ]در المنشور: ابوهريره روايت کردہ است که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر کس سوره دخان را در شب 


و نیز ابوهريره روايت كرده است که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر کس سوره دخان را در شب جمعه بخواند» در حالی 


صبح می کند که آمرزیده شده است. 


و نیز ابوهریره روایت کرده است که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر كس سوره دخان و یس را در شب جمعه بخواند در 


حالی صبح می کند كه آمرزیده شده است. 


و نیز ابو امامه روایت کرده است که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر کس سوره دخان را در شب يا روز جمعه بخواند» 


خداوند خانه ای برای او در بهشت می سازد. 


و نیز حسن روایت کرده است که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر کس سوره دخان را در شب بخواند. خداوند گناهان 


و نيز ابورافع روایت کرده است که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر كس سوره دخان را در شب جمعه بخواند. در حالی 


صبح می کند که آمرزیده شده و در بهشت حورالعین به او داده می شود. 


و از عبدالله عیسی روایت شده است که كفت من شنیدم: هر کس سوره دخان را در شب جمعه از سر ایمان و تصدیق به آن 


بخواند» در حالی صبح می کند که آمرزیده شده است. - . در المنثور ۶: ۲۴ - 
| تر جمه | 


باب ۶۶ فضائل سوره الجاثيه 


وم [ثواب الأعمال] بالا شناد عن ابن البطاییق عَنْ عاصم عَنْ أبى بص یر عن آبی عد الله عليه السلام قال: مَنْ قرأ سُورَةَ الجاثيه 


و 


كان توبن ری ار بدا و لا بشمع زَفِيرَ جهنم و لا شَهِيقَهَا و َو مَعَ مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله (1). 


٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره جاثیه را بخواند» واب آن» این است که هر كر آتش 
دوزخ را نخواهد ديد و صداى وحشتناك آتش آن را نخواهد شنید و او همراه پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم خواهد بود. - 
. واب الاعمال: ۱۰۳ - 


* | ترجمه ] 


الأخبار 


>۹ 


۲ 1 7 دای نیطایش عن اب عَِيرة عن ابن أبى یور عن أبى عبد الله عليه السلام قال: مَنْ فا فی كل 
ال اق کل جننعه مجع سُورَة لام بُصبه الله برزعه فی ایا لا وه من فرع یز زم لقاع إن شاه الله تالی (۲) 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق علبه السلام فرمود: هر کس سورہ احقاف را هر شب با روزهای حمعه بخواند. خداوند 


در زند گی دنیوی او را دجار بیم و نگرانی نخواهد کرد و از دشواری قيامت او را در امان خواهد داشت شت. ان شاء الله ہے . ثواب 
الاعمال: ۱۰۳ - 


٭| تر جمه | 


باب ۶۸ فضائل قراءه الحوامیم و فيه فضل قراءه سور آخری آیضا 


الأخبار 
»|« 
وہ [ثواب الأعمال] بال : شید عن ابن لیقع أبى الا عن أبى بير عَنْ أبى عبد الله عليه السلام ال الْحَوَامِيمُ 
لق آنِ قدا رمو ها فا حم دوا الله و اشکووة كثيراً لِحِفْظِهَا و تلاوتها اعد یو لذ ول جس 


المترک ددر و عبر و اد الله رو جل يوحم تالیها أو ژ قارئها و یوم جیرانه و آض دقاء و معا و کل عمیم و قریب یب له و 


ر 


إن فى الْقَِامَهِ 
ص: ۳۰۱ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص .٠١١‏ 


۲- ۲. ثواب الأعمال ص .٠١"‏ 


عفد ل العو و الکزیٌ و که الله رود ا 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: حوامیم ریحان های قر آن اند. هر گاه آن ها را خواندید حمد خداوند 
را بگویید و او راعز و جل به خاطر حفظ و تلاوت اين سوره ها فراوان شکر کنید. وقتی بنده ای حوامیم را می خواند» از 
دهانش بویی خوش تر از بوی مشک اذفر [اعلا۔] و عنبر خارج می شود. خداوند تلاوت کننده و خواننده این سوره ها و 
همسایگان و دوستان و آشنایان و هر فرد رفیق و نزدیک او را مورد رحمت خود قرار می دهد و در قيامت» عرش و کرسی و 
فرشتگان مقت الهی برای او استغفار فى کنند. - . ثواب الاعمال: ۱۰۳ - 


رز 92 


وَعَنْ إِشرحاق بن عبد اللہ بن أبى قر قال لا زشول الل صلی الله عليه و آله ال کل جر مر وَإِنَّ ترا الْمَوْآنِ ذوَات 
حم هن روات عبات مديهات ماو فن أعك 0 َع فی ریاض اه كيا العواہیم و تن را شور الحا فی 
لته آیع لوا وتف ام رل لخد و با زک ایی پر اتلك فى یوم و اَل َكنم اقق له ار و تن 


۳ إا رترب الْأُوْض زلرالها د فَكأنّما قَرَا ربع الَْوْآن و م من قرا قل یا أَيّهَا الکافنوت فَكأنّمَا قرأ ذ رم الَْوْآنِ و مَنْ را قل هو الله 
ہے ان ا اي E‏ 
رب له من ری و من قرأ آم الْقَوآنٍ فَكانَّمَا قرأ رب الَْوْآنِ و من قرا ألهَيكَم اکائز فَكأنّمَا قراًآلف آبَہ 


و 
ع مَهَ قا 
امَا 


۱-۱. ٹواپ الأعمال ص ۱۰۳. 


.۳۴۵ الدّر المنثور ج ۵ ص ۳۴۴ و‎ .٢٦٢ 


٭| ترجمه در المنئور: انس از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت کرده است که حوامیم دیباج قرآن اش 
و از سمره بن جندب روایت است که حوامیم بوستانی از بوستان های بهشت هستند. 
و از ابی هریره روایت است که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر کس سوره حم مومن را تا «اليه المصیر» - . غافر ۳ - 


همراه با آیه الکرسی اول روز بخواند. تا شب در حفظ و امان خواهد بود و هر کس اين ن دو را شب بخواند» تا صبح محفوظ 


اسحاق بن عبداله می گوید: رسول الله صلی الله عليه و آله فرمود: برای هر درختی میوه ای است و میوه های قر آن سوره های 
حم هستند. اين سوره ها باغ های سرسبز و خرم و در كنار هم هستند و هر کس هوای گردش در باغ های بهشتی را دارد» بايد 
حوامیم را بخواند. هر کس سوره دخان را در شب جمعه بخواند. در حالی صبح می کند که آمرزیده شده است و هر کس 
سوره سجده و ملک را در روز یا شب بخواند. مانند آن است که شب قدر را د رک کرده است و هر كس هر یک از سوره 
های زلزال و یا جحد را بخواند. ثواب قرائت یک چهارم قرآن را برده است. هر كس سوره توحید را ده بار بخواند خداوند 
برای او کاخی در بهشت می سازد. هر کس دو سوره ناس و فلق را بخواند» هیچ كس از بشر باقی نمی ماند مگر این که سی 
گوبد: پرورد گارا! او را از شر من يناه ده. هر کس مادر قرآن (فاتحه) را بخواند» واب قرائت یک چهارم قرآن و هر کس 


سوره تکاثر را بخواند ثواب قرائت هزار آيه را برده است. 
و از ابی امامه روایت است كه حم نامی از نام های خداوند است. - . در المنثور ۵: ۳۴۴ - ۳۴۵ - 
۷| تر جمه | 


باب ۶٩‏ فضائل سوره محمد صلی الله عليه و آله 


شرکاد الم إلى الْطَائِيَ عَنْ أبى بصدیر عَنْ أبى عَبدِ الله عليه السلام فا قَالَ: م مقر موزة ایحا 


لذت ارتا و لم ی له مَك فى دين ادا و تع بقل الله قف دازآ وف بن شان أ 


تر | ات الاعمنال | بالا 


الکفر ادا ی یوت قدا عبات وکل الله يه فى قبره اَل ملك بص اون فى قبرہ ‏ کون تواب ص اتهم له و یمه حنّى 
يُوقفوۂُ موقف الآمنین عِنْدَ الله عر و جل وَ یِکون فی أَمَانِ الله و أَمَانِ مُحمّدٍ صلی الله عليه و آله (1). 


#*[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس اين سوره را بخواند» هر گز گناه نخواهد کرد و در دینش 
دچار تردید نخواهد شد و خداوند او را به فقر و ترس از حاکمان مبتلا نخواهد کرد و همواره تا زمان وفات از گزند شک و 


نماز آن ها برای آن فرد خواهد بود. آن ها او را تا زمانی که به جایگاہ امنی نزد پرورد كار می رسد همراهی خواهند كرد. 


آن شخص همواره در يناه امنیت خداوند و پیامبرش خواهد بود. -. ثواب الاعمال: ۱۰۴ - 
* | تر جمه | 


باب ۷۰ فضائل سوره الفتح 


ثوء [ثواب الأعمال] بالْإشكَا إلى البطائنی عَر YS‏ واكم و ام کم و ما 


ملک یم انکم مِنَ الف بقرَاءه 1 تحت فاه ادا کان ممن دمن قراءتها ای مُناد يَوْمَ َ الْقَيَامَهِ حى تسم ا ات من 
عباوی الْمخَصینَأَلحقرهةُ بالصّالِحِينَ مِنْ عبادی و اذلو جَنَاتِ الیم و اسقوة من الرجيق لمحتم یراج الکافور(۲). 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: اموال» زنان و کنیزان خود را با قرائت سوره فتح از نابودی در امان 
نگه دارید. هر کس خواندن اين سوره را به عادت خود تبدیل کند. یک منادی در روز قیامٹ: اين ندا را سر خواهد داد به 


۳۷۶ھ تئ0 تپ" 


واورادر نعمت های د نيشت ساکن گرذائید و از شراب تات عمراء با مزاج و عطر کافور به او بنوشانید. - . ثواب الاعمال: ۱۰۴ 
* | تر جمه | 
باب ۷۱ فضائل سوره الحجرات 
الاخبار 
4 


و [ثواب الأعمال] با شاد عن ان امائ عن ان أبى الا َنْ أبى عبد الله عليه السلام أ قال: مَنْ قَرَ 
لعله یله فی كل یوم كان مِنْ روَارِ محمد صلی الله عليه و آله (۴). 


أ 


سور الْحُجْرَاتِ فى كل 


ص: ۳۰۳ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۱۰۴. 
۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۱۰۴. 
۳ م ثواب الأعمال ص ۰۱۰۴ 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره حجرات را هر شب با هر روز بخواند» در زمره زائران 


۷| تر جمه | 


باب ۷۲ فضائل سوره ق 


6:1 


وه [ثواب الأعمال] بل ناد ی ان الْبِطَائِِيٌ عن أبى ماه عن الما عَنْ أبى جَققَر عليه السلام قا 
توافله قراعة شوره ق ومع الله عَليه رزه و غطاة کناب بیمینه و اسب حتابً سرا 


* | ترجمه ]ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمود: هر کسی در نمازهای واجب و مستحب خود همواره سوره ق را بخواند» 
خداوند روزی او را زياد می کند و نامه عملش را به دست راستش می دهد و حساب و کتاب او را سهل و آسان می نماید. - 
. ثواب الاعمال: ۱۰۴ - 


* | تر جمه | 


باب ۷۳ فضائل سوره و الذاريات 


ی ان بط یی عَنْ ص مدل عن کاو بن هد عن أبى عود الله عليه السلام قَال: مَنْ من قر را شُورة و 


أ 
إن * لته أا 


ک0 او فی لبلته الله و جل له مت و ااه پرژق اسع و تور له فی ره ہیراج يزكر ی یم یامه( 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره ذاریات را در هنگام روز یا شب بخواند خداوند وضع 
زندكى او را درست خواهد کرد و روزی زیادی به او خواهد داد و در داخل قبر با یک چراغ پرنور» تا روز قيامت بر او 
تر اتقاق راهن کرد کراب الاضمال 9۳۵ 


۷| تر جمه | 


باب ۷۴ فضائل سوره الطور 


الأخبار 


4۹ 


ثوء [ثواب الأعمال] بِالْإسْنَادٍ عَن ابن البطائنی عن الخزار [الْحَرَّازِ] عَنْ مُحَمّدِ بن مُشلم عَنْ أبى عَبِدٍ الله و أبى جغفر علیهما السلام 
قالا: مَنْ را شورة و الطور جَمَع الله له یر الدُثیا و ال خره(۳). 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مثله. 
ص: ۳۰۳ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۱۰۴. 
۲- ۲. ثواب الأعمال هن ۱۰۴. 
۳ ۳. ثواب الأعمال ص ۱۰۵. 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق و امام باقر علیهما السلام فرمودند: هر کس سوره طور را بخواند. خداوند همه خوبى 


های دنیا و آخرت را برای او جمع خواهد کرد. -. ثواب الاعمال: ۱۰۵ - 
در فقه الرضا مانند اين حديث مله اسنت: 
۷| تر جمه | 


باب ۷۵ فضائل سوره النحم 


لى ابن ابطاییی عن ند عن زبة إن یه عق آپی عون اللو عليه السلام قالخ من کان 4 7 


۱ 


قرا و اج فی كل زم أ في كل ليلو عاش مشكوداً : ین النّاس و کان مَعْفوراً لَه ےکا ا یلاس (۱). 


2 


و [ثواب الأعمال] بالا شناد 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس سوره نجم را هر روز و يا هر شب بخواند. در ميان ردم ابه 
گونه ای پسندیده زندگی خواهد کرد و مورد آمرزش قرار می كيرد و در ميان مردم محبوب خواهد بود. - . ثواب الاعمال: 
۵ - 


* | تر جمه | 


باب ۷۶ فضائل سوره اقتربت و فيه فضل سوره تبارک أيضا 


بت السَاعَه أَخْرَ جه الله مِنْ بره علی نَاقَهِ من توق الْجّه(1). 


وی [ثواب 0 00 اد ی ابن البط ائنی عَنْ ند عَنْ يزيد بن خلیفه عَنْ أبى عَودِ الله عليه السلام قال: مَنْ قَرَأْ شور 


تر جمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سورہ فرب 


السَاعه» را بخواند» خداوند او را در حالى که سوار بر شتری از شتران بهشت می باشد. از قبرش بیرون می آورد. -. واب 
الاعمال: ۱۰۵ - 


| تر جمه | 


«¥» 


ا قَالَ: قا : قاری اليك للع فی اللؤواو مضه تیض وخ 80 9 


ریت السَاعَهُ فى کل لین بعك الله ؤم القیاعه و وج کار لَه ابذر. 
ارت السَاعَهُ غباً ليله که ی شرت ات الات حور 
انوا بن القع ليله ار 


ص: ۳۰۵ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۱۰۵. 
۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۱۰۵. 


.۱۳۲ الدّر المنثور ج ۶ص‎ ۳٣ 


** | ترجمه ]در المنثور: ابن عباس روايت كرده است كه خوانندہ سوره قمر در تورات مبیضه (رو سفيد) نام دارد» زيرا صورت 


خواننده آن روزى كه مومنين سفيد رو می شوند» سفيد خواهد شد. 


و از عائشه روايت است که هر كس سوره سجده و قمر و ملک را بخواند» اين سوره ها نور و سپری در برابر شيطان و شركك 


خواهد بود ودر روز قیامت بر درجاتش افزوده خواهد شد. 


از اسحاق بن عبد الله روايت است كه هر كس سوره قمر را در هر دو شب یک بار بخواند» خداوند او را روز قيامت در حالى 


كه صورتش چون ماه شب چهاردهم می درخشد. زنده خواهد كرد. 


و شیخی از قبيله همدان روايت كرده است كه هر كس سورہ قمر را یک شب در ميان بخواند تا وقتى كه وفات کند» خداوند 


را در حالى ملاقات خواهد كرد كه صورتش نورانی تر از ماه شب چهاردهم است. - . در المنثور ۶: ۱۳۲ - 
* | ترجمه | 


باب ۷۷ فضائل سوره الرحمن 


و [ثواب الأعمال] بالْإِشَِادٍ ٍلی ائن الْبَطَائنيٌ ن عن أبيه عَنْ أبى بع بر عَنْ أبى ود الله عليه السلام قَالَ: ٗ09 
الوَْمَنٍ و لقاع بها اه ا لمات فى قلوب الْمتافقَينَ و بای بها ربا يوم اي فی صُورَءِ آدیی فی أَحْسَنٍ سوه و أطیب ربح 
کے يقت من الله موقفاً لا بكرن آے د وب ای اه یٹھا ول ها من اذى کان بوم بك فی الحاو الا و یی راتکه 
ول یا رب 


ڈو و مر رد 


ےت حيث E‏ 


** | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: خواندن سوره رحمن و مداومت به آن را ترک نکنید» این سوره در 
قلب منافقان جاى نمی گیرد. خداوند آن را در روز قيامت در قالب چهره انسانى ظاهر می سازد. در بهترين شکل و در 
خوشبوترين عطر و بو. تا این كه در برابر خداوند در جایگاهی می ایستد که هيج كس از او به خداوند نزديكك تر نيست. آن 
گاه خداوند به او می گوید: جه کسی در دنیا به قرائت تو اقدام می کرد و به خواندن تو عادت داشت شت؟ او در جواب می 
گوید: پرورد گارا! فلهنی و فلانی. آن كاه چهره هایشان سفید می گردد و خداوند به آن ها می گوید: شفاعت کسانی را 
بکنید که دوستشان دارید. آن ها هم شفاعت می کنند تا این که هیچ شخص و هیچ فردی نمی ماند که شفاعتش را نکرده 
باشند. و خداوند به آن ها می گوید: وارد بهشت شوید و در هر کجای آن می خواهید ساکن گردید. - . واب الاعمال: ۱۰۵ 


چا ماد | ترجمه ] 
»¥« 


وہ [ثواب الأعمال] أبى عم عن ابن يزيد عَنِ ابن أبى عَمَیر عَنْ + شام أؤ بض 
السلام قَالَ: مَنْ فا شور الؤحمن ال لد كل ی آلاء ریکما تُکذبان لا بشَ ء من آلانک رت أکذت فَإِنْ قرآها یلا 


ات شهیدا و إِنْ قَرَأَهَا هار فمات مَاتَ شهیدا(۲). 


۱ 
3 


0 


** | ت رجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس هنگام خواندن سوره الرحمن پس از آیه «فبای آلاء ریکما 
تکذبان؛ -. رحمن/۱۳ - (کدامین نعمت های پرورد گارتان را تکذیب نی كيد ا بگوید: لابشیم من آلائک رت أکذب؛ 
(پرورد گارا! هيج یک از نعمت های تو را تکذیب نمی کنم.) اگر شب يا روز این سوره را خوانده باشد و بميرد» شهید مرده 
اس قراب الاعمال: ۱۰۵+ 


پا ماد 1 تر حمه 1 
«f»‏ 


كاء [ [الكافى] الْحْسَينٌ : نمی عن عب اللہ : ن عاور عن عل بن هیر عن مد بن یخی عَنْ اد بیان ال مت با 


بد الو عليه السلام ول نٹ أذ را فى بر ازع المع الوم كلها كم مغ کلما لت بای آلاء رَيُكما تکذّبان فلت 
لابق ۽ من آایک رَبٌ دب (۳ 


ص: ۳۷۶ 


۱-۱. ٹراپ الأعمال ص ۱۰۵. 
۲- ۲. ٹرات الاعمال ض ۱۰۵. 


۳- ۳. الکافی ج ۲ ص ۴۲۹. 


| ترجمه ] کافی: امام صادق عليه السلام فرمود: مستحب است که سوره رحمن را در روز جمعه پس از نماز صبح بخوانی و 
هر گاه گفتی فا آلاء رَئکمَا تکذبان» نک الا بشیء من آلائک رت اکذب» -. کافی ۳: ۴۲۹ - 


* | تر جمه | 


باب ۷۸ فضائل سوره الواقعه و فيه ذكر فضل سور أخرى أيضا 


ثوء [ثواب الأعمال] بل شناد الم عنِ ان الْبِطَائِنِيَ عن أبيه عَنْ أبى بَصير عَنْ آبی عَبدِ الله عليه السلام قَالَ: من كر : 


۱ 3 


جمُعد الْوَاقَعَةَ 4 أَععه الله وَ که یه ای الاس أَجْمَعِينَ و م بو فى الدَّنا بسا دا و لا ففرا و لا فاق و لا آقَهُ من آفات الد 


3 


ین راء أمير مرن عليه السلام و مذه اور لأمير الْمُؤْمِِينَ عليه السلام حَاصّهَ لم يَشْرَكهُ فیها آعذ(۱). 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: من را الواقعة فی کل جمعه لم بر فی الا وس إلى آخر ات 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس در شب های جمعه سوره واقعه را بخواند» خداوند او را 
دوست می دارد و محبوب همه مردم می گرداند و در دنيا با هیچ سختی و فقر و نیازی رو به رو نخواهد شد و به هيج مصیبتی 
از مصیبت های دنیا دچار نمی گردد و از دوستان على عليه السلام به شمار می آید. این سوره مخصوص امیرالمومنین على 


عليه السلام می باشد و هیچ كس در اين سوره با او مشار کت ندارد. - . ثواب الاعمال: ۱۰۵ - 
در فقه الرضا آمده است: هر کس واقعه را هر جمعه بخواند. در دنیا سختی نمی بیند و ... تا آخر روایت فوق. 
٭| تر جمه | 


«¥» 


م عو غير ج 
9 


ال ایلع تصن : بن بھی عَنٍ الْْعَريٌ عَنْ حم بن مغرو عَنْ مد بی حمر ال ال اوق عليه السلام: من اشْتَاق 
ی له و إلى صِفَتها فيفر الواقعة و من أَحبٌ ا ينظو إلى صفه اثر قیفر صجدة مان 0 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس مشتاق بهشت و توصيف آن می باشدء بايد سوره واقعه را 


بخواند و هر كس طالب آن است كه به وصف جهنم پی ببرد» بايد سوره لقمان را بخواند. -. ثواب الاعمال: ۱۰۶ - 
* | ترجمه ] 


«¥» 


و(۳) 
[ثواب الأعمال] ان الزلیدِ عن الصّمَارِ عَن لاس عَنْ ماد عَنْ عمرو عن الم عن أب عقر عليه السلام ال من فافع 


کل یله قبل آن بام لی الله عو ولو وجه کالم یلها ر(۴. 


* | ترجمه اثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمود: هر کس سوره واقعه را قبل از خواب بخواند» خداوند عز و جل را 
ملاقات خواهد کرد و چهره اش مانند ماه شب چهارده درخشان خواهد شد. -. واب الاعمال: ۱۰۶ - 


#* | تر جمه | 


باب ۷۹ فضائل سورہ الحدید و سورہ المجادله 


وه [ثواب الأعمال] بالْإِسْنادٍالْمََُدم عن ان ابطاییی مان أبى الَْلءِ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام کل من کر شرن رین و 
الْمجَادَلّهِ فى لاه فریضه أَذمتها لع برد الله ی یٹوٹ دا و ا یری فی تفه و لا فی ال شوما دا ولا حَضَاصَة فى بدن 
(۵) 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام ]: مثله 
ص: ۳۷ 


۱-۱. واب الأعمال ص ۱۰۵. 
۲- ۲. قراب الأعمال ص ۱۰۶. 
۳ تراب الأعبال اضر ۱ 
۴ ۴۔ فى هامش الأصل: فلیرجع الى الدّر المنثور و کتب ثواب الواقعه .. 
۵- ۵. ثواب الأعمال ص ۱۰۶. 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس سوره حديد و مجادله را در نماز واجب. به طور پیوسته 
بخواند. خداوند او را دجار عذاب نخواهد ساخت تا آن كه بميرد و هيج وقت در وجود خودش و خانواده اش بدى نخواهد 


دید و در بدنش نیز هیچ مریضی نخواهد یافت. -. ثواب الاعمال: ۱۰۶ - 
در فقه الرضا مانند اين روايت آمدہ اس 
| تر جمه | 


باب ۸۰ فضائل سوره الحشر و ثواب آبات آواخرها آیضا 


ثوء [ثواب الأعمال] با شاد ر ن ان الب انی عن علی بن نایم الکنیی عَنْ محمد بن عبد ود عن أبى الیل رتم 
یت عؿ علق بن بد بن عانعن زر نی خی عن أب بن کلب عن الى صلی الہ عليه و آله كال من قَوأْ موزه اش 
َم یب جه و لا نار و لا عوش و لا كردي و لا لب و السَمَاوَاتٌ الَيِعٌ و الْأَرَضُونَ الشبع و الْهَوَى و الڑیخ و الطیژ و الشَّجَر و 
الال و الشَّمْسٌ وَالْقَمَرُ وَ الْمَلَائِكهُ إلا صلوا علیه و اسْتفْفَُوا لَه و ِن مات فى یمه أو لته كان شهیدً(۱) 


٭ |ترجمه]ثواب الاعمال: ييامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر كس سوره حشر را بخواند» بهشت و جهنم» عرش و 
كرسى و حجاب ها و آسمان هاى هفت كانه و زمين هاى هفت كانه وهوا و باد و يرندكان و درختان و كوه هاء خورشيد و 
ماه و ملاثکه بر او درود می فرستند و برای او طلب استغفار می كنند و اگر در روز ويا شب بميرد» شهيد است. -. ثواب 
الاعمال: ۱۰۶ - 


] ترجمه‎ | E 
«¥» 


جع [جامع الأخبار] قال ال صلی اللہ عليه و آله: م2 ال نکر 6 مود ال ايع العليم بایان الؤچیم E‏ 
ین آخر شوزه العشرِ وکل له یه تربعة اي من که وله و بص ون عليه ی ال و إن مات فی دک لیم ماك 


**[ترجمه ]جامع الاخبار: پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر كس در آغاز روز بگوبد: اعوذ بالله السمیع العليم من 
الشیطان الرجیم و سه آيه آخر سوره حشر را بخواند» خداوند هفت هزار فرشته به عنوان محافظ بر وی خواهد گماشت و تا 


شب بر او درود می فرستند و اگر در آن روز بمیرد شهید مرده است. - . جامع الاخبار: ۵۶ - 


اد اد 1 تر جمه 1 
«f»‏ 


الد امنور عن ان منرمود و عَلِىٌ عليه السلام مرفوعا: فی قَوْلِهِ لو انا هذا القرآن علی جبل إِلَى آخر الشُورَہ قال هى ره 
الصدَاع. 


وع یو کے و ف 


لھا بت مرذہ الاب ل نا ال علی جل قا َع یک علی راک ہبی قرأ على شركيم فلا بلقت مَذْہ | اليه ال 
صغ ید ک علی رسک ای قرأث علی حمر( فما بل عذه | ابه ق َال ضغ ی ک عَلَى روک قیقر عَلَى مه 


ص: ۳۰۸ 


.۱۰۶ ثواب الأعمال ص‎ .١ -١ 

۲- ۲. جامع الأخبار ص ۵۶. 

۳ ۳. أحد القراء. 

۴- ۴. فى المصدر المطبوع: فانى قرأت على الأعمش فلما بلغت هذه الآيه قال: ضع يدك على رأسک. فانى قرأت على يحيى 
بن وثاب فلما بلغت هذه الآيه قال: ضع یدک على رأسكك فانى قرأت على علقمه إلخ. 


و سود فلا بغت عرذه اي قالا صغ یدک علی راک فان قرآنا علی َو الله ما بعتا مرذه اليه قال د 
ري ی و کت راک فان جترئیل لما رل بها 
لع قال لی ضغ دک على راک اه ین کل دَاء إلا ١‏ لام و السام الّمُوْتٌ (۱) 


وَعَنْ آنس قال قال رَشرول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ قَرَأْ آخر شروزه الحشر ثم مات من مہ أؤ لته کفر عَنْهُ کل خطیله 


وقول الله ی العو آل اه 


و عَنِ ای صلی الله عليه و آله: من قَالَ حينَ يط بخ تلا مرا أوذ باه ابيع الیم ِى ايان الؤچیم ثم قو ثلاث آيَاتِ 
من آخر شوزه الْحَشْر و کل الله به س دين أت ملک بصن عليه ی يي و إن مات لک ارم مات ت شهیداً و مَنْ قَالَهَا حِينَ 
دی کا یلک ام 


2 
أ 


وَعَنْ محمد بن الْحََفيّه: أن الا الاي سي َ9 ۰8 
1 ] َه 


07 سی امعر و البو ھا وجري کا و رض م قال قا يراك إِذا َرذت أن ن نذغو الله بارمه الم 
ار من َو الْحَدِيدٍ عَشْرَ آيَاتِ و آخر العشر ” تم قل يَا م من هُوَ مکذا و لیس شی 2 مَکذا عور أشأ لک أن تنكل بی كذا عذا- 
َو الل بابرا لو عوك غلع لشيس بی. 


2و 
الک 


و 


وَعَنْ أبى امه ال قَالَ رَسُولٌ اللّو صلی الله عليه و آله: مَنْ ود بالل مِنّ الیطان لات عرّات تم قَر 


سَبِعِينَ لت ملک يَطَرُدُونَ عَنْهُ شیاطین الْإنْس و الْجِنَّ إِنْ کان یلا َنّى یُضبح و إِنْ کال هار حَنّى یی يَمْسِىَ 


أ 


آخر شوه الْحَشْر بعت الله 


ص: ۳۳۹ 


۰۱ الدّر المنثور ج ۶ ص‎ .١ -١ 


1 < 2 


دعن أ أقافة كال كال رفول الله صل هو آل تدا راف تيم الْعشْرِ فی یل أو هار مات من الہ أو مه د ارت 


له الجنه. 
وَعَنْ غَقَبَةَ قال حل 5 َضحابٍ تیا صلی الله عليه و آله: أنَّ من قرأ خوام الضْرِ جین بضبخ أَذوک ما فاه ليله و كان محفوظا 
ای آن يُمْسِى و من قَرَأهَا حین شیب انرک ما ماه وق وی سرت نے أذ تضق ررقت رے 


ف عم 


و عن الْحَمَنِ بن ن على علیهما السلام قَالَ: من ترا نات آیات من آخر شوزه الحشر ر إا آضبح مات من یمه لک طبع بِطاع 
E‏ شی فمات فی له طبعبطایع الشهَداء(۱). 


* | ترجمه ]در المنشور: از ابن مسعود و على عليه السلام روايت شده است كه ايه «و لو آنزلنا ھذا القران على جبل» تا آخر 


سوره حشر تعویذ برای سردرد است. 


ادریس بن عبدالكريم حداد روايت می کند: نزد خلف قرآن می خواندم. چون به آيه «لو أنزلنا هذا القران .... رسيدم گفت: 
دستت را بر سرت بگذارہ و افزود: من نزد سليم قرآن می خواندم و چون به آيه «لو أنزلنا هذا القران ....» رسيدم گفت: دستت 
را بر سرت بگذار و افزود: من نزد حمزه قرآن می خواندم چون به آيه «لو أنزلنا هذا القران ....» رسيدم گفت: دستت را بر 
سرت بگذار و افزود: من نزد علقمه و اسود قرآن می خواندم چون به آيه «لو آنزلنا هذا القران ....» رسيدم گفت: دستت را بر 
سرت بگذار و افزود: ما نزد عبد الله قرآن می خوانديم چون به آيه دلو أنزلنا هذا القران ....» رسيديم گفت: دستتان را بر سرتان 
بگذارید و افزود: من نزد ييامبر صلی الله عليه و آله قرآن می خواندم چون به آيه «لو أنزلنا هذا القران ....» رسيدم فرمود: دستت 
را بر سرت بگذار كه جبرئیل چون اين آيه را نازل كرد به من گفت: دستت را بر سرت بگذار كه اين آيه مايه شفاى از هر 


دردی مگر سام است و سام يعنى مركك. - . دز المنثور ۶ : -٠١‏ 


انس روايت می کند که پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر كس آيات آخر سوره حشر را بخواند و در روز یا شبش 


بمیرد» كفاره همه گناهانش خواهد بود. 


و نیز انس روایت می کند که پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم به مردی امر فرمود که هر كاه به بسترش می رود سوره حشر را 


بخواند و به او فرمود: اگر بمیری شهید مرده ای. 


و از پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم روایت است که هر كس هنكام صبح سه بار بگوید اعوذ باللہ السمیع العلیم من الشیطان 
الرجیم و سه آيه آخر سوره حشر را بخواند» خداوند هفتاد هزار فرشته به عنوان محافظ بر وی خواهد گماشت و تا شب بر او 
درود می فرستند و اگر در آن روز بمیرد شهید مرده است. و اگر هنكام شب شدن نیز این عمل را به جا آورد» همین منزلت را 


دارد. 


یکی از بهترین چیزهایی را که جبرئیل از ناحیه خداوند رحمان بر رسول الله صلی الله عليه و آله نازل کرده است و پیامبر آن را 


به تو داده است» به من بدهی. على عليه السلام به براء فرمود: هر گاه خواستی خداوند را با اسم اعظمش بخوانی ده آيه اول 


سوره حديد و سه آیه آخر سورہ حشر را بخوان. سپس بگو: يا من هو هکذا و لیس شئ هکذا غيره اسألكك أن تفعل بی کذا و 
كذا (ای خداوندی که اين جنين است و هیچ جيز دیگری مانند او نیست از تو می خواهم که در حق من چنین و چنان كنى [به 
جای چنین و چنان حاجت خود را بگوید]). آن كاه حضرت افزود: به خدا سو گند اگر اين دعا را عليه من بخوانی به زمين فرو 


ابی امامه روایت می کند: پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر کس سه بار بگويد اعوذ بالّه السميع العليم من الشيطان 
الرجيم و سپس آيات آخر سوره حشر را بخواند. خداوند هفتاد هزار فرشته را خواهد فرستاد تا شياطين جن و انس را اگر شب 


است تا صبح و اگر روز است تا شب از او دفع کنند. 


و نیز ابی امامه روايت می کند: پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر كس آیات آخر سوره حشر را در شب يا روز 


بخواند و آن شب يا روز بميرد» بھشت بر او واجب شده است. 


عقبه روایت می کند كه از اصحاب پیامبر صلی الله عليه و آله اين حدیث را شنيده است که هر کس آیات آخر سوره حشر را 
هنكام صبح بخواند» آنچه را که شب [از فضایل ] از دست داده اسٹ: به دست خواهد آورد و تا شب در امان خواهد بود و 
اگر هنكام شب بخواند» آنچه را که در روز از دست داده به دست خواهد آورد و تا صبح در امان خواهد بود و اگر بمیرد 
سزاوارتر است. - . احتمال دارد آخر این روایت «أوجب له الجنه» بوده است که له الجنه آن حذف شده باشد که در آن 


صورت معنای آن می شود: بهشت بر او واجب می شود. (مترجم) - 


و از حسن بن على علیهما السلام روایت است که هر كس سه آيه آخر سوره حشر را هنكام صبح بخواند» اگر در آن روز 


بمیرد در زمره شهدا خواهد بود و اگر هنگام شب بخواند و در همان شب بمیرد نیز در زمره شهدا خواهد بود. -. در المنثور ۶ 


- : 

#تر جمہ] 

باب ۸۱ فضائل سوره الممتحنه 

الا خبار 

ثوء [ثواب الأعمال] ایند عن ان بای عن عاصم الحا عن مایق عن علي بن ن الترین عليه السلام قال: مَنْ را شور 
الْمَمتحته فى فرانضه و توافله افتحن ن له لیا و ا بدا ون فی یه وا فى د 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مثله (۳). 


٭ | ترجمه اثواب الاعمال: امام سجاد عليه السلام فرمود: هر کس سوره ممتحنه را در نمازهای واجب و نافله خود بخواند» 


خداوند قلبش را برای ایمان می آزماید و به ديد گانش نور عطا می کند و هركز به دامان فقر نمی افتد» و نه خودش دچار 


جنون می‌شود و نه فرزندانش. -. واب الاعمال: ۱۰۷ - 

در فقه الرضا مانند این روایت آمده است. 

٭ | تر جمه ]| 

«¥» 

مكاء [مكارم الأخلاق] عَنْهُ عليه السلام: مله و فی روَايَهِ و مَخمُوداً عِنْدَ النّاس. 


٭| تر جمه ]مکارم الاخلاق: از امام سجاد عليه السلام روایت فوق آمده است ودر روايتى ديكر كفته شده است كه خواننده 


اين سوره نزد مردم ستوده خواهد بود. - . مکارم الاخلاق: ۴۲۰ - 
* | ترجمه | 


نو [ثواب الأعمال] الاش كاد إِلَى ابن الْبطائنی عَنْ أبيه عَنْ أبى بَصير عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: من قَوَأْ سُورَة الصف و أَدْمَنَ 
قِرَاءََّهَا فى فرانضه و توافله صَفَه الله مع ملَائكه و أنْبيائِهِ الْموْسَلِينَ إِنْ شاء الله (۶) 


ص: ۳۰ 


١ط-‏ ۱. الدّر المنثور ج ۶ ص ۲ 
۲- ۲. فواب الأعمال ص ۱۰۷. 
۳ ۳. مکارم الأخلاق ص ۴۲۰. 
۴ ۴. فواب الاعمال ص ۱۰۷. 


##ترجمه ]ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمود: هر كس سوره صف را بخواند و آن را در نمازهای واجب و نافله» 
عادت همیشگی خود قرار دهد. ان شاء الله خداوند او را با ملانکه و انبیای مقرب خويش در یک صف قرار می دهد. -. 
ثواب الاعمال: ۱۰۷ = 


* | ترجمه ] 


باب ۸۳ فضائل سورتی الجمعه و المنافقين و فيه فضل غيرهما من السور أيضا 


لی كل ین اذا کات فا یئ أن بر فی ابل الح بالجمعه و سبح اشم رک اال و فی شللو الظهر بالجَمعه و النتافقية 
اذا فل كلك ككاتها تل كل وشول الله صلی الله عليه و آله و کات عَرَاوة و توانة على الله اك نظ 


لو الاب الأعمال] بل شاد ٍلی ان البطاینی ڪن ان عَميرة عَنْ منضور بن حازم عَنْ أبى عد الله عليه السلام قَالَ: من اجب 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: بر هر مومنی که شيعه ما است واجب است در شب جمعه سوره جمعه 


و اعلی را بخواند و در نماز ظهر جمعه و منافقین را بخواند. يس هر كاه چنین کرد مانند عمل رسول الله صلی الله عليه و آله را 


به جا آورده است و پاداشش نزد خداوند بهشت است. -. ثواب الاعمال: ۱۰۷ - 
* | تر جمه | 
»¥« 


الدُرٌ الْمَنْقْورٌ عَنْ أبى هُرَيْرَة: سَمعْتٌ النَبىَ صلی الله عليه و آله يَقَرَأْ فی الجَمَعه بشوره الجْمّعَهِ وَ إذا جاء ک الْمَنَافقونَ. 


32 


و عن ان عَبّاس: أن البق صلی الله عليه و آله كان یا فی الكْمُعَهِ بشورَہ الحجَمَعَهِ وَ إذا جَاءَ كك المُنافقون. 


و 
هڪ 


و رن اژن َة الْحَوْلَانِيَ تون ال صلی اللہ عليه و آله: أله کال یر فی یم الْجُمُعه الشورة الى ٤ذ‏ کر فيا الْجْمْعَهُ وَ إذَا 


جاء ک الْمُنَافقونَ. 


و عن أبى فُرَیرَۃ: أنَّ النىَ صلی الله عليه و آله صلی بهم رَوْءَ الْجْمُعهِ فَفَرَأْ بوره الْجُمُعَه برض بها الْمَؤْمِنِينَ و اذا اء کف 


الْمُنَافقونَ تم بها الْمُنَافقَينَ. 


و عَنْ جابر تن مره فال كان تشول الله صلی الل علیه و آله را فى ضلا ارب ليله المع قل با انها الکافتون و فل هر الله 
اه و كان لزا فى خلا العقاء ار a O‏ و اکا 3۳ 


کس 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۱۰۷. 


.۲۱۵ الذر المنثور ج ۶ ص‎ .٢٦٢ 


**[ترجمه ]در المنشور: ابوهريره روايت می کند که پیامبر صلی الله عليه و آله در روز جمعه سوره جمعه و منافقين را می 


كر اننم 
از ابت عاس قد عا | ند ووا مت شد ه یگ 


از ابن عنبسه خولا-نى روايت شده است كه ييامبر صلى الله عليه و آله در جمعه سوره ای را كه در آن روز جمعه ذكر شده 
است و سوره منافقون را مى خواند. 

و از ابو هريره روايت است كه پیامبر صلی الله عليه و آله در روز جمعه با آنان نماز خواند و در نماز سوره جمعه را كه در آن 
مومنان تشويق می شوند و سوره منافقون را كه در آن منافقان توبيخ می شوند» خواند. 


و از جابر بن سمره روايت است که رسول خدا صلی الله عليه و آله در نماز مغرب شب جمعه سوره جحد و توحيد و در نماز 


عشاء شب جمعه سوره جمعه و منافقون را می خواند. - . در المنثور ۶ : ۲۱۵ - 


* | ترجمه | 

باب ۸۴ فضائل سوره التغابن 
الأخبار 

>۱ 


یت اد عن | ن اتی عن ان أبى الما عن أبى بير عن ی عو له عليه السلام كال من قرا شو 


2 


شَفْيِعَهُ له یم الْقَِامَهِ و شَامِد عَدْلٍ عند مَنْ تخر اه ما تم ا بفارقها ّى تدخله الْجنّه(۱). 


و 


٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سورہ تغابن را در نماز واجیش بخواند» این سوره شفيع أو در 
قیامت خواهد بود و شاهدی عادل برای او نزد کسی خواهد بود که شهادتش رامى يذيرد. سپس این سوره از او جدا نخواهد 
قل تا او را داخل بيشت کند. -. واب الاعمال: ۱۰۷ - 


* | تر جمه | 


باب ۸۵ فضائل قراءه المسبحات 


2 
3 قا 


مَنْ قرا المع بات کلها قبل أَنْ ينام م يَمْتْ ی بذ رک الْقَائِم عليه السلام و إِنْ مات کان فی جوار الب صلی الله عليه و آله 
20 

| ترجمه |ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمود: هر كس كه مسبحات را قبل از خواب بخواند» نميرد تا آن كه حضرت 
قائم عليه السلام را د رک كند و اگر بميرد در جوار پیامبر صلی الله عليه و آله خواهد بود. -. ثواب الاعمال: ۱۰۷ - 


ادر لو عن یخی بن أبى کی قال: كان مول اله صلی الله عليه و آله لا ينام ی رالات و کان يَقُولَ ان فيهنَّ 
أيهم می انل من أل آیه قال : يحَيَى کا اا ای فی آھرا ل 


**|[ترجمه ]در المنثور: يحيى ابن ابی كثير روايت می کند که پیامبر صلی الله عليه و آله تا مسبحات را تلاوت نمی کرد نمی 
خوابيد و می فرمود: در این سوره ها آيه ای است که با فضیلت تر از هزار آيه است. یی می گوید: به نظر ما مقصود ييامبر 


آیه آخر سوره حشر است. -. در المنثور ۶ : ۱۰۷ - 
# تر جمه | 


باب ۸۶ فضائل سورتی الطلاق و التحریم 


و [قراب الأعمال] بالات اة د عن اثن البط یی عن ابن وى لون إلى ماه توس قال: مَنْ قَرَ 


لای و اشخريم فى رضم ا الل ِن أن کون َژم لاه من یاف أ ير و وف من | 
یا و مُحافَظتهِعَلَِهِمَا نما بی صلی الله عليه و آله (۴) 


اما 
اہ 
۰ ضع 


ص: ۳۲ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۰۱۰۷ 
۲- ۲. واب الأعمال ص ۱۰۷. 


۳ ۳. الذر المنور ج ۶ ص ۱۰۷. 
۴- ۴. ثواب الأعمال ص ۰۱۰۷ 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس سوره طلاق و تحريم را در نماز واجب بخواند» خداوند او از 
این که در روز قیامت ترسان با محزون باشد. ايمن می دارد و از آتش در عافیت خواهد بود و خداوند به خاطر تقیدش به 
تلاوت این دو سوره او را وارد بهشت خواهد کرد چرا که این دو سوره برای پیامبر صلی الله عليه و آله هستند. - . ثواب 
الاعمال: ۱۰۷ - 


**| ترجمه | 

باب ۸۷ فضائل سوره تبارک 
الأخبار 

اشارہ 


زائدا على ما تقدم و يأتى فی طی سائر الابواب و فيه فضل بعض آياتها و فضل سور آخری آیضا 


سوره و فضیلت دیگر سوره ها نیز ذ کر می شود 


**[ترجمه ]بیش از آنچه در باب های قبلی گذشت و در باب های دیگر نيز می آید و در این باب فضیلت برخی از آیات این 


* | تر جمه | 


»|« 
ی [ثواب الأعمال] بل شاد ڪن ان الْمَطَائنِيَ عَنْ أبيهِ عَنْ أبى بص ير عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قال: مَنْ قَرَأْ تارك الذی بيده 
الملک فی المکتوبه قبل أن يَنَامَ لغ ڑل فی مان الله حتى يَصْبح و فى آمانه یرم یامه حتی یذ خل الجنه(۱). 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس سوره ملک را قبل از خوابیدن در نماز واجبش بخواند تا 
صبح در امان خداوند خواهد بود و در روز قيامت نیز در امان خداوند خواهد بود تا وارد بهشت شود. -. ثواب الاعمال: ۱۰۸ 


کاد ماد | ترجمه ] 
»¥« 


دَعَوَاتٌ الراوندی قال ابْنُ عبّاس: إِنَّ رجلا ضَرَبَ جباءۂ علی قبر و لم يعم أنه قبر فقراًتبازک الَذِى برده الْمُلك فتمع صَائحاً 
قول هی الْمَنْجِيَهُ فذ کر لک لرشول الله صلی الله عليه و آله فَقَالَ هى الْمُنْجيه من عذاب الْمَئْر. 


*#[تر جمه آدعوات راوندی: ابن عباس می گوید: مردی چادرش را بر سر قبری بر پا کرد و نمی دانست که این قبن است و 


سپس سوره ملک را خواند كه ناگاہ صدایی را شنید که می گوید: اين سوره نجات بخش است. آن مرد ماجرا را برای پیامبر 


صلی الله عليه و آله باز گفت. حضرت فرمود: این سوره نجات بخش از عذاب قبر است. 
* | تر جمه | 


«¥» 


شکووت د نان ريذن الوم ˆ 


**[ترجمه ]در المنثور: ابن عباس روايت می کند كه پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر کس به دندان درد مبتلا۔ شد 
انگش را آن بگتارذو این ن دو آيه را هفت بار بخواند: ;هو و الى أَنَْأكُمْ من تفس واجَدَو فَمُدَِفَ - تا - تفت هو = 
انعام /۹۸ - 


5 


«وَ مُوالذی ناک وو ےتا کو لقع واآضر دعاء نف کو ات -. ملک / ۲۳ - به اذن خداوند بهبود خواهد يافت. -. در 


المنثور ۰۰۶- 
۷| تر جمه | 


«f» 


ہے 


28 لوط عن أبى یره قال قال زشول الله صلی الله عليه و آله: اد شورة ین کراب الله میا هى ِا ا 
شفع“ شَمَعَتْ وجل عتّى غُفر له تبازک ای بده الْعْلک. 


چم 


قال قَالَ رَشُول الله صلی الله عليه و آله: سُورَة فى الْقْآنِ خاصعث عَنْ صاحبها 


نس 


وَعَنْ 


ص: ۳۳ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۰۱۰۸ 
كن الأنعام: ۹۸ 
+ ”. الملكك: ۲۳. 


۴ ۴. الدّر المنثور ج ۶ ص ۲۴۸. 


حتّی أَذْحَلكُْ الجنه تبارک الذی بيده المُلک. 


و ے 


و عن ان عباس قَال: ضَرَبَ بَعْضٌ آضاب الب صلی الله عليه و آله فاه )١(‏ عَلَى قتر هو یسب ب أنه تر فا یز اسان فا 
شور امک کی ختمها اتی الب صلی الله علیہ و آله قح رَه فَقَالَ ول الله صلی الله عليه و آله هی الْمَانعَهُ له تجیه 
عَذّاب الْقبر. 


2 2 


و عن ان مشغود قال قال زشول الله صلی الله عليه و آله: تبارک هی الان من عذاب ال 


یں 
2 2 


وَعَنْ أبى هُرَئْرَة أنه مجع رَسُولَ الّه صلی الله عليه و آله یل آرت علق شورة ناوک ومع كدالو ن آيَهَ جَمْلهَ وَاحَدَ قا 


هی لْمَانِعَهُ فی ایور 


ےج 


اموا 
on‏ 


و عن ائن عتّاس: ال لرل أ لا اجک بک يث تفر به د ال بی قال اقرا تبارک الى بد الْمُلک و عَلَمْهَا هلک و جمیع 


۳7 


یک و جرا وک و چرانکه وا اون لزع او ون ها انها و طب له أن بنجي من عاب الا و 


بنجو بها صَاحبھا من عذاب ابر قال رَ سول الله صلی الله عليه و آله َودث نّا فی قلب کل اسان م من آأگتی. 


کت لو كال 0ا0ت ول اله صلی الله عليه و آلە: را کان ین كان تبلکم ترات و اَی مه شین ٤‏ مِنْ كراب الله إل 
از لا ومع فى خفود هالک قات الشودة فی وه قال یا اک مِنْ کاب الله و أا أَكْرَة مساءعتک و نی لا 


ای 


2 


إن أَرَدْ تِ هداي فانطلقی إِلَى الوب فاشفعی ا له نطق إِلَى الوّبٌ تقول يَا رت ان 


سے تو ہہ نت باّار ومع و آنا فی جَوْفهِ فَإِنْ کنت فاعلا دک به قَامْحَنِى مِنْ 


2 
۳ 


ا ء فتجی ٤‏ صح فا علی فيه مول مرا بدا ام رب تلانی و مَوْحَباً بهذا الصذر فرب 


وعانی و معا بھاتین لدع میم متا بى 


۳ 


عُضب فَقُولَ اذعربی ققد وََبه لَك و شَمُعنک فيه فکجی 2 سُورَهُ امک 


ص: ۳۴ 


-١‏ ۱. الفناه العريش الواسع الظل. 


و ونش فى بره مَحَاقَه الْوَحْسَهِ علیه فلا حدّت رَسشول الله صلی الله عليه و آله بهَذا الْحَدِيث لَمْ يبق ص غير و لا کبیژ و لا حر وَ ل 
عل إلا تعلمها وشقاها تھرل اللدصق ایو آلا 


0 


و عن ابن مشود قال: يُوْنَى ارول فى قبره ون قیل رجلیه ول رجلاة یی لکم على نا على یل شد كان ينوم ام 


ملک تم یی ین قول تی ڈرو یول لیس لکم علی ما قلی سَيلٌ قد كان وعانی شوزةالعلک تم وی من قبل ره یو 
یس کم علی ما قيلى سیل قد ان یرای شور که فهی الْمَانعة تلع ن ع داب ابر و هی فى التَورَاءِ شور کت مَنْ 


2 2 
۳ PLR? 7-7 


و عَن ابن مشود قال: إن الْعَیت إِذَا رات ک أوکڈث حو یرانق کل کل تار ما يلها إن َم یکن لَه عمل ڪول یه تھا و 
زجلا مات و َم یکن قرا ین الزن إلا شوزة تین آه نله من فلي هنال له کا یفرآنی هن تب هفات له 
و الت ان کان وعانی انه قال فظوت ت أنَا و مشرژوق فی الْمْض عف فلم جذ شورة تلائین آي 


نحص 


1 


aA 3 
Ca 


۱ اهم 


وم امه لع یٹک سينا مِنَ المعاصدی لا ر ته كاد ود الله و لم كن یر ین 
ر کت و یمم گا رت علی تک - و کان دک 


تی أَدحَلنه الةو هی الله با زک اذى ده ملک 


9 
ا 
5 
3 
e.»‏ 
کہ 
0 
0 
ایا 


و عن ان م مود قال: كانَ الب صلی الله عليه و آله یف فى ص له المع پشوزه لجع و سبح اشم بک الأعْلّی و فى اه 
الضّبح یوم المعو الم ريل و تبازک الِّی بده المُلک 


ص: ۳1۵ 


.۲۴۶ الدّر المنثور ج ۶ ص‎ .۱ -١ 


و عن این کاس قال قال وشول اللّه صلی ال علیه و ۲ ای ا اج فى کتاب الله شورة و هی تَلَانُونَ آي مَنْ ترا عند تومه 


E 0 SS‏ سن 


ر عن نس رَقَعَ:لَهَد رأث ععبا أت رجا ماك کان کی لوب درق على تفه فک تجهب الاب فی بره ِن قل 
رجلیه أؤ مِنْ قول ره لت شور 5 لق نا اطع ا كان تضافط عله ا و کے ی ات 
علق أن لا یت فا ضرف عَنْهُ لاب بها و كان الْمَهَاجِرُونٌ و الأنصاز توا و يَقَولُونَ الْمَغْبُونٌ مَنْ لَم یتلشها و هى سُورَهُ 


2 
ع 


عَنْ عَائِقَة: أن د ای صلی الله عليه و آله کان یر الم تلزیل الرده و ارک ای بیده الک کل یله ا يَدَعْهَا فى سر مر و لا 
وَ عَنْ عَلِیٌ عليه السلام: كلما الج تت ی 0 
et‏ 0 شي ء قدیژ(۱). 


**[ترجمه ]در المنثور: ابو هريره روايت می كند که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: سوره ای از قرآن كه سی آيه بيش نيست 


از مردی شفاعت کرد و مايه آمرزش وى شد. مقصود سوره ملک است . 


وازانس روايت شده است كه ييامبر صلى الله عليه و آله فرمود: سوره اى در قرآن است كه از خواننده اش دفاع و يشتيبانى مى 
كند تا او را وارد بهشت كند؛ سوره ملكك. 


واز ابن عباس روايت است كه يكى از ياران پیامبر صلی الله عليه و آله سقفى وسيع را بر محلى كه نمی دانست آن محل قبر 
انسانى است زد و سوره ملک را تا يايان خواند. ييامبر صلی الله عليه و آله به آنجا آمد و از این عمل فرد مطلع شد و فرمود: 


ره ملكك نجات بخش است و صاحب اين قبر را از عذاب قبر نجات داده است. 
و از ابن مسعود روايت شده است كه ييامبر صلی الله عليه و آله فرمود: سوره ملكك مانع از عذاب قبر است. 


وازابوهريره روايت شده كه ييامبر صلى الله عليه و آله فرمود: سوره ملكك سى آيه دارد و يكجا بر من نازل شده است. اين 
سوره مانع از عذاب قبرها است. 

ابن عباس به فردى كفت: آیا حديثى به تو هديه بدهم كه خوشحالت سازد؟ آن فرد گفت: بله. ابن عباس گفت: سوره ملک 
را بخوان و به خانواده و همه فرزندانت و حتى كودكانت و همسایگانت بياموز. اين سوره نجات بخش و دفاع کنندہ از 
خواننده اش در روز قيامت است و از خداوند می خواهد كه خواننده اش را از عذاب قبر و جهنم رهايى بخشد. پیامبر صلی الله 


عليه و آله فرمود: دوست داشتم اين سوره در دل هر فردی از امتم بود. 


انس روایت من کند که اس صلی الله علیه و آله فرمود: مردی از گذشتگان شما مرد در حالی که چیزی از کات خدا جز 


سوره ملك با او نبود. يسن چون در قبرش گذاشتند. فرشته به سراغش آمد. سوره ملک در روی فرشته فریاد زد. فرشته به او 
گفت: تو سوره ای از کتاب خدا هستی و من نمی خواهم ناراحت شوىء اما من فرشته ای بیش نیستم و در مورد تو و این ميت 
و خودم اختیاری در سود و زیان ندارم. اگر طالب هدایتی هستی خود به سراغ پرورد گار برو و برای این میت طلب شفاعت 
کن. يس سوره ملک به سراغ خداوند می رود و می گوید: خداوندا! فلانی از ميان سوره های قرآن به من اعتماد کرده و من 
را آموخته و خوانده است. آيا تو او را به آتش خواهی سوزاند و عذابش خواهی کرد در حالی كه من در درون وی هستم؟ 
اگر چنین می کنی» يس من را از کتابت محو کن. خداوند می فرماید: می بینم که خشمگین هستی؟ سوره ملک می گوید: 
حق من است که خشمگین باشم! خداوند می فرماید: برو كه او را به تو بخشیدم و شفاعتت را در حق او پذیرفتم. پس سوره 
ملک باز می گردد و آن فرشته سرشکسته و افسرده بدون آن که کاری کرده باشد بازمی گردد. سوره ملک می آید و 
دهانش را بر دهان ميت می گذارد و می گوید: درود بر این دهان كه جه بسیار مرا تلاوت کرده و درود بر این سينه که مرا در 
درون خود جای داده و درود بر این قدم ها که با همراه داشتن من برخاسته است. پس سوره ملک همدم او در قبرش می شود 


تا هر گونه وحشت را از وی دور کند. 


وقتی رسول خدا صلی الله عليه و آله اين حديث را فرمود» همه مردم از كوجكك و بزرگ و آزاد و بنده این سوره را آموختند 


و پیامبر آن را نجات بخش نامید. -. در المنثور ۲۴۶:۶ - 


ابن مسعود روایت می کند که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: فرشتگان از جانب پاهای شخص ميت به سراغ او در قبر می 
روند» پاها [خطاب به فرشتگان قبر] می گویند: شما در آنچه [اعمال] مربوط به من است. قدرتی ندارید» زیرا این شخص در 
حالی که سوره ملک را در درون خود داشت. بر ما می ایستاد. سپس از جانب سینه اش به سراغش در قبر می روند» سینه اش 
خطاب به فرشتگان می كويد در آنچه مربوط به من است» تسلطی بر او نداريد» زیرا اين شخص سوره ملک در من جای داده 
بود. سپس از جانب سرش به سراغ او می روند. سر می كويد در آنچه مربوط به من است. تسلطی بر او نداریدء زیرا او به 
وسیله من سوره ملک را می خواند. يس سوره ملک مانع از عذاب قبر است و در تورات نیز به نام سوره ملک است که هر 
کس آن را بخواند ثواب فراوانی كسب کرده و نیکو و پاکیزه شده است. 


ابن مسعود روایت می کند که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: هر گاه فردی بمیرد» اطراف او آتش هایی بر افروخته می شود. 
اگر میت عملی نداشته باشد که بين او و آتش ها مانع شود هر تشى آنچه اطرافش هست را می سوزاند. شخصی مرد در 
حالی که تنها عمل خیرش قرائت سوره ای سی آیه ای از قرآن بود. يس این سوره از جانب سرش آمد و گفت: او من را می 
خواند. و از جانب پاهایش آمد و كفت اين پاها با من بر می خاستند و از جانب سینه و شکمش آمد و كفت اين من را در 


خود جای داده بود. پس باعث نجات شخص از اتش قبر شد. 
ابن مسعود می گوید: من و مسروق قرآن را ملاحظه کردیم و سوره ای سی آیه ای جز سوره ملک نياقتيم. 


انس از پیامیر صلی الله عليه و آله روایت کرده است: روز قیامت مردی بر می خیزد در حالی که هر معصیتی را مرتکب شده 
است جز این که مش رک نشده و اعتقاد به وحدانیت خداوند داشته است و از قرآن نیز یک سوره را می خوانده است. پس 


دستور داده می شود که او را در آتش بیفکنند. در این هنكام چیزی چون شهاب از درونش به پرواز در می آید و می گوید: 


خداوندا! من جزء سوره هایی هستم که بر پیامبرت نازل فرمودی و این بنده تو من را قرائت می کرد. يس پیوسته شفاعت اين 


شخص را می کند تا او را وارد بهشت نماید. این سوره همان سوره منجیه است» بعنی سوره ملکك. 


ابن مسعود می گوید: پیامبر صلی اللہ عليه و آله در نماز جمعه سوره جمعه و اعلی را می خواند و در نماز صبح روز جمعه 


سوره سجده و ملک را می خواند. 


ابن عباس روایت می کند که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: من در قرآن سوره ای سی آيه ای را نمی یاہم که هر کس 
هنكام خواب آن را بخواند» سی حسنه برای او نوشته می شود و سی گناہ از او محو می شود و سی درجه بر درجاتش افزوده 
می شود و خداوند فرشته ای را به سوی او می فرستد که بال هايش را بر او بگستراند و و او را تا هنكام بیداری از هر آفت و 


خطری حفظ کند. اين سوره مجادله است یعنی از خواننده اش در قبر دفاع می کند. نام این سوره سی آيه ای ملک است. 


انس روایت می کند که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: چیز شگفتی را دیدم: مردی بسیار گناہ کار و جفاکار بر خویش مرد. 
يس هر كاه عذاب قبر متوجه او از جانب پاها و یا سرش می شد. سوره ای که در آن آيه طير - . ملک / ۱۹ -است می آمد و 
عذاب را از او دفع می کرد و می گفت: اين شخص بر خواندن من محافظت می کرده است و خدایم به من وعده داده است 
که هر کس بر خواندن من مواظبت داشته است» عذابش نخواهد کرد. از همین رو مهاجران و انصار اين سوره را می آموختند 
و می گفتند: زیانکار کسی است که این سورد را نیاموزد. این سورهء سوره ملک است. 


عائشه روایت می کند که پیامبر صلی الله عليه و آله سوره سجده و ملک را هر شب می خواند و در سفر و حضر آن را ترک 


نمی کرد. 


از على عليه السلام کلماتی روایت شده است که هر كس هنكام وفاتش آن ها را بگوید» داخل بهشت می شود: سه بار: «لا اله 
الا الله الحلیم الکریم.» سه بار: «الحمد لله رب العالمین» و سه بار: «ئبازک الّذِى ده الک بخبی و یمیت و هُوَ علی كل شین ء 


قدیژ) 

* | تر جمه | 

باب ۸۸ فضائل سوره القلم 

الأخبار 

«|» 

ی [ثواب الما اد عن ابن البطائنی عَنْ على بْن مه یمون قال قال بو عبد الله عليه السلام: Os‏ الم 


5 


هر عه کہ 


فی فریضه أو تافله آمَنَهُ الله عر و جل من أنْ يصيبه مقر أبد 


2 


مَيْمُونٍ 
او أغاذة الله دا مات من کے ا 


.۲۴۷ الدّر المنثور ج ۶ ص‎ .1-١ 
.۱۰۸ ثواب الأعمال ص‎ .7 -۲ 


:* | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره «ن الم را در نماز واجب یا مستحب بخواند 


خداوند عرٌ وجل او را همواره از فقر در امان می دارد و در هنكام مرگ او را از فشار قبر محفوظ می دارد. - . ثواب الاعمال: 


07 

۷| تر جمه | 

باب ۸٩‏ فضائل سوره الحاقه 
الأخبار 

«|» 


فو [ثواب الأعسال] تالاش تاد عن | نن لبط نی عَنْ مُحمّدِ ٿن مش کين عَنْ عَمْرِو بن ث ےھر عَنْ ج ابر عَنْ أبى ود الله جر عليه 


2 


السلام ال یزرا من قراءو الاق كن رها فى ایض و ال من یمان بالل و َسُولِه لھا مار فى أمير الْمَؤْمِنِينَ 
عليه السلام و موی و لَمْ شا سل فَارنُهھا دنه عتّی يی الله عَزَّ وَ جل (۱). 


2 


م 


#* ت رجمه ]ئواب الاعمال: امام صادق عليه السلام ٹر کی رد نحاقه زا ناد فلا که تر اظاارت كردن ان در نارعاش 
واجب و مستحب از نشانه های ايمان به خداوند و رسول او صلی الله عليه و آله و سلم می باشد. به اين دليل که اين سوره در 
خصوص امیر المؤمنين عليه السلام و معاویه نازل شده است و دين (و ایمان) تلاوت کننده آن تا زمان دیدار با خداوند عر و 
جل سلب تخر اه شك کراپ الاعمال ۱ 


۷| تر جمه | 


باب ۹۰ فضائل سوره سأل سائل 


0 


بے شا ےت روج بے ےج جابر عَنْ آبی َو الله عليه السلام 
قَالَ: ار قراعه ال اش قال من کت قراء ها يأل له الى یوم الامو عَنْ دنب تب لاو که الله مع مد و 
أهْل بیته صَلَوَاتٌ الّه عَلَيهُمْ (۲). 

**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: سوره «مَأَلَ سَائْلُ؛ را زياد بخوانید؛ زيرا هر كس اين سوره را زياد 


بخواند» خداوند تعالی در روز قیامت. از وی درباره گناهانی که مرتکب شده» بازيرسى نخواهد كرد و به خواست خداوند 


وى را با محمد صلی الله عليه و آله و سلم وارد بهشت خواهد کرد. - . ثواب الأعمال: ۱۴۹ - 


۷| تر جمه | 


باب ٩۱‏ فضائل سوره نوح 


و [ثواب الأعمال] بِالْإِسْنَادِ تن ابن ن لطا عن ینب ام عن أ بيه بيه عَنْ آبی عبد الله عليه السلام تا 


ج 
E‏ 
5 5 
e‏ 
ہر( ۰ 
06 
9 
نے 
وس كما 


ا 


و را كترابَه لا برد قراعة شوزہ لازنا تُوحاً إلى تیه فا َو و مُختیتباً صَايراً فی فر بضهِ ھ0 4 ای 
مَسَاكنَ الأثزار و أ ؛ ات جتان تم جيه کرات ال باقن عززاء و ازب اف کب ان شا 4 (۲). 


, ثواب الأعمال ص 3۱۰۸ 
۲- ۲. واب الأعمال ص ۱۰۸. 


۳-۳ واب الأعمال ص ۱۰۸. 


سوره 7 


2 
ع 


اشنا توا إلى تومه وا تك کی کت رکه ای ابر سورد ر اهار ت و اکر كار کر فن باداش آغرری در ثماق واعت یا 

مستحب بخواند» خداوند تعالى وى را در منزلگاہ نيكان سکنا خواهد داد و علاوه بر بهشت خودہ سه بهشت دیگر را نیز از 
3 ۲ ی ۰ 9 6 سم ۳ ۰ 

روى كرامت و بزر گواری به وى عطا خواهد کرد و ان شاء الله تعالى دويست حورى بهشتى و چهار هزار بيوه زن را به همسرى 

وی در می اورک رات الاعمال: ۹- 


٭| تر جمه | 


باب ۹۲ فضائل سوره الجن 


٭ |ترجمہ ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: ھر كن مورد( 6 ا ؛ را زياد بخواند. در زند گی از شر چشم 
اجنه و سحر و جادو و مكر و حيله آن ها در امان خواهد بود و همراه محمد صلی الله عليه و آله و سلم خواهد بود و می گوید: 


* | تر جمه | 


باب ۹۳ فضائل سوره المزمل 


ی [ثواب الأعمال] التاد َنٍ ابن بای عَنْ سرض بن عبر عَنْ ضور بن حازم عن آبیعبد اله عليه السلام ال مَن قر 
شورة الْمزّمّلِ فى الْعِدَاءِ لاخر أو فى آخر لول کان ا الیل و اهاز شاجتدین مغ شوزه ممل و خی الله عباة مه و أمَائه 
لله م مه( 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مثله 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس سوره مزّمّل را در عشاء آخره و یا در يايان شب بخواند» شب 
و روز به همراه سوره مرْمل» گواه وی خواهند بود و خداوند به وى زند گانی پاک و پسندیده و مرگی پاک ارزانی خواهد 


داشت. - . ثواب الاعمال: ۱۰۹ - 
۷| تر جمه | 


وا فى ریش شوه ار کا عت على الو ع SE‏ 
ڪاه ال ییا سَقَاءٌ أتداً إِنْ ماء الله ("). 


ص: ۳۱۸ 
۱-۱. ثواب الأعمال ص ۱۰۸. 


۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۰۱۰4 
۳ ٹراب الا ال ص ١۹‏ 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام محمد باقر عليه السلام نقل می کند: هر کس سوره یا در نماز واجب بخواند» حقی بر 
خداوند خواهد بود كه وى را همراه حضرت محمد صلى الله عليه و آله و سلم در جایگاہ ايشان قرار دهد و به خواست 


خداوند» در زندكى دنيوى به هيج وجه سختى و كرفتارى به وى نخواهد رسيد. -. ثواب الاعمال: ۱۰۹ - 


* | ترجمه ] 

باب ۹۵ فضائل سوره القيامه 
الأخبار 

>۱ 


یو ھا DL EGE‏ تو ری 
فی وجهه حٌى یحور علی الصّرَاطٍ و الْمِيرَانِ (۱). 


** | ترجمه |ثواب الاعمال: امام محمد باقر عليه السلام نقل می کند: هر کس به خواندن سورہ الا اقم عادت کند و به آن 
عمل کند. خداوند عز و جل وی را همراه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به بهترین حالت از قبر مبعوث می کندہ و به 
وی بشارت می دهد و خنده بر چهره او می آورد تا این که از صراط و میزان گذر کند. - . واب الاعمال: ۱۰۹ - 


٭| تر جمه | 


باب ۹۶ فضائل سوره الانسان 


وه [ثواب الأعمال] بل شناد عن این لبط این عَنْ عَمْرو بن جير الْررمی عَنْ أبيه عَنْ أبى جغفر عليه السلام: مَنْ َرأ كل ات 
عَلَى الاْسان فی كل غُداه تميس زَوَجَهُ الله من الور تمان مائه عدراء و أَرْبَعَةَ آلاف تیب و حوراء من الور الْعِين و كان مغ 
مُحَمّد صلی الله عليه و آله (۲). 


:** | ترجمه |ثواب الاعمال: امام محمد باقر عليه السلام نقل می کند: هر کس سوره هَل اتی علی الإنسان» را در هر سبيده دم 
پنجشنبه بخواند خداوند عر و جل هشتصد حوری بهشتى باكره و جهار هزار حورى بهشتى غيرباكره را به همسرى وى درمى 
آورد. و همراه ييامبر صلی الله عليه و آله و سلم خواهد بود. -. ثواب الاعمال: ۱۰۹ - 


* | ترجمه | 


باب ۹۷ فضائل سورہ المرسلات و عم بتساءلون و النازعات 


الأخبار 

«|» 

نو [ثواب الأعمال] لاد عن اثن البطاییق عَن الْححتہ : ا 
الْمُوْسلات غُوفاً عَرَفَ الله به و ین مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله و مَنْ قرا عم لو لم رخ مت ٍذا كانَ يدها فی کل 
ص: ۳۱۹ 


۰۱-۱ ثواب الأعمال ص ۰۱۰۹ 
۲- ۲. ثواب الأعمال ص ۰۱۰۹ 





ؤم ی یزور یت الله الحَرَامَ إِنْ شاء الله و مَنْ قرأ و لنازعات لم يت إلا رانا و لم یَیعَثُ الله إلا رَّانا و لم تیذخله الله الجته إلا 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: من قرأ و النازعات و ذكر مثله. 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس سوره «وَالْمَوْسَلَاتَ وق را بخواند» خداوند وى را با محمد 


ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس سوره اعَمٌ يَتَسَاءلونَا را بخواند و هر روز بر خواندن این سورہ مداومت 
کند. آن سال را پٹ يشت سر نخواهد گذاڈ م کک ىر همان سال يد کے ات ارت ها زارد ها نها مرف 


خواهد شد. -. ثواب الاعمال: ۱۰۹ - 
* | تر جمه | 


«¥» 


مكاء [مكارم الأخلاق]: مَنْ قرأ و النَاِعَاتِ لع يدْجِلْهُ الله انه 


۱ 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره نازعات را بخواند» سيراب از دنیا خواهد رفت» و 


خداوند تباركك و تعالی او را سيراب از قبر برخواهد انگیخت و سيراب» وارد بهشت خواهد کرد. -. ثواب الاعمال: ۱۰۵ - 
* | تر جمه | 


باب ۹۸ فضائل سورتى عبس و إذا الشمس كورت 


تاد عن نیطایش عن موه بن وخب عن أبى عود الله عليه السلام قَال: مَنْ قَرَأءَ 


ان ثرات الاعمال] نال کا 
3 تخت جاح الله من اجان و فی ظل الله و کراعیه و فی جنابه و ا عم ذلك عَلَى الله 4 رَه إِنْ شاء الله (۳)۔ 


الم وت تت ٿ کان 1 
٭ |ترجمہ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره «عَبَسَ وو لی و «اذا الُمش کوَرّت» را بخواند زیر 


بال خداوند در بهشت خواهد بود و در سایه رحمت و کرامت او قرارخواهد كرفت و در باغ های او جاى خواهد داشت؛ و ان 


شاء اللہ این امر بر خداوند» يز رگ و كران نیست. - . ثواب الاعمال: ۱۱۰ - 


٭| تر جمه | 


«¥» 


الدُرُ الم تعن ان مر قال قَالَ سول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ مرو أ يَنْظْرَ ال يوم یامه که رأی عَین فلیقرا إِذَا 
المَّمْسٌ کور ث و اذا المُمَاء الْمَطَرَتْ و دا الصَمَاء الْمَفَّتْ (۴). 
:*[ترجمہ] ہم ان مر قال كال وقول الله » صلی الله عليه و آله: مَنْ سره أَنْ يَنْظْرَ ال يَوْمَ الْقَِامَهِ كأنّهُ رَأىُ عین 


لیر إِذَا سم که ث و إِذاالسَمَاءُ انقَطرَتُ و إِذَا اكا ا - ۴. الدّر المنثور ج ۶ ص ۳۱۸ -. 
٭| تر جمه | 


باب ۹٩‏ فضائل سورتی إذا السماء انفطرت و إذا السماء انشقت 


وء [ثوات 0+0" ید تن ابن البطائنق عن الختین بن أبى الَلاء قال ممغت با عید الله عليه السلام یو ل: مَنْ ترا اين 
الشورّتین و جَعَلَهْمَا نشب عیتیه فی صلاه الفریضه و الافله 


ص: ۳۳۰ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۸۸5 
۲- ۲. مکارم الأخلاق ص ۴۲۰. 
۳-۳ واب الاعمال ص ۱۱۰. 


۴ ۴. الذر المنثور ج ۶ ص ۳۱۸ 


إذا المع اه التطتعت و ادا الشف ا الف مت 1 ۾ یمه من الله حاجبٌ و لم يَحِْرْةُ من اله حاجرٌ و لَه یرل بر إِلَى الله و ینظر الله 


له حتى يَفْرُغْ من حشاب الناس (۱). 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق علبه السلام فرمود: هر کس این دو سوره را :«ذ السَمَاء انفطرث» و١‏ إذَا الماء انَمَّقَتْ» - 
. انشقاق/ ١‏ - 


[آن كاه كه آسمان از هم بشكافد] بخواند و همواره به اين دو سوره در نمازهای واجب و مستحب توجه داشته باشد» همه 
پرده ها و رازها برای او آشکار می شود و هیچ مانعى در برابر او ايستادكى نخواهد كرد و همچنان خداوند را در نظر خواهد 


كرفت و خداوند» وی را مورد عنایت خويش قرار خواهد داد تا این که از حسابرسی مردم فارغ شود. - . ثواب الاعمال: ۱۹۰ 


* | تر جمه | 


باب ۱۰۰ فضائل سوره المطففين 


4 قرف 


ثوء [ثواب الأعمال] بالإِسْمَادٍ عن ابن لبط ان عَنْ ص e‏ فى ایض ول 
لمَطفَفِينَ أغطاة الله امن یم الْقَامَهِ من ار و لم ترة و لآ راا وَ یف علی جشر جَهَنّم و لا حَاسَبُ يم القیامه(. 


٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس سوره «وَيْل للمَطففیت» را در نماز واجب بخواند» خداوند در 
روز قيامت او را از آتش دوزخ در امان نگاه می دارد و تشء او را نخواهد دید همان طور که او آتش جهنم را نمی بیند و 


نیز از پل جهنم گذر خواهد کرد و در روز قيامت از وى حسابرسی نمی شود. -. ثواب الاعمال: ۰- 
۷| تر جمه | 


باب ۱۰۱ فضائل سوره البروج و فيه فض سور آخری آیضا 


۴ ا د عن ابن الْبطاتیق عَن الع ین بن أخك د الْمَفْرِى عَنْ يُونْسَ بن ظییان عَنْ آبی عَودِ الله عليه السلام 
قال: مَنْ قَرأ و السَّمَاءِ ذات ت اوج فی اه ها شور این کان ره و موه 2 مع این و الْمُوْسَلِينَ و الصًالجينَ (۳). 


٭ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سورہ اوَالمُماء دات البْرُوج) را که سوره پیامبران است» در 
نماز واجب بخواند» حشر و جایگاه وی در روز رستاخیز» همراه با پیامبران وفرستادكان و صالحان خواهد بود. -. ثواب 
الاعمال: ۱۱۰ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


A 
E ا لَرَعَتهُ د ت‎ 


مكاء [مكارم الأخلاق] | رُوىَ: لِمَنْ سی فعا و لدَغتّه ذو حُمَهِ من ذوّات وم تفا على المَاء و الکماء ذات یروج و بُشقی 


اه ابص وه إنْ شاء اله (ع). 


٭| تر جمه ]مکارم الاخلاق: روایت شده است كه هر كس سمى را نوشيده باشد ويا كزنده اى سمى او را نيش زده باشد» 


سوره بروج بر آبى قرائت شود و مسموم بیاشامد ان شاء الله ضررى به او نمی رسد. -. مكارم الاخلاق : ۰ - 


** | تر جمه | 


«¥» 


ار لور لِلسَيُوطِىٌ عَنْ 


و 
۱ را 


بی و ن شرل الله صلی الله علیه و آله كام یف 


اس 


ص: ۳۳۱ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۰۱۱۰ 
اد لا كواب الاعمال فن 11 
۴۷ واب الاعمال هن ۱۱۰. 
۴ ۴۔ مکارم الأخلاق: ۴۲۰. 


فی الْعِسَاءِ ال خرو بالسَمَاءِ ذَاتِ اروج و السَمَاءِ و الطارق. 


مُرَيْرَة: أنَّ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله أَمَر أَنْ يُفْرَأْ باسَمَاوَاتِ (۱) 


0 
3 


ا 


: أن الي صلی الله علیه و آله كان يَقْرَاً فى الظهّر و الْعض بالتّمَاء و الطارق و السَمَاء دات رو 


و عَنْ سيد بن مَنْضُورِ عَنْ ‏ ابر: أنَّ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله قال لمعا افراً بهم ال ْنَا بح اشم ریک الْأعلَى - و الیل 


ادا یی و السَمَاءِ ذَاتِ ارو (۲). 
**[ترجمه ]در المنثور: رسول خدا صلی الله عليه و آله در نماز عشاء سوره بروج و طارق را قرائت می فرمودند . 
ابو هريره روایت کرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله امر کردند در نماز عشاء سوره بروج و طارق خوانده شود. 


و جابر بن سمره روایت کرده است که پیامبر صلی الله عليه و آله در نماز ظهر و عصر سوره هاى طارق و بروج را قرائت 


کردند. 


و سعید بن منصور از جابر روایت كرده است که رسول خدا صلی الله عليه و آله به معاذ ككفت (در نماز جماعتت عتت با مردم) در 


نماز عشاء سوره های اعلی و ليل و بروج را بخوان. - . در المنثور ۶ : ۱ - 
| تر جمه | 


باب ۱۰۲ فضائل سوره الطارق 


ثوه [ثواب الأعمال] با شاد عن ابن یی عَنْ أبيه عن المعلی بن یس عَن آبی عبد الله عليه السلام قَالَ: مَنْ كات را 
فى فَرَائضة بالکمَاءِ وھ يم اْقیاتهجاة و مره و کانمن راء این و آضعابهم فی اه (۳. 


٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: ھر کس در نمازهای واجب خویش» سوره «وَالسَماء َالطارقِ؛ 
بخواند» روز قیامت» نزد خداوند» دارای جاه و منزلت خواهد بود و از همراهان و دوستان مؤمنین در بھشت خواهد بود. -. 
ثواب الاعمال: ۱۱۱ - 


٭| تر جمه | 


باب ۱۰۳ فضائل سوره الأعلى و فيه فض سور أخرى آیضا 


و [ثواب الاعمال] ال شاد تمن ان بن یی عَنْ أبيه عن أبى بدي عَنْ أبى عود اله عليه السلام ا قال: مَنْ قَرَأْ سبح اشم ریک 
ثواب اجان شنت إِنْ سء الله (۶). 


2 
2 2 
1 2 


لی فی فریضه أو و افله قیل لَه يَوْمَ الْقيَامَهِ ادنخل من أىٌّ 


٭ |ترجمہ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره اسبح 


2 


بی شم ربك اا ی را در نماز واجب با مستحبی بخوانده دز ووز قناعت يدوي گفته می شود: از هر دری که مايل هستی» وارد 


ملک شو سد وا الا عسال ۱۱۸ ب 
۷| تر جمه ] 


«¥» 


و 


در لو عَنْ عَلِیٌ عليه السلام قَالَ: كان رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله يُحِبٌّ هَذِهِ الشُورَه سبح اشم رَيكك الأَعْلى. 


5 - 


ول الله صلی الله عليه و آله كدان بق فی این و یوم المعو يتريح اشم رَبك الْأعْلی و هَل 
إن وَاقَقَ يَوْءَ لجع رها جميعاً. 


ا 
: أن 


و عن ان بن بد دس یر 
أتيك ديت ال شیه و 


: 


Cin 


ص: ۳۳۲ 


۱-۱. كذا فی الأصل و المصدر و لعله یعنی السورتین: السماء و الطارق و السماء ذات البروج. 
كن الذر المنثور ج ۶ ص ۳۱ 

مد م ثواب الاعمال ص .1١+‏ 

۴ ثوان الأعمال ص 31١‏ 


شم ریک الغلی و هل آتیک حدیثْ الَْاثِيه. 


2 
عم 1 


وَعَنْ مُرَة: أن ابی صلی الله عليه و آله کارا فی این بیج اشع زنك الأغلى و عل آتیک غیت الاش 


بن 
: أن 


و8 قرفن بن جندب: ان زشول الله صلی ال علیه ر707 انی لاه اجه سش بح اشم ریک الْأغلى و یل اتیک ديت 


ا 
کت: أن 


نس تق مالتكك ابی صلی الله عليه و آله کان را فی الظهر و اضر بت بح اشم رَبك الأغلى زل اتیک خت 


**[ترجمه |الدر المنثور : امام على عليه السلام می فرمایند: رسول خدا صلی الله عليه وآله سوره اعلى را دوست می داشت . 


واز نعمان بن بشير روايت شده كه رسول خدا صلى الله عليه وآله در عيدين و روز جمعه سوره اعلى و غاشيه را مى خواند و 


اگر با روز جمعه يكى می شد هر دو را با هم قرائت می كرد. 

و از ابن عباس روايت شده كه پیامبر خدا صلی الله عليه وآله در روز عيد سوره اعلى و غاشيه را می خواند. 

و از مره روايت شده كه پیامبر صلی الله عليه و آله در عيدين سوره اعلى و غاشيه را می خواند . 

و از سمره بن جندب ووايت شده كه رسول خدا صلی الله عليه وآله در نماز جمعه سوره اعلی و غاشیه را خواند. 

و از انس بن مالک روایت شده که پیامبر خدا صلی الله عليه وآله در نماز ظهر و عصر سوره اعلی و غاشیه را می خواند. 
** | تر جمه ]| 

أقول 

وقد سبق و يأتى أيضا فى مطاوى الأبواب السابقه و اللاحقه أيضا فضائل سوره الأعلى فلا تغفل. 

##[ترجمه آفضائل سوره اعلى در ضمن ابواب گذشته آمده و در بابهاى آیندہ نيز ذكر خواهد شد يس از آن غفلت مكن. 
** | ترجمه ]| 


باب ۱۰۴ فضائل سوره الغاششيه 


نو [ثواب الأعمال] بل شاد عن ابن لین عَنْ ابی مان آبیبصیر عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال من أَدمنَ قاع مَل 
تیک عبیث القاییه فى فریشّه او اه مه الله پرخعته فی ادنيا و اجره و اء الله ال يوم الاه ین عَذَاب الّار). 


**[ترجمه ]امام صادق عليه السلام فرمود: هر که همواره هَل اتاک حَدِيتٌ الّْاشیه» را در نماز واجب يا نافله بخواند» خداوند 
در دنیا و آخرت. او را در پوشش رحمت خود قرار می‌دهد و در روز قيامت او را از عذاب آتش امان می بخشد. -. ثواب 
الاعمال: ۱۱۱ - 


* | تر جمه | 


باب ۱۰۵ فضائل سوره الفجر 


وه [ثواب الأعمال] بان شتاد عن اثن الْبَطَائِنِيَ عَنْ حرندل عَنْ دَاؤّد بن فَرْقَدٍ عَنْ أبى عَبْدِ الله عليه السلام الا ةو | شوو الفجر 


فى فَرَائْضِكمْ وََوَافكمْ قاتا شووة 


ص: ۳۳۳ 


۴۲ الدّر المنثور ج ۶ ص ۳۳۷ و‎ .١ --١ 
۰۱۱۱ كرات الاأعمال ص‎ ۹ 


٭ ‏ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: سوره 


فجر را در نمازهاى واجب و افله خود بخوانيد كه آن سوره از برای حسین بن على عليه السلام است. هر كه آن را بخواند در 
روز قيامت همراه حسين عليه السلام و هم مرتبه او در بهشت خواهد بود. به درستى كه خداوند قدرتمند و حكيم است. -. 
ثؤات الاعمال: ۷۱۱ - 


* | ترجمه ] 


باب ۱۰۶ فضائل سوره البلد 


TT‏ مس ور جوا ےتوہ 
کان یم الْقِيَامَهِ من زفقاء ان واه گے ف 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام هرد هر که در ماز راجن وه زا قم بهذا املد را بخواند» در دنیا در 
شمار نیک وکاران شناخته شود و در آخرت از کسانی شناخته شود که در در گاه خداوند مقام و منزلتی دارند و در روز قیامت 


در زمره همراهان پیامیران و شهیدان ونیک و کاران شود. -. واب الاعمال: ۱۱۱ - 
* | تر جمه | 


باب ۱۰۷ فضائل سوره و الشمس و ضحيها و سوره و اللیل و سوره و الضحى و سوره أ لم نشرح و فيه فضل غيرها من السور أيضا 


و ای ۰۱۱ شناد عن ابن بای عن اوه بي عكار عن أبى عبد الو عليه السلام قَالَ بت ممق يَقُول: من أ کر فواءة و 
الشَّمْسِ و ضعیها الیل ای و الى و ا لم رخ فی ؤم أذ فی یله لبق شن 5 بعضرتہ الا شهد لَه یز لقاقه عى 


ا ا 5 و چح_ و تغالی بل هَهَا دتکم 


م ى 2 


لس ری و أعزتيا له الوا به إِلَى جناتی عتّی یر نها عیث یرد یاهامن عير من مِنّى و لَكنْ رَحْمَهٌ مِنّى و فضلا 
می عَليه نينا نیئا لعبدی (۳). 


ص: ۳۳۴ 


1ء ارات الاعمال طن ۱۱۱. 
۲- ۲. ثواب الاغمال ض ۱۱۱ 
مد ان لخن ۱۱۱ 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر که در شب و یا در روز سوره «والش مس؛ و اوَاللیل إذا بَغی» و 
«والضکی؛ و «ألّم نَشْرَّح) را بسیار بخواند» هر چیزی که در كنار و در حضور اوست. در روز قیامت به سود او گواهی می‌دهد» 
حتی مو و پوست و گوشت و خون و رگ‌ها و عصب‌ها و استخوان‌های او و همه آنچه به همراه اوست و زمين آن را حمل 
می کند. آنگاه خداوند تبارک و تعالی می‌فرماید: گواهی شما را برای بنده‌ام پذیرفتم و آن را برایش بسنده ساختم؛ او را به 
بوستان‌های من ببربد تا از ميان آن بوستان‌ها هر کجا را خواست بر گزیند و آنجا را بدون هیچ منتی و تنها از روی بخشش و 
دهش من به او بدهید تا گوارای بنده‌ام باشد. - . ثواب الاعمال: ۱۱۱ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


ث: أنَّ ال صلی الله عليه و آله قَرَ 


پا 7 


درون عَنْ عفرو ئن ریت فی الجر وَ ال ادا عشعس .)١(‏ 


و عن جابر ين سره قال: کان الي صلی الله عليه و آله يَقْرَأ فی الظهر و الْعضر و اللبل إذا بھی و حرفا( 


2 
صرص ے 22 


90 ول الله صلی الله عليه و آله ی بهم هچره ر صَوْتَهُ فَقَرَأ و انس وَ بها و لیذ يَغْمَى قال له 
د أن وت کم (۳. 


##[ ترجمه ]الدر المنثور : از عمرو بن حريث روایت شده که پیامبر صلی الله عليه وآله در نماز صبح سوره تكوير را خواند. 


ا 


کک 
ي بن كغب با رَسُولَ الل امرك فی هَذِءِ الصَلَاِ بش فَقَالَ ا و لکن أَرِ, 


a 


و از جابر بن سمره روايت شده که پیامبر خدا صلی الله عليه وآله در نماز ظهر و عصر سوره ليل و مانند آن را می خواند. 


و از اتس روایت شده كه وسول هدا صلی الله عليه وآله پراہشاتن تماق ظھر زا خواند. آنگاه صدایش را بلند. کرد و سوردشسی 


الل لو هق عو أن وشول ال صلی ا عله و آله کات 7  -‏ 0 


: وال صلی اللہ عليه و آله أَمَرَهُ آن , 


و عن ابن عباس را فى صَلَاءِ سبح باللَيلٍ یی و اسمس و صحيها. 


7 سی م کے‎ o 


وَعَنْ عقبه بن عامر قال: ا را سول الله صلی الله عليه و آله آن نی ركعي الم بشوزتیهما بلس و EEE‏ 


2 


ص: ۳۳۵ 


-١‏ ۱ الدّر المنثور ج ۶ ص ۳۱۸ و المعنی أنه صلّى الله عليه و آله قرأ فى صلاه الفجر سوره التکویر. 
.٢٦٢‏ الذر المنثور ج ۶ ص ۳۵۷. 
٣٣‏ الذر المنثور ج ۶ ص ۳۵۶. 
۴ ۴. الدّر المنثور ج ۶ ص ۳۵۵. 


**[ترجمه |الدر المنثور : از بريد روايت شده که رسول خدا صلی الله عليه وآله در نماز عشا سوره شمس و امثال آن را می 


رن 
و ابن سيرية می گوید رسول خدا صلی الله عليه وآله در عیدین سوره اعلی و شمس را می خواند. 
و از ابن عباس روایت شده که پیامبر صلی الله عليه وآله به او امر کرد در نماز صبح سوره ليل و شمس را بخواند. 


و از عقبه بن عامر روایت شده که رسول خدا صلی الله عليه و آله ما را امر کرد که در دو ركعت نماز عيد قربان» سوره های 


#* | تر جمه | 

باب ۱۰۸ فضائل سوره و التين 
الأخبار 

۹۳ 


نی [ثواب الأعمال] با شاد نان ای عَنْ شعیب وف عَنْ أبى عد الله عليه السلام 2 ال هرا قرو اش 
را و تفه اغى مِنَ الْجَنَّهِ عتٌی بوضی ان شَاء اله (1). 


٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر که سوره «والتّين» را در نمازهای واجب و نافله خود بخواند. إن 


شاء الله تعالی آن چنان از بهشت به او عطا می شود که شتوه شود. - . واب الاعمال: ۱۱۱ - 
* | تر جمه ] 


«¥» 


2 


وَعَنْ ززعه بن لیف قال: را فی الْعَدَاهِ بالثين و القذر(1). 


٭ |ترجمہ]الدر المنثور: از براء بن عازب روایت شدہ که پیامبر خدا صلی الله عليه و آله در سفری در نماز عشا در یکی از 


رکعات سوره تین را خواند و من خوش صوت تر و نیکوتر از آن را از هیچ کسی نشنیدم. 
و همچنین از او روایت شده پیامبر خدا صلی الله عليه و آله در نماز مغرب آن را خواند. 

و از عبدالله بن زید نيز مانند آن رسیده است . 

و از زرعه بن خليفه روایت شده که در نماز صبح سوره تین و قدر را خواند. 

|[ تر جمه | 


باب ۱۰۹ فضائل سوره اقرأ باسم ربک 


ع 


وء [ثواب الأعمال] بش اد عن اب بای عن على بن شترکان عن مُليمَانَ بن حال عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَلَ: من ترا 


2 2 2 


فى بؤمه أؤ یلیہ افأ باشم ربک - م مات فى يمه أو فى لته عات شهیدا و به عه ال هيد و یاه شَّهيداً و كان کمن رب 
بستفه فى ہیل اله تع َشولِ له صلی الله عليه و آله (۳. 


ص: ۳۳۶ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۰۱۱۱ 


.۳۶۵ الذر المنثور ج ۶ص‎ .٢٦٢ 
۸۹۷ قراب الاعمال ض‎ ۲-۳ 


:** | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر که در روز ويا شب خود سوره اقا باشم رَتُكك) را بخواند» سپس 
در آن روز يا در آن شب جان سيارد» شهيد جان داده و خداوند او را شهيد بر می انگیزد و شهيد زندهاش می كندء و همانند 
کسی است كه به همراه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم در راہ خدا شمشير زده است. - . ثواب الاعمال: ۱۱۲ - 


* | ترجمه | 
باب ١١١‏ فضائل سوره القدر 
الأخبار 


اقول 


وقد سبق و يأتى فى الأبواب السابقه و اللاحقه ما یتعلق بفضائل هذه السوره و قد آوردنا فی کتاب الصلاه و الصیام و آبواب 
عمل السنه و غیرها أيضا کثیرا من آخبار هذا الباب فلا تغفل. 

**[ترجمه ]در ابواب پیشین در باره این سوره گفتیم و در ابواب آینده نيز مطالبی در باره فضایل اين سوره می آید و ما در 
کتاب نماز و روزه و باب های مربوط به اعمال سال و غير آن نیز روایات فراوانی در باره این سوره آورده ایمء پس غافل 


مباش. 
٭| تر جمه | 


۹۳ 


و ہے ل سو ہہ "و أل تفع 


* | تر جمه امالی صدوق: امام کاظم عليه السلام فرمود: برای خداوند در روز جمعه هزار دم از رحمتش است که به هر بنده ای 
هر آنچه بخواهد از این رحمت می بخشد. يس هر كس سوره قدر را بعد از عصر روز جمعه صد بار بخواند. خداوند این هزار 


دم رحمت و مانند آن را به او می بخشد. -. امالی صدوق: ۳۶۱ - 
* | تر جمه | 


«¥» 


2 


ال [المالی لاصدوق] بهذا سنا عن الکاظم عليه السلام: لأسو بعض الم علیهم السلام وج یر رلا فَمَالَ صدق وَ 
غْفْرَ له (۲) 


#[ تر جمه امالی صدوق: امام کاظم علبه السلام فرمود: شنیده است که یکی از اجداد قن که اشن علیهم السلام وفتی مردى 


سوره قدر را خواند. فرمود: راست كفت و آمرزیده شد. -. امالی صدوق: ۳۶۱ - 
| تر جمه | 

آقول 

تمامه فی باب الفاتحه. 

*#[ترجمه ]این روایت به طور کامل در باب سوره فاتحه آمده است. 

۷| تر جمه | 

«f» 


نی [ثواب الأعمال] با تاد ام عن ان البط یش عن أبيه عن ان ن آبی امن آبی ود الله عليه السلام ا قال: من قَرَأ إن 


تاه فى ليل لمر فی فریضه من قرائض اللہ ادَى ماد با عبد اله عقر اله لک ما عضی قاستأیف العمل (۳. 
ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مثله 


تر جمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر که (إنَا 


۱ 


نز لاه فی ليله الَقَڈرا را در یکی از نمازهای واجب خداوند بخوانده تدا دهنده‌ای ندا سر می‌دهد: ای بنده خدا! خداوند برای 


فو آنچه را گذشت. آمرزید وس کردارت را از سر گی ات واب الاعمال: ۱۱۲ - 


ٿو ثواب الأعمال] آبی عَنْ س غ عَنْ أَححمَد بن مد عَنِ ابْن مخبوب عن ابْن عَمِيرَة عَنْ رَجُل عَن آبی جغفر عليه السلام قَالَ: 
من را اه فى یهار فجهر بها صَْ نَهُ کان السار یه فی سبل الله عو و جل و من : قَرَأَهَا سرا کات کالمتشط بدمه 


فی عبیل الله و من رها عشر مراب معا الله هل دنه مِنْ دوه (۴). 


0 ۷ 


ص: ۳۳۷ 


.۳۶۱ آمالی الصدوق ص‎ .١ -١ 
.۳۶۱ آمالی الصدوق ص‎ .۲ -۲ 


مد ات مان ی ۸۹72 
عد ا ران الا ما من ۱۲ 


PE: 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمود: هر كه سوره «انا نله فی لله الْقدُر؛ را با صدای بلند بخواند» همچون 


۱ 
کسی است که در راه خدا شمشیر کشیدہ است و هر که اين سوره را به صورت ينهانى (در دل خویش) بخواند. همچون کسی 
است که در راه خدا در خون خود غلتیده است و هر که اين سوره را ده مرتبه بخواند» حدود هزار گناہ از گناهانش بخشیده 


فى شود. -. ثواب الاعمال: ۱۱۲ - 
| تر جمه | 
»0« 


1 ہر نے ری ےد وٹ‎ Ts 
.)١(راًفثیهالاب مه نت مَعکم فی | لیا و اجره قال فکتب بخطه آغر فه کنر من تلاو رلا و رَطبِ شیک‎ 


٭ ترجمه ]ئواب الاعمال: اسماعیل بن سهل می گوید: به امام باقر عليه السلام نوشتم به من چیزی بیاموز که هر كاه آن را 
بگویم در دنیا و آخرت با شما باشم. امام عليه السلام با خط مبار کشان که آن را می شناسم نوشتند: سوره قدر را فراوان بخوان 


و لبانت را با استغفار مرطوب بدار. -. ثواب الاعمال: ۱۵۰ - 
۷| تر جمه | 


«$» 


۱ 0 ۳۱ 7 ےو تس ےہ لق بق ]انهاه فيه و یف على الها 
رشا اچ ھی ل ود I‏ 0 يام 
الا وعاف ال ون .ذلك الا 


:* | ترجمه ]طب الاسئمه: امام صادق عليه السلام به پاران و دوستانش سفارش فرمود: هر کس دجار بیماری شد. سبوی ویی 
بركيرد و خود در آن آب بریزد و سی بار سوره قدر را به صورت ترتیل بر آب بخواند و از آن آب بیاشامد و با آن وضو 
بگیرد و مسح کند و هر كاه آب کم شد به آن اضافه کند سه روز نخواهد گذشت شت که خداوند او را از بیماری اش معاف 


خواهد نمود. -. طب الائمه: ۱۲۲ - 
٭| تر جمه | 
۰۷ 


کاء [الکافی] الْعِدَّهُ عَنْ م هل عَنْ علی بر بن شیلیمان عَنْ خمد بن الْمَضْلٍ أبى مر الّْحَذَّاءِ قَالَ: ساعث حالی کته فكتبتٌ إِلى آبی جغفر 
عليه السلام د فکتب ال دم قزاء E‏ 


۱ 1 
ع 
2 


۳ نا وسا ای قوب قال نها عو ع ار ی فکتیث إل اغب بشوم عالی و انی قد 


َ‫ 
2 
ایس 


رت ِا آزسلنا ُوحاً إلى قزمه عونا كما أمزتيى و لم أو شا سما قال فکتب ال قَدْ وَقَى لک الول فانتقل عَنَْا الی قزاءہ إا أن 
ختی بَعث إلىّ این ُ أبى او فَقَضَى عَنَّى دَْنِى و أَخْرَى عَلَیٌ و عَلَى عتالی و ونی 
وکاله باب کلاء(۳) 

وای عل عق ی باه دِرْهَم و کتبث من البضرزه عَلَى ید عَلِىّ : بن مهزیاز ای أبى لسن صَلَوَاتٌ الله عليه نى كنت سالك 
باک ۶ عن و کا و شکوث له دا و کا و آئی كذ لت الذِى آخیث تأخیث آن خيرنى با مزا کیت ا فى رده 


ا 


2 2 
عم 2 
۰ 3 


ناه فی لهه الْهَْر- فنص علیها وخذها فی فرانضی و عَيرِمَا أ مقر 


و 
ع ي- 
ا 


مَعَهَا غير رها أم لها عَذٌ أَعْمَلٌ به قوق عليه السلام 
ص: ۳۲۸ 
۹ء ثواب الأعمال ص ۱۵۰. 


.۷وت الات سس ۱۲۲ 
۳- ۳. موضع بالبصره و فى الأصل: کلتاء. 


و قرات القع لا تَدُغ من الْقَوْآنٍ قَصِيرَةُ و طوبله و یرتک من قراءہ ان ناه مک و ليلک ماه مَژو(١).‏ 


## ترجمه ] کافی: راوی می گوید: در شرایط بدی قرار رفتم و برای امام باقر عليه السلام وضعم را نوشتم. امام برایم نوشت: 
سوره نوح را پیوسته بخوان. یک سال اين سوره را خواندم و نتيجه ای نگرفتم. مجددا خدمت امام عليه السلام نامه نوشتم و او 
را از وضعم با خبر کردم و گفتم که یک سال سوره نوح را خواندم اما نتیجه ای از آن ندیدم. امام عليه السلام برایم نوشت: 
این یک سال به درستی گذشت. پس بعد از این شروع به خواندن سوره قدر کن. راوی می گوید: همین کار را کردم و 
اندکی نگذشت که ابن ابی داود کسی را نزد من فرستاد و بدهی ام را ادا کرد. و آن را به حساب بدهکاری من و خانواده ام 
گذاشت. و من را به نمایندگی از خود به بصره فرستاد و پانصد درهم به عنوان قرض به من پرداخت کرد. در بصره بودم و از 
طریق على بن مهزیار نامه ای به امام کاظم عليه السلام نوشتم و در آن ماجرای نامه خود به امام باقر عليه السلام را و این که به 
آنچه می خواستم رسیده ام برایشان توضیح دادم و پرسیدم که اصولا-سوره قدر را چگونه قرائت کنم؟ آيا آن را فقط در 
نمازهای واجب و غير واجبم بخوانم و آیا با سوره قدر سوره دیگری را نیز بخوانم؟ يا خواندن آن حدی دارد که بايد رعایت 
کنم؟ امام عليه السلام مرقوم فرمودند و خود نیز آن را خواندم که: خواندن هیچ سوره ای از قرآن را جه کوتاه و جه بلند» 
وامگذار و خواندن صد بار سوره قدو در یک شبانه روز کافی است. -. کافی ۵: ۳۱۶ - 


پا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


كاء [الکافی] سل بْنّ زیا عَنْ مَنْضُورٍ بن الاس عن إشرماعیل بن مهل قال: کتبت إِلی أبى جغفر عليه السلام نی قد لزمنی 
ین فایخ فکتب أکیز من الاشیففار و روطب لسانک بِقزاءو إِنا اَل (0. 


٭٭| ترجمه ]کافی: اسماعیل بن سهل می گوید: به امام باقر عليه السلام نوشتم: من دچار فرضی سنگین و کمرشکن هستم. امام 
عليه السلام در جواب نامه من نوشتند: زیاد استغفار کن و زبانت را به خواندن سوره قدر مرطوب کن. -. کافی ۵: ۳۱۷ - 


| تر جمه | 
۰ 
ده الدّاعی.: قراءة انا ترا فى لهه الَْدْرِ علی ما ید رو خی حزز لَهُ وَرَدَتْ بذلک الرَوَايَةُ عَنْهُمْ عليهم السلام. 


٭٭| تر جمه ]عدہ الداعی: خواندن سوره قدر بر چیزی که ذخیره و پنهان می شود. حرز و نگهبان آن خواهد بود. در این موضوع 
از اهل بيت علیهم السلام روایت شده است. 


٭| تر جمه | 


>۱ 


الأمکارثۂ: مَنْ أَحَذٌ دحا و جعل فيه ام و را یه 
گی دک قوب د 


رَلنَاةُ حمسا و ثلاثينَ مَرّهَ و رش ذلك المَاءَ على ثوب لم یل فی سَرعه حتی 


بشم اللہ اشن الؤجیم قال الکعین فی بغض کلب أذعیه ذگر الوح عو الذین لس بن تا در ن إِبرَاهِيم ال نایلق 
فى کتابه طریتی لاه ءَ من الاو عليه السلام: أنه من قرا موه لد فی کل بم و یلها و شع رة عق اله ل له ف ملک 
کون تاها م تن اف عام و قاف له ازع له نی مهف و و توظیف لک فى سبع وق الب 
وع ارو بل حر لاه البح تربع یی علیہ الملَاِكة سه یام انی بعد صّء له عشرًلیکون فی ضَعَانِ الله إِلَى الْمَماء 
ایک الب امس قبل لاله عضرا ار له يہ و قشع له اب الشماء لواب بد توف الوا إختى و رین ی 


الله تعالی له منها بت طول تاو ذزاعا و کذّا ععضه و سو ذراعاً سک و شوه مذائكة ينتففدون له إلى 


ص: ۳۳۹ 


.۳۱۶ الکافی ج ۵ ص‎ .۱ -١ 
.۳۱۷ الکافی ج ۵ ص‎ .۲ -۲ 
.۱۱۷ مکارم الأخلاق ص‎ .۳ ۳ 


0 


زم القاته و يضاف الله اش امن نو أل موه الامش بح الَْص ر عشر مر علی فل آغمال ای وما الشادشن 
بد ایام سبع لیکود فى ضَعان اله َى أن ا 


3 


يُضْبح السَّابعٌ حِينَ یق یی إِلَى فراش إخدى عَشْرَ نی لها له مها ملكا رای أكيد 


من سَِيْع سَمَاوَاتِ و تربع ارين فى بوص كل دروي و : ع هرد طن وت لقن يَشِتَغْفِرُونَ لِمَارِئِهَا إلى يَوْم 


2 
و 2310 


و عن الصَادق عليه السلام: الور الى یشعی بین ری الع ميق بز الاه نو ۳ نام 


2 


وَعَنْهَ صلی الله عليه و آله: مَنْ رہ وہ عافن لاد ف عم مَقَبُولَهَ مُضَاعَفَهٌ و مَنْ قَرَ 
ا و حسم ےو کت 
حِينَ ظز إِلَى و هه علب لَه و من قَرَأَمَا جين ری الْخَصُومَة أغطى الظفر و مَنْ يَشْفَعُ ب بها إلى الله 1 


وَقَالَ عليه السلام: لو قَلْتُ لَصَدَقْتٌ إِنَّ ارتا لا برغ مِنْ قراءتها عنّی يتب له بَرَاءَهٌ من الا 


ك متهجّده: قراءتَها بعد تَافلهِ ي الیل lL‏ بوم المع بعد العض ر یھ کی الله 2 


اها سے 


هذا آخر ما تلخص من کتاب طریق النجاه. 


قلت و ذکر ابن فهد رحمه الله فى عدته قراء تها فی الثلث الأخير من ليله الجمعه خمس عشره فمن قرآها کذلک ثم دعا استجیب 
له. 


۳7 


ہے تی من ترابع البح عشرا و - جين تول الشَّمْسُ عَشْراً و بعد الْعضر [عش شرا] یت لیم كاتبه [ اکاتب] 


ما 


صلی علیه سَبِعُونَ صفا سَبِعِينَ صلاءٌ و تَرَحُمُوا عليه سَبِعِينَ رَخمَه. 


Ca 


و عله عليه السلام: ا كرأ عبد بع بغ ع الجر إ 


ص: ۳۳۰ 


e‏ یٹ تر تہ بج چہ 


سن ء فش طاط و فشطاط الْمْتَعَيدِينَ إا الا و لكل شی ء بُشْرَى و بُشْرَى البرایا إا أَنرَلَنَاةُ و لكل شی ء هة وَ اله بَعْدَ الب 
فی انا نله فَآمِنُوا بها قيل وَ ما الایمان بها قال إِنّْهَا تکون فی كل سَنّه و کل ما یل فیها حق 


عله عليه السلام: هی نم ری اه با يَفْضِدى یه و بعظم ده و بطهز فلجه و 7 9 کات اه 
کو تعالی صدّیقاً شهیدا. 
غلم إا قارا فی موضع كل درو من مه 


ےہ 


و عَلَهُ عليه السلام: أبَی الله تَعَالٌی أن ياتى علی قارئها لال ک7 هُ باشمه eee‏ 1 
و رگم علیہ ابی الله أن کون اد بشید ایام و لصیاء رم علیه من رُعَاہ إا رلا و رِعَایِتھا الاو ها ی الله آن کون 
عَوْشْهُ و كرْبِيْهُ أَثْقلَ فى المیّان من أجر قارتها ی الله ای 


عه م 


أَنْ یَکون ما اُحاط به الکزسدیش أکتر من توابه أبَى الله آن SS‏ 
بش خط علی قار ا و یط قبل فما مقنی يد خط قال لا بدخطه بعلعه اجه ابی له أن يكيب اب قارئها غَیز أو بض 
تل نے ی شوک پم عل بت زر أ ال لام کرای عش بعة ال ا 
ونه عی بویع و بالف ملک عَتّى میتی ای الله تعالی آن یکون شن + م مِنَ النوَافِلٍ أمْصَلَ عن قراءتها ابی الله 
غمال أل الآ و ِقَارِئهَا ميل جرج 


7 9 و 


3 
- 
أ 


و له عليه السلام: ما فرع عَمدٌ من قراء تھا لا صلّث علیه الْمََائِكهُ سَبَة سيعة یم 


و رو عن الباقر عليه السلام أنه قَالَ: من قَواً وة در - حین ام إخدى عشوه مره خلت الله ا شعه الهواء عفضا و 
ارلا مدا ین اران الا إلى تیب ب الور وق الْعزش فی کل درجه مهف مَل کل ملک أَلْفُ سان کل سان أَلْفُ له 


يَسْتَغفِرُونَ لقارتها إِلَى زَوَالِ الیل نم یشم اله لک اور فی حص قارنها ای يؤم لاه 


و عَلهُ عليه السلام: مَنْ فا جين يام و بمتیقظ ملأ لوح المحفوظ توا 


**[ترجمه |مكارم الاخلاق: هر كس ظرفی را پر آب کند و در آن سی و ينج بار سوره قدر را بخواند و آب ظرف را بر 
لباسش بپاشد تا وقتی که لباسش کهنه نشده است در وسعت رزق خواهد بود. - . مکارم الاخلاق: ۱۱۷ - 


سم 
الله الرحمن الرحيم 


كفعمى در یکی از كتاب هاى دعايش نوشته است: شيخ عزالدین حسن بن ناصر بن ابراهيم حداد عاملى در كتابش به نام 
طريق النجاه از امام جواد عليه السلام روايت كرده است كه هر كس سوره قدر را در هر شبانه روز هفتاد و شش بار بخواند 
خداوند هزار فرشته را برای او خواهد آفريد كه ثواب آن را در سی و شش هزار سال می نويسند و خداوند استغفار فرشتگان 


برای او را در دو هزار سال هزار برابر می كند. 


و خواندن این هفتاد و شش بار در هفت وقت است: اول: هفت بار بعد از طلوع فجر و قبل از نماز صبح تا فرشتگان شش روز 
بر او درود بفرستند. دوم: دہ بار بعد از نماز صبح تا این که تا شب در پناه خداوند باشد. سوم: دہ بار بعد از زوال خورشید و 
قبل از نافله ظهر تا خداوند به او نظر کند و درهای آسمان را برای او بگشاید. چهارم: بيست و یک بار بعد از نافله های ظهر تا 
خداوند برای او خانه ای بسازد که طول و عرض آن هشتاد ذراع -. فاصله از نوک آرنج تا نوک انگشت را ذراع گویند. 
(مترجم) - 

باشد و ارتفاع سقف آن شصت ذراع باشد و در اطراف آن فرشتگانی باشند که برای او تا روز قیامت استغفار می کنند و 


خداوند استغفارشان را در دو هزار سال هزار برابر می کند. پنجم: ده بار بعد از عصر بخواند تا پاداش اعمال یک روز خلائق 


ایگرک ششم: هفت بار بعد از عشاء كه تا صبح در يناه خداوند باشد. . هفتم: : يازده بار هنگامی كه به بسترش می رود تا 


خداوند از آن برای او فرشته ای را خلق کند که کف دست او بزركك تر از هفت آسمان و هفت زمين باشد و در جای هر ذره 


ای از بدنش مویی باشد كه هر مویی با نیروی جن و انس سخن می كويد و برای خواننده این سوره تا روز قيامت استغفار می 
کند. 


از امام صادق عليه السلام روایت شده است که نوری که در جلوی مومن روز قیامت حرکت می کند. نور سوره قدر است. 


ون ا اھر اک ات کی کی ھی يرا تقو ا کا گرم كا يش رین س ا 
بالا خواهد برده در حالی که مورد قبول واقع شده و ثواب آن چند برابر شده است. و هر کس اين سوره را بخواند و سپس دعا 
کند» دعايش تا لوح محفوظ بالا خواهد رفت» در حالی که اجابت شده است. و هر کس آن را بخواند محبوب مردم خواهد 
شد. يس اگر از کسی بخواهد که مقداری از مالش را به او بدهد اگر این سوره را در برابر او خوانده باشد» آن کس خواهد 
داد. هر کس از سلطانی بترسد و هنگام مواجهه با او این سوره را بخواند» بر او غالب خواهد شد و هر كس پیش از مناظره آن 
را بخواند» پیروز خواهد شد و هركس اين سوره را نزد خداوند شفیع و واسطه قرار دهد خداوند شفاعت او را خواهد پذیرفت 


و خواسته اش را اعطا خواهد کرد . 

امام صادق عليه السلام فرمود: اگر بگویی که هر كاه خواننده سوره قدر از خواندن آن فارغ شود خداوند نجات از آتش 
جهنم را برای او تضمين کردہ است» راست گفته ای. 

شيخ در طوسى در کتاب مصباح المتهجد روايت می کند خواندن سوره قدر را بعد از نافله شب سه بار و هفتاد بار استغفار بعد 


از [نماز] عصر روز جمعه و سپس خواندن دہ بار سوره قدر را که در این صورت زمان های خواندن سوره قدر [با اضافه به 


زمان های هفت كانه فوق الذ کر] نه تا می شود. (پایان آنچه از کتاب طریق النجاه به صورت مختصر آوردیم.) 


او فهد حلی رحمه اھکر کاب عدّه الداعی روایت کرده است خواندن پانزده بار سوره قدر را در یک سوم آخر شب جمعه 
و این که اگر بعد از آن دعا کند» دعایش اجابت خواهد شد. 


و از امام باقر عليه السلام روایت شده است که هر کس سوره قدر را بعد از صبح ده بار و هنگام زوال خورشید (ظهر) ده بار و 


بعد از عصر هم ده بار بخواند. دو هزار فرشته نویسنده ثواب را برای سی سال به زحمت می اندازد. 


و نیز از امام باقر عليه السلام روایت شده است که هر بنده ای هفت بار سوره قدر را بعد از طلوع فجر بخواند. هفتاد صف از 


فرشتگان بر او هفتاد درود خواهند فرستاد و بر او هفتاد رحمت نثار خواهند کرد. 


و نیز از آن امام عليه السلام روایت است که: هر کس سوره قدر را در شب صد بار بخواند. پیش از آن که صبح شود. بهشت 


و نیز از آن امام عليه السلام روایت است که: هر کس سوره قدر را هزار بار در روز دوشنبه و هزار بار در روز ينج شنبه 


بدن او هزار مو و در هر مو هزار زبان می آفریند و هر زبان به نیروی جن و انس به زبان می آیند و برای خواننده این سوره 


على عليه السلام هر كاه فردى از شیعیانش را می دید می فرمود: خداوند خواننده سوره قدر را رحمت كند. 


و از ایشان روايت است که برای هر چیزی ميوه ای است و ميوه قرآن سوره قدر است» و برای هر جيزه گنجی است و گنج 
قرآن سوره قدر است. و برای هر چیزی یاوری است و ياور ضعیفان سوره قدر است. و برای هر چیزی آسانی ای است و 
آسانی به سختی افتاد كان سوره قدر انت و برای هر چیزی نگهدارنده ای است و نگهدارنده مومنین (از گناه) سوره قدر 
است. و برای هر چیزی هدایتی است و هدایت صالحان سوره قدر است» و برای هر چیزی سرور و آقایی است و آقای قرآن 
سوره قدر است. و برای هر چیزی خیمه ای است و خیمه عبادت کنند گان سوره قدر است. و برای هر چیزی بشارتی است و 
بشارت مردم سوره قدر است. و برای هر چیزی حجت و دلیلی است و حجت بعد از پیامبر صلی الله عليه و آله در سوره قدر 
است» پس بدان ایمان آوربد. سئوال شد: ایمان به آن چیست؟ فرمود: آن در هر سال است و آنچه در آن فرود می آید» حق 


است. [ظاهرا اشاره به شب قدر و نزول فرشتگان در آن شب بر حجت معصوم الهی عليه السلام با مقدّرات آن سال است.] 


و از آن امام عليه السلام روایت است که سوره قدر رفیق خوبی برای انسان است که با آن قرضش را می پردازد و دینش را 
تقویت می کند و کامروایی و پیروزی اش را آشکار و عمرش را طولانی می کند و حالش را نیکو می گرداند و اگر این سوره 


بیشترین سخنش باشد» خداوند را به عنوان صدّيق شهید ملاقات می کند. 


و نیز از آن امام عليه السلام روایت است که برای خداوند برای خواننده این سوره در جایگاه هر ذره ای حسنه ای خلق می 
کند. 


و نیز از آن امام عليه السلام روایت است که خداوند خوش ندارد که بر خوانندہ این سوره ساعتی بگذرد و او را با نامش ياد 
نکند و درود بر او نفرستد. چشم خواننده آن پلک نمی زند مگر آن که خداوند به او نظر می کند و رحمت خود را نثار او می 
کند. همچنین خداوند خوش ندارد که بعد از انبیاء و اوصیاء کسی گرامی تر از رعایت کنند كان اين سوره نزد او باشد و 
رعایت اين سوره به تلاوت آن است. خداوند خوش ندارد که وزن عرش و کرسی اش از پاداش خواننده این سوره سنگین تر 
باشد. خداوند خوش ندارد که آنچه کرسی او بر آن احاطه دارد بیشتر از ثواب خواننده این سوره باشد. خداوند خوش ندارد 
که کسی از بن د گانش جایگاهی برتر در نزد او از جایگاه خواننده این سوره داشته باشد. خداوند خوش ندارد که بر خواننده 
اين سوره خشم كيرد و او را به خشم آورد. سئوال شد معنای به خشم آوردن او چیست؟ حضرت فرمود: اين که با جلو گیری 
از برآورده شدن حاجتش او را به خشم آورد. خداوند خوش ندارد که واب خواننده این سوره را کسی جز خودش بنویسد و 
یا کسی جز خودش او را قبض روح کند. خداوند خوش ندارد که همه فرشتگان او را به بزرگی ياد کنند مگر آن که برای 
خواننده اين سوره استغفار کنند. خداوند خوش ندارد که خواننده این سوره بخوابد مگر این که هزار فرشته تا صبح و هزار 
فرشته دیگر تا شب او را در يناه خود گیرند. خداوند خوش ندارد كه واب نافله ای از نوافل برتر از ثواب خواننده اين سوره 
باشد. خداوند خوش ندارد که اعمال اهل قرآن را بالا برد مگر آن که برای خواننده این سوره پاداشی مثل پاداش آنان در نظر 


e. 


و نیز از آن امام عليه السلام روايت است که: هیچ بنده ای از قرائت این سورہ فارغ نمی شود مگر آن که فرشتگان هفت روز 


بر او درود می فرستند. 


و از امام باقر عليه السلام روایت است که هر کس سوره قدر را هنگام خواب يازده بار بخواندء خداوند برای او نوری می 
آفریند که عرض و طول آن به وسعت هوا است كه از جایگاه هوا تا حجاب های نورانی بالای عرش امتداد دارد و در هر 
درجه آن هزار فرشته است و برای هر فرشته هزار زبان است و برای هر زبان هزار لغت است که برای خواننده آن تا پایان شب 


استغفار می کنند و آن كاه خداوند آن نور را در بدن خواننده این سوره تا روز قیامت می گذارد. 


و نیز از آن امام عليه السلام روایت است که هر كس اين سوره را هنكام خوابیدن و بیدار شدن بخواند» ثواب آن لوح محفوظ 


* | تر جمه | 


باب ١١١‏ فضائل سوره لم يكن 


ثوء [ثواب الاعمال] أبى عَنْ مُحَمّدِ بن يَحْيَى عن الاشعری عَنْ مُحمّدِ بن خشان عن ابن مِهْرَانَ عن ابن البَطائِنِىٌ عن ابن عمیزه 
عن الحضرمی عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: مَنْ قَرَأْ سُورَةَ لم يكن کان بريئا مق الشزکك و أذخل فی دين مُحَمّدٍ صَلی الله عليه 
و آله و بع الله عَرّ و جل مُؤْمنا و حَامَبَة حصَاباً يَسِيرً(١).‏ 


٭ ‏ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمود: هر که سوره بینه را بخواند. از مشرکان به دور است و در دين حضرت 


محترد صلی الله عليه و آله و سلم وارد شده و خداوند عرٌ و جل او را مؤمن بر می انگیزد و حساب را بر او آسان می گیرد. -. 


ثواب الاعمال: ۱۱۲ - 

٭ | تر جمه ] 

7 

الد لو عَنْ اشماعیل بن ابی خیم ری آعد نی یل ال ] تفت 


ص: ۳۳۲ 


۱-۱. ٹراپ الأعمال ص ۰۱۱۲ 


رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله یقول: إِنَّ الله لَِسْمَعٌ قراءة الذین کفروا فیقول أَبْشِرْ عبدی فو عِزّتی و جلالی من لک فی اجه 


٭ ترجمه ]در المنثور: راوی می گوید: از رسول خدا صلی اللہ عليه و آله شنیدم که فرمود: وقتی خداوند خواندن سوره بینه را 
می شنود می گوید: بنده ام بشارت باد بر تو که به عزت و جلالم تو را در بهشت جای خواهم داد تا خوشنود شوی. - . در 


المنثور ۶ : ۳۷۷ - 

#[ ترجمه ] 

باب ۱۱۲ فضائل سوره الزلزال و فيه فضل سور أخرى أيضا 

الأخبار 

أقول 

وقد سبق و يأتى فضل هذه السوره فى الأبواب السابقه و اللاحقه. 

**[ترجمه افضیلت اين سوره در ابواب سابقه نيز گذشت و در ابواب آیندہ نيز خواهد آمد. 
***| ترجمه ] 

»ا« 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] بالأسانيد اللاثه عن الرّضًا عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال رَسول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ 
را ادا رل آزیع مَرّاتِ كان کمن قَرَأْ الْقَوَآنَ كله (1. 


**[ترجمه آعبون آخبار الرضا: امام رضا از پدران گرامی اش علیهم السلام روایت می کند که رسول خداوند صلی الله عليه و 
آله فرمود: هر کس سوره زلزال را چهار بار بخواند» مانند کسی است که همه قرآن را خوانده است. -. عیون اخبار الرضا ۲ 
م 


در صحیفه الرضا نیز مانند این روايت آمده است: 
۷| تر جمه | 


«¥» 


وه [ئواب الاعمال] بالات تاد الم عن ابْن البطاتیی عَنْ علی بن مغبد عَنْ أبيهِ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: ا تَملوا [مِن] 


قراءعء إِذا ژزلت الا ص قد من كانت را [ِھا] فی توف ملع و جل رال 


بآقَه ِن آقات الذَّنْيَا ادا مات ک یز یہ إلى اله فقول الله عر و جل عودی أبشتك عِلّنی قاض كن منها عبت ۵ شنت و هویت لا 


ا 
ید 


ممتوعاً و لا دقر عا( 
ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مله إلَى وله مِنْ آقات ادن 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: از قرائت سوره زلزله خسته نشويد. هر كه اين سوره را در نمازهای 
افله خود بخواند خداوند عر و جل هرگز او را به زلزله دچار نمی کند و او در اثر زلزله یا صاعقه يا هیچ بلایی از بلاهای دنيا 
جان نمی‌دهد و چون خداوند عر و جل فرمان دهد تا او را به سوی بهشت برند» به او می‌فرماید: ای بنده ام! بهشتم را بر تو 
حلال کردم در هر کجا از آن که می خواهی و دوست می‌داری» سکونت كزين که نه بر تو منعی هست و نه از جایی رانده 


فى قرو د كرات لاا 18“ 

در عیون اخبار الرضا مانند این روایت تا آنجا که می كويد «هیچ بلایی از بلاهای دنیا به او نمی رسد» آمده است. 
٭[ترجمہ] 

۳٣ 

الد ال عَنِ ابن عبّاس قال قال وقول الله صلی الله عليه و آله: إذا رت اض تقول نضت ا اوو لعادیات تقل 
نشت الْقوآنِ وَقُلْ مُو اله اعد تغل کل اون و فلْ با نها الکافزون تفیل زع الفُرآن. 

و تمازی عَلِيٌ و ابن عباس فی الْعَادِيَاتِ ضبحا: ال ابن عباس (۵) 

هی الخیّل 


ص: ۳۲۲ 


.۳۷۷ الدّر المنثور ج ۶ ص‎ .١ -١ 

۲-۲. عیون الأخبار ج ۲ ص ۳۷. 

۳- ۳. صحیفه الرضا عليه السلام ص ۲۱. 
۴- ۴. ثواب الأعمال ص ۱۱۲. 


۵- ۵. فی الأصل: و عن ابن ن عاس و هو سهو. 


و فلع کیت یا نی فلات و اللو ما کان معا يوْمَ بَدْرِ فَارِسّ لاد کان عَلَى فرس ‏ بلق قال و كانَ عَلِنّ عليه السلام يَقُولُ 
ھی الابل ال ان عاس أ ا ری اھا یز تفع فما شین 2 یر إا بعوافر ۱ 
*##[ ترجمه ]در المنثور: ابن عباس از رسول خدا صلی الله عليه و آله روایت می کند که سوره زلزال معادل نصف قرآن و 


على عليه السلام و ابن عباس با هم در مورد سوره عادیات گفتگو می کردند. ابن عباس گفت: منظور از عادیات اسبان هستند. 
على عليه السلام فرمود: دروغ گفتی ای پسر فلان زن! سوگند به خدا روز بدر اسب سواری با ما نبود مگر مقداد که بر اسبی 
سياه و سفید سوار بود. گفت: على عليه السلام می گفت: منظور از عادیات شتر است. ابن عباس گفت: مگر نمی دانی که آن 
گرد و خاک بر می انگیخت و جز حیوانی كه سم دارد نمی تواند گرد و خاک برانگیزاند؟ -. در المنثور ۶: ۳۸۳ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«f»‏ 


ار موز عَنْ عود الله بن عفرو قال: ی وج و كول الله صلی اه علیه و آله ال ۱ 
ات الر فال الإنكل کر می و اشكد ی لھ دی اقا ن تس دز 
المت بات فقال مل ماه و کن آفریی با َشول الله شور مجايعة أفرأء إا ولت اض الا عى فرع من 


اذى بتك بالق ا آزید علیها ثم بر فَقَالَ رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله لح الوُوَئْجِلٌ فلح الرَوَبجل 


رع اي اس ال قال سول الله صلی ال عله و آله: إذا رت تغیل نضت الوآن و قل ہُو الله أَحد تؤيل لت لقن و 


9 


يا بها الکافزونَ تعدل ريع القوآن. 


2 
4 
7 


2 


فی لَه إذا رل كان له عذل نضف الفرآن. 


ا 


عن أبى رة سمغت رشو الله صلی الله عليه و آله + ول و 


ج ٹور وش فى الصّبح دا ررض فی ال کت ل کلتیهما لا 


۱ 


۶ 

3 
٣٣ 
13 
7۰ 
۷ 

«عا 


ّب: أَنَّ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله صلی باضحابه الْمَجْرَ را بهم فی الر کعه الأوّی إِذَا رت الْأَوْضُ- 


پ6 
ما 3 


۳ 


مَة: أن اب صلی الله عليه و آله کان يُصَلّى رَكعتين بعد الوثر و ُوَ جَالِسٌ 


ص: ۳۳۴ 


- ۱. الدّر المنثور ج ۶ص ۳۸۲. 


یر فیهما (ذا رت و قل يا بَا الکانزون. 


و و 
2 3 


وَعَنْ أنّس: أن الع ضار اقاعلت رر آله کان شل الْوَثْر رکتتین و هو الیش فا فى الو كه الْأُولَى بم 
رل و فی اللَاييه قل با أيّهَا الکافزون. 


وو 


دا رت الْأَوْض انا تغل سدس الْقآن. 


ا 


و عن الشغب قال: مَنْ قر 


و عَنْ عاصم قَال: کان يُقَالَ قل هُو ال أحدٌ تغدل ثلت الَوآن و زذا رل نضت الْقَرْآنِ و قل يا أَبْهَا الکافرون ریم المرآن. 
و عن القن ال كال وقول اللّه صلی اف علیه و آله: ]ذا رك تفيل نشت اق آن (4۱ 


**[ترجمه ]در المنثور: مردی به محضر رسول خدا صلی الله عليه و آله رسید و عرض کرد: سوره ای را برای خواندن به من 
توصیه بفرمایید. حضرت فرمود: سه سوره الر دار را بخوان» مرد عرض کرد: سم زياد و قلبم ناتوان و زبانم ناگویا است. 
حضرت فرمود: سه سوره حم دار را بخوان. مرد مجددا همان عذر پیشین را آورد. حضرت فرمود: سه سوره از مسبحات را 
بخوان. مرد این بار نیز همان عذر را آورد و گفت: يا رسول الله! سوره ای جامع را به من توصیه بفرمایید. حضرت به او فرمود: 
سوره زلزال را برای او خواند و چون از قرائت آن فارغ شد. آن مرد گفت: سوگند به خداوندی که تو را به حق مبعوث نمود 
بیش از این سوره نخواهم خواند و سپس رفت. حضرت رسول صلی الله عليه و آله فرمود: مرد ک رستگار شدء مردك رستگار 


شد . 


انس از رسول خدا صلی الله عليه وآله روایت کرده است که هر کس سوره زلزال را بخواند» پاداش قرائت نصف قرآن و هر 
كس توحید را بخواند» واب قرائت یک سوم قرآن و هر کس سوره جحد را بخواند» ثواب قرائت یک چهارم قر آن را خواهد 


بر د. 


این عباس از رسول خدا صلی ال عليه وآله روایت کرده است که ثواب قرائت سوره زلزال معادل ثواب قرائت نصف قرآن و 


سوره توحید معادل یک سوم قرآن و سوره جحد معادل یك چهارم قرآن است. 


ابی هریره می گوید: از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنیدم که فرمود: هر کس سوره زلزال را در شب بخواند» برای او ثواب 


قرائت نصف قرآن است. 


مردی از بنى جهینه می گوید: از پیامبر صلی الله عليه و آله شنیده است که در دو ركعت نماز صبح سوره زلزال را خوانده 
شم اما کی كافك کک ایو لی سو تر کا اک با ان ر استے جره زر ای عقارق که کد 


سهو و نسیان از ساحت انبیای الهی و امامان معصوم علیهم السلام به دور است. (مترجم) - 


از سعید بن مسیب روایت است که رسول خدا صلی الله عليه و آله در یکی از نمازهای جماعت صبحشان در ركعت اول سوره 
زلزال را خواندند و در ركعت دوم نيز آن را تکرار کردند. 


از ابی امامه روايت است که پیامبر صلی الله عليه و آله بعد از نماز وتر دو ركعت نشسته با سوره زلزال و جحد می خواندند. 


از انس روایت است که پیامبر صلی الله عليه و آله بعد از نماز وتر دو ركعت نشسته با سوره فاتحه و زلزال در ركعت اول و 


سوره جحد در رکعت دوم می خواندند. 
و از شعبی روایت است که هر کس سوره زلزال را بخواند» ثواب آن معادل قرائت یک ششم قرآن است . 


و از عاصم روایت است که در ميان مسلمین مشهور بود كه سوره توحید معادل یک سوم قرآن و سوره زلزال معادل نصف 


قرآن و سوره جحد معادل یك چهارم قرآن است. 


و از حسن روایت است که رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: سوره زلزال معادل نصف قرآن است. -. در المنثور ۶ : ۳۷۹ 


— ۳۸۰ - 
* | تر جمه | 
أقول 
وفيه (۲) 
قصل موی کون آخری هافن الطرال والتصاز ر كردا واه ٹل 
٭[ترجمە]در كتاب در المنثور فضيلت سوره های بسیاری اعم از طولانى و كوتاه و موارد دیگر وجود دارد. پس غافل مشو. 
۷| تر جمه | 


باب ۱۱۳ فضائل سور ه و العادیات 


السلام فَالَ: TT‏ تا بت اله ع و جل ع یر این عليه السلام بزد الامو اش و 


حجرو و رُفَقَائِهِ (۳). 


ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كه سوره عادیات را بخواند و خواندن آن را پیوسته ادامه دهد 
خداوند عر وجل او را در روز قیامت به طور ویژه با امیر مؤمنان حضرت على عليه السلام بر می انگیزد و او را در يناه ايشان و 
ال عسل هم ف فا ر م فیس ت ا 


| تر جمه | 


باب ۱۱۴ فضائل سوره القارعه 


ی [ثواب الأعمال] بل شاد ٍلی ابن البطاییی 
آم 


و 


أ كر من قِرَاءَهِ القارعه آمَنَهُ الله َر و جل من فتنه الدَّجَال أن 


ص: ۳۳۵ 


١ط- .١‏ الذر المنثور ج ۶ص ۳۷۹ و ۳۸۰. 
۲- ۲. يعنى تفسير الدّر المنثور. 

۳ ۳. ثواب الأعمالة ۱۱۲. 

۴- ۴. واب الأعمال ص ۰۱۱۳ 


۔۔‫ 


٥ 


ین به و من تع بوع الفافوگا 


» ۵ سے‎ 
f° 


من فراوؤ 


٭ ‏ |ت رجمہ |ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام فرمود: هر كه بسيار سوره قارعه را بخواند» خداوند عر و جل او را از فتنه دخال 
در امان می‌دارد تا مبادا به او ایمان آورد و ان شاء الله تعالی در روز قیامت نیز از گرمای دوزخ در امانش می دارد. -. ثواب 
الاعمال: ۱۱۳ - 


| تر جمه | 


باب ۱۱۵ فضائل سوره التکاثر زائدا على ما سبق و يأتى 


ثی [ثواب الأعمال] بالا شناد د نان بط یش عَنْ شعیب عن أبى عدي الله عليه السلام ال نو شوره أَلْهَيكُمُ ال ان فی 


۳ 
2 


مَعَهُ فى فریض ته 


32 


فریضه کتب الله له تاب و جر ماه شهید و من فا فى تَافله کب لَه توب حَشْيدينَ 2 
صَفَاً مِنّ الْملّائکه إِنْ ضَاءَ ال (0. 


ت رجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كه سوره «لها کم لکا رار كاد واي بغراتن شا ریز 
برایش واب پاداش صد شهید را می نویسد و هر که آن را در نماز مستحبی بخواند» خداوند برایش واب پنجاه شهید را می 
نویسد و ان شاء الله تعالی به هنگامی که تمان واجب می گزارد» چهل صف از فرشتگان به همراهش نماز می گزارند. -. لواب 
الاعمال: ۱۱۳ - 


1 تر جمه‎ 1 EE 
«¥» 


و | وا ب الاعما عمال] أبى عَنْ مد الْعطار عن اشڪر عَنْ هل عن ان بان النَففَانِ عَْ کُزُشت عَن أبى عود له عليه 


لسلام ال لو ول اله صلی الله عليه و آله: من َرأ نیکم از لالم قى من فقو ابر(1» 
دَعَوَاتٌ دی قَالَ اليك صلی الله عليه و آله: من ترا کم اکا رل الوم وقی فقه ابر و کفاه الله هو نكر و تکی 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق علبه السلام فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: هر که لاک کش 


را به هنكام خواب بخواند» از عذاب و فتنه قبر به دور خواهد بود. - . كافى ۲: ۴۵۶ - 


دعوات راوندی: پیامبر صلی الله عليه و اله فرمود: هر كس سوره تکاثر را هنگام خواب بخواند» از عذاب و فتنه قبر در امان 


خواهد بود و خداوند شر نکیر و منکر را از او دور خواهد كرد. 


٭| ترجمه ] 


در موز عن ان عكر قال قال 27 ول الله صلی الله عليه و آله: أ لما تلع 
َشتطیع آن و سا َال ا ما بستطیغ کم آن یریم اکاتر(۳. 

٭ |ترجمه ]در المنثور: از ابن عمر روایت است که رسول خداوند صلی الله عليه و آله فرمود: آیا کسی از شما می تواند هر روز 
هزار آیه بخواند؟ اصحاب عرض کردند: جه کسی قادر است روزی هزار آيه بخواند؟! حضرت فرمود: آیا نمی توانید سوره 
تکاثر را بخوانید؟ - . در المنثور ۶ : ۳۸۶ - 


۷| تر جمه | 


کے ےھ" 


ص: ۳۳۶ 


1 قراب الأعمال: ۱۱۳. 
1 تراب الأعمال: ۱۱۳. 
۳-۲ الذر المنثور ج ۶ A?‏ 
۴-۴. ٹراب الاعمال: ۱۱۳. 


[ترجمه |ثواب الاعمال امام صادق عليه السلام فرمود: هر كه سوره وَالْعَضرا را در نمازهای مستحّى خود بخواند» خداوند 


در روز قیامت او را با چهره‌ای درخشان و لبی خندان و چشمی روشن بر می‌انگیزد تا اين که به بهشت درآید. -. ثواب 
الاعمال: ۱۱۳ - 
* | تر جمه | 


باب ۱۱۷ فضائل سورہ الهمزه 


5 E ا‎ 


هُعَزَهِ فى فرانضه تفت 
ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مثله 


[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر که «ول لکل هُمَرَوٍ ره را در نمازهاى واجب خود بخواند؛ 


خداوند فقر را از او دور می کند و برایش روزی فراهم می آورد و مرگ ناگوار را از او دفع می کند -. واب الاعمال: ۱۱۳ - 


* | تر جمه | 
باب ۱۱۸ فضائل سوره الفيل و لإيلاف 
الأخبار 


ا رت زب فی یا یم حاو وس ون شرب 3 
لقیامه ما صَتَقُع علی عبدی قُِلْتْ شهادنکم له و علیهأَذحوة له و وا ا 


وم 


٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر که در نمازهای واجب خود سوره ألم تر کی 
بخواند» در روز قيامت همه دش 


کیت کَکل رَبك را 


شت‌ها و کوه‌ها و تیه‌ها برايش گواهی دهند که او از : نماز گزاران بوده است و ندا دهنده روز 


قیامت برایش ندا می دهد: درباره بنده‌ام راست گفتید» » گواهی شما 


بر او پذیرفته شدء او را به بهشت درآورید و از او حساب 
نكشيد که او از جمله کسانی است که من خودش را و کردارش را دوست می‌دارم -. ثواب الاعمال: ۱۱۴ - 


«¥» 


و [ثواب الأعمال] الإ شناد إِلی اثن البطائنی عَنْ آبی الْمَغْرَاءِ عَنْ أبى بص ير عَنْ أبى عَوِدِ الله عليه السلام قال: مَنْ أکتر قراعة 
لایلاف قرش بَعَنَه الله يومَ یامه علی مكب من مَرَاكب امه عّی یعد علی ماد الور یر القيامه. 


قال الصدوق رحمه الله من قرأ سوره الفیل فليقرأ معها لإيلااف فى ر کعه فریضه فانهما جمیعا سوره واحده و لا يجوز التفرد 
بواحده منهما فى ركعه فریضه(۳). 


ص: ۳۳۷ 
۱-۱. ثواب الأعمال: ۱۱۳. 


۲- ۲. رات الاعمال: ۱۱۳. 
۳۳ فوات الاعمال عن ۰1۱۴ 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق علبه السلام فرمود: هر که سوره الإ یلاف فرش را بسيار بخواند خداوند در روز قیامت 


او را سوار بر هركن از مر کب های بهشتی برمی‌انگیزد تا این که در آ۵ روز بر سفره‌های ٹور بنشیند, -, ثواب الاغمال: ۱۱۴ - 


صدوق رحمه الله روایت گفت: هر کس می خواهد سوره فيل را در رکعتی از نماز واجب بخواند» بايد همراه آن سوره قریش 
را نیز بخواند» چون این دو با هم یک سوره محسوب می شوند و جایز نيست در رکعتی از نماز واجب تنها یکی از ای بن دو 


سرد راگن قوقح ٹراب الال ۲۱۴ 

تر جمہ] 

«¥» 

ِنْ حط اهدرجم اله عن الصّادِقٍ عليه السلام: بر فى وجه الْعَدُوٌ سُورَةُ الْفِيلٍ (۱). 

* | ترجمه ]امام صادق علبه السلام فرمود: در صورت دشمن سوره فيل خوانده می شود. - . المجمع ۰ ۵۴۳۳ - 
[ee‏ 


باب ۱۱۹ فضائل سوره أ رآیت 


الأخبار 

«|» 

فون أ رات الڈی کت کو جو مت سر ظ۳ 
الاه الأُّا(٢‏ 


٭ إترجمہ]ثواب الاعمال: امام باقر عليه السلام مود عر که سورد راک الذئ کت بالتینٰ راو مازعای راب ؤ 
نس خيرة بیقر آنله در شمان كبا خواهه يوه که غدارند عر وجل ٹناؤوروزتاش را مي ڈو ذو از وا حاطر انهه كد 


در زندگی دنیا از او سر زده است. مورد حساب قرار نمی‌دهد. -. واب الاعمال: ۱۱۴ - 
| تر جمه | 


باب ۱۳۰ فضائل سوره الکوثر 


ثوء [ثواب الأعمال] با شناد إلى ابن البَطائِنِىٌ عَن ابْن أبى العَلاءِ عَنْ آپی بصدیر عَنْ أبى عَبّد الله عليه السلام قال: مَنْ كان قراء ته 
نا آغطیناک الَکوْتَر فى فرائضه و تَوَافله معا الله مق الکوثر يَوْمَ الِْيَامَهِ و کان مُح دنه عنْدَ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله فی 
أصْلٍ طوبّی (۳). 


A ص:‎ 


۱-۱. قال فى المجمع ج ۱۰ ص ۵۴۳: فى حدیث آبی: من قرآها يعنى سوره لایلاف أعطى من الاجر عشر حسنات بعدد من 
طاف بالکعبه و اعتکف بها. قال: و روی العناشی باسناده عن المفضل بن صالح عن أبى عبد الله عليه السلام قال: سمعته یقول: 
لا تجمع بين سورتین فی ركعه واحده الا الضحی و ألم نشرح و ألم تر كيف و لایلاف قریش. 

۲- ۲. تواب الاعمال: ۱۱۴. 

۳-۲ رات الا عمال: ۱۱۴ 


٭ |ترجمه]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس سوره‌ای که در نمازهای واجب و مستحی می‌خواند 1 
أغطیناک الْکوْتَر؛ باشد خداوند در روز قيامت او را از آب حوض کوثر می‌نوشاند و نزد اصل (ریشه) درخت طوبی با رسول 


خدا - که سلام و درود خدا بر ایشان باد - هم‌سخن خواهد شد. -. واب الاعمال: ۱۱۴ - 
* | تر جمه | 


باب ۱۲۱ سوره الجحد و فضائلها و سبب نزولها و ما يقال عند قراءتها زائدا على ما سبق و يأقى من هذه الأبواب و فيه فضل سور 
أخرى أيضا و خاصه ساثر المعوذات و ما يناسب ذلك من الفوائد 


ب» [قرب الإسناد] ان تخد عن دی عَنْ أبى عد الله عليه السلام يَقُولَ: فى قل يا بها الکافتون بَا أَبّهَا الْكافِدُونَ و فى لا 


ابد ما تَعْبَدُونَ اغد رَبّى و فی و لی دين دینی الِْسْلَام علیّه آخیا و عليه أمُوثٌ إِنْ شَاءَ الله .)١(‏ 


| ترجمه ]قرب الاسناد: امام صادق عليه السلام: در مورد قل یا ايها الکافرونء می فرمايند: اى كافران و در مورد لا اعبد ما 
تعبدون می فرمایند: پرورد گارم را می پرستم و در مورد ولى دين می فرمایند: دين من اسلام است برآن زندگی می كنم و می 
ميرم؛ اگر خدا بخواهد. -. قرب الاسناد: ۳۱ به قرینه دیگر اخبار حدیث را تصحیح کردیم. - 


۷| تر جمه | 


«¥» 


نء [عيون آخبار الرضا عليه السلام] بالْأسَانِيدٍ لاه تحن الرضا عَنْ آبائه عَنْ أمير امین عليه السلام قَالَ: ص لمى بَا زشول الله 
صلی الله عليه و آله صلاة الگفر را فی الأوّی قل يا ُا الکافزون و فی الْأْرَى فل هُو الله أحدٌ ثُمَ قال را لکم تلت الوآن 


ر هورم 


و ريه (۲). 


احد. سپس فرمود: برایتان یک سوم و یک چهارم قرآن را خواندم. -. عیون اخبار الرضا ۲ ۳۷- 
صحيفه الرضا عليه السلام: از ایشان مثل همان روایت قبل را نقل مى کند. -. صحيفه الرضا: ۰ 


٭| تر جمه | 


ا 


eee‏ کان دا قرا فل یا ایا الْكَافِرُونَ ال فی تفسه سرا يا أَبّهَا 


إذا 


و وو عي اج ي 


**[ترجمه ]در خبر رجاء بن ضحاك از امام رضا عليه السلام نيز گذشت شت كه ايشان هنگامی که قل یا ایها الکافرون می 
خواندند» آرام با خودشان می فرمودند: ای کافران و هنگامی که آن سوره را تمام می کردند» می فرمودند: پرورد گارم الله 
است و دینم اسلام. - . عیون اخبار الرضا ۳ ۱۸۰ - 


پا > | ترجمه ] 
«f»‏ 
جاء(۵) 


|المجالس للمفيد] ]ماء | [الأمالى للشیخ الطوسی] الع عفن الل ؛ بن أبى شخ عَنْ آبی عبد الله محمد بر ور هي ال کر 
عبد الء + 00 و زا رد ھڑوا رت اون 
ریش اترصُوا لول صلی الله عليه و آله تهب که و أ و الو ند ٩‏ کن 


ص: ۳۳۹ 


-١‏ ١۔‏ قرب الاسناد: ۳۱" وقد صححناه بقرينه سائر الاخبار. 
۲-۲. عيون الأخبار ج ٢‏ ص ۳۷. 

م و ال ام + 

۴ ع. عيون الأخبار ج ٢‏ ص ۱۸۰. 

۵- ۵, مجالس العقید: ۱۵۸۳. 


و عیاض بن سيد الوا یا محمد ملم لد ما ید و غود ما ید غت رک لح و أك نت فی الّأثر قَإِنْ يكن الَذِی تن علیه 
الى ققد ادت بعظک م نه و إن یکن ای أَنْت علیہ الق تشد أ ْنَا بحظدًا ينه ال الله ارک و تعالی فل يا با 


الکافون لا ابد ما تون و لا أن عابدُونَ ما ید إلى آخر السورَه(۱). 
٭ تر جمه آمجالس مفید: - . محالس مفید: ۱۵۳ - 


اذ را ہے ا ےریہ و مد راک ره را کر آنی حق بود ما سهممان را 
از آن گرفته ايم. يس خداوند تبارک تعالی نازل فرمود: قل يا ايها الکافرون لا اعبد ما تعبدون و لا انتم عابدون ما اعبد تا آخر 


سوره را. -. امالی طوسی ۱: ۱۸ - 


بی عن اع أبى عمو قال سال | ۳ 


س ھھ 


بو اکر أ یا مجققر للع قول اللہ فلا ايها الْکافژونَ لا 
قَوّل و د 7 


تون و لا نم عابدُونَ ما خی و لا أنا عاب ما عنم و لام عابو ماد هل يتكلم اكيم بل هذا ال 

مه رت مرو فلع يَكنْ عد ابی جرا حول فی لک جَوَابٌ نحل ای الْمَدِيئهِ د قآ بد اله عليه لسلام عن لک مق 
کان سیب بولا و تکرارها أ ریش الث لرشول الله صلی الله عليه و آله تعد إلا مه و تعد لوك سه و عبد الَا سه و 
لود وس اي لله ػجػ نے نت وہ ٹک 


1 


هک سره و لا اشم عا عادو ما أَغم 0 08 نوفیا او و تب الهک مه و لا َم 
عایدذون ما اغ عد کم د دخ یی وین ال تربع بو جَعْمَر الأول إِلَى آبی شَاكر ابر بره بلک فَقَالَ بو شاکر دا حمل ال 
ف ار و كان اتن عبد الله عليه السلام إا قرع ِن ترا بول يني اس ا 

#[ تر جمه آتفسیر قمی: ابو شاکر از ابا جعفر احول در مورد فرموده خداوند: َل يا نها الکافزوت لا أَخدُ ما تون و لا أَتُم 
عابطونّ ما أغة ند و لا أنا غاب ما تلع و لا آقع عابطُون ما اغا [بگو ای کافران آنچه می پرستید نمی پرستم. و آنچه می 


پرستم شما نمی پرستید. و نه آنچه پرستیدید من می پرستم. و نه آنچه می پرستم 


شما می پرستید ] پرسید: آیا حکیم این گونه سخن می كويد و سخن را دفعه ای پس از دیگری تکرار می کند؟ ابو جعفر 
احول در این زمينه پاسخی نداشت. پس وارد مدینه شد و از امام صادق عليه السلام در این مورد پرسید. حضرت فرمودند: 
سبب نزول آن و تکرارش این است که قریش به پیامبر خدا صلی الله عليه و آله گفت: یک سال پرورد گار ما را می پرستی» و 
ما یک سال پرورد گار تو را می پرستیم. و تو خدای ما را یک سال می پرستیء و ما خدای تو را یک سال می پرستیم. پس 
خداوند به همان شیوه که گفته بودند. پاسخشان داد و در پاسخ تو یک سال پرورد گار ما را بپرست» فرمود: قل یا ایها 


الکافرون لا اعبد ما تعبدون. و در پاسخ ما یک سال پروررد گار تو را می پرستیم فرمود: و لا انتم عابدون ما اعبد. و در پاسخ 
خدای ما را یک سال می پرستی فرمود: و لا انا عابد ما عبدتم. و در پاسخ خدای تو را یک سال می پرستیم فرمود: و لا انتم 
عابدون ما اعبد لکم دینکم و لی دین. راوی گفت: یس ابو جعفر احول نزد ابو شاک باز گشت و او را از این پاسخ آگاه نمود. 
پس ابو شاکر گفت: این پاسخ را شتران از حجاز حمل کردند. و امام صادق عليه السلام هر گاه تلاوتش (سوره کافرون) را 


تمام می کردند. سه بار می فرمودند: دين من اسلام است. -. تفسير قمى: ۱ - 
۷| تر جمه | 
«A»‏ 


ثوه [ثواب الأعمال] أَبى عَنْ مُحمّدِ بن خيى عن الْأَمْعرِىٌ عَنْ مُحمّدِ بن حَسَانَ عن ابن مِهْرَانَ عن ابن الِْطَائنِي عن ابن أب العلَءِ 
غ أبى عَبِدٍ الّه عليه السلام قَالَ: رن کل یا ها رن ول مو ال آعذفی ربق ین قراس عقر اله هودن وا 


ع 


ن کا قفا تی من دیوان ا ناء و بت فى وبزان اللعدار و انا 


عن 
وا و 


تَا 


ص: ۳۴۰ 


.۱۸ ص‎ ١ أمالى الطوسی ج‎ .١ -١ 
.۷۴۱ تفسير القفن ص‎ .۲ -۲ 


اله مَعبدا و أَمَائَهُ شّهيداً و بَعكهُ شهیدآ(۱), 
ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مثله 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمودند: کسی که قل يا ايها الكافرون و قل هو الله احد را در یکی از 
نمازهاى واجب بخواند» خداوند او و يدر و مادرش و فرزندانشان را می آمرزد. و اگر شقى باشد [نامش] از ليست اشقيا پاک 
فى شود و در فهرست خوشبختان ثبت می گردد و خداوند اورا سعد زنده می کند و شهید می میراند و شهید مبعوث می 
فرماید. - . ثواب الاعمال: ۱۱۴ - 


* | تر جمه | 

«$» 

َعَوَات الواوئییء فی أخبار اھر دک ف هُم: آذ وال كان پعیش له ولد قال © زلات له علی کر رع یىی عضی 
و لی مغ بین فکفلنی عَمّی فدخل بی يَؤْماً عَلَی ال صلى اللہ عليه و اناد ار از و فد مظن 
تله یی غوّة له با ال صلی الله عليه و آله ین نت ن ذَاتٍ الا هو ال 1د و ف[ 


35 عا 
ےا 
اوها 
م 
ها 
کید ۸ 
5386 
, 
i‏ 
۳ 


72 و 
ا ٦‏ 1 ا 


وڈ وت ات ول وج اقاي وف را ار قل ايع نت إى اوم وة يها 


##[ تر جمه ]آدعوات راوندی: در اخبار معمرين (كسانى که عمر بسیار طولانى دارند) یکی از آن ها بیان کرده» پدرش فرزندی 
نداشت. گفت: پس با وجود پیری» من برایش متولد شدم» به خاطر من خوشحال شد. سپس گذشت. من هفت سال داشتمء 
عمویم کفالت مرا به عهده گرفت. روزی مرا بر پیامبر صلی الله عليه و آله وارد کرد و گفت: ای رسول خدا اين پسر برادر من 
می باشد. و [برادرم] مرده است. تعویذی به من بیاموز که با آن او (برادرزاده ام) را يناه دهم يس پیامبر صلی الله عليه و آله 
فرمودند: چرا از ذات القلاقل (چهار قل) غافلی؟ قل يا ايها الکافرون و قل هو الله احد و قل اعوذ برب الفلق و قل اعوذ برب 
الناس. و در روایتی قل اوحی (سوره جن) هست. پیرمرد طولالنی عمر گفت: و من تا امروز به وسیله آن ها خود را حفظ می 


كنم و نه از جانب فرزند و نه از جانب مال مصیبتی به من نرسیده و نه مريض شام و نه فقیر شدم و سّم به جایی رسیده كه می 


بشید 

| تر جمه | 

«V» 

لو امو عن ابن غعر قال: کان رَشول الله صلی الله عليه و آله یر فی ارب قُلْ ا ھا الکافزون ول هو الله أحدٌ. 


و عن ابن مَسعَود: 


۳ ۳ 


۳ أَحَدٌ 


ن الب صلی الله عليه و آله کان یر ذ فی الو كتين بعد صلاه فرب فل ا یه الکافزون و قُلْ هُوَ | 1 


و عن ابن عُمَرَ قال: SE‏ جفرین ار وني لو پر سے فی الرّكعتين بل الْمَجْرِ و 
لو کعتین بش المثرب بقل با یبا الْکافزون و فل هو الله عد 


ون ان عُمَرَ قال: مق مفب ابی صلی اللہ عليه و آله زین صرباحًفیعَوه تیوک تمغ یر فى غزوء تیوک فل تا با 
TT‏ ادو يفول يك ا کان تعدل اجه بر اهران و الأآخری لت الفرآن. 


و عَنْ عَائَسَّةَ قَالَْ : کا ول الله صلی الہ عليه و آل برا فى کي الجر قل با بها الک فرُونَ و قل هُو الله أ د و یقول نِغم 
الشوزتان ما يُفرَءَانِ فى ال کعتین قبل الجر قل ا ها الکافزون و کل هو الله أَحدٌ. 


وَعَنْ جابر بن عَبد الله: أ رَ ام فكع رَكْعتي الجر را : فى الك کعه 


2 


31۴ FES 


الْأولَى قُْ با یا الکافزون فَقَالَ الي صلی الله عليه و آله مَذَا عَِدٌ عرف ری و فى الو کعه اانه قل هُوَ الله أحد فقال ال صلی 
الله عليه و آله هَذا عَبْدٌ من ب بر به. 


۳ وه 0 


مر أن تا اسان فى ال کعتینقبل الضّبح بل يا َبھا الک ون و قل هُوَا 


جح 


قرل الله صلی الله علیه و آله: فق قو فل با أنها الكافدوة غ كاتا 


دج 

00 

6: 

Gia 
۶۱ ا‎ 
hM 

۱ 

3 
a ٦ 

ما 


وَعِنْ سیخ زک الب صلی الله عليه و آله ال وٹ مع اق صلی مہو اله فى مم فهر رل مر 
الکافزون قال اما عافد بر م الک و اذا | ا قل هُوَ الله أَحَدٌ فَقَالَ ال صلی الله عليه و آله بها وَجَبَتْ 4 الکنه. 


و فی روایه: أمّا هذا فَمَدْ غفر له 


ا 


نس قال: ؟ قال و سول الله صلی الله عليه و آله لمَعاذ اف فل يا ها الکافزون عند نایک انا براه ین الوکک. 


2 2 
إن 


نالع صلى علیه و آله قال: دا لت مضجعک فَافْرَأ قل يا با الکافزون و نا صلی الله عليه و آله لم 


و عن خاب ۱ 
يَأتِ فراش قط را قُلَ ا بها الکافزون ّى يخم (۵. 


قل یا ا ها الکاؤژود فى ليله تقذ اکر و طاب. 


و عَنْ علِنّ عليه السلام قَالَ: تال صلی الله عليه و آله عَفْوبٌ و هو ضلی فما رغال لع الله الب ُُ مُصلیا وَلَا 
يره ٿم دا بماء ملح و جعل بشمخ علیها و یر قل با ها الکافزون و قُلْ أَعُودٌ وب ای و قل أَعُودٌ رب النّاس. 

و عم کو ی قطعم ال قال لے زشول ال صلی اه علبه و آله ی تحت یا جبیر إِذَا حرجت سرفراً أَنْ تکون هل آضحابک هيه 
و أكْرَهُمْ رادا فلت نَعَمْ بأبى آنت و آئی 


١ط- .١‏ الدّر المنثور ج ۶ ص ۴۰۵. 


قال ماقرأ ذه الشوَر انس قل با یه لکافژون و إذَا جاء ضر الله و ال وف و الله اعد وَ قل آغوذ رب الي و فل أعُوذ 
رب الاس وخ کل شورع يشم اله لخن الؤجیم و اخم تاک يبشم الو لخن لژجیم قسال ی :د وَ کل عتا دیز 
مو 3 كول اللّه صلی ET‏ 


**[ترجمه ]در المنثور: از ابن عمر نقل کرده : رسول خدا صلی الله عليه و آله در نماز مغرب قل يا ايها الکافرون و قل هو الله 


و از ابن مسعود است که پیامبر صلی الله عليه و آله در دو ركعت بعد مغرب قل يا ايها الکافرون و قل هو الله احد می خواندند. 


و از ابن عمر است: بيست و ينج بار و در لفظی یک ماه به [نماز] پیامبر با دقت توجه کردم. يس در دو ركعت قبل نماز صبح و 
دو ركعت بعد نماز مغرب. قل يا ايها الکافرون و قل هو الله احد می خواند. 


و ابن عمر گفت: چهل صبح در غزوه تب وک با دقت به [نماز] پیامبر توجه کردم. يس از او شنیدم که در غزوه تبوكك قل يا ايها 
الکافرون و قل هو اللہ احد می خواند و می فرمود: جه خوب سوره هايى اند یکی معادل یک چهارم قرآن است و دیگری 


فرمود: جه خوب سوره هایی اند قل يا ايها الکافرون و قل هو الله احد. كه در دو ركعت قبل نماز صبح خوانده می شوند. 


جابر بن عبدالله: مردی برخاست و دو ركعت نماز صبح را خواند. يس در ركعت اول قل يا ايها الکافرون خواند. پیامبر صلی 
اللہ عليه و آله فرمودند: اين بنده ای است که پرورد گارش را شناخت. و در ركعت دوم قل هو الله احد خواند. پ يس پیامبر صلی 


الله عليه و آله فرمودند: این بنده ای است که به پرورد كارش ایمان آورد. 
تمیم بن قیس: امر شده بودیم كه در دو ركعت قبل از نماز صبح به وسیله قل يا ايها الکافرون و قل هو اللہ احد شیطان را برانیم. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: کسی كه قل يا ايها الکافرون را بخواند» گویی یک چهارم قرآن را خوانده و کسی 
که قل هو الله احد را بخواند» گویی یک سوم قر آن را خوانده. 


پیرمردی که پیامبر صلی الله عليه و آله را در كك کرده بود» گفت: در سفری با پیامبر خدا خارج شدم. از مردی که قل يا ايها 
الکافرون می خواند» گذر کرد يس فرمود: اما این مرد از شرك مبرا شده است. و هنگامی که دیگری قل هو الله احد خواند؛ 


فرمود: به وسیله آن (سوره توحید) بهشت برایش واجب شد. و در روایتی است: اما اين مرد بخشيده شده است . 


الکافرون را بخوان. زیرا زمانی که تو آن را می خوانی از شركك مبرّا می شوی. 


پیامبر خدا صلی الله عليه و آله به معاذ فرمودند: هنگام خواب قل يا ايها الكافرون را بخوان. يس بی شک آن دوری از ش رک 


است. 


خاب گفت: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هنگامی که به بستر می روی» قل يا ايها الکافرون را بخوان. و پیامبر صلی 
الله عليه و آله قطعا به بستر نمی رفتند» مگر این که قل يا ايها الکافرون را تا آخر می خواندند. 


ابن مسعود انصاری: کسی که در شبش قل يا ايها الکافرون را بخواند. ہی شک [کار] زیادی انجام داده و پاک شده است. 


امام على عليه السلام فرمودند: عقربی پیامبر صلی الله عليه و آله را در حالی که نماز می خواند» نیش زد. يس هنگامی که نماز 
تمام شد» فرمودند: خداوند عقرب را لعنت کند. نماز گزار و غير آن را رها نمی کند. سپس ظرف آب نمکی خواست و شروع 
کرد به مالیدن آن [جای نيش ] و قل يا ايها الکافرون و قل اعوذ برب الفلق و قل اعوذ برب الناس مى خواند. 


جبیر بن مطعم گفت: رسول خدا صلی الله عليه و آله به من فرمودند: ای جبیر» آيا دوست داری وقتی به سفر می روی» از 
لحاظ ظاهر برترین همراهانت باشی و پر توشه ترين آن ها؟ عرض کردم بله جانم به فدایت. فرمودند: این ينج سوره را بخوان: 
قل يا ايها الکافرون و اذا جاء نصر الله و سوره فتح و قل هو الله احد و قل اعوذ برب الفلق و قل اعوذ برب الناس. و هر سوره را 
با بسم الله الرحمن الرحیم شروع كن و تلاوتت را با بسم الله الرحمن الرحیم پایان ده. جبیر كفت : من ثروتمند بودم. برای 
سفری خارج می شدم در حالی که از نامرتب ترین آن ها و کم توشه ترين آن ها بودم. يسء از زمانی که پیامبر خدا صلی الله 
عليه و آله آن ها را به من آموخت و آن ها را خواندم از لحاظ ظاهر بهترین آن ها شدم و نیز پر توشه ترینشان تا از سفرم باز 
گردم. -. معانی الاخبار: ۱٩۱‏ - 


* | تر جمه | 


ا جه یز الود اع یل ریش تقر له على کی نه رجہ ہزم اد ومع كات كد ا 


ين جف بره فيه اما مِنْ جشر جهنم و ین ار و ِن آفیر جهنم فلا مر على شئ ٍ ؤم الاه بر و أَخْبرهُ بکل یر عتّی 
َدْحُلَ الْجنّه و يځ لَه فى ادنيا ِن أشباب الْکیر ما لم يمن و لع حطر علی تلبه (0) 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر که (إِذَا جج اء تَصْدِرٌ الله وَالشخ» را در نمازی واجب يا مستحب 


بخواند خداوند او را پر تمامی دشمنانش پیروز می گرداند و در روز قبافت با نامه‌ای وارد می‌شود كه سخن می كويد و 


خداوند آن را از درون قبرش با او بیرون می آورد و آن امان‌نامه‌ای است از حرارت و آتش و نعره دوزخ. او در روز قيامت بر 


هر جه گذر کندہ آن چیز به او مده و خبر از تمامی نیکی‌ها دهد تا این که به بهشت درآید و در دنیا از اسباب خیر» درهایی 
برایش گشوده شود که هیچ آرزویشان را نداشته و به قلبش خطور نکرده است. - . ثواب الاعمال: ۱۱۵ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


کس 


ضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مَنْ قَرَ 


ت رجمه آضاء [فقه الرضا عليه السلام]: مخ ادا جاء قد الله فی اه و فریضه خو الله على جبیع أغدّائة و کنا الْمَهِم. 


* | تر جمه | 

باب ۱۲۳ فضائل سوره تبت 
الأخبار 

د4 


.۴۰۶ الدّر المنثور ج ۶ ص‎ .١ -١ 
۱۱۴ لاد ۲ ثواب الأعمال ص‎ 


و 


لَه كان مِنَ الْمَكَذَبِينَ الِّينَ يَُدَبُونَ بای صلی الله عليه و آله و بما جَاءَ به مِنْ عِنْد الله عزّ وخ لك 


٭ تر جمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: سرن قرافت کردید: قث هذا آبی لهب وب بر ابو لهب نفرین کنید؛ 
چرا که او از جمله تکذیب کنان بود [همان] کسانی که پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله و سلم و آنچه را از جانب خداوند عر 
ول بر اشاق فده يوف کڈ ب کی کر دد كراب الاخمال: ۹412ء 


۷| تر جمه | 

باب ۱۲۴ فضائل سوره التوحید 

الأخبار 

اشاره 

زائدا على ما تقدم و يأتى فى مطاوی الابواب و فيه فضل آيه الکرسی و سور آخری أيضا 


٭٭[ترجمہ]علاوہ بر آنچه قبلا گفتیم و در ضمن باب های دیگر نیز گفته می شود و در این باب فضیلت آیه الکرسی و سوره 


های دیگری نیز ذ کر می شود 
* | تر جمه | 


أقول 
وقد أوردنا ما يناسب هذا الباب فى كتاب الصلاه و فى كتاب الدعاء و كتاب الصيام و غيرها أيضا فلا تغفل. 


##[ترجمه آروایاتی مناسب با این باب را در کتاب نماز و کتاب دعا و کتاب روزه و در جاهای ديكر ذكر کردیم. پس غافل 


لجئ ا ار یئ : مَنْ 


سن. [المحاسن] ابن مھران عن ابن البطائنی: مثله (۴). 


| ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كه روزى را سيرى كند و در نمازهاى ينج كانه آن روز 015 


ا ار تفه د آر كيه شرح ای هده خاش از اک را قيض صن راب اعا ۱۵۵ 
در ثواب الاعمال با سندی دیگر همين روايت آمده است و نیز در المحاسن مانند آن آمده است. 
**[ترجمه] 

«¥» 


ل ل م eT‏ 


ثوء [ثواب الأعمال] ابن الوليد عن الصفار عن البرقى رفعه عن إسحاق: مثله (۶) 


ضر ۳۶۴ 


۱-۱. ثواب الأعمال ص ۱۱۵. 
۲- ۲. ثوات الأخمال ص ۱۱۵. 
۳-۳ فواب الاعمال ص ۲۱۳ 
۴- ۴. المحاسن ص ۹۶. 

۵- ۵. ثواب الأعمال ص ۱۱۵. 
۶ ۶ ثواب الأعمال صن ۴۱۳ 


[المحاسن] فی روایه اسحاق: مثله (0. 


٭ |ترجمہ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمود: هر کس جمعه ای راپ کت سر گتارد و در آن قل هو الله احد را 
نخواند و بمیرد؛ بر دين ابولهب مرده است. -. ثواب الاعمال ۵ - 
در ثواب الاعمال با سندی دیگر مانند این روایت را آورده است. در محاسن نیز مائند آن آمده است 


* | تر جمه | 


«¥» 


2 
أ یا o‏ 


مض او 


ا 


وه [ثواب الأعمال] بالإش تاد عن ابن لبط ان عَنْ ص ندل عَنْ هراژون بن ك اجه عَنْ آبی عَدِد الله عليه السلام قال: من أَصَابَهُ 
0 َة لم یر فی مرضه أَوْ فى دته بقل هو الله اعد تم مات فی مرضه أو فى تلک الشَدَهِ ای ترَلَتْ به فَهُو من أل 
الّار(۲). 


[المحاسن ] ابن مهران عن ابن البطائنی: مثله (۲). 


[ ترجمه إ|ثواب الاعمال امام صادق عليه السلام فرمود: هر كس دجار مرض يا گرفتاری ای شود در اين حالت قل هو الله 
احد را نخواند و مہ از آمل جهنم خواهد بود. -. واب الاعمال: ۱۱۵ - 


در محاسن نیز مانند این روایت مله است 
| تر جمه | 


«f» 


شناد عن ابن البطایتی عَنْ سیف بْنِ عمیره عَنْ آبی بكر الحصرمی عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: مَنْ 
كان ین الہ ال رم سو ات یز ادا و 
عق الله له و لوالَیه و ما وَلَدا(ظا 


[ ترجمه |ثواب الاعمال امام صادق عليه السلام فرمود: هر که به خدا و روز قيامت ايمان داردء خواندن «قل هو الله اخد» را 
يس از نمازهای واجب خود ترک نکند . 


هر کس چنین کند. خداوند خیر دنیا و آخرت را برایش جمع می آورد و او و يدر و مادر و فرزندانش را می آمرزد -..کافی ۲ 
: ۴۵۵ -. 


* | تر جمه | 


«A» 


مس الأخبار] لی» [ 07 ا ہر أبيه عن نع ین عن 2 . شعیب عَن الدّهْقَانٍ عن ٦‏ ان آجی 


۰ خاب أب توم لفق مان رخا مه الله علیه أنَا با ر 09 --ص ,0 


ا 


کے 


لمان انا یا وشول الله قال اکم ب خیم الآ فی كل زم ال مان آنا یا ر ی 
یعاسم قال وقول | له مان وَل من امرس پر أن تخر علا معیتر ريش قلت أيُكم يضوم اھر الآ و هو 


1 م يُخيى الیل الآ و هو آکتر یله ام و فلت کم یشیم امن فى كل بزم ال 


أ المحاسن ص ۹٩۵‏ و 4۶ 

ات نوات الأعمال ض 118ر ۲۱۳ 
۳ ۳. المحاسن ص ۹۶. 

۴- ۴. ثواب الاعمال ص ۱۱۵. 


۵- ۵. معانی الأخبار ص ۲۳۵. 


نا و هُوَ آکتر تهاره صامث فَقَالَ ال صلی اللہ عليه و آله مه یا فان و نی لكك بِمثل لُفْمَانَ الیم سَله نهک فَقَالَ الو جل 
sS‏ ذب إلى 


ای تک ھی فل قاذ تع كا یک اع لذ فس مب تنب :كل مم سے رد 
اقم الله علیه و آله ول ہہ رہ و تن تختم الْعَوَآنَ 
فی کل یزم قال عم ال انت اکر ایک ضایث ال یس عد رت تو کی ہف ٍث یی سول ۱۳ 


یول علي عليه السلام ا أ حصن مک فى ایی مکل كل مو اله اعد من ترآ م انا وین فَقد 


2 وو ف ع 


٤‏ لقرآن و ن فراع انا ند > ss‏ سر و م وی کل 
ا بان و یی بعیی با یا ی لو تك أل 


3 ۲ 


هر 


د فی کل یم ات رات ققام و کال مذ الم 


٭ [ترجمہ]معانی الاخبار و امالى صدوق: حضرت امام جعفر صادق عليه السلام» از يدر بزركوارش عليه السلام از پدران 
بزركوارش عليهم السلام نقل كرد كه: روزى رسول خدا صلى الله عليه و آله و سلم به يارانش فرمود: كدام يكك از شما تمام 
عمر روزه می گیرد؟ سلمان - كه خدايش رحمت كند - عرض كرد: من ای رسول خدا! رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم 
فرمود: كدام یک از شما تمام شب‌ها بيدار می‌ماند؟ سلمان عرض كرد: من ای رسول خدا! فرمود: كدام یک از شما هر روز 
قرآن را ختم می کند؟ سلمان عرض كرد: من ای رسول خدا! در آن دم یکی از ياران حضرت صلی الله عليه و آله و سلم 
برآشفت و عرض کرد: ای رسول خدا! سلمان مردى از پارسیان است و می‌خواهد بر ما جماعت قریش فخر بفروشد. فرمودی: 
كدام یک از شما تمام عمر روزه می گیرد» گفت: من؛ حال آن كه او بیشتر روزها غذا می‌خورد. فرمودی: كدام یک از شما 
تمام شب‌ها را بيدار مىماند» گفت: من؛ حال آن كه او بيشتر شب‌ها می‌خوابد. فرمودی: كدام یک از شما هر روز قرآن را 
ختم می کند» گفت: من؛ حال آن كه او بیشتر روزها ساكت است. 


پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: بايست ای فلانی! همچون لقمان حکیم از كجا برای تو آمده (برای تو مىرسد)؟! 
[سلمان لقمان حکیم اين امت است] از خودش بپرس تا آ گاهت كند. آن مرد به سلمان گفت: ای ابا عبد الله! آيا ادّعا نکردی 
که تمام عمر روزه می گیری؟ سلمان گفت: آری. گفت: ولی من بیشتر روزها تو را دیده‌ام که غذا می‌خوری! سلمان گفت: 
چنین نیست که تو می‌پنداری. من سه روز در ماه را روزه می گیرم و خداوند عر و جل فرموده است: «من جاء بالکت كه فله عَشْرٌ 
أْتَالِهَاا - . انعام/ ۱۶۰ - 


[هر کس کار نیکی بیاورد ده برابر آن [پاداش] خواهد داشت. و ماه شعبان را به ماه رمضان می‌افزايم و این گونه تمام عمر 
روزه می گیرم . 


آن مرد گفت: آياادّعا نکردی که تمام شب‌ها را بیدار می‌مانی؟ سلمان گفت: آری. گفت: ولی تو بیشتر شب‌ها می‌خوابی| 


سلمان گفت: چنین نیست که تو می پنداری. من از حبیب خودم» رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم شنیدم که می‌فرمود: 


هر که شب را با طهارت بگذراند گویی تمام شب را بيدار بوده است و من شب را با طهارت می گذرانم. 


آن مرد گفت: آیا ادّعا نکردی كه هر روز قرآن را ختم می کنی؟ سلمان گفت: آری. گفت: ولی تو بيشت روزها ساکتی! 
سلمان گفت: چنین نیست که تو می‌پنداری. من از رسول خدا صلی اللہ عليه و آله و سلم شنیدم که به حضرت على عليه السلام 
می‌فرمود: : ای ابا الحسن! مل تو در امت من مل «قل 


رو الآ ده است که هر که آن را بك مرتبه بخواندء یک سوم قرآن را خوانده و هر که آن وا دو مرتبه بخوانده دو سوم 
قرآن را خوانده و هر که آن را سه مرتبه بخواند قرآن را ختم کرده است. يس هر که تو را با زبان دوست بدارد» یک سوم 
ایمانش کامل شده و هر که تو را با زبان و دل دوست بدارد» دو سوم ایمانش کامل شده و هر که تو را با زبان و دل دوست 
بدارد و با دست یاری کند ایمانش کامل شده است. ای علی! سو گنا یہ او که مرا بر حق برانگیخت. اگر همچنان که 
آسمانیان تو را دوست می‌دارنده زمينيان دوستت بدارند خداوند هیچ كس را با آتش دوزخ عذاب نمی کند. من هر روز اقل 


7 اع را سه مرتبه می‌خوانم. در آن هنگام سلمان برخاست و گویی دهان آن قوم را بسته بود. - . امالی صدوق: ۳۷ - 
** | ترجمه ] 

«$» 

ید ۳) 


[التوحيد] لی [الأمالى للصدوق] أبى عَنْ تقد عن ان هَاشِم غن اولي عن النکونی عَنٍ الصادق عَنْ یه عليهما السلام: 2 
لی صلی الله عليه و آله ی على تید بن ماو قال سذ وَاقَى ین الانکه الا وعَلَيهِ ت مود أَلْفَ ملک و فيهم جترئیل 
بُصَلُونَ علیه فك 


ص: ۳۴۶ 
.١ -۱‏ الأنعام: 1۶۰ 


۲- ۲. أمالى الصدوق ص ۲۲. 
٣‏ ۳ التوحيد: ۵۴. 


ا جترئیل با اث سح صلاتکم عَليه قال بقراء ته قل هو الله حد قائماً و قاعدا 3 اکا و ماشیا و ذاهبا و غاا 
ماء [الأمالى للشیخ الطوسی] الغضائری عن الصدوق: مثله (۲) و [ثواب الأعمال] ابن الولید عن الصفار عن ابن هاشم: مثله (۳). 


**| ترجمه |توحید و امالی صدوق: امام صادق عليه السلام از يدرشان امام باقر عليه السلام روایت می کنند که رسول خدا 
صلی الله علیه و آله و سم بر جنازه سعد بن معاذ نماز خواند و فرمود: نود هزار فرشته كه جبرئیل علیه الشلام نیز در ميان آنان 
وهی ا ار مان هر داه از مج کل نار که از چه عیی اتجام داذه بو 5 شایستکي اور بيدا کند که شما بر جنازه 
او نماز بخوانید؟ گفت: (اين شرافت) به خاطر اد دع نيك کسی هام ال اسر ال ادوس ی اند 


پیاده» و در حال رفت و آمد تلاوت می کرد. -. امالی صدوق: ۲۳۸ - 
امالی شيخ طوسی و واب الاعمال نیز مانند این روایت را ذکر کرده اند. 
** | ترجمه | 

«¥» 


ل [الأمالى للصدوق] ابن ُوتری عم ال > ن لحم عانعن الك اظِم عليه السلام قَالَ: مرمع بَعْض آبائی عليهم 
السلام ری رف و الله اعد فََالَ آمن و أن (۶). 


خواند؛ پس فرمود: ایمان آورد و ایمن شد. -. امالی صدوق: ۱ ۔ 


* | تر جمه | 


5 


آقول 

تمامه فی باب الفاتحه. 

**| ترجمه ]|كامل این حدیث در باب فاتحه آمده است. 
* | تر جمه | 

«A» 

يد(۵) 


2 


[التوحيد] نء [عيون أخبار الرضا عليه السلام] الق عن الم عن ابوک عن الع ین بن الْحَمَن عَنْ بكر بن زیاد عَنْ عَبدِ 


ن ور ہر سے ل مَنَّ بها فقّذ عرف التَوْحِيدَ فلت 
کیت تَفْرَؤْهَا قال كما : ثرا لس و زا فيه لک الله د ی کدّلک الله ره ا 


٭ ترجمه آراوی می كويد از امام رضا عليه السلام در باره توحید سئوال کردم. حضرت فرمود: هر كس قل هو الله احد را 
بخواند و به آن ایمان بیاورد» توحید را شناخته است. گفتم: چگونه بخواند؟ فرمود: همان طور که مردم می خوانند و به آن 


اف از زان از ربی» كذلك الله ربى اجنين انك پرورد گار من) -. عیون الاخبار ١‏ : ۱۳۳ - 
۷| تر جمه | 
آقول 
لد حقی وشن الأخبار فى باب الجحد. 
٭ |ترجمە]بعضی احادیث در این باره در باب سوره جحد ذ کر شد. 
٭| تر جمه | 
«ة» 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] فی بر ابن الصا قَالَ: كان الرّضًا عليه السلام إِذَا را قل هَو الله ا2ل قال بعد 
فاد قرغ مِٹھا قال کد لک الله ربا ا۷(6. 


| ترجمه ]عیون اخبار الرضا عليه السلام: امام رضا عليه السلام هر كاه قل هو الله احد را می خواند» آهسته می گفت: الله احد 


و چون از قرائت آن فارغ می شد. سه بار می گفت: كذلك الله ربنا [چنین است پرود كار ما.) -. ضرق الاخبار ۲ : ۱۸۳ - 
* | تر جمه | 
۱> 


مع» [معانی الأخبار] دی عَنْ مُحمّدِ بن الْحَسَن بن هَارُونَ عَنْ َو الله بن مُعاذِ عن أبيه عن شغبه عن عَلی بن مذ رک عَنْ 
إبْرَاهِيمَ النْحَعِىٌ عن الزبیع بن 


ص: ۳۳۷ 


.۲۳۸ آمالی الصدوق ص‎ . ١-١ 


۲- ۲. آمالی الطوسی ج ۲ ص ۵۲. 


۳ ۳. ثواب الأعمال ص ۸1۶ 
۴- ۴. آمالی الصدوق ص ۳۶۱. 
۵- ۵. التوحید: ۲۰۶. 

۶-۶ عیون الأخبار ج ۱ ص ۱۳۳. 


۷- ۷. عیون الأخبار ج ۲ ص ۱۸۳. 


نيم عن ع الله بر بن م موو قال قال رَشول الله صلی الله عليه و آله: أ يعجر أ كم أن يقرأ كل یله لت افون قَالُوا و مَنْ 


بين دک قال قن و الله أذ مت اون (1). 


لجسي ا ای لو مہہ جو 
-. معانی الاخبار: ۱٩۱‏ - 


* | تر جمه | 


عو عبني 
أن أم 


قَدْ مَضَّى فی کتاب النَوْحِيدٍ تَفْسِيرُ شوہ النَْحِيدٍ و فد مَضَى فيه عَنْ أبى خر عن الصادِقِ عليه السلام: أنَّ آمیر امین عليه 


السلام قرا قل هُوَ الله أ فلا فرغ قال یا ہُو من ا هو الا هو اغفز لی و انم وْنِى عَلَى الْقَوْم الکافرین وَ كانَ عَلِی عليه السلام 
بقل دلک يَوْمَ صفین و هو بطَارة(٢)‏ 

** |[ ترجمه |تفسیر سوره توحید در کتاب توحید ذکر شد و در آنجا از امام صادق عليه السلام روایت شد که فرمود: امیر مؤمنان 
عليه السلام قل هو اللہ احد را قرائت کرد و چون از آن فارغ شدء فرمود: «يا هُوَ مَنْ لا ہُو لا ہُو اغْفِوْ لی و الم ری عَلى الَقَوُم 
الکافرین» [ای اوه کسی که جز او نیست بیامرز مرا و بر کافران پیروزم گردان] و امير مؤمنان عليه السلام این را در روز جنگ 


صفین می كفت و نبرد می کرد. -. توحید: ۵۴ - 
# تر جمه | 
»1« 


بد» [التوحيد] | الْمكّبٌ عَن ای ء عن الع عن الول عَنْ عَِيَ بن الیم عن أب بصیر عَنْ أبى عبد الله عليه السلام فَلَ: تن 
فل هُوَ الله أَحَدٌ موه واحده كاتا قراً نک القرآن و نک اقوراء و لت الانجیل و نت لور( 


ا 


1 


** | ترجمه ]توحید: امام صادق عليه السلام فرمود: هر كه یک بار اقل هُوَ الله أ را بخواند گوبی یک سوم قرآن و یک 


سوم تورات و یک سوم انجيل و یک سوم زبور را خوانده است. -. توحيد: ۹۵ - 
* | ترجمه | 
۷۳۲ 


0 


يد» [التوحيد] اا الد ین عن محمد ر ٿن مُلَيمانَ عَنْ مُحمّد بْن ببھیی عَنْ محمد ئن عبد الله الرَقَاشِيَ ی عَنْ جغفر بن شمان 


عن زی لكك عَنْ طرفي بن عو اللو عن ان مط هن . داش صلی الله عليه و آله بعك ری وا ش تعمل علیها علا 


عليه السلام فلا 


ف 


رجموا الهم فَقَالُوا کل غَیر عر أنه را بنا فی کل الصّلَاِ بقل ہُو الآ ال ا عل لِم فعلت هدا ال ِى لِقُلْ هر الله 
اعد كَقَالَ الب صلی اللہ عليه و آله ما أحبعها عى أك الله ر و حل 8 


على عليه السلام را بر [فرماندهی] آن گماردند. يس هنگامی که با زگشتند» پیامبر از آنان پرسیدند؟ گفتند: همه جيز خوب بود 
غير از این که [علی | در همه نمازها برایمان قل هو الله احد می خواند. يس پیامبر فرمودند: ای على چرا این کار را کردی؟ يس 
حضرت [در پاسخ] فرمودند: به خاطر محبتم به قل هو اللہ احد. پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: آن را دوست نداشتی مگر 


ابع وید وچل کو را وش و 3۳ - 
#*[ ترجمه] 

۳ 

ید(۵) 


[التوحيد] لی [الأمالى للصدوق] این الْمَكل عَنْ مُحمّدِ العطار عَن الأشعری عَنْ أَحمَد بن هلال عَنْ عیسی بن عبد الله عَنْ أبيه 
عَنْ آبائه عَنْ علیْ عليهم السلام قال 


کو تيم 


له ذنوب 


2 


ال ول ال صلی الّه علیه و آله: من قرا قل هو ال حل(۶) حین اخ وس الله 


TFA ص:‎ 


۱-۱. معانی الأخبار ص ۰1۹۱ 
۲- ۲. راجع ج ۳ ص ۲۲۲. 
۳-۳ التو حید: ۵۴. 

۴- ۴. التوحید: ۵۳. 

۵- ۵. التوحید: ۵۴. 


۶- ۶. زاد فی التوحید:« مائه مره). 


خمسین 1 ۲1 


[ثواف الاعمال ] أب 1 


مد العطار عَن الأشعری: إِلَى آخر الْخر إلا أَنّ فيه 


Oa 


4 


اک 


3 


من َرأ قل ہُو الله مرو( 
احد - . در كتاب توحيد» عبارت «صد مرتبه» اضافه آمده است. - 


حل مِانَّهَ مر 
[ترجمه آتوحید و امالی صدوق امام على عليه السلام فرمودند: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند کسی که قل هو اللہ 
را هنگامی که بستر می رود بخواند؛ خداوند گناهان پنجاه سال را 


ثواب الاعمال: تا آخر روایت قبل» جز این 
الاعمال: ۱۱۵ - 


بر او می بخشد. بت . امالی صدوق: + 


* | تر جمه | 


+ كه در آن آمده است: «كسى که قل هو الله احد را صد بار بخواند.» - . ثواب 
«©16» 


نی [ثواب الأعمال] العطاژعن أببه عنِ الشْعَرِئٌ عَنْ أبى تن ال عَنْ جل عن فص یل( ٿن مُْمَانَ عن جل عن أبى عبد 
اه عليه السلام قَالَ: مَنْ اوی إِلَى فراشه َرأ كَل هو الله اد احدی عَشْرََ 2 خط ال ویر 


هاى اطرافش را حفظ مى كند 


د 
[ترجمه |ثواب الاعمال امام صادق عليه السلام: هر کس به بستر رود و قل هو الله احد را بازدہ بار بخواند» خداوند او و خانه 


رات حول( 
ثواب الاعمال: ۱۱۶ - 
* | تر جمه | 
١۱۰‏ 
لر زین و Yt‏ کی عشوه موه فیک الجر م به يغ فى یک الیم نب و لو 
[ثواب الأعمال] أبى عن محمد العطار عن العم ركى عن على بن جعفر عن أخيه موسی عن أمير المؤمنين صلوات الله عليه 
[ ترجمه ]ثواب الاعمال امير المومنین صلوات الله عليه فرمودند: کسی که قل هو اللہ احد را بازده بار در تعقیب نماز صبح 
بخواند در آن روز گناهی در پی او نمی آید؛ كرجه بینی شيطان به خاک ماليده شود. -. واب الاعمال ۶- 
توت لاال یا ارک ر ارات اکا همان ترک قبل باق کرد اھت راب الال 112 


۷| تر جمه | 


م۴ 


ثوء [ثواب الأعمال] أبى عَنْ س غد عَنْ خد ن مُحمّد ڪَن الْحَسَن بن َل عن الْحَسَن بن جهم عَنْ إِبْرَاهِيمَ بْن مهرم عَنْ رَجُل 
سمع ابا الحسَن عليه السلام یقول: مَنْ قَدَّمَ قل هُوَ الله اح بيه و بين جئار مَتعَةُ الله مله يَقرَأَهَا ین يَدَيْهِ و من خلفه و عَنْ يَمينه و 
عَنْ شت ماله فَإِذًا فعل لک رَزَقَهُ اللهُ یره و مََعَهُ َوه و قال إِذَا خفت أمراً فَاقراً مائه آيَهِ من الْقَوَآنٍ من حهِث شنت تم قل هم 


اکشت على افلا لات وات (۶). 


| ترجمه ]ثواب الاعمال: امام رضا عليه السلام فرمودند: کسی كه قل هو الله احد را بين خودش و جتاری قرار دهد خداوند 
او ان را از ای باز می فاری آن (سررہ توت را ايقن روسن و شف سرش و میس رامت و عيش وان ين اگر 
جنين کند. خداوند خيرش را روزى او (آن فرد خوانندہ سوره توحيد) می كند و شرش (آن جبار) را از او باز می دارد. و 
فرمودند: اگر هر گاہ از جيزى ترسیدی صد آيه از هر كجاى قرآن كه خواستی» بخوان سپس سه مرتبه بگو: اللهم اكشف 


عَنّی البلاء: پرورد گارا بلا را از من رفع بفرما. -. ثواب الاعمال: ۱۱۶ - 
* | ترجمه ] 
۷ 


و [ثواب الأعمال] آبی عَنْ سَعْدٍ عَن البزقی عَنِ ابن مِهْرَانَ عَنِ ابن البطائنی عَنْ أبى عبد الله المُؤْمنِ عَنِ ابن مُشکان عَنْ شلیمان 
3 ام لم يقرأ فيا قل هُوَ الله أحدٌ فد حَذِلَ 


بح 


ن خالد ال سَمِغْتٌ آبا عبد الله عليه السلام يَقُولَ: مَنْ مضث به تن 


ص: ۳۴۹ 


.٠١ أمالی الصدوق: ص‎ .١ -١ 
.۱۱۵ تواب الاعمال ص‎ .۲ -۲ 
۱۱۶ كراب الاغمال:‎ ۲ ۳ 
.۱۱۶ تواب الأعمال:‎ .۴-۴ 
.۱۱۶ ه. ثواب الأعمال:‎ -۵ 
.۱۱۶ ثواب الأعمال:‎ ۶-۶ 


ور ره الایمان من عُنَقهِ فان مات فى مَذِہ اناه ال ام کان كافرا بالله العظیم (۱. 


2 


سن» |المحاسن ] ابن مهران: مثله (۲). 


**[ترجمه ]ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام می فرمایند: کسی که سه روز بر او بگذرد و در آن قل هو الله احد نخواند 
به خود وا گذشته می شود و طناب ايمان از گردنش باز می شود. د پس اگر در این سه روز بمیرد» به خداوند بزرگک کافر بوده 
اسه = رات ال یرال ۷4۳ھ 


٭| تر جمه | 
۸ 


سن» [المحاسن] مَنْصُورٌ بن لاس عَنْ ده حدر طبارم ےت 
کال قال 5 e‏ و فا شووة فل هق الله 
ت رات فَكأَتّمَا ترا لقن (۳) 


**[ ترجمه ]محاسن: امام صادق عليه السلام فرمودند: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: کسی که یک بار سوره قل هو 
الله احد را بخواند» كويى یک سوم قرآن را خوانده. و کسی که دو بار آن را بخواند» گوبی دو سوم قرآن را خوانده. و کسی 


كه سه بار آن را بخواند گوپی قرآن را خوانده است. - . محاسن: ۱۵۳ در حديثى - 
* | ترجمه | 


۹ 


یج [الخرانج و الجرائح] قال أبُو َاشِم: فك فی یی أَشْتَهِى آن آغلم ما : و اه مُحَمّدٍ فی الْقَوْآنِ أ مُو مخلوق أو عر مخلوق 
ال على نالک ما وی عل اہی عبد لله عليه السام آ ھا آرت ُن مو لآ علق لها أب ألف [الابِ] ام ما 
کانث تمو بعلا من العلانکه افو لها و ال قذه نشب الب تبازک و تَعَالَى (۴). 

موس تمغ رو و ی ار مزع کسید وس زا ود 


اعد نف عَنْهُ ال و اشْنَدت افا دیو و ات جا اقا 


#*[تر جمه ]خرائج و جرائح: ابو هاشم گفت: با خودم گفتم دوست دارم بدانم امام سجاد در مورد این که قرآن مخلوق است يا 
غير مخلوق جه می گوید. پس به من رو کرد و فرمود: آيا به تو نرسیده آنچه از امام حسین عليه السلام روایت شده که 
هنگامی که قل هو الله احد نازل شد. برای او چهار هزار بال آفریده شد. پس» از گروهی از ملائكه عبور نمی کرد مگر این که 
برای او تواضع می کردند. و امام سجاد فرمود: این نسب خداوند تبارک و تعالی است. - . مختارالخرائج: ۲۳۹ - 


محاسن: امام صادق عليه السلام فرمودند: کسی که قل هو الله احد را بخواند. فقر از او دور می شود و پایه های خانه اش 


مستحکم می گردد و به همسایگانش سود می رسد. -. محاسن ۷۲ - 
۷| تر جمه | 


»۲۰« 


2 
ها رم قا 


طبء [طب الأئمه عليهم السلام] مُحَمّدُ بن جَعْفَر بسن عَنْ مُحَمّدِ بن بخبی ارم عَنْ مُحمّدِ بن سا عَنْ سلعه بن مُخرز قال 
معت أبَا جر عليه السلام يَقُولُ: من لم يرث سور الحو و فل ہُو الله أحدٌ لم یره شین ۶ و كل عله رها هاتين السورتين 


2 


[ماتان الشورتان ](۶). 


2 


* | ترجمه اطب الائمه علیهم السلام: امام صادق عليه السلام می فرمایند: کسی که سوره حمد و قل هو الله احد او را شفا ند هد 


چیزی او را شفا نخواهد داد و هر نوع بیماری را این دو سوره شفا می دهند. -. طب الائمه: ۳۹- 
**[ترجمه] 

۳" 

جع؛ [جامع الأخبار] قال أَبُو هر قال الب صلی الله عليه و آله: مَنْ قرف هو ال أَحد 


ص: ۳۵۰ 


۱-۱. ٹراپ الأعمال: ۲۱۳. 

۲- ۲. المحاسن: ۹۵. 

طز الا ۱۵۴ فى حائیٹ 
۴- ۴. مختار الخرائج ص ۲۳۹. 
۵- ۵. المحاسن ص ۶۲۲ 


۶-۶ طت الأثمه ص ۳۹. 


نظر ال الیه لت تظره اه الاولی و بای ناه اسیخجاب الله له د عْوَو و باه الال أغطاة الله أت مَشْأَلَهِ و بالَآيَهِ الَابعه 


* | ترجمه أجامع الاخبار: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: کسی که قل هو الله احد را بخواند» با آ به اول» خداوند به او هزار 
نظر می كند. و با آیه دوم» خداوند هزار دعا برای او مستجاب می كند. و با آيه سوم» خداوند هزار خواسته به او می دهد. و با 


آيه چهارم» خداوند هزار حاجتش را برآورده می سازد. كه هر حاجتى برتر از دنيا و آخرت است. - . جامع الاخبار: ٢‏ - 
* | ترجمه | 
»¥« 


عُدَّهُ الداعی ءَ عَنِ الْمفَضّلٍ بن عُمَرَ عَنّهُ عليه السلام قَالَ يا مضل اختجز من الاس كلهم ببشم الله لخن من الجیم و بقل هُوَ اله 
اعد را عن بنك و عن ماک و من تین یدک و بن سلف و بن گڑک ون تیک وا لت علی لطن جائر 


حِينَ تَنْظرٌ الیه ثلاث مراب و اعْقَد يدك ایشری تم لا تُقَارِفْهَا عى تحرج مِنْ عندو. 


وَرَأَيْت فى بض الژوَابَاتٍ : أن الَعَاء بعد قراءه الْجَحدٍ عَشْر مَواتٍ عِنْدَ طلوع الشّمْس من یوم الْجْمُعَهِ مُمتَجَابٌ. 
و ال ل آم مير امین عليه السلام: من قرا َل ہُو الله اح جين ياد مضجعه وکل الله به عشیین الف ملک يخؤشوئة لته 
وَعَنْ عَمر بن یز زید قال قال بو عبد الله عليه السلام: مَنْ قرا فل هُو الله اد حِينَ يرح من مثرله عشر مراب لم رل من الّه فی 


حفظه و کلاءته حتی زجع إلى منزله. 


| تر جمه اعده الداعی: مفضل بن عمر از امام صادق عليه السلام نقل می کند که فرمودند: ای مفضل! از مردم خود را 
جو وس تی نی رد ہت ۹7ھ تا 


نزدش خارج شوی. 
و در برخی روایات ديدم که دعاء بعد از خواندن ده مرتبه سوره کافرون» روز جمعه هنكام طلوع خورشید مستجاب است . 


امام صادق عليه السلام فرمودند: هر كس هنگامی كه از منزلش خارج می شود ده مرتبه قل هو الله احد را بخواند» هم چنان 
در حفاظت و حراست خداوند است تا زمانی که خانه اش باز گردد. 


* | تر جمه | 


«f» 


ال امور عَنْ أب بن كغب قال قال رَسُول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ َرأ 5 


77 2 
3 0 5 


وَعَنْ آنس ۶ عن الب صلی الله عليه و آله: مَنْ قر 


)2 اس قال ی اللخ صل اف عیسو اله رل أ ما پشتطیغ اعد کم أن يَقرَأ قل هو الله أدٌ تلا مراب فی لیله انا 


ص: ۱ 


۱-۱. جامع الأخبار ص ۵۲. 


ےد ھت : مَنْ أَرَادَ نیام عَلَى فراشه من الیل فام علی بمینه تم قَرَأ قل هُوَ الله أَحدٌ 
مائه مره ادا كانَ يَوْمُ یامه بَقُولَ لَهُ ار با عبدی اذل عَلَى مینک الْجََّه. 
وَعَنْ نس قَالَ: کان الي صلی الل عليه و آله بالشام هبط جترئیل فَقَالَ یا محمد ان مُعَاويََ : بن ماويه ری ملک أ تحت أَنْ 


صلی علیہ ال عم قضرب بجتاجهاأزض فتضغفع له کل شن ب و رق برض و رفع له سریزة صلی عليه الاب صلی الله 
یه و هن أشنم نی هلق سلى ا من که فی كز صف متا ےت 
له أَدٌ کات رها كَائِماً و اعدا و جائيا و داهباً و نّائماً. 


و انُس قَالَ: كنا تع شول اله صلی الله عليه و آله بوک قلعت اند دات بوم نیا و شاع و ور مرکا قبل دیک 
و ول له صلی الله عليه و آله عب من ضیانها و ورا إِذَا ذا ما یل عليه السلام قل یل ما لقع 
لع ها وز و ده و شعاع لع آزعا لقت فیعا عضی قال ذاک أن معاويّ بن يه الق مات بالمدینه الوم بعت الله ال 
یمین الى ملک بش اون عله كا بع ذ اک تا جبزیل کا كان بكي فل مو 0 د اما و قاعدا و ما با و ناه اليل و اهار 
ترتکتژو نها نش ربكم و منت 


۱ 


701 ""' حصان الدماء و ال تال ا لے و ال 


سوک و مخض رَه که و مره این و لها وی عول اقوش كذ كر بصاجبها حت بر ال 4 الیه و إِذَا نظر الیه لم يذب 
دا 

و عن ج ابر بن عَودِ الله قال تال شول الله صلى الله عليه و آله: تا مَنْ جاءَ بهن مع الایمان دخل من أىّ أَبْوَاب ال مَاءَ و 
زوج من الور الْعِين > یت شاء مَنْ عا عَنْ قاتله و دی دَبناً تا و َرأ فى ذبر کل صَے لاه مکنوبه عشر مراب قل هُو الله أَحدٌ 
ل بو بكر أو ِا یا ر ول الله قال أذ إِعَدَامن 


لال رشول الله صلی آله علیه و آله: فل هر الله حك تغيل لٹ القرآن: 


° ر 
7 ره و ء و ه 271 


و عَنْ جار قال قا فال ومول الله صلی اه علیه و آله: من تس أذ تسق عل طقامه قدا فل موا حَدٌ إِذا فَرغ. 


عد جين تخل مره تفت امقر عن هل دک 


وع سغد تن أ وقاص قال قال ر مول الله صلی اه علیه و آله: مَنْ كوا قل مال أَحذ فکانّما را لت الْقُوآن و من قرأ قل : 
ھا الکافزون فَكأنّما قرأ ربع القرآن 


وَعَنْ عو الله ی الشخیر قَالَ قال رَسُولٌ الّه صلی الله عليه و آله: مَنْ قَرأ كَل هُوَ الله اد فى مَرضه الَذِى يموت فيه لیف فی 


من مِنْ ضَعْطَهِ مر و ماه الْملَائِكة زم الِْيامهِ با کفها ّى تُجيرَة الصّرَاطً إلى الْجَنّه. 


2 


ا 


2 
ەو 


° 


و عن این غُمَرَ قال: صلی با اب صلی الله عليه و آله داك یم جر فی سف راد فی ال کته الأولى قل هو لد و فی اكات 


قل یا أَيّهَا الکافژون فلا سلم قال: 


ص: ۳۵۳ 


و ی 
3 0 


وَعَنْ أبى أمَامَة قال: تی رَسُولَ اله صلی الله عليه و آله جتریل و هو بكوك فَقَالَ ا مُحَمَدُ اشهذ جنازة اوي ی مُعَاويّة الْمَُنيَ 
زج شول الله رل برل فى ینم بن امه وضع جتلعة الأب من علی الْجبال هتوا عث و وضع جَتَاعة ال 
عَلَى الْأَرَضدِينَ واف عث خی نظر إِلَى مكة و الع دیته لی عَلَيهِ رب ہہ لب تیلم 
مُعَاوِيَه بْنّ مُعَاوِيهُ الْمرَِىَ هَذِهِ الْمَنْزلَةَ قال بقراء تفل هو E A E‏ 


وَعَنْ مر جید بن اتیب قال: کال رجل من آضرخاب رَسُولٍ الله رو ہت رو ریہ 


ی سے ی عرز رو ےت ریپ تہ ت3ت 3 له جَبرَئيلٌ 


Cy‏ د 


و o‏ و ہے 


صلاته فاليا جو سی رلك فا و اه عبت و 
و لد کنث حاف علی آئیک - 3 حى رلت هذه الشُورَهٌ فيهًا. 


ون انش :كال قال وقول الله متلق ال یه و E‏ موه ماععا فو قنال 200 الع ای 
و بت لو ےت اح 


7 


.و و 
صت روحه. 


۳ 
ابو جوز #و 


إخدّى عَشْرَةَ مَرَة قل هو | 


ا 


پر اج 


وَعَنْ عَلِىٌ عَنْ سول الله صَلَوَاتٌ الله علیهما قال: مَنْ أرَادَ سَفرا فَأَحَذٌ بعضادتی منرله فقر عدٌ کان 


الله تغالی لَهُ عارساً سى بزجم. 


۳ 2 


قال قال ول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ صَلَى بَعْدَ الْمَغْرب رَکعتین قبل 


سا 


وَعَنْ انُس 


ص: ۳۵۴ 


ماه ا فال وقول الله همتع ایو القن ی بل لاه اکھت شو الله عتاوی غ سی فش ها رد 
برب الاس سم مَرَاتِ أءَ کال ای الاو ای ال الأخرى: 

O E EE NNO A ان ا‎ TY 
ان و مَنْ قَرَأَهَا عشر مراب بی الله له قضراً فى اجه فَقَالَ لَه أبُو بكر إِذَنْ تشتکتر با رَسُولَ اللِّ َقَالَ الله كبر و طیب رَدَدَهَا‎ 


و عن ان غُمَرَ قال قَالَ ول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ قَرَأْ فل هُوَ الله أ د فکنّما قَرَأْ لك القوآن و من قرا قل هو الله أعد 
رین فَکاَنمَا قرا تلن فوآن و من قَرَأْ فل هُوَ الله أحدٌ اك راب فَكأنَّمَا قَرَأ جمیع ما أَْرَلَ ال 

لمانا زتره رماي ان وات * مَنْ قَرأ قل هُو الله أحَدٌ مره بُورك علیه وَ مَنْ قرأها مرت بُو رک علیه و علی 
أل بَثتە وَ مَنْ قَرَأْما مج ہت جو و مت 


ف سم" 3 کے من 
ا 


وَعَنْ آنس عَنْ رَمُول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ قرأ قل هو الله أحدٌ 
مشرجه فی سَبيل الله. 


ص: ۳۵۵ 


وَعَنْ کفب الأخبار قَالَ: من مرا فل هو اللُ أحدٌ عم الله لَحْمَةُ عَلَى الا 


وَعَنْ کغب قال: انه یرون مق اجه عیث شَاءوا هید و رججل را فی كل یوم قل هُوّ | حَدٌ مانت مَرّه. 


CY 
6 
A 
ااا‎ 

ا 
2 
a‏ 
6 
35 
2 

1 
۰ 
تا 


وَعَنْ كغب قال: مَنْ واظب علی قِرَاءَهِ ل هر الله أ و آیه الکزیتی فى لول أذ م 


ائه و غصع ین الیطان. 


ہم١‎ 


وَعَنْ نس ال ال ز ول ال علو الف قي نر 


وَعَنْ أبى مره قمال تال رشول اللّه صلی الله عليه و آله: من الى مره ققد 
یر بیته حٌى يفيض علی جیرانه. 


وو ر ۶و 


وَ عَنْ اتس يَقُولٌ: ۱5 تفس بِالَفُوس اش عضب الرّخْمن عر وَ جل زل الملانکه دون بأقطار الَْرْض فلا راون يَْرَءُونَ قُلْ 


اک ا و 
کو ار رع ےر > 
هُو الله أَحَدٌ حتی يَشكنَ غضبه. 


ام 


وَعَنْ عراشه: أنَّ ای صلی الله عليه و آله بعت رجلا فی سره فکان بَْرَأْ لاض ابه فى ص اتهم فَيِحْيمُ بل هو الآ تلا 
رَجَعُوا دُکڑوا لک لرشول الله صلی الله عليه و آله فَقَالَ سوه ی ات صفه الرّحْمَن فَأَنَا اجب 


أذ اوا يها فال ا صلی اه علیه و آله أخيدوة أن الله قال سس 


2 
1 3 أ 


و عن الرّبيع بن خیم قال: سُورَةٌ مِنْ کتاب الله يَرَاهَا لام قَصِيرَةَ و راما 


۔ 


ص: ۳۵۶ 


7 


عَفِيعَة طویلة يحت الله مها لیس لها خلط قایکم قرآها قیمع الیها میت اسیفلالا لها انها مُجئة. 


ہ١‎ 


2 


وکن انش كال ال رل لرشول الله صلی الله عليه و آله إِنَّ لی أخا قذ مب الیه فل هو الله أحد فقال بو و اک بان 


3 ° 


و عن ان عَبَا قال قال رَ ول اللّه صلی للد علبه و آله: مَنْ قَراً قل هُوَ الله أَحَدٌ دُبْرَ کل ص لاه مکتوبه عشر مَدَاتِ أَوْجَب الله لَه 


E 


و عن أبى غالب موی ای بن عبی اللو قال: قال ى ابی تممر دات یله یل ایح ا با غالب | لا تقوم قصب لى و لو تفرا لت 
القن فَقْْتَ قذ قرب الصّبِح فکیت آفرا لك الْقَوَآنِ فقال إنَّ نف الس ال طلیه و اله فال ان ااا هو الا 


ما م2 2 3 ات 32 5 


و عَنْ عَلِيٌ عليه السلام قال قال ره شول الله صلی الله عليه و آله: من صلی صلاء لاه تم لم یکلم نی یر 
راب لَمْ يدر که لک لیر تو ا سَّتِطانِ. 


— 1 
5 


وَعَن البراء ٿن عرازب مفوعا: مَنْ رال هُوَ الله أ د ماه مره بعد لاه الَفَدَاہِ قول آن یکلم 


و 2 
و کت صدذقا 
حجمسیں بت[ 


وغ ن ال صلی الله عليه و آله یت روج قَاطِمَه دعا بعاء مج َدْخَلَهُ فی فيه فَرَسَّهُ فى جیبه و يِن كتفيه و عَوَدَهُ 


شن هو ۶طس0 


وَعَنْ یود الله ی عَمرو: أنَّ ابا یوب کان فی مجلس و هو بول ألا ب طيغ أحد كم أَنْ یوم لت اون کل یله قَالُوا و هَل 
بش تطیع دک أ د قال فان قل هُوَ ال أ ك ثلث الْقَوَآن فَجَاء ہے 1 اف ال خی ال 
یوب 


و عن اثن مَسْعُودٍ قَالَ قال سول اللّهِ صلی الله عليه و آله: أ عجر اعد کم أَنْ يَفْرَأْ کل له لت الرآن قالوا و مَنْ بطق دَلِک قَالَ 


وه رز 


وم ی رس سس مھ ھک فو ی a‏ 
مَنْ َرأ قُلْ ہُو ال أَحدٌ الله الصّمَدُ فى ليله مد ترا فی لیلیند لت الم آن 


8 سے ہے 


وَعَنْ ابی مَرعِيدٍ: اه مرجع رجلا يقرأ فل هو الله عد يُرَددُهَا فلا آضربح جاء إِلَى ای صلى الله عليه و آله فد کر دک له َقَالَ 
شول الله صلی الله عليه و آله و الى نَفْسِى يده لها غدل لك اقآ 


هم ل شاع 


1 


3 


يد دمآ برا شک اون نی له فقن لک عنم 


3 3 
أ ۱ 1 ۱ ا 


06 قال: قال رَ سول الله صلی الله عليه و آله لأضحابه 


۔ 


تا لبق ذلك فقال الله الَْاحِد الِسَمَة ثلث الموآن. 


ھ۶ 
ن برا الب 


مرا الع كله بقل وال د فد کر یک اب صلی الله عليه و آله ال و 


غبزنی اة بْنُ اختران: أن رما شام فى زَمَن ای صلی الله عليه و آله ترا قل هُو الله اعد 


یھ ما أَصْبَسمًا ابر رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله كَقَالَإنََّالَغدِلُ تک الْقوَآنٍ. 
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۶2۰ 
7 
ها 
ما 

tey 
3 ١ 

۱ 
3 
۱۰ 
2 

مه 

f 


Cs 
م6‎ 
۱ 
۹ 
وا‎ 
۹۹ 
وا‎ 
2 
0 
5 
1 
ااا‎ 
1 
Ei 
۱ 
٭ ہا‎ 
۱۷ 


لت القرآن فَحسَّدُوا فا علیهم قل مُو ال ه ال 


و عَنْ أبى هَُيرة عن ال صلی الله عليه و آله قَالَ مَنْ َرأ قل هُوَ ال أحدٌ عشر مَدَاتِ یی له قضه فى الْعَلّه و مَنْ قرأها عشرین 


2 
75 
وو 1 7 ا 2 


ریم رات و كانّ أَفْضَل أَهْلٍ الزَّمَن إذَا ای 


وَعَنْ حُقَْةَ بن أبى معیط: أَنَّ رَسُولَ اله صلی الله عليه و آله سيل عَنْ قل هو الله َحدٌ قال لت الْقُوَآنِ أو تَغْدله. 


ف 


وَعَنْ مد بن اْمنکیر قَالَ: سمع رَسُولٌ الله صلی الله عليه و آله رجلا یر قل هُوَا 


و عَنْ علی قال: مَنْ قَرَأْ قبل هو الله أ عَشْرَ مَرَاتِ بغ الْمَجْر و فی لظ دُبُر الَْدَاهِ لغ ی وق به دک الیرم دنب و إِنْ جَهَدَ 
المَْطانْ. 
و عن ابن عباس قال: مَنْ صلی زکفتین بَعْدَ الْعِشَاءِ فَقَرَا فی کل رَکعم بفاتعه الکتاب و حمس عَسْرََ مره قل هُوَ الله أحدٌ ّى الله 


4 قَصْرَيْن فی الْعَلّه یتراءاهما هل الْجَنَّه. 
و عن ابن ن عاس قال: نف قل مُو ال 4 أحد مات ره فی ازع رَكعَاتٍ فی کل ر کته خشیین ره عفر له لب مائه له شین 
ممتفيلة و مز ٤‏ مشتأخرة. 


وَعَنْ عَائِقَة: ناش صلی الله عليه و آله کات اد دا وی ای فراشه کل یله جمع که تم لت فيهما قرا فیهما قل هُوَ | الله اعد و 
َل اعود رب اي ول ود وب الاس تم يمس جوا فاالقتطاع رد عفدو عدا ملاع رأبه و وجهه و عا یل ین جنده 


پ اح 
5 
8 


۹ 


با ا آعشکک یر تلا شور ثرت فى اورا نجل و 
اراثآ اليم ف یی لله اک 5 و لق 


2 
مه عو 


قال یا عُمْبَهُ لا تَنْسَاهُنّ و لا تبث لله عتی تفر 


22 د و فل مود برب الاس و فل مود بوب تت ا 


هُنْ. 


وَعَنْ عید عبد الله بن آئیس این دز را ہت 
4 اعد تم قال لی فُلْ اعود برب این شر ما عَلَق- - ی فوخت نها قال لی قل أعُوذ 
ل قول ال صلی للا علیه و اله شكذا رَد و ما مود الْمتعودُونَ له قط. 


ہو نے کت نا سول الله صلی اللہ عليه و آله دات له کو تی تفع تیه على از لته عفرب کت له 


رَسُولُ الله صلى الله عليه و آله بتغله مها َا انُصَرَفٌ قَالَ لَعَنَ الله فرب ما دع مُصَلیاً و ا غیره أو تیا و غیره ؟ تم دَعَا پہلج و 
مَاءِ قعل فى إِنَاءِ م جعل بطب علی اضربعه حت لته و تدسخها و يُعَوذْهَا وین و فی لفظ فجعل مخ علیها ویر 
فل هو الله اد و قل ود وب الق و قل و بو الاس. 

و عن ان الیل و قد دم الب صلى الله عليه و 7 ال قال رشول الله صلی الله علیه و آله: من رأة 
فی لاه َو يرما کب الله لَه براء ة من الا 


وَعَنْ أبى هُرَيْرََ أنَّ رَ ہے ا دک را تالقان قَالُوا یا رَسُولَ الله- و کیت 
بشتطیع أَحَدَنًا أنْ ثرا لت لون ما ل لا بش NEE‏ ورت لقننو قل مود وت اناس (4۱ 


٭ | ترجمه ]در المنثور: رسول خد صلی الله عليه و آله فرمودند: هر كس قل هو الله احد را یك بار بخواند» گوبی یک سوم 


قرآن را خواندہ. 
و انس گفت: مردی نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله آمد. پس گفت: من این سوره قل هو الله احد را دوست دارم. پیامبر 


و انس گفت: شنيدم رسول خدا صلی الله عليه و آله می فرمایند: آیا کسی از شما می تواند سه مرتبه» قل هو الله احد را در 


شبش بخواند؟ زيرا که آن معادل يكك سوم قرآن است. 


پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هر کس قل هو الله احد را پنجاه مرتبه بخواند» گناهان پنجاه سال برای او بخشیده می 


سو د. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: کسی که هر روز دویست مرتبه قل هو الله احد را بخواند» خداوند هزار و پانصد 
حسنه برایش می نویسد و گناهان پنجاه سال را برایش پاک می کند؛ مگر این که دینی داشته باشد. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هر کس بخواهد در بسترش بخوابد» يس بر سمت راست خودش بخوابد؛ سيسر قل 


هو الله احد را صد مرتبه بخواند. پس زمانى كه روز قيامت بشود» يرورد كار به او می كويد ای بنده من از سمت راستت وارد 


و انس گفت: پیامبر صلی الله عليه و آله در شام بودند. جبرئيل نازل شد و كفت يا محمد» معاويه بن معاویه مزنى مرده است. 
آيا دوست دارى بر او نماز بخوانى؟ فرمودند: بله. يس بالش را به زمين زد همه جيز برای او لرزید و به زمين چسبید و جايكاه 
پیامبر را برای ايشان بالا برد. يس بر او نماز خواندند. پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: از جه جيز این فضيلت برای معاويه 
آمده؟ دو صف از فرشتگان بر او نماز خواندند كه در هر صف ششصد فرشته بود. [جبرئيل] كفت با خواندن قل هو الله احد. 


آن را در حال ايستاده و نشسته و در حال آمدن و رفتن و خوابيدن می خواند. 


و انس گفت: در تب وک با رسول خدا صلی الله عليه و آله بودیم» روزى خورشيد با نور و شعاعى طلوع کرد كه قبل از آن در 
آنچه گذشته بود» نديده بوديم. يس رسول خدا صلی الله عليه و آله داشت از نور و نورانيتش تعجب می کرد كه جبرئیل عليه 
السلام نزد او آمد. از جبرئیل يرسيد: جه شده كه برای خورشيد شعاع و نورى طلوع كرده كه در گذشته آن (نور و شعاع) را 
نديديم که طلوع كند؟ جبرئيل گفت: به اين دليل است كه امروز در مدينه معاويه ليثى مرده است» خداوند هفت هزار فرشته را 
به سوى او فرستاد كه بر او نماز بخوانند. فرمودند: ای جبرئیل! برای جه اين جنين است؟ عرض كرد: قل هو الله احد را زياد می 
خواندء در حال ايستاده و نشسته و راہ رفتن و در لحظات روز و شب. آن را زياد بخوانيد» بدين سبب که آن نسب يروردكار 
شماست. و هر كس آن را ينجاه مرتبه بخواند» خداوند برای او ينجاه هزار درجه بالا می برد. و پنجاه هزار گناہ را از او می 
ريزد. و هر كس بيشتر بخواند» خداوند بيشترش می كند. جبرئيل گفت: آيا می خواهى زمين را برايت بگیرم تا بر او نماز 


بخوانى؟ فرمود بله. يس بر او نماز خواند. 


فطل دهان مات و آل و هر كين قل سو الا سار اآصد که كو اند كناد اال اش اه سر 
اگر از جهار [ گناه] دورى كند: خون [ريزى (قتل)]ء اموال و فرج ها و شراب ها. 


رصن لسر فو دسر کی گار ےم اھ مامت ماف را سا مقر و[ عازن زر 
با سوره حمد آغاز کند. خداوند با هر حرف ده حسنه برايش می نویسد. و ده درجه برايش بالا می برد و صد قصر برايش می 
سازد. و مثل اين است که قرآن را سی و سه بار خوانده است. و آن دوری از شرك و در محضر ملائکه بودن و دور کننده 
شیطان است. و طنین صدایی اطراف عرش دارد که صاحبش را متذکر می شود تا زمانی که خدا به او نگاه کند؛ و زمانی که 


خدا به او نگاه کند» هیچ كاه او را عذاب نمی کند. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: سه چیز است که هر که آن ها را همراه ایمان» بياورد؛ از هر کدام از درهای بهشت 
بخواهد وارد می شود و با حور العين ازدواج می کند: کسی که قاتلش را ببخشد و با آغوش باز دینی را بپردازد؛ و در 
تعقیب هر نماز واجبی ده مرتبه قل هو الله احد را بخواند. ابوبکر گفت: ای پیامبر خداء يا یکی از آنها؟ (به یکی از این سه کار 
هم آن پاداش تعلق می گیرد؟) فرمودند: یا یکی از آنها. 


ورل فا صلی ال علیه و آله تہ گی كاقل ھی اف راس رون اھر لہ وادوور امت با داده ی شود 


ای ستایش کننده خداء وارد بهشت شو. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: قل هو الله احد معادل یک سوم قرآن است. 


الرحيم بگوید) وقتى که تمام شد بايد قل هو اللہ احد را بخواند. 


رسول خدا صلی الله علیه و آله فرمودند: هر کس قل هو الّه احد را زمانی که وارد خانه اش می شود بخواند؛ فقر از اهل آن 
خانه و همسایگان دور می شود. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هر كس قل هو الله احد را بخواند» گویی یک سوم قرآن را خوانده و هر کس قل يا 
ايها الکافرون را بخواند. كويى یک چهارم قر آن را خوانده. 


سال تخد صلی ال غلیه و آله فرمودند؛ هر کس قل هو إن انهه را دریماری اش که در سی اس مقو فوفد يرشن 
گرفتار يلك نمی شود و از فشار قبر در امان است. و روز قیامت فرشتگان او را با دست هایشان می برند تا او را از صراط یہ 


سوی بهشت روانه سازند . 


ابن عمر گفت: روزی پیامبر صلی الله عليه و آله در سفری» نماز صبح برایمان خواند. پس در ركعت اول قل هو اللہ احد» و در 
ركع دوم قل يا ايها الکافرون خواند. وقتی سلام داد فرمود: یک سوم قرآن و یک چهارمش را برایتان خواندم. 


انز ارات کشت: خا تشون فا ی الله علدو اله امد در سال كدو و شرك کنیس کت یم رازه 
معاویه بن معاویه مزنی شاهد باش. يس رسول خدا خارج شد و با جبرئیل هفتاد هزار فرشته فرود آمد» بال راستش را بر كوه ها 
قرار داد يس تواضع کردند و بال چپش را برر زمين قرار داد يس تواضع کرد تا این که به سمت مکه و مدينه نگاه کرد. پس 
پیامبر خدا با جبرئیل و فرشتگان بر او نماز خواندند. هنگامی که تمام شد فرمودند: ای جبرئیل» جه چیز معاویه بن معاویه مزنی 


را به اين مقام رسانده است؟ عرض کرد: با خواندن قل هو الله احد در حال ایستاده و نشسته و سواره و راه رفتن. 


معاي ف کف هرهش اعسات سل ها ای علو یود که ر شاو سای هه تیم که تام 
خدا صلی الله عليه و آله برای غزوه تب وک خارج شدند در حالی که او سخت بیمار بود. پیامبر خدا صلی الله عليه و آله ده روز 
یر کر هحیال از را یی كن عاو شية ماوت هی مر اص مال چا امهل وله ت ندم 
جبرئیل كفت آيا می خواهی قبرش را نشانت دهم؟ فرمودند: بله. يس بالش را به زمين زد» کوهی باقی نماند مگر اين که فرو 
آمد تا قبرش برای پیامبر آشکار شد. پس تکبیر گفتند و جبرئیل از سمت راستشان به همراه هفتاد هزار صف از فرشتگان [نیز با 
پیامبر تکبیر گفتند و نماز خواندند]. تا زمانی که نماز پیامبر تمام شد» فرمودند: ای جبرئیل معاویه با جه چیز به اين مقام و 
منزلت نزد خدا رسید؟ عرض کرد با قل هو الله احد. آن را در حال ایستاده و نشسته و راه رفتن و خوابیده می خواند. و من بر 


امت تو می ترسیدم تا این که اين سوره در بینشان نازل گشت. 


وسول لا صلی اق علدو آله فرمودند: هر کس ور ات ماز واجیی آنه الکرسی واقل هو الله نحل بخوانل زی جز مر کت 


او را از وارد شدن به بهشت. منع نمی کند . 


ہر عدا صن الل عليه و ال دانع ےل مذو تو عورف مناخ وبشارتكن سس اینوس کک ای ا 
خداوند بلند مرتبه بلند رتبه ترين به تو سلام می رساند و می فرماید: هر جيز نسبى دارد و نسب من قل هو اللہ احد است. هر 
کس از امتت نزد من بيايد» در حالی که قل هو الله احد را هزار بار در عمرش خوانده باشد. او را ملازم خانه و خود و اقامت 
در عرشم می کنم» و در هفتاد [ گناه] كه جزایش بر او واجب است» شفیع او می شوم. و اگر بر خودم قسم نخورده بودم كه هر 
کسی چشنده م ركك است» او را قبض روح نمی کردم. 


امام على عليه السلام از رسول خدا صلی الله عليه و آله نقل کردند که فرمودند: هر کس قصد سفرى کند. چهارچوب خانه 


اش را بگیرد و يازده مرتبه قل هو الله احد را بخواند؛ خداوند تعالی نگھبان آن خواهد بود تا باز گردد. 


سان تا یز له عليه و تفه کته کس سا از تسا ری فا اناه كن کی مه بویت دی کت تمان 
گزارد؛ در ركعت اول حمد و قل يا ايها الکافرون و در ركعت دوم حمد و قل هو الله احد بخواند» همان گونه که مار از 


پو ستشر خارج می شود از گناهانش خارج می گردد. 


رسول خدا سلی الّه علیه و آله فرمودند: کسی که بعد از نماز جمعه هفت مرتبه؛ قل هو الّه احده و قل اعوذ برب الفلق» و قل 


اعوذ برب الناس بخواند؛ خداوند به واسطه آن» او را تا جمعه بعد» از بدی يناه می دهد. 


پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هر کس قل هو الله احد را بخواند» گویی یک سوم قرآن را خوانده. و هر كس آن را 
ده بار بخواند. خداوند قصری در بهشت برایش بنا می کند. ابو بكر به ایشان گفت: بنابراین زياد می خوانيم. يس فرمودند: 


خداوند بز رگ تر و نیکو تر است (از بهشت و قصرش) و آن را دو بار تکرار کردند. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هر کس قل هو الله احد را بخواند» گویی یک سوم قرآن را خوانده. و هر کس قل هو 


الله احد را سه مرتبه بخواند» گویی همه آنچه را خدا نازل فرموده» خوانده است . 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هر کس قل هو الله احد را یک بار بخواند» بركت می يابد. و هر كس دو بار بخواند» 
فور اعل انه القن پر کت می بایند. و ه ركنن سه بان بخواند شود و آهل خانه و همسایگانش بر کت می یایند و هر كين 
آن را ده بار بخواند با پیامبران مجتمع می شود و در جوار آنان است؛ همان گونه انگشت وسط دست و انگشت ابهام به 
یکدیگر پیوسته اند و در كنار هم می باشند. و هر كس صد بار آن را بخواند گناهان بيست و ينج سال بر او بخشیده می شود 
جز دين و خون. و هر كس دویست بار بخواند. گناهان پنجاه سال بر او بخشيده می شود. و هر كس چهارصد بار بخواند. اجر 
چهارصد شهيد را دارد که هر کدام از اسبش به زمين افتادہء خونش ريخته شده. و هر کس هزار بار بخواند» نمی ميرد تا 


تحا نكا فقون اندو هش سفن .با بر انش ما 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: کسی که قل هو الله احد را بخواند. گویی یک سوم قرآن را خوانده. و هر كس دو 


بار آن را بخواند» گویی دو سوم قر آن را خوانده. و هر كس سه بار آن را بخواند. گویی بالبداهه همه قرآن را خوانده است. 


با خدا صلی ا عله و آله فزنودند: گی که قل هو له اعد را هزار تہ مقو اتن رد دا دوست. داشتتی فر انت از هرا 


اسب لجام زده شده زین شده در راہ خدا. 
کعب الاحبار: هر كس قل هو الله احد را بخواند خداوند گوشتش را بر آتش حرام می کند. 
كعب: سه نفر از هرجا بخواهند در بهشت فرود می آیند: شهید و کسی که هر روز دویست مرتبه قل هو الله احد بخواند. 


کعب: هر كس روزی با شبی بر خواندن قل هو الله احد و آيه الکرسی مواظبت نمايد» رضوان بیشتر خداوند بر او واجب می 
شود و با پیامبران است و از شیطان حفظ می گردد. 


شام مداق الث عدن آل مر دا هر کی هراو تاره هن اھ ال را فرافتا نس بن شک اغتارم سابل 7ت ایت او 


از خاصان خدا هست . 


ا فل الاظلیة و آله و ودف هر اس سی او فل هو اف اعد بخواند خداوند برائت از آتش؛ امان از عذاب» و نیز امان 


در روز فزع بز رگ (روز قیامت) را برایش می نویسد. 


و خير خانه اش تا جايى زياد می شود که بر همسایگانش نیز جاری گردد. 


انس می گوید: وقتی ناقوس می زنند» خشم خداوند عر و جل شدید می شود. يس ملائکه فرود می آیند و قطعه های زمين را 


می گیرند و پیوسته قل هو الله احد می خوانند تا خشمش آرام گردد. 


رسول خدا صلی الّه علیه و آله فرمودند: هر کس عصر عرفه هزار مرتبه قل هو ال احد بخواند» خداوند ع و جل هر چه او 


بخواهد به او می دهد. 


ومن خن سال الله علي ی آ له رس تنه كر کی گا مو الله اک را دسا یعرائم اون مع کر بيشت زاس من سارف 
عمر گفت: بنابر این قصر ها را زياد کنیم. يس پیامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: خداوند نیکوتر و بهتر است يا فرمودند: 


با نیکوتر و وسیع تر است. 


عايشه: پیامبر صلی الله عليه و آله مردی را به سریه ای فرستاد. برای یارانش نماز می خواند و با قل هو الله احد ختم می کرد. 
کا كدري کشت این را رای وسول دا صل لق علیه و ال ماق می کا از وین و ای این کار را کرو 
يس [پیامبر] از او پرسیدند [در پاسخ] گفت: زیرا آن (سوره توحید) صفت خداوند رحمان است» پس من دوست دارم آن را 


بخوانم. پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: به او خبر دهید خداوند تعالی او را دوست دارد. 


ربیع بن خثيم: سوره ای از کتاب خداست که مردم آن را کوتاه می بینند در حالی که من آن را بز رگ و طولاعنی می بینم. 
خداوند دوستدارش را دوست دارد. و در آن آمیختگی نیست. هر کدام از شما آن را بخواند و آن را مشوب به چیزی ننماید 


(خالصانه بخواند)ء همان برای او کافی است . 


انس می گوید: مردی به رسول خدا صلی الله عليه و آله عرض كرد: برادرى دارم که قل هو الله احد نزد او دوست داشتنى 


شده. فرمودند: برادرت را به بهشت شارت ده. 


ول ذا ی ال علته و ال و نودفد هر گر کل هن او ر در سے هر شاراعت سر و انت دار 


رضوانش و بخشایش را برای او واجب می گرداند. 


ابو غالب غلام خالد بن عبد الله می کوید: شبی كمى نزديكك صبح ابن عمر به من گفت: ای ابا غالب! آيا بلند نمی شوی که 
نماز بخوانی؟ اگر جه یک سوم قرآن را بخوانى. پس به او گفتم: صبح نزدیک است چگونه یک سوم قرآن را بخوانم؟ گفت: 
رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: سوره اخلاص» قل هو اللہ احد معادل یک سوم قر آن است. 


امام على عليه السلام فرمودند: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هر كس نماز صبح را بخواند سپس صحبت نکند تا قل 


هو الله احد را يازده بار بخواند» آن روز گناهی به او نرسد و از شيطان در امان است. 


براء بن عازب: هر كس بعد از نمار صبح قبل از اين كه با کسی سخن بگوید» صد مرتبه قل هو الله احد بخواند» آن روز برای 
او عمل پنجاه صذیق بالا می رود. 


پس آب دهان در آن ریخت» سپس آن را داخل دهانش کرد و بر كردن و دو بازویش پاشید و او را با قل هو الله احد و 


معوذتین تعویذ کرد (او را با این دو سوره در يناه خدا قرار داد). 


ابن عباس: هر کس دو ركعت نماز به جا آورد و در آن سی مرتبه قل هو الله احد بخواند» هزار قصر در بهشت برایش بنا می 
شود و هر کس آن را در غير نماز بخواند» صد قصر برایش بنا می شود. و هر کس آن را هنگامی که بر خانواده اش وارد می 


شود بخواند. از آن به خانواده و همسایگانش خیری می رسد. 


عبید الله بن عمر: ابا ايوب در مجلسی بود؛ در حالی که می گفت: آیا یکی از شما می تواند هر شب یک سوم قرآن را 
بخواند؟ گفتند آیا کسی می تواند این كار را انجام دهد؟ گفت: بی شک قل هو الله احد یک سوم قرآن است. پس پیامبر 


چنین چیزی را چه کسی می تواند؟ فرمودند: آری قل هو الله احد معادل یک سوم قرآن است. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هر كس قل هو الله احد را بخواند تا این که ده بار آن را ختم نماید» خداوند قصری 
در بهشت برایش می سازد. عمر كفت بنابر این زياد بخوانیم. فرمودند: خداوند بیشتر و نیکو تر است. 


خوانده است. 


ابی سعید شنيد که مردی قل هو الله احد می خواند و آن را تکرار می نماید. هنگامی که صبح شدء نزد پیامبر صلی اللہ عليه و 
شک آن معادل یک سوم قرآن است. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله به یارانشان فرمودند: آیا کسی از شما عاجز است که یک سوم قرآن را در شب بخواند؟ پس 
اين بر آنان سخت آمد و گفتند: کدام یک از ما بر چنین کاری تواناست؟ پس فرمودند: الله الواحد الصمد یک سوم قرآن 


است. 


ابی سعید خدری: قتاده همه شب را قل هو الله احد خواند. پس اين را برای پیامبر صلی الله عليه و آله بیان کرد. فرمودند: قسم 
به کسی که جانم به دست اوست. بی شک آن معادل یک سوم قرآن است. 


نو رتیت کروی كاده وى تمان سرت کی داد کک زهان ماهس مل اه علدو الام دی تر غرایت ز کل هی انه تحت را 


کامل خواند و آن را تکرار می کرد و چیزی بر آن نمی افزود هنگامی که صبح شد رسول خدا صلی الله عليه و آله با خبر 


تحت ظا ا صلی ما الوم ام شتمیق سس اف ال م کرات سی رت واي ترورض 


احد خواند. 


پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: هر کس قل هو الله احد را دہ بار بخواند قصرى در بهشت برایش بنا می شود و هر کس 


بيست بار بخواند دو قصر برايش ساخته می شود و هر سی بار بخواند سه قصر. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: هر کس بعد از نماز صبح دوازده مرتبه قل هو اللہ احد را بخواند» گویی چهار بار 


قرآن را خوانده است. و بهترین اهل زمان خواهد شد. اگر تقوا بيشه کند. 
از پیامبر خدا صلی اللہ عليه و آله در مورد قل هو اللہ احد پرسیده شدء فرمودند: یک سوم قرآن است. يا معادل آن است. 


سول ها له هی له شین سی 2 ای و وا فكو وزيا میک فر موه راہ تا با 


بدهند. 


امام على عليه السلام: هر كس بعد از سپیده دم و در لفظی در تعقیب نماز صبح» ده مرتبه قل هو الله احد بخواند. آن روز 
گناهی به او نمی رسد كرجه شیطان تلاش کند. 


ابن عباس: هر کس بعد از نماز عشا دو ركعت نماز بخواند. در هر ركعت حمد و پانزده مرتبه قل هو اللہ احد بخواند» خداوند 


برای او دو قصر در بهشت بنا می کند که اهل بهشت آن دو را می بینند. 


ابن عباس: هر كس در چهار رکعت» دویست مرتبه قل هو الله احد را بخواند» هر ركعت جهل مرتبه» گناہ پنجاه سال آیندہ و 


پنجاه سال گذشته برایش بخشیده می شود . 


عايشه: پیامبر صلی اللہ عليه و آله هر شب هر كاه به بستر می رفتندہ دستانشان را جمع می کردند سپس در آن ها می دمیدند» 
پس قل هو الله احد و قل اعوذ برب الفلق و قل اعوذ برب الناس را در آن ها می خواند. سپس آن دو را به هر جای بدنشان كه 


عبد الله بن حبیب: پیامبر صلی الله عليه و آله به او فرمودند: هنگامی كه وارد صبح می شوی و هنگامی که وارد شب می شوی» 


عقبه بن عامر: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمودند: ای عقبه بن عامرء آيا به تو نیاموزم بهترین سه سوره ای را که در تورات و 
انجیل و زبور و قرآن عظیم نازل شده؟ عرض کردم: بله» خداوند جانم را فدایت کند. گفت: پس قل هو الله احد و قل اعوذ 
برب الفلق و قل اعوذ برب الناس را برايم خوانده سپس فرمود: ای عقبه! آن ها را فراموش نکن و شبی را سيرى مكنء مگر این 


که آن ها را بخوانی. 


و ات تام انلقن انق ای گر ول عا لی اله هی ]فان پر ملا گداتفلا نا یش 
نمی دانستم جه بگویم؟ سپس به من فرمودند: بگو قل اعوذ برب الفلق من شر ما خلق تا اين كه آن را تمام کردم. سپس به من 
فرمودند: بگو: قل اعوذ برب الناس تا آن را نيز تمام کردم. پس رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: این گونه يناه ببر. و 
يناه آورد گان حتما به مانند آن ها يناه نبرده اند. 


امام على عليه السلام فرمودند: شبی در حين اين که پیامبر صلی الله عليه و آله نماز می خواندند. دستشان را بر زمين گذاشتند» 
عقربی ایشان را نیش زد. رسول خدا صلی الله عليه و آله او را با کفششان گرفتند و او را کشتند. پس هنگامی که تمام شد 
فرمودند: خداوند عقرب را لعنت کند» نماز گزار و غير اوه پیامبر و غير او را رها نمی کند. سپس نمكك و آبی خواستند آن را 
در ظرفی ریختند. سپس شروع کردند به ريختن آن بر انگشتشان (جایی که عقرب نیش زده بود) و آن را مالش می دادند» و با 
معوذتین بر آن تعویذ می گفتند. و در لفظی است: شروع کردند به مالیدن آن و قل هو الله احد و قل اعوذ برب الفلق و قل 


اعوذ برب الناس می خواندند. 


از آتش را می نويسد. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: حتما کسی از شما نخوابد. مگر این که یک سوم قرآن را بخواند. گفتند چگونه 


کسی از ما بتواند یک سوم قرآن را بخواند؟ فرمودند: نمی تواند قل هو الله احد و قل اعوذ برب الفلق و قل اعوذ برب الناس را 


بخواند؟ ہے در المنثور ۶ :۶۱۶۶۰۹۰ 
۷| تر جمه | 
»¥« 
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e‏ عَلَيِ السّكيئّ لها وی ول العرش ی پر الله عر و جل الی قارنها عفر له عفر یه بَْدَهَا تم لا 
نا إا أغطاة له و یج gS‏ 
0+00" ومع عله فی رز وی له فى ار هی من ثور لها و وق تیگراب العزتِ 13 بنجو من عذاب 
ی وآ یک أو ذا ات اليد تفع ذا خر کا وئی اصع أن ينيد فك من کو يعض تفع 

قف ین ری اللہ عر و جال فینظر الله یه با خمه و رمه اه مها عي یاه قطوبی لقارتها َه ما من أي قرا 
1 أ كل ال عرو جل به یا آلف ملك يَحْطُوته ین بین دوبن له و نود 


۔ 


لے 
و فرش ل بکل عوف تخل لی کل نله اه اف خراخ عَلَى کل شراخ ع رمل ایج شرا كل ره مل قل ِن قال 


لت لپ لم ِنْ در عفراء و و کل الله تغالی الف ملک ییون لَهُالْمَدَائِنَ وَ اْفضُورَ 
د ١‏ و قريرٌ ر الین بمَا لک عنیی 
تا دش یہ 


۳ 
3 2 
ا 


و تمش 


ا ل و اذا قَامَ بين ىَدَيٍ الله عَرٌ و جل قا 


ون ا له القووو اه مق الاو 
و أغلم بعاجته و من أَحبٌ قراءتها کته | 


كان َم امه ات که با زا بذك مدا يحب ند بتك قیقول بین نكم ملک لا شَيِعَُ الی الجن قرف الا کما 


رف اروس إلى یت ووچا ا حل ال و قرت الماک إلى كرجا و ُضوره ب ون ما ًا أرق مركا ِن لذن كائ 
عه يفول الله عر و ل آزت لت ییاه أَْرَنْتٌ معهع کی و نت هم ما آنا صا لِمَنْ من پی من الکراته و نَا مُعَذَّبُ مَنْ 
لووك من اطاقیی صل ی ی و لیس کل عن ل إلى تی بل ای ته لكام أن آجازی ای قذر عم 

یاب شور لإا ام نوت رد ته ایل و اکور نگ مط على حار أخل الله من 
مات اي ها بول ال تعالی مَنْ يَقْدِرُ علی أَنْ بجازی عَبدِی أن الْمَلِى 02 أَجَازِيهِ ول عبدی ال یی فادها ول 
لت له الى ص َقَنا وغد طوتی لمن أحبٌ قزاء تھا من رها کل یم تلا عراب یال اَى عبیی وت زیت م 
رذگ نه گے فلا ی ما اعيقوت لک فیا ِنَ الکرامه انعم بِقزاء وک فل هو ال 4 اعد دحل قير 0۳ 


سو 


علی آل آل یتو كل مَدِیتو كما بين العشرق و الْمَغْربٍ فیا قضوژ و حدّائق فازعبوا فى قراء ھا نما ین مین یروا فى 
کل يوم عَشر مراب وق اشتوع تن جب رضُوان الله ابر و کانمن الَِّينَ ال الله عالَى فأولیک مع الّذِينَ آنعم م له هم 


ص: ۳۶۲ 


۱- ۱. القهرمان وكيل الخرج و الدخل» مولد» يرادف لغهه پیشکار» بالفارسیه. 


سر 2 ہے 


لو قیفر ای وا ی صل لاع کے ۳1 ھ2 


وو كانَ لَهُ ججژ أَرْبَعمِائهِ شهید و من قرآها خمسمانه مره عفر الله له و لاله و مَنْ فرآها آلف مره فد دی بَدََهُ ٍلی الله تعالی 
و مد ضاق عتیقا من الناو اغلموا أن الله تقطن یر الذنا و ال خره بقراءتها و ا یناد دادتها الا الشعداء و لا بای قوافتها الا 


**[ترجمه ]المجتبی: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمودند: روز و شب از عذاب می ترسیدم تا این که جبرئیل سوره قل هو 
الله احد را برايم آورد. پ پس دانستم که خداوند امتم را پ يس از نازل شدن آن عذاب نخواهد کرد. زیرا آن بی شک نسب 
داتفه ول اه كس شر انتا را سد مر قناز يلد ضر کر فشک از اس ار و سرك می ارهز 
آرامش بر او رود می آیده ىوطت اطراف عرش دارد فا خداوند عر ول چه غراف آن نگاه کد سی خدازند به کون ای 
او را من بخشد که بعد از آن عذابش نمی کند؛ سپس چیزی از خدا نمی خواهد مگر ای ين که به او عطا می فرماید؛ و او را در 
حفاظت خودش قرار می دهد؛ و از روزی که آن را می خواند تا روز قیامت» خير دنیا و آخرت برای اوست؛ و رستگاری و 
مقام و منزلت و والا-يى به او می رسد؛ و روزی بر او گشاده می گردد؛ و عمر برایش طولا-نى می گردد؛ و همه كارهايش 
کفایت می شود و سکرات مرگ را نمی چشد و از عذاب قبر نجات می یابد» و از کارهایش نمی هراسد هنگامی كه مردم 
می ترسند؛ و به وحشت نمی افتد» زمانی که مردم به وحشت می افتند. يس روز قیامت. اسبی نجیب که از مروارید سفید 
آفریده شده» برایش می آورند» بر آن سوار می شود با آن عبور می کند تا اسب پیش روی خداوند عرٌ و جل می ایستد. پس 
خداوند با رحمت به او نظر می افکند و با بهشت او را گرامی می دارد» در آن (بهشت) هر جا که بخواهد جا می گیرد. پس 

کرٹ چ جال غراف ا (سوره فص ای شک سکس 6را کات مک این غدارد 2ڑ وجل رابظاآن 
صدهزار فرشته را وکیل می کند که او را از پیش رو و يشت سر محافظت کنند» و برایش طلب بخشش نمایند» و تا روزی که 
می ميرد برایش حسنه بنویسند» و با هر حرفی برایش درخت نخلی بكارند» که بر هر یک از نخل ها صد هزار شاخه است که 
رم ابا یه اتنازد ید ا سو كر ناك مر خر تاہی مات قلا از لاتق فخر امت کرش مان اسان و تست وا 
نورانی می کند؛ و نخل از طلای سرخ است. و خرما از یاقوت سرخ. و خداوند تعالی هزار ملک را وکیل می کند که برایش 
شهر ها و قصر هایی بسازند. و بر زمين راہ می رود در حالی که زمین به خاطر او خوشحال است. و بخشیده شده می میرد. و 
وكاس که یس رری عداوتك عا وجل سی اسنہ اوس ابا سے وش به آشجداز کر اس تزه هن خارف تس 
نامک از رسکی اریہ ارد ا وجل در کت من شولك ورین شک غرائدت ابع سور خووی از 'آئش آست و حر کس 
۳ َِ* ك0 
داناتر است به حاجتش. و هر كس خواندنش زا دوست بذاردة خداوند متعال او را از رستگاران پارسا می نویسد. پس هنگامی 
که روز قیامت شود. فرشتگان می گویند: ای پرورد كان ماء این بنده ات نسب تو را دوست می دارد؛ یس می فرماید: کسی از 
شما اند مكر ابن که اورا ا ہے هم راهی مایت ہس مان كونه که‌عروس را به خاته شوهرش من برتے او را به سمت 
بهشت می برند. زمانی که وارد بهشت می شود و ملائکه به درجات و قصرهایش می نگرند» می گویند: این جه چیزی است؟ 
مقامش والاتر از آنهایی است كه با او بودند! پس خداوند عرٌ و جل می فرماید: پیامبران را فرستادم» و کتاب هايم را با آنان 


نازل کردم و برايشان روشن کردم من سازنده جه چیزی هستم؛ برای کسی که به كرامت من ايمان بیاورد. و من عذاب کنندہ 
کسی هستم که مرا تکذیب نماید» و هركس مرا اطاعت کند» به بهشت من می رسد. و این گونه نیست که هركس وارد بهشتم 
شود به اين کرامت و بزرگواری برسد؛ من هر كس را به اندازه عملش پاداش می دهم؛ مگر اهل سوره اخلاص راء زیرا آنان 
خواندش را در لحظات شب و روز دوست می دارند. يس به همین دلیل آنان را بر دیگر اهل بهشت برتری دادم. هر کس بر 
دوست داشتنش (محبت سوره توحید) بميرد» خداوند تعالی می فرماید: جه کسی می تواند بنده ام را پاداش دهد؟ منم غنی. 
من پاداشش را می دهم. پس می فرماید: ای بنده من» وارد بهشتم شو. پس هنگامی که واردش می شود می گوید: سياس 
مخصوص خدایی است كه وعده اش به ما راست بود. خوش به حال کسی که خواندنش را دوست داشته باشد. کسی که هر 
روز سه بار آن را بخواند. خداوند تعالی می فرماید: بنده من توفیق یافتی و به آنچه می خواستی رسیدی؛ این بهشت من است؛ 
يس وارد آن شو تا ببینی به خاطر قل هو الله احد خواندنت» جه چیز از کرامت و نعمت ها برایت مهيا نمودم. وارد می شود 
يس هزار هزار پیشکار در هزار هزار شهر می بیند. هر شهری مانند بين مشرق و مغرب است که در آن قصرها و باغ هایی 
اسٹ, پس به خواندن آن رغث داشتته باشيد؛ مؤمى تست که هر روز آن را ده بان بخراند مگر این که ستوجب وضوان 
حداوتن ژر گت شود و از کسائی باشد که خداوند تعالی می فرماید: فیک مع الّذِينَ انم الله عليه من لین و السدیقین» 
نے ا 

(آن ها در زمره كسانى خواهند بود که خدا ايشان را گرامی داشته [یعنی] با پیامبران و راستان.) و هر کس بيست مرتبه آن را 
بخواند كواب هقتصد مردی را دارد که خون هایشان در اه ندا ريخته شده. و پر او و خاندانش و مالش و فرزندانش سار كك 
می گردد (برکت می یابد). و هر کس آن را سی بار بخواندہ در بهشت همسایه پیامبر صلی الله عليه و آله می شود. و هر کس 
آن را پنجاه بار بخواند. خداوند گناہ پنجاه سال را برایش می بخشد. و هر كس آن را صد بار بخواند» اجر چهارصد شهید 
دارد. و هر كس پانصد مرتبه بخواند» خداوند او و يدر و مادرش را می بخشد. و هر كس آن را هزار بار بخواند» يس بی 
مک ادا خود وا به دا مب رد استه و از اش در امان می باشد, ندال یا خراتدئش: عداوند خر دنا و آخرت رامی 


دهد و جز سعاتمندان متعهد به خواندنش نیستند؛ و جز بدبختان از خواندنش ابا ندارند . 
| تر جمه ] 

باب ۱۲۵ فضائل المعوذتین و آنهما من القرآن 

الأخبار 

اشاره 


زائدا علی ما سیق فی طی الأبواب و يأتى فى أبوات الدعاء من هذا المجلد آیضا و فيه فضل سوره الجحد و غیرها من السور 
آیضا فلا تغفل 


٭| تر جمه ]علاوہ بر آنچه در باب های پیشین ذ کر شد و این که اين دو سوره جزء قرآن است. در ابواب دعا از همین مجلد نيز 


۰ 5-2 0 5 ۰ ح رب ۰ 3 ۰ ۰ 
در باره این دو سوره خواهيم گفت. در این باب فضيلت سوره جحد و برخی سوره هاى دیگر نیز ذکر می شود پس از آن 


غافل مباش 


4 


فسء [تفسير القمی] آبی عَنْ بكر بن مُحَمّد عَنْ أبى عَدِدِ الله عليه السلام قَالَ: کان سیب ول الْمُعَوّدْتَين أَئهُ وع رَشول الله 
صلی الله عليه و آله رل علیه جبرئيل بهاتین الشورتین فَعَوَّدَهُ بهما(؟). 


٭ | تر جمه |تفسیر قمی: امام صادق علبه السلام فر مودند: دلیل نازل شدن معوذتین» این بود که پیامبر خدا كسالت داشت» يس 


جبرئیل اين دو سوره را بر او نازل کرد و به وسيله این دو سورہ او را محافظت نمود. -. تفسير قمی: ۷۴۴۴ - 


** | ترجمه ] 

«¥» 

السلام ای مَسْعُودٍ کات يځو الْمُعَودنن ۰ 
ص: ۳۶۳ 


۷ التساء:‎ 5 -١ 


۷۴۳ سس تفت‎ ٣۲ 


ع 


من الْمُضْحَضٍ فَقَالَ عليه السلام کان أبى ول ما فعل ذَلِك این مَسْعُودٍ بِرَأَيهِ و معا من ان (۱) 


| ترجمه ]تفسیر قمى: ابن عميره حضرمی گفت: به امام باقر عليه السلام عرض کردم ابن مسعود معوذتين را از قرآن پاک 
کرده» امام عليه السلام فرمودند: ابن مسعود اين كار را با نظر خود انجام داده؛ و اين دو سوره از قرآن است. - . تفسير قمى: 
۴-- 


چا ماد 1 تر جمه 1 
»¥« 


O yS 
الْعَلَاءِ عَنْ أبى عُبَِدَه الک ذاء عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: مَنْ أؤ تر بالَْعََذ تِن ع و فل هُوَ الله أ۵ قیل له با عَبِدَ الله أو قَمَدُ‎ 
.)( قبل الله رک‎ 


می شود: ای بنده خداء بر تو بشارت باد» بی شک خداوند نماز وتر تو را قبول كرده است. - . ثواب الاعمال: ۱۱۶ - 
| ترجمه | 


«f» 
2 طبء [طب الائمه عليهم السلام] خر و‎ 


2 


له صلی الله عليه و آله | کیتل أو 


س ہے ئوہ ہت كان شول 
ذب عَنْهُ ما کان بجذ(۳) 


#*[تر جمه إطب الائمه عليهم السلام: امام صادق عليه السلام فرمودند: پیامبر خدا صلی الله عليه و آله هر كاه كسالتى داشتند يا 


به چشم زخم يا سردردى مبتلا می شدند» دستش را باز می کرد» سوره حمد و معوذتين را می خواند» سپس با دو دستش به 


صورتش می کشید» يس هر جه درد داشت ت از میان می رفت. -. طب الائمه: ۹ - 
* | تر جمه | 


«A» 


بو ا 


و ی رآ فشك اده لی رای دوجو ال +08 ت أتداً(ع). 


٭ | ترجمه ]طب الائمه علیهم السلام: امام رضا عليه السلام بیهوشی را دید ظرفى آبی برای او خواست. سپس حمد و معوذتين 
را بر آن خواند و در ظرف دمید» يس از آن دستور داد آب بر سر و صورتش ريخته شود» پس به هوش آمد و به او فرمودند: 
هركز [اين بیماری] به سويت باز نمی گردد. -. طب الائمه:۱۱۱ - 


چا ماد 1 تر جمه 1 
»$« 


سا سو لو مت ٹن جَعْفَر ابیت يُ نع بن یخیی الق عن محمد بن کت تے۔ 


بد الله عليه السلام ا ال دیون لد جترتیل عليه السلام أ ی ابی صلی الله عليه و اله وال ا 
َال یک یک با جترئیل قال إن فان هو مَکز ہو جع اشع ف ار کی کان کوٹ إل یلآ الاس عندک و 


مهم فی عینکک و هو عدیل نفيك حمَّى باک بالسّخر قال بت بعت ای صلی الله عليه و آله عَِ: ن آبی طالب عليه السلام 
و قال الط إلى ب OE‏ ] آزوان فان فبا ستخراً ری به لَبِيدٌ : ٹن غصم الْيَهُودِىٌ دای به قال عَِیٌ عليه السلام لت فى 
عاج زشوِ اله صلی الله عليه و آله فلت ما اه الق ضار اه الا ین 


ص: ۳۶۴ 


۱-۱ تفسیر الققن ص ۷۴۴ 
۲- ۲. ثواب الاعمال ص ۱۱۶. 
عد عاك الائقہ ص ۳۹ 
۴-۴ طت الأنمه ص ۱۱۱. 


2 
ہےے 2 ۳ میٹ 


َطَلَبنةُ مھ تفجلا حٌى اتيت ث إلى آتقل لیب فلم اف به قال الو سی ناف نے ERE‏ الله ها كل فك وما 


نی رَشول الله صلی الله عليه و آله تُم ليت طَلباً بلطف فَاسْمَحْز رت فا اعت ال صلی الله عليه و آله 


قال افخ فحت فاذا فی ال قطعة كرب النَخْلٍ (۳) 


فی جوفه ور علا خی و جشرین من و کان جبرئيل عليه السلام اَل يَوْمَيِذٍ مرت عَلی الب - فَقَالَ ال صلى الله عليه 
و آله باعل رما علی ار فجعل ےج وس سین 7 بے ہہ 
عَنْ ته ا شحر به و عافة و بووی أَنَّ جبر جر ل یل وَ میکائیل علیهما السلام تیا ا ای ال صلی الله عليه و آله فَجَلَس أ تُمُمَا عَنْ 


یه ا ا جر مامت ا عليه ات کات رل قَمَالَ میکائیل هُوَ مَطبْوبٌ (۶) 


ہے سے 


ال جبرئیل عليه السلام و مَنْ طبه َالَ یدب آغضم الیهودی تم ذکر الْحَدِيتٌ إِلَى آخره (۵) 


:| ترجمه ]طب الالئمه: امام صادق عليه السلام فرمودند: امیر المؤمنين عليه السلام فرمود: جبرئيل به سوی پیامبر آمد و به او 
كفت: ای محمد! [پیامبر] فرمود: بله ای جبرئيل» كفت فلان يهودى تو را سحر كرده و سحر را در چاه بنى فلالن گذاشته. 
مطمئن ترين مردم نزد خودت و بز رگ ترينشان در چشمت و آن كه را هم طراز خودت هست. به سوى آن يعنى به سمت جاه 
بفرست تا سحر را برایت بیاورد. كفت پس پیامبر على بن اہی طالب را فرستاد و گفت به سمت چاه [ذروان] ازوان برو که در 
آن سحری است که لبيد ين اعصم يهودى مرا با آن جادو کرده. آن را برایم بیاور. على عليه السلام گفت: به دنبال خواسته 
پیامبر خدا صلی الله عليه و آله به راه افتادم» يس فرود آمدم که ناگاه با سحرء آب چاه مانند آب حنا شد. پس به سرعت به 
دنبال آن رفتم تا به پایینترین قسمت چاه رسیدم. اما به آن سحر دست نيافتتم. کسانی که با من بودند» گفتند: چیزی در آن 
نیست. بيا بالا- و گفتم: نه» به خدا قسم نه دروغ گفتم و نه به من دروغ گفته شده (خبر پیامبر به من در مورد جادوی درون 
چاه دروغ نبوده) و شناخت من به نسبت به او - یعنی رسول خدا - مثل شناخت شما نیست. سپس با دقت نظر آن را طلب 
کردم. يس ظرفی را خارج کردم. پس به سوی پیامبر صلی الله عليه وآله آمدم. فرمود: آن را باز کن. يس آن را باز کردم. 
نا گاه [ديديم] در ظرف قسمتی از شاخه نخل است که در دل آن طنابی است که بيست و یک گره بر آن می باشد. جبرثیل آن 
روز معوذتین را بر پیامبر نازل کرده بود. يس پیامبر فرمود: ای علی! آن ها را بر طناب بخوان. و امیرالمؤمنین شروع کرد هر 
آیه ای را که می خواند یکی از گره ها باز می شد. و خداوند عرٌ و جل از پیامبرش آنچه را که با آن جادو شده بود رفع کرد 
و او را به سلامت داشت. و روایت شده جبرئیل و میکائیل به سوی پیامبر آمدند» یکی از آن ها سمت راستش نشست و 
دیگری سمت چپ سپس جبرئیل به میکائیل گفت: ناخوشی این مرد چیست؟ يس میکائیل پاسخ داد: او جادو شده. جبرئيل 
كفت جه کسی او را جادو کرده؟ میکائیل پاسخ داد: لبید ب بن اعصم یهودی او را جادو کرده و تا پایان حدیث را بیان کرد. -. 
طب الائمه: ۱۱۳ و اين قضیه را مجمع البیان ۱۰: ۵۶۸ و الدر المنثور ۶ : ۴۱۷ ذكر کردند. - 


۰۷ 


طب. [طب الأئمه علیهم السلام] إِبْرَاهِيمُ البیطاژ قال دنا مُحَمّدُ بن عیمی عَنْ پُونس بن عبد الرخمن و یال لَه ون الْمُصَلى 


عي عو می سح یچ 


ا ام 


و عَنْ آبی عبد الله الاق عليه السلام: أنه میْل عن الْمَعَودَن أ مُما مِنَ ان فَقَالَ الصَادق عليه السلام نَعَمْ ُمَا مِنَ الْقِآنِ 
َال الو جل إِنَّهُمَا يسا مِنَ الْقَوَآنٍ 


ص: ۳۶۵ 


.١ -١‏ فى المصدر المطبوع« ماء الحیاض». 

۲- ۲. و ما يقينى به مثل يقينكم به ظ. 

۳- ۳. الحق- بالضم- وعاء صغير من خشب و قد يصنع من العاج» و كرب النخل: بالتحريكك- اصول السعف الغلاظ العراض. 
۴- ۴. رجل مطبوب: أى مسحورء کنوا بالطب عن السحر تفاؤلا بالبراءه. 

۵- ۵. طبّ الأئمّه ص ۰۱۱۳ و للقصه ذكر فی تفسیر مجمع البيان ج ۱۰ ص ۵۶۸ الدّر المنثور ج ۶ ص ۴۱۷ و ۴۱۸. 
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فى قره ان مود و لا فى مضه قال أو عب الله عليه السلام أخطأ ابن مشو أ و قال کذّت اد 


لجل عفر بهما تا ابن زشولِ اللہ فى اْعکوبه ال تع و مَل تذری ما عفتی المعودتّین و فی اَی شی ۽ تِن رَسُولَ الله صلی 
الله عليه و آله سَحرة لبید : بی آغضم ایرد ال و بصیر لِأبى عَبد له عليه السلام و ما كاد 
بد الله الاق عليه السلام بی كات ال صلی الله عليه و آله یری أن جاع و لیس بتجيع و كان رید لاب و له تی 
ممه ده و الخو حقو ما بط الخ إن علی الین و وج فَأنَاهُ ری عليه السلام هبلک فَدعَا عَلِياً عليه السلام و 


عه ليستَخْرج دک من بر [ذَرْوَانَ] آزوان و ذ کر الْحَدِيتٌ بطوله إِلَى آخره (۱) 


و از امام صادق عليه السلام از معوذتین پرسیده شد كه آيا آن دو جزء قرآن هستند؟ امام صادق عليه السلام فرمودند: بله از 
قرآن هستند. يس مرد [سوال کننده] كفت در قرائت ابن مسعود - و نه در نسخه مکتوبش - آن دو از قرآن نیستند. امام صادق 
عليه السلام فرمودند: ابن مسعود اشتباه کرده يا فرمودند: ابن مسعود دروغ گفته. آن دو سوره جزء قرآنند. آن مرد ككفت يس 
آن ها را در نوشته قرآن بخوانم؟ فرمود: آری» آیا معنای معوذتین را می دانی و می دانی در مورد جه چیزی نازل شدند؟ لبید 
بن اعصم بهودی رسول خدا را جادو کرد. ابو بصير به امام صادق گفت: نزدیک بود كه سحرش کار گر افتد! امام صادق عليه 
السلام فرمودند: آری» پیامبر می ديد که آمیزش می کند در حالی که واقعا آمیزش نمی کرد. و در را می خواست اما آن را 
نمی دید تا این که با دستش آن را لمس کند. و سحر واقعیت دارد. و سحر جز بر چشم و فرج مسلط نمی شود. پس جبرئیل به 
سوی او آمد و این قضیه را به او خبر داد. يس على را خواست. و او را فرستاد تا آن جادو را از چاه [ذروان] ازوان طبیرون 
بیاورد و حديث را با تمام مطول بودنش تا پایان بیان نمود. -. طب الائمه: ۱۱۴ - 


۳۱ 


امير الْموْمِِينَ عليه السلام: ِد ابی صلی الله عليه و آله هرب فعا به اء و را عافد و 


مره سے 


ین ثم جرع مه جرعا ‏ ُا ملح و اق فى ماه و جل بذک صلی الله عليه و آله دک الْعوضع ّى مَکي. 


٭ | ترجمه |دعوات راوندی: امیر المؤمنين عليه السلام فرمود: عفربی پیامبر صلی الله عليه و آله را نیش زد. يس آبی خواست و 
حمد و معوذتين را بر آن خواند. سپس جرعه ای از آن نوشید. سپس نمكك خواست و آن را به آب اضافه کرد و شروع کرد به 


خاراندن آن موضع [نيش عقرب ] تا [درد آن] آرام شیک 
* | تر جمه | 
۹گ 


فرہ [تفسیر فرات بن إبراهيم] مدب ود اله ٿن عُمر الْحَزَارُ عَنْ |تراهيع بن مُعمّد ٿن مَیُونٍ عَنْ عیتری بن محمد عَنْ دہ 


َو الله هي رَشول الله صلی الله 


عَنْ أمير الْمَؤْمِينَ عل بن أبى طالب عليه السلام فال: محر لب آغضم البهودی و ام 
عليه و آله فى مق ین حمر و آخض و و مرول فى إخدى عه رَه ده تم جعلوة ه فى جف ین طلْع ال نی فُسُورَ 
اللؤز ثم اذلو فیبثر واد بالعدیته فی مراقی لب تحت واوقه يغب حجر الْماتح (۷) 
ان ۲۲ ا يَشْرَبُ و لا یَشْمَم و لا بُبِصِرٌ و لَا یی النّسَاءَ فترّل عَليه بل عليه السلام و رل 
1 وت 4( بْنّ أعضع مراک 
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۱-۱. فلك الأْمّه ص ۱۱۴. 
۲-۲ حجر ينصب فی اسفل البثر لیقوم عليه الماتح و یغرف الماء بيده أو بقدح و يملا الدلاء و المائح هو الذی یقوم فى آعلی 


ال 


لم سار شول الله صلی اشاطظلتر آله ذلك اال اة 8 لغ يؤل ينوا تت6 شول اللِٰ صلی الله عليه و آله و 
لعل مده عى قرأ عليه إخدى عَشْرَ ه یه و انْحَلّتْ إمحدی عَشرة عُفْدَهُ و جلس ا على له ليه وآ وَدَحَلَ مي امین 
عل بن أبى طالب عليه السلام أب یا ره ول عليه انان يه ال ای یی بالشخر فرج آییز انين عليه 
السلام قجاءهُ به مر په الب صلی اللہ عليه و آله نمض مم تفل له و أَرْسَل الی لبيد : بن أَعْصع و مد الله اوه ال ما 
دعاکم إلى ما حتفم ثم عا ول الله صلی الہ عليه و آله لیب كال آخوجک اله يى اد اما و کات ورا 
کییر فان مز لام بی :فى ده اط یل داز فعا نخرع به ذه البق اعد و قطعث هذه فعات من وا 


سک 


**| ترجمه آتفسیر فرات بن ابراهیم: امیر المؤمنين على بن ابی طالب فرمودند: لبيد ب بن اعصم یهودی و ام عبد الله يهودى پیامبر را 
با ابريشم قرمز و سبز و زرد جادو کردند. پ يس آن را برای او یازده گره زدند و آن را در پوستی تی از طلع گذاشتند (فرمود: یعنی 

پوست بادام.) سپس آن را وارد چاهی کردند که در دشتی در مدینه قرار داشت. و در پلکان چاه زیر سنگ مخصوص آب 
كشيدن از چاه گذاشتند. يس پیامبر سه روز نه می خورد و نه می نوشید و نه می شنید و نه می دید و نه با زنان همبستر می 
شد. پس جبرئیل بر او فرود آمد و معوذتین نيز با او نازل شد؛ و گفت: ای محمد! تو را جه شده است؟ فرمود: نمی دانم. من 
در حالی هستم که می بینی. جبرئیل گفت: ام عبد الله و لبيد بن اعصم تو را جادو کردند. و او را از سحر و این که آن (سحر) 
کجاست. آگاه ساخت. سپس جبرئیل خواند: بسم الله الرحمن الرحیمء قل اعوذ برب الفلق. پیامبر نیز آن را خواند. پس گرهی 
باز شد. و هم چنان جبرئيل یک آيه می خواند و پیامبر نیز می خواند و گرهی باز می شد تا این که بازده آيه بر پیامبر خواند و 
يازده گره باز شد. پیامبر نشست و امیر المؤمنين على بن ابی طالب وارد شد. يس پیامبر آنچه را جبرئیل از آن آ گاهش ساخته 
بود به او خبر داد و كفت برو و جادو را برای من بیاور. امير المؤمنین بیرون رفت و آن [سحر] را برایش (پیامبر) آورد. پیامبر به 
آن دستور داد. يس آن را شکست. بعد آب دهان بر آن انداخت و به سوی لبيك د بن اعصم و ام عبد الله فرستاد. . يس فرمود: جه 
چیز شما را به آنچه کردید فرا خواند؟ سپس پیامبر صلی الله عليه و آله لبید را نفرین کرد و فرمود: خداوند تو را سالم از دنا 
بیرون نکند. و [لہ اکا سر ما نوجوانی که گوشواره ای به قمیت یک دینار در گوشش حرکت می 
کرد؛ از کنارش رد شد. پس او را به خود جذب کرد. گوش نوجوان را با آن سوراخ کرد و آن را گرفت و دستش قطع شد و 


در جا مرد . 


2 
٤ 


و عن عق بن عام قال: قلت با شول اللو نی پشوزه يُوسْفَ عليه السلام و شور مود عليه السلام قَالَ صلی الله عليه و 
1 ن اشئطة > 


آله - 
عُفْبَهُ افأ بقل أئوذ بر الْفلق وَكُلْ ود رب الاس فانک لَنْ تفر شود أَحبٌ إِلَى الله ه و مهم ۴ 


o 


نلا تفر 


CC‏ وک 


ا 


Mrs 


۱ 


° 


بک بل م رڈ به امعد دوك قال بَلَى 


و تن آبی تعیب لد ال كان وقول اتل ال نی ال کعی مه و عَین الجن و من عین الس فلما رلت سور 
المعو د تين ن أذ بهما و رک ما سزی ذلك 


و عن ابن م مُوو: کی اله اص داف یکره عشر جح ال ال يفي الاو ق و تم 
عَمَدَ النمَائم وَ الژقی إلا المعردات وَ الصَرْبَ بالکغاب ولج لته عير لها و عزل الْمَاءِ لير جله و فساة البق عير مُعر 


ص: ۳۶۷ 


وَعَنْ غَقَبَهَ بن عامر قال: قال رَ سول الله صلی الله عليه و آله اقرَُوا بالْمَعَوَّاتِ فی در کل صلاو. 


وَعَنْ غقبه بن عامر قَالَ قال زشول الله صلی الله عليه و آله: ما سَأَلَ سائل و لَا اشتعاذ مُسْتَعِيذٌ بمشلهعا نی الُْعوَدَتین. 
و عن عه وج عامر قال: قال لی ر شول الله صلی الله عليه و آله يا عُقْبَهُ قرأ بل أ ود برت اف و قل أَعُودٌ بت النّاس فانک لن 


و 
1 - 2 - 4 وو 


م سَلَمَهَ قالث د مان سول الله صلی ال علبه و آله: ین أَحبٌ الشوّر ای اله قل اعود برب لت و فل مود وب النّاس. 


م2 


و عَنْ مُا بن جل قَالَ : کنث مع رول اله صلی الله عليه و آله فی سر صلی الَا قرا فیھما بلْمعودتن قال معاد عل 


و عَنْ جابر بن عبد الله قال أذ بمْكبى رَشول الله صلی الله عليه و آله قال اقرا قلت ما فا بأبى نت و أئی قال قل أعُوذ وب 
لمق ثم قال اقرا قلت بأبى أَنْتَ و آئی ما را قال قل أَعُودْ بب الاس و لَنْ تَفْرأْ مهما 


۱ ارا عليه و آله و هو ريض اه بالات و تفت عليه و ال الهم رب‎ 7 E 


الاس اكش الاس عَنْ ابت بن قیس بن سا م أَحَدَ ترَاباً من وادیهم دک نی بُطْحان فَألْقَاهُ فی ماء فقث 


و عن ان ایر اجه قَالَ: کنث م ل یا 
اعد تین فلا انْصَرَفَ ال کیت را بت فلت رای با رَشول الله قال قافرا بهما كلما نفت و كُلّمَا قمت. 


وَعَنْ فاد قال: ال وَسُولٌ اللّهِ صلی الله عليه و آله لب ن عامر افر 


ومن تن ایر قَالَ: کنث أَقُودُ پوشولِ الله صلی الله عليه و آله رح فى اسف الا 2 2 


rE 


قلت بَلی قال قل أعُوذ برب ال 


ص: ۶۸ 


2 


ول أَعُوذ برب الاس فا لا برل صلی بهما صلاة لاه تم قال وَ کیت تَرَى يا عبه 


2 
2 1 ع 


و عن آلس بن قالتكك: أ أن الب صلی الله عليه و آله رکب بَعْلَهَ فحادث به فكت با و مر رجا أ نْ بر یه فل أَعُودٌ برب ای 
سے ی إلى ر ےو عله و آله له ستا2 کا فا صُعُوَه ققال ریت از نها و ها 


٥ 
۹ 


افر ود د رب ال قَوَ الى یت ی تو ما نفك لص ی 


**[ترجمه ]الدر المنثور: حنظله السدوسی گفت: به عكرمه گفتم: برای گروهی نماز می خوانم. [نماز را] با قل اعوذ برب الفلق 


و قل اعوذ برب الناس بخوانم؟ گفت: با آن دو سورہ بخوان» زیرا آن ها جزء قرآن می باشند. 


و عقبه بن عامر گفت: عرض کردم: ای پیامبر خدا! سوره يوسف و سوره هود را برايم بخوان. پیامبر صلی اللہ عليه و آله و سلم 
فرمود: ای عقبه! قل اعوذ برب الفلق و قل اعوذ برب الناس را بخوان. پس تو هر گز سوره ای دوست داشتنی تر از آن دو نزد 


خدا و رساتر از آن دو نمی خوانی. و اگر می توانی فقط آن دو را بخوانی؛ انجام بده. 


به آن يناه می برند» آ گاه نسازم؟ عرض کرد: بله ای رسول خدا. فرمود: قل اعوذ برب الفلق و قل اعوذ برب الناس» آن ها دو 


ا فا 


معوذت ین نازل شد آن دو را كرفت و هرچه غير آن ها را رها کرد 


و از این مسعود نقل شده: پیامپر خدا ده صفت زا ناخوش می داشت: زردی یعتی کھنگی تغییر محاسن, پار گی شلوار» انگشتر 
طلا پوشیدن» حرز و تعويذ بستن مگر با معوذتین» زدن با كعاب (نوعی وسیله بازی عرب در دوران جاهلیت)» زینت آرایی 


برای غير همسر» ارضا شدن از راہ حرام و بی بند و باری پسر جوان غير محرم. 
پیامبر خدا صلی اللہ عليه و آله وسلم فرمود: پ يس از هر نمازی معوذتین را بخوانید. 


پیامبر خدا صلی الله عليه وآله و سلم فرمود: هیچ سؤال کننده ای نپرسیده و هیچ پناهنده ای پناهنده نشده به مثل آن دوه یعنی 


زيرا هركز بلیغ تر از آن دو نخواهی خواند. 


پیامبر خدا صلی الله عليه وآله و سلم فرمود: از دوست داشتنى ترين سوره ها نزد خدا قل اعوذ برب الفلق و قل اعوذ برب الناس 


4. 


هست. 


معاذ بن جبل گفت: در سفری با پیامبر خدا بودم. نماز عصر را خواند و در هر دو [ركعت] معوذتین خواند. سپس فرمود: ای 


جابر بن عبد الله گفت: رسول خدا صلی الله عليه وآله و سلم شانه هايم را كرفت و فرمود: بخوان. عرض کردم يدر و مادرم به 
فدایت جه بخوانم؟ فرمود: قل اعوذ برب الفلق. سپس فرمود: بخوان. عرض کردم: يدر و مادرم به فدايت» جه بخوانم؟ فرمود: 


قل اعوذ برب الناس و هركز مثل آن را نخواهی خواند. 


ثابت بن قيس شکایتی داشت» يس در حالیکه مریض بودہ نزد رسول خدا صلی الله عليه وآله و سلم رفت. يس او را با معوذتين 
دعا کرد و آب دهان بر او ريخت و فرمود: خداوندا! ای پرورد گار مردم! گرفتاری را از ثابت بن قيس بن شماس برطرف فرما. 


سپس خاکی از همان وادی خودشان» یعنی وادی بطحان گرفت» آن را در آبی ريخت و به او نوشاند. 


راستش بلند کرد. سپس معوذتین را خواند. يس هنگامی که تمام شد فرمود: چگونه دیدی؟ عرض کردم: ديدم ای پیامبر 


خدا. فرمود: يس آن ها (معوذتین) را هر كاه که می خوابی و بیدار می شوی بخوان. 


دوست داشتتنی ترین [سوره های] قرآن نزد خداوند هستند. 


عقبه بن عامر گفت: در سفری مر کب رسول خدا صلی الله عليه و آله سلم را راہ می بردم. يس فرمود: ای عقبه» آیا بهترین 
سوره هایی را که خوانده شدند به تو نیاموزم؟ عرض کردم: بله. فرمود: قل اعوذ برب الفلق و قل اعوذ برب الناس. يس 


هنگامی كه پیاده شد نماز عصر را با آن دو خواند. سپس فرمود: ای عقبه! چگونه می بینی؟ 


انس بن مالک حکایت می کند: پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم سوار بر استری شد كه ايشان را با آواز پیش می راند. يس او 


را گرفتند و به مردی دستور دادند که بر آن قل اعوذ برب الفلق من شر ما خلق بخواند. پس ساکت شد و به راه افتاد. 


ابو هريره گفت: نجاشی» استری خاکستری به رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم» هدیه کرد که یک سرسختی در آن بود. 
پس به زبير فرمود: بر آن سوار شو و آن را رام کن. و زبیر می ترسید. به او فرمودند: سوارش شو و قرآن بخوان. گفت: جه 
بخوانم؟ فرمودند: قل اعوذ برب الفلق. يس قسم به کسی که جانم به دست اوست بلند نشدی که به مثل آن دو سوره نماز 


بخوانی. 


وازعايشه است که: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم هر كاه شكايتى داشت» بر خودش معوذتين را می خواند و آب 


دهان می ريخت با می دمید. 


و ابن عامر گفت: زمانی که قل اعوذ برب الفلق می خوانی» يس بگو: به پرورد گار سبيده دم يناه می برم. و هنگامی که قل 


اعوذ برب الناس می خوانی» يس بگو: به پرورد گار مردم يناه می برم . 
* | تر جمه | 
باب ۱۲۶ الدعاء عند ختم القرآن زائدا على ما أوردناه فى أبواب الدعاء من هذا المجلد 


الأخبار 


مکی وحم له هله بن ا ےکا تضعب باه مقس الاظیی اوي صلَواتُ اللہ هما وت 
بشم الله الوَحْمنٍ ن الوَحِيمِ صَدَق | له آغلی الصَاِقِينَ و مق جميع الاطقي وب الؤشل اكرام اا الام عليهم السلام الله 
لفغت ارآن اليم و ايتا یات و الذكر لعکیم و تقل ما قراءته نک أَنْتَ السمیغ الا يم و لا تضرب به 


ص: ۳۶۹ 


۱- ۱. الذر المنثور ج ۶ص ۴۱۶- ۴۱۷. 


جوا با إل العالَمِينَ. 

الم فکما جعتّا من أَهْلِهِ و طَرَفْنَا فض e‏ و جعلتنا به شهَدَاءَ علی الم یرم 
ہت 0 ا يُؤْمِنٌ بما تَسَابَهَ من آیاته حتّی تَغْفِرَ لا ذ E‏ 
توا راء ته و تکشف به عاو ل درا و آفاته برحمیک؛ ا عم الراجمين. 

الم و كما رَرَقتنَا له علی جفظه و نت بتكا لا فظو فا ابر لمك انيه و ون عمل با فيه زاجعا مُفتئلينَ 


مره و تیه و اشوخ صُدُورتا نار ماه و نا به ِن طلم لک ك و اتباع داعبه و غطنا تلاوت فی أيّام دَهرنا و اليه اب 
تمم لجماعه سامعیه و اليه بر میک با آرحم ال احمین. 


ال احمین. 


للم إا نالک أن نهر یہ فو ِن دنس اله لیضیان و تکفر به و ار ی ال ان و تغصتنا به ین ال فی الَذيانِ 
َال ان و ونس به وَحفُکا علد اللفراد فى أضيق ق کا ن و کنا به توج یاک 5 سا ان 0 


۱ 


ال احمین. 


ے‫ 
ےو ع 


ماجنا مکی بعد نط دی و یلص ریق و وی حَقُوقَه و بع تلترض آوامره و زیخ عنهی ژواجره و بنتضعی ٤‏ بور 


بَصَائْرِهِ و یی بجر ذَحَائرہ بر مت با حم الراحمین. 


الم عله جع گا عْمَالنَا غارسا وا لا برخم ا زمیک عَنْ جمیع لوب و ارم عابسا فى طلم الى وقظاً و وا 


الم از نا يه راز یوب و اشير و به عَلَينَا قََائح لیب ب و بلغا به إلى کل موب و فرج الل به عَنَا وَعَنْ کل مَكرُوب 
بر میک با آرخم م الرَاحمينَ. 

الم اخملا یقن یخن ضخمت فی کل الوا و بُجل حرمت عَنْ مواقف الهمات و بره ره من توب علی ما هت عَنْهُ فى 
جج تا و لیات و تنجینا به من - جمیع الََْكاتِ و تسكعنا به من انام الببدّع و یهت و تکفیّا به 


E 


لم بابک من لس الوب و الحطَبا و امن علا بالا فاد لول الْمَئَائَا و ّث نا اسر الجمیل عِنْد خلول وزیا 
ختّی يَجْتَمِعَ کا تا فده یڑ الا و یز اجره نک أَهل وی و آغل امه للم جعل نتا هذه رک الْحْتَماتِ و 
سَاعََنَا یله شرف الاعات اف نا بها ما مَضَى من وبا و ما هو آتِ عتا با ایب الجیات ازغ لا آغعالنا فى الباقیاب 
الصالخات. 


الم اجعل نتا ذو شمه میا رک خط عن ها زارا و بر بھا رانا و تدیمبها انا و افیا و جع بها نا و نی 
بها فَقَرَنَا و د تک بها سلامتنا و تفر بها دوب و تشترز بها عیوبنا برخمتک یا أَرحم الراحمیه 

الل ما َد لا بالقوآن ذبا الا غفوته و لا هما إلا فَرَجْنَهُ و لا دنا الا قَضَ يه و لا عيبا الا سَتَوَْهُ و لا مریضا الا شفيته و لا متا إلا 
رَحِمْتَهُ و لا فاستدا الا أض لمحت وَ لا ضالا الا دته و لا عدوا إلا أهُلکتَه و لا ستغرا الا أ رخص که و لا شرابا إلا أَعْذَيْتَهُ وَ ا کبیرا إلا 
وَفْقَتَهُ و لا صغیرا إلا 1 1 


یز روش ال و ا فا الذي و هه يدوا ویک عزوي ا أذكائة و 
ید کد کوا الْكفْر وک ا مانا و يعوا سَ رِيرَ مُلکہ و سلطا عل للم لا زا امین ملکک رجا و م میب لَهُمْ إلى دار 
سلام مَخْرَجاً برخمتک يا أَرْحم الراحمی. 


و 


الم دا إن س لکوا بَا فاخیف خسف بهم و إن ككوا را قرف هم و امهم بعجرک الدّامغ و یفک الْقَاطِع برخمتک : أ 


۳ 


ال احمین. 


الهم مَنْ رانا بشوء فرة و من كاذنا فده و من بی عَلَينا که يا كثير ار ادا م الْمَعْرُوفٍ يا من لَمْ يرل كريماً و ا ا یرال 


الهم آنت الْعَالِمُ بعوا جا فاضا و أت الْعالم بعراثرن فَاَصْلِخْهَا و 1۳ نت الْعَالِمُ توا فَافْرمَا بر متك با عم اژاحمین. 


7 
ع 


اللَّهُمَ اعْفِ نا و لاا و مها دا 0 وت ا و ی ان کک د مکش کا ۲ھ 
کا اتناف الذنا عد و فی الا 
آن الحم سرت تلق 


VY ص:‎ 


**[ترجمه ]به خط شيخ بزركوار محمد بن على بن الجبعى - خدا رحمتش کند - دعای ختم قرآن را يافتم که از خط شيخ 
شمس الدين محمد بن مکی - خدا رحمتش کند - نقل شدہ. و گفته او از مصحفى نقل کرده» در حرم مطهر کاظمی جوادی؛ 
که درود و سلام خدا بر آن ها باد. 


به نام خدای بخشنده مهربان. راست كفت خدایی که بالاترین راستگویان است. به زبان آورنده همه سخن گویان. پیامبران 
گرامی؛ سروران مردم علیهم السلام رساندند. پرورد گارا با قرآن بز رگ ما را سود بخش. و با آیات و ذکر حکیم (قرآن) ما را 
هدایت کن. و خواندنش را از ما قبول كن كه بی شک تویی همان شنونده دانا. و با آن به صورت هایمان نزن ای پرورد گار 


جهانیان. 


خدایاء همان گونه که ما را از اهلش قرار دادى» و به فضلش بزرگی بخشیدی و برای حملش ما را انتخاب کردی» و با آن ما 
را هدایت کردی. و به وسیله آن مارا به پایان خواسته رساندی و به وسیله آن» روز قیامت. ما را شاهدان بر ات ها قرار 
دادی؛ يس ما را از کسانی قرار بده که با دستوراتش بهره می برند. و با نواهى آن بازمی دارند. و با حلالش راضی و قانع اند 
و به آیات متشابهش ایمان دارند؛ تا به بررکت آن گناهانمان را بر ما ببخشی, و به خاطر خواندنش وابمان را بسیار گردانی» و 


به وسیله آن بلاها و آفات رو زگارمان را از ما بزدایی؛ به رحمتت ای رحیم ترين رحیمان. 


پرورد گارا! همان گونه که يارى بر حفظش را روزی ما کردی؛ و زبان هایمان را برای تلاوت لفظش نرم نمودی؛ پس تدبر در 
ای را ملق ما سا و یراق غم ديد در ان اشک ھ ما ترفو هنا رك لا جانا اقاعت که AOE‏ 
هايش قرار ده و سينه هایمان را با نورهای سوره هايش گشاده فرما. و به وسیله آنء از تاریکی های ش رک و پیروی 
فراخوانند گانش به ما يناه ده. و برای تلاوتش در روزها و شب های رو زگارمان به ما ثوابی عنایت فرما که همه گروه 


شنوند گان و خوانند گانش را فرا كيرد به رحمتت ای رحیم ترين رحیمان. 


پرورد گاراء با آیاتی که در کتابت تفصیل دادی ما را بهره مند كن. و به وسیله آنء در دیگر زمان هاء ما را بر طاعتت مجتمع 
کن. و ما را از همه سختی ها و ناخوشی ھا با آن يناه ده. و به خاطر آن» گناهانی که در گذشته مرتکب شدیم بر ما ببخش. 
و حوادث ناگوار را به حق آن از ما برطرف بفرما. و هنكام رویایی با مرگ با آن» ما را با بشارت رو به رو کن. به رحمتت ای 


مهربان ترین مهربانان. 


پرورد گاراء از تو می خواهیم که به وسیله آن» قلب های ما را از آلودگی عصیان پاک نمایی. و به خاطر آن گناهان داخل در 
تنگ ترين مکان» وحشت ما را با آن آرام نمایی» و هنگامی که دو فرشته از ما سوال می کنند. به وسیله آن» برهان های رسا 


را به ما تلقين فرماء به رحمتت ای رحیم ترين رحمیان. 


پرورد گارا؛ ما را از کسانی قرار ده که به باورش ایمان دارند و عزم راهش را دارند و حقوقش را مراعات می نمایند و 
دستورهای واجبش را اطاعت می نمایند و از موانعی که از آن نهی شده مانع می شوند. و از کسانی که با نور آ گاهی هایش؛ 


نورانیت كسب می کنند. و با پاداش ذخيره هاش توشه می اندوزند» به رحمتت ای مهربان ترين مهربانان. 


پرورد گاراء آن را آرام بخش ناراحتی هایمان و پاک کنندہ گناهانمان و کفارہ گناهان گذشته مان و حافظ بقیه عمرمان قرار 


ده. 


خداوندا! به وسیله آن ما را خوشبخت نما و بدبخت نکن و ما را به وسیله آن عزير فرما و خوار نکن و به وسیله آن ما را بالا ببر 


و حقیر ننماء و به وسیله آن ما را ثروتمند فرما و محتاج نفرما. 


پرورد گارا! آن را کشت دهنده اعمال ماء و به رحمتت. بازدارنده از همه گناهان و حرام ها و در تاریکی شب ها بیدا ر گر و 


انیس قرار ده . 


خداونداء به خاطر آن گناهان کبیره را د بر ما ببخشای. و به خاطر آن عیب های زشت را بر ما بپوشان. و به وسیله آن ما را به هر 


دوست داشتنی برسان. و پرورد گارا به وسیله آن [غم را ] از ما و هر غم زده ای دفع بفرما. به رحمتبت تت ای رحیم ترین رحیمان. 


پرورد گارا! ما را از کسانی قرار ده که هميشه با او خوب همراهند و حرمتش را از مواضع تهمت ياس می دارند. و منرّه می 
دارند ارزشش را از آلودگی آنچه از آن در نهان ها نهى کردی. تا به وسیله آن ما را از همه بدی ها محافظت بنمایی. و به 


از همه آفت ها کفایت فرمایی 


خداوندا! با کتابت ما را از آلودگی گناهان و اشتباه ها پاک بفرما. و با آمادگی برای فرو آمدن مرگ بر ما مت نه. و هنكام 
وارد شدن مصیبت ها به ما صبر جمیل ارزانی بفرماء تا با این ختم ما (ختم قرآن) خیر دنیا و آخرت برای ما جمع گردد. که تو 
شایسته پاس داشتن و شایسته بخشیدنی. خدایا این ختم ما را مبا رک ترین ختم هاء و این ساعت ما را بز رگوارترین ساعت ها 
قرار ده. و به خاطر آن [ختم قرآن و ساعت شریف ختم] گناهان گذشته و آبندہ ما را ببخش و به واسطه آن با نیکوترین 
درودها بر ما درود فرست. و در باقیات صالحات اعمال ما را بالا ببر. 


پرورد گارا! این ختم ما را ختمی مباركك قرار ده که وبال [ گناهانمان] به واسطه آن فرو ریزد. و رزق های ما را به وسیله آن 
جاری سازی. و سلامتی مارا با آن همیشگی گردانی. و پراکندگی مارا با آن جمع نمایی. و فقر ما را به واسطه آن غنی 


ترين رحیمان. 


پرورد گاره قسم به قرآن برای ما گناهی را باقی مگذان مگر این که ببخش و نه غمی جز اين که گره گشایی و نه دینی» مگر 
این كه ادا نمایی. و نه عیبی مگر که پپوشانی. و نه مريضىء جز اين که شفا دهی. و نه مرده ای» جز اين که بر او رحم کنی. و 
نه فاسدی. مگر اين که او را اصلاح کنی. و نه گمراهی» مگر اين که او را هدایت کنی. و نه دشمنی» مگر این که او را به 
هلادکت برسانى. و نه قيمتى» مكراد و که آن را ارزان نمایی. و نه نوشیدنی» مگر ای و" “×× 
مگر اين كه او را توفيق دهى. و نه كوجكىء مگر این كه او را بز رگ كردانى. و نه حاجتى از حاجت های دنياء مگر این 


در برآودنش ما يارى نمایی؛ به رحمتت ای رحيم ترين رحيمان. 


پرورد گارا» سربازان اسلام و سوارانش» و حاميان دين و دلیرانش» و ياوران دين و يارانش را يارى بفرماء تا عت دينت را 
افزایش دهند و پایه هايش را استوار نمایند و کفر را در هم ريزند و استحكامش را در هم شکنند و تخت پادشاهی و سلطنتش 
را از جا بر کنند. خداوندا! برای اسیران مسلمان از جانب خودت فرجی فراهم ساز و برایشان مسبب راه خروجی به سوی خانه 


مسلمین باش » به رحمتت ای مهربان ترین مهربانان. 


00007۷۹۷) 7+ 


داغ و شمشیر تیزت آنان را بزن؛ به رحمتت ای رحیم ترین رحیمان. 


پرورد گارا! هر كس برای ما بدی می خواهد يس آن را به خودش با زگردان و هر كس مکرو حيله ای به ما دارد» يس تو برای 
از هک اف تاش وع گی رعاش کل ار راک ش رای کے که خرف سار بے رلک ئل تک اف 


کسی که هميشه كريم بوده و هميشه رحيم می ماند. 


خداوندا! تو به خواسته های ما آگاهی» آن ها را بر آورده بگردان. و تويى آگاہ به درون های ماء پس آن ها را اصلاح بفرما. و 


تویی دانا به گناهان ما پس آن ها را ببخشای؛ به رحمتت ای رحیم ترین رحیمان. 


خدایاء ما و پدران و مادران و برادران و خواهران و استادان و معلم های خوب ما و همه مسلمانان را ببخش؛ به رحمتت ای 


رحیم ترين رحیمان. 


پرورد گاراء در دنیا به ما نیکی عطا بفرما و در آخرت نیز نیکی به ما عنایت فرما. و به رحمتت ما را از عذاب قبر و عذاب آتش 


نگاه دار؛ ای رحیم ترين رحیمان. و آخرین دعای ما اين است که حمد مخصوص پرورد گار جهانیان است . 
#* | تر جمه | 


باب ۱۲۷ متشابهات القرآن و تفسير المقطعات و أنه نزل بإياك أعنى و اسمعى يا جاره و أن فيه عاما و خاصا و ناسخا و منسوخا و 


محکما و متشابها 
الآيات 

آل عمران: موی نلک الکتاب بُ آباتٌ مُخكماتٌ ٠‏ هُنَّ أئُ الكتاب و أَحَر متشابهاث فَأما الذین فى قلوبهم زیم یعون 
ما تشابة من اتتغاء الفشّه و ائتغاء تأیه و ماه يله إلا الله و حون فى العلم ولون آنا به كل من عند رن و ما و كد 
1 ا ولا لباب (. 


م2 


٭ | ترجمه احروف مقطعه و اد ین که قرآن از باب به در می گویم دیوار تو كوش كن نازل شده و ای ین که در آن عام و خاص و 
ناسخ ومنسوخ و محکم و متشابه است 


- هُوَ الذی أَنْرَلَ علیک الکتاب مِنْهُ آيا ت مُخكماتٌ هَن أمّ الکتاب و > 


مه اثتغاء اه و ایتغاءتأویله و ما یلم وله ولو 
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الالات:ت, آل عمرآن/۹- 


[اوست کسی که اين کتاب [قرآن] را بر تو فرو فرستاد. پاره ای از آن» آیات محکم [صریح و روشن] است. آن ها اساس 
کتابند و [ياره ای] دیگر متشابهاتند [ که تأويل پذیرند]. اما كسانى كه در دل هایشان انحراف است برای فتنه جویی و طلب 
تأویل آن [به دلخواه خود»] از متشابه آن پیروی می کنند» با آنکه تأويلش را جز خدا و ريشه داران در دانش کسی نمی داند. 
[آنان که] می گویند: «ما بدان ایمان آوردیم همه [چه محکم و جه متشابه | از جانب پرورد كان ماست». و جز خردمندان کسی 


متذکر نمی شود 


م [تفسير الامام عليه السلا وت آسانی الأغان] مد رز عاتوة العاف فا کات ال علی دی عَلِیٌ بن أخم د الْبَعْدَادِىٌ 
عَنْ مُعَاذٍ بن ای عَنْ عَبدِ اللہ بن آشماء عَنْ جوري عن سُفَْانَ اللّْرِىٌ كَالَ: فلت لِلصَّادِقٍ عليه السلام يا ابن رَسُولِ الله ما مَعْنَى 
ول اله رو یل الم ق المص و الر و المر و کهیعص 3 طه و طس و طسم و يس و ص و حم و حم عسق و ق و ن قمال عليه 
السلام أا الم فى اڑل ابقر فمتناه آنا الله الیک وآ الم فى أَوَلِ آل ع عفران فاه آنا الله الْمجِيدٌ و المص عَنَاء آنا الله 
الْمَتّقَدِرٌ الصّادق و الر معنا آنا الله لوف و المر معا آنا الله الى ای فیس عا آنا الكاقى الْهَادى الول 
لام الصَاوق الْوَعْدِ و أا طه اشم من آشعاء اب صلی الله عليه و آله و معا یا طالب الق لْهَادىَ یه ما رل علیک لقن 
هقی بل هنعد به و آگا طس فَمَعْنَاهُ 


عم 


5 لطاب الشمیغ و نا طسم فَمَعْنَهُ نَا الطالِبٌ السَمِيعٌ یی الْمَعِيدٌ و أما 
فا خی 


ما 


يس فَاسْمٌ مِنْ آشماء ال صلی الله عليه و آله و مَعْنَاة 


ص: ۳۷۳ 


الغ 


و رن الحكيم نک لین ریق لی صراط مُشتقيم و أا ص یل یم ِن تحب الكوش و هن انی 7 وص مِنَا اب صلی 


۶ ور 


اه عليه و آله ما غرج به و لها رتیل عليه السلام کل ؤم دحل مس فبا نم خوج ينص أجنحتة لیس ين قطره 
تفطر من أَجْنِحَته ِا لق الله تَوارَك و تعوالی مها ملكا بت بخ الله و ده و يكير و ده ای زم اقا یامه وَ ما 
لحمب المد وا حم عسق مغ تمه اليم میب الال ابيع الاد اور الو و ھا ا ق قاو اليل اط برض و ت 
الشماء مث و به هیک ال وض ان تمد بألا و ما ن هو نز فی اجه قال الله ول افیف جد 1 قَصَارَ یداد 
عو و جل للم اب فت عر الم فی الزح المعفوظ ما كان و ما ہُو کال إلى ؤم یمه اما ین ور للم َم ِن 
ور و الخ وخ من ور قال سيان لت له يا اب زشول اللهِ- ین ن لى َم لح و الم و امد فضل یاب رعاس ما علمکت 
الله ال یا ائ بن ميد زا آنک اَل اواب ما یشک فون ملك يُوَدّى إِلَى الم و ہُو ملک و الم يود إِلَى الوح و هو 
ملک و اللوْحُ وی إِلَى |شیرافیل و اش شرافیل بڑڈی ای میکائیل و میکانیل دی إِلَى جترئیل وغل دی إِلَى لیا و 
ےت َالَ لی فم بایان لا آمَنْ علیک .)١(‏ 
*٭ | ترجمه ]معانی الاخبار: سفيان ثورى می كويد به امام صاق عليه السلام عرض كردم: ای پسر رسول خداء معنای فرموده 
خداوند عر و جل كه می فرمايد: الم و المص و الروّ المر و كهيعص و طه و طس و طسم ويس وص و حم و حم عسق و ق و 
ن» چیست؟ امام عليه السلام فرمودند: اما معنای الم در اول بقره این است که منم الله ملکك. اما الم در اول آل عمران معنایش 
این است که منم الله مجید. و المص معنایش اين است که منم الله مقتدر صادق. و الر معنایش این است که منم الله رئوف. و 
المر معنایش ا ين است که منم الله زنده کننده میراننده روزی دهنده. و کهیعص معنایش اد ين است که من کفایت کننده هدایت 
کننده ولي دانای صادق هستم. و اما طه نامی از نام های پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است و معنایش اين است که ای 
طالب حق و هدایتگر به سوی آن قرآن برای ای ین به سختی بیفتی بر تو نازل نشده بلکه برای این ن است که به وسيله آن 
سعادتمند گردی. و اما طس معنایش این است که من طالب شنوا هستم. و اما طسم معنایش اين است که من طالب شنوای به 
وجود آورنده باز گرداننده هستم. و اما د یس نامی از نام های پیامبر صلی الله عليه و آله و سلم است و معنایش این است که ای 
شنوای وحی من ١و‏ ان التحكيم نک لَمِنَ تین على صدراط شثتقیم؛ (سوگند به قرآن حکمت آموز» كه قط تو از 
[جمله] پیامبرانی» بر راہ راست) اقاص مدان ات کار زیر عرش ماو مدای ننه كد مان صلی ا 
عليه و آله» زمانی که به معراج رفت ازآن وضو گرفت. و جبرئيل هر روز یک بار وارد آن می شود و در آن غوطه ور می 
گردد» سپس خارج می شود و بال هایش را می تکاند. و قطره ای نیست که از بال هایش بچکد مگر اين که خداوند از آن 
فرشته ای می آفریند که تا روز قيامت خدا را تسبیح می كويد و تقدیس می کند و بز رگ می دارد و سياس می گوید. و اما 
حم معنايش حمید مجید است. و حم عسق معنایش حلیم ثواب دهنده دانای شنوای توانای نیرومند است. و اماق کوهی 
مشرف بر زمین امت که سبزی آسمان از آن است و به واسطه آن خداوند زمين را نگه داشته که اهلش را تکان ندهد. و اما ن 
نهری است در بهشت » خداوند عر و جل فرمود: منجمد شوہ يس منجمد شد و تبدیل شد به مركبى؛ سپس خداوند عر و حل 
به قلم كفت بنويس» پس قلم گذشته و آیندہ را تا روز قيامت در لوح محفوظ نوشت. يس م رکب» مرکبی از نور است و قلم 


قلمی از نور است و لوح لوحی از نور است. 


سفیان گفت: ای پسر رسول خدا! قضیه لوح و قلم و مركب را بیشتر برایم روشن بفرمایید و از آنچه خداوند به شما آموخته به 


من بياموزيد. پس فرمودند: ای پسر سعید اگر شايسته پاسخ نبودی به تو پاسخ نمی دادم. پس نون فرشته ای است که به قلم 
منتهی می شود در حالی که آن نیز فرشته هست و قلم به لوح منتهی می شود در حالی که آن نیز فرشته است و لوح به 
اسرافیل داده می شود و اسرافیل به میکائیل می دهد و میکائیل به جبرئیل می دهد و جبرئیل به انبیا و پیامبران صلوات الله علیهم 
می دهد. سفیان گفت: سپس امام به من فرمودند: ای سفیان! برخیز که بر تو اطمینان ندارم [ که شنیدن بیش از این را تاب 


بیاوری ]۲۰ 
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فس» [تفسیر القمی] أبى عن ابن مووب عَن اثن رقاب عَنْ مُحَمّدِ بن قيس عَنْ أبى جغفر ح لوا الله عَليه قال: ان خبی بْنَ 
خطب و أَبَا پاستر بْنَّ آخطب و تَفَرا من الَْهُودٍ مِنْ آغل نَجْرَانَ نوا رشول الله صلی الله عليه و آله فَقَالوا لَهُ أ یس فیما نکر فِيمَا 


رل |لیک الم قال بلی الوا آتاک بها جَبْرئِيلٌ من عند اله قال تم الوا لذ بعت أَنْباء قبلک ما تفع نا مِنْهُعْ آخبر ما مد مُلکه 
وم 


ا 


۱ 


کل مه غرک قال فأقبل خیش بنْ آخطب علی آضحابه فقال لَهُم اف وَاحدٌ و الام 


ہے 


١ 
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4۹ء معان الأخبار ص ۲۲ و ۲۳. 
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4 و أكل می إخدّى و سَبِعُونَ سه ال 
یل علی ر شول و صلى ا عليه و آل كا e a‏ هان ال المص ال کیال و ول 
الک راہ 06ر ال تد العا تشون و عزو مائهة و اد ختی جو رھت م ال رل الله صلی الله عليه و 
آله هَل مع َردًا يره قال َعم قال مات قَالَ الر قَالَ تہ ئا E‏ 
صلی الله عليه و آله فلع هذا عَيره قال عم قال ات ال المر قال هذا أَنْقَلَ و أَطْوَلَ ال 


ردم ر 0° 


و الرَاءُ مائان ثم قال هَل م هذا 2 


ماس 
اوها 


اها 
E‏ 
۶ 
تسا 
:6 
ہے( 
:6 
5 


0 ال دجم عَلَينَا ا زک فَمَا تذری ما آغطیت تم قَامُوا عَنْهُ تم قال أبُو یامتر لح أخيه و ما وذریک لعل مُحَمّداً قد 
جع دا که و که ره ال آبو جغقر عليه السلام لد ده الا أَِلَ فیهغ بن آيات مخ ت هُنَّ أمّ الكتاب ور 


متشابهات و هی تجری فی وُجُوہِ ر عَلَى یر ما اول ب به خی بن أخطب و 
مع» [معانى الأخبار] ابن الولید عن الصفار عن إبراهيم بن هاشم: مثله (۲). 


#*[تر جمه ]تفسیر قمی: امام باقر عليه السلام فرمودند: حيى بن اخطب و ابا ياسر بن اخطب و گروهی از يهوديان نجران» نزد 
رسول خدا صلی الله عليه و آله آمدند. و گفتند آيا در آنچه می گویی به تو نازل شده الم نیست؟ فرمود: بله. گفتند: جبرئیل 
از جانب خدا برایت آورده؟ فرمود: بله. گفتند: پیامبرانی قبل از تو مبعوث شدند. غير از تو پیامبری را نمی شناسيم که مدت 
زمان حکومتش و آنچه را امتش ش می خورند» خبر دهد. امام فرمودند: يس حيى بن خطب رو به يارانش کرد و گفت: الف 
یکی است و لالم سی تا و میم چهل تا. پس این می شود هفتاد و یک سال. پس تعجب است از کسی که وارد دینی می شود 
که مدت حکومتش و خوردن امتش هفتاد و یک سال است! سپس رو به رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم کرد و گفت: 
آیا غیر از این نیز هست؟ فرمودند: آری. گفت: بیاور. فرمودند المص. گفت: این سنگین تر و طولانی ٹر است» الف یکی 
است و لام سی تاو میم چهل تا و صاد نود تا می شود صدو هفتاد و یک سال. سپس به پیامبر خدا صلی الله عليه و آله گفت: 
آيا غير از این نیز هست؟ فرمودند: بله. گفت: بیاور. فرمودند: الر. گفت: این سنگین تر و طولانی تر است. الف یکی و لام سی 


تاو را دویست تا هست. سپس به پیامبر خدا صلی الله علیه و آله گفت: آیا غیر از این نیز هست؟ فرمودند: راد گفت: بیاور . 


۴7۲ ۶ 0" 
از نزد او برخاستند. پاسر به برادرش حيى گفت: شايد محمد همه اين ها و بی بیشتر از این ها را جمع كرده باشد. يس امام باقرعليه 
السلام فرمودند: اين آیات درباره آن ها نازل شده: «منه آیات محکمات و اخر متشابهات» [پاره ای از آن» آیات محکم 
[صريح و روشن] است. آن ها اساس کتابند و [پاره ای ] دیگر متشابهاتند [ که تأويل پذیرند]]. و آن ها (آیات حروف مقطعه) 


صورت های دیگری دارد؛ غير از آنچه حيى بن اخطب و برادرش ياسر و دوستانش تأويل كردند. -. تفسير قمی: ۹ 
معانى الاخبار: به نقل از ابراهيم بن هاشم» مثل همان حدیث قبل را نقل كرده است. -. معانى الاخبار: ۲۳ - 


۷| تر جمه | 


سد 


به أجيت 


۰ ب نیک لب لا رت فو مدق لين كل تج ین رپ مر شاه و ما رَرَفناهُم بُْفْقُونَ 
ال ینا علا ب یوت و ما هم مق الْقَرَآنِ بون (۳). 


ê 


ص: ۳۷۵ 


1-1 فور القن ص ۲۱۳ 
۴ معان الأخارص ۲۳. 


۳ ۳ معانی الأخبار ص ۲۳. 


سی [تفسیر القمی ] آبی: كله (۱). 


|[ ترجمه |معانى الاخبار: امام صادق عليه السلام فرمودند: الم حرفی از حروف اسم اعظم خداست که در قرآن تقطیع شده که 
پیامبر صلی اللہ عليه و آله يا امام آن را جمع می کنند. پس اگر با آن دعا کند» پاسخ داده می شود.«ذلک الکتاب لا ریب فيه 
هدی للمتقین» این است کتابی که در [حقانیت] آن هیچ تردیدی بست [و] مایه هدایت تقواییشگان است) فرمودند: این 
بیانی است برای شیعیان ماء «الذين یؤمنون بالغیب و یقیمون الصلاه و مما رزقناهم ینفقون» [آنان که به غيب ایمان می آورند 
و نماز را بر پا می دارند و از آنچه به ایشان روزی داده ایم انفاق می كنند] فرمودند: آنچه را به آن ها آموخته ایم منتشر می 
کنند و آنچه را از قرآن به آن ها آموخته ایم تلاوت می کنند. -. معانی الاخبار: ۲۳ - 


تفسیر قمی: مانند همان روایت قبل را نقل کرده است. - . تفسیر قمی: ۲۷ - 
| تر جمه | 
«f»‏ 


فس» [تفسیر القمى] جَعْمَرٌ ین خد عَنْ ید الله عَن الْحَسَن بْن علِی عَنْ أبيه عَنْ أبى بصدیر عَنْ أبى عَمِدٍ الله عليه السلام: فی 
وله کهیعص قَالَ عَذِہِ أَسْمَاءٌ الله مُمَطْعَهَ ما له كهيعص قَالَ اللهُ هُوَ الكافى الْهَادِى الْعَالِمُ الصَادق ذى [ذُو] البَادِی العظام و هُوَ 
کفووغت انه اھت الى 191 


** | ترجمه ]امام صادق عليه السلام: در باره فر موده خداوند كهيعص فرمودند: اين ها نام هاى خداست كه تقطيع شدہ. اما 
فرموده اش كهيعص فرمود: الله همان كفايت كننده هدايتكر عالم صادق قدرتمند بزركك است. و او همان كونه است که 


خودش نفس تبارک و تعالى خودش را توصيف نموده است. - . تفسير قمى: ۴۰۸ - 


چا ماد 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


فس» [تفسیر القمى]: حم عسق هو خژوف من اشم الله الأغظم المقطوع يُوَّلفَهُ السُول أو ال رام ص لى الله علیهما فیکون الاشم 
الأَعْظَمٌ الذی اذا ذعی اللهُ به أجاتٍ (۳. 


##[ترجمه |تفسیر قمی: حم عسق حروفی از اسم اعظم خداست که تقطیع شده پیامبر يا امام صلی الله علیهما آن را جمع می 
کند. يس می شود اسم اعظمی که اگر خداوند با آن خوانده شود پاسخ می دهد. -. تفسیر قمی: ۵٩۵‏ و علم همه چیز در آن 


است. در عسق . > 


| تر جمه | 


چم 


ق تسیر الق | با 
یمان بن ماع عَنْ عَمِدِ الله : ن الْقَاسِم عن یی بن یک رۃ الْحَْعِيٌ عَنْ أبى جفثر عليه السلام ال سم مق يقُول: عسق عداد 
بی انم عليه السلام و قاف جل مُجبط بادا ِن مود أغضر َحَضرء الشماء ين دک الج ومع كله فى عمق (6). 


**[ترجمه ]تفسیر قمى : فيسره خثعمی گفت: شنيدم از امام باقر عليه السلام كه فرمودند: عستی» شمارش سن قائم است وقاف 
كوهى است مشرف به دنيا از زمرد سبز» يس سبزى آسمان از آن كوه است. و همه علم على عليه السلام در عسق است. - . 


تفسير قمى: ۵۹۵ و علم همه جيز در آن است. در عسق. - 
* | ترجمه ] 
۰۷ 


معء [معانی الأخبار] مر لوق من ان انی عن أبيه عَنْ يد بن مد عَنْ شرلیمان بن الخصیب قال حّینی الق عَنْ 


اس جفعه رَحْمَة بن می دَق قال: آتی َجُل ین یی امه و كَانَ زئدیقا مق فقو علیهماالسلام کا قزل ار رتا فی 


کترابه المص ای کی Es‏ نافد يق الال ارام و ای شب ین ۽ فيه ماع به الاس قال فَاعاط من دک 
E‏ ند عليهما السلا كال نک ویعک اف وی الم َو امم نون و الاد تون کم مك ال 
رل اعد و اون و ماه فقال لَه جغفر رن مُحَمّدٍ عليهما السلام إِذَا انْقَضَتْ سره خی و اشن و مائه اق ی ملک 
آضحابک قال 

ص: ۳۷۶ 


ال ا تفسیر ا ص ۲۷. 
۲- ۲. تفسیر الق ص ۴۰۸. 
۳ ۳. تفسیر القمیی ص ۵۹۵ و فيه علم کل شی ء فى عسق. 
۴ ۴. تفسير القمیی ص ۵۹۵ و فيه علم کل شی ء فى عسق. 


2 2 


مُنَطوَنًا فلا الَضث سه اخدی و تلائین و ماه یرم عاشوراء دحل الْمْسَوّدَهُ الكوفة و ذَّهَبَ ما مُلكَھُم (۱). 
شی [تفسیر العیاشی ] عَنْ آبی جُمْعه: مِلْلهُ وَ فيه ستون مکان الثلاثِينَ فى الْمَوْضِعَین (۲). 


## ترجمه ]معانی الاخبار: رحمه بن صدقه گفت: مردی زندیق از بنی ميه نزد جعفر بن محمد عليه السلام آمد و گفت: فرموده 
خداوند عرٌ و جل المص در قرآن» منظورش از آن چیست؟ و جه چیزی از حلامل و حرام در آن است؟ و از آنچه مردم با آن 
بهره مند گردند» جه چیزی در آن است؟ راوی گفت: جعفر بن محمد عليه السلام از آن به خشم آمد و فرمود: وای بر توا 
دست نگه دار. الف یکی است و لام سی تا و ميم چهل تا و صاد نود تا. چند تا تو هست؟ گفت: صد و سی و يكك. جعفر بن 
محمد عليه السلام به او فرمودند: زمانی که سال صد و سی و یک تمام شود پادشاهی ياران تو نیز تمام می شود. راوی گفت: 
پس دیدیم زمانی که روز عاشورا سال صد و سی و یک تمام شدء آن سياه وارد کوفه شد و پادشاهی شان از بین رفت. - . 


تفسیر عیاشی: ابی جمعه مثلش را نقل کرده. و در آن» دو جا شصت به جای سی می باشد. -. تفسیر عیاشی ۲ : ۲ - 


چا ماد | ترجمه ] 
«A»‏ 


مع» [معانی الأخبار] اسلا عَن الْحَمُودِىٌ عَن الْجَؤْهَرِىٌ عن ابْن عار عَنْ آبیه قَالَ: عض وث عِنْدَ جغفر بن مُحَمَدٍ عليهما 
السلام قح عليه بل فَمَأله عن كهيعص ال عليه السلام کاف کافِ لشیتیتا اء هاو له ياء وی لَهُْ عَينْ عَالِع بأل طَاعَينا 
صَادٌ اوق لَهُعْ وَعْدَهُمْ علٌی یلع بهم الله ای وَعَدَمَا إِيَامُْ فی بطن لرآن (۳) 

٭ ترجمه |معانی الاخبار: عماره از يدرش نقل می کند» نزد جعفر بن محمد عليه السلام حاضر بودم که مردی بر او وارد شد و 
در مورد کھیعص پرسید. پس امام عليه السلام فرمودند: كافء برای شيعيان ما كافى است؛ هاء» برای آن ها هدایتگر است؛ 
ياء» ول آن هاست؛ عین» عالم به اهل اطاعت ماست؛ صاد» وعده آن ها برایشان صادق است تا اينكه آن ها را به منزلتى كه 


در بطن قرآن به ایشان و عده داده برساند. = معانی الاخبار: ۸ - 
* | تر جمه | 


«ة» 


۔ھ 


ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] آبی عَنْ عَلیٌ عَنْ أبيه عَنْ أبى عون مَوْلَى الوّضًا عنهُ عليه السلام قال: مَنْ رَد ماب الَْوْآنِ 
إلى مُخكيهٍ هدی إلى صراط مُشتقیم (۴). 


*٭ ترجمه ]عیون اخبار الرضا: امام رضا عليه السلام فرمودند: کسی که متشابه قرآن را به محکمش باز گرداند» به راہ راست 
هذا عقي ع یضرا مار ار فا و۲۹4 


آقول 

قد مضی بعض الأخبار فی باب تعلم الق ر آن. 

**[ترجمه |برخى از اين روایات در باب آموختن قرآن» گذشته است. 
#[ تر جمه ] 


«1+» 


عدو پک 


ی ]سر پاشتاده ای آبی مُحمّدِ الْخترکری عليه السلام اه قَالَ: بت فریّش و الْيهُودُ بلْعوآن و الوا مخز 
بب تح ی و 
فک خر گت هر این یف کینکت ون علیہ 


۲ آی ۹ اذى - هو 27 کنات 8 


ص: ۳۷۷ 


.۲۸ معانی الأخبار ص‎ .١ -١ 
تفسیر العناشی ج ۲ ص ؟.‎ .۲-۲ 
.۲۸ معانی الأخبار ص‎ .۳ ۳ 

۴- ۴. عیون الأخبار ج ۱ ص ۲۹۰. 


.٩۱ آسری:‎ ۵-۵ 


به مُوسى فَمَنْ وة مق لاه روا بی إِشررائیل أ ج ہہ دجہت 
یه تریل ن حكيم حبیدِ لا زنب فی لا مک فيه وره لتخم كما أ خیرم ناهم أن مدا يٿل علیہ کتاب لا بٹخو 
الاو ره مرو و علی نار ول مدق را بش ی أبن ره مشاب شرف یاهع 
َنِم عتّى الوا ما یچ عليه علة عبلوا بها يُوجِبُ لَه رضا همقل و قال الصَادِقُ عليه السلام تال حرف مِنْ 
خزوف لک الله ل بالف علی تولك الله و و لالم علی لک امک اليم ار أجمَعِينَ ن و َل المیم عَلَى أنه 
لمجي امود فی كل آفعاله و جعل هذا الَو حل على دیع فرعی بن نو عن هب 
انیا إلى ی إسرائِيل لم یکن فیھم قَوْم إا أ وا عیهم الھُود و الْمَوَائيقَ ق ین محمد ارب ام افو بمكة الى 
اج إلى الك ده اتی بکتاب ازوف المقطعه شاخ بعض مرورہ یه یرون یام و تخد مداه و علی کل 
أ خوالِ هل الله عر و جل حفظه علیهم و یرون بمحمّد صلى الله عليه و آله أَحَاهُ و وَحِدَيهُ علی بْنّ أبى طالب عليه السلام 
الد عَثه عُلُومَه ای عَلَّمَهَا و المد عَثه لاه الى قلَدَهَا و مَلل کل مَنْ عاند محمداً بس يغه امار و مُفجم کل مَنْ جَادَلَهُ و 
حاص ممه بدلیله امار بال عاد اله عَلی َنْزِيل کتاب الله عتٌی یودهم إِلَى تَبوله طَائِعِينَ و کارهین م إِذَا صاز مُحَمَدٌ صلی الله 
عليه و آله إِلَى رضوّان اله عر و جل و ات کییڑ من کان أَعْطاء ظاهر الْإيمانِ و رفوا تأویلاته و غَيرُوا مََانية و وض مُومَا عَلَى 
جلاف وجوم هم ی علی وله عق یکون الیش الاوی لَه هو الخاد الیل الْمطرُوة املوب: ال لا بعك الله 
تار ا 6 بعکه تج مه نف إلى الك ديت و طهر بات م ا لہ کراب و مت افا سورت الکیزی بالم يخ بغنى الم 
ذلك الکتات و هُوَ دک الکتات ابّذی أ + برت آنیانی الالفیی آئی سار علیک با مد لا ریب 


ص: ۳۷/۸ 


فيه فد ظهر كما آخبرمم به أَنْبَاؤْمَعِ أنَّ مُحَمّدا برل علیہ کناب مبازک لا بشخوة الباطل بَفْرَؤْهُ هو و مه عَلَى سَائر أ : خوایم 7 
یو رنه عن جهيه و يعوو لی یر جهته و ات ول إلى علم ما هذ لو عم ين حال أجلي رز مه و 
کم مد مده ملکهع فجاة ای زشول اله صلی الله عليه و آله مهم جتاعة ی رول الله ا عليهما السلام محاطبتهم َال فيم 
ان کات ما رل م ا د عا کم در ملک اوهو تو رر مره ان وا وا ون و میم انکر 


اف ی سس تون بالمص و قد ذ اتل علیه قالوا هَذِهِ إخدى و مون و ماه سه د قال فما دا تقر نون بالر و فد 
١‏ ھ20 1 مر تسیا مور ویس ارو هو و 


حسم 


مائتان و != 


2 


مد نب زو اوه کم عله الب مع جات الق و ل ونژ دك عل 
ال ی عليه السلام 2 وکاب ین عند للق بها وون فصوا عن یا لک و قال نون على ضواپ هذا 


ری فَقالُوا صَوَابُ ریا تیذا حسَابُ ام ال عل عليه السلام کی کیت دل علی ما تون و یش فی ره لوف 
لا ما افترختم با ان أ ا شم إن قل تکم إِنَّ مده اروف ليث دال على مر و اه ملک اہ سس ا عليه و آله و 
رت أن ا SE‏ م و منّا بد هذا 


ص: ۳۷۹ 


و رہ و 


و الر و المر فَقَالَ عَِیٌ عليه السلام و ا شین 2 مما ذکرتموة ملضوص عَلَيِهِ فی الم و المص و الر و المر فَإِنْ بطل قلا لما لا بطل 
فک لعا لت فقال لیم و لبم نا رخ زا لی إن جنا عن إِقامه کم فیما تقون على اناد حببو لكك فى 
Ls‏ رکه فبا ما کاخ نیما ول وا کم * جه فیما تَولون قال عَِیٌ عليه السلام لَا سَوَاءَ ِا 
1 هی الْمُعْجِرَُ ۂ الباهره تم نَادَى جمال الیهُودِ با ايها الجمال اشْهَدِى لمحتد و لوَصِيْهِ ار الجمال صَدَفت صَدَفت يا وَصِيّ 


0-2 


مد ب وق ع لہ السام مش ردب ب ری لم هی لوص يه 
نت انهم كلها ماک ص فك با علق تفه أ مدا َو الله حقو أ لک یا عَلِی وَصِەيْهُ حَمَاً لم بت مُحَمَدٌ قدما فى 
مکزته إا ا وطنت علی مزضع مدمه بل مکرعته ۾ ما شقیقان ین شرف آلوار له تما انين و ما فی الْمَضَائْلٍ مریکان إل 
ها ی بش مد صلی الل عليه و آله. 
فد دلک خرس ذلك الو دی و آمَن قف اه مِنْهُمْ بوشول الله و غَلَبَ الشَّقَاءُ علی الْيَهُودِ وَ سَائر الظاره رین ذلك 
0 0لا ال 
ردق بیان و اء لین ین شيعه محمد - - و عَلَى ما وا نوا الکفر تر وكا و ان لنوت الموبقات فَرَقَصُومَا و اقا 
ِظْهَارَ زار الله و آأشزار از كاه عادو الأؤصعاء تعد مد صلی الله عليه و آله كفرعا و ا وا ثر اللوم عَنْ لها الْمتَحقَینَ 


1 ح 
و 
1 
اها 
2 


*٭[ترجمہ]معانی الاخبار: امام عسكرى عليه السلام فرمودند: قریش و يهود قرآن را دروغ پنداشتند و گفتند سحری آشکار 
است که آن را می بافد. پس خداوند فرمود: «ذلک الکتاب» این است کتابی ...] يعنى ای محمد! این كتابى که بر تو نازل 
کرد د یم با حروف مقطعه ای است که الف لام میم از آن جمله است. و آن به زبان شما و حروف الفبای شماست؛ فا شوم 

فق كل إن كت 2 القن سو خاک رس سی كزبية یدع ماف تسس اين کاو کک اراد کک 
تک تمس ارقاق مٹسس قد کی ان | کار قار فعا ا این رد هدا اقل ین اجَمَعت کے ج انش و الجن عَلى أَنْ 
وا بمثل هدا لقرآن لا باون بمثیه و َو كان بَغضهُم لیفض ظهیرآه -. اسرا/ ٩۱‏ - (بگو: 


«اگر انس و جن گرد آیند تا نظیر این قرآن را بیاورند مانند آن را نخواهند آورد» هر چند برخی از آن ها پشتیبان برخی 
[دیگر ] باشند]. سپس خداوند فرمود: الم یعنی قرآنی که آن را با الم شروع کردم» همان کتابی است که با آن به موسی و 
پیامبران پس از او خبر دادم. يس آن ها به بنى اسرائیل خبر دادند» که ای محمد! من آن را کتابی عزیز بر تو نازل خواهم کرد 
که باطل از پیش رو و يشت سر آن بر او وارد نمی شود. فرود آمده ای است از جانب [خدای] حکیم حمید که در آن شکی 
نیست به خاطر واضح بودنش نزد آن هاء همان گونه که انبیایشان آن ها را آگاه کرده بودند که بی شک بر محمد کتابی نازل 
من شود که باطل آن را پاک نمی کت او و امتش در دیگر احوالشان آن را می خواننده برای تقوا پیشگان هدایتگر و روشنگر 
است. آن ها که از گناهان پروا دارند؛ از مسلط شدن نادانی و حماقت بر جان هایشان, خود را حفظ می کنند. تا این که زمانی 
که آنچه را دانستنش بر آن ها واجب است. دانستند؛ به آنچه برای آن ها موجب خشنودی پرورد گارشان می شود عمل می 
کنند. امام عليه السلام فرمودند: و امام صادق عليه السلام فرمودند: الف حرفی از حروفی گفته ات الله است. الف اشاره به گفته 
ات الله داردہ لالم اشاره به گفته ات ملک (پادشاه) بز رگ توانای بر همه خلق دارد. و میم اشاره دارد به اين که او در همه 


کارهایش مجید و ستوده شده است. و اد ین گفتار را حجتی بر يهود قرار داد. و این گونه است که زمانی که خدا موسی بن 


عمران و پیامبران يس از او را به سوى بنی اسرائیل مبعوث نمود» قومى در ميان آن ها نبود مگر این که عهد و میثاق از آن ها 
گرفته شده بود که حتما ایمان بیاورند به محمد عربی امی که در مکه مبعوث می شود و به مدینه همجرت می کند. کتابی با 
حروف مقطعه در ابتدای برخی سوره هایش می آورد» که امتش آن را حفظ می کنند» يس در حال ایستاده و نشسته و راه 
ای دور هال افوا ی تنل عاونا ھکر کا ی درا يك لت ها بات سی شا وھ هیر ادر یر شی ان 
على بن ابی طالب را قرین می کنند» آن کسی که علومی را که آن ها را آموخته از او (پیامبر) گرفته و عهده دار است از 
جانب او امانت هایی را که به كردن گرفته» و با شمشیر برّانش خوار کننده هر کسی است که به محمد عناد ورزد. و با دليل 
توانمدش مبهوت کننده (در پاسخ دادن) هر کسی است که با او مجادله و دشمنی کند. با بند گان خدا بر سر فرود آمدن کتاب 
خدا می جنگد تا آن ها را تسلیم و فرمانبردار یا ناخشنود و ناراضی به قبول كردن آن راهنمایی کند. سپس زمانی که محمد به 
سوی رضوان خداوند عر وجل شتافت و بسیاری از آن ها که به ايشان ظاهر ایمان داده شده بوده مرتد شدند و تأوبلاتش را 
تحریف کردند. و معانی اش را تغيير دادند» و آن ها را بر خلاف صورت های خودش قرار دادند؛ بعد از آن بر سر تأویلش با 
آن ها جنگید. تا این که ابلیس گمراه کننده آنها؛ خودش زیانکار و خوار و مطرود و شکست خورده بشود. امام عسکری يا 
امام صادق فرمودند: يس زمانی که خداوند محمد را مبعوث کرد و او را در مکه ظاهر ساخت. سپس به سمت مدینه 
حرکتش داد؛ و او را بر آن جا چیره ساخت؛ سپس بر او کتاب نازل کرد و ابتدای سوره های بز رگش را الم قرار داد - یعنی 
الم ذلك الکتاب - و آن همان کتابی است که پیامبران گذشته ام را به آن خبر دادم كه بی شک آن را بر تو ای محمد نازل 
خواهم کرد که در آن شکی نیست. يس همان گونه هویدا شد که پیامبرانش به آن ها خبر داده بودند که بر محمد کتابی 
مبارک نازل می شود که باطل آن را پاک نمی کند. او و امتش در هر حال آن را می خوانند. سپس بهود آن را از جهت 
خودش منحرف می کنند و به غير از مقصودش آن را تأویل می کنند. و در مورد اجل این امت و این که مدت زمان پادشاهی 
ایشان جه قدر است. به رسیدن به علمی که خداوند آن را از آن ها پنهان نموده است. می پردازند. يس گروهی از آنان نزد 
رسول خدا آمدند. يس پیامبر خدا على عليه السلام را به سخن كفت با ايشان گمارد. يس گوینده آن ها گفت: اگر آنچه 
محمد می كويد حق است. ما می دانیم مدت زمان پادشاهی امتش جه قدر است. هفتاد و یک سال. الف یکی و لام سی تا و 
ميم چهل تا. يس على عليه السلام فرمود: با المص جه می کنید؟ آن نیز براو نازل شده است. گفتند: این صدو شصت و یک 
سال است. فرمود: با الر که آن نیز بر او نازل شده است چه می کنید؟ گفتند: این بیشتر است. این دویست و سی و یک سال 
است. يس على عليه السلام فرمود: يس با آنچه بر او نازل شده المر جه می کنید؟ گفتند: اين دویست و هفتاد و یک سال 
است. يس على عليه السلام فرمود: یکی از این ها برای اوست يا جمع همه اين ها مال اوست؟ (مدت زمان حکومتش یکی از 
اين ارقام است يا جمع همه آن ها؟) يس کلامشان در هم آمیخت. برخی گفتند یکی از آن ها مال اوست و برخی گفتند بلکه 
همه آن برای او جمع می شود و آن هفتصد و چهل سال است. سپس حکومت به ما یعنی به يهود بازمی گردد. يس على عليه 
السلام فرمود: آيا کتابی از کتاب های الهی چنین چیزی گفته يا نظراتتان شما را به آن رسانده؟ برخی از آن ها گفتند کتاب 
خدا آن را گفته و برخی دیگرشان گفتند بلکه نظراتمان به آن دلالت دارد. يس على عليه السلام فرمود: کتابی از جانب خدا 
بياوريد که آنچه را می گویید بگوید. يس از آوردن آن عاجز شدند. و به دیگران فرمود: ما را به درستی اين نظر راهنمایی 
کنید. گفتند: درستی نظر ما دلیلش اين است که حساب حروف ابجد است. يس على عليه السلام فرمود: چگونه بر آنچه شما 
می گویید دلاللت دارد؟ در حالی كه در این حروف چیزی نیست جز آنچه شما بدون وضوح» پيشنهاد دادید. اگر به شما 
بگویند اين حروف دلیل بر مدت زمان حکومت محمد نیست. بلکه دلیل بر این است که هر کدام از شما به تعداد این حساب 


لعن شده» يا برای هر كدام از شما و ما به تعداد اين حساب درهم و دينار است. يا على به تعداد این حساب بر هر یک از شما 
دینی دارد؛ نظر شما چیست؟ گفتند: ای ابا الحسن! جيزى از آنچه بیان کردی در الم و المص و الر و المر بر آن تصریح نشده. 
يس على عليه السلام فرمود: و نیز چیزی از آنچه شما بیان کردید در الم و المص و الر و المر برآن تصریح نشده. پس اگر 
گفتار ما به خاطر آنچه [در دلیل نظرمان] گفتيم باطل می شود گفتار شما نيز به خاطر آنچه [به عنوان دليل] گفتید باطل می 
شود. خطیب و گوینده آن ها گفت: ای على خوشحال نشو. اگر ما از ارائه دلیل بر مدعایمان در مورد آنچه شما می گویید 
عاجز شدیمء تو جز این که عجز ما را دلیل قرار دهى» جه برهانى بر مدعایت داری؟ بنابراین ما دلیلی بر آنچه می گوییم 
نداریم و شما نيز دلیلی بر آنچه می گویید ندارید. على عليه السلام فرمود: نه یکسان نیست. ما برهانی داریم که آن معجزه 
ره کته است, سھسی کوان بشید را ضتا ره ابقر انا برای ميد و وص شهادت دهت بسن شعران فد سرت کا 
راست گفتی راست گفتی ای وصی محمد و این بهودیان دروغ گفتند. يس على عليه السلام فرمود: این ها جنسی از شاهدان 
بودند. ای لباس های يهوديان که بر [تن] آن ها هستید» برای محمد و وصیش شهادت دهید. پس همه لباس هایشان به زبان 
آمدند: راست گفتی راست گفتی ای علی. شهادت می دهیم که محمد به حق پیامبر خداست و بی شک» ای على تو به حق 
وصی او هستی. محمد قدمی در کرامتی ثابت نکرد مگر این که تو قدم جای قدمش گذاشتی» مانند کرامت او. پس شما دو 
نیمه هستید از شریف ترين نورهای خداوند. پس شما را به دو تایی متمایز ساخت. شما در فضیلت ها مشتركك هستید جز اين 
که يس از محمد صلی الله عليه و آله پیامبری نیست. يس در این هنكام يهوديان زبان از سخن باز داشتند. و برخی از بینند گان 
آن ها به رسول خدا ایمان آوردند. و شقاوت بر بهود و دیگر بینند گان چیره شد. و ایخ است آنچه خداوند فرمود شکی در آن 
نیست. همان گونه که محمد و وصی محمد از قول محمد از قول پرورد گار جهانیان گفتند. سپس فرمود: «هدی» [هدايت] » 
روشنگری است «للمتقین» [برای تقوا پیشگان] از شیعیان محمد. با اين که آن ها از انواع کفر برحذر بودند» يس آن ها را 
ترک کردند. و از گناهان می هراسیدند» يس آن ها را رد کردند. و از آشکار كردن اسرار خدا و پاکان بندگان از اوصیای 
بعد محمد پرهیز داشتند» يس آن ها را پنهان داشتند و از پوشاندن علوم از اهل آن و شایستگان آن بر حذر بودند يس آن 


علوم را در ميان آن ها منتشر ساختند. - . معانی الاخبار: ۲۴ - ۲۸ تفسیر الامام: ۲۹ - ۳۱ - 

| تر جمه | 

«1» 

معء [معانى الأخبار] خمد بْنُ عَبِدِ الرّحْمَن الْمَرْوَزِىٌ عَنْ مُحَمّدِ بن جغفر المقری عَنْ مُحَمّدِ بن الْحَسَن المَوصلی عَنْ مُحَمّد بن 
عراصم الطریفی عَنْ عباس بْنِ یزید عَنْ آبیه ینزید بن اتد ین عَنْ مُوسَى بن مجغفر عليه السلام قال قال الصَادق عليه السلام: 
لقن 


ص: ۳/۳۹۰ 


.۳۱ -۲۹ معانی الأخبار ص ۲۴- ۲۸ء تفسیر الامام ص‎ .١ -١ 


کله تفریغ و باه تقریت. 
قال الصدوق رحمه الله یعنی بذلک من وراء آیات التوبیخ و الوعید آیات الرحمه و الغفران (1) 


٭ | تر جمه آمعانی الاخبار: امام کاظم علبه السلام فرمودند: امام صادق علبه السلام فرموده: قرآن همه آن توبیخ است و باطنش 
نزدیکک کردن اس 


صدوق - خدا او را رحمت كند - گفته منظورش از آن اين است که در ورای آيات توبيخ و تهدید» آيات رحمت و بخشش 
است. -. معانی الاخبار: ۲۳۲ - ۳۱۲ - 


۷| تر جمه | 
»¥« 
» [تفسير القمى] قَالَ السَاوق عليه السلام: إِنَّ الله بَعتَ به اک آغنی و اشمعی يا جار(۲). 


٭ ترجمه ]تفسیر قمی: امام صادق عليه السلام: خداوند پیامبرش را با به در می گویم دیوار تو گوش كن مبعوث كردم است. 
-. تفسیر قمی: ۳۸۰ - 


* | تر جمه | 


۱۳ 


ےر ام پر ےج 


.۳( اعم اله اعم مقع فى أ م الکتاب‎ TT 


٭ | ترجمه |ثواب الاعمال: امام صادق عليه السلام فرمودند: اسم اعظم خدا درام الكتاب (سوره حمد) تقطيع شده است. -. 
ثواب الاعمال: ٩۴‏ - 


٭٭| تر جمه | 
م۱۴ 
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هران قل عرو جل الم ادر ار المص و كهيعص و حم عسق و طلس و طلسم وَل ایی إخةاما أ كار 
سس سوہ ول کو این صلى للہ عليه و آله بل رلو ی قآ هیک 


خژوف كلامهم و لته و لم تجر ر عم بط کرقا مَطوعة فلا موا توا یلها و قالوا ند بغ ها تعیب فاقوا ما 
بها فا کت الْحيبَه عَلَى المنکرین و ازدَادَ اَهَل را ارا بطي و كنت e ٤۷٣‏ 
فى ات الْوّضُو ل إِلَى ال و ال الْأخْری فی از رال أوَاتل کرده شور ببالخزوف الْمَقْطوعهِ يحص بِمَعْرقتهَا أَهْلَ الْعطد مه و 


ہے سے 


الطهاره قيقِيمُونَ به ال و يُظْهرُونَ به الْمُعْجرَاتِ 


ص: ۳۸۱ 


۰۱-۱ معانی الأخبار ص ۲۳۲ و ۳۱۲ 
۲ تفسیر القمَيَ ص ۳۸۰. 

۳ ۳. ثواب الأعمال ۹۴: 

۴- ۴ الطلاق: ۱۰. 


یج ےکر یہ اب من عير الفضوم اد 


۶ عه 2 


َدْعُو بها علی تب مرت أ مین مُشتحن ثم لا یج نع اج 
جوز آن نی امغر بغ ها من تلا وی لت کی تى 2 ۷ تن بَاعوراء حينّ 

مه سل ان هو نم تلع نک و و موز بو اف عم گر 
یه جا تلع ينه مع الات کان بای ۵ لالز أ ک لیقلم الاس أَنهُ ما مص بالْمَضْلٍ إل 

من علم مشق للفَضْل و أنه و عَم لجاز مهم وفوغ ما وفع من بلعم (؟). 

٭ ترجمه ]كمال الدین: خداوند تبا رک و تعالی به دو دلیل اسم اعظمش را که اگر با او خوانده شود پاسخ می دهد و اگر با 
آن از او درخواست شود عطا می نماید» در ابتداى سوره های قرآن مخفی نموده است. يس خداوند عرٌ وجل فرموده: الم و 
المر و الر و المص و کهیعص و حم عسق و طسو طسم و آنچه شبیه این است. یکی از آن ها اين است که کفار مش رکین چشم 
هایقان از ذکر خدآوشد:عرو جل در وققی ود و آذ (د کر) با صلی ال عله و آله هست, بد دلیل فرموده دای مال + 
«قد آنزل الله الیکم ذکرا رسولا» - . طلاق/ ۱۰ - [راستی که خدا سوی شما تذ کاری فرو فرستاده است پیامبری) و آن ها قرآن 
را تاب نداشتند. پس خداوند عر و جل در ابتدای سوره هایی از آن» اسم اعظمش را با حروف تقطیع شده نازل کرد و در 
حالی که آن ها از حرف های کلامشان و زبانشان بود» عادت به بیان كردن آن ها به صورت قطعه قطعه نداشتند. يس هنگامی 
كه آن را شنیدند از آن تعتجب کردند. و از روی تعجب گفتند آنچه را بعد آن (حروف مقطعه) است می شنویم. يس مابعدش 
را كوش دادند. پس حجت بر انکا رکنند گان استوار شد و اهل اقرار به آن» بصیرتشان افزايش یافت و بقیه مشک وک باقی 
ماندند. در حالی که همتی برای جستجو در مورد آنچه در آن شک کردند. نداشتند. با وجود این که در جستجو رسیدن به 
حق است. و علت دیگر در مورد نازل شدن سوره ها با حروف مقطعه اين است که اهل عصمت و طهارت به دانستن آن 
اختصاص يابند و به وسیله آن دلیل به پا دارند و معجزه ها آشکار سازند. و اگر خداوند تبا رک و تعالی همه مردم را به 
دانستن آن تعمیم می داد؛ اين مخالف حکمت بود و بیهود گی تدبیر. و از غير معصوم ایمن نبود که» بر پیامبری فرستاده شده و 
مومنی امتحان شده. نفرین نکند. بعد با وجود وعده خدا و متصف بودنش به اين که خلف وعده نمی کند. جایز نبود که 
[نفرين فرد غير معصوم بر پیامبر يا مؤمن] با آن [اسم اعظم] مورد اجابت قرار نگیرد. با اين که جایز است که معرفت برخی از 
آن [حروف مقطعه و اسم اعظم خدا] به کسی داده شود که او را عبرتی برای خلق قرار داده؛ زمانی که بخواهد از حدود خود 
بسحي ل سس ا واه ها لسار د و 

بر آو فرآموشانده و از او گرتھ شند, و انن امت فرموده داو ند عر وجل دن كباش : بو انل عَليِهع نَأ لذی آئناه آياتنا 
ا تا شس فرح جج سم موس 
آنان بخوان که از آن عاری كشت آن كاه شیطان او را دنبال کرد و از گمراهان شد.) و خداوند عزو جل-اين کار را کرد تا 
مردم بدانند که کسی به فضیلت اختصاص ندارد مگر کسی که [ [خدا] بداند او شایسته فضیلت است. و این که اگر عمومیت 
داشت» آنچه در مورد بلعم اتفاق افتاد» جایز بود از آن ها نیز واقع شود. - . كمال الدین ۲: ۳۵۳ ذیل حدیث بلوهر و بو 


ذاسف. - 


* | تر جمه | 


۱۰ 


شىء [تفسير العیاشی] : شل بُو ود الله عليه السلام عَن ال كم و الم ابه قال الْمُحَكمٌ ما تعمل به و الاب ما اشتبة علی 
جاهله (۳). 


رمرم 


##[ ترجمه |تفسیر عیاشی: از امام صادق عليه السلام در مورد محکم و متشابه سؤال شد. فرمودند: محکم آن است که ما به آن 
عمل می کنیم و متشابه آن است که بر جاهلش مشتبه شود (آن که علم به متشابه ندارد امر آيه متشابه بر او مشتبه می شود. 


راهان ارس شر غاشی 2۱ 98۲ 


شی» [تفسير العیاشی] عَنْ أبى بير عَنْ أبى عدي الله عليه السلام يول إِنَّ الْقَوآنَ مخ م ابه الم م ومن به و 


را و چيه و کے 


ول بآ شب تین لے تر ار هیقر خن لته 


3 2 


و اتتغاءَ تأویله وَ ما يعاسم تَأُويلهُ الا الله وَ الرَاسِحُونَ فى للم يَقُولُونَ ما به 7 من عند رَبّنا و الرامتخونّ فى للم هم آل 


## ترجمه ]تفسير عیاشی: امام صادق عليه السلام می فرمایند: قرآن محکم و متشابه دارد. اما محکم ما به آن ایمان داریم و به 
آن عمل می کنیم و به آن معتقدیم. اما متشابه به آن ایمان داریم و عمل به آن نمی کنیم. و این است فرموده خدا: اما الَذِينَ 
فى قلوبهغ زلم ون ما كشابة مه اغا اللہ و اتبغاء تأویله و ما یم تأويلة ال الله و الزات حون فى العم یو ما به كل 
مِنْ عند رَيّناه اما کسانی که در دل هایشان انحراف است برای فتنه جویی و طلب تأويل آن [به دلخواه خود.] از متشابه آن 
پیروی می کنند با آنکه تأویلش را جز خدا و ريشه داران در دانش کسی نمی داند. [آنان که] می گویند: «ما بدان ایمان 
آوردیم» همه [چه محکم و جه متشابه] از جانب پرورد گار ماست» و جز خردمندان کسی متذ کر نمی شود) -. تفسیر عیاشی 
1 ۲ - و آن ها (راسخون در علم) خاندان محمدند . 


٭| تر جمه | 
۷ 
شىء [تفسير العياشى] عَتِدٌ الله بن بُكثر عَنْ أبى عَبْدِ الله عليه السلام قال: ترّل الْقَوَآن یاک آغنی و اسْمعى بَا جارث(۵). 


|[ ترجمه ]تفسیر عياشى: امام صادق عليه السلام فرمودند: قرآن با به در می كويم ديوار تو كوش كن نازل شد. -. تفسیر 
عياشى ۱: ۱۰ - 


* | تر جمه | 


۸ 


2 
ع 


شىء [تفسير العياشى] عن ابن أبى عغُمَیر من حدئه عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: ما 


TAY ص:‎ 


.۱۷۵ الأعراف:‎ .١ -١ 

۲-۲. كمال الدين ج ۲ ص ۳۵۳ فى ذيل حدیث بلوهر و بوذاسف. 
۳-۳. تفسیر العیاشی ج ص ۱۶۲. 

۴ ۴۔ تفسير العیاشیی ج ١‏ ص ۱۶۲. 

۵-۵. تفسير الاش ج ١‏ ص .٠١‏ 


غاب الله یه هو يَعْنِى به مَنْ قذ عضی فی الفُرآن مثل له و لز لا آن تاک لَقَدْ کذت توکن لبهم شین قلا( عَنَى بذلک 


0 


:]| تر جمه آتفسیر عباشی: امام صادق عليه السلام فرمودند: خداوند پیامبرش را سرزنش نکرده است. يس او منظورش اين 
است: هر کسی در قرآن [نامش] گذشته. مثل فرموده اش: بو ز لا ان تاک لذ کذت تَرکَنْ لیهع ميا لاه . اسرا/ ۷۴ - 
و اگر تو را استوار نمی داشتيم» قطعاً نزديكك بود كمى به سوی آنان متمایل شوی.) منظورش از آن غير پیامبر است. -. 


تقسیر عیاشی ۱: ۱۱۰ - 
| تر جمه | 
۰۹ 


را [تفسیر العياشى] عَنْ أبى مخ عانعن ول عَنْ أبى ود الله عليه السلام تھا ل: أله عن الّاسخ و اشوخ و 
الخ م اماب قال اس الات و العنشوخ ما عضی و لمکم ما يعمل به واه الى یب بعضه بعضا(۳. 


| ترجمه |تفسیر عياشى: مردی از امام صادق عليه السلام نقل می کند: كفت از ایشان در مورد ناسخ و منسوخ و محکم و 


آ اك كد رض از ان نے کی فیک اسع سب یس عاشي ات 
| تر جمه ]| 
۲۰ 
شی [تفسير العياشى] عَنْ زرَارة عَنْ أبى جَغفر عليه السلام قال: رل الَْوْآنٌ نَاسِخاً و منْشوخا(۴) 


٭ | ترجمه |تفسير عياشى: امام صادق عليه السلام فرمودند: قرآن در حالى كه ناسخ و منسوخ دارد نازل شد. - . تفسير عياشى 
21 1۷ 


شىء [تفسیر العیاشی ] عَنْ أبى بير قال تح آبا عَود الله ص بَقول: إِنَّ الَْوْآنَ فيه مُخكمٌ و مُتَشَابة فا لمکم فلزمن به و 
عمل به و نَدِينٌ به وَ أمًا الْمُتَشَابِه من به و لا عمل به (۵) 


محکم به آن ایمان داریم و به آن عمل می کنیم و به آن كردن می نھیم. اما متشابه به آن ايمان داریم و به آن عمل نمی 
کنیم. - . تفسیر عیاشی ۱: ۱۱ - 


* | تر جمه | 


«¥» 


کی 


کک 


شی [تفسی العياشى] عَنْ مَشعَلة بن صَدَقَة قال: عالت ابا َد له عليه السلام عن الاخ و مشوخ و الْممخكم و السا 
النَّاسِحٌ الات الْمَعْمُولَ به و الْمَنْمُوحٌ ما کان بُفمل به تم جاء ما تَسَحَهُ و اماب ما اشْتَبَة علی جاهله (2). 


** | ترجمه |تفسير عياشى: مسعده بن صدفه گفت: از امام صادق عليه السلام در مورد ناسخ و منسوخ و محکم و متشابه 
پرسیدم. فرمودند: ناسخ ثابت معمول است و منسوخ آن است که به آن عمل می شده سپس جيزى (آيه اى/ حكمى) آمده كه 


آن را نسخ کرده. و متشابه آن است که بر جاهلش مشتبه شود. -. تفسیر عیاشی ۱ ۱۱ - 
| تر جمه | 


«f» 


شیء» [تفسیر العیاشی] یود رون قال قال ا یو جغفر عليه السلام : یا با لد اه هلک من ود اعباس انى عَشَرَ بقل بعد 


لان مِنْهُمْ اي بدي اد ا هُمْ فة فص يره ة غك ارُهُمْ ليله م 


8ے جا کے 


متهم یه بت صا سو ات 
بِالْعَادِى و الط و الاو یا بَا ليد إِنَّ فی ارو و الس رب 
صلی الله عليه و آله حتّی ظهر نُورُهُ و بت یت که و وب یز ولد و قذ عضی من اَل الَاع با ا 07 


تن فی کتاب الله الْحَوُوف الْمُقَطَعَة ادا عَدَدْتَهَا من غ عير تکزار و یش مِنْ خرّوف مُقَطَعَهِ خزوف يَنْقَضى 


١م‎ 


2* 
(ns ١ 


اما 


ص: ۳۸۳ 


۷۴ أسرى:‎ . ۱-١ 
.٠١ ص‎ ١ تفسیر العیاشق ج‎ .۲ -۲ 
.١١ ص‎ ١ تفسیر العیاشیی ج‎ .۳-۳ 
.١١ ص‎ ١ تفسير العیاشیی ج‎ .۴ -۴ 
.١١ ص‎ ١ تفسير العیاشق ج‎ .۵ -۵ 
.١١ ص‎ ١ تفسير العیاشق ج‎ .۶-۶ 


کت لو و وي رم سيد 7 


*[ترجمه]تفسیر عیاشی: ابو لبيد مخزومی گفت: امام باقر عليه السلام فرمودند: ای لبید» از فرزندان عباس دوازده نفر به 
حکومت می رسند که بعد از هشتمین آن هاء چهار نفر کشته می شوند. یکی از آن ها با ذبح کشته می شود. پ پس او را ذبح 
می کند. آن ها گروهی هستند که عمرشان کوتاه است و زمانشان کم است و سیرتشان زشت است. از جمله آنهاست بچه 
فاسق ملقب به هادی و ناطق (سخنگو) و غاوی (گمراه کننده). ای لبید» در حروف مقطعه قرآن علم سرشاری است. خداوند 
تعالی «الم ذلك الکتاب» را نازل کرد. پس محمد به پا خاست تا نورش آشکار شد و کلمه اش استوار شد و روز میلادش 
متولد شد در حالی که از الف هفتم» صد و سه سال گذشته بود. سپس فرمود: و بیانگر آن در کتاب خدا حروف مقطعه 
هست. اگر آن را بدون تکرار بشماری. و نیست از حروف مقطعه حروفی که تمام شود؛ مگر این که قیام کننده ای از بنی 
هاشم در زمان تمام شدنش باشد. سپس فرمودند: الف یکی است و لام سی تا و میم چهل تا و صاد نود تاء این می شود صد و 
شصت و يكك. سپس ابتدای خروج حسین بن على عليه السلام الم بود. پس هنگامی که زمانش به سر رسید» هنكام المص قیام 
کننده ای از فرزندان عباس به پا خواست. و قائم ما زمان به سر رسیدنش با الر قیام می کند. يس اين را بفهم و حفظ كن و 
پنهان بدار. -. تفسیر عیاشی ۲: ۳ - 


بد > | ترجمه ] 
»¥« 


قب» [المناقب لابن شھرآشوب] الماقز عليه السلام: فی شوہ ابقر الم اشم من أَشرمَاءِ الله تم أذ 


ان فی تفت الكافِريَ و كات وه آي فی نہ تفت الْمْنَافقينَ. 


| ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: امام باقر عليه السلام: الم در سوره بقره نامی از نام های خداوند است سپس جهار ايه در 


وصف مؤمنان است و دو آیه در توصیف كافران و ده آيه در وصف منافقان. 


* | تر جمه | 


ال الَمِدٌُ فى سعد الشُودِ قال بو عَثدِ لمن ن مدب الْحسن العَلُ فى فاق یر فی لہ تیال ذلكك لابقا 
نز لاوق عليه السلا لاه رن ريه معط دل الله عليه و آله أَرَادَ أن لا بطع 2 عله سواه ا بخُرُوفٍ 
بَعْدَتْ عَنْ درک الاغتبار و ظَهَرَ السو ها لا عير 


وال مه الله فيه وی اأ ستوآبایی فی کتاب عتاقب الب و اله تمه عل السلام عَنْ مُحَمَّدِ مس کم مد بن عَبدِ الله بن جغة ا 


أبيه عن الرَيّانِ بن الصَّلْتِ قال: حض و الوصا عل بن موه ى عليه السلام عد اون بو ود اجتمع فى کل تھا 
غلماء ای و نان ال الژضًا عليه لسلام أَخرونى عن ول اهر و جل یس و القن اكيم نک لین ارت ملین على 
صراط مُشتقیم عن سی عرو بس قال الا یس مت صلی الله عليه و آله َم يَشّكك فيه أحد قال أب لسن عليه السلام ِد 
ال تیازک و تال أغطى دا و آل محمد ین دیک فا ا بیع اعد کن وض فو إا من عقله و الک الله عر و لا 
لم علی أحدٍ إلا ناء مال تغالی ملاع علی توح فی العامین (1) و قال سَلامٌ علی إِراهِیم (۳) و قَالَ سَلامٌ علی مُوسی 


ص: TAF‏ 
.١ -١‏ تفسیر العیاشی ج ۲ص ". 


؟- ؟. الصافات: ۷٩‏ 
۳ ”. الصافات: ۱۰۹۔ 


- ماه 


و هارُونَ (۱) و لم یل سام علی آلِ وح و لَمْ یل لام علی آل إِبْرَاهِيمَ و لم یل سرام علی آل مُوسى و هَارُونَ و ال سَلامْ 
عَلَى آل سس ۳ 


عن ال محمد صل الله علیّه و عَلئِهِمْ (۳). 


٭ | ترجمه ]سید در [کتاب] سعد سعود گفت: ابو عبد الرحمن محمد بن حسن سلمی در [کتاب ] حقائق التفسیر گفت: در مورد 
فرموده خدای متعال «الم ذلك الکتاب» امام صادق عليه السلام فرمودند: الم رمز و اشاره ای است بين خدا و حبيبش محمد 
صلی الله عليه و آله خواست با حروفی كه از درک اعتبار دور است. غير از آن دو کسی بر آن آگاہ نگردد. و راز بين آن دو 


يديد آمد و نه غير از آن ها . 


و خداوند رحمتش کند گفت: استر آبادی در کتاب مناقب النبی و الائمه علیهم السلام گفت: امام رضا عليه السلام در مرو نزد 
مأمون حاضر شدند. در حالی که گروهی از دانشمندان عراق و خراسان در مجلسش اجتماع کرده بودند. يس امام رضا عليه 
السلام فرمود: از فرموده خداوند عر وجا دیس و ارآ التحكيم نک لَمِنَ ری على صدراط شش فيم كه قطعاً تو از 
ساد سا اس تفت اسر ھر ده ا موه الى چ کے رن ها ا ا تا ری 
محمد صلی الله عليه و آله می باشد. در این کسی شکی ندارد. امام رضا عليه السلام فرمودند: همانا خداوند تبارک و تعالی 
محمد و آل محمد را از آن (یس) فضلی غطا نموده که کسی به تهایت وصفش نمی رسد مگر از ورای عقلش. و آن این 
است که خداوند عرٌ وجل بر کسی سلام نکرده جز بر پیامبران. پس فرموده: «سلام علی توح فی الْعالمِينَ؛ -. صافات/ ۷۲ - 
[درود بر نوح در ميان جهانیان) و فرمود: كمَِلامٌ عَلى إثراهيم» -. صافات/ ۱۰۹ - اتوردر ارا ار تسرد سَ لام علی 
مُوسى و هارُونَ» -. صافات/ ۱۲۰ - [درود بر موسی و هارون] و نفرمود سلام بر خاندان نوح و نگفت سلام بر خاندان 
ابراهيم و نگفت سلام بر خاندان موسی و هارون. در حالی که فرمود: امَلَامٌ علی آل يس» - . صافات/ ۱۳۰ - [درود بر پیروان 
الیاس یعنی خاندان محمد صلی الله عليه و آله. 


ناشر دیجیتالی : مركز تحقیقات رایانه ای قائمیه اصفهان 
* | تر جمه | 
[كلمه المصخح الأولى] 


إلى هنا إنتهى الجزء الأول من المجلمد التاسع عشر (كتاب القرآن) و هو الجزء التاسع و الثمانون حسب تجزئتنا یحتوی على مائه 


باب و سبعه و عشرين بابا من أبواب كتاب فضل القرآن. 


و لقد بذلنا جهدنا فى تصحيحه و مقابلته فخرج بعون الله و مشيئته نقیا من الأغلاط لا نزراً زهيداً زاغ عنه البصر و كل عنه النظر 
و من الله تسال العضصمه و التوفیق: 


الشد |براهیم المیانجی محمد الباقر البهبودی 


ص: ۵ 


.۱۲۰ الصافات:‎ . ١-١ 

۲- ۲. الصافات: ۱۳۰. 

۳- ۳. تری الحدیث فى عیون آخبار الرضا عليه السلام ج ۱ ص ۲۳۶ و قال الطبرسی فی المجمع ج ۸ ص ۴۵۶: قرأ ابن عامر و 
نافع و رويس عن یعقوب آل يس» بفتح الالف و کسر اللام المقطوعه من ياسينء و الباقون« الباسین» بکسر الالف و سکون 
اللام موصوله بياسين» و فی الشواذ قراءہ ابن مسعود و يحيى و الأعمش و الحکم بن عیینه« و ان إدریس) و( سلام على ادراسین» 
و قراءه ابن محیصن و آبی رجاء« و ان الياس» و( سلام على الیاسین» بغیر همز آقول: راجع فی ذلكك ج ۳ ص ۱۶۷- ۲ من 
هذه الطبعه. 


٭ |ت رجمهہ]ص: ۳۸۵ 

| تر جمہ] 

کلمه المصخح [الثانيه] 

تنم الله الإحمن الرّحيم 

الحمد لله و الصلاه و السلام على رسول الله و على آله آمناء الله 


و بعد: فقد تفضّل الله علينا و له الفضل و المنّ حيث اختارنا لخدمه الدين و آهله و قیضنا لتصحیح هذه الموسوعه الکبری و هی 
الباحثه عن المعارف الاسلامیه الداثره بین المسلمین: أعنى بحار الأنوار الجامعه لدرر آخبار الأثمه الأطهار علیهم السلام. 


و هذا الذی نخرجه إلى القرّاء الكرام» هو الجزء الأؤل من المجلد التاسع عشر (کتاب القرآن) و قد قابلناه على نسخه الکمبانی ثم 
على نسخه الأصل التی هی بخط ید المؤلّف العلامه رضوان الله عليه و هى محفوظه فی خزانه مکتبه ملک بطهران تحت الرقم 
۳ و فیها بعض زیادات طبعت فی طبعتنا هذه كما فى ص ۳۵۴ من السطر ۷-٢‏ و غير ذلک» و معذلک قابلناه على نص 
المصادر أو على الأخبار الأخر المشابهه للنصّ فى سائر الکتب. فسددنا ما كان فى النسخه من خلل و بیاض و سقط و تصحیف 
فان المجلد التاسع عشر أيضا من مسوّدات قلمه الشریف رحمه الله عليه و لم يخرج فى حياته إلى البیاض. 


TAF ص:‎ 


و ممما كددنا كثيرا فی اصلاحه و تحقيق آلفاظه و تصحيح آغلاطه باب وجوه اعجاز القرآن (الباب ۱۵ ص ۱۲۱- ۱۷۴) و هو ما 
نقله الم وف العلمامه بطوله من كتاب الخرائج و الجرائح للقطب الراوندیق رحمه الله عليه من نسخه کامله كانت عنده و لکن 
النسخه كانت سقیمه مصخفه جدّاً و استنسخ كاتب المؤلّف بأمره رضوان الله عليه النسخه من حیث یتعلق ببحث إعجاز القرآن و 
وجوحه إلى آخره بما فیها من السقم و الأود و صخح المؤلّف العلامه بقلمه الشریف بعض ما تتبه له من الأغلاط و التصحيفات 
عجاله و ضرب على بعض جملاته التى لم يكن يخل حذفها بالمعنی المراد. كما ضرب على بعضها الآخر إذا لم يكن لها معنی 
ظاهر مراد أو كانت فيها کلمه مصحخفه غير مقرژه و لا سبیل إلى تصحیحها. 


ثم اه رضوان الله عليه ضرب على بعض الفصول تماما (تری الاشاره إلى ذلک فى ص ۱۳۰ السطر ۳) و غير صوره الأبواب و 
حذف عناوین الفصول بحیث صار البحث متصلا متعاضدا فلا انتهی إلى الصفحه ۱۵۸ من طبعتنا هذه انقطع آثر قلمه الشریف و 
بقی من الصفحه ۱۵۸- إلی- ۱۷۴ غير مصخحه مع أن آغلاطها و تصحیفاتها و جملاتها التی لا بظهر لها معنی مناسب آکثر و 
كر 


فكددنا فى قراءه النسخه و إصلاح آودها و عرضناها تاره على مختار الخرائج المطبوع إذا وجدنا موضع النصّ فيها و تاره على 
نسخه مخطوطه محفوظه فى مكتبه ملک بطهران تحت الرقم ۲۸۸۳ و هی و إن كانت تم من المطبوع لكنّها ناقصه مما كانت 
عند المؤلّف العلامه بكثير مع ما فیها من السقم. 

و راجعنا مع ذلك فی فهم المراد و تصحیح أقاويل المعترضین و جواباتها إلى الکتب المؤلّفه فی ذلك الموضوع و فکرنا ساعه 
بل ساعات فى کلمه واحده و قلبناها ظهرا لبطن حتّی عرفنا صورتها الصحیحه التی كانت علیها قبل التصحيف إلى غير ذلک من 


المشاق التی تحقلناها حتّى صارت النسخه مقرژه مفهومه المعنی ظاهره المراد و لا يصدّقنا على ذلك ال من راجع نسخه الأصل 
بمکتبه ملک أو راجع نسخه الکمبانق فقابلها على هذه المطبوعه بين یدیک. 


FAY ص:‎ 


و نما آطنبنا و طلنا الكلام فى ذلك رعايه لح الأمانه و ليكون الناظر البصير على معرفه من سيره المؤلف العلامه فى تصحيح 
هذه النسخه و ليطلع على مسلكنا فى أشباه تلكك الموارد عند التصحيح و التحقيق. 


فلو کان عند أحد : ا من كتاب الخرائج و لا أعلم لها أثراً فلا يحكم علینا بالتقصير فائه لا يُكلفٌ الله تسا إلا وُشکھاء و 
لا كلف الله نَفْساً إلا ما آتاها و الله ول العصمه و التوفیق. 


محمد الباقر البهبودی 


TAA ص:‎ 


٭ | ترجمه اص: ۳۸۶ 

ص: ۳۸۷ 

ص: ۳۸۸ 

تر جمه | 

فهرس ما فی هذا الجزء من الأبواب 

عناوین الابواب/ رقم الصفحه 

۱) 

باب فضل القرآن و إعجازه و آنه لا يتبدّل بتغیر الأزمان و لا یتکژر بکثره القراءه و الفرق بين القرآن و الفرقان ۳۳- ۱ 
لفق 

باب فضل كتابه المصحف و إنشائه و آدابه و النهى عن محوه بالبزاق 8 عم 
۳ 

باب کتاب الوحی و ما یتعلق بأحوالهم ۳۸- ۳۵ 

«(f)» 

باب ضرب الق ر آن بعضه ببعض و معناه ۳۹ 

)۵( 

باب آول سوره نزلت من القرآن و آخر سوره نزلت منه ۳۹ 

2 

باب عزائم القرآن ۴۰ 


0۷) 


باب ما جاء فى كيفيه جمع القرآن و ما يدل على تغییرہ ۷۷- ۴۰ 


A)» 


باب أن للقرآن ظهرا و بطنا و أنْ علم كلّ شی ء فى القرآن و أنّ علم ذلك كله عند الأثمه عليهم السلام و لا يعلمه غيرهم إل 


بتعليمهم ۱۰۶- ۷۸ 
۹ 

باب فضل التدیّر فى القرآن ۱۰۶-۱۰۷ 

)۱۰( 

باب تفسیر القرآن بالرأى و تغییره ۱۱۲- ۱۰۷ 

0) 

باب کیفیّه التوشل بالقرآن ۱۱۴- ۱۱۲ 

0۲٦ 

باب أنواع آيات القرآن و ناسخھا و منسوخها و ما نزل فی الأثمه علیهم السلام منها ۱۱۶- ۱۱۴ 
0۳( 

باب ما عاتب الله تعالی به البهود ۱۱۶ 

(1۴) 

باب أن القرآن مخلوق ۱۲۱- ۱۱۷ 


ص: ۳۸۹ 


)۱۵( 

باب وجوه اعجاز القرآن ۱۲۱-۱۷۴ 

۱۶( 

باب المسافره بالقرآن إلى آرض العدوٌ ۱۷۵ 

(0۷۱ 

باب الحلف بالقر آن و فیه النهی عن الحلف بغیر الله تعالی ۱۷۵ 

(A) 

باب فوائد آيات القرآن و التوشل بها ۱۷۶- ۱۷۵ 

0ّ) 

باب فضل حامل القرآن و حافظه و حامله و العامل به و لزوم إكرامهم و ارزاقهم و بیان أصناف القزاء ۱۸۵- ۱۷۷ 
۲۰۱ 

باب ثواب تعلم القرآن و تعلیمه و من یتعلمه بمشقّه و عقاب من حفظه ثم نسیه ۹۰- ۱۸۵ 

۲۱ 

باب قراءه القرآن بالصوت الحسن ۱۹۵- ۱۹۰ 

۲۲۱ 

باب کون القرآن فى البیت و ذم تعطیله ۱۹۶- ۱۹۵ 

(YY) 

باب فضل قراءه القرآن عن ظهر القلب و فى المصحف و واب النظر إليه و آثار القراءہ و فوائدها ۲۰۴- ۱۹۶ 


)۲۴( 


باب فى کم يقرأ القرآن و يختم و معنی الحال المرتحل و فضل ختم القرآن ۲۰۴-۲۰۵ 


۲۵ 

باب أدعيه التلاوه ۲۰۹- ۲۰۶ 

2ود 

باب آداب القراءه و آوقاتها و ذم من يظهر الغشیه عندها ۲۱۷- ۲۰۹ 
۷ 

باب ما ینبغی أن يقال عند قراءه بعض الآيات و السور ۲۲۰- ۲۱۷ 
(YA)‏ 

باب فضل استماع القرآن و لزومه و آدابه ۲۲۲- ۲۲۰ 

آبواب فضائل سور الق ر آن و آياته و ما يناسب ذلک من المطالب 
۲۹۱ 

باب فضل سورہ الفاتحه و تفسیرها و فضل البسمله و تفسیرها 


ص: ۰ 


و کوئها جزءا من الفاتحه و من کل سوره‌و فیه فضل المعوذتین ا ۲۲۳-۲۶۱ 


)۳۰( 


باب فضائل سوره یذ کر فیها البقره و آيه الکرسی و خواتیم تلكك السوره و غیرها من آیاتها و سوره آل عمران و آياتها و فيه 
فضل سور آخری أيضا ۲۷۲- ۲۶۲ 


اود 

باب فضائل سوره النساء ۲۷۳ 

ود 

باب فضائل سوره المائده ۲۷۳ 

روہ 

باب فضائل سورہ الأنعام ۲۷۵- ۲۷۴ 
۳۴ 

باب فضائل سوره الأعراف ۲۷۶ 

)۳۵( 

باب فضائل سوره الأنفال و سوره التوبه ۲۷۷ 
۴۳۶ 

باب فضائل سوره يونس عليه السلام ۲۷۸ 
0۳۷ 

باب فضائل سوره هود عليه السلام ۲۷۸ 
(A)‏ 


باب فضائل سوره یوسف عليه السلام ۳۷۹ 


۳۹۱ 

باب فضائل سوره الرعد ۲۸۰ 

)۴۰( 

باب فضائل سوره إبراهيم عليه السلام و سوره الحجر ۲۸۰ 
«(f1)»‏ 

باب فضائل سورہ النحل ۲۸۱ 

(FY) 

باب فضائل سورہ بنی إسرائیل ۲۸۱ 

(FY) 

باب فضائل سوره الکهف ۲۸۴- ۲۸۲ 

(FF) 

باب فضائل سوره مریم علیها السلام ۳۸۴ 
(۴۵) 

باب فضائل سوره طه ۲۸۴ 

"۴ 

باب فضائل سوره الأنبياء علیهم السلام ۲۸۵ 
(FV)‏ 

باب فضائل سوره الحج ۲۸۵ 


رع 


باب فضائل سوره المؤمنين ۲۸۵ 


ص: ۳۹۱ 


۴۹۱ 

باب فضائل سورہ النور ۲۸۶ 

)۵۰۱( 

باب فضائل سوره الفرقان ۲۸۶ 

)۵۱( 

باب فضائل سوره الطواسین الثلاث ۲۸۶ 

۵۲ 

باب فضائل سوره العنکبوت و سورہ الروم ۲۸۷ 
«(AY)»‏ 

باب فضائل سورہ لقمان ۲۸۷ 

۵۴۱ 

باب فضائل سورہ السجدہ ۲۸۷ 

۵۵۱ 

باب فضائل سورہ الأحزاب ۲۸۸ 

۵۱ 

باب ناب فضائل منوره سباً و سر فاطر ۲۸۸ 
(AV)‏ 

باب فضائل سوره يس و فيه فضائل غيرها من السور أيضا ۲۹۶- ۲۸۸ 
۵۸۱ 


باب فضائل سوره و الصافات ۲۹۶ 


ر۵۹ 

باب فضائل سوره ص ۲۹۷ 

(۶۰0 

باب فضائل سورہ الزمر ۲۹۷ 

م١١‎ 

باب فضائل سوره المؤمن ۲۹۸ 
0۴۲ 

باب فضائل سورہ حم السجده ۲۹۸ 
(f)‏ 
A‏ 
۳۴ 

باب فضائل سورہ الزخرف ۲۹۹ 
۴۵۱) 

باب فضائل سوره الدخان زائدا على ما سيجى ء فى باب فضل قراءه سور الحواميم و فيه فضل سوره یس أيضا ۳۰۰- ۲۹۹ 
۶۶۱ 

باب فضائل سوره الجائیه ۳۰۱ 
۴۷۱ 

باب فضائل سوره أحقاف ۳۰۱ 
(FA)‏ 


باب فضائل قراءه الحواميم و فيه فضل قراءہ سور آخری آیضا ۳۰۱ 


)۶۹( 

اا فضائل سووه موق ئل الا غلتر آ۲ 
م۷۷۰۸ 

باب فضائل سوره الفتح ۳۰۳ 


ص: ۳۹۲ 


(0۷۱۱ 

ولدلا لسري از ھک 

«(VY)» 

باب فضائل سوره ق ۳۰۴ 

«(VY)» 

باب فضائل سوره و الذاريات ۳۰۴ 

۷۴ 

باب فضائل سورہ الطور ۳۰۴ 

۷۵۱ 

باب فضائل سوره النجم ۳۰۵ 

۷۶( 

باب فضائل سوره اقتربت و فيه فضل سوره تبارک آیضا ۳۰۵ 
(VV)‏ 

باب فضائل سوره الرحمن ۳۰۶ 

(VA) 

باب فضائل سوره الواقعه و فيه ذكر فضل سور آخری آیضا ۳۰۷ 
0۷۹۱ 

باب فضائل سوره الحدید و سوره المجادله ۳۰۷ 

۸۱۲۱ 


باب فضائل سوره الحشر و ثواب آيات آواخرها آیضا ۳۰۸-۳۱۰ 


A1)» 

باب فضائل سوره الممتحنه ۳۱۰ 

۸۲ 

باب فضائل سورہ الصف ۳۱۰ 

۸۳ 

باب فضائل سورتى الجمعه و المنافقین و فيه فضل غیرهما من السور أيضا ۳۱۱ 
۸۴ 

باب فضائل سوره التغابن ۳۱۲ 

۸۵۱ 

باب فضائل قراءه المسبحات ۳۱۲ 

۸۶۱ 

باب فضائل سورتی الطلاق و التحریم ۳ 
۸۷۱ 


باب فضائل سوره تبارک زائدا على ما تقدّم و يأتى فی طىّ سائر الابواب و فيه فضل بعض آياتها و فضل سور آخری آیضا 
۳٣٣ -۶‏ 


۸۸( 

باب فضائل سوره القلم ۳۱۶ 
۸۹۱ 

باب فضائل سورہ الحاقه ۳۱۷ 


اج 


باب فضائل سوره سأل سائل ۳۱۷ 


ص: ۳۹۳ 


"۹۹ 

باب فضائل سوره نوح عليه السلام ۳۱۷ 

۹0۲ 

باب فضائل سورہ الجن ۳۱۸ 

(AY) 

باب فضائل سورہ المزمل ۳۱۸ 

۹۴ 

باب فضائل سورہ المدثر ۳۱۸ 

۹۵) 

باب فضائل سورہ القيامه ۳۱۹ 

)٩4۶( 

باب فضائل سوره الانسان ۳۱۹ 

ں0۹۷ 

باب فضائل سوره المرسلات و عم یتساء‌لون و النازعات ۳۱۹ 
AA»‏ 

باب فضائل سورتی عبس و إذا الشمس کورت ۳۲۰ 

۹۹ 

باب فضائل سورتی إذا السماء انفطرت و إذا السماء انشقت ۳۲۰ 
(۱۰۰) 


باب فضائل سوره المطففین ۳۲۱ 


0٘٦ 

باب فضائل سوره البروج و فيه فضل سور آخری آیضا ۳۲۱ 
(۲ ۱۰ 

باب فضائل سوره الطارق ۳۲۲ 

0 

باب فضائل سورہ الأعلى و فيه فضل سور آخری أيضا ۳۲۲ 
0٠۴‏ 

باب فضائل سوره الغاشیه ۳۲۳ 

)۱۰۵( 

باب فضائل سوره الفجر ۳۲۳ 

)۱۰۶( 

باب فضائل سوره البلد ۳۲۴ 

۱۰۱۱۷ 


باب فضائل سوره و الشمس و ضحها و سوره و اللیل و سوره و الضحی و سوره أ لم نشرح و فيه فضل غیرها من السور آیضا 
۵- ۳۲۴ 


۱۰۸۱ 

باب فضائل سوره و التِين ۳۲۶ 

0۹) 

باب فضائل سوره اقرا باسم ریک ۳۲۶ 


)۱۱۰( 


باب فضائل سوره القدر ۲ ۳۳۷ 
0(٦‏ 


باب فضائل سوره لم یکن ۳۳۲ 


ص: ۳۹۴ 


)۱۱۲( 

باب فضائل سوره الزلزال و فيه فضل سور آخری أيضا ۳۳۵- ۳۳۳ 
(۱۱۳) 

باب فضائل سوره و العادیات ۳۳۵ 

)۱۱۴( 

باب فضائل سوره القارعه ۳۳۵ 

)۱۱۵( 

باب فضائل سوره التکاثر زائدا على ما سبق و يأتى ۳۳۶ 
(۱۱۶) 

باب فضائل سوره العصر ۳۳۶ 

۱۱۷( 

باب فضائل سوره الهمزه ۳۳۷ 

۱۱۸۱ 

باب فضائل سوره الفیل و لایلاف ۳۳۷ 

00۹۱ 

باب فضائل سوره أ رأيت ۳۳۸ 

)۱۲۰( 

باب فضائل سوره الکوثر ۳۳۸ 


0١ 


باب سوره الجحد و فضائلها و سبب نزولها و ما يقال عند قراء‌تها زائدا على ما سبق و يأتى من هذه الأبواب و فيه فضل سور 


أخری أ نضا و خاصه ساثر المعودات و ما پناسب ذلکک من الفوائد ۳۴۳- ۳۳۹ 
۱۳۳۰ 

اتفال سوق الف ۴۳۳ 

MY) 

باب فضائل سوره تبت ۳۴۳ 

)۱۲۴( 

باب فضائل سوره التوحید زائدا على ما تقدّم و يأتى فی مطاوی الأبواب ۳۶۳- ۳۴۴ 
۱۵۰ 


بات افضائل ادس و آنهما مخ الق آن اند علي ماق فیط الا وا و ای ف نوات ادغاد من هذا الط ایضا فد 
فضل سوره الجحد و غیرها من السور أيضا ۳۶۹- ۳۶۳ 


)۱۲۶( 

باب الدعاء عند ختم القرآن ۳۷۲- ۳۶۹ 

۷) 

باب متشابهات الق ر آن و تفسیر المقطعات ۳۸۵- ۳۷۳ 


ص: ۵ 


|[ ترجمه أص: ۳۸۹ 


ص: ۳۹۰ 


ص: ۳۹۱ 


ص: ۳۹۲ 


ص: ۳۹۳ 


ص: ۳۹۴ 


ص: ۵ 


تعریف مر کز 


بسم اللہ الرحمن الرحيم 
هَل سکوی الَّذِينَ َعْلَمُونَ وَالَذِينَ لا يَعْلْمُونَ 
المقدمة: 


تس مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان بإشراف ی الله الحاج السيد حسن فقيه الإمامى عام ۱۴۲۶ الهجرى فى 
الات الد هة والثقافية والنامية مهدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الإخصائيين والمثقفين فى الجامعات 
والحوزات العلمية. 


اا 

نظراً لقلة المراكز القائمة بتوفير المصادر فى العلوم الإسلامية وتبعثرها فى أنحاء البلاد وصعوبۂ الحصول على مصادرها أحياناً 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان إلى التوفیر الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحثين فی 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الكترونية من الكتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحثین والمثقفين والراغبين فيها. 

وتحاول المؤسسة تقديم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعيدة من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلى أساس خطۂ تنوى تنظيم الأعمال والمنشورات الصادرۂ من جميع مراكز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفیدۂ فی الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمة للباحئین والمحققین فی الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضیه لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاةٌ القوانین والعمل حسب المعاییر القانونيةٌ 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقۂ 
اترض الاس ليحت التسنادو والبسارمات 


من الواضح أن يتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات المؤسسة: 

طبع الكتب والملزمات والدوريات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الكتب 

إقامة المعارض الالكترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : 7821011/60.6017ا9. الالالالالا 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والرد عليها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوالء بلوتوث ١0011]©لا|8:‏ ويب كيو سك 05| الرساله القصيرة ( (51775 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبيقها فى أنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على أنظمة؛ 
( ۸۷۸۵( 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.F 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للکتاب على موقع القائمية ویمکن تحميلها على الأنظمة التالية 
م۸ 

10۲ 

WINDOWS PHONE.Y 

WINDOWS.F 


وتقدم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الکلمۂ الأخیرۂ 


نتقدم بكلمة الشكر والتقدير إلى مكاتب مراجع التقلید منظمات والمراکز» المنشورات. المؤسسات: الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدۂ فی تحقيق آهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المکتب المركزى 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ء الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : 16.11 100آ9. الالاثالالا 

البريد الالكترونى : 101۲٥٥9۵9155001۲‏ 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۱۰۹شؤون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 


